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TEFSIRSKO DJELO KLASICNE OZBILJNOSTI 

(Predgovor bosanskome izdanju) 

Neka mi postovano citateljstvo dopusti da u ovoj svcsrdnoj 
preporuci za objavljivanje ovog vrijednog djela hafiza doc. dr. Safveta 
Halilovica navedem jednu pricu iz komentara Kur'ana. Na arapskom ona 
glasi: 

LaJi j)U> cJi : lllili ijl* 14! Jui t J^UaJi iIa iJtli cCiili 

^JliJl 11a j^Iiilvlj t Sza£ iJs>-\j iZJ jJUs cJi : L4J JUi <, '^i-T 
Lv2j°1 l^UJo' . « jJt l&ifi j>jf » : Jli; <Syu, 

C-iii t IJLsr aL^L Soi oljUl a-Lft JaJ j ^ sjfJli t ^SCJi iJl» 

°y "jJli cJf : Jlii 1 J^AJi ili ^) j 4.-k,.f cJli (Ji* Ji 
j^j- *5/ JL>J-—j » : (JljJ 4J ^ij a^Iisi^l j i Jstii Jj»-I j ^ jj-w- jj 

. . . ay'UJl el^Ul sJLft jlCf 

Elem, prica se da je bila nekakva zena koja je voljela svoga muza, 
ali joj je on dao razvod braka. Taj razvod braka njoj je tesko pao. Prica, 
nadalje, vcli da je taj muz dao razvod braka svojoj zeni rekavsi joj: 

«Pustena si kolikoje trajanje hina!» Kako je Kur'ansku rijec hin - j~>- - 

vrlo tesko razumjeti bez konteksta, pustena zena je otisla kod jednog 
ucenjaka da sazna koliko traje vrijeme (hin) njenog razvoda, pa joj je taj 
ucenjak odgovorio: «Pustena si hiljadu godina!» - a svoje misljenje 
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argumentirao je Bozijim Rijecima (Kur'anom): «Da li covjeka neko doba 
vremena (hinun mi net d-dahri) pohodi kad on vrijedan spomena ne bi?» [ 

Ovaj odgovor nije zadovoljio zenu, jer je to znacilo da je pustena 
zauvijek, te je otisla kod drugog ucenjaka, a on joj odgovori: «Pustena si 
samo jednu godinu!» Ovaj je drugi ucenjak svoje misljenje morao 
utemeljiti, takoder, na argumentu, te je on svoj stav potkrijepio Bozijim 
Rijecima iz Kur'ana: «i drvo plod svoj daje u svako doba (kulla liinin - tj. 
svake godine).» 2 Ali, ni ovaj odgovor nije zadovoljio zenu, jer je smatrala 
daje godina dana, ipak, vrlo dug period, pa je otisla kod treceg ucenjaka i 
pitala ga o trajanju hina, pcrioda do kada ju je muz pustio, te joj je ovaj 
treci alim odgovorio: «Pustena si od svoga muza samo jedan dan!» - i 
svoje misljenje potkrijepio Bozijim Rijecima: «Pa neka je slavljen Allah 
kad god vi omrknete i kad god osvanete - hina tusbihuna (to jest 'neka je 
slavljen svaki dan!')^ Tek je ovo bio izriciti odgovor koji je zadovoljio 
zbunjenu zenu... 

Ova tafsirska prica izvanredno dobro pokazuje kako je Kur'an 
velicanstveno stivo, pogodno da ga umni primijene i rasprostru na 
nezamislivo veliki broj covjekovih egzistencijalnih situacija. Tafsir, 
zapravo, i jeste znanost koja aktualizira Kur'an u mnostvu covjekovih 
situacija, aktualizira ga u situacijama u kojima sc nalazi covjekov duh, 
srec, imaginacija, kontemplacija, urn, razum, misljenje, praksa, ukratko 
kazano, ljudski zivot... 

Hfz. dr. Safvet Halilovic u ovom svom djclu rasvjctljava povijesne, 
tefsirskc, metodoloske, stilske, i mnoge druge znacajke jednog 
znamenitog pravnog komentara Kur'ana - AI-6assasovog djela Ahkatn 
al-Qur'm. 

U ovoj knjizi smatramo najznacajnijim validno predstavljanje 
metodologije pravnog tumacenja Kur'ana (tLf-L^ 1 Ta metodologija 

samom Kur'anu i Kur'anskom tckstu priznaje status glavnog izvora prava 
u islamu. Dr Safvet Halilovic je svoju monografiju i predstavljanje 
Al-6assasa smjestio u valjan povijesni kontekst, opisao je intelektualnu 
klimu i duhovna raspolozenja vremena u kojem je stasao ovaj komentator 
i u kojem je nastao njegov komentar Kur'ana. 

Iz ovog Haliloviceva djela raspoznajemo glavne konstante tafsira. 
Naime, tafsir i ta'wil (Jj/ti) su najstarije vjestinc tumacenja 



1 Sura d-lnsan (LXXVI), I. 

2 Sura Ibrahim (XIV), 25. 

- 1 Sura Bizanlinci (ar-Rum -XXX), 17. 
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Kur'anskog teksta, koje su svojim kasnijim razvojem prerasle u siroke 
naucnc discipline sa nizom poddisciplina i podnauka koje istrazuju 
specificne oblasti Kur'anskog fenomena. 

Tafsir se moze prevesti kao tumacenje, egzegeza Kur'anskog teksta. 
Tafsir konotira (iz)vanjske, kvantitativne metode izlaganja, 
objasnjavanja, tumacenja Rijeci Kur'ana. Ta'wil je, s druge strane, 
specificna hermeneutika, tumacenje Teksta sa kvalitativnim uranjanjem u 
njegove dubine. Savremeni tunizanski komentator Kur'ana Ibn 'Asur 
ovako je objasnio razliku izmedu tafsira i ta'wila: 

^IJaJi ^'y^[i « C^SJl ^J>Jl r ykj » : Jli; d'ji Izj'JLi bis 

«Ako Bozije Rijeci: 'Bog iz mrtvoga izvodi zivo! A protumacis 
izvodenjem price iz jajeta, onda se bavis tafsirom; a ako ih protumacis 
postajanjem vjernika od nevjernika, onda se bavis ta'wilom». 5 

Upravo je Ibn Asur ovom svojom maksimom objasnio 
kvantitativnost na kojoj insistira tafsir i kvalitativnost za kojom traga 
ta'wil. 

Dr. Safvet Halilovic na stranicama ove knjigc pokazuje kako je 
Al-6assas, taj znameniti muslimanski klasicni genij tumacenja Kur'ana, 
bio u stanju, kroz mnoge tumacenjske tehnike, protegnuti znacenje 
Kur'ana na zapanjujuce veliki broj covjekovih egzistencijalnih i duhovnih 
situacija. Vazna zadaca klasicnih komentatora Kur'ana bila je i u tome da 
se otkriju mnogobrojne hermencuticke i egzegetske tehnike 

konkretiziranja (^a^^J) odnosno poopcavanja znaccnja i 

intencija Kur'ana. 

Ovo vrijedno djelo dr. Safveta Halilovica pokazuje sta je sve 
Al-6assas koristio kao tumacenjsku gradu, od samoga Kur'ana - po 
znamenitom egzegetskom principu «jedan dio Kur'ana tumaci drugi dio 
Kur'ana» - pa do Poslanikovih predanja o Kur'anu u funkciji 
eksterioriziranja ili interioriziranja Kur'anske poruke... Tu su, potom, kao 
tumacenjska grada obradene stilske, retoricke, semanticke poddiscipline, 
te k tome, predstavljen je Al-6assasov odnos prema legendarnim 
pripovijestima (israiliyyati, nasraniyyati, islamiyyati...), itd. 



4 Sura Jimux (X), 31. 
Ibn 'ASur, Al-Tahrir wa at-Kinwir. 
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Prakticki, za pravno tumacenje Kur'ana, najvaznija tumacenjska 
grada jeste sam Kur'an, potom Poslanikov Sunnet i Hadis, a zatim pravna 
praksa i pravna rijec ranih muslimanskih generacija. Ali, i pravni 
komentari Kur'ana, kao sto su npr. OfyiJl ii£-f- od Al-6 assasa, zatim 

gotovo istoimeni komentari Kur'ana od Kiya al-Harrasija, Ibn al-Arabija i 
Abdullaha al-Qurtubija, insistiraju i na drugim sektorima dok tumace 
Kur'an, recimo ne zanemaruju gramatiku, poeziju, prozodiju, poslovice, 
legendarne price, itd. Medutim, u pravnim komentarima Kur'ana akcenat 
je uvijek stavljen na pravne norme i pravne sankcije, premda se, naravno, 
ne zanemaruju ni pravne situacije, okolnosti, te razliciti drugi konteksti 
koji mogu pomoci u tumacenju Kur'ana. 

S tim u vezi, cjelokupni Al-6assasov tafsir moze se posmatrati na 
pravcima svojevrsne metodologije ta'mima poopcavanja, i tahsisa 

(^_uk;), konkretiziranja, specificiranja svetog Kur'anskog univerzuma, 
te njegovih znacenja iskazanih kroz zapovijcdi, zabrane, aluzije, 
preporuke, i prakticne primjene nekog Kur'anskog plana, neke Kur'anske 
rijeci, sintagme, sklopa, stavka... Dr. Safvet Halilovic je dobro opisao 
vecinu ovih metodoloskih pretpostavki klasicnog pravnog tumacenja 
Kur'ana. Sada se preko ovog Haliloviceva djela mogu lakse citati i drugi 
komentari Kur'ana koji tretiraju islamsko sakralno, sveto pravo. 

Recimo na kraju ove nase besjede da je dobro sto se ova doktorska 
disertacija hfz. Safveta Halilovica pojavljuje u izdanju Fakulteta 
islamskih nauka u Sarajevu i «E1-Kalema», izdavacke kuce Rijaseta IZ u 
Bosni i Hercegovini. 

Ovo izdanje u nasem zajednickom poduhvatu pokazuje primjer 
saradnje na planu afirmiranja nase klasicne islamske nauke, ali i 
otvorenost Fakulteta islamskih nauka da svoje kapacitete pruzi na korist 
svega sto je vrijedno i sto je u skladu sa nasom hanefijskom tradicijom u 
Bosni i Hercegovini. 

U Sarajevu, 4. decembra 2004. 

Prof. dr. Enes Karic 

dekan Fakulteta islamskih nauka u Sarajevu 
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VELIKI ISKORAK TEFSIRSKE NAUKE NA 
BOSANSKOME JEZIKU 



(Recenzija knjige dr. Safveta Halilovica Metodologija tumacenja 
Kur'ana u hanefijskome mezhebu - Studija na primjeru Al-(jassxsovog 
tefsira «Ahkmi al-Qur'an -Propisi Kur'ana») 

Ako se baci iole ozbiljniji pogled na tefsirsku nauku na 
bosanskome jeziku u 20. st., vidjet ce se da je ta nauka - zajedno sa 
ostalim tradicionalnim naukama islama - prosla kroz mucni period u 
kome su antiislamski rezimi, ratovi, oskudica, represija i drzavni teror 
onemogucavali njezin razvoj. Ncki od najistaknutijih islamskih ucenjaka 
i pisaca zivjeli su u oskudici (npr. Sukrija Alagic, pionir tefsirske nauke 
na bosanskome jeziku, koji je svoje radove, uglavnom prijevode 
Tefs/'ru'/-Menard, objavio tridesetih godina 20. St.); neki, nazalost, nisu 
pisali (kao, npr., Ahmed-ef. Burek, poznatiji kao muhaddis, koji je 
djelovao u decenijama pred Drugi svjetski rat); neki su doslovno ubijeni 
(Mustafa Busuladzic, npr., koga su komunisti strijcljali 1945.); neki su 
nestali pod misterioznim okolnostima (Mehmed-ef. Handzic, umro u 
Koscvskoj bolnici nakon operacije slijepog crijeva 1944.); neki su 
najzrelije godine svoga zivota proveli u zatvoru (Kasim-ef. Dobraca i 
Husein-ef. Dozo, neposredno nakon Drugog svjetskog rata); neki su 
umrli naprasnom smrcu, nakon drzavne i drustvene presije (dr. Ahmed 
Smajlovic, npr., umro 1988. godine u naponu intelektualne snage). Svaki 
od spomenutih ucenjaka bavio se i tefsirom, i da nije bilo takvih 
okolnosti i njihovih preranih smrti, izvjesno je da bi se tefsirska nauka na 
bosanskome jeziku mnogo sire i brze razvi(ja)la. Tek je prof. Dozo, i 
pored zatvora i teskih prilika u kojima je pisao (uglavnom u drugoj 
polovici 20. St.), uspio da nesto sire razvije svoju misao i iza sebe ostavi 
znacajna tefsirska djela, ali i svoje studente na Katedri tefsira pri 
Fakultetu islamskih nauka u Sarajevu, i svoje citaoce - svuda gdje se 
govori i razumije bosanski jezik. 

Sa njima, nasa tefsirska nauka doticala se samo onih uvodnih 
pitanja i problema. Tek je sa dr. Jusufom Ramicem osamdesetih godina 
20. st. ova nauka pocela da se bavi i onim specificiranim pitanjima iz tzv. 
'ulumu'I-Qur'una. Profesor Ramie je objavio knjige o povodima objave 
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Kur'ana, metodologiji i historiji tefsira, ali i znacajne radove o vrstama 
tefsira, kodifikaciji Mushafa, kiraetima Kur'ana itd. 

Student i, kasnije, asistent prof'esora Doze, dr. Encs Karic, krajem 
20. St., doslovno je zasuo nasu naucnu i vjersku javnost svojim radovima 
iz tefsira, prije svega svojim golemim prijevodom i komentarom Kur'ana, 
a onda i brojnim radovima iz kur'anske hermeneutike i historije tefsira. 
Profcsor Karic je nastavio tamo gdje je, prije pola stoljeca, stao rahm. 
Mehmed-ef. Handzic napisavsi svoje poznato djelo Uvod u hadisku i 
tefsirku nauku. 

Takodcr, na samom kraju 20. St., nakon sto je bosnjacki narod 
osvojio unutarnju, duhovnu slobodu, nastali su znacajni tefsirski radovi 
koji su se bavili nekim aspketima 'ulumu'l-Qur'ana (npr. nasa istrazivanja 
i'dzaza Kur'ana) ili su revitalizirali tefsirske radove koje su Bosnjaci 
ispisivali na arapskome jeziku (npr. istrazivanja Ahmeda Adilovica koja 
se ticu Handzicevih komentara sure En-Nas, ili istrazivanja Seada 
Seljupca vezana za radove sarajevskog ucenjaka Allameka). Muftija 
zenicki, Ejub-ef. Dautovic, obradio je tefsirku misao profesora Doze. 

U istim godinama, na bosanskome jeziku izisao je prvi cjeloviti 
komentar Kur'ana: U okrilju Kur'ana Sejjida Kutba (u izdanju Fakulteta 
islamskih nauka) te Ibn Kesirov Tefsir Kur'ana (u izdanju Visokog 
saudijskog komiteta za pomoc BiH i Kulturnog centra «Kralj Fahd» u 
Sarajevu). 

U takvom stanju stvari, jedan mladi hafiz, Safvet Halilovic sin 
Mustafe, svrsenik Gazi Husrev-begove medrese, porijeklom iz Poratja 
kod Zenice, zaputi se na Al-Azhar, zavrsi studij islamskih nauka 
(Kullijjetu Vsuli'd-diri) i u tolikoj mjeri savlada arapski jezik da na 
njemu napise i na Al-Azharu, pred najrespektabilnijom komisijom 
tefsirskih struenjaka, u prvoj godini 21. st. odbrani doktorsku discrtaciju 
o Ebu Bekru el-Dzessasu i njegovom metodu tumacenja Kur'ana. Ta je 
disertacija bila toliko uspjesna da je Komisija za odbranu preporucila 
njeno stampanje za potrebe Al-Azharovih i drugih studenata, struenjaka i 
citalaca, pa je ova disertacija objavljena cetiri mjeseca nakon odbrane na 
arapskome jeziku (u izdanju kairske Izdavacke kuce «Daru's-sclam»), da 
bi se sada prevela na bosanski jezik. 

Dr. Safvet Halilovic otisao je - kad je rijec o tefsiru na bosanskome 
jeziku - najdalje od opcih tema tefsira i obradio jedno od najpoznatijih 
djela iz tzv. pravnog tefsira {et-tefsiru'l-fiqhijju), Ahkamu'l-Qur'un 
Ahmeda ibn Alija er-Razija, poznatijeg kao Ebu Bckra el-Dzessasa 
(prcsclio 370.h./980. godine). 



Metodologija lumacenja Kitr'ana it lianefijskome mezhebu 



9 



Njegova disertacija je tim vaznija sto je dr. Halilovic obradio 
najpoznatije djelo ucenjaka kome se ima zahvaliti sto je hanefijski 
mezheb sacuvan. El-Dzessas je, naime, najpoznatiji mufessir hanefijske 
pravne skole, toliko znacajan da se uz njegovo ime dodaje priimenak 
Hanefi. Ovdje ne treba posebno isticati cinjenicu da su muslimani Bosne 
kao i citavog Balkana i nekadasnjeg Osmanskog Carstva hanefijskoga 
mezheba. Taj mezheb nije ni izdaleka dovoljno poznat nasoj 
muslimanskoj javnosti. Studijom dr. Halilovica nasi mufessiri, studenti i 
vjerska i kulturna javnost, dakle, dobiva: 

1) obuhvatan uvid ujednu vrstu tefsira, 

2) tumacenje Kur'ana hanefijske pravne skole, 

3) uvid u tefsirsko, hadisko, lingvisticko i fikhsko misljenje jednog 
od najvecih umova iz zlatnog doba islamske ucenosti - cctvrtog 
stoljeca po Hidzri (kada su djelovali Taberi, Farabi, Razi, 
Darekutni, Ibn Hibban i dr.) i 

4) jedan siroki uvid u tefsirsku nauku buduci da se ni Dzessas ni dr. 
Halilovic nisu bavili samo onim ajetima koji u sebi sadrze 
propise. Ovdje bismo posebno istakli Dzessasovo bavljenje 
kur'anskim i opcenito arapskim jezikom na svim nivoima, 
posebno njegovom semantikom, semantostilistikom, 
fonostilistikom i sintaktostilistikom, tako da ova knjiga prosiruje 
nase vidike o jezickom i'dzazu Kur'ana. Osim toga, kao 
kompletan mufessir, Dzessas se bavio i povodima objave i 
kiraetima Kur'ana, sto bosanskoj tefsirskoj nauci pridodaje 
vazna nova saznanja i iz ovih grana 'ulumu'J-Qur'anu. 

Hafiz Halilovic je svoju studiju ispisao ne samo znalacki, 
obuhvatno i sistematski, nego i kriticki. Prisao je Dzessasu sa velikim 
postovanjem, ali je smatrao da ce ga jos bolje postovati ako kriticki ukaze 
na slaba mjesta njegova naucnog opusa i odnosa. Naime, poznato je da je 
Dzessas, u zaru intelektualne debate koja se vodila citavim cetvrtim 
stoljecem u Svijctu Islama, sam nezavisan i osebujan duh, ponekad 
pokazivao znakove ostrascenosti prema Ebu Hanifi, u tolikoj mjeri da je 
ponekad znao biti nekorektan prema ostalim imamima - osnivacima 
pravnih skola. Hafiz Halilovic skrece paznju na te Dzessasove propuste, 
ali sam ne pretjeruje: Dzessas nije bio ostrascen onoliko koliko je on 
ostrasceno predstavljen kao ljutiti zagovornik hanefijskoga mezheba. 
Autor takoder brani Dzessasa od neargumentiranih napada da je potpao 
pod utjecaj mutezilizma. Toga uticaja je bilo, ali ne u tolikoj mjeri da bi 
se Dzessasa moglo i blizu prik ljuciti ovoj sekti. 
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Zbog svih navedenih i drugih razloga, sigurni smo da ce ova studija 
hafiza i doktora islamskih nauka Safveta Halilovica biti izuzetno 
interesantna svima koje se naucno bave tefsirom i koji u svome srcu nose 
velicanstvenu Allahovu, dzelle sanuhu, Knjigu. 

Sarajevo, 19. sevval 1425. h. 

1. decembar 2004. 

Dr. Dzemaludin Latic 

docent na Fakultetu islamskih nauka u Sarajevu 



Metodologija twnacen ja Kur'anu u hanefijskome mezhebu 
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PREDGOVOR I RECENZIJA ARAPSKOME 
IZDANJU 



Hvala Allahu, Gospodaru svjetova. Neka je blagodar i mir na 
posljednjeg Allahovog poslanika, predvodnika vjerovjesnika, poslatog 
kao milost svjetovima, naseg velikana Muhammeda, njegovu porodicu, 
njegove drugove i sve one koji su se njegovim putem uputili i koji ce ga 
slijediti sve do Sudnjcga dana. 

Jedna od istina, cija se svjetlost potvrduje u vjerovanju muslimana, 
njihovom razmisljanju i kulturi, koja je odagnala tamu sumnje ispred 
svakoga ko zeli saznati istinu, jcste to da se Kur'an casni, u poredenju s 
preostalim knjigama koje je Uzviseni Alllah ranije objavio putem svojih 
vjerovjesnika, odlikuje brojnim specificnim obiljezjima, da se kiti 
svojstvima koje ga odlikuju nad svim tim knjigama. 

Kur'an casni je mudziza {mu'giza - cudo, natprirodno djelo). Od 
pocetka je bio izazov svima koji su Poslanika u laz ugonili i cinio da 
zanijeme oni koji su mu se protivili prilikom objavljivanja. A ako 
sumnjute u ono sto objavljujemo robu Svome, nacinite i vi jednu suru 
slicnu objavljenim njemu, a pozovite i bozanstva vasa, osim Allaha, ako 
istinu govorite. Pa ako ne ucinitc, a necete uciniti, onda se cuvajte Vatre 
za nevjernike pripremljcne, ciji ce ogrjev bit/' ljudi i kamenjc ( Al-Baqara, 
24-24.). 

Kur'an je i u vrcmcnima koja su slijedila ostao izazov za ljude, pa i 
za dzine s njima udruzene, s istom snagom i jasnim dokazom, o kojem 
govore rijcci Uzvisenoga Gospodara, neka jc slavljen: Red: Kad bi se svi 
ljudi i dzini udruzili da sacine jedan ovakav Kur'an, oni, kao sto je on, ne 
bi sacinili, pa makar jedni drugima pomagali (Al-Isra', 88.). Jedan od 
aspekata kur'anske nadnaravnosti je to sto on ima kljuc za ulazak u 
razlicite mentalitete i moc da ih vodi u vjerovanje, sto nije bilo 
svojstveno nijednoj osjctilnoj mudzizi namijenjenoj drugim zajednicama. 
To je ono sto se razgovijetno pokazuje u poruci Bozijeg Poslanika 
(s.a.v.s.): "Nije bio nijedan vjerovjesnik a da mu nisu dati znakovi 
uskladeni s onim kako su ljudi vjerovali. Ono sto je meni posebno dato 
jeste Objava koju je meni Allah objavio. Stoga prizeljkujem da ja budem 
taj koji ce imati najmasovnije slijedenje na Sudnjem danu." 1 



Al-Buhari, Al-Suhih, Kitab: Fudhil-QurSn, Bfitr. Kuyfy nuvtki iil-Qur'Oiil 
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Allah (dz.s.) je sacuvao Kur'an od bilo kakvog iskrivljavanja: On je 
zaista knjiga zasticena. Laz jojje straw, bilo s koje strane, ona jc Objava 
od Mudroga i hvale Dostojnoga (Fussilat, 41-42.)- Uzviscni Allah je 
sacuvao ovu velicanstvenu knjigu da se nista iz nje ne zagubi. Kad je On, 
neka je slavljen, dao garancije za takvo cuvanjc, rekao je: Mi, uistinu 
Kur'an objavljujemo i zaista cemo mi nad njime bdjeti! fAl-Higr, 9.). On 
je, neka je uzvisen, srce Vjerovjesnika (s.a.v.s.), njegovih drugova i 
vjernika nakon njih nacinio sposobnim da ga napamet nauce. Nisu 
stranice sa svojim redovima a ni pera sa svojim mastilom pokretaci 
putem kojih se Kur'an uci napamet, u mjeri u kojoj ga srca pamte. 
Upravo to je ono na sta ukazuje Allahova, neka je slavljen, poruka svome 
Poslaniku, u kontekstu hadisa koji citira Muslim u Sahlhir. " Poslao sam 
te da te isprobam i na tebi provjerim ono sto sal/em. Zato sam ti spustio 
Objavu koju nece saprati voda, koju ces izgovarati kad budes spavao i 
kad si budan." 2 

Al-Nawawi tvrdi da rijeci Uzvisenoga "koju nece saprati voda" 
znace: "sacuvana u grudima, tako da nece naci puta za izlazak, vec ce 
trajno ostati", dok Njegove rijeci "koju ces izgovarati kad budes spavao i 
kad si bud an" znace: "bit ce ocuvana u stanju sna i budnosti", tj. "lahko i 
glatko ces je izgovarati". 3 

Kur'an casni sadrzi nauke o vjerovanju s njihovim temeljima i 
uporistima te zakonodavne nauke s najvaznijim odredbama i brojnim 
granama. On u svemu covjeka upucuje na najpouzdanije stvari koje mu 
se nude za zivot i pripremanje za smrt. To iscitavamo iz rijeci Uzvisenog 
Allaha: Ovaj Kur'an vodi jedinom ispravnom putu, i vjernicirna koji cine 
dobra dje/a donosi radosnu vijest da ih ceka nagrada velika (Al-Isra', 9.); 
kao i iz rijeci: Mi tebi objavljujemo Knjigu kao objasnjenje za sve i kao 
uputu i milost i radosnu vijest za one koji jedino u Njega vjeruju 
(Al-Nahl, 89.). 

I ovaj ajet ide u prilog onome sto smo naprijed istakli, a to je da 
Kur'an -asni, buduci da je razjasnio mnogobrojne odredbe, onim sto je 
preostalo obuhvata razlaganje uopcenosti, ili pojasnjavanje nejasnosti, ili 
spec ifici ran je opcenitosti, ili vezivanje razdvojenosti, u smislu uputstava 
Vjerovjesnika (s.a.v.s.) putem rijeci i postupaka, kojim se nama izrice 
nedvosmislena i jasna naredba da ga u tome slijedimo: ...ono sto vam 
Poslanik kao nagradu da, to uzmite, a ono sto vam zabrani ostavite... 
(Al-Hasr, 7.). Ovaj ajet uopceno zahvata sve sto se nareduje i sto se 
zabranjuje. Premda je njegov povod bio poseban, on uopceno govori po 



2 Vidjeti: Muslim, Al-Suhih, Kitab: Al-Gnnnn, Bab: Al-Sifat ulluti yu'rat' bite fi 
ul-dunya uhl nl-ganna wn ul-nar. 

1 Vid jeti: Muslim, Al-Suhiliu Al-Nawawijevom komentaru, XVII, str. 198. 
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tome sto mu se temeljna poruka sastoji u obuhvatnosti rijeci, a ne u 
posebnosti povoda. 

Ako je u Kur'anu casnom tako nacelno izneseno ono sto se odnosi 
na organizovanje zivota ljudskog roda, osvjetljavanje njegovog puta i 
popravljanje njegovih deformacija, Kur'an, s druge strane, pruza razne 
vidove vrlina, dostojanstva i plemenitosti svojim bastinicima i 
sljedbenicima. On je zagovornik cije zagovaranje nece biti odbijeno kad 
bude strasni smak svijeta. Od Umame ibn al-Bahilija se prenosi da je 
tvrdio kako je cuo Bozijeg Poslanika kad je rekao: "Ucite Kur'an. On ce 
ucacima biti zagovornik na Sudnjem danu. Ucite dvije sure, Al-Buquru i 
AH 'Imran, jer one ce na Sudnjem danu doci kao bijeli oblaci, ili kao 
sjenke, ili kao hlad ptica u letu, da se zauzimaju za one koji ih uce." 4 
Kur'an je ono za sta prianja cast i ugled njegovih bastinika. Od c Umara 
(r.a.) prenosi se da je Vjerovjesnika cuo kad je rekao: "Allah ovom 
Knjigom neke narode uzdize, a neke unizava." 5 

Uz ostalo, Vjerovjesnikovi drugovi su i zbog toga znali njegovu 
vrijednost, pa su toliko zudili da ga uce napamet, zajedno ga citaju i po 
njemu postupaju. On je postao bina u zdanju islamske zajednice tako da 
se po njemu ne samo prepoznavala snaga muskaraca i akteri se po njemu 
predstavljali, vec se davao i kao obavezni vjecani dar muza zeni (mehr). 
Bastinicima je postao predmet medusobnih nadmetanja, slicno novcu, 
casti ili porijeklu. 

Jedna knjiga takvog znacaja mora zauzimati sredisnje mjesto 
interesovanja svakog muslimana. Od tog interesovanja zavisi ispravnost 
nacina zivota ljudi. Generacije muslimana su tokom historije jedne od 
drugih nasljedivale interesovanje za Kur'an. Otuda i taj ogromni udio 
djela i studija ciji je cilj da ljudskim srcima i pametima olaksaju ucenje 
napamet, korektno citanje, ispravno razumijevanje i odgovorno 
izucavanje Kur'ana, jos od pocetka nastanka islamskih nauka u prvim 
stoljecima islama. U svjetlu tog interesovanja je doslo i do odvajanja 
tefsirske nauke. Rastao je broj pisanih djela u tefsirskoj nauci, a tokom 
vremena se, uprkos jedinstvu predmeta, broj tefsira neizbjezno 
umnozavao po vrstama i naravima interesovanja. 

Zahvati komentarisanja Kur'ana sa stanovista islamskog pravnog 
naucavanja {fiqti) i tumacenja njegovih odredbi bili su jedno od 
najistaknutijih podrucja u koja su komentatori zalazili. To se zacelo vec u 
ranoj fazi. Naglo je krenulo pisanje prvih a velikih, posebnih djela iz 
oblasti tefsira u opcem smislu, a to su oni sastavi koji su se mogli svrstati 
u djela iz tradicionalnog tefsira. 



4 Muslim, Al-Suhih, Kilab: Sula ul-musafirin, Bab: Fudl qira'u ul-Qur'an. 

5 Muslim, Al-Sahih, Kitab: Sula ul-musafirin, Bab: Fadl man yaqum hi al-Qur'an. 
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Ako je 3. stoljece islamske historije ( 10. st. gregorijanskog 
kalendara) posvjedocilo Al-Tabarijevo (Muhammad ibn 6a'far, 224/838- 
310/922. godine, ucitelj svih komentatora Kur'ana) pisanje obimnoga i 
vrijednog djela 6ami ' ' al-bayan c an ta'wil ay al-Qur'an {Enciklopedija 
tumacenja Kur'ana), kao i Al-Zaggagovo (Abu Ishaq, umro 311/923.) 
pisanje djela Ma e anf al-Qur'an (Semantika Kur'ana), onda je 4/1 1 . 
stoljece posvjedocilo pojavljivanje jednog od najistaknutijih djela iz 
oblast fikhskog tefsira. Rijec je, naravno, o djelu Ahkam al-Qur'an 
{Propisi Kur'ana) ciji je autor Al-6assas (Ahmad ibn 'All al-Razi, 
305/917-370/980.). 

Al-6assas je bio jedan od istinskih velikana u naukama o vjeri, 
posebno u tefsirskoj, hadiskoj, fikhskoj i usulskoj nauci. Pripadalo mu je 
vodstvo hanefijske pravne skole u njegovo vrijeme. Ucenjaci su ga s 
pohvalama spominjali, na osnovu cega mu se moze odrediti 
odgovarajuce mjesto i vrijednost djela. Al-Hafiz al-Dahabi za njega kaze: 
"Predvodnik {imam), erudit ( 'allama), mufti ja, mudztehid, ucenjak Iraka, 
Ahmad ibn 'All al-Razi al-Hanafi, autor je mnogobrojnih spisa...", a Ibn 
Katir ga je pohvalio rijecima: "Fakih, prvak medu sljedbenicima Abu 
Hanifinog naucavanja, kojem pripada vodstvo hanefijske pravne skole u 
njegovo vrijeme, kojem su studenti dolazili s raznih strana." 

Djelo Ahkam al-Qur'an mu je kruna opusa, sazetak znanja i 
spremnik misli, zbog cega je polucilo veliko interesovanje ucenjaka. Ono 
se u oblasti fikhskih tefsira smatra jednim od najvaznijih, bolje reci 
nezaobilaznih izvora u toj oblasti. 

Djelo koje mi imamo pred sobom al-Razi al-6assas I njegova 
metodologija u tefsiru, autora, naseg brata, vrijednog ucenjaka, dr. 
Safveta Halilovica sina Mustafinog, muslimana s dubokim uvjerenjem, 
ponosom i odusevljenjem, Bosnjaka po rodcnju, rodovskom i 
geografskom utemeljenju, jeste jedna nadasve ozbiljna, strpljivo i 
savjesno uradena studija o navedenom vrijednom klasicnom djelu sa 
stanovista metodologije koju je Al-6assas slijedio u teorijskom 
razvidanju. 

Prije nego sto je krenuo u zahvatanje same metodologije, autor je 
pruzio jednu opseznu studiju o imamu Al-6assasu kojom je bacio svjetlo 
na vrijeme kad je Al-6assas zivio, za kojeg je bio savremenik brojnim 
vladarima abasijske drzave, pocevsi od Al-Muqtadira Billah (vladao 
295/907-320/932.) pa zakljucno s Al-TaVom Lillah (vladao 363/973- 
381/991.). Tim putem je autor analizirao specif icne politicke, drustvene i 
kulturne prilike vezane za to vrijeme, koje su izvrsile uticaj na 
Al-6assasa. Odgovorno je zahvatio biografiju velikog ucenjaka posebno 
se osvrnuvsi na njegovo rodenje, obrazovanje, putovanja radi 
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obrazovanja, njegove ucitelje i ucenike, mjesto u poretku ucenjaka i 
naucnu ostavstinu. 

Nakon toga, autor je pristupio savjesnoj razradi osnovnih pitanja 
svog rada - zasto ne reci uistinu znalacki - suvereno zahvatajuci 
Al-6assasovu metodologiju u njegovom tefsirskom djelu dokazavsi da je 
sasvim ovladao koristenjem naucnoistrazivackog aparata. Predstavio nam 
je predmetni komentar Kur'ana. Osvrnuo se na izvore iz kojih je 
Al-6assas crpio naucnu gradu, a koja obuhvata odista brojne izvore 
tcfsirske, hadiske, jezikoslovne, gramaticke, fikhske, historijske, usulske 
i drugih nauka. Posebnu paznju je posvetio razmatranju osnova na kojima 
je Al-6assas zasnivao svoje komentarisanje. 

Nakon sto je u cijelosti proucio tefsirsko djelo Ahkam al-Qur'an, 
autoru se razvidjelo da Al-6assasova metodologija pociva na osnovama 
kojc se ogledaju u: cvrstom nastojanju da iznese komentar Kur'ana 
pomocu Kur'ana; kombinovanju tradicionalnoga i racionalnog tefsira; 
koristenju znanja iz jezika i jezikoslovnih disciplina te poklanjanju 
narocite paznje fikhu i seriatskopravnim propisima. Fikh je dominantno 
obiljezje Al-Gassasovog djela, a za njim slijede: razmatraje najvaznijih 
pitanja vjerovanja; izlaganje pitanja iz podrucja usulskih i kur'anskih 
nauka; koristenje znanja o onome sta se zeljelo s datim ajetima, po tome 
sto je zabiljezeno u vezi s povodom objavljivanja, kad se radi o ajetima s 
posebnim povodom objavljivanja; Al-6assasovo zanimanje za kiraete 
(nacine citanja) Kur'ana i njihova diferenciranja; te izbjegavanje 
israilijata (predaje od drugih monoteistickih zajednica) i apokrifnih 
hadisa. 

Posto su dosljednost i naucna pouzdanost kojima se kiti autora 
ovog djela opredijelile da ne pristaje pristrasno uz Al-6assasa tako sto bi 
se pretvarao da ne uocava poneku zamjerku njegovom tefsiru sto bi 
uzimao sve njegove tvrdnje razumijevajuci ih kao nepovredive on, u 
skladu s opredjeljenjem, istice da ima nekoliko zamjerki na Al-6assasov 
komentar, kao sto su: potpadanje pod uticaj mu 'tezilijskog naucavanja o 
nekim pitanjima; prenaglasena privrzenost hanefijskoj skoli do razine 
koja se izjednacava s pristrasnoscu; neuobicajeno kritikovanje nekih 
prenosilaca {ruwah) hadisa; navodenje nekih nepouzdanih metoda 
tradicionalnog tefsira bez upozorenja na njihovu nepouzdanost, i dr., sto 
ne osporava ovaj vrijedni komentar niti umanjuje njegovu stvarnu 
vrijednost. 

Autor nije propustio ni da na kraju knjige istakne rezultate koji su 
proistekli iz proucavanja djela Ahkam al-Qur'ana, kad se radi o 
odredivanju naucne vrijednosti djela, njegovom uticaju na potonje 
komentatore Kur'ana, teologe i druge spisatelje. Naveo je neka konkretna 
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djela napisana nakon Al-Gassasovog vremena, u kojima postoji jasan 
dokaz da su autori koristili Al-Gassasovo tefsirsko djelo. 

Ako se planski postavljeno naucno istrazivanje u nacelnom smislu, 
a istrazivanje u oblasti fikha i usula u jednome posebnom smislu, 
ubrajaju u specijalisticke zahvate koji zahtijevaju slrpljenje i istrajnost u 
istrazivanju, autor je na torn polju dosao do blagodarnih rezultata, 
pretocivsi trud u leprsav izraz, lahak stil i jasan knjizevni jezik, uprkos 
cinjenici da porijeklom nije bastinik arapskoga jezika, sto se ne moze red 
i s obzirom na njegovo ovladavanje arapskim jezikom i arapskom 
kulturom. 

Kao rezultat je dosla ova knjiga koja, slicno vocki, nudi plod onima 
koji ga zele probati i gutljaj za okrjepu onima koji su zedni. Istovremeno, 
ona moze biti shvacena kao dobar i zdrav zalogaj u dvorcu kur'anskih 
studija iz oblasti metodologije komentarisanja Kur'ana, nauke koja jos 
uvijek zahtijeva zamasan trud odanih i kompetentnih istrazivaca, a to je 
jedan od ciljeva oko cijeg ostvarenja se treba udruzivati trud islamskih 
ucenjaka iz svih zemalja i naroda. 

Uzvisenog Allaha molimo da imama A!-Gassasa nagradi najboljom 
nagradom za sluzenje Njegovoj Knjizi, a da autoru studije o 
Al-Gassasovoj metodologiji u djelu Ahkam ul-Quran, Safvetu Halilovicu 
sinu Mustafinom, upise kao najljepsu zaslugu i ucini da mu se svaki red 
knjige pise u dobra djela. Tako|er, molimo Uzvi{enog Allaha da slicnu 
nagradu podari i svima onima koji su autoru pomogli da djelo dovrsi. 
Allah je Onaj koji sve cuje i sve vidi. On je Najveci Dobrocinitelj i 
Najbolji Pomagac. 

Sve sto bismo za kraj rekli jeste: Hvala Allahu, Gospodaru 
svjetova. Neka Uzviseni Allah blagodari, smiluje se, spasi i svojim 
blagodatima obaspe naseg velikana Muhammeda, njegovu porodicu i 
njegove drugove. 

Tanta, 18. muharram 1422. 
12. april 2001. 

Prof. dr. Muhammad al-Sayyid (jibril 

redovni profesor tefsira i kur'anskih nauka na 
Al-Azharovom Fakultetu islamskih nauka u Kairu 
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UVOD 



Hvala Allahu, Gospodaru svjetova. Neka je najvredniji blagodar i 
najpotpuniji mir na posljednjeg poslanika, naseg velikana i vjerovjesnika, 
prvaka i uzora, miljenika i zjenicu oka nasega, Muhammeda sina 
Abdul lahova, na njegovu porodicu i drugove, kao i na sve one koji su 
krenuli njihovim putem i koji ce se na njih ugledati sve do Sudnjega 
dana. 

Uzviseni i Milostivi Allah je poslao Svoga poslanika Muhammeda 
(s.a.v.s.) s uputom i istinskom vjerom da ljudski rod izvede iz mraka 
nevjerovanja, mnogobostva i grijesenja, a izvede ga na svjetlost 
vjerovanja u Boziju jednocu {tuwhid) i uvede ga u pokornost Allahu 
(dz.s.). Objavio mu je Knjigu ucinivsi je mud'izom koja jasno potvrduje 
istinitost njegovog poslanja i ispravnost njegovog pozivanja. Ta Knjiga je 
kruna nebeskih Knjiga i pecat koji ce ih pouzdano cuvati dok bude zivota 
na Zemlji, do Sudnjega dana, kao trajni zakon svih naprednih kretanja na 
Zemlji, koji ta kretanja usmjerava i podesava, da budu uravnotezena i 
plodonosna i da proizvode civilizacijske tekovine, mir i napredak. 

Nijedna knjiga u ljudskoj historiji nije zavrijedila paznju ravnu 
paznji koju je na sebe skretala Allahova (dz.s.) Knjiga. Ljudi su se od 
pocetka objavljivanja posvecivali njenom citanju, ucenju napamet, 
proucavanju, razmatranju, komentarisanju i korektnom razumijevanju, a 
sve to radi izvodenja odredbi iz nje, da bi ih primjenjivali, uzimali 
mudrosti, pouke i savjete, na cijim osnovama ce postici srecu na ovome i 
spas na onom svijetu. 

O Allahovoj (dz.s.) Knjizi je, sa stanovista mnostva i raznovrsnosti, 
napisano neizbrojivo mnogo djela, shodno onom sta su mislioci, pravnici, 
filolozi, pedagozi i drugi djelatnici u njoj posmatrali, dok su, svaki za 
sebe, trazili ono sto ih zanima. Ovo prvenstveno zato sto su 
nadnaravnosti Allahove Knjige neiskazive, njeni dragulji neiscrpni, sto je 
se ucanjaci ne mogu zasititi, niti im moze biti dosta obracanja na nju. 
Ona je cvrsto Allahovo uze, mudri vjerozakon i ispravan put. Ko po njoj 
govori - istinu kazuje, ko po njoj postupa - slijedi mu nagrada, ko po njoj 
sudi - pravedan je, a ko njoj poziva - upucuje na Pravi Put. 

Vec od djetinjstva, Kur'an casni je na nas imao uticaja, dok sam 
nalazio slast u njegovom citanju i ucenju napamet, uprkos 
nerazumijevanju i nemoci da dokucim njegova mnogostruka uzvisena 
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znacenja. Kad mi je Allah (dz.s.) podario srecu da dodemo u dragi 
Egipat, na casni Al-Azhar, nisam oklijevao da upisem Fakultet islamskih 
nauka u Kairu. Postojanje Odsjeka za tefsir i kur'anske nauke na 
Fakultetu bilo je osnovni razlog koji me je ponukao da ga upisem, 
prvenstveno zbog mogucnosti da proucavam Allahovu (dz.s.) Knjigu. 

Sada, evo, uvazenom Odsjeku na uvid dajem ovu skromnu 
disertaciju radi sticanja akademskog zvanja doktora tefsira i kur'anskih 
nauka, moleci Allaha Uzvisenoga i Milostivog da nam podari uspjeh i 
pravi put. 

Naslov disertacije je Ahmad ibn c Ali al-Razi al-(jassas i njegova 
metodologija u tumacenju Kur'ana. Medu razloge koji su me opredijelili 
da odaberem ovu temu stoje mnogobrojne pojave, a najvaznije su: 

1. cinjenica da ova tema nije bila predmet nijedne naucne rasprave, 
jer je cesta pojava da se istrazivac poduhvati proucavanja nekog 
predmeta, nakon cega ustanovi da su drugi vec pisali o njemu, a uvjet 
jednom istrazivanju za stjecanje akademskog zvanja je da o istoj temi 
ranije niko nije pisao; 

2. Ovoj temi nije posvecivana paznja kojom bi bila naucno 
zahvacena i metodologija djela s kojim je autor zauzeo prvu poziciju u 
podrucju tumacenja ajeta iz Kur'ana o serijatskopravnim propisima i 
odredbama koje se odnose na svakodnevni zivot muslimana. To jasno 
govori o neupitnoj potrebi da se naznaceni predmet istrazi; 

3. Pohvale aktera pisane rijeci u predmetnim izvorima kojima sam 
se obracao kao i komplimenti koje sam cuo od svojih profesora o imamu 
Al-Gassasu, koji je, ustvari, jedan od velikana 4/11. stoljeca koji su 
islamskom naslijedu dali doprinos s vecim brojem vrijednih 
enciklopedijskih djela od kojih je, svakako, i Al-Gassasov tefsir pod 
naslovom Ahkam ul-Qur'an. Al-Gassasu su dolazili tragaoci za znanjem i 
zaljubljenici u nauku hrleci sa svih strana Svijeta da od njega ucc brojne 
islamske discipline, usvajajuci istovremeno i njegov lijepi edeb. 

Otuda je proucavanje metodologije tog velikog ucenjaka, koji je 
napravio spoj izmedu razlicitih tradicijskih i racionalnih nauka kao sto 
su: islamsko zakonodavno pravo {fiqh) i njegova teorija {usul al-t'iqh), 
jezikoslovlje, pjesnistvo, hadis i kulturna tradicija - na jednoj strani, te 
grcka logika, dijalektika, eristika i druge - na drugoj strani, koristeci 
bogato naucno nazivlje naslonjeno na iznimno siroku kulturu i 
raznorodno obrazovanje u komentarisanju tekstova Allahove (dz.s.) 
Knjige, sa zeljom da iznade regule za raznovrsna fikhska pitanja. 
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Rekli bismo da pracenje jednoga takvog velikana, na njegovim 
intelektualnim putovanjima tc u bogatim fikhskim raspravama, moze biti 
veoma korisno i za nekog ko se bavi islamskom zakonodavnom naukom 
u najsirem smislu, a posebno za onog ko sc zeli specijalizrati u podrucju 
tefsira i kur'anskih znanosti; 

4. cinjcnica da je ovaj tefsir jedan od najvaznijih tefsirskih izvora u 
krugu hanefijske pravnc skole, te da tu pravnu skolu slijede mnogobrojni 
islamski narodi u raznim dijelovima Svijeta, medu koje spadaju i 
muslimani Bosnc i Hcrccgovine, otkako je 867/1463. godine, zaslugom 
sultana Mehmeda Drugog, prikljucena islamskom svijctu. 

Iz upravo istaknutog proizlazi da je sasvim opravdano da se jedan 
Iragalac za znanjem iz tih krajeva opredijeli za strpljivo naucno 
proucavanjc te pravne skole, bez pristrasnosti i surevnjivosti, da bi, ako 
Bog da, kad se vrati u svoju zemlju, bio zagovornik ujcdinjenja 
muslimanske rijeci i ideje, zbijanja redova u torn dijelu islamskog svijeta, 
iz kojeg ih dusmani zele otjerati ili zatrti; 

5. Tu je i moja zelja da svojim skromnim trudom uzmem ucesca u 
sluzbi Allahovoj (dz.s.) Knjizi. Ovo zbog toga sto proucavanje 
mctodologije jednoga komentatora Kur'ana pruza uvide u domete razvoja 
tefsira uopce. To moze pomoci i da se shvati razina na kojoj muslimani 
razumijevaju Allahovu (dz.s.) Knjigu te da se pronikne u razlicite 
intelektualne sposobnosti za razumijevanje koje je povezano s 
kulturnohistorijskim dosezima, cvrsto prozetim s ovom vjecnom 
Knjigom. Jedan istrazivac nije u stanju precizno pratiti put toga razvoja 
jer, ako bi to bas tako htio, od njega se zahtijeva da procita tefsirska djela 
nastala u okvirima razlicitih pravnih skola i u razlicitim vrcmenima. 
Ovakav poduhvat bio bi odista tezak, ili nemoguc, jer istrazivacu, 
vjcrovatno, ne bi bio dovoljan citav zivot da to ostvari. 

Otuda i jeste preporucljivo da se jedan istrazivac posveti jednome 
ili dvama tefsirima, u skladu sa svojim mogucnostima, da predmet 
precizno i odgovorno prouci. Tako bi neko ko se opredijeli za pisanje 
opceg pregleda razvoja tefsira mogao pred sobom naci pojedinacnc 
pouzdane studijc o svakom postojccem tefsiru. Tada mu ne bi bilo tesko 
ispravno suditi, jer bi se sud zasnivao na dobrim uvidima, preciznosti i 
objektivnosti. 

Prilikom izrade disertacije gradu smo rasporedili u skladu s 
podjelom na sastavne dijelove. Rad smo, dakle, podijelili na: predgovor, 
dva dijela i zakljucak. 



20 



Safvet Halilovic 



Predgovorom smo istaknuli razloge koji su nas opredijelili da 
odaberemo ovu temu. Iznijeli smo i razvidnu skicu metodologije koju 
smo slijedili prilikom istrazivanja. 

Prvi dio, naslovljen Ahmad ibn c Ali al-Razi al-Oassas, sadrzi 
detaljno prcdstavljanje Al-6assasa, a podijclili smo ga na pet poglavlja. 

U prvom poglavlju, pod naslovom Vrijeme u kojem je zivio, 
ukratko govorimo o politickim i drustvenim kretanjima kao i o naucnim i 
kulturnim prilikama njegovog vremena. 

U drugom poglavlju, naslovljenom Zivot i zivotopis, kroz posebne 
odjeljke oznacene slijedecim naslovima: 1. Ime i porijeklo, 2. Nadimak 
Al-Cjassas; 3. Rodenje i mladost, 4. Putovanja u potrazi za naukom; 5. 
Svojstva i kamkteme osobine i 6. Smrt, govorimo o naznakama koje su 
bitno odredivale Al-6assasov zivotni put. 

U trecem poglavlju govorimo o Al-6assasovome naucnickom 
ugledu i mjestu medu pripadnicima hanefijske pravne skole. 

Cetvrto poglavlje je rezervisano za njegove ucitelje i ucenike. 

U petom poglavlju su izlozena Al-6assasova djela i njihovi naucni 
uticaji, kako onih koja su stampana, tako i onih koja su jos u rukopisu. U 
ovom poglavlju smo nastojali iznijeti sazetak svakog djela, s tim sto smo 
nesto sire govorili o djelu iz podrucja osnova fikha, pod naslovom 
Al-Fusul ft al-usul, zbog toga sto se ovo djelo smatra pravnonaucnim 
uvodom u tefsirsko djelo, na sta je i sam Al-6assas ukazao u predgovoru 
svoga tefsira Ahkam al-Qur'an. 

Smatrali smo vaznim da u prvom dijelu disertacije pokusamo 
odgovorno prouciti historijske izvore koji sadrze biografijske podatke o 
Al-6assasu, sa zeljom da dodemo do svake pojedinosti koju navode dati 
izvori, da bismo mogli pretpostaviti specificne karakterne osobine ovoga 
znamenitog ucenjaka te kako su se one mnogostruko ispoljavale. 

U ostvarenju ovog cilja nismo se mogli zadovoljiti onim sto je 
zapisano u stampanim izvorima, biografijama i historijskim djelima, vec 
smo proucili i ono sto je zabiljezeno u nekim rukopisima. Tim putem 
smo dosli do dragocijenih podataka. Snabdijevanje tim podacima je od 
nas zahtijevalo odlazak u Tursku i Siriju, da pretrazimo sta dodirno ima u 
tamosnjim bibliotekama. Krenuli smo na put 1998. godine, a putovanje je 
trajalo oko tri mjeseca.' Jedno vrijeme smo, pocetkom 1999. godine, 



1 Ovom prilikom iskrenu zahvalnost izrafcuvamo uvaZenim profesorima u Damasku, 
sinovima velikoga sirijskog udenjaka, rahmetli Sejha Muhammada Saliha Farfura: prof, 
dr. Husam al-Dinu, profesoru arapskoga jezika na Univerzitetu Damask i scfu Odsjcka 
za specijalistiCkc studi je na koled2u Al-Fath al-islami u Damasku (ogranak Al-Azhara u 
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proveli u Rukopsinom odjelu Egipatske nacionalne biblioteke u Kairu 
(Dar al-kutub al-misriyya). 

Drug/ dio, naslovljen Al-Cjassasova metodologija u tumacen ju 
Kur'ana, podijelili smo, takoder, na pet poglavlja, kako slijedi: 

U prvom poglavlju pod naslovom Okvimo upoznavanje s 
Al-Cjassasovim tefsirom, zahvatili smo slijedeca pitanja, postavivsi ih 
kao naslove posebnih odjeljaka: 1. Predmet djela Ahkam al-Qur'an; 2. 
Vrijeme pisanja djela, 3. Najizrazitija obiljezja, u kojem pruzamo 
uvjerljiv odgovor na pitanje moze li se djelo Ahkam al-Qur'an smatrati 
uglavnom fikhskim djelom. 

U drugom poglavlju pod naslovom Izvori Al-Oassasovog tefsira 
proucili smo izvore iz kojih je Al-6assas crpio gradu za svoje djelo. Tu 
govorimo o izvorima iz oblasti tefsira, hadisa, jezika, gramatike, fikha, 
usula i historije. 

Trece poglavlje, naslovljeno Temeljni principi Al-Cassasove 
metodologije u tefsiru, posveceno je detaljnom razmatranju 
metodologijskih osnova njegovog tefsira. Nakon odgovornog 
proucavanja tefsirskog djela, dosli smo do zakljucka da Al-6assasova 
metodologija pociva na devet temeljnih principa, a ti su: 

- prvi princip. cvrsta privrzenost komentarisanju Kur'ana 
Kur'anom; 

- drug/ princip. kombinovanje tradicionalnoga i racionalnog 
tumacen ja Kur'ana; 

- treci princip. koristenje znanja iz jezika i jezikoslovnih 
disciplina; 

- cetvrti princip. narocita briga o islamskom pravu i njegovim 
propisima; 

- peti princip. razmatranje najvaznijih pitanja vjerovanja; 

- sesti princip. razmatranje brojnih pitanja iz osnova fikha (usul 
al-fiqti) i kur'anskih nauka (ulum al-Qur'an); 

- sed mi princip. oslanjanje na povode objave; 

Siriji), prof. dr. Waliyy ul-Dinu, profcsoru fikha i usula na spomenutom koledzu, i prof. 
Sihab al-Dinu Farfuru, takoder profesoru na istom koled2u. UvaSena gospoda su nam 
ukazali Cast gostoprimstvom prilikom boravka u Siriji stavljajuci nam na raspolaganje 
svoje bogate biblioteke. Uz to su nam posvetili dosta vremena pronalazeci nam bogat 
fond kn jiga i rukopisa. Neka ih Allah najboljom nagradom nagradi za sve sto su pru2ili 
nama i sto pruzaju islamu i muslimanima. Posebnu zahvalnost upucujemo prof. dr. 
Husam al-Dinu (neka ga Uzviseni Allah Suva) za trud koji je ulo2io pomaiuci nam u 
svemu tokom plodonosnog boravka u Damasku. 
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- osmi princip. zanimanje za razlicita citanja (kiraete) Kur'ana i 
njihova diferenciranja; i 

- deveti princip izbjegavanje israilijata i apokrifnih hadisa. 

U izlaganju navedenih principa rukovodili smo se zeljom da uz 
svaki princip izncsemo najprije kratak uvod, zatim da analiticki 
zahvatimo Al-6assasovu metodologiju na osnovama pokazatelja tog 
principa navodeci primjere koji apodikticki potvrduju ono sto tvrdimo. 
Ovaj dio rada se moze smatrati srznim zbirom tema disertacije, koji je 
zahtijevao najvise truda, s jednakom koncentracijom i strpljenjem tokom 
ispisivanja svih njcgovih stranica. 

cetvrto poglavlje, pod naslovom Nujvuznijc zamjerke i opnske nu 
Al-Cjassasovu metodologiju u tef'siru, obuhvata popis Al-6assasovih 
metodoloskih slabosti koje se mogu obuhvatiti uocavanjem pojava, cije 
formulacije koristimo kao naslove slijedecih odjeljaka: 

- prvo: prihvatanje uticaja mu c tezilijskog naucavanja o nekim 
pitanjima; 

- drugo: prenaglasena privrzenost hancfijskoj pravnoj skoli; 

- trece; specifican stav o nekim licnostima iz islamske povijcsti; 

- cetvrto: ucestala udaljavanja od tefsirskih tema; 

- peto: neutemeljeno kritikovanje nekih prenosilaca hadisa i 

- scsto: navodenje nekih nepouzdanih metoda tradicionalnog 
tefsira bez upozorenja na njihovu nepouzdanost. 

U pctom poglavlju, pod naslovom Nuucnu vrijednost 
Al-Oussusovog tef'siru i uticuji nu potonje ucenjuke, navodimo primjere 
mufessira, fakiha i drugih tc njihovih djcla koja su nastala nakon 
Al-6assasovog vremcna, u kojima sc jasno vidi da su autori izdasno 
koristili Al-6assasovo tefsirsko djelo. 

Zukljucak sadrzi sazetak disertacije i popis najvaznijih rczultata do 
kojih smo dosli tokom istrazivanja . 

Knjiga sadrzi i Popis koristene literature, Reg is tar biogrufski 
obradenih /'menu koja se spominju u discrtaciji ' i, na kraju, Sudrzuj. 

Mctodologijsko opredjeljenjc u izradi disertacije nam je bilo da 
ajete iz Kur'ana navodimo s oznakom rednog broja u suri, zatim da 
citiranc hadise pronademo u njihovim izvornim djclima razvidajuci ih 
naucno odgovorno i precizno, s navodenjem naslova djela, poglavlja i 
broja pod kojim se prcnosi, ukoliko postoji, kao i da izlozimo sazctu 
biografiju ucenjaka kad im se ime prvi put spomene. 
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Zelimo istaknuti da na kraju disertacije donosimo uopcen popis 
literature koju smo koristili, u cijem sklopu smo, pored imena autora i 
naslova datog izvora, naveli imena izdavaca i priredivaca, koje, s ciljem 
da izbjegnemo ponavljanje i razvucenost, nismo navodili i u podnoznim 
napomenama disertacije, osim kad se radi o nekom odstupanju u odnosu 
na primaran izvor naveden u opcem popisu tako sto smo njegovo izdanje 
istakli prilikom pojavljivanja u disertaciji. 

* * * 

Ovo su sastavni dijelovi i istrazivacki zahvati tema koje smo uspjeli 
ostvariti uz Allahovu (dz.s.) pomoc, u sklopu disertacije, cija nas je 
i/rada intcnzivno zaokupljala vise od tri godine. Trud koji smo ulozili i 
napor koji smo izdrzali smatramo tek neznatnim dijelom onoga na sta 
pravo polaze Allahova (dz.s.) Knjiga. Svjesni smo da nismo ostvarili sve 
sto je bilo pozeljno da bi disertacija dostigla najvisu razinu. 

U svakom slucaju, ovo je plod naseg istrazivanja koje pokazuje 
kolike su nase mogucnosti, u koje smo zalozili sve sto smo mogli, da 
bismo sto odgovornije proucili ovo golemo tefsirsko djelo. Ako smo 
uspjeli u svojim namjerama postigli smo to uz Allahovu (dz.s.) pomoc, a 
za svaki eventual ni nedostatak odgovoran je nas licni udio, oznacen 
ljudskim slabostima i manjkavostima. U svakom slucaju, zadovoljni smo 
sto smo dali od sebe sve sto smo mogli, a Allah nikog ne optcrccuje 
iztmd njegovih mogucnosti. 

Neka Allah neizmjcrno blagodari naseg velikana Muhammeda, 
njegovu porodicu i njegove drugove. 



Kairo, 6. sevval 1421. 
1. januar2001. 
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Prvo poglavlje 
AL-6ASSASOVO VRIJEME 

Uvod 

Izucavanje vremena u kojem je zivio neki ucenjak, sa 
zadrzavanjem na dogadajima koji su se u njemu odigrali, iznimno je 
vazno da bi se proniknulo u karakterna obiljezja ucenjaka, buduci da 
politicka, drustvena i kulturna dogadanja iz datog vremena ostavlaju 
duboke tragove u forrniranju njegova naucnickog i moralnog lika. Stoga 
smo i mi, prije izlaganja o AI-6assasu i razmatranja metodologije u 
njegovom komentarisanju Allahove (dz.s.) Knjige, morali ukratko izloziti 
najvaznije dogadaje koji su se odigrali u njegovo vrijeme. To je 
uvjetovalo da govorimo najprije o politickim i drustvenim kretanjima, 
nakon cega ukratko izlazemo naucne i kulturne prilike toga vremena. U 
nastavku cemo podrobnije rasvijetliti ta dva aspekta kulturnohistorijskih 
zbivanja. 

1 . Politicka i drustvena kretanja 

Al-6assas je zivio u 4/10. stoljecu. 1 Rodio se 305/917., a umro 
370/980. godine. 2 U torn razdoblju bio je savremenik jednom broju 
abasijskih halifa, a ti su: Al-Muqtadir Billah (vladao 295/907-320/932.)," 
AI-Qahir Billah (vladao 320/932-322/934.), 4 Al-Radi Billah (vladao 



1 Cetvrto stoljece muslimanskoga kalcndara protege se od 913. do 1009. godine 
grcgorijanskoga kalendara. Vidjeli: 'Abd al-Muta'al al-Sa'idi, Al-Muguddidun ft 
ill-islam, str. 146. 

2 Vise o tome, s pozivanjem na odgovarajuce historijske izvore, bit cc rijeSi tokom 
izlaganja o roden ju i mladosti, u sklopu narednog odjel jka. 

1 Ga't'ar ibn Ahmad ibn Talha, poznat po nadimku Al-Muqtadir Billah, abasijski halifa, 
bio jc slab vladar i rasipnik. Za n jegovog vremena su se odigrali mnogobrojni neredi. 
Vlasti su se domoglc njegove sluge, zene i licna garda. Historifiari tvrde da je 
"zapamcena ogromna razlika izmeclu njcga i njegovog oca, halite Al-Mu'tadida Billah. 
Otac je jacao drzavu, a sin ju jc vodio u propast." Na kraju je ubijen (vidjeti: Al-Hatib 
al-Bagdadi. Tarih Bagdad, V, str. 213.; Hayr al-Din al-Zirikh," Al-A 'lam, II, str. 12L).' 
4 Muhammad ibn Ahmad ibn Talha, takodcr Al-Mu'tadidov sin, domogao se hilafeta za 
vremena prcthodnika Al-Muqtadira, 317/929. godine, na kom se odrzao samo dva dana, 
nakon kojih je bio zatvoren u tamnicu. Kad je Al-Muqtadir ubijen, izveden je iz tamnice 
i opet zasjeo na pri jcstolje. Odrzao se dvije godine za kojih se ni u ccmu ni je istakao. 
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322/934-329/940.),' Al-Muttaqi Billah (vladao 329/940-333/944.),* 
Al-Mustakfi Billah (vladao 333/944-334/945. ), 7 Al-Mutf Lillah (vladao 
334/945-363/973.)* i Al-Tai c Lillah (vladao 363/973-381/991.);' 

I letimican pogled u povijesnu literaturu koja biljezi zbivanja i 
dogadajc iz tog razdoblja dovoljan je da se shvati kako jc to bilo vrijeme 
politickih i drustvenih nemira u svim dijelovima islamskoga svijeta, 
svejedno da li se radilo o prijcstolnici Bagdadu ili o dalckim rubnim 
krajevima. Historicari razloge tome povezuju s raznim ciniocima od 



Vojska se pobunila i svrgnula ga. Vatrom su mu sprzili o£i. Bio je prvi vladar ko ji jc 
osli jepljen (vidjeli: Tarih Bagdad, I, str. 339.; Al-A 'hum, V, str. 309.). 
5 Ahmad ibn al-Muqtadir Billah Ga'far ibn al-Mu'tadid Billah Ahmad, kad jc zasjeo na 
prijcstol jc, pokusao je poboljsati prilike, ali je bio nemocan. Za njcgovc vladavine se 
pogorsala situacija s namjesnicima u raznim pokrajinama. Halifino ime je nesto znaCilo 
samo u Bagdadu. Prica sc da je bio posl jednji halifa koji je pisao poeziju i znao odrzati 
rjcCit govor s minbera, posl jednji halifa koji je imao sabes jednike na s jednicama i kojem 
su dolazili plcmici (vidjeli: Tarih Bagdad. II, str. 142.; Al-A 'lam, VI, str. 71.). 
Al-Zirikli tvrdi da sc historicari razilaze oko stava da li mu je imc Ahmad ili, kako stoji 
u nekim izvorima, Muhammad. 

'' Ibrahim ibn al-Muqtadir Billah 6a 'tar ibn al-Mu'tadid na prijcstol je zasjeo nakon 
smrti brata Al-Riidi ja Billah. Isti oni koji su kontrolu imali nad njegovim prethodnicima 
imali su je i nad njim, premda je on neke pojedince smijenio. Opisivan je po cestitosti i 
bogobojaznosti. Za njegovc vladavine je Tur£in Tuzun, 331/942. godinc, zauzeo polozaj 
emira nad emirima. Al-Muttaqi ga sc uplasio i zajedno s porodicom pobjegao iz 
pri jcstolnicc u kojoj je Tuzun "izdavao naredbe i zabrane". Godine 333/944. jc Tuzunu 
poslao izaslanika da trazi garanci jc, a on mu ih obecao. Uskoro ga jc uhapsio, oslijepio i 
dovco u Bagdad. Kao slijepac je u bi jedi zivio sve do smrti, 357/967. godinc (vidjeli: 
Tarih Bagdad, II, str. 51.; Al-A lam, 1, str. 35.). 

7 'Abdullah ibn 'AM al-Muktafi ibn al-Mu'tadid bio je priznat kao vladar nakon 
svrgavanja brata Al-Muttaqija 333/944. godine. Vladavina mu je trajala s;imo godinu 
dana i Cetiri mjeseca. Za njcgovog vremena su Buvejhije usle u Bagdad, a upravljanje 
drzavom je preuzeo muiz-dcvla (mu'izz al-dawla) Buvejhija koji jc za Al-Mutaqijeve 
vladavine bio namjesnik Ahvaza. Kad jc svrguo Al-Muslakt'ija, oslijepio ga jc i u 
tamnici drzao sve do smrti, 338/949. godine (vidjeli: Tarih Bagdad, X, str. 10.; 
Al-A lam, IV, sir. 104.). 

* Al-Fadl ibn Ga'far al-Muqtadir ibn al-Mu'tadid priznat je kao vladar nakon 
svrgavanja Al-Mustakfija 334/945. godine. I njegovo vrijeme je oznadeno slabostima. 
Nije imao nikakvih ovlasti osim drzanja hulbi petkom. U njegovo vrijeme svu vlast su 
preuzeli Al-Daylam (iz dinaslije Buvejhija). Sve sluzbene ovlasti su bile u rukama 
vezira muiz-dcvla. AI-MutT se sam povukao s prijestolja, prcpustivsi f'ormalnosli sinu 
Al-Tai'u Lillah. Umro je 364/974. godinc. Za n jegove vladavine, 338/949. godinc, crni 
kumcn jc od karmatija vracen u Allahov hram u Mckki (vidjeti: Tarih Bagdad, XII, sir. 
379.; Al-A 'lam, V, str. 147.). 

l) 'Abd al-Karim ibn al-Fadl, u korist kojcg se otac, Al-Muti', odrekao hilafcta. U 
njegovo vrijeme, 367/977. godine, odigrao sc sukob izmedu Adud al-Dawla 
al-Buwajha i princa Bahtijara. ' Adud al-Dawla jc umro 372/982. godine. Naslijedio ga 
jc Baha' al-Dawla. On je 381/991. godine uhapsio Al-Muti'a u njegovoj kuci i prcoteo 
mu dvor (vidjeti: Tarih Bagdad. XI. str. 79.; Al-A lam, IV, sir. 53.). 
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kojih je presudno slabljenje centralne vlasti u prijestolnici hilafeta tako 
da su turske, perzijske, dejlemske i druge vojskovode, koje su 
prizeljkivale osamostaljenje, pocele pokazivati teznje da se domognu 
uticajnih polozaja i liderstva, sto je dovelo do pojavljivanja malih 
drzavica u razlicitim krajevima hilafeta koje halifa nije mogao 
kontrolisati, niti ih potciniti autoritetu upravljanja drzavom. U skladu s 
tim, Bagdad vise nije imao centralnu kontrolu nad pokrajinama. 
Pokrajine su se halifi samo fonnalno potcinjavalc, sto se ogledalo u 
spominjanju u hutbi, utiskivanju njegovog imena na kovani novae, 
formalnoj proceduri o predaji vlasti nad pokrajinom, isplacivanju 
godisnjeg poreza, a u svemu, mimo toga, namjesnik pokrajine je bio 
samostalan. Namjesnik je imao svoju samostalnu vojsku i nezavisnu 
kasu. Vladao je pokrajinom sasvim neovisan o halifi i centralnoj vlasti u 
Bagdadu.'" 

Razmjere unutrasnjih podjela u sklopu abasijske drzave dobro 
moze pojasniti ono sta navodi autor djela Al-A 'lam u biografiji halife 
Al-Radija Billah, koji je vladao 322/934-329/940, u vrijeme kad je 
Al-Gassas bio poodrastao i dostigao napon mladalacke snage. Autor o 
torn vremenu kaziva: "Godine 324. zaostrio se problem s namjesnicima u 
svim krajevima. Halifino ime je ostalo samo u Bagdadu i upravljanju 
njime. Perzija je bila u rukama Buvejhija, Mosul i tereni plemena Bakr, 
Mudar i Rabi'a u rukama Hamdanija, Egipat i Sirija u rukama 
Muhammada ibn Tugga (zvanog Al-Ihsid), Maroko i Sjeverna Afrika u 
rukama alcvijskoga (fatimijskog) rcgenta, Andalus u rukama umejevica 
Al-Nasira, Horosan i Transoksanija u rukama Nasr al-Samana te 
Taberistan i Dzurdzan u rukama Dejlemija."" Tako su, daklc, prema 
autoru biografije, bile klimave centralne vojne snage u drzavi iz tog 
razdoblja. 

U gornjem citatu su jasne naznake postojanja drzvica 
osamostaljenih od abasijske drzave, koje su imale istaknutu ulogu na 
politickoj sceni u 4/11. stoljecu, a to su buvcjhijska drzava u Perziji i 
susjednim oblastima (321/933-447/1055.), hamdanijska drzava u Mosulu 
i okolnim tcrenima (317/929-394/1003.), ihsidijska drzava u Egiptu i 
Siriji (323/935-358/968.), fatimijska drzava u Maroku i predjelima 
Sjevernc Afrike (296/908-5651169.), umejevicka drzava u Andalusu 
(138755-422/1030.), samanidska drzava u Horosanu i Transoksaniji 



'" Vise o losim politifikim prilikama u abasijskoj div.avi iz log vrcmena vidjeii u: 'Isam 
al-Dln ' Abd al-Ra'uf al-Faqqi, Dirasat t) tatilj al-dawla a/- 'abbasiyya, sir. 173-] 78. 
11 Vidjeii: Al-A 'Ian VI, sir. 71. 
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(261/874-389/998.), pored jos nekih drzavica koje se spominju u 
historijskim izvorima. 12 

Jedna od najvaznijih medu tim drzavicama, kojoj je savremenik bio 
Al-6assas, a koja je imala najsnazniju dominaciju nad abasijskim 
halifama u prijestolnici Bagdadu, bila je buvejhijska drzava,' 1 koja je 
pocela 321/933. godine, kad je c All ibn Buwayh zasjeo na plozaj 
namjesnika grada Al-Karga kojem je, slijedece godine, pripojio Eridzan, 
Siraz i neke druge predjele u Perziji, uz pomoc brata Ahmada ibn 
Buwayha, koji je pisao halifi Al-Radiju Billah da se u njegovu korist, uz 
odgovarajuci novcani iznos, odrekne oblasti koje se nalaze pod njegovom 
upravom, sa cim se halifa slozio i proveo formalnu proceduru zvanicnog 
priznavanja uprave nad datim oblastima. 

Buvejhije su se nakon toga sirile, da bi uspostavile vlast nad 
Kermanom, Ahvazom, Dzurdzanom, Isbahanom, Rejom (grad o kojem 
ce kasnije biti vise govora, u kojem je roden Al-6assas) i drugim 
gradovima. Jacali su svoju pozociju dok nisu usli u Bagdad 334/945. 
godine, sastali se s halifom Al-Mustakfijem Billah, koji ih je Iijepo 
docekao i Ahmada ibn Buwayha imenovao muiz-devlom {mu'izz 
cil-duwlu), priznao ga kao emira nad emirima, a njegovog brata proglasio 
imad-devlom ( Imad al-dawla). Nakon toga je polozaj muiz-devla jacao 
da bi natkrilio i samog halifu obuhvativsi i njegove ovlasti. Polozaj halife 
je naglo slabio, dotle da on, kao ni njegov vezir, nisu nista "mogli 
narediti niti zabraniti." Imao je samo pisara na svom posjedu, a drzavna 
pitanja su bila u nadleznosti muiz-devla. Od tog vremena su abasijske 
halife bile marionete u rukama Buvejhija, koji su ih postavljali i svrgavali 
kada i kako su zeljel i. 14 



12 Vise: Al-Faqqi, Dirasat fi tarih al-dawla al- 'abbasiyyn, narofiito poglavljc: Al-Duwul 
ul-islamiyyu ul-musUiqillii wu 'ilaqntuha bi al-hilat'u ul- 'ubbasiyya, str. 181-206. 
" Buvejhije je naziv za potomkc Abu Suga'a Buwayha, a medu njima su istaknuta bila 
tri brata; 'All ibn Buwayh, zvani 'Imad al-Dawla, Ahmad ibn Buwayh, zvani Mu'izz 
al-Dawla (zavladao Bagdadom 334/945. godine) i Al-Hasan, zvani Rukn al-Dawla. 
Premda su pripadali Dejlemijama, historiCari im porijeklo vezu uz perzijsku lozu, zbog 
toga sto su dugo nastanjivali dijelove Perzijc. U nekim historijskim izvorima stoji: 
Razlog zastranjivanja Buvejhija i neprijateljstva prema abasijskim halifama ima 
uporiste u tome Sto su bili privrzeni Si'izmu, fanatidno ga slijcdili, s uvjerenjem da su 
Abasije hilafet preotele od pravih nasljcdnika. Tako oni ni u svom vjerovanju nisu 
nalazili motive pokornosti. U vezi s pojavljivanjem buvcjhijskc drzave vidjeli: Ibn 
al-Atir, Al-Kamil 17 al-Tarih, Taba'a Dar Sadir, Bayrut, 1402/1981. VIII, str. 264. i 
dal je (o dogadanjima 321. godine); Isti izvor, VIII, str. 452. (o dogadajima 334. godine); 
Dirasat fi tarih al-dawla al- 'abbasiyya, str. 1 90-1 92. 

" Usporediti:"/l/-A:/?/n///7.//-^/-/V?, VIII, str. 449-453.; Al-A 'latn, V, str. 147.; Dirasat fi 
tarih al-dawla al- 'abbasiyya, str. 190. 
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Jedan veliki historicar je zajednickom kvalifikacijom opisao 
buvejhijsku drzavu na Istoku i ubejdijsku (fatimijsku) na Zapadu, 
izrazavajuci stetne posljedice za islam i muslimane od njivog nastanka. U 
torn smislu je rekao: "Pojavljivanjem otpadnickih drzava, buvejhijske i 
ubejdijske, islam je mnogo izgubio. Tad je zanemaren dzihad, pobunili su 
se hriscani Grci, osvojili su Medain u kojem su zatecene poubijali i 
izmasakrirali!" 15 

Uprkos podjelama abasijske drzave u torn razdoblju na male 
drz.avice i emirate, obican svijet u drzavi je na poslusnost halifi gledao 
kao na izraz pokornosti Bozijim zakonima. Otuda nezavisni namjesnik na 
teritoriju kojim je vladao nije uzivao pokornost obicnih podanika, osim 
ako ga je priznao bagdadski halifa. Zato im je bilo stalo do toga da se 
jasno obznani njihova vladavina, da bi narod bio zadovoljan, a to se 
potvrdivalo spominjanjem u hutbi. 16 Ovo je vazilo za sve male vladare 
osim za emire u umejevickoj drzavi u Andalusu i emire u fatimijskoj 
drzavi u Maroku, koji su sebe nazivali halifom i vladarem pravovjernih 
{amir nl-mu'minin). Vladarem pravovjernih su se nazivali vladari 
slijedecih triju islamskih oblasti: abasijski u Bagdadu, umejevicki u 
Kordovi i fatimijski u Kajravanu. 17 

Kao posljedica politickih gibanja i nemira u to vrijeme, cesti su bili 
vojni prevrati, svrgavanje halifa, njihovo pogubljivanje, utamnicavanje i 
osljepljivanje. 1 * Trajno nije bilo unutrasnjeg mira, a njegov nastanak su 
otczavali i sukobi medu sljedbenicima razlicitih pravnih skola. Drustvene 
prilike su u nacelnom smislu bile u stalnom opadanju. Vladala je opca 
anarhija, javljala se administrativna korumpiranost i ostra ekonomska 
kriza. Historijska literatura je uz ostalo zabiljezila: "Godine 334. u 
Bagdadu je vladala velika skupoca. Jele su se crkotine, macke i psi. Bilo 
je i onih koji su krali djecu, pekli ih i jeli. Bile su ceste epidemije bolesti 
dotle da nisu stizali jedni druge sahranjivati. Na putu ostavljena mrtva 
tijela jeli su psi. Kuca i zemljisni posjed se davao za jedan hljeb. Narod je 



15 Tako ih je opisao Haliz al-Dahabi u djelu Siyur u 'lam ul-nubala\ XVI, sir. 232., 

zavrsavajuci biografiju Mu'izza al-Dawla Buwayhija. 

"' Usporediti: Al-Faqqi, Dirasal // tilnh ul-dawla al- 'abbiisiyya, sir. 174. 

17 Al-Suyuti, Tarih al-hulafa\ sir. 392. 

w Zgodno je primijelili da je bilo scdum abasi jskih halifa kojima je savrcmcnik bio 
Al-6assas: Al-Muqtqdir je ubi jen 320. godine. Naslijedio ga je Al-Qahir koji je svrgnut, 
a oc - i mu sprzcnc 322. godine. Al-Mullaqi jc svrgnut, osljepljen i utamnicen 333. 
godine. U lamnici je bi sve do smrti 357. godine. Al-Muslakfi je svrgnut i osljepl jen 
334. godine. U lamnici je bio sve do smrti 338. godine. Al-Tai' je uhapscn i svrgnut 
381. Bio je utamnicen do smrti 393. godine. 
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spas trazio seleci se u Basru i druge gradove. Neki su usput podlegli, a 
neki su nakon dugog vremena zivi stigli". 19 

Ove stravicne pojave, kao posljedica politickih nemira i vojnih 
prevrata, bile su razlog da mnogi stanovnici Bagdada, u potrazi za 
sigurnoscu, iz prijestolnice odu u sigurnije krajeve. Ponukan losim 
prilikama, Al-Gassas je napustio Bagdad i otisao u Ahvaz, a kad se 
situacija poboljsala i prilike se donekle stabilizovale, opet se vratio u 
Bagdad. 20 

Ko bolje osmotri povijesna zbivanja ovog razdoblja, uvidjet ce 
nesto neobicno. U vrijeme u kojem je prijestolnica hilafeta kolabirala od 
slabosti, kad su maha uzimale najvece nevolje prozete siromastvom i 
oskudicom, sacica Ijudi umijesanih u drzavnu upravu rasipa novae na 
nepotrebne stvari, koje nemaju nikakvu svrhu mimo srljanja za varljivim 
ljepotama i udovoljavanja strastima. Medu takve primjere spada i ono sta 
su zabiljezili neki historijski izvori o dogadanjima 333. godine, kad je 
dosao izaslanik grckoga kralja: "Kad je izaslanik grckoga kralja 333. 
godine s pratnjom dosao u Bagdad, na docek mu je izasla vojska. 
Postrojena je paradna jedinica s oruzjem i opremom. Ukupan broj 
vojnika je iznosio 160.000 konjanika i pjesaka. Mladici sobari su stajali 
okiceni nakitom i opremom, kao i konjusari. Bilo ih je sedam hiljada: 
cetiri hiljade bjelaca i tri hiljade crnaca. Stajali su i komornici kojih je 
bilo sedam hiljada. U Tigris su spusteni najljepse okiceni camci i barke. 
Prijestolni dvorac je okicen s 38.000 zavjesa, od kojih je 12.500 bilo sa 
zlatnim vezom. Cilima je bilo 22.000. Bilo je stotinu lavova i stotinu 
krotitelja. Sred raskosi je bilo i jedno stablo od zlata i srebra, koje je 
brojalo osamnaest ogranaka, a na ograncima i nebrojenim manjim 
granama su bili vrapci i druge ptice od zlata i srebra. Od zlata i srebra su 
bili i Iistovi drveta. Grane su se povijale u ravnomjernim pokretima, a 
ptice su pjevale u skladu s pokretima grana. Izaslanik je vidio luksuz cije 
opisivanje bi jako dugo trajalo." 21 

Vjerovatno su ovakav luksuz i rasipnistvo bili uzrok nastanka 
velike skupoce i katastrofalne gladi vec iduce, 334. godine, kad su u 
Bagdadu, prema navodima historijske literature, neki jeli "crkotine, 
macke i pse". 

* * * 



Ibn Katir, Al-Bidayu wu ul-niMyu, XI, str. 213.; Ahmad ibn Miskawayh, Tugftrub 
ul -u mam, VI, str. 95. 

20 Vise o tome bit cc rijcfr u narcdnom poglavlju u sklopu odjcljka Putovunju u potrazi 
zu nuukom. 

21 Abu al-Fida', Tarih ul-mulik Al-Mu'ayyid IsmS'il, II, str. 73. 
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U Al-Gassasovim djelima, narocito u tefsirskom djelu Ahkam 
aJ-Qur'an, koje je predmet nase disertaciji, moze se naici na mjesta gdje 
autor govori o torn vremenu, njegovim vladarima i, nesumnjivo, Iosim 
politickim i drustvenim prilikama, iz pozicije svjedoka koji je sve vidio 
svojim ocima. 

Kad govori o potrebi da se nareduje dobro a zabranjuje zlo, on nije 
gotovo ni svjestan s kakvim dubokim zaljenjem govori o torn stanju i 
prilikama: "Niko od ucenjaka i fakiha ne ispunjava svoje obaveze prema 
naredivanju dobra i zabranjivanju zla. To cini jedino obican i neuk svijet. 
Oni cija rijec se slusa, dotle, nipodastavaju borbu protiv nepocudnih 
grupa. Kad se ukaze potreba da se pripase oruzje i povede se borba protiv 
nepocudnih, nipodastavaju naredivanje dobra a zabranjivanje zla pomocu 
oruzja, nazivajuci to novotarijom, uprkos tome sto slusaju rijeci 
Uzvisenog Allaha: ... Onda se borite protiv one (grupe) kojn je ucinila 
nasilje, svc dok se Allahovim odredbamu ne prikloni (Al-Hugurat, 9.). 
Ono sto proistice iz formulacije 'obaveza da se bore protiv nje sabljom i 
drugim sredstvima' jeste namjera da se time kaze da dobra vlast ne 
prelazi preko nepravde, nasilja i 'ubijanja nekoga koga je Allah zabranio', 
vec da preko toga prelazi losa vlast suprotstavljauci neredu samo prazne 
rijeci i pokazne znake, bez odgovarajuceg oruzja, pa raznoliki neprijatelji 
postaju napast po narod. Losa vlast je narod odvratila od borbe protiv 
nepocudnih i nemirenja s vladavinom nepravde i nasilja, a to je, 
posljedicno, dovelo do vladavine nepostenih, farizeja i neprijatelja 
islama, Poljuljale su se granice, rasirilo se nasilje a zemlja se uzdrmala. 
Zanemaren je rad i za ovaj i za onaj svijet. Pojavila se hereza, sovinizam 
i iskrivljene sekte. Na leda im je sve to namaklo odustajanje od 
naredivanja dobra a zabranjivanja zla i zatvaranje ociju pred vladavinom 
nepravde. Allah je onaj od koga treba traziti pomoc!" 22 

Na drugom mjestu je, u vezi s istim pitanjem, rekao: 
"...Odustajanje od naredivanja dobra a zabranjivanja zla dovelo je do 
vladavine nepostenih, dominacije pokvarenih, nasilja i potiranja 
zakonskih normi. Nije mi poznato da je nesto nanijelo toliku stetu islamu 
i muslimanima... Odustajanja od naredivanja dora i reagovanja na 
nepravdu nasilnog vladara, doista, moze se ocekivati samo to da 
sudbinom muslimana upravljaju pokvarenjaci, da oni preplave njihove 
teritorije, uspostave svoju vladavinu i vladaju mimo Allahovih zakona. 
To ce za sobom povuci ljuljanje granica i najezdu neprijatelja. Kad ljudi 
u takvoj prici izgovor traze za odustajanje od borbe protiv nepocudnih 



22 Vidjeli: Ahkam ul-Qur'ilnM, str. 43. 
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grupa, od naredivanja dobra a zabranjivanja zla, te zatvaranje ociju pred 
vladavinom nasilnika, jedino od Allaha treba traziti pornoc." 2 ' 

U Komenturu na Al-Tahawijevo djelo Al-Muhtasar, kad govori o 
osudi karmatija, 24 iz rijeci mu odjekuje krik upozorenja na 
pokvarenjastvo vladara iz njegovog doba: "Raniji ucenjaci naseg 
mezheba nisu govorili o ovoj i slicnim otpadnickim grupacijama s 
obzirom da se one nisu bile jos pojavile, pa smo zeljeli pojasniti stav 
islama o njima da bi ubuduce, ako se postigne konsenzus muslimana oko 
nekog vode, koji brani vjeru Uzvisenog Allaha, na njih bili primjenjivani 
Allahovi (dz.s.) propisi, premda je daleko od toga da je to tako u nase 
vrijeme. Allah je zastitnik svoje vjere i pomagac njenih zakona!"" 

U istom djelu, kad je razmatrao jedno od pitanja oko kojih su se 
javljala razmimoilazenja izmedu predvodnika Abu Hanife i njegovih 
saradnika, veli: "Medutim, da je vidio - Abu Hanifa - sta se vec desilo u 
nase vrijeme, kako narod oklijeva krenuti u dzihad, kako je neodlucan, 
kako su pokvareni oni koji vladaju, kako rade protiv islama i njegovih 
sljedbenika, kako nipodastavaju vaznost dzihada i onog sto on zahtijeva, 
u jednoj ovakvoj zemlji bi rekao isto sto i Abu Yusuf i Muhammad. Isto 
bi vrijedilo u vecini zemalja koje idu istim putem, koje na ovom mjestu 
ne zelimo spomenuti." 2r ' 

Ovo su bile Al-Gassasovc opaske sa zabrinutoscu i tugom zbog 
politicke i drustvene situacije u drzavi kad je on zivio, a to je 4/10. 
stoljece. Stoga cemo u narednom poglavlju, u osvrtu na njegove 
karakterne osobine, vidjeti kako on svoju pobunu protiv takve situacije 
obznanjuje odbijanjem polozaja vrhovnog kadije (qadi ul-qudah) koji mu 
je nuden dva puta, a on ga se oba puta odrekao. Ovo zbog toga sto je taj 
polozaj, pogotovo u to vrijeme, bio pod neposrednim uticajem halifa i 
emira koje je naprijed citiranim kvalit'ikaci jama opisivao u svojim 
djelima. Smatrao je da je za cistu v jeru bol je da se odrekne toga vaznoga 
vjerskog polozaja koji je iskoristavan i eksploatisan s pobudama 
pokvarenih politickih ambicija. 



u Ahkam ul-Qur'm 11, str. 504. 

24 Kurmutije su ezoteristicka raskolnicka grupa. Slijede covjeka koji se zvao Hanidan 
Qarmat, lako nazvanog zato sto je jako silno pisao (gar ma fa = sitno pisuti). Vise vidjeti: 
c Abd al-Qahir al-Bagdadi, AJ-Fiuy huyn al-t'imq, Dar al-ma'rifa, Al-Taba'a al-ula, 
BayrDt, 1415/1994., str. 250-251. 

25 Usporediti: Krittfku rcdakciju II dijcla Al-dassasovog Komcntant na AI-Tahawijcvo 
djelo AI-Muhiasar (na osnovu doktorske disertaci je iz fikha koju je Sa id Muhammad 
BakdaS odbranio 1991. na Univerzitetu Umm al-Qura u Mckki, Cerntralna biblioteka 
univerzitcta, br. 1924., I, str. 35. 

* Isto, 1, str. 36. 
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2. Intelektualne i kulturne prilike u Al-Gassasovo vrijeme 

Uprkos nemirima koji su zahvatili sve krajeve islamskog svijeta 
tokom 4/10. stoljeca, intelektualne i kulturne prilike tog doba su bile u 
sustoj suprotnosti. "cetvrto stoljece po Hidzri ima dvije slike koje ga 
predstavljaju s ogromnim kontrastom: to je vrijeme naucnog napretka, 
intenzivne spisateljske aktivnosti, otvaranja prema drugim civil izaci jama 
i specificnog oblikovanja arapsko-islamske kulture, ali jc istovremeno i 
doba velikog luksuza, pogubnog siromastva, zavjera, nemira, epidemija 
bolesti, lose vlasti i izgubljene sigurnosti." 27 

U to vrijeme je aktivan bio naucni pokret. Kultura se razvijala kroz 
razlicite vidove. Umnozavali su se naucni centri nakon sto im se 
postojanje duze vrijeme svodilo samo na Bagdad, Siriju i Egipat. 
Drzavice osamostaljene od abasijskog hilafeta i pojavljivanje 
mnogobrojnih razlicitih vjerskih sljedbi unosili su duh natjecanja u 
naucnom pokretu. Uz to je i jedan broj halifa, vezira i emira pruzao 
podrsku ucenjacima, tako sto su ih ugoscavali i zasipali blagostanjem 
zato sto im podizu naucne ustanove, kao sto su skole, univerziteti, 
biblioteke i si. 2 " 

Dovoljno je sjetiti se cinjenice da je u to vrijeme podignut 
Univerzitct Al-Azhar u Kairu i Univerzitet Al-Qarawiyyun u Fezu 
(Maroko). U raznim islamskim krajevima je sagraden znatan broj velikih 
dzamija koje ce kasnije imati istaknutu ulogu u sirenju islamske kulture i 
raznovrsnih islamskih nauka. Sve sto je tada bilo vezano za Al-Azhar, 
jednako je vazno i aktuelno i u nasim vremenima. 

Vjerovatno je 4. stoljece po Hidzri doba islamskoga kalendara u 
kojem se najvise pisalo, u kojem su cvjetale nauke i umjctnosti. Ono se 
smatra mostom kojim su islamske nauke prenoscne nakon sto su dugo 
zapisivane, da bi sirom svijeta, tada zeljnog znanja, te nauke krenule 
kruziti blistajuci svojim sadrzajima i isijavajuci svjetlost koja upucujc na 
Pravi Put, koja prosvjetljuje razum, otvara srea, oplemenjuje duse, na 
tcmeljima casne vjere. Al-6assas je jedan od tih velikana kojima su u 
njegovo vrijeme dolazili ljudi zeljni znanja iz raznih vjerskih nauka, da 
ga preuzimaju prozcto njegovim moralnim vrednotama, visokim stilom i 
odmjerenim drzanjem." 2 '' 



27 Vidjcti: Al-Tanuhi, Al-Funtg bu'd sidda, Priredio: Muhammad Hasan 'Abdullah, 
Al-Muquddimu, sir. 8. 

n Ahmad Amin, Zuhr nl-fslam, I, str. 97.; II, str. 265. 

2 '' 'Agil Gasim al-Nasmi, Al-lmam Ahmad ibn Ali ul-Razi ul-6ussfis, dirasu 
siihsiyyulihi wu kutubihi, AI-Muqaddiimi, str. 8. 
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Ono sto moze privuci paznju posmatraca u ovom dobu jeste to da 
politicki i drustveni nemiri nisu ucenjake sprjecavali da putuju 
pokrajinama i gradovima, sticu i dalje prenose nauku. Ucenjaci su imali 
pocasno mjesto u tim vremenima. Historicari su saglasni oko toga da je 
4/10. stoljece vrijeme cvjetanja islamske kulture u svim vidovima i 
formama. Istaknuti orijentalist Adam Metz 3 " je na njemackom jeziku 
napisao knjigu o islamskoj civilizaciji u 4. stoljecu po Hidzri, koju je 
naslovio Die Renaissance des Mams. I u samom naslovu knjige iznesene 
su naznake koje upucuju na misaone, umjetnicke, naucne i kulturne 
aktivnosti, buduci da su se bas u torn stoljecu pokazali velicanstveni 
plodovi zasada iz proslih stoljeca na raznim poljima civilizacije, sa svim 
sto u sebi sadrzi sirenje kulturnih vidika, potreba za njegovanjem 
umjetnosti i knjizevnosti, podsticanja naucnika, pojednostavljivanja 
nacina da se dode do znanja iz istaknutih izvora/' 

Buduci da je tesko iscrpno govoriti o svim uglovima posmatranja 
kulturnonau~ne slike iz tog perioda sirom islamskog svijeta, od Istoka do 
Zapada, ukljucujuci i Andalus, jer bi podrobno navodenje pojedinosti 
prevazislo mogucnosti ogranicenog broja stranica, zadovoljit cemo se 
navodenjem samo nekih naznaka koje ukazuju na AI-6assasovo vrijeme 
spominjuci usput i neke njegove savremenikc koji su imali zapazenu 
ulogu na naucnom i kulturnom popristu. 

U torn periodu se pojavila dogmaticka teologija ( c ilm al-kalam), 
koja je pocela odgovorno teorijski razvidati dogmaticka pitanja a koja su 
ranije bila prikljucena fikhu i njegovoj problematici. Tada su blistali 
likovi znatnog broja velikana kao sto su bili: Al-As c ari (umro 
324/935.), 32 Abu Mansur al-Maturidi (umro 333/944.)," Al-Baqillani 



111 Adam Mctz (umro 1917. godine) - njemadko-svicarski orijentalist, profesor 
orijentalnih jezika na Univerzitetu u Bazelu. Spomenuto djelo, na njema£kom jeziku, na 
arapski jezik je, 1967. godine, preveo prof. Muhammad 'Abd al-Hadi Abu Rida. 
Stampano je u dva dijela (vidjeti: At- A lain, I, str. 282.). 
■" Al-Qadi al-Tanuhi, Al-Furug bn eftidefu, Al-Muqiiddimn, str. 8. 

12 'AM ibn Isma'il ibn Ishaq, iz roda Abu Muse al-As'arija - jedan od zadctnika 
islamske dogmatidke teologije, osnivafi as'arijske dogmatiCkc skole. Roden jc u Basri. 
Najprije je prihvatio mu'tezilijsko naufiavanje i u njemu bio veoma istaknut. Nakon 
toga je odustao i otvoreno izjavio neslaganje s tim naudavanjem. Polemisuci s 
mu 'tczil izmom, napisao je knjigu. Prema predaji, napisao je oko 300 djela, od kojih su 
najpoznati ja: Al-IbUnn 'nn usul al-diyana\ Maqalat nl-isLvniyyiir, Imama al-Siddiq \ dr. 
(vidjeti: A/ -A '/am, IV, str. 263.). 

u Muhammad ibn Muhammad ibn Mahmud, poznat kao Abu Mansur al-Maturidi - 
istaknuti akter dogmati£kc teologije. Medu najpoznati ja djela mu spadaju: Al-Tawhid, 
A wham al-mu 'tazila, Ta 'wilat ahl al-sunna; Sarh Al-Fiqh al-akhar li Imam A hi Hani fa, 
Ma'ahidal-faraT; Kitfib al-gadalx dr. (vidjeti: Al-A 'lam, VII, str. 19.). 
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(umro 403/101 2. ) 34 i dr. Oni su napisali djela koja su bila nezaobilazna 
literatura svakom ko se nakon njih tokom narednih stoljeca bavio 
istorodnim pitanjima. 

Ovo stoljece je upoznalo i prve zvijezde muslimane u podrucju 
filozofije, kao sto su bili al-Razi (umro 31 3/925. ) as i Al-FarabI (umro 
339/950. ). % Prvi je svom geniju u filozofiji pridodao i zasluge u 
prirodnim naukama, posebno medicini i hemiji, a za drugog se kaze da je 
"najveci muslimanski filozof", Mugister Secundus, jer je komentarisao 
djela Aristotela kojem pripada titula Magistera Primusa. Ova dva 
muslimanska velikana su imali snazan uticaj na kasnije mislioce, 
muslimane i nemuslimane, kako u filozofiji tako i u medicini. 

U podrucju tefsirske nauke u ovom stoljecu su se pojavili ucenjaci 
koji su napisali obimna specijalisticka djela i u njima insistirali na tome 
da se komentarisanje Kur'ana njeguje kao posebno umijece i nauka, jer se 
tefsir u prethodnim vremenima prenosio u sklopu hadiske nauke. U 
prethodnici ovih ucenjaka bio je sejh Abu 6a 'far Muhammad ibn 6arir 
al-Tabari (umro 310/922.), autor djela 6ami c al-bayan 'an ta'wil ay 
al-Qur'an. Tu je i Abu Ishaq al-Zaggag (umro 311/923.), autor djela 
Ma e ani al-Qur'an. AI-6assas je prilikom pisanja svoga djela Ahkam 
al-Qur'an, dosta koristio ova dva djela, o cemu ce vise rijeci biti u 



u Muhammad ibn al-Tayyib ibn Muhammad ibn 6a' far spada mcdu istaknute aklere 
dogmatiCkc leologijc. S njim sc zavrsava prednjaCcnjc as'arijske dogmatiCke skolc. 
Premda je umro 403. godine, ubraja se medu uCenjake 4. stoljeca. ZnalaCki je donosio 
pravna rjesnja i vrlo vjesto davao odgovore. Zalo ga je ' Adud al-Dawla poslao grdkom 
krulju kao ambasadora u Konstantinopolu, gdje je, u prisustvu kralja, vodio rasprave s 
hriscanskim ucenjacima. Medu najpoznatija djela mu spadaju: J "gaz al-Qur'an; Al-Milal 
wa al-naht, Daqa'iq al-kalSm, Al-Insaf i dr. (vidjeti: Tarih Bagdad, V, str. 379.; 
A I- A 'lam, VI, 176.). 

,5 Abu Bakr Muhammad ibn Zakariyya al-Razi - filozof i prvak u mcdicinskoj nauci. 
Poiijeklom je iz Reja. S trideset godina je olputovao u Bagdad. Lalinski spisatelji ga 
navode pod imenom Razes. Neka njegova djela su prevedena na latinski jezik. U 
mladosti je pokazivao dar za muziku i pjesnistvo. Tad je bio vcoma zaokupljen i 
hemijom. Kasnije je napravio zaokret ka medicini i filozofiji, u kojima je slekao slavu. 
Napisao je brojna djela, a najpoznatija su: Al-Hawi fi sina'u al-tibb, Al-Tibb al-Mnnsuri 
(oba prevedena na latinski); Fusul fi ul-tibb, odnosno Al-Murs r j'd, Al-tiudri wa al-hasbif, 
Maqala fi ul-hasy wa al-kaly wa al-tnatSnna i dr. (vidjeti: Al-A 'lam, VI, sir. 1 30.). 

Muhammad ibn Muhammad ibn Tarhan Abu Nasr al-Farabi - najveci muslimanski 
filozof, turskog porijekla. Roden je 260/873. godine u Farabu. Za mladosti je stigao u 
Bagdad. Dobro je znao grfiiki i veci broj orijentalnih jezika. Napisao je oko 100 djela, a 
najpoznatija su: A l-Fusul (pre vedeno na njemafiki); Ara" ahl al-madina al-fadiht, Ipsa' 
al-'ulum; MabSdi '' al-mawgudat (prcvedeno na hebrejski) i dr. (vidjeti: Al-A 'lam, VII, 
str. 20.). 
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drugom poglavlju, kad budemo govorili o izvorima Al-6assasovoga 
tefsirskog djela." 

Medu ucenjacima koji su zivjeli i pisali u oblasti tefsirske nauke 
tokom 4/11. stoljeca bilo je jos nekoliko istaknutih. Muhammad ibn 
al-Hasan ibn Ziyad al-Mawsili, poznat kao Al-Naqqas (umro 351/962.), 
napisao je nekoliko djela iz tefsirske nauke, a izmedu ostalih i: Sifa' 
al-sudur (njegov tefsir); Al-Isara, Garib al-Quran, Al-Muwaddih (iz 
poetike Kur'ana); Al-Mu'gam al-kabir (leksikon citanja Kur'ana i 
njihovih utemeljitelja).^ Neki kriticari su ostro kritikovali njegov tefsir."' 

U ovom stoljecu su se pjavili i ucenjaci koji su pisali o 
kiractima/citanjima. Na pocetku stoljeca je Ibn Mugahid (umro 
324/935. ) 4 " napisao znamenito djelo Kitab al-sab'a fi al-qira'at, u kojem 
je sabrao sedam pouzdanih kiraetal citanja, prema sedmerici znamenitih 
imama. Nakon njega je dosao njegov dak, Abu c Ah al-Farisi (umro 
377/987. ), 41 AI-6assasov ucitelj, koji je napisao izvanredan komentar na 
Ibn Mugahidovo djelo, naslovivsi ga Al-Hugga ft 'Hal al-qira'at al-satf. 

Medu naukama koje su osjetno napredovale tokom 4 stoljeca po 
Hid'ri bila je i hadiska nauka. Protagonisti hadiske nauke su tada imali 
visok ugled, usljed cega je rastao broj onih koji su hadis ucili napamet. 
Najistaknutiji su bili: Ibn Abi Dawud (umro 316/928.), 42 Ibn c Uqda 



" Vidjeti: Odjel jak Tefsirski izvori u sklopu drugog poglavlja drugog dijela discrtaci je. 
Njime su obuhvaccne i biografije dvojice uienjaka. 
w Vidjcli: Al-A 'lam VI, sir. 81. 

1,1 KritiCar Al-Ha!'iz al-Dahabi, koji za Al-Naqqasa, na zavrsclku biografije iznescnc u 
djelu Siyur it'hini ul-nubiilfi '(XV ', str. 576.) veli: "Oslanjao sc na ono sto mu jc najblize 
ruci, da sto lakse izvcdc stav o predaji vczanoj za Citanja. Allah zna, ali ja u njega 
nemam pouzdanja. Za mcne je, dakle, sumnjiv." U djelu Mizan ul-l'tidtH (\\\, str. 520.) 
navodi ono sto je za Al-Naqqasa rekao Abu al-Qasim al-Lalka'i: "Al-Naqqasov tefsir jc 
mucenjc dusa, a ne njihovo isc jeljenje." 

411 Abti Bakr Ahmad ibn Musa ibn al- c Abbas al-Bagdadi, poznat kao Ibn Mugahid - 
vcliki akter nauke o kiraetima u svoje vrijeme. Kratka biografija mu je izlozena u 
trccem poglavlju drugog dijela, gd jc govorimo o principima Al-Gassasove metodologi je 
(vidjeti: Osmi princip koji se odnosi na metodoloski specifiCno posmatran je kiraeta). 
Jl Al-l;lasan ibn Ahmad ibn 'Abd al-Gaffar, poznat kao Abu 'All al-Farisi - jedan od 
najistaknutijih udenjaka arapskc jezikoslovne nauke. Detaljna biografija cc mu biti 
izlozena u £ctvrtom poglavl ju, kad budemo govorili o Al-6assasovim uCitcljima. 
12 'Abdullah ibn Sulayman ibn al-As c at al-Azdi al-Sigistani - veliki hafiz hadisa. Sin je 
hafiza Abu Dawuda, autora znamenitog djela Al-Sutuin. S occm je dugo putovao, a za 
odeve starosti je s ocem boravio u Egiptu i Siriji. U poznatija djela mu spadaju: 
Al-Muxihif, Al-T;ifstr \ Al-Musnud (\\6]cu: Tarih Bagdad, IX, str. 464.; Al-A 'lam IV, 
str. 91.'). ' 
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(umro 332/943. ), 43 Ibn Hibban (umro 354/965.), 44 Ibn 'Adiyy (umro 
365/975. ). 45 Najveci muhaddisi (muhaddit) tog vremena bili su: Abu 
al-Hasan al-Daraqutni (umro 385/995. ), 46 autor djela Al-Sunttn, Abu 
al-Qasim al-Tabarani (umro 360/970.), autor djela Al-Ma c agim al-talat, i 
Al-Hakim al-Naysaburi (umro 405/1014.), autor djela Al-Mustadrak 'ala 
at-Sahihayn. Posljednja dvojica se ubrajaju medu Al-6assasove ucitelje u 
hadiskoj nauci. Al-Hakimu je Al-6assas pravio drustvo prilikom 
putovanja iz Bagdada u Nejsabur, gdje je s njim proveo neko vrijeme, a 
od Al-Tabaranija je, prema biografijskim djelima, preuzeo dosta 
navoda. 47 

Mcdu istaknutim akterima hadiske nauke u ovom stoljecu, koji su 
joj pruzili veliku uslugu, bili su Al-Hattabi (umro 388/998. ) 4X i Ibn Abi 
Hatim (umro 327/938. ). 44 Prvi je postavio pravila o izvodenju hadiskoga 
strucnog nazivlja, a drugi je napisao djelo kojc se bavi kritikom 
prenosilaca tradicije {al-garh wa al-ta'dil), jedno od najstarijih izvora 
vezanih za tu problematiku. 



" Ahmad ibn Muhammad ibn Sa'id ibn 'Uqda al-Kufi. Tvrdio je cla "napamcl zna 
1 ()().()()() hadisa, s lancima prenosenja, a sjecao ih se cak 300.000" (vidjeti: Tadkira 
al-huffaz, III, str. 839-842.; Tarih Bagdad, V, str. 14.). 

44 Muhammad ibn Ahmad ibn Mu'ad al-Tamimi Abu Hatim al-Busti, zavani Ibn Hibban 
- hafiz hadisa i hroniCar. Proputovao jc mnogim krajevima. Jedno vrijeme je bio kadi ja 
u Scmerkandu. Nakon toga se vratio u zavifiaj i posvetio sc pisanju. Yaqut al-Hamawi je 
za njega rekao: "Iz hadiske nauke je iscrpio sve sto drugi nisu uspi jevali." Medu poznata 
djela mu spadaju: Al-Musnud ul-Suhih, poznato i kao Sithih Ibn Hibban, za koje kazu da 
je "pouzdanije od Al-Sunmn Ibn Mage"; Al-Tiqat, Ma'rifu id-mugitihin wa 
al-muhudditin i dr. (vidjeti: Tadkira al-huftez. III, str. 924-920.; Al-A '/am, VI, str. 78.). 

45 'Abdullah ibn 'Adi ibn 'Abdillah al-Qattan al-<jur|ani - znalac hadisa i hadiske 
nauke. Obrazovanje jc stjecao prcd vise od 1.000 uiitelja. Poznata djela su mu: 
Al-Kamil ft ma 'rifn al-du 'ata' wa al-matrukin min al-ruwtr, 'Hal al-hadit, Al-Mu 'gam 
(leksikon uCitelja) i dr. (vidjeti: Al-A 'lam, IV, str. 103.). 

16 'AM ibn 'Umar ibn Ahmad al-Daraqutni al-Safi'i, prvak svog vremena u hadiskoj 
nauci. Prvi jc napisao djelo o citunjima i razvrstao ih. Poznata djela su mu: Al-Sunair, 
Al-Mu'talif wa al-muhtaM, Al-Du'afa'\ dr. (vidjeti: Tfuih Bagdad, XII, str. 34-40.; 
Al-A 'lam, IV, str. 314.). 

47 Al-Tabaranijeva i Al-Hakimova biografija cc biti izlozene u detvrtom poglavlju, 
posvecenom Al-Gassasovim uCitel jima. 

4I< Hamd ibn Muhammad ibn Ibrahim ibn al-Hattab Abu Sulayman - fakih i muhaddis. 
Potomak Zayda ibn al-Hattaba ('Umarovog brata). Djela su mu: Ma'alim al- sunan 
(komentar Abu Dawudovog Al-Sunana); I slab gulat al-muhadditin (stampano pod 
naslovom Islah hata' al-muhaddilin); Garib al-hadit, Sarh al-Buhan i dr. (vidjeti: 
Al-A 'lam, II, str. 273.). 

49 'Abd al-Rahman ibn Muhammad Abi Hatim ibn Idris al-Razi - hafiz hadisa. Sin je 
Hatima al-Razi ja. Poznata d jela su mu: Al-Oaih wa al-ta 'dit, 'Hal al-hadit, Al-Musnad, 
Al-Marasil\ dr.' (vidjeti: Tadkira al-huffaz. III, 829-832.; Al-A 'lam. III', str. 324.). 



42 



Safvet Halilovic 



Od istaknutih jezikoslovaca koji su zivjeli u ovom stoljecu bili su: 
Abu 'Umar Gulam TVlab (umro 345/956.), spomenuti Abu c Ali 
al-Farisi (Al-6assasovi ucitelji, o kojima ce, kako je naprijed 
nagovijesteno, biti rijeci u cetvrtom poglavlju), zatim Ibn (jinni (umro 
392/1001 .), s " autor djela Al-Hasa'is fi al-nahw wa al-'arabiyya, zatim 
Al-6awhari (umro 393/1 002. ), M autor djela Al-Sihah, te Ibn Faris (umro 
395/1004.)," autor djela Maqayis al-luga '\ drugi velikani. 

U knjizevnosti i historiji spisateljstva najvredniji radovi koji su se 
pojavili u to vrijeme jesu: Kitab al-agani (Abu al-Farag al-Isfahani, umro 
356/966.)," Kitab al-farag ba c d al-sidda (Al-Qadi al-Tanuhi, umro 
384/994. ) 54 i dr. 

Medu enciklopedijskim hronicarskim djelima koja su napisana u to 
vrijeme isticu se: Tarih al-rusul wa al-muluk (naprijed isticani 
Al-Tabari), Murug al-dahab (Al-Mas c udi, umro 346/860. ), 55 Al-Fihrist 
(Ibn al-Nadlm, umro 438/1 046.) w za koje neki historijski izvori isticu da 



511 Abu al-Fath 'Utman ibn Ginni al-Mawsili - vcliki filolog i gramatiCar, grfikog 
porijekla. Poznutu djela su mu: Surh Diwfin ul-Mutttnabbt, Al-Muhtasib (o manje 
pouzdanim Cilanjiina); Al-Hasa'is; Al-Mudakkar wa al-mu'annat i mnogobrojna druga 
(vid jeti: IrSad al-arib, V, str." 15-32.; Al-A 'lam, IV, 204.). 

51 Abu Nasr Isma'il ibn Hammad al-Gawhari, islaknuli jczikoslovac. Poznata djela su 
mu: Al-Silialr, AI-'Arud, Muqaddimn fi ul-nahw (vidjeti: Al-A 'lam, 1, str. 313.; 
Mu 'gam al-udaha, 11, str! 269.). 

52 Ahmad ibn Faris ibn Zakariyya al-Qazwini al-Razi - istaknuti filolog. Kod njega su se 
obrazovali Badi' al-Zaman al-Hamadani, Al-Sahib ibn 'Imad i drugi zasluzni aktcri 
arapske poetikc. Poznata djela su mu: Maqayis ul-luga, Al-Fusth, Mulahayyiv al-allaz, 
Al-Sahibh dr. (vidjeti: Al-A 'lam, I, str. 193.). 

5,1 'Ali ibn al-Husayn ibn Muhammad al-Umawi al-Qurasi - vcliki spisatclj, sa 
zaslugama u knjizevnosti, historiji, rodoslovl ju, zivotopisima, jeziku, cnigmatici. Djelo 
Al-Agani mu sastoji sc iz 21 toma. Pisao ga jc pedeset godina. Zato se kaze da u ovoj 
vrsti posla niko nije uradio ncsto slicno. Autor je i brojnih drugih spisa, kao sto su: 
Ayyam al- 'Aratr, damharu al-nasab, Maqadl al-talibin i druga (vidjeti: Tarih Bagdad, 
XI, str. 398-400.; Al-A 'lam, IV, str. 278.). 

5,1 Al-Muhassin ibn 'Ali ibn Muhammad al-Tanuhi al-Basri - pozanimanju kadija, a po 
sklonostima filolog i pjesnik. Poznata su mu djela: Al-Farag ba'd al-sidda; Garni' 
al-UiwSrih; Al-Mustagad in in li'lat al-agwad (vidjeti: Tarih Bagdad, Xlll, str. 155.; 
Al-A 'lam, V, str. 288.). 

■ v 'Ali ibn al-Husayn ibn 'Ali ul-Mus'udi, potomak 'Abdullaha ibn Mas'uda - 
historicar, putopisac i istrazivaC. Rodom je iz Bagdada. Zivio je u Hgiptu. Poznata su 
mu i djela: Ahbar al-zaman wa man abadahu ul-hadatan (takoder iz historije, oko 
trideset tomova); Ahbar al-umum min ul- Arab wa al- 'again i mnogobrojna druga 
(vidjeti: Al-A 'lam, IV, str. 277.). 

56 Muhammad ibn Ishaq ibn Muhammad al-Bagdadi, poznat kao Ibn al-Nadlm (moze se 
naci i pod imenom Al-Nadim). Autor jc djela Al-Fihrist, jednog od najstarijih i 
najvrednijih biograi'ijskih djela. U Uvodu istifie da ga jc napisao 377. godine, a na 
drugom mjestu jc zabiljezcno da ga jc zavrsio 412. godine. Po svemu bi sc reklo da ga 
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je zavrseno 377/987. godine, premda je autor umro gotovo sredinom 
5/12. stoljeca. 

Ova djela i druga literalura napisana u to vrijeme nezaobilazna je 
svakom ko traga za naucnim podacima u bilo kojem podrucju vezanom 
uz islamsku civilizaciju od njenih najranijih vremena pa do nastanka lih 
enciklopedijskih djela, pogotovo onima koji se odluce za izucavanje 
casnoga islamskog vjerozakona. 

* * * 

Tako vidimo da je 4/1 1, stoljece bilo vrijeme velikoga kulturnoga i 
naucnog preporoda. To je vrijeme pisanja enciklopedijskih djela koja cc 
trajno ostati najveci izvori svima prispjelim nakon tog vremena, ocvalog 
raznim vidovima potvrdivanja islamske kulture. 

Medu velikanima koji su imali znacajan udio u naucnom pokretu i 
kullurnom preporodu bio je i c All al-Razi, poznat kao Al-Gassas 
(305/0 17-370/980.). U narednom poglavlju ccmo se blize upoznati s 
ovim velikim ucenjakom. 



je napisao za mladosti, 377. godine, a da ga je doradivao u zrelijim godmama. Auior je 
djela AI-T;i#hiMt (y\&p\\\ Al-A 'lam, VI, sir.' 29.). 



Drugo poglavlje 

AL-GASSASOV 
ZIVOTNI PUT 
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Drugo poglavlje 
AL-6ASSASOV ZIVOTNI PUT 

1 . Ime i pori jeklo 

line mu je Ahmad ibn c All al-Razi, priimenak, a nadimak 
Al-6assas. Punim imenom je, dakle, Ahmad ibn 'All al-Razi al-6assas. 

U literaturi hanefijske pravne skole, ime mu se moze naci zapisano 
po slijedecim odrednicama: Al-6assas, Al-6assas al-Hanafi, Al-Razi 
al-6assas, al-Razi, al-6assas, al-Razi al-6assas, al-Hanafi, Ahmad ibn 
c All, Al-Razi al-Hanafi, jer su mu neki navodili ime, a neki su to 
skracivali navodeci nadimak ili priimenak. 1 

U biografijskim djelima nismo pronasli razlike u pogledu njegovog 
imena, osim u sklopu tvrdnje Al-Laknawija, 2 autora djela Al-Fuwa'id 



1 Radi ilustracije, ovdje islifiemo ncke primjcrc navodenja Al-Gassasovog imcna u 
hanefi jskoj literaturi. Autor djela Hulasa al-fatawa ga navodi kao Al-Gassasa; S istom 
odrednicom ga navodi i autor djela Al-Hidayir, Autor djela Mizan al-usul ft nata'ig 
a/- 'uqul navodi ga kao Abu Bakra al-Gassasa; Neki ga navode kao Al-Razija 
al-Gassasa; U djelu Qunyu al-maniyya li Muhtar ibn Mahmud al-Ziihidi (Abu Bakr 
Huwaherzadeh, Muhammad ibn al-Husayn ibn Muhammad al-Buhari), kad se govori o 
pitanju prodaje s besramnom prevarom ? navodi se: "Al-6assas, a to jc Abu Bakr 
al-Razi"; Galal al-Din al-Habbazi u djelu Al-Mugni ft usul a/-fu/h, kad govori o 
pozmtim hudisima, navodi ga po nadimku Al-Gassas, dodajuci /a njega da je pouzdan; 
Al-Sarahsi u djelu Al-Usul kaze: "Ovo su rijedi Abu Bakra al-Razija." Vi.se u vezi s 
navodenjm vidjeti: 'Abd al-Qadir al-Qurasi, Al-&awahir al-Mudiyya ft Uibaqat 
al-hanafiyya, I, str. 220-222.; Taqqi al-Din al-Hanafi, Al-Tabaqat al-saniyya ft taragim 
al-hanaftyya, I, str. 477-478.; Al-Sarahsi, Al-Usul, I, str. 25.; 'Ala' al-Din al-Buhari, 
Kasf al-asrar 'an Usui al-Bazdawi, I, str. 69. Pozeljno je vidjeti i rukopise: Ibrahim ibn 
Musa al-Tarabulusi, Al-Risala al-burhfwiyya 'aid al-as'ila ul-tamaniyu, list br. 15., Dar 
al-kutub al-misriyya, br. 245. - zbirke (mikrofilm br. 5.217.); Mahmud ibn Sulayman 
al-Hanafi al-Rumi al-Kafawi, Kala'ib a '/am al-nhyar, list br. 142., Dar al-kutub 
al-misriyya, br. 1965. (mikrofilm br. 13.761. i 2.284.); Muhammad ibn Muhammad 
al-Kurdi. Manac/ib imam al-a'imma wa sirag hadih al-umma, list br. 103., Dar al-kutub 
al-misriyya, br. 2.023. (mikrofilm br. 18.717.). 

2 Muhammad 'Abd al-Hayy ibn Muhammad al-Laknawi al-Hindi (1264/1847- 
1304/1886.) - muhaddis i hroniCar, bio je istaknut fakih hanefijske skole. Autor je 
mnogobrojnih djela, od kojih navodimo: AI-Ataial-marfu 'a ft al-ahbar a/-mawdu'a; 
Al-Raf wa al-takmil ft al-garh wa al-ta'dil Al-Fawa'id al-bahiyya ft taragim 
al-hanafiyyit, Al-Ta'liqal al-saniyya 'ala al-Fawa'id al-bahiyya \ dr. (vidjeti: Al-A 'lam, 
VI,' str. 186.; Mu'gum al-matbu'at, 1595.). 



4-8 Safvet Halilovic 

al-bahiyya, da je Hagi Halifa^ u svom djelu Kasf al-zunun Al-6assasovo 
ime naveo s jasnim odstupanjem. Naime, kad govori o djelu Ahkam 
al-Qur'an, autor istice da ono "pripada Muhammadu ibn Ahmadu, 
poznatom kao Al-6assas al-Razi, koji je umro 370. h. godine", a kad 
govori o komentatorima Al-Hassafovog djela Adah al-qadi veli: "Jedan 
od njih je Ahmad ibn c All al-6assas." Kad govori o komentarima djela 
Al-6ami c al-sagir Muhammada ibn al-Hasana al-Saybanija, istice i 
"Komentar a Ahmada ibn c Alija, poznatog kao Al-6assas al-Razi." 
Istovjetno je naveo i kad je govorio o komentarima djela Al-(5ami c 
al-kabir. 

Kad je govorio o komentatorima Al-Karhijevog djela Al-Muhtasar, 
naveo ga je kao "a Muhammada ibn 'Alija, poznatog kao Al-6assas 
al-Hanafi." Al-Laknawi insistira: "Pogledaj ta odstupanja. Jednom ga 
imenuje kao Ahmada ibn c Alija, drugi put kao Muhammada ibn 'Alija, 
treci put kao Muhammada ibn Ahmada, a ispravno je samo prvo." 4 

Obratili smo paznju navodima u djelu Kasf al-zunun i uvjerili se da 
autor, kad govori o komentatorima Al-Karhijevog djela Al-Muhtasar 17 
furu ' al-hanafiyya, navodi: "Komentarisali su ga Abu al-Husayn Ahmad 
ibn Muhammad al-Quduri (umro 428. h. godine) i Ahmad ibn 'All, 
poznat kao Al-6assas al-Hanafi (umro 370. h. godine)." 5 

Sto se tice Al-Laknawijeve tvrdnje da je Hagi Halifa prilikom 
osvrta na Ahkam al-Qur'an pogresno naveo Al-6assasovo ime, rekavsi da 
je on Muhammad ibn Ahmad, prilikom provjere spornog mjesta u djelu 
Kasf al-zunun, mi smo ustanovili da pise slijedece: "Ahkam al-Qur'an 
prvaka, predvodnika a Ahmada ibn 'Alija, poznatoga kao Al-6assas 
al-Razi." 6 To je saglasno s onim kako je navedeno u svim biografijskim 
izvorima, 7 a to znaci da mu je ime Ahmad ibn ' All. Zato je opravdano 
reci da je, vjerovatno, primjerak djela Kasf al-zunun koji je kod sebe 
imao Al-Laknawi sadrzavao ranije pocinjenu pogresku, na koju je zelio 
ukazati, na nacin svojstven klasicnim ucenjacima koji su ispravljali 



' Mustafa ibn 'Abdillah al-Qustantini, poznat kao Hagi Halifa (1017/1608-1067/1656.) - 
histoiiCar turskog porijekla, roden i umro u Konstantinopolu. Obavljao je pisarske 
poslove u osmanskoj vojsci. Mnogo je putovao. Poznata djela su mu: Kasf al-zunun 'an 
asami al-kutub wa al-funun, za koje sc kaze da je "najkorisnije i najpotpuni je djelo u 
svojoj vrsti na arapskom jeziku"; Mizan al-haqq (o islamskom ezoterizniu); SulJam 
al-wusul ila labaqai al-fuhul (biografije); Tuhl'a al-kibar ft asfar al-bihar i dr. (vidjeti: 
Al-A 'lam, VII, str. 236.; Al-Kawtari, AI-MaqaISt, sir. 457-481.). 

4 ' Abd ul-Huyy al-Laknawi al-Hindi, Al-Fawa'id al-bahiyya, str. 28. 

5 Hagi Halifa, Kasf al-zunun, Wikala al-ma'arif Al-Galila, Istanbul, 1941. II, str. 1.635. 
Posve isto smo utvrdili i u izdanju izdavaCkc kuce Dar al-kutub al-'ilmiyya, Bayrut, 
1413/1992., II, str. 1629-1630. 

6 Kasf al-zunun, I, str. 20. 

7 Biografijski izvori o njemu ce biti podrobno izlozeni kad bude rijeCi o rodenju. 
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pogreske koje su pocinili prepisivaci knjiga, da bi za ubuduce ostavili 
ono sto je tacno. 

Ovu pretpostavku moze podrzati i to sto je Hagi Hallfa i sam u 
djelu SuJIam al-wusul ila tabaqat al-fuhul napisao Al-6assasovu 
biografiju, u kojoj navodi da je on: "prvak, predvodnik Ahmad ibn 'All 
al-RazI al-Hanafi, poznat kao Al-6assas (...), koji je napisao Ahkam 
al-Qur'an."* Na osnovu pretpostavljenog, proizlazi da ono sto se 
pojavljuje u nekim primjercima djela Kasf al-zunun pogreska koju su 
pocinili prepisivaci, te da se jedan takav primjerak nasao u rukama c Abd 
al-Hayya al-Laknawija, koji je na to zelio upozoriti. y 

Moglo bi se pretpostaviti da slicnu narav ima i ono sto stoji u djelu 
Mahamm al-fuqaha', kad Al-6assasa navodi po imenu Ahmad ibn c All 
ibn Abl Bakr al-Razi i nadimku Al-6assas"'" sto, i uz povrsan osvrt, nije 
tesko povezati s neupitnim lapsusom prepisivaca usljed nepaznje, te 
zakljuciti da je ispravno ono sto se navodi u svim biografijskim 
radovima, a to je ime Ahmad ibn 'All, al-Razi al-6assas. 

Medu onima koji nesumnjivo grijese oko Al-6assasovog imena 
jeste autor djela Hadiyya nl- 'arifin, kad kaze: "Al-6assas je Ahmad ibn 
'All ibn Abi Bakr Muhammad al-Bagdadi, poznat kao Al-6assas."' 1 
Nisam naisao na nekog autora biografija o hanefijskim spisateljima da je 
saglasan s ovom tvrdnjom. Vjerovtno je razlog, koji je Al-Adirnawija 
presudno naveo da pogrijesi, to sto je u hanefijskim tekstovima nalazio 
nesto sto je posto-poto zelio popraviti, a to je kad neki autori primjerice 
kazu: "To su rijeci al-RazIja i Al-6assasa", tako sto dva sastavna dijela 
imena regiraju veznikom /, a to sugerise da se radi o dvjema osobama. 

c Abd al-Qadir al-Qurasi 12 na torn tragu veli: "Jedan od pripadnika 
hanefijske skole se vise puta sa mnom prepirao oko toga. Insistirao je na 



" Sulhtm ul-wusul ila tubM/iit ul-fuhul, Rukopis u Dar al-kutub al-misriyya, list br. 52. 
(mikrofilm br. 17.421. ). 

9 Za Al-Laknawijevim se poveo, upozorivsi na pogresku, 'Agil Gasim al-Nasmi u 
Uvodu kritiCkom izdanju Al-Gassasovog djela Al-Fusul // al-usul (o temeljima 
islamskog prava), na sir. 7. Premda prilikom navodenja podalaka o autoru nije 
sravnavao Kusful-zunun, d jelo u sva tri do sada objavljena izdanja navodi tacno ime. 
111 Muhammad Kami ul-Adirnawi, Mahamm a I '-/'tit/aha' ft as ft mi kutub wa tabaqat 
'ulanm' al-t'iqhiyya, Rukopis u Dar al-kutub al-misriyya, br. 8.524/11 (mikrofilm br. 
25.674.). 

" Usporediti: Isma'il-basa al-Bagdadi, Hadiyya al-'arif)n, Dar al-kutub al-'ilmiyya, 
Bayrut, 1413/1992., V, sir. 66. Isto stoji i u izdanju kuce Wikala al-ma'arif al-|alila, 
Istanbul 1951., 1, str. 66. 

IJ 'Abd al-Qadir ibn Muhammad al-Qurasi (696/1296-775/1373.) - hroniCar, biograf, 
hafiz hadisa i hanefijski fakih. Roden i umro u Kairu. Napisao je: Al- 'Inaya ft tahr/'i 
ahadit al-Hiday;r, Sarh Ma 'ani Al-Atar li Al-Tahawr, Al-Gawahir al-mudiyya ti tabaqat 
al-hanafiyya i dr.. Prvi je sastavio leksikon o rangovima autoriteta hanefijskog udenja 
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tome da Al-6assas nije al-Razi, tvrdeci da je u nekim knjigama kod 
svojih prijatelja vidio kako pise 'tako kazu al-Razi i Al-6assas' dakle, s 
upotrebom veznika /. Sagovorniku je to sluzilo kao uporiste, premda je 
pogreska, bilo njegova ili onog ko je tekst napisao. Ispravno je ono sto 
smo naprijed utvrdili i istaknuli." 11 

Upozorenje na ovu pogresku je izneseno i u nekim drugim 
biografijskim djelima o hanefijskim ucenjacima. Autor djela Tag 
al-taragim izricito kaze: "Onaj ko tvrdi da Al-6assas nije al-Razi, samo 
izmislja. Nesumnjivo se radi o jednoj istoj osobi." 14 

Ovo jc ukratko ono sto sc moze naci u vezi s Al-6assasovim 
imenom. Medutim, kad se radi o njegovom ocu ili djeci, histori jska 
literatura koju smo mi pregledali ne nudi apsolutno nikakav podatak. 

2. Nadimak Al-6assas 

Sva biografijska i klasifikacijska literatura jasno isticu da je Ahmad 
ibn c Ali al-Razi poznat po nadimku Al-6assas. Ovo nas je ponukalo da, 
prema podacima i navodima u jezikoslovnoj i rodoslovnoj literaturi, 
ustanovimo znacenje ove rijeci. Al-6assas nacclno oznacava onoga ko se 
bavi poslom vezanim za gips, odnosno krec, kao i bijcljenjem zidova. 
(gassasa = kreciti, odnosno gipsati; gassun ili gissun = krec, odnosno 
gips). Ono sto se njime premaze bude markirano. 

To je, dakle, jedna arabizirana rijec, a al-gassas je onaj cije 
zanimanjc je rad s krecom, odnosno gipsom. 15 

Neki jezikoslovci tvrde da se kaze al-gissu a ne ul-gassu. Vcc je 
istaknuto da to nije arapska rijec. U narjecju stanovnistva Hidzaza, za 
al-gissst kaze al-qass. (jassasun kao imenica oznacava onoga koji radi s 
krecom, odnosno gipsom. Al-6assasatu je mjesto na kom se izmduje 
gips, odnosno krec. Okrecio je zid i preinacio ga = 6assas al-ha'it wa 
gayyarahu), tj. premazao ga jc krecom = talahu bi al-giss (makanun 
gusagisun = mjesto glatko ubijeljeno). Medutim, za mladunce, kad prvi 



(vidjeti: AI-A 'luni, IV, str. 42.; Al-Fuwa'id ul-bahiyya, sir. 99.; Ibn Hagar al-'Asqalani. 
AJ ' Durnr al-kaminu li a 'yaii al-mi'u al-tamina, II, str. 392.). 

Al-Oawahir al-mudiyya, I, str. 222. Isti tekst jc preuzeo i autor djela Al-Tabaifat 
al-saniyya, I, str. 478. 

''' Qasim Qutluwbuga al-Saduni, Tag al-taragim, str. 97. Istim rijeCima sc izrazio i 
Kubrizade (Ahmad ibn Mustafa) u djclu Mifnlh al-sa'ada fi mawdii'at al-'ulum, II, str. 
184., a sliCno sto ji i u djclu Muhtasar fi Tabaqat al-hanafiyya, nepoznatog autora, 
Rukopis u Dar al-kutub a'l-misriyya, list br. 17., br. 514. (mikrofilm 47.892.), kao u 
djelu Al-Fuwa'id ul-bahiyya, str. 28 

15 Vidjeti: Muhlar al-Sihah, str. 44.; Al-Sam'ani, Al-Ansab, Tahqiq: 'Abdullah 'Umar 
al-Baruni, Dar al-fikr,' Bayrut, 1419/1998., II, str. 63.; Al-Faw'aid ul-bahiyya, str. 28.; 
Al-Oawahir al-mudiyya, I, str. 220. 
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put otvori oci, kaze se: 6assas al-girw wa faqah = Mladunce je prvi put 
otvorilo oci i progledalo. Dalje: dassas al-'unqud = Roj je navalio da 
izade. Zatim: (jassas c ala qawm = Navalio je na narod; 6assas 'alayhi bi 
al-sayf = Napao ga je sabljom. Moguce je i: 6assasa fulanun ina'ahu ida 
mala'ahu = covjek zaravni svoj sahan, kad ga napuni. Nekad se kaze i s 
dadom umjcsto sad a, a to je razlika medu dijalektima. lh Kaze se 
primjcrice: 6addad 'alayhi bi al-sayf wa la gayrahu = Napao je njega 
sabljom, a ne bilo koga drugog. Beduin veli: gadda ako ide ukoceno, tj. 
hodom u kojem ima oholosti. 17 

Ovako izgleda analiza rijeci u jezikoslovnoj i rodoslovnoj literaturi. 
Nadimak Al-6assas se znacenjem dovodi u cvrstu vezu samo s radom 
oko kreca i gipsa. Medutim, nismo saznali da li se ovaj veliki ucenjak za 
zivota bavio datim poslom, makar i neko krace vrijeme, da bi dobio taj 
nadimak, presudno stoga sto ni biografijska djela, ni izricito niti nekim 
nagovjcstajem, nista o tome ne saopcavaju.'* 

U svakom slucaju, u biograf'ijskoj i klasifikacijskoj literaturi naisli 
smo na sest ucenjaka koji se s Ahmadom ibn 'Alijcm al-Razijem 
podudaraju po nadimku Al-6assas, s tim sto jedan od njih, preciznije 
receno, ima nadimak Ibn al-6assas. Svima im navodimo imena s 
najkracim pojedinacnim biografijskim podacima: 

1. Ziyad ibn Abi Ziyad Abu Muliammad al-6assas al-Wasiti 
al-Basri - prcnosio je hadis od Anasa ibn Malika, Al-Hasana al-Basrija, 
Mu'awiye ibn Qurre i dr. Autoritcti kritike i utvrdivanja pouzdanosti 
{al-garh wa al-ta c dit) su ga ocijenili slabim prenosiocem. 14 

2. Al-Husayn ibn 'Abdillah ibn Yazid al-Azraq al-Raqqi al-Maliki 
al-Qattan, poznat kao Al-6assas - bio je hafiz hadisa s pouzdanim 
lancima prenosenja. Dosta je putovao i biljezio. Umro je oko 310. godine 
po Hidzri. 2 " 

3. Ya'qub ibn c Abd al-Rahman ibn Ahmad ibn Ya'qub al-Bagdadi 
aI-Da c c a' al-6assas - muhaddis za kojeg je Al-Dahabi rekao da je "prvak, 
ucenjak i vaiz koji je slusao Abu Hadafu Ahmada ibn Isma'ila 
al-Sahmija, Hafsa ibn c Amra al-Rabbalija, Hamida ibn al-Rabi c a i brojne 



"' Usporediti: Ibn Manzur, Lismi ul- 'Arab, VII, sir. 10, rijeC br. 4.322. 

17 Isto, VII, sir. 131., ri jeC br. 4.535. Vidjcti i: Abu "Abdillah al-Bakri al-Andalusi, 

Mu 'gum met ista 'gum, II,' sir. 384. 

'* Nije nemoguce da je Al-Gassas, makar neko krace vrijeme, radio taj posao, slicno 
mnogim islamskim ucenjacima /.a koje se zna da su se neko vrijeme bavili datim 
poslom i po njemu dobili nadimak, kao sto su: cipehir (al-hadda'), kovnC (ul-huddsd), 
kmi;ir(ui-titriii) i si. 

'" Vidjeli: Tfuih Bagdad, VIII, str. 474.; Ibn Hagar, Tulidih ul-Uihdjb, III, str. 367. 

2,1 Vidjeti: Al-Dahabi, Siynr u'liim ul-nubula", XIV, str. 286.; 'Umar Rida al-Kalihala, 

Mu 'gum ul-mu'idlilln, IV, 25. 
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druge. Od njega su hadis preuzimali: Al-Daraqutni, 'Abdullah ibn 
Muhammad al-Hinna'i, Isma'il ibn Zingi i dr. Kad o njemu govori, 
Al-Hatib tvrdi da su i mnogi drugi hadis od njega preuzimali. Umro je 
331/942. godine. 21 

4. Tahir ibn Hasan ibn Ibrahim al-Hamadani al-6assas Abu 
Muhammad - sufija. Umro je u Hemezanu i tamo ukopan. Poznato mu je 
djelo Ahkam al-muridin. 22 

5. AI-Hasan ibn Mansur al-6assas kojeg al-Hilal navodi medu 
onima koji su hadis prenosili od Ahmada ibn Hanbala. istice: "Kazao mi 
je Abu Muhammad al-Sa'ig, da mu je kazivao Ya'qub ibn al- c Abbas 
al-Hasimi, koji tvrdi da je cuo Al-Hasana ibn Mansura al-6assasa kako 
veli: 'Pitao sam Ahmada ibn Hanbala do kada ce covjek pisati , a on je 
odgovorio: 'Sve dok ne umre.'" 21 

6. Al-Husayn ibn c Abdillah Abu 'Abdillah al-Bagdadi, poznat po 
nadimku Ibn al-6assas - bio je veliki trgovac, posjednik velikog 
bogatstva. Opsirnu biografiju o njemu je napisao Al-Dahabi u djelu 
Al-Siyur, navodeci brojne anegdote vezane za njegov polozaj i 
bogatstvo. 24 Historijska literatura ga spominje povodom dogadanja 
302/914. godine, kad mu je konfiskovano zlato i srebro u vrijednosti od 
16.000 dinara, nakon cega mu je i dalje preostajalo ogromno bogatstvo. 
Umroje 315/927. godine." 

3. Rodenje i mladost 

Biografijska i historijska literatura koja sadrzi podatke o Ahmadu 
ibn 'Aliju al-Raziju al-6assasu 2f ' saglasna je da je roden 305/917. godine 



21 Siyar u'lam ul-nubula', XV, str. 296.; Tarih Bagdad, XIV, sir. 294.; Ibn ul-'Imad 
al-Hanbali, Sadrat al-dahab, II, str. 331. 
23 Mu 'Sum al-mu'iillifin, V, str. 33. 

23 Abu ul-Hasan ibn Abi Ya'li, Tabac/ai ul-hunabila, Matbu'a al-sunna 
al-muhammadiyya, I, str. 140 

24 Vidjeti: Siyar a 'lam al-nubala\ XIV, str. 469-473.; Al-Wufl bi al-wafayat, XII. str. 
386-391.; Al-Nugum al-zahira. III, str. 185., 218 

25 Al-Bidaya wa ul-nihaya, XI, str. 156-157.; Al-Tabari, Tarih al-rusul wa ul-mulUk, Dar 
al-kutub, Bayrut, 1407/1987., V, str. 679. 

26 Nastojali sam obuhvatiti sva djela koja sadrzc biografijskc podatke, donoseci i 
podatke o izdanjima koja nisu u svcmu saglasna s izdanjima iz Popisa literature 
situirane na kraju disertaci je: Al-Dawudi, Tabuqat al-mufassirin, I, str. 55.; Al-Hatib 
al-Bagdadi, Tarih Bagdad, IV, str. 314-3 15.;' Ibn Kattr, Al-Bidaya wa al-nihaya, XI, str. 
297.; Al-Dahabi, Siyar u'lam al-tmbala, XVI, str. 340-341.; Al-Sirazi, Tabai/at 
al-fuqaha\ str. 144.; Al-Quraisi, Al-dawahir al-mudiyya fi tabaqat ul-hanal'iyya, I, str. 
220-224.; Ibn Qutluwbuga, Tag al-taragim, str. 96-97.; Al-Dahabi, Al-'fbar fi habar 
man gubur, str. 133-134.; Al-Dahabi, Tadkim al-huffiz, III, str. 959.; Ibn al-Nadim, 
Al-Fihrist, Al-Tahran, 1350/1931., str. 261.; Tagri" Bardi, Al-Nugum nl-zahira. 
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u gradu Reju, po kojem je dobio priimenak Al-Razi. Pretrazili smo 
obiman fond izvora ne bismo li naisli na detaljne podatke o ovom 
ucenjaku i zaokruzili kompletnu sliku o njegovom zivotu. Medutim, 
uvjerili smo se da postojeci izvori ne pruzaju narocito mnogo podataka, 
pogotovo o najranijem razdoblju njegovog zivota. Podaci nista ne govore 
o njegovoj porodici. Ne sadrze nijedan podatak o njegovom ocu, pa ni to 
da li je Al-6assas rastao u izobilju bogate kuce ili u stisci siromasne 
huderice; je li rastao u okrilju roditeljske ljubavi ili je rano sazrijevao kao 
siroce; gdje je sticao prva znanja; da li mu je otac bio ucenjak koji se 
licno posvetio odgoju sina tokom prvih godina formiranja ili je bio 
obican covjek iz naroda koji je sina predao uciteljima da kod njih uci? 

Ova i slicna pitanja se roje u glavi istrazivaca kad nastoji zaokruziti 
cjelovitu sliku o razdobljima zivota ovoga vrijednog ucenjaka. U svakom 
slucaju, ostaje nazadovoljen, buduci da odgovori na ova pitanja mogu 
pocivati samo na onom sto je zapisano u biografijskoj i klasifikacijskoj 
literaturi koja o tome gotovo nista ne saopcava. 



Al-Mu'assasa al-misriyya al-'amma li al-ta'lif wa al-targama wa al-nasr, IV, sir. 139.; 
lbn al-Atir, Al-Kamil fi nl-tSiih, Dar Sadir, Bayrut, 1399/1979., IX, str. 9.; Al-Dahabi, 
Tarih nl-islam wa wafayat al-masahir wa al-a 'lam (Hawiidit wa wafayat 35 1-370.), sir. 
431-432.; Abu al-Fara^ ibn al-Gawzi, Al-Muntazam fi tarih al-muluk wa al-umam, 
XIV, sir. 277-278.; Taskubrizade, Miftah al-sa'ada wa misbah al-siyada li mawdu'al 
,//- 'ii/Cim, II, str. 183-184.; Al-Laknawi, ' Al-Fawa'id al-bahiyya ti tanigim al-hanahyya, 
sir. 27-28.; Hagi Halifa, Kasf al-zunun, 1, sir. III.; Isma'il al-Bagdadi,' Hadiyya 
al-' art fin, V, str. 66.; 'Abdullah Mustafa al-Maragi, Al-Fadl ul-mubin fi tabaqat 
al-usQ/iyyin, I, str. 203-205.; Salah al-Din al-Safadi, Al- Wafi bi al- wafayat, VII, str. 
241.; 'Abdullah al-Yafi'i, Mar'a a/-ginan wa 'ibra al-yaqzan, II, sir. 394.; 'Umar Rida 
al-Kahhala, Mu'gam al-mu'allitin, Dar ihya al-turat al-'arabi, Bayrul, II, sir. 7.; 
Al-Zirikli, Al-A'lam, I, str. 171.; Ahmad Amin, Zuhr al-isJam, 1, str. 223.; Ahmad 
'Atiyyatullah, Al-Qamus al-islami, I, str. 611.; Ibn al-'lmad al-Hanbali, Sadnil 
al-dahab. III, sir. 71.; Al-Mawsu'a al-fic/li/yya, I, str. 345.; Ahmad al-6undari, Taragim 
al-rigal al-madkurin fi Sarh al-azhm; sir. 4.; Carl Brockelmann, Tarih al-adab al- 'arabi, 
I, str. 191. 

U rukopisima : Al-Qadi al-Saymari, Lata' if wa manaqib /man min ahbar al-imam AN 
Hani fa al-Nu'man wa ashabihi, list br. 83-84., Dar al-kulub al-misriyya, nr. 310. 
(mikrofilm br. 10.784.); Muhammad Amin, Tabaqat al-fuqaha al-sada a/ hanafiyya, list 
br. 7., Dar al-kutub, br. 166. (mikrofilm 14.267.); Od ncpoznatog autora, Muhtasar fi 
Tabaqat al-hanaityyii, list br. 17., Dar al-kutub, br. 514. (mikrofilm 47.892.); 
Al-Adirnawi, Maliamm al-fuqaha" li asami kutub wa tabaqat al- 'ulnma' al-fiqhiyya, list 
br. 68., Dar al-kulub, br. 8.524. (mikrofilm br. 25.679.); Al-Kafwi, Kataib a'lam 
al-ahyar min fuqaha ' madhab al-Nu'man al-muhlar, list br. 142., Dar al-kutub, br. 1.965. 
(mikrofilm br. 2.284 i 13.761.). Na Institutu za rukopisc u Kairu postoji jos jedan 
primjerak rukopisa pod br. 389.; Hagi Halifa, Sullam al-wu.su/ ila tabaqat al-fuhuf list 
br. 108., Dar al-kutub, br. 52. (mikrofilm 17.421.) i Ibn Kamal-basa, Tabaqat al-fuqaha, 
list br. I ., Dar al-kutub al-Zahiriyya, Dimasq, br. 7.831 . 
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Sve sto se moze naci u literaturi jeste da je Al-6assas roden 
305/917. godine u gradu Reju, da je u njemu zivio do svoje dvadesete 
godine, kad je otputovao u Bagdad, o cemu cemo vise govoriti u odjeljku 
pod naslovom Putovunju u potntzi zu nuukom. 

Grad Rej, u kojem je Al-6assas proveo djetinjstvo, ostavio je 
snazan uticaj na oblikovanje njegovoga naucnog karaktera buduci da je, u 
to vrijeme, uprkos politickim potresima i nemirima, bio jedan od 
najvccih islamskih kulturnih centara. To donekle potvrdujc cinjenica da s 
Al-6assasom sudjeluju brojni znameniti islamski ucenjaci koji su zivjeli 
u Reju i po njemu dobili priimenak i ponekad se u imenovanju razlikuju 
tek u nekim dijelovima ukupnog imena, nekad u porodicnom imenu, a 
nekad u nadimku. Medutim, jasno se razlikuju po onom sto je za nauku 
najvaznije, a to su naslovi napisanih djela. 27 

Sama rijec ul-rayy, ukoliko je arapskoga porijekla, korijen nalazi u 
suglasnickoj kombinaciji iz koje su izvedene i slijedece sintagme: 
rawaytu u I -ri way ah = prenio sum predujir, urwi ruyyun = punim kot'u 
vodom, unu rawin = nupojen sum, ukoliko sam dovoljno popio. 

Al-6awharl kazc: " Rxwitu min ul-mu' = Nupunio sum (kofu) 
vodom (Ovdje se glagol izgovara ruwiyu slicno glagolu rudiyu). To je 
jedan poznat grad, centar pokrajine, jedan od najznamenitijih centara, 
bogat vocem, koji obiluje svimc sto je dobro." 2x 

Al-lstahri 2 '' je trvdio da je Rej vcci od Isbahana: "Rej je grad od 
kojeg na Istoku nema naprednijeg osim Bagdada. lako je Nejsabur 
povrSinom veci, sa stanovista planskc izgradnje, udobnosti, 
produktivnosti i civilizovanosti, Rej je veci." 311 

Postoji neusaglasenost stavova oko godine osvojenja Reja. Yaqut 
al-Hamawi tvrdi da je 'Umar ibn al-Hattab pisao 'Ammaru ibn Yasiru, 
tada namjesniku u Kufi, da mu 'Urwu ibn Zayda al-Hayla, junaka 



27 Autor djela Mu'gum nl-mu'ullUin ukratko navodi imena uCenjaka s priimenkom 
dobijenim po gradu Reju. Nabrojao je dcselke istaknutih pravnika, muhaddisa, 
mufessira, ucenjaka usula i dr. Posto ih ovdje nije nuzno navodili, uputno je vidjeti: 
Al-Kalihala, Mu gum ul-nniWilm, XIV, str. 222-225. 
2S Vidjeli: A I- A him, 1, str. 313. 

*"' Abu Nasr Ibrahim ibn Muhammad al-Farisi - istaknut jezikoslovae, putopisac i 
geograf. Poznata djela su mu: Suwur ul-uqalim i Musalik al-mamiilik iz kojih je 
preuzimao Yaqut al-Hamawi za djelo Mu r gam al-buldan (vidjeti: Hadiyya al-'aril)n, I, 
str. 6.; Al-A 'lam, I, str. 61.). 

111 Radi bol jeg poznavanja Reja iz till vremena, uputno je poglcdati: Yac|Qt al-Hamawi, 
Mu'gam al-buldan, Dar al-fikr, Bayrut, III, 116-117. Danasnji Rej, prema podacima iz 
djela Buldan al-ljilat'u al-saiyiyyu (str. 252.), jeste Teheran, prijestolnica li ana. 
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plemena Ta'i', 11 zajedno s osam hiljada konjanika, posalje u Rej, sto je 
namjesnik ucinio. c Urwa je stigao u skladu s preporukom. U pomoc 
stanovnistvu Reja su dosle Dejlemije i borile se protiv c Urwe. Medutim, 
on ih je pobijedio i pokorio. To je bilo po nekima 20. a po nekima 19. 
godine po Hidzri. 12 

Priimenak po gradu Reju se, s neuobicajenom etimologijom, 
izgovara Al-Razi. Kaze se da se toj rijeci slovo zaj, kao sufiks za oznaku 
pripadnosti, dodaje po principu slicnom po kojem se za onoga ko je 
porijeklom iz Merva kaze da je Al-Marwazl. Medutim, Al-Huwansari" 
prenosi nesto za sto bi se moglo pretpostaviti da je tacno, a govori da i 
priimenak po gradu Reju ima pravilnu etimologiju, navodeci: "U 
rukopisu Fahr al-Dina al-Razija' 4 je pronadeno da su dva brata, Al-Raz i 
Al-Rayy, sagradili ovaj grad. Kad je zavrsena izgradnja, obojica su 
zeljela da se grad zove po njegovom imenu. Oko toga su se posvadali. 
Tada su sjeli mudri i razboriti Ijudi i poveli raspravu o problemu. 
Vecinski su se slozili da se grad zove po imenu jednoga, a da sc 
priimenak daje po imenu drugoga. Tako je grad nazvan Al-Rayy, a onaj 
ko mu pripada Al-Razi." 

Al-6assas al-RazI se rodio i rastao u Reju, gradu koji je u to 
vrijeme bio pun ucenjaka raznih profila, a narocito iz podrucja hadiske 
nauke. Premda biografijska literatura o tome mnogo ne govori, mi smo, 
ipak, uspjeli izvuci zakljucak da je rastao i prva znanja sticao u gradu u 
kojem je zivio dvadeset godina. Tek nakon toga je, kad je otputovao u 
Bagdad, bio u mogucnosti prisustvovati kruzocima na kojima se izvodila 
nastava na visokoj naucnoj razini, pod vodstvom uglednih ucenjaka, kao 
sto su bili Abu Sahl al-Zugagi, Abu al-Hasan al-Karhi v ' i dr. Dakle, da 



11 'Urwa ibn Zayd al-Hayl, iz plemena Ta'i, bio jc pjesnik i vitez, istaknuti uccsnik 
bitaka na pocelku islama. Odrastao jc u prcidslamskom dobu, a kasnijc jc prihvatio 
islam. Umro je oko 37/657. godinc. 

12 Vidjcti: Mu'gum ul-buldan. III, sir. 1 17-1 IK. 

u Abd al-'All ibn 6a 'far ibn Mahdi al-Huwansan al-Nagafi (1271/1854-1346/1927.) - 
fakih imamijskog ucfenja. Rodcn jc u Huvansaru u Iranu, a umro u Ncdzet'u. Napisao je: 
Al-Buyan fi Uit'sir ul-Qur'iin, Usui ul-fiqh (vidjeti: Al-A 'him, IV, sir. 30.). 
14 Muhammad ibn 'Umar al-Husayn, zvani Fahr al-Din al-Razi (544/1 149-606/1209.) - 
znamcniti mufessir koji jc objedinio tradicijske, preuzetc i tcmeljnc islamske nauke. 
Vclikan je safi'ijske pravnc skole, roden u Reju. Napisao jc izmedu osialih i djela: 
Al-Tufsir ul-knbir, Mufalih al-guyh, Mu'alini // usul al-din, Asrar al-tanzit, Manatjib 
al-imlm ul-fil'i'i; Al-Mahsul 11 'i/in al-usul (vidjcti: Lisiln al-mi/.an, Haydar Abad, 
1331/1912., IV, sir. 426.; Mu'gam al-imi'aUifln, XI, sir. 79.; Al-A -lam, VI, sir. 313.). 
^ Vidjeii: Rawdal al-g:mnat, prvo izdanjc, sir. 320.; Predgowr kriti£kom izdanju 
AI-6assasovog djela Usui al-fiqh, koji je 'Agil 6asim al-Nasmi objavio pod naslovom 
Al-Fusul 1 1 al-usul. 

* Biografijc dvaju udenjaka ce bili izlozcnc u odjelku naslovljenom Al-Cassasovi 
uditelji. 
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nije bilo prethodne naobrazbe, zacijelo ne bi bio sposoban pratiti nastavu 
u Bagdadu s uspjehom s kojim se uvrstio medu najistaknutije polaznike. 

Kad se radi o cinjenici da je odrastao u anonimnoj porodici, a 
predmetna literatura nam ne pruza dovoljno podataka da to opovrgnemo, 
to i ne mora biti nista cudno, pogotovo kad se zna da su i mnogi drugi 
istaknuti ucenjaci odrastali u nepoznatim porodicama, uronjeni u 
zbivanja unutar zajednice, a da se o njima nista nije znalo sve dok nisu 
dostigli zavidan naucnicki ugled osim, naravno, onih koji su zapocinjali u 
krugu porodice vec znamenitih ucenjaka, o cijem zivotu se najcesce sve 
detaljno zna. U svjetlu toga, mozemo zamisliti kako je vecina podataka iz 
doba rane Al-6assasove mladosti bila zanemarena i buducim 
pokoljenjima ostala nepoznata. 

4. Putovanja u potrazi za naukom 

Putovanja u potrazi za naukom se mogu ubrojati medu najizrazitija 
obiljezja tih blagorodnih vremena. Ona su i jedna od najprisutnijih odlika 
velikih pregalaca koji su nauci davali doprinos. Rijetko istrazivac moze 
naici na nekog ucenjaka iz tih vremena da je dostigao naucnicku zrelost i 
ugled, a da se nije poduhvatao brojnih naucnih putovanja u potrazi za 
ucenjacima od kojih je ucio raspitujuci se za primjerke njihovih pisanih 
djela, da dodu do svega novog do cega nisu mogli doci u zavicaju. Ta 
putovanja su bila zalog iskljucivo znanju i traganju za njim, a trajala su 
uglavnom dugo, cesto i po nekoliko godina. 

Nas velikan Al-6assas se, kao i drugi ucenjaci iz njegovog 
vremena, u sticanju i usvajanju znanja, oslanjao na putovanja. 
Poduhvatao se brojnih putovanja premjestajuci se iz jednoga u drugi 
centar, u potrazi za sto vise saznanja. Tokom putovanja je izvlacio 
koristi, u vidu novih saznanja, od svakog ucitelja i ucenjaka s kojim se 
susreo u krajcvima kojima je proputovao. 

Pocetak njegovih naucnih putovanja se podudara s 325/936. 
godinom, zapravo kad je bio u naponu mladalacke snage, kad je napunio 
dvadeset godina zivota. Te godine je iz Reja otputovao u Bagdad koji je 
u tim vremenima prcdstavljao najveci centar islamskih nauka, kad se 
ponosio najvecim ucenjacima u oblasti hadisa, fikha, tefsira i teologije, 
koji su drzali kruzoke iz mnogovrsnih naucnih oblasti." 



■" Vise o pulovanjima: Al-Dahabi, Siyaru'lSm ul-nubula', XVI, str. 340.; Al-Laknawi, 
Al-Fuwa'kl iil-buhiyyiu sir. 28.; Al-QuraSi, Al-tiuwahir la-mudiyya, I, sir. 233.; 'Abd 
al-Qadir al-Tamimi, AI-Tab;iqSI ul-siiniyyn, I, sir. 479.; Qulluwbuga, Tag ul-Uiragiin, str. 
96.; Al-Saymari, Luta'if wn manaqib hisan mm uhbar al-imam Abi Hanith al-Nu 'man 
wa ashabihi, Rukopis, list br. 83-84., Dar al-kulub, br. 310. (mikrofilm 10.748.); 
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Al-6assas je iskoristio tu zlatnu priliku podrzavsi je istinskim 
nastojanjem i nesebicnim zalaganjem. Svojski je zasukao rukave u 
istrazivanju. Redovno je posjecivao casove i konsultovao se s uciteljima. 
Rano je usvojio nauke iz fikha pred autoritetima hanefijske skole kao sto 
su bi!i: Abu al-Hasan al-Karhi i Abu Sahl al-Zugagl. Dotle je nastavu iz 
hadiske nauke slusao kod c Abd al-Baqlja ibn Qani'a, Da'laga ibn 
Ahamada ibn DaMaga i drugih iz njihove klase. Ostale, instrumentalne 
nauke je ucio pred njihovim vodecim protagonistima. 

Biografijska literatura ne saopcava koliko vremena je Al-6assas 
boravio u Bagdadu, osim sto navodi da je nakon izvjesnog vremena 
napustio Bagdad zbog gladi, skupoce i tegobnih zivotnih uvjeta. Nakon 
trpljenja oskudice otisao je u Ahvaz, odakle se u Bagdad vratio nakon sto 
su prevazideni uzroci skupoce i prilike se smirile.™ 

U svjetlu ove naznake mozemo izvuci zakljucak da je Al-6assas u 
Bagdadu boravio devet godina i da mu se odlazak u Ahvaz odigrao 
334/945. godine. Historijska djela su, kako je naprijed natuknuto, 
zabiljezila da je "te godine u Bagdadu vladala pogubna skupoca, jela se 
crkotina, macke i psi; neki su krali djecu, pekli ih i jeli; harale su 
epidemije bolesti za kojih ljudi nisu stizali jedni druge sahraniti, te su na 
putu ostavljani da mnoge psi pojedu; kuca se zajedno s okucnicom 
prodavala za jedan hljeb; narod je spas trazio odlaskom u Basru i druge 
gradove, tokom cega su neki u putu umrli, a neki nakon duzeg vremena 
stigli na cilj." 39 

Ove strahote, kao posljedica politickih potresa i nemira, uzrokovale 
su da mngobrojno stanovnistvo Bagdada krene u druge krajeve u potrazi 
za sigurnoscu i mirom. Al-Gassas je, takder, napustio Bagdad. Otisao je u 
Ahvaz, da bi se vratio nakon sto su se prilike poboljsale i situacija 
stabilizovala. 

Po povratku u Bagdad, Al-Gassas je nastavio posjecivanje ucitelja 
Abu al-Hasana al-Karhija i slusanje javnih i posebnih predavanja. Pred 
njim je izucavao fikh. Obilato je iskoristavao vodenje ucitelja koji ne 
samo sto je bio istinski upucen u mnogovrsne nauke, vec je bio i iznimno 
skroman, castan i pobozan. Kao rezultat ustrajnog pohadanja nastave 
uspostavljena je cvrsta veza izmedu ucitelja i ucenika prodahnuta 
ljubavlju, uvazavanjem i obostranim zadovoljstvom. 



Muhammad Amin, Tubaqat fuqaha' al-sada nl-hanafiyya, Rukopis, list br. 7., Dar 
al-kutub, br. 166. (mikrofilm 14.267.). 

'* Razloge odlaska iz Bagdada navodi Al-Saymari u spomenutome rukopisnom djelu 
Lata'ifwu manaqib, list br. 83. 

Ibn Katir, Al-Bidayn wa al-nihaya, XI, str. 213.; Ibn Miskawayh, Tagarub al-umum, 
VI, str. 95. 
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Svako ko cita Al-6assasova djela, uvjerit ce se u veliki domet 
uticaja ucitelja Al-Karhija po tome sto veoma cesto navodi njegove 
stavove o mnogim pitanjima, spominje ga rijecima koje govore o 
neizmjernom postovanju. Ima se utisak da je ucitelj u uceniku naslutio 
dobro i pretpostavio da ce nesto znaciti u buducnosti, da ce ga, prema 
tome, naslijediti na uciteljskom polozaju. Zato ga je podsticao da uci, da 
uvijek nastoji prosiriti znanje. U torn smislu mu je savjetovao da otputuje 
u jedan od najvecih tadasnjih naucnih centara, Nejsabur. 4 " 

Biografijska djela isticu da je Al-6assas nakon povratka iz Ahvaza 
u Bagdad, otisao u Nejsabur s Al-Hakimom al-Naysaburljem 4 ' Sam 
odlazak je bio rezultat dogovora i preporuke ucitelja Abu al-Hasana 
al-Karhija, bolje red prihvatanje njegovih uputstava, buduci da je 
Nejsabur, kako kazivaju historicari, bio "velicajan grad vrednota, rudiste 
daka i izvoriste ucenjaka" te, kao takav, zlatna prilika tragaocu za 
znanjem da "pronade zagubljeno". 

Ucitelj Al-Karhi umire 340/951. godine, dok je ucenik jos u 
Nejsaburu. Kad je do njega stigla vijest o uciteljevoj smrti, vratio se u 
Bagdad (344/955. godine) i zauzeo uciteljevo mjesto u nastavi. To mjesto 
je u meduvremenu, nakon Al-Karhija, popunjavao Abu 'All al-Sasi 42 
zbog toga sto je Al-6assas bio odsutan. Kad se Al-6assas vratio, 
uciteljeva katedra nastave mu je predata bez pogovora. S njim se od tada 
zavrsavalo liderstvo hanefijske pravne skole u Bagdadu. Njeni pravnici 
su od tada kod njega sticali nauku. Pred njim su ucili buduci veliki 
pravnici. 

Al-6assas je jako dobro iskoristio putovanja. Tokom njih se 
susretao s velikim ucenjacima, posjecivao ih i od njih ucio. Al-DahabI 4, 
spominje neke ucenjake koje je susretao i od njih ucio. U torn smislu 



411 Yaqut al-Hamawi istiie: "Nejsabur jc velidajan grad koji ima vidljive vrcdnote. 
Rudiste je vrijednih daka i izvoriste ucenjaka. Kud god sam hodao, takvoga grada nisam 
vidio. Muslimani su ga osvojili za dana 'Utmana ibn 'Affana (r.a.) i emira 'Abdullaha 
ibn 'Amira ibn Kurayza. Neki, pak, tvrde da je osvojen za vrijeme 'Umara (r.a.), pod 
vodstvom Al-Ahnafa ibn Qaysa" (vidjeti: Mu'gum ;il-buldan, V, str. 326.). 
41 Hafiz Abu 'Abdillah al-Hakim al-Naysaburi - autor djela Al-Mustuclriik. Njegovu 
biografiju cemo iznijeti u poglavlju o Al-Gassasovim uciteljima. 

12 Ahmad ibn Muhammad ibn Ishaq, Abu 'AM al-Sasi (umro 344/955.) - takih 
hanefijske skole, ufienik Abu al-Hasana al-Karhija. Al-Kartii je za njega rckao: "Nijc mi 
dolazio neko ko je pamtio vise od Abu ' Alija" (vidjeti: Tarih Bagdad, IV, str. 392.; 
Al-Guwahir iil-mudiyya, I, str. 262.; Tubac/af ul '-fuqaha', str. 143.). 

Muhammad ibn Ahmad 'Utman ibn Qaymaz al-Dahabi (673/1274-748/1347.) - hafiz 
i historiCar. Roden i umro u Damasku. Putovao je u Kairo i obisao mnoge krajeve. 
Autor je priblizno stotinu djela, a medu najpoznatija spadaju: Tadkira al-huftaz, Mizan 
ul-i 'tidal fj nnqd ul-rigat, Siyar a 'lam ul-nubalM; Tarih al -islam, Al-Kasf, Duwal 
id-islam i dr. (vidjeti: Al-A 'lam, V, str. 326.). 
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kazuje: "Predvodnik, bogobojazni ucenjak i mudzlehid, ucenjak Iraka, 
Ahmad ibn c AH al-Razi al-Hanafi, autor brojnih spisa (...), izucavao je 
fikh pred Abu al-Hasanom al-Karhijem. Bio je strucnjak u hadiskoj nauci 
i mnogo je putovao. Sreo je Abu al-'Abbasa al-Asamma i druge iz 
njegove klase u Nejsaburu; c Abd al-Baqija Qani'a, Da'laga ibn Alimada 
Da'laga i druge iz njihove klase, u Bagdadu, te Al-Tabaranija i brojne 
druge u Isbahanu. Pisao je i sakupljao. Kasnije su mnogi kod njega nauku 
sticali u Bagdadu. S njim se zavrsava upoznavanje s velikanima 
hanefijske pravne skole." 44 U svjetlu citiranih rijeci mozemo 
pretpostavljati razmjere s kojima je Al-6assas iskoristavao putovanja, na 
kojima se susretao s odista velikim ucenjacima. Al-Dahabijeve rijeci nam 
istovremeno govore da je Al-6assas putovao i u Isbahan, samo sto se ne 
moze odrediti kad se to putovanje dogodilo. 

Nakon povratka iz Nejsabura Al-6assas se smirio u nastavi za 
katedrom u Bagdadu ostavsi na toj funkciji do kraja zivota. Nakon sto je 
u potrazi za naukom putovao u daleke zemlje i putovanjima zalozio 
brojne godine zivota, postao je cilj mnogobrojnih tragalaca za znanjem, 
ucenjak kod kojeg su drugi zavrsavali svoja putovanja. Ucenici iz raznih 
krajeva su dolazili da od njega sticu znanje.' ,:, 

5. Karakterne osobine 

Historijska literatura koja sadrzi biografijske podatke o Al-6assasu 
istice neke njegove vrline i opisuje ga kao visokomoralnu osobu. U 
nekoliko navrata je spomenuto da je bio na visokoj razini bogobojaznosti 
i povucenosti, spreman na odricanja od blagodati ovog svijeta, 
ravnodusan na iskusenja i prohtjeve, daleko od svega slo je po vjeri 
zabranjeno i sto vodi u sumnju. U bogosluzju je provodio mnogo 
vremena poput zaredenika u nekim drugim vjerama. Po tome je bio 
poznat medu kolegama i uccnicima. To je o njcmu zapisano u historijskoj 
literaturi. Ibn Katlr 46 ga opisuje rijecima: "Bio je pobozan, neporocan i 



44 Si yarn 'lam :il-nubalS\ XVI, str. 340. 

45 Al-Suymuri spominje m jestu na kojima je Al-Gassas izvodio nastavu kad se vralio iz 
Nejsabura. U vezi s tim kaze: "Radi naslave je sjedio u dzamiji Abu al-Hasana 
al-Karhi ja. Tu je dugo radio. Nakon toga se premjestio na (jalibovu irznicu i nastavu 
drzao u jednom dvoriStu. Kasnije se premjestio u dvoriste kuce 'Abduh Abi Sa'ida 
al-Barda'ija, u kojem su nekad uCili: Abu al-Hasan al-Karhi, Abu 'Amr al-Tabaii, Abu 
Muhammad Sahl ibn Ibrahim. Nakon njih je stigao Abu 'AM al-SaSi, a zatim i Abu Bakr 
al-Razi" (Lura'if wu mtnaq/b, Rukopis, list br. 83-84., Dar al-kutub al-misriyya, br. 
31().,mikrofilm 10.748.). 

Isma'il ibn 'Umar ibn Katir (701/1301-774/1372.) - hafiz, historicar, fakih i mufessir, 
veliki safi'ijski ucenjak. Medu najpoznatija djela mu spadaju: Al-Bidaya wa ul-nihaya 
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bogobojazan. Kod njega se zavrsavalo liderstvo hanefijske pravne skole 
u njegovo vrijeme. Dolazili su mu daci sa svih strana." 47 Hafiz Al-Dahabi 
je, pak, rekao za njega: "Bio je u samom vrhu medu povucenima." 4 * 
Osvrcuci se na njegova svojstva, u drugom djelu je nesto vise rekao: "Uz 
to sto se isticao znanjem, bio je i veoma bogobojazan i povucen. U 
bogosluzju je ustrajavao kao zaredenik..." 4 '' 

Onom sto jasno govori o njegovim visokim moralnim 
vrijednostima i pohvalnim svojstvima treba pridruziti i izbjegavanje 
polozaja vrhovnog kadije (qadi aJ-qudah), koji mu je dva puta nuden a on 
ga odbijao. To je bio polozaj kojem mnogi drugi ucenjaci nisu 
odolijevali, vec su se oko njega natjecali. 

Al-Saymari, M) ucenik Al-6assasovog ucenika, opisujuci karakterne 
crte i moralnost imama Al-6assasa, rekao je: "Vladao se na nacin onog 
ko je daleko odmakao u poboznosti, povucenosti i izbjegavanju svega 
nepotrebnog. Dva puta mu je nuden polozaj vrhovnoga kadije, a on je 
odbio. Kazao mi je Abu Ishaq Ibrahim ibn Ahmad al-Tabari, 51 da je 
njemu kazivao Muhammad ibn Salih al-Abhari," koji mu je saopcio: 
"Al-Mutr" mi je, posredstvom opunomocenika u toj stvari Abu 
al-Hasana ibn Abi 'Amra al-Suwa'Ija, nudio da prihvatim polozaj 
vrhovnoga kadije i ja sam odbio. Preporucio sam mu a ibn 'Alija 



(iz historijc); Tafsir al-Qur'3n al-'azim; Ihtisar 'ulum al-hadit i dr. (vidjcli: Al-Dunir 

ul-k&nim, I, sir. 372.; Al-A 'lam, I, sir. 320.).' 

47 Al-Ridayn wu ul-nihayu, XI, sir. 297. 

4I< Tarih nl-islam, str. 432. 

4 " Siyuru 'lam al-nubala', XVI, str. 340-341. 

s " Al-Husayn ibn 'AM ibn Muhammad ibn Ga'far, Abu 'Abdillah al-Saymari (351/962- 
436/1044.) -kadija i pravnik, prvak hanefijske pravne skole u Bagdadu. Bio je ufenik 
Muhammada ibn Muse al-Hawarizmija koji je u£io prcd Al-Gassasom. Napisao je 
naprijed isiicano djelo o rangovima udenjaka hanefijske pravne skole Lata'if wu 
munaqib hisan min uhbar Abi Hunifa ul-Nu 'man wa ashabihi, iz kojcg smo crpili vazne 
podatkc o Al-Gassasovom zivotu. ViSc o njemu u: Al-Fawa'id ul-bahiyya, sir. 67.; 
Al-6awahir al-mudiyya, II, str. I 16-1 17.; Tarih Bagdad, VIII, str. 87.; Al-A 'lam, II, str. 
245. 

51 Uprkos nesebicnom trudu, nigdjc u raspolozivim izvorima nismo nasli podatkc 
dovoljne za pruzanje njegovc biografijske skicc. 

" Muliammad ibn 'Abdillah ibn Salih Abu Bakr al-Abhan (289/901-375/985.) - prvak 
malikijskc pravne skole u Bagdadu. Bio je nuden polozajcm vrhovnog kadije i odbio ga. 
Napisao je nekoliko djela s komcntarima uCen ja malikijske pravne skole i odgovorima 
onima s kojima je polcmisao. To su prije svih djela: Al-Rudd 'a/a al-Muzunnt, Igmfi' 
alii al-Madma i druga (vidjeti: Tarih Bagdad, V, str. 462.; Al-Safadi, A I- Waft bi 
al-wafayat, Istanbul, 1931., Ill, str. 308.; Al-A 'lam, VI, str. 225.). 

Al-Fadl ibn Ga'far al-Muqaddir Billah, zvani Al-Muti' (301/913-364/974.) - abasijski 
halifa koji je bio od svega razvlasten (vidjeti: Ibn al-Atir, Al-Kamil, VIII, str. 148-210.; 
Al-A 'lam, V, str. 137.). 
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al-Razija. Pozvao ga je na razgovor, a mene je zamolio da mu pomognem 
oko toga. Kad je ponuden, on je to odbio. Tada sam ostao nasamo s njim, 
a on me upita: 'Ti si me za to preporucio?'. Odgovorio sam: 'Ja ti to ne 
bih pozelio.' Zatim smo se vratili Abu al-Hasanu ibn Abi 'Amru. On je 
ponovio ponudu, a ja ga ponovo podrzao. Tada me ponudeni upita: 
'Nisam li se s tobom konsultovao i slozio si se da ne prihvatim!?' Tad se 
Abu al-Hasan ibn Abi c Amr namrstio i rekao mi: 'Ti mi covjeka 
preporucis, a nakon toga njemu savjetujes da ne prihvati!?' Odgovorio 
sam mu: 'Da. Isto tako je moj predvodnik Malik ibn Anas stanovnicima 
Medine preporucio da ucaca Nafi'a postave za imama u Poslanikovoj 
dzamiji, a Nafi'a je savjetovao da ne prihvati. Kad mu je za to 
prigovoreno, odgovorio je: 'Preporucio sam vam Nafi'a jer ne poznajem 
nikoga njemu ravnog, a njega sam upozorio da ne prihvati jer ce steci 
neprijatelje zbog zavisti. Tako sam i ja tebi njega preporucio jer mu ne 
poznajem ravnog, a njega sam upozorio da ne prihvati jer se predao 
vjeri." S4 

Ovakav Al-6assasov odnos prema visokom polozaju koji su mnogi 
prizeljkivali, govori o neupitnoj poboznosti i ravnodusnosti prema 
ovosvjetskim vrijednostima, kao sto jasno ukazuje i na izbjegavanje 
ishodista sumnjicavosti buduci da su taj i slicni polozaji tada, kao i u 
drugim vremenima, bili prozeti sumnjom i podozrenjem zbog 
prekomjernog upletanja vlasti i zavisti ambicioznih ljudi. Zato se on, 
presudno zbog poboznosti, odrekao tog polozaja. To je u potpunosti bilo 
u skladu sa stavovima ucitelja Abu al-Hasana al-Karhija koji nije volio 
kadije zbog navedenih pojava, ljutio se na dake koji su prihvatili tu 
duznost i odbijao ih od sebe. Upravo tako je Al-Karhl postupio sa svojim 
ucenikom Abu al-Qasimom ibn Muhammadom al-Tanuhijem kad je ovaj 
prihvatio polozaj kadije. Odbio ga je i prekinuo prepisku s njim. Kad je 
Al-Tanuhi dosao u Bagdad, Al-Karhl mu nije dozvolio da ga posjeti, a 



54 Ovu zgodu izlaze Al-Saymari u naprijed citiranom rukopisnom djelu Iuita'if..., list br. 
8?., a isti tckst donosi i Al-Hatib al-Bagdadi u djelu Tarih Bagdad, IV, str. 314. Hafiz 
Al-Dahabi u djelu /l/-5/>«v/ (XVI, str. 340-341.) donosi skracen tekst, a kod Ibn Katira u 
djelu Al-Bidaya wu nI-Nihayu (XI, str. 297.) stoji: "Al-Ta'i' ga je zelio postaviti kao 
kadi ju, a on to nije prihvatio." Ako se zna da je Al-Ta'i 1 sin halite Al-Muti'a, kojem je 
hilafet povjcrcn nakon sto mu je abdicirao otac pogoden paralizom (vidjeti izvore 
navedene u prethodnoj podnoznoj napomcni), nije tesko pretpostaviti da je do greske 
doslo prilikom prepisivanja knjige, zbog sliCnosti dva imena. Medutim, ispravno je 
onako kako istiCe Al-Saymari koji je zivio ncdugo nakon Al-Gassasa i mogao sasvim 
dobro vladajuce prilike, buduci da je bio u£enik njegovog uCenika. S njim su saglasni i 
Al-Hatib al-Bagdadi i Al-Dahabi. Kako god bilo, prica je pouzdana i jasno govori o 
plemenitosti njegovog karaktera i nespojivosti s bilo kakvim podozrenjem. Zato svi 
konsultovani izvori o Al-6assasu (ranije su nekoliko puta isticani) naglasavaju dinjenicu 
da se odrekao polozaja vrhovnoga kadije. 
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kad je upitan zasto, ucitelj je odgovorio: "Bio je siromasan i oskudijevao 
kao i ja. Saznao sam da svaki dan za ishranu trosi po dva zlatna dinara. 
Ne znam da je ista naslijedio, niti da ista iznajmljuje, da bi tako mnogo 
zaradivao. Ne znam da se iko na torn poslu toliko obogatio." 55 

Naprijed istaknuto bismo zeljeli prokomentarisati u svjetlu 
vlastitog videnja. Naime, rekli bismo da Al-Gassasovo odricanje, kao i 
kod ucitelja Al-Karhija, ne znaci da su oni sebi zabranjivali dobra iz 
Allahove opskrbe te da su zivjeli kao isposnici. Odricanje im nije bilo 
takve vrste, vcc je znacilo da oni od sticanja dobara i uzitaka nisu nacinili 
zivotni cilj i ideal. Prema tome, oni ni znanja koja su stekli, nisu koristili 
kao sredstvo pribavljanja ovosvjetaskih dobara i prolaznih ljepota. Ako 
neki ljudi razumijevaju da se uzivanje dobara kosi sa suzdrzanoscu 
(zuhd), Al-Gassas zacijelo ne bi odobrio takvo shvatanje buduci da je 
Allahove rijeci: O vjernici, ne uskracujte sebi lijepe stvari koje vam je 
Allah dozvolio, samo ne prelazite mjeru, jer Allah ne vol/ one koji 
pretjeruju (Al-Ma'ida, 87.) ovako komentarisao: "Lijepe stvari izraz je 
koji odgovara onome cime se srce nasladuje, sto srcu godi i cemu ono 
tezi, a odgovara i onome sto je dozvoljeno. Sasvim moguce je da sc ovim 
ajetom zeljelo istaknuti te dvije stvari, da ih zajedno obuhvati jedan isti 
naziv." 

Nakon toga je krenuo da dokaze kako grijese oni koji tvrde da, s 
pobudama poboznosti, ne treba jesti meso i ukusna jela. U torn smislu je 
rekao: 

"U ovom ajetu je dokaz da pogresno misle oni koji se, s pobudama 
poboznosti, odricu jedenja mesa i ukusnih jela. Uzviseni Allah je 
zabranio da ih se odricemo, samim time sto nas je obavijestio da su ona 
dozvoljena: / jedite ono sto vam Allah daje, sto je dozvoljeno i lijepo 
(Al-Ma'ida, 88.), sto jasno govori da nista vrijedno nema u tome sto se 
neko odrice jedenja tih jela. Abu Musa al-As'arl prcnosi da je gledao 
Poslanika (s.a.v.s.) kad jede kokos. v ' Prenosi se i da je jeo hurme i 
lubenicu." No, Galib ibn 'Abdillah prenosi od Naf'i'a ibn r Umara koji 
kazuje: 'Kad bi Poslanik (s.a.v.s.) pozeli da jede kokos, zatvorio bi je tri 



" Al-Guwahir ul-mudiyya, I, str. 612.; MuhSmm ul-fuqaha', list br. 15., Rukopis u Dar 
al-kutub, br. 8.524.; Muhtasar ft Uibaqat al-franafiyya, list, br 18., Rukopis, Dar al-kutub, 
br. 514. 

■ w ' Pi enose Al-Buhan i Muslim. Al-Buhari u zbirci Al-Sahih, poglavlje Lalun al-claggag 
( vidjcti: Filth al-btiri, Al-Taba'a al-salafiyya, IX, str. 645.). Citira ga i Muslim u zbirci 
Al-Sahih, Kitab: Al-lmaii 111, 1270. 

" Prenosi Abu Dawud u zbirci Al-Sunan, Kitab: Al-At'ima, Bab: Fi al-gam' bayn 
lawnayn ft al-akt, Al-Tirmidi u zbirci Al-Sunan, Kitab: Al-At'ima, Bab: Al-Qitta wu 
al-rutah yugma'air, Ibn Hibban u zbirci Sahi'h, Isdiir Mu'assasa al-Risala, Al-Taba'a 
al-taniya, Bayriit, 1414/IW3., Kitab: Al-At'ima, Bab: Adabal-akl, XII, str. 52-53.' 
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dana da je uhrani, nakon cega bi je jeo', 5K sto govori u prilog znacenju 
ajeta koji nam jasno istice da je dozvoljeno jesti lijepa jela, a radi se o 
ajetu: Red: Ko je zubrunio Alluhove ukruse, koje je on za robove svoje 
stvorio. i ukusna jela? Red: Ona su za vjernike na ovom svijetu, na onom 
svijetu su sumo zu njih. Eto, tuko mi podrobno izluzemo dokuze ljudimu 
koji znuju (Al-A'raf, 32), kao i o ajetu kojim se spominje voce koje je 
Uzviseni stvorio: na uzivanje vumu i stoci vasoj (Abas, 32.)". w 

Al-6assasovo odricanje {zuhd) nije bilo bjezanje od zivota i 
njegovih iskusenja. Naprotiv, njegov zuhd i odbijanje visokog polozaja 
rezultirali su time da namjesnicima i vladarima pruzi savjet i podstrek za 
borbu na Allahovom Putu, za dizanje islamskog bajraka i zastitu 
muslimana. Ibn Katir u svome enciklopedijskom djelu Al-Bidaya wa 
ul-nihayu u vezi sa zbivanjima 362/972. godine, veli: "Te godine su se 
sastali al-Razi al-Hanafi, Abu al-Hasan ibn 'Isa al-Rummani i Ibn 
al-Daqqaq al-Hanbali kod c Izz al-Dawla Bahtiyara ibn Buwayha 6 " i 
podstrekavali ga da krene u pohod na Bizantince. c Izz al-Dawla je poslao 
vojsku koja je stupila u okrsaj. Vojska je Allahovim odredenjem 
pobijedila. Poubijala je mnostvo ratnika na protivnickoj strani." 61 

Nijc nimalo lahko bilo pojaviti se pred c Izz al-Dawlom koji je bio 
poznat po strogosti i nemilosrdnosti prema protivnicima i podstrekavati 
ga na dzihad. Medutim, Al-6assas je bio stabilnog vjerovanja i cvrstoga 
karaktera, sto je sasvim podudarno s njegovim komentarom rijeci 
Uzvisenoga: Nemojte malaksati trazeci neprijutelja; ako vi trpite bol, trpe 
i oni bol kao i vi, a vi se jos od All aha nadate onom cemu se oni ne 
nadaju. Allah sve zna i mudar je, kad veli: "To je podstrekavanje na 
dzihad, naredivanje borbe, a zabranjivanje slabosti pred trazenjem i 
sudarom s neprijateljem. Trazenje je ovdje prizeljkivanje, buduci da se 
kaze: prizeljkivao sum, odnosno tragao sam, ako sam nesto trazio. 
Malaksanje znaci slabost srca i strasljivost koju covjek osjeca prilikom 
susreta s neprijateljem. Ovim ajetom se pozivate da je od sebe odagnate, 
da vratitc smjelost. Na kretanje naprijed se podstrekavate rijecima: ako vi 
trpite bol, trpe i oni bol kao i vi, sto vas nedvosmisleno obavjestava da se 
i protivnici suocavaju sa svim nevoljama u bici, samo sto ste vi u 
prednosti, jer vi od Allaha prizeljkujete ono sto oni nc prizeljkuju. Vi ste 
u prednosti kad treba krenuti naprijed, s motivom da otrpitc bol od rana 



5l< Prenosi Ibn Abi Sayba u zbirci Al-Musmnuf, V, sir. 576. (vidjeti: Futh ul-bari, IX, str. 
648.). 

5 " Vidjeti: Ahkam ul-Qur'iin,\\, str. 564-566. 

m Bahtiyar Mzz al-Dawla ibn Mu'izz al-Dawla Ahmad ibn Buwayh (332/943-367/977.) 
iraCki vladar iz dinastijc Buve jhija. Blagonaklon je bio spisateljima, a i sam jc pisao 
poezi ju (vid jeti: Al-A 'lam, II, str. 44.). 
M AI-BidSya wu ul-nMyu, XI, str. 273. 
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koje vam nanesu, jer oni nemaju takvih ocekivanja niti takve blagodati. 
Rijeci Uzvisenoga: a vi se od Allaha nadate onome cemu se oni ne 
nadaju, rekao bih, imaju dvojaku poruku. Jedna je Allahovo obecanje da 
ce vas pomoci ako vi pomazete Njegovu vjeru, a druga je nagrada na 
buducem svijetu, a to su dzenetske ljepote. Pobude kod muslimana da 
krenu u borbu i podnose boli ranjavanja vece su, dakle, od pobuda kod 
nevjernika." 62 

Al-6assasove karakterne osobine su dosle do izrazaja kroz njegov 
hrabar stav o pitanjima koja se odnose na vladajuci poredak i politiku. 
Negirao je pravo nasljedivanja hilafeta jasno kazavsi da se najvise 
rukovodenje kod muslimana ne bi trebalo davati po osnovu porijekla. 
Pravo mjerilo za to treba biti sposobnost i moraine vrijednosti. Njegov 
sasvim jasan stav o tome vidimo u komentaru rijeci Uzvisenoga: Allah 
vam je odredio Taluta za vladara - rece im vjerovjesnik njihov. Rekose: 
Odakle da nam jos on bude vladar kad smo mi preci od njega da 
vladamo? Njemu ni veliko bogatstvo nije dato (Al-Baqara, 247.), kad 
kaze: "Ovaj ajet jasno govori da rukovodenje nije predmet nasljedstva. 
Allah (dz.s.) je to osporio time sto je za vladara postavio nekoga ko nije 
iz roda vladara i plemica. Tako je objasnio da se na to pravo ostvaruje 
znanjem i sposobnoscu, a nikako porijeklom. To dokazuje i da se 
porijeklo ne moze izjednaciti sa znanjem i moralnim vrednotama, te da 
ova svojstva imaju prednost pred porijeklom, samim tim sto je Uzviseni 
Allah na znanje dao da je Taluta izbrao da vlada zbog znanja i 
sposobnosti, premda su drugi bili plemenitijeg porijekla." 61 

Al-6assas svakom ko se nalazi u poziciji da rukovodi postavlja dva 
uvjeta: pravednost (al-'adaia) i postenje (al-salati). To vidimo iz 
njegovog komentara rijeci Uzvisenoga: A kada je Ibrahima Gospodar 
njegov s nekoliko zapovijedi u iskusenje stavio, pa ih on potpuno izvrsio, 
Allah je rekao: Ucinicu da ti budes ljudima u vjeri uzor. 7 neke moje 
potomke', zamoli on. 'Obecanje moje nece o buhvatiti nasilnike', kaza 
On, kad veli: "Ovaj ajet obavjestava da su svakom ko se nade u poziciji 
da se u njega ugledaju ljudi u stvarima vjere uvjet pravednost i 
poboznost. Nije dozvoljeno, dakle, da nepravedan bude vjerovjesnik, niti 
vjerovjesnikov nasljednik, niti sudac, niti neko cije se rijeci trebaju 
slusati i prihvatati, kao sto su muftija, svjedok ili prenosilac vijesti o 
vjerovjesniku. Znacenjem ovog ajeta je istaknuto da je nistavno 
rukovodenje grjesnika, da on ne moze biti vjerovjesnikov nasljednik, da 



M Ahkam al-Qur'Sn, II, str. 348-349. 

M Ahkam al-Qur'an, I, str, 547-548. Al-Gassasove poglcde na rukovodenje cemo 
podrobnije izloziti u trecem poglavl ju drugog dijela disertacije, kad budemo govorili o 
njegovom razmatranju najvaznijih pitanja vjerovanja. 
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se grjesniku koji sam sebe postavi na takav polozaj ljudi ne mogu 
obavezati da ga slijede i pokoravaju mu se. Slicno tome je rekao 
Vjerovjesnik: 'Ne treba covjek biti pokoran stvorenju dok ono grijesi 
prema Stvoritelju.' 64 Ovaj ajet jasno porucuje da grjesnik ne moze biti 
sudac, da njegove presude, ako ih izrekne, ne mogu biti izvrsne, da mu se 
ne prihvata svjedocenje niti kazivanje ako nesto prenosi o vjerovjesniku, 
niti imaju snagu njegove decizije {futwu) ako je muftija, da ne moze 
predvoditi namaz. Ako se dogodi da je predvodio namaz, treba ga shvatiti 
kao propusten buduci da ajet sadrzi rijeci: Obecanje moje nece ubuhvatiti 
nusilnike. To bi bilo ukupno znacenje ajeta." 65 

AI-6assasove rijeci o tome osjetljivom pitanju, pa i stav o 
nasljednom hilafetu, izlagali su ga brojnim opasnostima i gnjevu, jer je 
vecina ljudi tada vlast preuzimala putem nasljedivanja od oceva i rodaka, 
a ovaj uvazeni ucenjak, odlucan u sluzbi ciste vjere, bio je daleko i od 
pomisli da se plasi prigovora onih koji prigovaraju. 

On se ni tu nije zaustavljao, vec ga vidimo kako ljude na vlasti 
ocjenjuje kao grjesnike i tirane optuzujuci ih da su se vlasti domogli 
putem prisvajanja, da ne vladaju po Allahovim odredbama, sto dovodi do 
ljuljanja granica, sirenja nepravde, slabljenja zemlje i nasrtaja 
neprijatelja. Sve to vuce korijene iz stremljenja ljudi vrijednostima 
prolaznog svijeta, odustajanja od naredivanja dobra a zabranjivanja zla, 
nereagovanja na nepravdu koju pocine tirani i neprotivljenja 
nepravednom vladaru. Kad smo u sklopu prvog odjeljka govorili o 
politickim i drustvenim prilikama u AI-6assasovo vrijeme, istaknuli smo 
neke autorove poruke iz pisanih djela o Iosim osobinama vladara iz 
njegovog vremena. 

Al-6assas je posebnu paznju posvecivao pitanju naredivanja dobra 
i zabranjivanja zla. Taj problem je razmatrao na mnogim mjestima u 
tefsirkom djelu Ahkam xl-Qur'an^ Ovdje je dovoljno navesti sta je rekao 
komentarisuci rijeci Uzvisenoga: Onimx koji ne vjeruju u Allxhove 
dokaze i koji su vjerovjesnike, ni krive ni duzne, ubijali, a ubijaju i ljude 
koji traze da se postupa pravedno, navijesti bolnu patnju (Ali 'Imran, 
21.), ustvrdivsi: "Ovim ajetom se preporucuje reagovanje na pokudena 
djela uprkos opasnosti po gubljenje zivota. Porucuje se da je to plemenit 
postupak kojim se ostvaruje pravo na veliku nagradu, jer je Allah 



64 Prenosi Ahmad u zbirci Al-Musnad u kontekstu razliCitih tema, s formulacijom: "La 
ta'u li muhluq tl ma'siya Allah, 'Azz wa Gala" (vidjeti: hadis br. 1.041., 3.694., 
19.732., 19.735.); Al-Tirmidi u zbirci Al-Sunan, IV, str. 209., Kitab: Al-Gihad, Bab: Ma 
ga'a li its 'a ul-muhluq ft mu 'siya al-Halicj, br. 1 .707. 
M Ahkiim Hi-Quran, 1, str. 84-85. 

'* Vidjeti primjerice: I, str. 319.; 11, str. 38-40.; II, str. 43.; 11, str. 608-612. Na 
posljedn jem m jestu je narcdivanju dobm i zabrunjivanju zla posvetio c jelovit odjel jak. 
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pohvalio one koji su spremni poginuti kad im se naredi da cine dobro a 
klone se zla. Abu Sa'id al-Hudri i neki drugi prenose od Vjerovjesnika: 
'Najbolji dzihad je istinita rijec upucena nepravednom vladaru.' 67 U 
nekim interpretacijama se dodaju i rijeci: 'zbog koje bude ubijen onaj ko 
je uputi'. Abu Hanlfa prenosi od 'Ikrime, a on od Ibn 'Abbasa, a on od 
Vjerovjesnika: 'Najbolji sehidi su Hamza ibn c Abd al-Mutallib i covjek 
koji istinitu rijec uputi nepravednom vladaru, zbog koje bude ubijen.'™ 
'Umar ibn 'Ubayd je rekao: 'Ne znam za neko dobro djelo da je vrednije 
od pravicnosti zbog koje se izgubi zivot."' w 

Karakterne osobine ovoga velikog ucenjaka, koji je u sebi spojio 
dobre osobine istinskih pregalaca, ogledaju se i u njegovom osvrtu na 
princip taqiyye (nepokazivanja, prikrivanja identiteta). Ove teme se 
dotakao u sklopu komentara rijeci Uzvisenoga: to ucinite Jed/no da biste 
se od njih saduvali (Al 'Imran, 28.) tako sto mu je dao naslov Osvrt na 
znacenje i reperkusije rijeci al-taqiyya. Nakon toga je taj ajet 
komentarisao tako da dozvoljava prividno pokazivanje nevjerovanja ako 
se covjek boji da ce izgubiti zivot ili ce mu stradati neki organ, pod 
uvjetom da mu srce cvrsto vjeruje. Pojasnio je da to stoji u skladu s 
rijecima Uzvisenoga: Onoga ko zanijece Allaha, nakon sto je u Njega 
vjerovao - osim ako bude na to primoran, a srce mu ostane cvrsto u vjeri 
- ceka Allahova kazna. One koji ma se bude nevjerstvo mililo stici ce 
srdzba Allahova i njih ceka patnja velika (Al-Nahl, 106.), obrazlazuci: 
"Pribjegavanje koristenju taqiyye u odgovarajucim situacijama Allahova 
je olaksica, ali ne i obaveza. Stavise, nepribjegavanje tome je bolje. Za 
onoga ko bude prisiljavan na nevjerovanje i bude ubijen zato sto se nije 
izjasnio da ne vjeruje, vecina misli da je bolji od onoga ko se izjasni da 
ne vjeruje. Kad su nevjernici uhvatili Hubayba ibn c Adija, 70 on nije 



67 Prenosi Ahmad u Al-Musnudu, u sklopu hadisa br. 10.716. i u sklopu jednoga drugog 
(duzeg) hadisa br. 11.158. Prenose ga i autori zbirki Al-Sunurr. Abu Dawud (Kitab: 
Al-MalUmih, IV, str. 124., Bab: Al-Amr wn ul-nuhy, hadis br. 4.344.).; Al-Tirmidi 
(Kitab: Al-FHun, IV, str. 471., Bab: MS ga'u afdal al-gihad kalima 'adl 'ind sultan gS'ir, 
hadis br. 2.174.; Al-Nasa'i (Kitab: A /-Bay 'a, VII, str. 161., Bab: Man takalkim bi haqq 
'ind sultan gair) i Ibn Magga, (Kitab: Al-Fitan, II, str. 1.329., Bab: Al-Amr bi al-ma'ruf 
wa al-nahy 'an al-munkai; hadis br. 4.01 I.). 

Al-Hakim ga je citirao u Al-Mustadraku, III, str. 195. 

Ahkam al-Quran, II, str. 9. 
70 Hubayb ibn 'Adi ibn Malik al-Ansari - odani Poslanikov (s.a.v.s.) prijatelj, sudjelovao 
u Bid na Bedru. Kad ga je Poslanik (s.a.v.s.) s deset boraca poslao da izvidi 
neprijateljske polozaje, zarobljen je. U Mekki je predat plemenu Bcnu al-Harit ibn 
'Amir. Saplemenici su se sastali da ga ubiju. Kad su ga izveli na gubiliste, rekao je: 
"Pustite me da klanjam dva rekata." Pustili su ga i klanjao je. Tad im je rekao: "Kad vi 
ne biste mislili da se ja bojim smrti, joS bih klanjao. Neka vam Bog plati, snagom vas 
satare i do zadnjega vas zatare!" Zatim jc dodao: "Dok sam se kao musliman borio, ni je 
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pribjegao taqiyyi, zbog cega je ubijen. Po tome je kod muslimana bio 
bolji od 'Ammara ibn Yasira 71 koji je pribjegao taqiyyi, prividno 
pokazavsi da ne vjcruje. Kad je o tome, kasnije, pitao Vjerovjesnika, on 
ga je na to upitao: 'Sta ti je srce osjecalo?' Kad mu je 'Ammar odgovorio: 
'Bilo je ispunjeno cvrstim vjerovanjem', Vjerovjesnik mu je odgovorio: 
'Ako ti se to ponovi, opet tako postupi!' 72 Ovo je bio vid popustanja. 
Medutim, u svemu u cemu se potpomaze vjera ustrajavanje je bolje nego 
koristenje olaksica. Zar nije i samo po sebi jasno da je onaj ko sebe zalozi 
u borbi protiv neprijatelja i pogine vredniji od onoga ko se porazen 
povuce? Allah je opisao status onih koji zivot dadnu na Njegovom Putu 
tako sto i nakon smrti ostaju vjecno blagoslovljeni. Isto tako, zalaganje 
zivota radi jacanja vjere, a klonjenje ispoljavanja nevjerovanja bolje je od 
koristenja principa taqiyye." 1 * 

* * * 

Mnogo je i drugih lijepih osobina koje su bile svojstvene 
Al-6assasu. Narocito treba istaknuti veoma lijepo ophodenje prema 
uciteljima, iznimnu skromnost u kontaktu s vrsnjacima i uvazavanje 
ucenika. Ovdje cemo navesti samo nekoliko primjera iz njegovog 
zivotopisa koji uvjerljivo govore o tome. 

a) Lijepo ophodenje s uciteljima 

Imam Al-6assas je, kao i drugi ucenjaci, zajedno s obrazovanjem 
sticao i lijep odgoj {adab). U prilog njegovome lijepom ophodenju prema 
uciteljima govori to sto je veoma ozbiljno drzao do misljenja svojih 
ucitelja. Vodio je racuna o tome kako ucitelji o njemu sude i prihvatao 
ono sto mu savjetuju. Dokaz tome moze biti cinjenica da je u potrazi za 
naukom iz Bagdada u Nejsabur otputovao s imamom Al-Hakimom 



mi nuumpudalo nista osim Allaha" ( vidjeti: Ibn al-Atir, Usd nl-gaba fi mu'rifu 
al-sHhSbn, l.str. 281-282.). 

71 'Ammar ibn Yasir ibn 'Amir sl-Kannani al-Qahtanl - vjcrni Poslanikov (s.a.v.s.) 
prijatcl j, hrabar i razborit ratnik. Medu prvima je prihvatio islam i javno to priznao. 
Zbog prelaska na islam je bio zlostavl jan. Ucesnik je bitaka na Bedru, Uhudu, Hendeku 
i Prisegc odanih. 'Umar (r.a.) imenovao ga je za namjesnika u Kufi. S 'Alijem (r.a.) jc 
ucestvovao u Bici Al-6amal i u Bici na Sifinu. U Bici na Sifinu je poginuo sa 39 godina 
(vidjeti: Ibn 'Abd al-Barr, Isti'Jib fi asma' al-ashab, II, str. 469.; Ibn Hagar, Al-lstibu, 
biografija br. 5.706.; Al-A 'lam, V, str. 36.). 

72 Al-Tabari ga je citirao u tefsirskom djelu, pod br. 16.563., prilikom komentara rijedi 
UzviSenoga: osim ako bude na to primoran, a srce mu ostnne dvrsto u vjeri (Al-Nahl, 
106.). 

" Ahkam al-Qur'Hn, II, str. 12-13. 
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al-Naysaburijem tek nakon sto se konsultovao s uciteljem Abu 
al-Hasanom al-Karhijem. 74 

Takvo lijepo ophodenje prema ucenjacima je bilo ukorijenjeno u 
njegov temperament, razmisljanje i razgovor. Onoga ko proucava njegov 
tefsir jasno u to moze uvjeriti komentar rijeci Uzvisenoga: / ne 
razgovarajte s njim glasno, kao sto glasno jedan s drugim razgovarate, du 
ne bi bila ponistena vasa djela, a da vi i ne primijetite (Al-Hugurat, 2.) 
kad kaze: " Iz ovog ajeta, iako je on objavljen s neposrednim ciljem da se 
njime iskaze pocast Vjerovjesniku (s.a.v.s.) i istakne razlika izmedu 
njega i drugih clanova zajednice, mi zacijelo mozemo izvlaciti pouku 
kako se trebamo odnosti prema svakom ko zasluzuje postovanje, kao kad 
se radi o roditelju, ucenjaku, poboznoj osobi, nekom ko radi za dobrobit 
vjere, ko je stariji, ko je posten i si." 75 

b) Skromnost u dodirima s vrsnjacima 

Poznato je da se medu vrsnjacima cesto javlja konkurencija i svada. 
Zbog toga, utemeljivaci hadiske nauke koji se bave analizom prenosilaca 
tradicije (ahl al-garh wa al-tn 'dil) nisu prihvatali kritiku (garb) vrsnjaka 
jednih prema drugima ukoliko i najmanja pojedinost nije bila sasvim 
jasna. 76 

Ne zelimo kriti da je nas dosta zaokupljalo pitanje odlozenoga 
Al-6assasovog povratka iz Nejsabura u Bagdad, poduze nakon smrti 
njegovog ucitelja, Abu al-Hasana al-Karhija, tek 344/955. godine, 
premda je ucitelj umro 340/951. godine. Mozda bi neko rekao da 
Al-6assas nije znao za smrt ucitelja, a kad je saznao, odmah je dosao i za 
katedrom zauzeo uciteljevo mjesto. Medutim, to je daleko od istine ako 
prepostavimo pod kakvim snaznim uciteljevim uticajem je bio 
Al-6assas, kako je redovno s njim odrzavao kontakte i pratio vijesti 
vezane za njega. Dobro se zna za ucitelja Al-Karhija da se dopisivao s 
ucenicima, cak i sa onima koji nisu bili pod tako snaznim njegovim 
uticajima kao sto je bio Al-6assas. 77 Zato bi bilo neopravdano 
pretpostaviti da on nije znao za uciteljevu smrt prije nego sto su istekle 
pune cetiri godine. 

Neko bi mogao ustvrditi i da je Al-6assas bio zaokupljen 
izucavanjem u Nejsaburu te je zbog toga odlozio povratak u Bagdad. Mi 



7J O tome je bilo ri jedi u od jel ^uPutovunjit u potmzi za mtukoin. 
" Ahkam nl-Quran, III, sir! 529. 

7 " Vidjeti: Ahmad al-Tahanawi, Qawa'id ft 'ulum al-hadit, str. 419-420., Tahqiq: 'Abd 
al-Fattah Abu Gudda. 

77 U prilog tome govori napri jed spomenuta prepiska s Abu al-Qasimom al-Tanuhi jem, 
koju je Al-Karhi prekinuo nakon sto je Al-Tanuhi prihvatio polozaj suca. 
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bismo na to rekli da takva prepostavka ima osnova, jer je Al-6assas imao 
jako razvijen interes za izucavanjem, da se s tim ciljem vec bio 
poduhvatio brojnih putovanja. Medutim, njegove preokupacije su bile 
okrenute i sirenju znanja, poucavanju itd., pogotovo ako se ima u vidu to 
da je vec pokupio iskustva o tome od brojnih uglednih ucenjaka 
zaokruzivsi dobar fond znanja cak i prije polaska u Nejsabur, u koji je 
otisao da znanja prosiruje kroz susrete i poznanstva s tamosnjim 
ucenjacima. 

Prema nasem videnju, postoji jedan sasvim drugi razlog koji je 
Al-6assasa opredijelio da odgodi povratak u Bagdad, koji nedvosmisleno 
govori o visokoj razini njegove etikc, iznimnoj skromnosti i postovanju 
prema ucenjacima, taman i kad se radi o ucenjacima njegovog ranga i 
vrsnjacima. Razlog se, naime, sastoji u tome sto je pitanje nastave, nakon 
sto je ucitelj Al-Karhi pogoden paralizom, bilo povjereno Abu c Aliju 
al-Sasiju, koji je bio Al-Karhi jev ucenik i Al-6assasov vrsnjak, jos dok je 
Al-6assas bio u Nejsaburu. Al-6assas je odgodio povratak u Bagdad zato 
da ne bi dosao u sukob s prijateljem Al-Sasi jem oko preuzimanja katedre 
ucitclja Al-Karhi ja, iz ljubavi prema ucitclju prcd kojim su zajedno ucili, 
kao i iz obzira prema kolegi. Tek kad se Al-Sasi razbolio i vise nije imao 
snage drzati nastavu, Al-6assas se vratio u Bagdad i preuzeo drzanje 
nastave. 

Ono sto nas je podstaknulo da u ovom pravcu razmisljamo i 
utvrdujemo pravi razlog odgodenog povratka jesu Al-Saymarijeve rijcci 
iznesene u Al-6assasovoj biografiji: "... zatim se vratio u Bagdad, 344. 
godine, kad je Abu c All al-Sasi bio smrtno bolestan, i zauzco mjcsto za 
katedrom u dzamiji Abu al-Hasana al-Karhija."™ Ako ovakav gest treba 
ista pokazati, onda je to Al-6assasova plemcnitost, iznimna skromnost i 
nesklonost ka liderstvu i prvenstvu, zajedno s izbjegavanjem situacija i 
okolnosti kojc mogu uzrokovati zavist, mrznju i sukobljavanje. 

c) Uvazavanje ucenika 

Al-6assasova skromnost se nije svodila na lijepo ophodenje s 
uciteljima i vrsnjacima, vec je bila jedna opcevazeca odlika u ophodenju 
s ljudima, pa tako i s ucenicima. U prilog ovoj tvrdnji moze ici ono sto 
navodi Ibn Abi YaMa al-Farra', 7y ciji je djed, Abu 'Abdillah al-Hasan ibn 



™ Lata if wa munaqib..., list br. 83. 

w Muhammad ibn Abi Ya'la ibn al-Husayn ibn Muhammad ibn Halaf, poznat kao Ibn 
Abi Ya'la al-Farra' al-Hanbali (45 1/1059-526/11 3 f.) - historiCar i fakih hanefijskog 
mezhebu. Poznutu su mu djelu: Tabaqat al-hunabila, Al-Mugarmd ft manaqib ul-imam 
Ahmad i dr. (vidjeti: Al-Wafi bi al-watayat, i, sir. 159.; Al-A 'lam, VII, sir. 23.). 
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Muhammad ibn Halaf, W) bio jedan od istaknutih Al-Gassasovih ucenika. 
Ibn Abi Ya'la ka'e: "Moj djed Abu 'Abdillah je pred om al-Razijem 
izucavao Abu Hanifin mezheb ne plaseci se zbog polozaja u kojem se 
nasao al-Razi zato sto su mu halife Al-Muti' Lillah i Mu'izz al-Dawla 
nudili polozaj vrhovnoga kadije a on to odbio. Dogodilo se da se djed 
razbolio i lezao stotinak dana, a al-Razi ga je obisao pedeset puta 
prelazed put od zapadne strane Al-Karha kroz ulicu c Abda do 
Taq-kapije na istocnoj strani. Kad je djed ozdravio i dosao na nastavu, 
al-Razi mu je rekao: "Dragi moj, bolovao si stotinu dana, a ja sam te 
posjecivao pedeset dana. To je malo u odnosu na ono sta ti zasluzujes."* 1 
Treba zamisliti snagu morala koja je velikog ucitelja vodila da prati 
kako mu se osjeca ucenik uzimajuci u obzir koliko puta ga je obisao, 
uprkos velikoj razdaljini, a prije svega njegovu skromnost s kojom se 
uceniku ispricava sto ga i cesce nije posjecivao uvjeren da je ucenik 
zasluzio i vise. Takav odnos moze biti svojstven zaista samo ljudima 
visokog morala koji se kite najpohvalnijim svojstvima. 

* * * 

Prodahnutost neiskazivom skromnoscu citalac moze osjetiti i na 
brojnim mjestima u njegovom djelu Ahkam al-Qur'an, buduci da je 
metodologiji i stilu autora svojstveno da izlaganje prilikom 
komentarisanja ajeta vrlo cesto zakljucuje rijecima sa smislom 
pripisivanja znanja kao odlike svojstvene u apsolutnom smislu samo 
Uzvisenom Allahu i obracanjem Njemu za pomoc. Takvi izrazi se ocituju 
na zavrsetaku vecine pitanja koja je zahvatao u tefsiru, kao sto pokazuju 
primjeri slijedecih: "Allah najbolje zna znacenja Svoje Knjige;* 2 Allah 
najbolje zna sta je ispravno; Uzviseni Allah to najbolje zna; Allahu je 
svojstvena potpunost;" Allah najbolje potvrduje svoju milost i 
plemenitost"," 4 kao i drugi izrazi sa slicnim znacenjima. 

Ono sto govori o njegovoj skromnosti, svakako je i to sto se cesto, 
ako malo odulji s razmatranjem nekog pitanja, ispricava citaocu isticuci 
da priroda predmeta tako zahtijeva te da nije obuhvato sva znacenja i 
sadrzaje koja dati ajet opseze. Vidjet cemo ga kako, primjerice, opsirno 
komentarise ajet o abdestu," 5 a onda ukratko sazima propise obuhvacene 



K " Njegovu biografi ju cemo izloziti kad budemo govorili o AI-Gassasovim ucenicima. 
Kl Ibn Abi Ya'Iaal-Hanbali, Tabaqat al-hanabilo, II, sir. 194. 
1,2 Ahkam al-Qur'an, I, str. 70., II, sir. 215. 

M Ahkam al-Qur'an, I, str. 106., 130., 195., 263.; II, str. 220. Zastupl jenost ovih izrazaje 
veoma uCestala. Autor ih koristi uz gotovo svako pitanje koje je zahvatio komentarom. 
1,4 Ahkam al-Qur'an, I, str. 206., 217. 

m Radi se o ajetu 6. sure Al-Nisa", koji je Al-Gassas komentarisao na preko 80 stranica 
(vidjeti: Ahkam al-Qur'an, II, str. 413-496.). 
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ajetom tako sto sazetke pregledno vezuje za numeraciju svakoga 
pojedinog pitanja, nakon sto je iz ajeta izvukao sedamdeset jedno 
zahvaceno pitanje, doslovno ili implicitno. Nakon toga veli: "Ovo su 
kategorije znacenja ovog ajcta s porukama i propisima o cistoci koja 
treba prethoditi namazu kao uvjet da namaz bude valjan. Neki propisi su 
izneseni doslovno, a neki su znacenja i vidovi odredbi i spadaju u ono sto 
ne bismo znali bez proucavanja i detaljnog razmatranja. Detaljnim 
razumijevanjem ce ga shvatiti ko time bude obdaren, a Allah je Onaj koji 
obdarenost daruje." 86 

Slicno je i sa zavrsetkom komentara ajeta: Ko od vas u torn 
mjcsecu bude kod kuce, neka ga u postu provede (Al-Baqara, 185.) kad 
sazima propise koji se iz njega mogu izvuci, nakon cega skromno veli: 
"To bi bilo ono cega smo se mi mogli sjetiti u vezi sa znacenjima rijeci 
Uzvisenoga: Ko od vas u torn mjesecu bude kod kuce, neka ga u postu 
provede. Ne odbijamo mogucnost da u njemu ima i niz drugih korisnih 
poruka kojc mi svojim znanjem nismo obuhvatili, koje mozda budemo 
izlozili na nekom drugom mjestu, ili ih neko drugi detaljnije istrazi." 87 

Zavrsavajuci osvrt na karakrterne osobine, najkrace bismo rekli da 
je Al-6assas u sebi spajao lijepa svojstva dobrih uccnjaka i pregalaca s 
motivom poboznosti, povucenosti, bogobojaznosti, iskrenosti, hrabrosti, 
skromnosti i postenja. 

6. Smrt 

Nakon bogatoga i casnog zivota koji je provco u ucenju i 
poucavanju drugih, davanju fetvi i pisanju, imam Ahmad ibn 'All al-Razi 
Al-6assas je, Allah mu se smilovao, umro 7. zulhidzdzeta 370/980. 
godine, u Bagdadu, u sezdeset petoj godini zivota. Njegov ucenik 
Muhammad ibn Musa al-Hawarizmi mu je klanjao dzenazu i svojim 
rukama ga spustio u mezar. 8 " 



1,6 Ahkam al-Qur'Sn, II, str. 496. 
K7 Ahkam ul-QurTm, I, str. 244. 

Kl< Vidjcti: Lata 'if ' wa manaqib..., list br. 84. To je najpouzdaniji izvor o Al-Gassasovom 
vremenu buduci da je autor Al-Saymari bio uCenik Abu Bakra al-Hawarizmija koji je 
Al-6assasu klanjao dzenazu. Ni drugi izvori sc ne razlikuju u pogledu godine 
Al-6assasove smrti, osim Al-Dawudijevog djela Tabaqat al-mufassirin (1, str. 55.) u 
kojcm stoji da je Al-6assas umro u prvoj dekadi zulhidzdzeta 372. godine po Hidzri, sto 
je nesaglasno sa svim drugim historijskim izvorima koje smo mi proudili. 
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NAUCNICKI UGLED I MJESTO MEDU 
PRIPADNICIMA HANEFIJSKE SKOLE 

1. AL-6ASSASOV NAUCNICKI UGLED 

Al-Gassas je imao zavidan ugled medu vodecim ucenjacima uopce, 
a medu akterima hanefijskoga pravnog ucenja posebno. Dokaz tome su 
rijeci ucenjaka historicara kojim su ga opisivali. Dobio je nekoliko 
nadimaka i priimenaka, kojima se izrazavaju atributi kakvi se daju samo 
najuglednijim ucenjacima. 

Hafiz Al-Dahabi (umro 748/1374.) za njega je rekao da je "prvak, 
erudit, muftija i mudztehid, ucenjak Iraka, Ahmad ibn c All al-Razi 
al-Hanafi, autor brojnih spisa."' Ovo svjedocenje je samo za sebe 
dovoljno da docara razinu Al-Gassasovoga naucnickog ugleda s obzirom 
na cinjenicu da je njegov akter, tj. Al-Dahabi, bio pouzdan, kritican, 
dalekovid i precizan historical - , koji je strogo vagao rijeci koristene 
prilikom opisivanja ucenjaka. On je ubrojao Al-Gassasa medu velikc 
znalce hadiske nauke, o kojima je sastavio bibliografski leksikon pod 
naslovom Tadkirn id-hutfaz. Uz to je za njega, u enciklopedijskom djelu 
Tarih nl-islam, ustvrdio da je iznimno dobro znao hadis i njegove 
discipline, rekavsi: "Njegova pisana djela dokazuju da je napamet naucio 
veoma mnogo hadisa i iznimno dobro ih razumijevao." 2 

Tu su i brojna druga svjedocenja velikih islamskih ucenjaka, koja 
govore o opsegu Al-Gassasovoga naucnickog ugleda. Ono sto moze biti 
posebno zanimljivo jeste to sto se svjedocenja ne svode na ucenjake koji 
su dolazili nakon vremena u kojem je zivio Al-Gassas, vec mozemo naci 
i njegove savremenike koji mu posvjedocuju naucnicki ugled, ponekad 
uprkos razilazenju u pogledu slijedenja pravne skolc, koje je medu 
savremenicima znalo biti razlog medusobnih netrpeljivosti i zavisti. 
Naprijed isticani al-Abhari (umro 375/985.), prvak malikijskoga pravnog 
naucavanja u svoje vrijeme, poznat po krutoj privrzenosti svome 
rnezhebu, kad je Al-Gassasa preporucivao halifi za polozaj vrhovnoga 
kadijc, obrazlozio je prijcdlog rijecima: "Njega vam preporucujem, jer 
mu ja ne poznajem ravnoga." 

1 Siyuni '/am nl-nubala, XVI, sir. 340. 

' Vicljcii: Tadkini al-huiraz. III, str. 959.; Tarih ai '-islam, sir. 342. 
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Al-Kasani (umro 585/1 1 9 l.) 3 Al-6assasa naziva "dokazom islama 
{hugga xl -islam)."* Ibn Al-Salah/ je, pak, rekao: " al-Razi je istinski 
prvak." 6 Amir Katib al-lttiqani al-Farabi (umro 758/1356. ) 7 opisao ga je 
rijecima: "prvak, al-6assas, nas veliki iracki ucenjak, najviseg ranga, 
najboljc klase po znanju i odgoju, autor brojnih djcla o naucnim 
osnovama i granama."* 

Ucenjak hadiskih nauka Al-Kawtari (umro 1371/195 l.) y ga ovako 
hvali: "Hafiz i prvak, Al-6assas, bio je vodeci ucenjak u fikhu i hadisu. 
Vcoma uspjesno se pozivao na hadise koje su sabrali Abu Dawud, Ibn 
Abi Sayba, c Abd al-Razzaq, Al-Tayalisi, sjecajuci se iz lanca predajc 
onog sta pozeli, o temi koju pozeli. Njegovo je djelo Al-Fusul fi al-usul. 
Njegovi su i komemntari na Al-Tahawijvo djelo Al-Muhtasar i 
Al-Saybanijevo djelo Al-(jami c ul-kubir. Njegova knjiga Ahkam 
al-Qur'an je djelo koje dokazuje autorovu nedostiznu zrelost i 
kompetentnost u podrucju poznavanja prenosilaca tradicije, sto narocito 
dolazi do izrazaja kada je rijec o iznosenju argumenata u pitanjima gdje 
dolazi do razilazenja." 10 



- 1 Abu Bakr ibn Mas'ud al-Kasani, iz Halepa - fakih hanefijskog nauCavanja. Poznata 
djela su mu: Budai' ul-sunUi' H turtTb ul-SaraT; Al-Sultan ul-mubin fi usill al-din 
(vidjeti: A/A 'lam, II, str.70.). 

4 Al-Kasani, Bada'i " al-sanS? , IV, str. 296. 

5 'Utman ibn 'Abd ul-Ruhman ibn 'Utman Abu 'Umar al-Sahrazuri al-Kurdi, poznat 
kao Ibn al-Salah - veliki znalac tefsirskih, hadiskih i pravnih nauka. Boravio jc u raznim 
kulturnim centrima u svojstvu uCitelja, mufti jc i spisatelja. Napisao je: Kitab ma 'rifa 
anwa" 'Urn al-hadit (poznatije kao Muqaddima Ibn al-Sala!i)\ Al-Fatawir, Tabaqat 
al-fuqaha" al-safi'iyya, Adab al-mufti wa al-mustaftl i druga djcla (vidjeti: Al-A lam, 
IV, str. 207.). 

f ' Ibn al-Salah, Al-Fatawa, str. 33. (Zabiljezeno u IV dijclu enciklopedijskog djela 
A I -Rasa '// al-muniriyya) . 

7 Amir Katib ibn Amir 'Umar ibn Amir 6azi al-lttiqani al-Farabi - fakih hanefijskog 
nauCavanja, nazivan i Abu Hanifa. Poznato djelo mu je komentar na Al-Hidayu, 
naslovljeno Gaya al-bayan (vidjeti: Al-Durar a/kamina, I, str. 414.; Al-Fawa'id 
al-bahiyya, str. 50.; Al-A 'lam, II, str. 14.). 

* Amir Katib al-lttiqani al-Farabi, Gaya al-bayan, rukopis br. 45/B; Uvod kritidkom 
izdanju II dijela Al-Ciassasovog komentara na Al-Tahawi jev Al-Muhtasar, str. 53. 
(doktorska discrtacija Sa'ida Muhammada Bakdasa, Centralna biblioteka Univerziteta 
Ummal-qura, Mckka, br. 1924.). 

Muhammad Zahid ibn al-Hasan ibn c All al-Kawtari - fakih hanefijskog naucavanja, 
Cerkcskog porijckla. IzuCavao jc hadis, knjiz.evnost i gcnealogiju. Bio je clan Mcsihata 
islamskc zajednice u Turskoj. Nakon Ataturkovog prevrata je bio zlostavljan, zbog dcga 
je 1341/1922. odselio u Aleksandriju. Jedno vrijeme se prcmjestao izmedu Egipta i 
Sirije. Nakon toga se nastanio u Kairu, gdjc je i umro. Napisao jc mnogobro jna djela 
(vidjeti: Maqalal al-Kawtari, str. 5-77.; Al-A 'lam, VI, str. 129.). 
"' Vidjeti: Al-Hafiz al-Zayla'i, Nasb al-raya, Al-Kawtarijev Uvod, str. 44. 
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Historijska i biografijska literatura je krcata rijecima kojima se 
Al-6assas opisuje po zrelosti i izvrsnosti u raznim islamskim naukama, 
narocito u fikhu, usulu, tefsiru i hadisu," sto je bilo razlog da mu tragaoci 
za znanjem i zaljubljenici u nauku hrle sa svih strana da uce vodeni 
njegovim umijecem. U torn smislu je dosta zapisano u brojnim izvorima: 

U djelu Al-Bidaya wa al-nihaya stoji da je "fakih, prvak Abu 
Hanifinog naucavanja, vodeca licnost hanefijske skole, kojoj su tragaoci 
za naukom dolazili sa svih strana." 12 U Al-Muntazamu se kaze da je 
"fakih, najveci autoritet svog vremena, poznat po povucenosti i 
poboznosti. U mladosti je dosao u Bagdad i fikh izucavao kod Abu 
al-Hasana al-Karhija. Fikh je trajno izucavao dok u njemu nije dostigao 
primat, po osnovu kojeg su mladi dolazili da pred njim uce." Gotovo isti 
tekst je zapisan i u djelu Tarih Bagdad.^ 

U djelu Kata'ib a 'lain al-ahyar opisan je kao "prvak Abu 
Hanifinoga pravnog naucavanja, koji je u Bagdadu imao katedru za 
redovnu nastavu a ljudi mu zeljni znanja dolazili." 14 U djelu Sullam 
al-wusul pise: "Bio je fakih erudit, s kojim se zavrsavalo liderstvo 
hanefijskog ucenja u Bagdadu, kojem su dolazili buduci fakihi." 13 

U djelu AJ- c Ibar fi habar man gabar x\d\&z\mo: "prvak hanefijskog 
naucavanja, kojem je pripadalo liderstvo hanefijskog ucenja, poznat po 
povucenosti i odanosti vjeri." 16 

U djelu Al-Cjawahir a/-mud/yya p\se: "znameniti prvak, poznat kao 
Al-Gassas (...). Drzao je u Bagdadu katedru za redovnu nastavu. Dolazili 
su mu polaznici nastave iz svih krajeva." 17 

U Al-lttiqanijevom komentaru Al-Tahawijevog djela Al-Muhtasar 
stoji: "prvak nenadmasan u islamskim naukama. Ima djelo kakvom ravno 

" Zato mozemo vid jeti da ga autori klusif ikaci jskih djela ubrajaju medu aktere razli£itih 
nauka. Biografije o njemu, svrstavajuci ga medu aktere razliCitih nauka, napisali su: 
Al-Sirazi, TubuqAt ul-fuqaha\ str. 144.; Al-Maragi, Tubuqat ul-usuliyyin, 1, str. 
203-20:5.; Al-Dahabi, Tudkim ul-huffaz, III, 959.; Al-Da'wudi, Tabuqat al-mufussirtn, 
str. 55.; Al-Dahabi, Al-Tafsir wa al-mufassirun, II, str. 438., koji kaze da je Al-Gassas 
bio "jedan od najboljih i najznamcnitijih ucenjaka". 
12 Ibn Katir, Al-Bidaya wa al-nihaya, XI, str. 297. 

11 Abu al-Fath ibn al-Gawzi, Al-Muntazam ti tarih al-umam wa al-muluk, XIV, str. 
277.; Al-Hatib al-Bagdadi, Tarih Bagdad, IV, str. 314.; 'Abd al-Qadir al-Qurai5i, 
Al-dawahir al-mudiyya fi tabaqfU al-hanafiyya, I, str. 220., 223. Sasvim isti tekst donosi 
i Taqqi al-Din al-Tamimi, Al-Tabaqat al-saniyya, I, str. 447-449. 

14 Mahmud al-Kaf'wi, Katfi'ib a 'lam al-ahyar, list br. 143. Rukopis, Dar al-kutub br. 
1965. ' 

15 Hagi Halll a, Sullam al-wusul ila tabaqat al-t'uhul, list br. 108. Rukopis, Dar al-kutub, 
br. 52. 

16 Al-Dahabi, A I- 'War fi habar man gabar, II, str. 133-134. 

17 'Abd al-Qadir al-QuniSi, Al-dawahir al-mudiyya..., I, str. 220., 223. Istovjetno se 
kaze i u djelu Taqcii al-Dlna Al-Tamimi ja, Al-Tabaqat al-saniyya, I, str. 477., 479. 
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nije napisano do naseg zemana, niti ce biti sve do Sudnjega dana. IK Ko ga 
zaobide, zaobisao je ono sto mu nesumnjivo treba, a kome do ruku dode, 
ne treba mu ni vode ni hljeba. 

Nedostizni ucenjak i pre galnc, 

bez. sebi ravnog druga, 

al-Razi, 

dostojan priznanja i zuslugu. 19 

U AI-KamiJu stoji: " Ahmad ibn c All al-Razi, prvak medu fakihima 
hanefijskog naucavanja u svoje vrijeme", 2 " a Tabaqat al fuqaha" donosi: 
"s njim se zavrsava liderstvo hanefijskog naucavanja u Bagdadu. Pred 
njim su ucili drugi akteri ovoga pravnog ucenja." 21 

Djclo Taragim al-rigal biljezi: "Ni prije ni poslije njega nije bilo 
ucenjaka tako poboznoga, povucenoga i predanog pisanju", 22 dok 
Mu'gam al-mu'allifin nadopunjuje: "fakih i mudztehid. Za mladosti je 
dosao u Bagdad, tu ucio, obogatio se znanjem i nastavu drzao mnogim 
istaknutim fakihima." 21 

Sve ove rijeci, nesumnjivo, potvrduju zavidan naucnicki rang koji 
je bio dostigao veliki ucenjak. Ugled je krunisao time sto je drzao katedru 
koja je ostala iza ucitelja, dotadasnjeg prvaka hanefijskoga pravnog 
naucavanja Abu al-Hasana al-Karhija, preuzevsi je nakon povratka iz 
Ncjsabura, te vodeci je, uz davanje fetvi, bcz konkurencije u tome. 24 

citalac ce i u djelu Ahkam al-Qur'an po sirini kulture predosjetiti 
pretpostavke njegovoga naucnickog ugleda buduci da ni ovo djelo nije 
iskljucivo fikhskog karaktera. Premda fikh i njegove odredbe 
predstavljaju najvaznije teme - o tome ce se detaljno govoriti u drugom 
poglavlju disertacije - Al-6assas u sklopu istrazivanja cesto dotakne i 
pitanja na osnovu kojih se mozemo zadiviti sirini njegovih uvida u 



'* Ako u ovom hvalospijevu i ima pretjerivanja, niko ne sumnja da mu je cilj da doCara 
razmjere ugleda ko ji je Al-Gassas uzivao medu uCenjacima. 

'*' Ovako ga je opisao Al-Ittiqani al-Farabi na posljednjcm listu svoga komentara na 
Al-Tahawijev Al-Muhtusnr. Rukopis se Suva u biblioteci Suleymaniji u Istanbulu, pod 
brojem717. 

2,1 Ibn al-Atir, AI-Kamil ft ul-tanh, IX, str. 9. 

21 Al-Sirazi, Tnbnqat iil-tuquha",s\r. 144. 

22 Al-Candari, Taragim al-rigal, str, 4. 

23 Al-Kahhala, Mu 'gam al-mu'alliftn, II, str. 7. 

24 Vidjeti: Al-Adirnawi, Mahamm al-fuqaha\ Rukopis u Dar al-kutub, br. 8.524. To je 
jedini izvor u sklopu biografije Abu 'Alija al-Sasija a navodima da je katedra bila 
predata Al-Sasiju zbog paralize koja je pogodila Al-Karhija. U sklopu biografije 
Al-Damagani ja, Al-Adirnawi spominje da je Al-§asi s istim razlogom preuzeo i ovlasti 
muftije. Mi smo, medutim, vac naprijed istakli da mu je ta Cast pripala usljed 
Al-Gassasovog odsustvovanja, za boravka u Nejsaburu. Kad se Al-Gassas vratio u 
Bagdad, bcz pogovora je preuzeo i katedru i duznost muftije. 
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razlicite nauke. Vidimo ga, primjerice, kako u vezi s nekim pitanjima 
koja se ticu mjeseca ramazana, istice da mjesec (po hidzretskom 
kalendaru) ima trideset ili dvadeset devet dana, saglasno rijecima 
Poslanika (s.a.v.s.): "Mjesec je dvadeset devet" i njegovim (s.a.v.s.) 
rijecima: "Mjesec je trideset."" Nakon toga, on dodaje: "Muslimanska 
zajednica je saglasna s potrebom da prihvati znacenje ove predaje, da 
mjesec ne izlazi iz okvira jednoga od dvaju navedenih brojeva da mjeseci 
na bazi kojih su doneseni propisi ne trebaju biti mimo definisanja po 
jednoj od dvije istaknute mogucnosti, bez uzimanja u obzir dvadeset 
devet dana i jednog dijela dana. Naime, manjak i visak s prebijanjima 
svojstveni su nemuslimanskim mjesecima, kao sto su grcki mjeseci, 
medu kojima ima i jedan mjesec s dvadeset osam dana i cetvrt dana, a to 
je mjesec februar, koji u prijestupnoj godini ima dvadeset devet dana. 
Kod njih ima mjeseci koji broje trideset jedan dan i onih koji broje 
trideset dana. To nije tako s islamskim mjesecima." 26 

Poznavanje ovakvih pojedinosti i detalja iz matematike i 
astronomije u 4/11. stoljecu ne moze biti beznacajno, jer je to mogao 
znati samo neko ko je imao iznimno veliku zelju da stalno prosiruje 
znanjc iz razlicitih nauka i umijeca. Al-6assas i jcste dostojan da ga se 
shvati kao takvoga, jer je sav bio predan naucnom i kulturnom pokretu 
svog vremena. Ko bolje osmotri njegova djela i spise, pogotovo djelo 
Ahkam al-Qur'an, jasno ce to uociti buduci da se nije zadovoljavao 
sticanjem znanja na osnovama samo izvora pisanih na arapskom jeziku, 
vec je fond prosirio i na arapske prijevode literature sa drugih jezika, na 
sta je otvoreno ukazao u svome tefsirskom djelu. 

Kad, primjerice, pristupa komentarisanju rijeci Uzvisenoga Allaha: 
/ onome sto je bilo nadahnuto dvojici meleka, Harutu i Marutu, u 
Babilonu {AI-Baqara, 102.) navodi sazetak povijesti Babilonaca, s 
njihovim iskrivljenim vjerovanjima ogrezlim u razne vidove magije 
(sihira), sto govori o njegovome dobrom poznavanju povijesti uopce. Na 
kraju ovog komentara veli: "O vjerovanjima drevnih Babilonaca koja 
smo spomenuli, magiji i vidovima opsjene culi smo od ljudi dobro 
upucenih u to, a nesto smo pronasli i u knjigama koje su s nabatejskog 
prevedene na arapski jezik. Takva je jedna knjiga koja u cijelosti govori o 
toj magiji, njenim vrstama i oblicima." 27 



25 Prvi hadis se citira na brojnim m jest ima u Al-Kutub ul-lis'iih (devet poznatih hadiskih 
zbirki, oko 50 puta). U nekim prenosenjima(riwaya) umjesto tin 'un wn '/stun stoji 
tis'iitun w:i 'igrun. Drugi hadis citira Muslim u Al-Suhihu, Kitab: Al-Siyam, br. 1.805. 
te Ahmad u AI-Musnadu, br. 5.227. 

26 Ahkam uI-Qur'an, I, str. 252. 

27 Ahkam al-Qur'Sn, I, sir. 55. 
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2. MJESTO MEDU HANEFIJSKIM UCENJACIMA 

Sljedbenici hanefijske pravne skole svoje ucenjake dijele na 
prethodnike (sa/a/), zasljednike (halaf) i naknadnike {mut'ahhiruri). 
Prethodnici po njima su obuhvaceni vremenom izmedu Abu Hanife i 
Muhammada ibn al-Hasana al-Saybanlya; 2 * zasljednici slijede u vremenu 
izmedu Muhammada al-Saybaniya i Al-Halwanija, 2y a naknadnici u 
vremenu od Al-Halwanija do Hafiz al-Dina al-Buharija. 3 " Jasno je da ova 
podjela ima u vidu iskljucivo vrijeme u kojem su zivjeli ucenjaci, a 
prema njenim kriterijima, Al-6assas se ubraja medu naknadnike. 11 

Postoji i jedna drugacija podjela zasnovana na ugledu koji je neki 
ucenjak dostigao. Na ovakav nacin je Ibn Kamal-basa 32 hanefijske 
ucenjake podijelio u sedam kategorija. 

Prva kategorija 

To je kategorija mudztehida u podrucju vjere (al-sar"), kao sto su 
cetverica imama i oni koji su slijedili njihove metode u konstituisanju 
temeljnih principa i izvodenju posebnih odredbi iz cetiri izvora: Kur'ana, 
islamske tradicije (al-sunna), konsenzusa (al-igma°) i analogije 
(al-qiyas), ali na osnovama koje nikoga ne oponasaju ni u posebnim 
odredbama, a kamoli u temeljnim principima. To je najvisa kategorija iz 



2K Muhammad ibn al-Hasan ibn Farqad al-Saybani (131/748-189/804.) - veliki fakih i 
teoreticar serijatskog prava, Abu Hanifin prijalelj. Odrastao u Kufi, obrazovao sc pred 
Abu Hunifom i sirio njegovo pravno naudavanje. Al-§atVi je rekao: "Kad bih sebi 
dozvolio da kazem da je Kur'an oblavljen na jeziku Muhammada ibn al-Hasana, rekao 
bih da je to lako zbog n jegove rjeCitosti." Autor je brojnih radova iz fikha i (eologi je, a 
napoznatiji su: Al-Mnbsut; Al-Ziyadat; Al-dami' ul-kubir, Al-Gami' al-sugir, Al-Sayr 
itl-kiibir(v\&')c\.\\ Al-Fuwa'id ul-buhiyyn, str. 163.; Al-A 'lam, VI, sir. 80.). 
™ 'Abd al-'Aziz Ahmad ibn Nasr ibn Salih al-Halwani al-Buhari, zvani Sams 
al-A'imma (umro 448/1056) - fakih. Poznata djela su mu: Al-Mabsut, Al-Nawadir, 
Al-Fatawa; Komentarnd Adub al-Qadl od Abu Yusufa (vidjeti: Al-Fuwa'id ul-buhiyyn, 
str. 95.; Al-A ■lam, IV, str. 13.). 

,0 Muhammad ibn Muhammad ibn Nasr Abu al-Fadl al-Buhari (umro 693/1293.) - hafiz 
hadisa. Bio je poznat po pouzdanosti u rivajctima (vidjeti: Al-FawS'id al-buhiyyit, str. 
99., 101.). 

" U vezi s ovom podjelom vidjeti: Muhammad Amin, Tabaqat f'uqha' ul-sada 
al-hanafiyyu, Rukopis, list. br. 43., Dar al-kutub, br. 166., (mikrofilm br. 14.267.). 
,2 Ahmad ibn Sulayman ibn Kamal-basa (umro 940/1533.) - sudac i znalac hatliskc 
nauke. Skolovao se u Edirnama, u kojim je bio sudac. Nakon toga je bio mufti ja u 
Istanbulu. Napisao je mnogobro jne radove. Kaze se da ima ri jetko koja disciplina a da 
Kamal-basa nema napisan rad u n jo j (vidjeti Al-Fuwa'id al-bahiyyu, str. 21.; Al-A 'lam, 
I, str. 123.). 
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zbira kategorija mudztehida. Status i samih prethodnika je, u odnosu na 
ovu kategoriju, jako izdiferenciran. 

Dmga kategorija 

To je kategorija mudztehida na razini pravne skole {madhab), kakvi 
su bili uccnici pripadnika prve kategorije, kao npr. Abu Yusuf 
Muhammad i drugi Abu Hanifini drugovi, koji su bili sposobni iz 
navedenih izvora, na osnovama pravila koja je utemeljio ucitelj Abu 
Hanifa, izvesti odredbe tako sto su, iako su se u posebnim odredbama 
razlikovali od profesora, doslovno ga oponasali u temeljnim principima, 
po cemu su se odlikovali nad uspostaviteljima drugih mezheba i 
razlikovali se od njih, kakav je bio Al-Safi C I i njemu slicni, koji su se 
razilazili s Abu Hanifom u posebnim odredbama jer ga nisu oponasali u 
temeljnim principima. 

Treda kategorija 

To je kategorija mudztehida, u podrucju pitanja oko kojih nema 
rivajeta o stavu zacetnika mezheba, kao sto su bili: Al-Hassaf, M Abu 
6a c far al-Tahawi/ 4 Abu al-Hasan al-Karhi," Sams al-A'imma 
al-Halwani, Sams al-A'imma al-Sarahsi, 16 Qamar al-Islam al-Bazdawi," 



Ahmad ibn 'Urnar ibn Mahir al-Saybani Abu Bakr, poznat kao Al-Hassaf (umro 
261/874.) - fakih. Bio je upravitelj vakufa kod halife Al-Muhtadija Billah. Bio je 
poboinik koji jc z.ivio od svoga rada. Umro je u Bagdadu. Autor je veceg broja spisa, a 
poznati su: Adab al-qadr, Al-Harag, A 1-Hayl (vidjeti: Al-A 'lam, I, str. 185.). 
M Ahmad ibn Muhammad ibn Sallama al-Azdi al-Tahawi Abu Ga'far (239/853- 
321/933.) - hafiz i vodcci fakih. Pripadalo mu je liderstvo hanefijske Skolc u Egiptu. 
Obraz.ovao sc na ucenjima Safi'ijskog, a nakon toga je prihvatio slijedenje hanefijskog 
mezheba. Bio jc Al-§afi 'ijev drug. Najpoznatija djela su mu: Surh mit'ani al-AfSr, 
Muskil al-atar, Ihtilaf ul- 'ulama, kojem je, kako & se kasnije vidjeti, Al-Gassas napisao 
kompendij (vidjeti: Al-dnwahir ul-mudiyyu, I, str. 271-277.; Al-A'lam, I, str. 206.). 
,s Njegova detaljna biografija ce biti izlozena u slijedecem poglavlju Al-(5assasovi 
ucitclji i ucenici. 

' 6 Muhammad ibn Ahmad ibn Sahl Abu Bakr, Sams al-A'imma al-Sarahsi (umro 
483/1090.) - sudac i Serijatskopravni teoreti£ar, mudztehid, veliki hanefijski fakih iz 
Serahsa. Napoznatija djela su mu: Al-Mabsut (iz fikha i zakonodavnog prava, u 30 
tomova; pisao ga dok je bio u zatvoru); Usui al-fiqh, poznato i kao Usui al-Sarahsi 
(vidjeti: Al-Fawa'id al-bahiyya, str. 158.; Al-(5itwahir ul-mudiyya. III, str. 78-82.; 
Al-A 'lam V, str. 315.; Tabuqat fuqaha" al-sada al-hanafiyya, list br. 24., Dar al-kutub, 
br. 166.). 

" 'Ali ibn Muhammad ibn al-Husayn ibn c Abd al-Karim al-Bazdawi (400/1009- 
482/1089.) - Serijatskopravni teoretiCar i fakih hanefijskog udenja. Djela su mu: 
Al-Mabsut i Kanz al-wusul, poznato i kao Usui al-Bazdawi (vidjeti: Al-Fawa'id 
al-bahiyya, str. 124.; Tabaqat al- fuqaha'..., list br. 20., Dar al-kutub, br. 166.; Al-A 'lam, 
IV, str. 328.). 
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Fahr al-Din Qadihan'* i slicni koji se ni u cemu nisu razilazili s uciteljem, 
ni oko temeljnih prinicipa niti oko posebnih odredbi, ali su sami izvodili 
odredbe o pitinajima koja nisu bila definisana u sklopu nacela utvrdenih 
zahtjcvima ranije izvedenih pravila. 

Cetvrta kategorija 

To je kategorija podrazavalaca sposobnih da razvidaju i tumace 
[ashab al-tahrig). Takvi su npr. bili Al-6assas i njemu slicni. To su oni 
koji u biti nisu mogli biti mudztehidi, ali su, s obzirom na dobro 
razumijevanje principa i precizno raspoznavanje smislova, bili sposobni 
objasniti nedovoljno objasnjen pojam (mubham), te obrazloziti uopcen 
iskaz s dva i vise smislova, sto je preneseno jos od zacetnika mezheba, ili 
od nekog midztehida zacetnikovog saradnika, tako sto su iznosili svoj 
stav o pravilu, na osnovu uporedivanja koje su vrsili sa slicnim ili 
paralelnom posebnom odredbom. Takva su uputstva koja se navode na 
nekim mjestima, kao npr.: "Tako je to u razvidanju Al-Karhlja i 
razvidanju Al-Razija." 

Peta kategorija 

To je kategorija podrazavalaca, sposobnih da razvidaju i tumace, 
ranga Abu al-Husayna al-Qudurija,™ te autora djela Al-Hidaya 40 i njima 
slicnih, koji su mogli razvidati neke rivajete na osnovama uporedivanja s 
drugim rivajetima, kao kad npr. kazu: "Ovo je blize analogiji (q/jasu), a 
ovo je ljudima lakse (Hada awfaq li al-qiyas, wa hacja arfaq li al-nas)." 

Sesta kategorija 

To je kategorija podrazavalaca sposobnih da razlikuju vcoma jako 
{aqwa), jako {qawf) i si a bo (da If) misljenje, kao i postojanje neobicnog 



w Hasan ibn Mansiir ibn Muhammad, poznal ka Fahr al-Din Qadlhan (umro 592/1 195.) 
- vcliki hanefi jski r'akih. Napisao je mnogobrojne radove, a na jvazniji su: Al-Fntawar, 
Al-Aimlr, Al-Wfiqi'at, $aih ul-Ziyadat (vidjeti: AI-FuwS'id iil-bnhiyyn sir. 65.; 
Al-A'lam, II, 224.). 

yi> Ahmad ibn Muhammad ibn Ahmad ibn Hamdan Abu al-Husayn al-Quduri (362/972- 
428/1036.) - hanefijski fakih. Rotten i umro u Bagdadu. Pripadalo mu je lidersivo 
hanefijskog ufienja u Iraku. Sastavio je zapazcn kompendij ii fikha, poznat pod 
naslovom Al-Quduri. Napisao jc i brojne druge radove (vidjeti: Wufuyiit al-a'yiin, I, sir. 
21.; Al-A 'lam, I, sir, 212.). 

4,1 'Ali ibn Abi Bakr 'Abd al-6alil al-Marginani (530/1135-593/1196.) - vcliki 
hanefijski fakih. Bio je hafiz, mufesir i filolog. Napisao je: Bidayu ul-mubladr, 
Al-Uidaya fi Sarh ul-Bidayar, Al-FanVid (vidjeti: Al-Fawaid al-bahiyya, sir. 141.; 
Al-A '/am, IV, sir. 266.). 
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rivajeta. Takvi su autori tekstova za koje se smatra da pripadaju 
naknadnicima {al-mutun al-mu c tabara li al-muta'ahhirin). M Njihova 
najveca briga je bila da u svojim djclima ne prenose slabe rivajete i 
iskaze koji se ponavljaju. 

Sedma kategorija 

To jc kategorija podrazavalaca koji nisu bili dorasli niCemu 
naprijed istaknutom, koji nisu razlikovali bezvrijedno od dragocjenog i 
nisu raspoznavali lijevo i desno, vec su nasumice spajali sve sta kazu. 
Tesko njima i onima koji ih oponasaju. 42 

Kritidki osvrtna istaknute podjele 

Prema prvoj podjeli, Al-6assasu pripada mjesto medu 
naknadnicima, a u drugoj je svrstan u cetvrtu kategoriju, odnosno 
kategoriju "podrazavalaca sposobnih da razvidaju, koji u biti nisu mogli 
biti mudztehidi, ali su s dobrim razumijevanjem principa i preciznim 
raspoznavanjem smislova bili sposobni objasniti nedovoljno pojasnjen 
pojam (mubham) te obrazloziti uopcen iskaz sa dva i vise smislova, a sto 
se prenosi jos od zacetnika mezheba ili od nekog mudztehida 
zacetnikovog saradnika, tako sto su iznosili svoj stav o pravilu, na 
osnovu uporedivanja koje su vrsili sa slicnim ili paralelnim posebnim 
odredbama." 



41 Hancfijski spisalelji pod ovim tckstovima podrazumijeva ju Cetiri djela: Al-Muhtar, 
AI-Kiuia A/- Wiqaya i Magma ' al-bahrayn dok neki drugi podrazumijeva ju tri d jcla: 
Al-Wiqfiyu, Al-Kunz i Kompendij Al-Qucli)ri (vise o tome: Al-Fuwfi'id iil-buhiyyu, sir. 
106-107.). 

12 Ovo bi bilo ono slo Muhammad Amin u citiranom T;ibm/fit fuqahO'... (list br. 5-6.) 
donosi o djclu Risalu qnwu'id ul-mut'tioA Ibn Kamal-base. Doslovno isti tckst iz Risale 
jc preuzco e Abd al-Qadir ul-Tumimi u Al-Tabaqat al-saniyya (I, str. 40-41.) zakljuCivsi 
ga ri jeCima: "Ovd jc sc zavrsava ono sto veli Ibn Kumal-ba.su, a to je jedna vrlo dobra 
podjela." Ova podjela je navedena i u brojnim drugim djelima, kao u: Al-Kafawi, 
KatS'ib a/- 'lam al-ahyai; list br. 3., 4., 104., 105.; Od nepoznatog autora, Muhtasar fi 
tabaqal al-hanafiyya, list br. 3., 4.; Al-Fuwa'id al-bahiyya, str. 6-7. Hanefi jski spisatclji 
imaju i drugih podjela. Rafi' al-Din ul-Surwant, npr., u raspravi pod naslovom Tabaqat 
as/iab al-lmam al-A 'zam Abi Hanifa al-Nu 'man (rukopis u Dar al-kutub, pod br. 843.) 
podjelu je izvrsio na dvadeset jednu kategoriju. Mcdutim, ta podjela ni je pouzdana jer 
ni je vodila raCuna o nauCniCkom ugledu kategorija, niti o njihovome hronoloskom 
slijedu. Uvjerljiv dokaz tome je postupak s Al-Gassasom i njegovim uienikom Abu 
Ga'f'arom ul-Usriisuni jem, tako sto je uCenika svrstao u petu a uCitelja u sestu 
kategoriju, premda sc zna da ucenik ni je imao zasluga ravnih zaslugama uCitel ja niti je 
dostigao njegov nauCnicki ugled. Zato, uz bojazan da nepotrebno ne duljimo, nccemo 
sire govoriti o ovoj podjeli, zadovol jivsi sc time sto smo na n ju razlozno ukazali. 
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I povrsan pogled na Al-6assasove pisane radove iz fikha, tefsira i 
usula, povrh svjedocenja ucenjaka kriticara iz razlicitih vremena koja 
jasno isticu zavidnu razinu njegovoga naucnickog ugleda, jasno govori 
da Al-6assas zasluzuje da bude svrstan iznad kategorije "podrazavalaca 
sposobnih da razvidaju, a koji u biti nisu mogli biti mudztehidi." 

Na torn tragu smo naisli na neke hanefijske ucenjake koji su 
odgovorno i precizno proucavali razmotrenu Ibn Kamal-basinu podjelu i 
na vidjelo iznijeli neke njene slabosti i netacnosti u prosudivanju. Medu 
onima koji su Ibn Kamal-basinoj podjeli uputili kritiku bio je Sihab 
al-Din al-Margani. 41 Polemisuci s onima koji su hvalili tu podjelu, na 
pocetku kritickog osvrta je rekao: "Medutim, ta podjela je daleko i od 
korektne periodizacije, a kamoli da je vrlo dobra. Prozeta je hladnom 
autorskom samovoljom i ispraznom umisljenoscu. Niko prije njega nijc 
takvo nesto tvrdio. On nema argumente za takvu tvrdnju. Ako se za njim 
budu povodili oni koji dodu nakon njega, a ne budu iznalazili argumente, 
sve ce od njega preuzeti nalazeci kod njega zaklon i ispriku." 44 

Al-Margani je kritiku popratio postavljanjem svakog fakiha na 
odgovarajuce mjesto. U kontekstu odredivanja mjesta Al-6assasu rekao 
je: "Izvrsena je teska povreda njegovih prava. Postavljanjem u cetvrtu 
kategoriju spusten je ispod razine koja mu pripada. To je degradacija, 
usljed neupitnog nepoznavanja njegovoga neizrecivog znacaja u nauci, 
dalekoseznog doprinosa fikhu, visokih dometa u usulskoj nauci, 
njegovoga cvrstog koraka, stamenog hoda, prodorne snage u borbi 
misljenja i argumentovanju. Ko dublje pronikne u njegova djcla i 
sacuvane izjave o njemu, saznat ce da su oni koje je Ibn Kamal ubrojao 
medu mudztehide, pocevsi od Samsa al-Halwanija pa preko onih koji su 
neposredno nakon njega uslijedili, uvrsteni u trecu kategoriju, svi 
zapravo ovisni o u al-Raziju. Potvrda tome su epiteti kojima se kiti 
njegovo postavljanje prioriteta, njegovi argumenti u kojima je izlozio 
vidove dokazivanja, a sve zahvaljujuci tome sto je ozbiljan rad zapoceo u 
Bagdadu koji je bio centar hilafeta, vrclo nauke i spoznaja, grad 
blagostanja i tvrdava vjerovanja odakle je krenuo u obilazak bijelim 
svijetom, u susret umnim i dalekovidim ucenjacima, uceci fikh i hadis 
pred najvecim znalcima." Sve to Al-Margani potkrepljuje citatima i 
ocjenama velikih ucenjaka koji su citirali Al-6assasa i od njega 



Sihab ul-Din ul-Margani (umro 1306/1888.) - histori£ar, jedan od najvecih ucenjaka 
svoga vremena. Porijeklom je iz sela Merdzan u oblasti Kazan. Putovao je u Scmerkand 
i Buharu, pred Cijim udenjacima se obrazovao. Ima nekoliko vrijednih radova, a 
najpoznatiji su: Nazura ul-hnqq i Surh al-zaqSid ul-nafsiyya (vidjeti: Al-Kawtan, Hisn 
al-taqadi, sir. 1 16.; A/ A lam. III, str. 178.). 
44 Al-Kawtari: Husn al-taqadi, str. 104. 
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preuzimali, da bi se na kraju s razlogom pitao: "Kako je bilo moguce da 
al-Razi bude spusten ispod razine koja mu pripada?" 4<i 

Ovu kritiku je istakao i 'Abd al-Hayy al-Laknawi (umro 
1304/1886.) u komentaru na Al-Fawa'id al-bahiyya prenoseci njen jedan 
dio, ali tako sto nije jasno rekao ko joj je autor, naglasivsi: "Bilo bi 
korektnije da je uvrsten medu mudztehide", 46 odnosno medu pripadnike 
trece kategorije, a to je kategorija mudztehida koji su izvodili odredbe o 
pitanjima koja nisu bila definisana u sklopu nacela i zahtjeva pravila koja 
je utvrdio i izlozio zacetnik mezheba. 

Ovakvima je ispravno priznati samostalno donosenje rjesenja 
(igtihad) s obzirom na to da su serijatskopravni teoreticari mudztehide 
podijelili na: "mudztehide slobodne samostalne nepridruzene, 
mudztehide slobodne pridruzene i mudztehide vezane za mezheb u 
sklopu kojeg rjesenja iznalaze na osnovama nacela postavljenih od strane 
zacetnika mezheba." 47 

Rad mudztehida na razini mezheba se u biti sastoji iz dva elementa: 
I) izvodenju pravila koja su predvidjeli prethodni autoriteti i sakupljanju 
opcih fikhskih normi koje se uspostavljaju na osnovama analognih 
razloga iznadenih od strane znamenitih autoriteta; 2) izvodenju odredbi o 
pitanjima o kojima nema rivajeta od zacetnika mezheba. Ova kategorija 
mudztehida je ona koja je napisala fikh mezheba i postavila temelje 
njegovog razvoja, razvidanja s njih i gradnje na njima. Ona je i ona koja 
je postavila temelje razvidanja i uporedivanja stavova, korigovanja nekih 
stavova i odbacivanja nekih stavova kao slabih; ona je ta koja oblikuje 
fikhsku narav svakog mezheba. 4 * 

Medu onima koji su kritikovali svrstavanje Al-6assasa u cetvrtu 
kategoriju nalazi se i Muhammad Abu Zahra. 4y On ga je ubrojao medu 
pripadnike trece kategorije rekavsi: "Al-Razi, kojeg spominju u sklopu 



45 Al-Margani, Nazura al-haqq, str. 61-63. Isti odlomak je iskoristio Al-Rafi'i u osvrtu 
na Hasiya ibn 'Abidin, str. 10., a isto je je postupio i Al-Kawtari u Hisn ul-taqadi, str. 
91. 

4 * Al-Laknawi, Al-Tu 'liqat al-suniyyn 'ala ul-Fuwa'id al-buhiyyu, str. 27. 

47 Vidjeti: Al-Kawtun, Husn nl-taqadi, str. 24. Nakon toga Al-Kawtari veli: "Ovako je to 

istakao Ibn Hagar al-Makki u djelu Sunn al-gara." Isti tekst je preuzeo i Al-Laknawi u 

djelu Al-Niifi' al-kabir, a isto je postupio i Al-Dahlawi u djelu Al-Insaf fi masfi'il 

ul-hilaf. Istina je da i idztihad ima dva stepena, najviSi i najniZi, a izmedu njih su 

mnogobrojne razli£ile razine i izdifercncirani rangovi. 

u Vidjeti: Abu Zahra, Usui aJ-Hqh, str. 371. 

4 '' Muhammad Abu Zahra - moderni egipatski fakih. Roden 1898. godine. Nakon Sto se 
iSkolovao, vrSio jc brojne duz.nosti. Ima priblizno Cetrdeset djela iz fikha, usula i 
povijesti zakonodavnog prava. Umro je 1974. godine. (Vidjeti biografiju koju je 
njegova kcerka prilozila pod naslovom Haya al-nufus na kraju njegove knjige 
Al-Muglama' al-insani ti zill al-islam, Dar al-ihlas, 1986. 



86 



Safvet Halilovic 



ove kategorije - tj. cetvrte - nije manji od Qadthana, Al-Karhlja ili nekoga 
drugog iz reda onih koji su ubrojani u kategoriju ispred. Njegovo djelo 
Ahkam al-Qur'an jasno govori o njegoj vrijednosti i znanju." 5 " 

Ko stekne uvid u nauke u kojima se uspjesno ogledao Al-Gassas - 
tefsir, hadis, fikh, usul, jezikoslovlje, monoteisticku dogmatiku, eristiku i 
dr. - te u detaljna razmatranja raznorodnih pitanja u njegovim 
mnogobrojnim djelima, bit ce mu jasno da to Al-6assasa cini dostojnim 
da ga se smatra mudztehidom.^ To lijepo sugerise i Al-Kawtari kad kaze: 
"On je jedan od onih koje je krasio cvrst korak u istinskom idztihadu, 
spretnost u proucavanju hadisa i pouzdanosti njegovih prenosilaca, dobro 
poznavanje hadisa iz Abu Dawudove zbirke, koji se smatraju dovoljnim 
jednome mudztehidu, a koje je uvijek imao navrh jezika, zajedno s 
podacima o prenosiocima drugih hadisa. Po onome sto njegova djela 
jasno pokazuju kao i onome sta porucuje prica s om al-Abharijem oko 
pitanja polozaja vrhovnoga kadije pripadalo mu je, nesumnjivo, jedno od 
najvisih mjesta na ljestvici u podrucju nauke i poboznosti. Njegovo djelo 
o temeljima vjere nema premca ni medu djelima klasicnih, a kamoli 
medu djelima kasnijih pisaca. Ko pokusa da mu se u torn pogledu 
priblizi, bolje mu je nek odustane."" 

Al-Gassas je na neki nacin i sam o sebi pruzio znak po kojem se 
vidi da je nastojao biti mudztehid i iznalaziti rjesenja buduci da ga 
vidimo kako u svome tefsiru poziva na natjecanje u idztihadu, 
razmatranju i rasudivanju o Allahovoj (dz.s.) Knjizi, da bi se shvatile 
njene poruke i odredbe, da istrazivaci dostignu razinu pronalazaca i 
ucenjaka motrilaca. Zakljucujuci komentar ajeta o abdestu, nakon sto je 
istaknuo njegove propise i detaljne poruke, veli: "Istakli smo propise 
ovog ajeta koje smo mogli dokuciti kao i obuhvacene poruke i znacenja, 
zajedno s pretpostavkama onog oko cega se neki razilaze navodeci sta su 
o tome rckli prethodnici i vodeci fakihi. Istakli smo i povod s kojim ga je 
Allah objavio kroz rijeci koje pretpostavljaju upravo takve poruke, rijeci 
koje iskazuju upravo date propise, s imperativom za nas da ga 
razumijemo i upravljamo se prema rijecima Uzvisenoga: A da to 
(rjesenje tog pitanja) vrate Poslaniku i prcdstavnicima svojim, sigumo hi 
to saznali oni medu njima koji mogu istinbat ciniti (tj. pravilno 
zakljucivati)... (Al-Nisa 1 , 83.), kao i rijeci: A tcbi objavljujemo Kur'an da 
bi objasnio ljudima ono sto im sc objavljujc, i da bi oni razmislili 



m Abu Zahra, Abu limit u, str. 500. 

sl Ovim ri jcCima su ga je opisali: Al-Dahabi u djelu Siyur u'/fun ul-nubula', XVI, str. 
340.; Al-Kawtari u Bulug iil-immni, str. 64. i Al-Kahhala u d jelu Mu 'gum al-mu'allifin, 
II, str. 7. 

52 Husn al-taqadi, str. 91. 
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(Al-Nahl, 44.), sto nas podstice da razmisljamo, ulijeva nam zelju da 
iznalazimo i razmatramo. To nas imperativno nuka da se natjecemo u 
razumijcvanju propisa, kako bismo dostigli razinu pronalazaca i ucenjaka 
motrilaca. Allah (dz.s.) je, u vezi s ajetima koje je objavio, ukazao na to 
da je put za razumijevanje obuhvacenih vidova propisa i slusanje i 
idztihad, da je svaki istrazivac, prema citiranim rijecima Uzvisenoga, 
obavezan pridrzavati se onoga do cega ga je dovelo razvidanje, da se 
time njegov stav ucvrsti i pogled ustabili te da svaki mudztehid vjcruje da 
je ono do cega ga je dovelo promisljanje, ustvari, znacenje koje Allah 
(dz.s.) zeli iznijeti."" 



H AhLlm al-Qur'aih II, str. 491. 
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AL-6ASSASOVI UCITELJI I UCENICI 
1. AL-6ASSASOVI UCITELJI 
Uvod 

Bez dvojbe, poznavanje ucitelja nekog ucenjaka veoma je 
znacajno, jer tako mozemo saznati vrstu njegovog obrazovanja, broj 
razlicitih naucnih oblasti i izvore s kojih se napajao. Al-6assas je mnogo 
putovao u potrazi za naukom. Dugotrajna premjestanja izmedu naucnih 
centara na islamskom istoku kao sto su: Rej, Bagdad, Nejsabur, Isbahan i 
dr. ostavila su dubok trag u formiranju njegove kulture i razgranavanju 
intercsa za naucnim disciplinama, u skladu s velicinom broja ucenjaka s 
kojima se u tim centrima susretao, aktera razlicitih vrsta islamskih nauka. 
Kao rezultat susreta, kod Al-6assasa se razvila sklonost ka brojnim 
naukama, sto se jasno vidi iz njegovih tefsirskih, fikhskih i usulskih 
spisa. 

Primjetno je da nam historijska i biografijska literatura od ucitelja s 
kojima se susretao i pred njima ucio navodi svega devetericu. Posto smo 
u Al-6assasovim djelima, narocito u Ahkam al-Qur'anu, naisli na imena 
jos nekih ucitelja, odlucili smo izloziti biografije i preostalih ucitelja, o 
kojima smo podatke nasli u njegovim drugim djelima, posebno u 
usulskom predgovoru prilozenom uz tefsirko djelo naslovljenom 
Al-Fusul fi xl-usul, koje se, uz Ahkam al-Qur'an, ubraja medu djela koja 
je Al-6assas napisao pri samom kraju zivota. 

Nakon sto smo iscrpili imena svih koje je spomenuo u ova dva 
djela, u sklopu izraza koji se koriste kad se govori o rivajetima hadisa, 
kao sto su rijeci: "Kazivao nam je; saopcio nam je; ispricao nam je; 
ispricao mi je; rekao nam je; spominjao nam je" i slicni izrazi koji jasno 
govore kako ucenik istice da je ucio od onih koje navodi, izvukli smo jos 
petnaest lica koja historijska i biografijska literatura nije zabiljezila. Uz 
to smo dvije osobe pronasli u njegovom Komentaru na Al-Tahawijev 
Al-Muhtasar i jednog ucitelja u njegovom Komentaru na Al-Tahawijev 
Al-dami ' al-kabir. Prema nasim uvidima, proizlazi da je ucitelja koje ne 
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spominje historijska i biografijska literatura, a spomenuti su u njegovim 
djelima bilo ukupno osamnaest. 

Dakle, prema naprijed istaknutom, AI-6assasovi ucitelji se 
najjednostavnije mogu podijeliti u dvije grupe. Prvu sacinjavaju ucitelji 
cija imena spominje biografijska i historijska literatura (Abu al-Hasan 
al-Karhi, c Abd al-Baqi ibn Qani\ Abu al-Qasim al-Tabarani, Al-Hakim 
al-Naysaburi, Abu al- c Abbas al-Asamm, Da'lag ibn Ahmad ibn Da'lag, 
'Abdullah ibn Faris al-Isbahani, Gulam Ta'lab i Abu Sahl al-Zugagi), a 
drugu sacinjavaju ucitelji koji su zabiljezeni u Ahkam xl-Qur'anu i 
drugim djelima (Abu c All al-Farisi, Muhammad ibn Bakr al-Basri, c Abd 
al-Rahman ibn al-Siyma, 6a'far ibn Muhammad ibn Ahmad al-Wasiti, 
'Abdullah ibn Muhammad ibn lshaq al-MarwazI, Mukram ibn Ahmad 
al-Qadi, Abu c All al-Husayn ibn c Ali al-Hafiz, Ahmad ibn Halid 
al-Haruri, Muhammad ibn c Umar al-6i'ani, Ibrahim al-Harranl, Abu 
c Umar al-Tabari, Muhammad ibn Ahmad ibn Ya'qub ibn Sayba, c All ibn 
Ahmad ibn lshaq al-Bagdadi, Su'ba, Muhammad ibn 6a'far ibn Aban, 
Nuh, Yusuf ibn Su'ayb al-Mu'addin i Abu al-Tayyib ibn Sihab). 

Nakon ovoga kratkog uvoda, nesto vise cemo reci o svakom 
ucitelju, redom kako su navedeni u podjeli. 1 

1. UCITELJI CIJA IMENA SPOMINJE BIOGRAFIJSKA I 
HISTORIJSKA LITERATURA 

1) Abu al-Hasan al-Karhi (260/873-340/951.) 

Veliki ucenjak 'Ubaydullah ibn al-Hasan ibn Dallal ibn Dalham, 
Abu al-Hasan al-Karhi. Zivio je u Bagdadu. Izucavao je fikh po Abu 
Hanifinom ucenju. Hadisku nauku je slusao kod Isma'ila ibn Ishaqa 
al-Qadija, Muhammada ibn 'Abdillaha al-Hadramija. Od njega su je 
preuzimali Ibn Sahin, Abu c Amr ibn Haywa, 'Abdullah ibn Muhammad 
al-Akfani, al-Razi i dr. 

Bio je znamenit ucenjak, izvrstan fakih i filolog, podjednako 
upucen u osnove i grane ovih naucnih oblasti. Pripadalo mu je liderstvo 
medu hanefijskim fakihima u njegovo vrijeme. Sirom zemlje je imao 



1 Bilo je moguce uCitelje podijeliti i na drugi na£in, kao npr. prema naudnim oblastima 
koje je preuzimao od njih. Medutim, odlu^ili smo se za ovakvu podjelu zato Sto su 
u£itelji mahom bili vcliki ufienjaci koji su se kombinovano bavili razli£itim islamskim 
naukama, sto znaCi da bi podjela uvjetovala mnoStvo grupa i preplitanja istih aktera s 
razlifiitim grupama. SliCno vccini znamenitih udenjaka, ni Al-Gassasu u susrctu s 
ufiiteljima nije bilo svojstveno da od jednoga udi samo jednu naudnu disciplinu. Zato, s 
ciljem da izbjegnemo ponavljanje, odludili smo se za ovakvu podjelu. 
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ucenike koji su mu pronosili ugled. Bio je veoma pobozan. Strpljivo je 
podnosio neimastinu i oskudicu, povuceno, gotovo asketski, ali 
dostojanstveno i mirne duse. S ucenicima koji su prihvatali duznost 
kadije prekidao je prisne veze i prepisku. 

Pred njim su se obrazovali Al-6assas, Abu c Ali al-Sasi, Abu 
'Abdillah al-Damaganl, Abu al-Qasim c All ibn Muhammad al-Tanuhi i 
dr. Napisao je dosta radova, a najpoznatiji su: Al-Muhtusur (iz fikha), 
AI-RisMa (o principima na kojima pociva ucenje hanefijske skole), 
Komenturm. Al-Saybanljev Al-Oamt " al-sugir \ Komentumd Al-Oami' 
ul-kabir'uHog autora. 

Dostigao je zavidan naucnicki ugled. Ibn Kamal-basa ga u podjeli 
ucenjaka hanefijskog mezheba svrstava u trecu kategoriju, odnosno 
mudztehida o pitanjima koja nisu bila definisana od strane zacetnika 
mezheba. Ibn Kamal-basa je zbog ovakve klasifikacije bio kritikovan, s 
obzirom na to da je Al-Karhi u nekim pitanjima imao misljenja koja su u 
suprotnosti sa stavovima zacetnika Abu Hanife. To govori da je u biti bio 
iznad onih mudztehida koji se bave samo pitanjima koja nisu definisana 
od strane zacetnika mezheba. 

Al-Karhi je sumnjicen kao mu'tezilija. Rekli bismo da prctjeruju 
oni koji ga smatraju liderom mu'tczilizma. 2 



2 Nakon pohvala, Ibn Hagar u djclu Lisan ul-mizun (IV ', str. 98.) tvrdi da je Al-Karhija 
za mu'tezilizam prvi osumnji^io Abu al-Hasan ibn al-Furat (umro 384/994.). Vjerovatno 
je to ponukalo neke spisatelje da kazu da jc Al-Karhi bio "glava mu'tezilizma", 5to je, u 
svakom slu^aju, preoStra i neutemcljcna kvalifikacija. Sve da je oko nckih pitanja i 
prihvatio ulicaje mu'tezilizma, on nije bio mu tezilija, a kamoli "njihova glava". Dokaz 
tome jc to sto ga mu'tezilijske knjigc o rangovima uopce ne spominju mcdu svojim 
akterima, a pogotovo ne da je "njihova glava". Pozivanja na njega su tek usputna 
(vidjeti: 'Abd al-6abbar, Fudl ul-i'tizal wu tabaqat ul-mu'liizilu, str. 307., 311., 325., 
330., 332., 379.; Ibn al-Murtada, Tabaqat al-mu'tazHa, str. 95., 100-101., 105-106., 
108-109., 113.). Ibn Murtada ( Tabaqiil al-mu'tazila, str. 130.) ga je spomenuo mcdu 
fakihima koji su znali biti pod blagim uticajem mu'tczilija. U istom kontekstu je 
Al-Murtada spomenuo i Muliammada ibn al-Hasana al-Saybanija, Al-§afi'ija, 
Al-Nah'ija, Al-Sa'blja i dr. Nama sc, mcdutim, £3ini da samo spominjanjc nckog imena 
u literaturi o rangovima mu'tezilija ne bi trebalo biti dovoljno da nekog shvatimo kao 
mu'teziliju. Ko poglcda mu'tezilijsku literaturu, uvidjet ce da njihovi autori tamo 
priklju£uju i mnoge vclikane koji apsolutno ne inkliniraju mu'tezilizmu. To je podvala 
c Abd al-Oabbara, Ibn al-Murtade i drugih koji su pisali o rangovima mu'tezilija. Ti 
spisatelji su svoje ucenjake dijelili na katcgorije. U prvu kategoriju su smjcstali 
^etvericu pravednih halifa, u drugu istaknutc ashabe, u trecu istaknute tabi'inc ild. U 
svaku kategoriju su uvrstili veliki broj onih koji s mu'tezilizmom nisu imali apsolutno 
nikakvog dodira. Zato jc i kvalifikacija Al-Karhija kao "glave mu'tezilizma" netaCna i 
preostra, kakvu ne zasluzuje taj veliki u^enjak. On se ne spominje u mu 'tezilijskoj 
kategorizaciji, vec iskl juc^ivo u primjerima po kojima se slaze sa stavovima mu'tezilija 
kad sc radi o pitanju Bozije pravednosti {al-'adl). 
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Pri kraju zivota je pogoden paralizom. Tada se oko njega okupila 
elita drugova i daka da vide sta je od njega ucinila iscrpljujuca bolest i 
neprevladivo siromastvo, kakve ce izdatke uzrokovati neumoljiva bolest. 
Nakon konsultovanja, slozili su se oko ideje da se pismom za pomoc 
obrate Sayfu al-Dawli ibn Hamdanu. Kad je Al-Karhi to saznao, 
zaplakao je i rekao: "Boze, ne ucini da mi opskrba bude veca nego sto si 
me na nju navikao!" Al-Karhi je umro prije nego sto mu je pomoc stigla. 
Od Sayf al-Dawla je stiglo 10.000 dirhema koje su prijatelji kao sadaku 
razdijelili siromasima. 1 

Al-Gassas je pretrpio snazne uticaje ucitelja Al-Karhija. Ko procita 
Ahkam al-Quran, ili neko drugo njegovo djelo, jasno ce to vidjeti, po 
ucestalosti pozivanja na njegove stavove i mnostvu citata o pitanjima 
koja razmatra, isticuci to na nacin: "Abu al-Hasan al-Karhi je, Allah mu 
se smilovao, rekao...", ili "Kao sto istice nas ucitelj Abu al-Hasan..." i 
slicnim rijecima koje jasno govore koliko je ucitelja uvazavao i bio pod 
njegovim uticajem. 4 

Al-Gassas od njega najcesce preuzima izjave i stavove u oblasti 
fikha i usula, a ponekad preuzima i hadise i usmenu tradiciju kojima 
potkrepljuje svoju analizu seriatskopravnih propisa. ? 

2) c Abd al-Baqi ibn al-Qani c (226/840-351/962.) 

Abu al-Hasan c Abd al-Baqi ibn Qani c ibn Marzuq ibn Watiq 
al-Umawi al-Bagdadi - ucenjak, hafiz i kadija, autor djela Mu 'gum 
al-sahabu. Hadisku nauku je slusao kod H^rita ibn Usame, Ibrahima ibn 
Haytama al-Baladija, Ibrahima ibn Ishaqa al-Harbija, Muhammada ibn 
Muslima al-Wasitija, Muhammada ibn Yusufa al-Kudaymija i dr. 



N jcgovu biogrufiju treba vicl jcli u: Siyur ii'liim ul-nubulS', XV, sir. 426-427.; Tarih 
Bagdad, XI, sir. 353-355.; Lisan al-miznn, IV, sir. 88-89.; Tabaqat al-fuqalm\ sir. 142"; 
Al-'lbar, V, sir. 255.; M-Bidaya wa ul-nihayu, XI, sir. 224-225.; Al-Fihrist, I, sir. 208.; 
AI-NugTim al-zahinu III, sir. 305-306.; Hadiyya al-'Hrifin. I, sir. 646.; Al-Riwaid 
al-bahiyya, sir. 108-109.; Tag al-taragim, sir. 200-201.; Al-Kumil, VIII, sir. 495.; 
Al-dawahir al-mudiyya, II, str. 493-494.; Sadrat al-dahab, II, str. 358.; Mu 'gam 
al-muallithh VI, str. 239.; Al-A'lam IV, str. 193.; Al-Fadl al-mubin 11 tabaqat 
al-usuliyyin, I, str. 181., 187.; Mahamm nl-l'uqaha, list br. 173., 174. i Tabac/at fuqaha 
al-sikia al-banaf'iyya. list br. 19., 2o. Navcli smo njegove biografi jskc podatke iz svih 
nama clostupnih izvora zbog znacaja n jegovih uticaja na Al-6assasa i uCcstalog isticanja 
njegovih slavova na koje se Al-Cassas poziva u spisima, posebno u djelu Ahkam 
al-Qur'iin. Zato smo pomno pretrazivali sve podatke koje o njemu spomin ju historijski 
izvori. 

4 Vidjeti primjerice: Ahkam aJ-Qur'an, I, str. 235., 383., 424., 525., 528.; II, str. 42., 
142., 520. te Al-Fusu/, i', sir. 245., 283., 373. i 375. 

5 Ahkam al-Qur'iin, 1, sir. 17.; II, str. 157., 429. i 443. 
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Kod njega su hadisku nauku ucili Al-Daraqutni, Abu al-Hasan ibn 
al-Rizqawayh, Abu c Abd al-Hakim, Abu c Ali ibn Sadan, Abu al-Hasan 
ibn Sadan i mnogi drugi. 

Neki mu spocitavaju greske u rivajetima. Razlog je vjerovatno to 
sto je dvije godine prije smrti bio blago psihicki obolio. Medutim, veliki 
autoriteti hadiske nauke imali su povjerenja u njega. Al-Hatib al-Bagdadi 
je npr. rekao: "Ne znam zbog cega ga Al-BarqanI smatra slabim. Ibn 
Qani' je bio pravi ucenjak i znalac. Uvjerio sam se da mu nasi ucitelji 
uglavnom vjeruju." 6 

Al-Dahabi ga je opisao rijecima: "Ucenjak, izvrstan hafiz, iskren, 
uvjeren sam. Mnogo je putovao, prenio puno hadisa. Bio je odlicno 
upucen u hadisku nauku." 7 Al-Dahabi je o njemu neke podatke naveo i u 
djelu Tudkira xl-Huffaz* 

Al-6assas je u djelu Ahkam al-Qur'an mnoge rivajete preuzimao 
od njega. Preuzeo je stotine hadisa i citata iz usmene tradicije kojima 
potkrepljuje izvodenje suda o propisima. y Autor djela Al-dawahir 
a/-mud/yya je u biografiji o c Abd al-Baqiju ibn Qani'u rekao da je "imao 
posebno mjesto kod a al-Razija, s obzirom na vidljivu ucestalost s kojom 
ga je spominjao u djelu Ahkam al-Qur'an. 

Sam Al-6assas je istakao da je njegov ucitelj Ibn Qani c napisao i 
djelo Al-Sunan, ustvrdivsi: "culi smo i iz Al-Sunana od Ibn Qani c a jedan 
hadis koji nam je ispricao zajedno s lancem prenosenja."" Ovaj podatak 
je znacajan utoliko vise sto ga biografijska literatura ne biljezi. 

3) Abu al-Qasim al-Tabarani (260/873-360/970.) 

Sulayman ibn Ahmad ibn Ayyub al-Tabarani al-Sami - velik i 
ucenjak i pouzdan hafiz hadisa. Mnogo je putovao. Autor je tri kapitalna 
hadiska djela poznata pod naslovom Al-Ma 'agirn al-talnta. Porijeklo vodi 
iz Taberije u Siriji, po kojoj je dobio priimenak. 

Putovao je po Hidzazu, Jemenu, Egiptu, Iraku, Pcrziji i priobalnim 
oblastima Arabijskoga poluotoka, da bi se na kraju skrasio u Isbahanu 



6 TSrih BugcUitU XI, str. 88-89. 

7 Siyani lam :il-nubnla\ XV, str. 526-527. 

* Tadkirn al-huffaz. III, sir. 883. (vidjeli i: Mizan al-1' tidal, II, sir. 532.; Al-Bidaya wa 
al-nMya. Xl', sir. 242.; Lisfm al-mizan. III, sir. 383.; Mara al-£inan, III, 347.; Al-Risala 
al-imistatrila, str. 95.; Sadriit al-dahab. III, sir. 8.; Hadiyya al-'arifin, I, sir. 495.; 
Mu 'gam at- mu 'all Urn, o, sir. 74.; Al-A '/am. III, sir. 277.). 

" Vidjcti primjerice: Ahkam al-Qur'an, II, sir. 126., 260., 262-263., 289., 580-581.; Ill, 

str. 52. i brojna tlruga mjesta. Neke riva jclc od njega preuzima na dvjema stranicama, 

kao slo je posiupio npr. II, 580-581. 

"' Vid jeli: AI-Gawfdiir al-mudiyya, II, str. 355. 

11 Ahkam al-Qur'an, II, str. 521. 
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gdje je umro. Al-Dahabi tvrdi da se Al-Gassas sustretao s njim i od njega 
ucio u Isbahanu. 12 

Hadisku nauku je slusao kod mnogih tako da Ibn Hallikan veli: 
"Broj njegovih ucitelja iznosi oko hiljadu."' 1 Napisao jetri velika hadiska 
leksikona: Al-Ma°agim al-talata {Al-Kabir, Al-Awsat i Al-Sagir). Imao 
je i drugih spisa iz tefsira, akaida i hadisa. 14 Zivio je stotinu godina. 

Nismo nasli da Al-Gassas ista o njemu kazuje u djclu Ahkam 
al-Qur'an, vec ga spominje u Komenturu na Al-Tahawijev Al-Muhtasar.^ 
I neki biografijski leksikoni navode kao Al-Gassasovog ucitelja. Ifl 

4) Al-Hakim al-Naysaburi (321/933-405/1014.) 

Muhammad ibn c Abdillah ibn Hamdawayh ibn Na'im al-Dabbi 
al-Naysaburi, poznat kao Abu 'Abdillah al -Hakim - znameniti hafiz 
hadisa i spisatelj u hadiskoj nauci. Autor je djela Al-Mustadrak. Roden je 
i umro u Nejsaburu. U potrazi za hadisima, putovao je po lraku, Hidzazu, 
Horosanu i Transoksaniji. Nauku je sticao pred oko hiljadu ucitelja. Bio 
je dobar poznavalac kiraeta. Godine 359/969. postao je kadija u 
Nejsaburu. Nakon toga je bio kadija u Dzurdzanu. Po tome sto je vrsio 
navedene duznosti, dobio je nadimak Al-Hakim (Sudac). 

U raspravama je imao uticaja na vladare Buvejhije. Imao je 
diplomatskog uspjeha u posredovanju izmedu njih i Samanija. Bio je 
ekspert u utvrdivanju vjerodostojnih (sahih) i raspoznavanju slabih 
{da 'if) hadisa. Ibn Katir tvrdi: "Bio je veoma privrzen vjeri, povjerljiv i 
bogobojazan. Bio je neporocan. Mnogo je vremena provodio u osami." 17 

Napisao je mnogo knjiga. Ibn 'Asakir u vezi s tim veli: "Ljudi su 
po enciklopedijskim prirucnicima naisli na priblizno 1.500 njegovih 
radova."" 1 Medu napoznatija njegova djela spadaju: Al-Mustadrak 'ala 
al-Sahihayn (hafiz Al-Dahabi ga je sazeo u cuveni Al-Talhis), Tarih 
Naysabui\ za koje Al-Subki ( Tabaqat al-Safi'iyya) istice: "To je jedno je 



12 Vidjeti: Siyurul-A 'lam, XVI, str. 340. 
Wufayat nl-n 'yan, I, str. 215. 

14 Izvori za njegovu biogiafiju mogu biti: Al-Bidiyn wa nl-nihayu, XI, str. 270.; Siynr 
u'lam nl-nuh;ila\ XVI, str. 340., Ill, str. 73.; Tudkiru nl-huftaz, III, str. 118.; Al-Risalu 
al-mustatrifii, str. 55.; Al-Nugum ul-zahira, IV, str. 59.; Sadnlt al-dahab. 111, str. 30.; 
Mu'gam ul-muallifin, IV, str. 253.; Al-Muntazam, Matba'a al-sa'ada, VII, str. 54.; 
Tarih al-adab al- 'arabi, IV, 167.; Al-A 'lam. III, str. 121. 

15 Usporcditi: Spomenuto Kriti£ko izdanje prvog dijela Komcntara Al-Tahawijevog 
Al-Muhtasara, I, str. 44. doktorske disertacije Sa'ida Muhammada Bakdasa. 

Ifi Siyara'lam al-nubala\ XVI, str. 340.; Al-Muntazam, XIV, str. 278.; Al-Bidaya wa 
al-nihaya, XI, 297.; Tarih Bagdad, IV, 314.; Sullam al-wusul..., list br. 108. 
17 Al-Bidaya wa al-nihaya, XI, str. 355. 
Al-A 'lam, VI, str. 227. 
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od djela kojima se najcesce obracam kad trazim podatke o fakihima. Iz 
njegovih kvalif'ikacija najlakse prepoznajem kojom naukom se ko najvise 
bavio." ly Tu su zatim: Al-Iklil, Al-Mxdhal (o temeljima hadiske nauke), 
Tunlgim ul-suyuh, Fada'l ul-Safi 7i Ma 'rifa 'ulum al-hadfl. 

Ncka biografijska djela isticu da je Al-6assas u Nejsabur otisao 
zajedno s Al-Hakimom al-Naysaburi jem uz saglasnost ucitelja 
Al-Karhija, nakon konsultovanja s njim. 2l) 

Al-6assas je, nema sumnje, krenuo s njim u Najsabur s ciljem da 
od njega uci. Premda je Al-Hakim bio mladi, Al-6assasova zelja da 
produbi svoja znanja, pogotovo u hadisu i hadiskim disciplinama, bila je 
jaca od barijcrc koju je mogla proizvasti razlika u godinama. Nije bila 
rijetkost da uccnjak nauku trazi od mladega, jer razlika u godinama nije 
imala presudan znacaj u razini znanja kod islaknutih ucenjaka buduci da 
su vjerovali da je nauka vjernikova "zagubljena stvar koju, gdje god da je 
nade, treba slobodno uzeti." 

Zato mi nismo dvojili da je Al-6assas ucio od hafiza Al-Hakima 
al-Naysaburija. To mozc potvrditi i cinjenica da je on u Nejsaburu 
boravio cetiri godine: od 340., kad mu je umro ucitelj Al-Karhi, do 344., 
kad se najzad vratio u Bagdad. Prema brojnim historijskim izvorima, to 
jc vrijeme Al-Hakimovog najveccg uspona i liderstva u hadiskoj nauci. 

5) Abu al- c Abbas al-Asamm al-Naysaburi 
(247/861-346/957.) 

Muhammad ibn Ya'qQb ibn Ma'qil ibn Sinan, Abu al- c Abbas 
al-Naysaburi al-Asamm - muhaddis, autoritet svoga vremena u 
poznavanju lanaca prenosenja, veliki putnik u potrazi za hadisom. Sin je 
hafiza hadisa Abu al-Fadla al-Warraqa, koji je zajedno sa sinom 
proputovao mnoge krajeve. 

Sin je pred ocem proucio mnoga djela uglednih spisatelja. Hadisc 
je ucio od dobrih znalaca iz Mekke, Egipta, Sirije, Mosula, Kufe, 
Bagdada i drugih krajeva. U Nejsabur se vratio s trideset godina, kad jc 
vec bio cuvcn muhaddis. Nakon izvjesnog vremena je ogluhao. Trideset 
godina je bio mujezin u dzamiji. Prcko sedamdeset godina je aktivno 



'" Al-Subk), Tubuqat iil-siifi'iyy:i ul-kubra. III, sir. 64. Podutkc o njemu vidjeti i u: Tilnh 
BuochH V, sir. 473.; Sac/rat ul-dahub. 111, 176-177.; Al-Watl bi al-watayat, Istanbul, 
1931., Ill, sir. 320., Tadkira al-luiffaz. III, 227., Al-Nugiim al-zahira, IV, sir. 238.; 
Miznn al-i 'tidal, III, sir. 85.; Lisim al-mizan, V, sir. 232.; Mu 'gam al-mu'ullilin, X, sir. 
238. 

211 Litti'it' wa manaqib..., list. br. 83. Isli teksl su prcnijeli: Al-Qurasi u Al-(jawahir 
al-mudiyya, I, sir. 223.; Al-Tamimi u Al-Tabaqat al-saniyya, I, sir. 479. i Al-Laknawi u 
Al-Fawa'id al-bahiyya, str. 28. 
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radio u hadiskoj nauci, za kojih je sluzio kao cvrsta spona izmedu 
"djcdova i unuka". Ibn Katir za njega ka'e: "Bio je veoma pouzdan. 
Uvjerljivo i tacno je pamtio sta je cuo. Nedostajala mu je samo godina do 
punih stotinu." 21 

Al-Hakim je za njega rekao: "Bio je lijepog vladanja, darezljiv, 
radisan covjek koji je zivio od svoga rada. Od njega su hadis slusale 
generacije oceva, sinova i unuka. cast mu dovoljno osigurava to sto je u 
sluzbi hadisa proveo tolike godine. Niko kod njega nije nasao nikakvu 
manjkavost pri dokazivanju. Ne znamo da je iko vise od njega putovao. 
Kod njega, bolje reci pred njegovim vratima, vidao sam drustva iz 
Andalusa, Tiraza, Perzije i raznih krajeva na Istoku." 22 

Dakle, nista nema nejasno u tome sto je Al-6assas, za kojcg se zna 
da je veoma mnogo putovao u potrazi za znanjem, u sklopu neprestanih 
putovanja sirom zemlje, koja su dopirala i do vrijednog ucenjaka Abu 
al-'Abbasa al-Asamma, s njim se susretao u Nejsaburu i od njega ucio. 23 
Al-6assas se na njega poziva u djelima Ahkam al-Qur'an i Komentorm. 
AI-Tahawijev AI-Muhtasar. 1A 

6) Da 'lag ibn Ahmad ibn Da'lag al-Sigistanl al-Bagdadi 
(260/873-351/962.) 

Bio je ucenjak fakih, muhaddis svoga vremena u Bagdadu. 
Porijeklo vodi iz Sidzistana. Mnogo je putovao u potrazi za prenosiocima 
hadisa. Obisao je Horasan, Halvan, Bagdad, Basru, Kufu i Mekku. Bio je 
imucan, poznat po darezljivosti i ulaganju za opce dobro. Osnivao jc 
fondacije i zavjestao mnoge objekte na usluzi akterima hadiske nauke u 
Bagdadu, Mekki i Sidzistanu. 

Bio je veoma savjestan ucenjak, "more rivajeta". Od njega je 
preuzimao Al-Daraqulni, Al-Hakim, Ibn Rizqawayh, Abu Ishaq 
al-Isfarayini i mnogi drugi. Al-Hakim tvrdi: "DaMag je od Ibn Huzayme 
preuzeo njegove spise i nastavio slijediti njegov put." Al-Daraqutnl veli: 



21 Al-Bidayu wh ul-nihaya, XI, str. 232. 

22 Usporcditi: Siyar a 'lam ul-nubitla", XV, str. 455-456. gdjc Al-Dahabi opsirnije govori. 
Kao izvori za polpuniju biografiju mogu posluziti i: Sadrat al-dahab, II, sir. 373-374.; 
Tadkira al-hufrsz. III, str. 860-864.; A I- '/bar, 11, str. 273.; Al-Waft bi al-wafayat, V, str. 
223.; Al-Nugum ' al-zahira, III, str. 317.; Al-A 'lam, VII, str. 145. 

" Na to ukazuje Al-Dahabi u Al-Siyaru, XVI, str. 340., a isto navodi i Al-Hatib 
al-Bagdadi u TMh Bagdad, IV, str. 314. 

24 Vidjeti: Ahkam al-Qur'Sn, I, str. 18.; KritiSko izdanje drugog dijcla Komenlura 
Al-Tahawijevog Al-Muhtasara, I, str. 44. 
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"Mettu uciteljima nisam vidio preciznijeg od Da'laga. Sabran mu je 
Al-Musnad al-kabii\ a postoji i njegov Al-Musnad al-muqillin."^ 

U Al-Ahkamu nismo nasli da se Al-6assas na njega poziva. Zato o 
njemu govori u Komentaru na Al-Tahawijev Al-Muhtasar: 1 * Neki 
Al-6assasovi biografi ga, takoder, spominju medu njegovim uciteljima. 27 

7) 'Abdullah ibn 6a c far ibn Faris al-Isbahani 
(248/862-346/957.) 

Vrijedni ucenjak, izvrstan muhaddis, isbahanski autoritet 
poznavanja lanaca prenosenja, Abu Muhammad 'Abdullah ibn GVfar 
ibn Ahmad ibn Faris al-Isbahani. Nauku je ucio od: Muhammada ibn 
'Asima al-Taqafija, Yunusa ibn Habiba, Haruna ibn al-Sulaymana, 
Yahye ibn Hatima, Hudayfe ibn Giyata i drugih velikih ucenjaka. Od 
njega su ucili: Abu 'Abdillah ibn Mandah, Ibn Mardawayh, ibn Furak, 
Abu Nu'aym al-Hafiz i drugi. 

Al-Dahabi je rekao: "Bio je veoma pouzdan i pobozan. Bio je 
vrstan poznavalac lanaca prenosenja." Ibn Mandah je jednom prigodom 
izjavio: "Na svijetu su postojala peterica velikih ucitelja: Ibn Faris u 
Isbahanu, Al-Asamm u Nejsaburu, Ibn al-A c rabi u Mekki, Haytama u 
Tripoliju i Isma'il al-Saffar u Bagdadu." Abu al-Sayh kazuje: "Pricao 
nam je Abu 6a c far al-Hayyat: 'Bio sam prisutan kad je 'Abdullah ibn 
6a c far umirao. Dok smo sjedili kod njega, rekao nam je: 'Evo dosao je 
melek smrti. Na perzijskom jeziku mu je rekao: Uzmi moju dusu onako 
kako je uzimas od covjeka koji devedeset godina izgovara da nema Boga 
osim Allaha i da je Muhamed njegov rob i poslanik. " n 

Al-Hatib al-Bagdadi u biografiji o Al-6assasu istice da je od 
Al-lsbahanija preuzimao, 29 a mi smo, nakon iscrpnog pretrazivanja u 
Al-Ahkamu, takav podatak pronasli u svega tri slucaja. 111 



M Vidjeti: Tarih Bagdad, VIII, sir. 387.; Al-Bidaya wa al-nihaya, XI, str. 241-242.; 
Sadrat al-dahab. III, str.8.; Siyar a'lam al-nubala\ XVI, str. 30.; Tadkira al-huffaz, III, 
sir. 881.; Wafayat al-a'yan, II, sir. 271.; Al-Nugum al-zahira, III, sir. 33.; Al-Risala 
al-mustatrifa, str. 55.; Al-A 'lam, II, str. 340. 

2 * Vidjeti: Kritifiko izdanje drugog dijela Komcntara Al-Tahawijevog Al-Muhtasara, I, 
str. 44. 

27 Vidjeti: Siyar u 'lam al-nubala\ XVI, str. 340. Al-Dahabi tvrdi da se Al-6assas s njim 
susretao u Bagdadu i od njega udio. 

u Siyar a'lam al-nubaia', XV, str. 553-554., a dodatni podaci se nude u: Al- '/bar, II, 
272.; Dikr ahbar Isbahan, II, 80.; Sadrat al-dahab, II, 372. 

w Al-Hatib al-Bagdadi (Tarih Bagdad, IV, str. 314.) veli: "Njemu - tj. Al-6assasu - 
pripadaju mnogi vazni spisi u kojima je sabrao hadise preuzimane od Abu al-'Abbasa 
al-Asamma al-Naysaburija, 'Abdullaha ibn 6a't'ara ibn Farisa al-lsbahanija, 'Abd 
al-Baqija ibn Qani'a, Sulaymana ibn Ahmada al-Tabaranija i drugih." U vezi s tim 'A|il 
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8) Gulam Ta'lab (261/874-345/956.) 

Abu c Umar al-Zahid Muhammad ibn c Abdillah al-Wahid ibn Abi 
Hisam al-Bagdadi, poznat kao Gulam TaMab - ucenjak, erudit, 
jezikoslovac i muhaddis. Bio je vrstan f'ilolog koji je iza sebe ostavio 
brojna djela iz jezikoslovlja. Hadisku nauku jc slusao od brojnih 
istaknutih prvaka. Jezikoslovnu nauku je dugo izucavao kod jezikoslovca 
TaMaba, kojcg je prevazisao. Zbog duzine ucenja kod TaMaba, po njemu 
je dobio nadimak Gulam TaMab (TaMabov djecak). 

Odlikovao sc dobrim pamcenjem i iznimno dobrim sjecanjem. 
Al-Hatib al-Bagdadi istice: "Od vise osoba sam cuo kako u vezi s Abu 
c Umarom vele da su se kod njega sastajali uglednici i spisatelji da od 
njega slusaju TVlabova i druga naucavanja. Imao je kod sebe jcdan tekst 
u kojem je izlozio Mu'awijine vrline. Nikom nije dozvoljavao da ista 
zapocne prcd njim citati prije nego sto procita taj tekst. Iz pamcenja je 
izdiktirao 30.000 listova o jeziku. Sve sacuvane knjige jc diktirao bez 
razvrstavanja grade." 31 

Al-Hatib navodi i da jcdna grupa f'ilologa nije htjela Gulama 
TaMaba priznati kao velikog jezikoslovca. 'Ubaydullah ibn Abi al-Fath 
je to objasnjavao time sto se Gulam TV lab, cak i na uobicajenim 
primjerima, kao kad se npr. kaze "ptica leti", pozivao na TaMaba 
rijecima: "kako TaMab prenosi od Ibn al-AM-abija." Medutim, Al-Hatib 
se nije zadovoljio takvim opisivanjem Gulama TaMaba, vec je naveo 
jedno kazivanje koje govori o njegovim vrijednostima i visokome 
naucnickom ugledu u oblasti f'ilologije. U torn kazivanju se navodi da je 
Gulam TaMab odgajao sina suca Muhammada ibn Yusufa, kojem je 
jednog dana iz pamcenja izdiktirao tridesetak jezickih teorijskih pitanja s 
primjerima i znacenjima u arapskom jeziku. Dva primjera je potkrijepio s 
dva ncobicna stiha, koja jc sudac Muhammad pokazao slavnim 



(jusim al-Nasmi grijesi u naprijed spomcnutom djclu Al-lmSm Ahmad ibn (ja 'tar ibn 
Alt al-Razi al-(jassas Di ra.su sah.siyyatihi wa kutubihi (str. 80.) kad kazc: "Izvori ne 
pokazuju, osim nera/.govi jetnim nabacivanjem u djclu Tarlh Bagdad, da je Al-Gassas od 
n jega preuzimao." Cinjcnica je, medutim, da su Al-Hatibove ri jeci bile sasvim jasnc, a 
i/.govorene su u kontckstu navodenja Al-Gassasovih ucitelja. Al-Nasami je, vjerovatno, 
pogrijesio uloliko sto se, nakon navodenja imena ' Abtlullah ibn 6a' far ibn Ahmad ibn 
Faris, poveo za biogiafijom druge osobe, a to jc 'Abdullah ibn da Mar ibn 'Abdillah ibn 
Duruslawayh al-Farisi, jezikoslovac (umro 347/959.), koji jc ncbitan za Al-Gassasovu 
biografi ju. Nakon sto je ustanovio da se dva imena ne slazu, Al-Nasami je Al-Hatibu 
pripisao "ncrazgovijetno nabacivanje". Istina je, dakle, da su rijeci Al-Hatiba 
al-Bagdadi ja tacne buduci da govore o tome kako jc Al-Gassas "preuzimao od njega", 
sto je istaknuto u sklopu navodenja ucitelja. 
m Usporediti: Ahkam al-Qur'an, I, str. 245., 410.; II, 38. 
Tarih Bagdad II, str. 356-357. 
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jezikoslovcima Ibn Duraydu, Ibn al-Anbariju i Ibn al-Muqassimu, koji o 
njima nista nisu znali. Tada je Ibn Durayd rekao: "Ovo mora da je 
istrabunjao Abu c Umar!" 

Kad jc Abu 'Umar dosao, ucenikov otac mu je prenio sta je rekao 
Ibn Durayd. Tad mu je Abu c Umar zatrazio da mu dovede nekog ko je 
napisao zbirku arapske poezijc. Abu 'Umar je svakom pitanju pronalazio 
primjenu u odgovarajucim primjerima dok nije izlozio sva pitanja. Tada 
je rekao: "Kad se radi o ta dva stiha, Ta'lab ih je rccitovao u tvom 
prisustvu, a ti si ih zapisao u jednu svesku." 

Sudac je pronasao svesku i u njoj nasao stihovc. Kad je Ibn Durayd 
to saznao, zabezeknuo se. Abu 'Umara do smrti nije spomenuo. Nakon 
sto je zaokruzio ovu pricu, Al-Hatlb dodaje: "Cuo sam c Abd al-Wahida 
ibn al-Burhana kako kazuje: 'U jezikoslovnoj nauci, ni medu starijima ni 
mladima, niko uvjerljivije nije govorio od Abu 'Umara al-Zahida.'" 12 

Ncma nista sto uvjerljivije govori o naucnickom uglcdu Gulama 
Ta'laba nego sto su rijeci hafiza Al-Dahabija, koji ga je opisao na 
pocetku biografijc u djelu Siyar a 'lain al-nubala\ kad jc rekao da je 
"ucenjak, erudit, jezikoslovac i muhaddis", te svjedocenje Ibn Katira koji 
je rekao: "Veoma mnogo je znao i bio jako povucen. Bio jc haf'iz koji je 
sve prccizno napamet znao. Bio je u stanju iznimno dugo diktirati po 
pamcenju, redom kako jc sta zapamtio." 13 

Gulam Ta'lab je napisao mnogobrojna djcla iz hadisa, tcfsira i 
jczika. Medu poznatija spadaju: Al-Yaquta, Fadii'il Mu'awiya, Risala ft 
garib al-Qur'an, Garib al-hadit, Cjuz' fi al-hadit wa al-adab, Tafsir as ma' 
al-Su'ura\ Al-Madhal, Al-Qaba'il, Ah bar al- 'Arab i dr. Napisao je i 
dopune i ispravke brojnim djclima, kao npr. za Fnslh Ta'Jab, Kitab 
al- c ayn, Al-6awhara prilazuci im jedan lijep i koristan dodatak. Umro je 
u Bagdadu. 14 

U biografijskoj literaturi nismo pronasli da iko tvrdi da je 
Al-6assas ucio pred Gulamom Ta'labom ili bilo sta od njcga preuzimao, 
s izuzetkom autora djela Al-dawahir al-mudiyya koji veli: "Prenosi se od 
Abu 'Umara Gulama Ta'laba." 35 To je pojava koja stoji nasuprot 
cinjenici sto je Al-Gassas znatno preuzimao od Gulama Ta'laba kad je 



12 Tarih Bugdiid, II, str. 358. Pri£a se spominje i u nekim drugim izvorima. 
" Siyuru 'lam ul-nubulii\ XV, str. 508.; Al-Bidayu wu al-nihSya, XI, str. 231. 
" Al-Anbari. Nuzha al-alibtm' tl tabuqat aJ-udaha, str. 345.; Mad al-artb, VII, 26-30.; 
Mu'gam al-mu'allinn, X, str. 238.; Al-Suyuti, Bugya al-wu'at, str. 69-70.; Tadkira 
al-huffaz. III, 873-876.; Al-Nugum al-zahira, IV, str. 238.; Lisan a/-mizan, V, str. 268.; 
Siidrit al-dahab, II, str. 370.; Al-Wafi bi al-wafayat, Istanbul, 1931., IV, str. 27.; 
A/ A 'lam, VI. 254.; Wafayat al-a 'van, Misr, 1310/1892., I, str. 500. 
" Al-6awahir al-mudiyya, I, str. 223. 
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potkrepljivao stavove i vrsio analizu nekih jezickih pitanja u svojim 
spisima, pogotovo u djelu Ahkam al-Qur'an^ 

9) Abu Sahl al-Zugagi 37 

Nismo se mogli uvjeriti da su biografi pouzdano ustanovili njegovo 
puno ime. Nismo saznali ni godinu rodenja i smrti. I oko postojecih 
podataka, biografijska djela se razilaze. Neki kazu da je bio Al-Gassasov 
ucenik. To tvrdi autor djela Sullam al-wusul kad kaze: "Abu Sahl 
al-Zugagi, autor djela Al-Riyada?* ucio je pred Abu al-Hasanom 
al-Karhijem i om al-Razi jem."™ Neki drugi ga smatraju Al-Gassasovim 
vrsnjakom, kao autor djela Tabaqat al-fuqaha' i autor djela Tag 
a/-tarag/m. 4 " 

Medutim, tacno je da je Al-Zugagi bio Al-Gassasov ucitelj. Dokaz 
tome su podaci zabiljezeni u vecini biografijskih izvora koje su napisali 
istaknuti hanefijski spisatelji. U djelu Kata'ib a lam al-ahyar s\.o\\: "Abu 
Sahl al-Zugagi, pred kojim je ucio al-Razi." 41 U djelu Lata'if wa 
manaqib..., pak, pi{c: "Abu Sahl al-Zugagi, autor djela Al-Riyada, pred 
kojim je ucio al-Razi." 42 Gotovo isto stoji i u djelu Al-Fawa'id 
al-bahiyya. Ai 

U djelu Al-(jawahir al-mudiyya zabiljezeno je: "Abu Sahl 
al-Zugagi, autor djela Al-Riyada, ucio je pred Abu al-Hasanom 
al-Karhijem, nakon cega se vratio u Nejsabur gdje je zivio do smrti. Pred 
njim se obrazovao al-Razi. Pred njim je u Nejsaburu izucavao fikh po 
ucenju Velikog Imama. Al-Sayamari u vezi s tim tvrdi: 'cuo sam 
Al-Sahiba Abu al-Qasima ibn 'Abbada kako kazuje: 'Kad bi se Abu Sahl 
al-Zugagi pojavi na mjestu gdje se o necemu raspravlja, lica prisutnih bi 
se promijenila zbog njegovoga vjestog polemisanja.'" 44 



,6 Vidjcti: Al-Fusul ti ul-usul, I, 86.; Ahkam ul-Qur'an, I, sir. 641; II, str. 72., 141., 345., 
487., 560.; Ill, str. 38., 319., 449. 

" 'Abd al-Qadir al-Qurusi napominje: "Sto se tifie njegovog nadimka, Al-Sam'ani irvdi 
da se pise Al-Zu|agi ili Al-Zag|a|i. Prvi nadin oznaCava onog ko radi sa staklom 
(staklar), a po drugom se proSuo gramatidar Abu Ishaq. Za Abu Sahla ja ne znam tafino 
koji nadimak mu je pripadao, premda sam u jednome starom rukopisu djela Al-Tabuqat 
od Abu Ishaqa al-Sirazija vidio da sc izgovara Al-Zuga|i" (vidjeti: Al-duwahir 
al-mudiyya, IV, str. 52.). 

'* Kod n jega stoji: "Autor djela Al-Riyad', a ispravno jc Al-Riyada, kao sto je zapisano 
u djelu Al-dawahir al-mudiyya, IV, str. 15. 
w Sullam ul-wusul, list br. 54. 

411 Vidjeti: Tabaqat al-tuquha, str. 143.; Tag ul-taragim, str. 88. 

" Kalaiba 'lam al-ahyar, list br. 134., 1 35. 

12 Lata if wa manaqib. . . , I ist br. 8 1 . 

41 Vidjeti: Al-Fawa'id al-bahiyya, str. 81. 

44 Al-Gawahir al-mudiyya, IV, str. 51-52. 
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Na osnovu naprijed izlozenoga, jasno je da je Al-6assas ucio pred 
Abu Sahlom. To je uglavnom bilo tokom boravka u Nejsaburu, kao sto 
potvrduju rijeci autora djela Al-6awahir al-mudiyya. Sto se tice navoda u 
nekim biografijskim djelima, da je Abu Sahl bio Al-6assasov ucenik, to 
je pogreska. Pogrijesili su i oni koji su tvrdili da su bili vrsnjaci. 
Vjerovatan razlog za kojim su se takvi poveli bilo je to sto se spominje 
da je i Abu Sahl ucio pred Abu al-Hasanom al-Karhijem, koji je bio 
najistaknutiji Al-6assasov ucitelj. 

Medutim, nista sporno ne mora biti u tome da su obojica ucili pred 
Abu al-Hasanom al-Karhijem, da se Abu Sehl vratio u Nejsabur gdje se 
procuo po znanju i dobrom radu u nastavi. Nakon toga je Al-6assas 
mogao stici u Nejsabur i prikljuciti se nastavi iz f'ikha pred Abu Sahlom. 
Ovo je bilo moguce i kad bi se pretpostavilo da su nastavu pred 
Al-Karhijem pohadali u isto vrijeme, ali vise utemeljenja bi imala 
pretpostavka da su pred Al-Karhijem ucili u razlicitim vremenima. 

2. UCITELJI CIJA SU IMENA ZABILJEZENA U DJELU 
AHKAMAL-QUR 'AN\ drugim djelima 

Uvod 

Na prethodnim stranicama smo istaknuli da historijski izvori 
navode imena samo deveterice Al-6assasovih ucitelja. Posto nema 
sumnje da je Al-6assas uzivao zavidan naucnicki ugled, da se zna za 
njega da je imao veoma razvijen interes za ucenjem i sticanjem znanja, 
zbog cega je mnogo putovao i premjestao se od jednoga do drugog 
centra, nema sumnje da je broj njegovih ucitelja bio daleko visi. 

Stoga se nama kao zadatak nadala zelja da mu pronademo preostale 
ucitelje tragajuci za njima u njegovim djelima, posebno u tefsirskom 
djelu Ahkam ul-Qur'an te u djelu Al-Fusul fi al-usul, koje se smatra 
pravnoteorijskim uvodom u znamenito tef'sirsko djelo. Nakon 
odgovornog pretrazivanja po sadrzini dva djela, dobili smo imena 
petnaest licnosti koje se ne spominju u biografijskim i historijskim 
djelima. Dvije licnosti smo pronasli u njegovom Komentaru na 
Al-Tahawijev Al-Muhtasar i jednu licnost u Komentaru na AI-Oami c 
al-kabir. Ucitelja koje ne spominju biografijska djela, a koja su 
zabiljezena u njegovim djelima, prema nasim uvidima, ima ukupno 
osamnaest. 

Uz Allahovu (dz.s.) pomoc, uz trinaestericu smo uspjeli sastaviti 
kratku biografiju, a u vezi s preostalima, uprkos upornom pretrazivanju 
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po klasicnim biografijskim, historijskim, hronicarskim i klasifikacijskim 
djelima, nismo naisli na bilo kakve podatke. 

Najprije cemo govoriti o uciteljima cije smo biografije uspjeli 
sastaviti, a poslije toga cemo navesti i imena preostalih. 

A) UCITELJI CUE SMO BIOGRAFIJE USPJELI PRONACI 

1) Abu c Ali al-Farisi (288/900-377/987.) 

Gramaticar Abu al-Hasan ibn Ahmad ibn c Abd al-Gaffar, Abu c Ali 
al-Farisi, jedan je od najvecih aktera arapskog jezikoslovlja. Roden je u 
Perziji. Dosao je u Bagdad 307/919. godine. Obisao je mnoge krajeve. 
Godine 341/952. je stigao u Alep, gdje je neko vrijeme boravio kod Sayf 
al-Dawla ibn Hamdana, nakon cega se vratio u Perziju. Bio je drug 
'Adudu al-Dawli Buwayhu. Ucio ga je gramatici i drugim jezickim 
naukama. Njemu u cast je napisao djela Al-Idah i Al-Txkmilzi (o 
pravilima arapske gramatike). Prijateljstvo medu njima se tako ucvrstilo 
da je 'Adud al-Dawla jednom prilikom rckao: "Ja sam dak gramaticara 
Abu c All ja u gramatici." Nakon svega, otputovao je u Bagdad i u njemu 
zivio sve do smrti. 

Abu 'All al-Farisi je bio ucenjak bez premca u gramatici. Neki su 
ga promicali ispred Al-Mubarrida. 45 Bio je sumnjicen da se privolio 
mu c tezilizmu.' u ' 



ls O Al-Mubarridu vidjcti u: Sadarat al-dahah, III, sir. 88.; Al-Bidaya \\% al-nilmya, XI, 
sir. 306, Siyara'lam al-nirbala\ XVI, sir. 379.; Mu'gam al-udaba, VII, sir. 232-26!.; 
Nuxha al-nUbba", str. 387.; Tarih Bagdad, VII, str. 275.; Tadkira al-huffaz, III, sir. 972.; 
A/-Nugum al-zahira, IV, str. 151.; Bugya ul-wu'at, str. 217.; Al-Muntuzum, VII, str. 
138.; Mara al-ganan, II, str. 406.; Lisiin al-mizan, III, str. 195.; Al-A 'lam, II, str. 
179-180. 

*' Gotovo svi izvori su saglasni da je Abu 'Ali al-Farisi bio sumnjiCcn za mu'tezilizam, 
ali nista u torn smislu dodatno ne pojasnjavaju. Prvi mu je takvu optuzbu iznio Al-Hatib 
al-Bagdadi (Tarih Bagdad, VII, str. 276.), preuzevSi stav od Muhammada ibn 
al-Fawarisa, koji je rekao: "Godine 377. jc umro gramatifiar Abu 'Ah iz Fese, o kojem 
nisam mnogo zanimljivog £uo, osim da je sumn jicen za mu'tezilizam." Taj podatak, u 
istovjetnoj formulaciji, prcuzimale su knjige jcdna za drugom, bez dodatnog 
pojasnjavan ja. Isti podatak prenose Cak i kritiCari prenosilaca tradicije (ahl al-garh wa 
al-ta'dtl), kao sto su hafiz Al-Dahabi [Al-Mizan, I, str. 481.) i hafiz Ibn Ha|ar (Lisan 
al-Mizan, 111, str. 95.), tako sto, istovjctno, podatak popracaju rijedima: "Ali je bio 
sadikf. Ovakva formulaci ja je imala znaCen je da je ona j ko sc njome opisu jc pouzdan i 
od njega se moze preuzimati sta kaze, jer je istovjetna svjedoCenju o haridz.iji 'Imranu 
ibn Hattanu, nakon sto su ga Al-Buhari, Abu Dfiwud i Al-Nasa'i tako oznacili, 
prcuzimajuci njegova kazivanja, a za kojeg sc kaze: '"Imran jc sudikp Od njega su 
prcuzimali Yahya ibn Katir i Qatada." Abu ' Alija, daklc, kritiCari prenosilaca tradicije 
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Tokom putovanja i premjestanja po raznim krajevima druzio se s 
ucenjacima. Odgovarao je na teska pitanja. O njima je napisao nekoliko 
knjiga. Pitanja su mu postavljali ucenjaci i studenti za boravka u 
razlicitim centrima: Alepu, Sirazu, Bagdadu, Basri i drugdje. Grupisuci 
pitanja po mjestima u kojima je davao odgovore, naslovljavao je djela po 
nazivima mjesta u kojima je pruzao odgovore. Takva su npr.: Al-Masa'il 
al-siraziyyal, Al-Masa'il al-basriyyat, Al-Masa'il al-bagdadiyyat, 
A l-Masa 'il al-halabiyyat, A I -Mas a 'il a I -ah waziyyat. 

Abu e All je zivio pribliz.no devedeset godina. Cijelog zivota je bio 
u sluzbi nauke. Pisao je djela iz kur'anskih nauka, a u jezikoslovlju je 
napisao nekoliko djela iznimne vrijednosti. Nije se zenio niti ostavio 
potomstvo. Vecinom do danas sacuvana djela, bila su mu rod i 
potomstvo. Ukupan broj im je oko dvadeset pet. 47 

Poznatijih djela su mu: Al-Tadkira (o arapskom jeziku, u 20 
tomova), Ai-Hugga ft Hal al-qira'at al-sab c (komentar djela Kilab 
al-sab'a ft al-qira'at od njegovog ucitelja, cuvenoga a ibn Mugahida, u 6 
tomova), Al-Idah (iz gramatike), Sarh abyat al-idah, A J- ' Awamil aJ-m/'a, 
(jawahir al-mihw, Ta c liqa (komentar na Sibawayhov Al-Kitab), 
Al-Masa'il al-mugallesat i dr. 

Imao je mnogobrojne ucenike. Najistaknutiji je bio Ibn Ginni, s 
kojim se odusevljavao, u djelima ga hvalio i po vrlinama ga spominjao, 
ne krijuci da ga cesto citira. 

Istaknut ucenika mu je bio Al-Gassas, koji u Al-Fusulu istice da je 
od njega ucio: "Pricao mi je gramaticar Abu 'All al-Farisi prenoseci od 
gramaticara Ibn Sarraga da je Al-Mubarrid bio upitan..." 4 * 

U svom Komentaru na Al-6ami c al-kabir Muhammada ibn 
al-Hasana al-Saybanija napominjc: "Neka pitanja iz Al-0ami c u al-kabfra 
sam navodio pred nekim istaknutim gramaticarima, kao sto je bio c All 
al-Farisi. Bili su zadivljeni koliko autor djela duboko pronice u pitanja iz 
gramatike. " 4 ' J 

Zabiljezcno je da su dva spomenuta ucenika jednom prilikom 
poveli razgovor o svome velikom ucitelju. Ibn Ginni razgovor spominje u 
svom djelu Al-Hasa'is, navodeci: "Jednom prilikom sam u Ahmadu ibn 
c Aliju al-Raziju, poznatom kao Al-Gassas, autoru djela Ahkam 



smutraju sMiiiqom, tj. "pouzdanim, onim od ko jeg .se moze preuzimati sta kazuje", a da 
je bio sklon novotariji, zasigurno bi ga odbacili. (Vise u vezi s ovim pitanjem vidjeti: 
Abu 'Ali al-Farisi, Al-Hugg;i li nl-qutra' al-s;ib\ sir. 34.,Tahqiq: Badr al-Din Qahwagi 
wa Basir Guwaygati.) 

47 Vidjeti: 'Abd al-Fattah Abu 6udda, Kitab al- 'ulama' al- 'uzab alladina Stat u a/- 'Urn 
'ala al-zawag, str. 60. 
4 " Al-Fusul fial-usul, I, str. 85. 
*' Isto istide i Al-Kawtan, Bulug al-aman'u str. 64. 
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al-Qur'an, kad smo, dotaknuvsi se u razgovoru Abu 'Alija, govorili o 
njegovoj plemenitosti i poslanju u nauci, rekao: 'Mislim da je Abu c All 
tome pridavao veliki znacaj, da je otklonio slabosti u ovoj oblasti, makar 
trecinu od onog sto je bilo svojstveno tj. pripadnicima hanefijskog 
mezheba. je odobravaju6i pazljivo slu§ao odobravaju6i moje rije£i." 50 

2) Muhammad ibn Bakr al-Basri (umro 346/957.) 

Muhammad ibn Bakr ibn Muhammad ibn Dassa al-Basri, vrijedan 
ucitelj, ucenjak i muhaddis, veliki je basranski poznavalac lanaca 
prenosenja. Prenosilac je Abu Dawudovog Al-Sunana. Slusao je hadis od 
Abu Dawuda al-Sigistanija, Abu GVfara Muhammada ibn al-Hasana ibn 
Yusufa al-Sirazija, Ibrahima ibn Fahda al-Sagija i dr. Od njega su hadis 
preuzimali Abu Sulayman Hamd al-Hattabi, ibn al-Muqri', Abu 
al-Husayn ibn al-6ami', Abu 'All Husayn ibn Muhammad al-Ruzbari, 
'Abdullah ibn Muhammad ibn 'Abd al-Mu'min al-Qurtubl (ucitelj Ibn 
'Abd al-Barrov) i dr. On je posljednji ko je u cijelosti prenio Abu 
Dawudov Al-Sunun. Posljednji ko je od Ibn Dasse prenio Al-Sunan 
putem pismenog ovlastenja, bio je hafiz Abu Nu'aym al-Isbahani.' sl 

Al-6assas je u djelu Ahkam al-Qur'an veoma mnogo od njega 
prenosio." Njegovim posredstvom je preuzimao iz Abu Dawudovog 
Al-Sununu, navodeci: "Kazivao nam je Muhammad ibn Bakr al-Basri," 
koji tvrdi: 'Kazivao nam je Abu Dawud", nakon cega navodi lanac 
prenosenja. Tako je u svrhe fikhskog razvidanja prenio stotine hadisa 
navedenih u Abu Dawudovom Al-Sunanu. 

Moglo bi se red da je Al-6assas vecinu hadisa i usmene tradicije 
preuzimao od ucitelja Muhammada ibn Bakra al-Basrija. Rivajeti od 
njega brojem premasuju rivajcte od 'Abd al-Baqija al-Qani'a. Zato ga je 
Al-Kawtari, kad je rekao da su "Abu Dawudovi hadisi, koji su dovoljni 
da neko bude mudztehid, njemu uvijek bili navrh jezika, kadar da iz 
lanaca uzme sta pozeli, u prilici u kojoj pozeli", M tako opisao, jer su 
AI-6assasovi lanci prenosenja u rivajetima hadisa iz Abu Dawudovog 
Al-Sunanu, preuzeti upravo na nacin kako ih je potvrdivao njegov ucitelj 
Muhammad ibn Bakr al-Basri. 



s " Ibn Ginni, AI-HasSns 11 nl-mthw wiuil- 'nrabiyyu, 1, str. 208. 

51 Njcgovu biografiju vidjeli u: Siyur u'lSm iil-nubula', XV, sir. 538.; Al-'Ibiir, II, sir. 
273.'; Sudoral ul-duhub, II, str. 373.; Al-WSffbi ' al-watiiyat, X, str. 217. 
" Vidjeli primjcrice: I, str. 9., 21., 89-90., 280., 282., 458., 575.; II, sir. 108., 121., 255., 
614. i druga mjesta. 

Vidjeti: Ahkam al-Quran, I, sir. 80.; II, str. 226. 
u Vidjeti: Al-Kawtan, Nasb al-raya, Predgovor, sir. 44.; Al-Kawtai i, Husn al-taqadi, str. 
91. 
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3) e Abd al-Rahman ibn Siyma (umro 350/961.) 

c Abd al-Rahman ibn Siyma ibn c Abd al-Rahman, Abu al-Husayn 
al-Mugber al-Bagdadi je ucenjak kojem je Al-Hatib al-Bagdadi dao 
verifikaciju pouzdanosti isticuci da je stanovao uz Galibovu trznicu u 
Bagdadu," gdje je Al-Gassas drzao nastavu nakon povratka iz Nejsabura. 

Al-Gassas je na vise mjesta u djelu Ahkam al-Qur'an skrenuo 
paznju na svoje prenosenje od c Abd al-Rahmana ibn Siyme. Primjetno je 
da njcgovim posredstvom cesto preuzima hadise Ahmada ibn Hanbala, 
kao u primjeru: "Kazivao nam je 'Abd al-Rahman ibn Siyma koji veli: 
'Kazivao nam je 'Abdullah ibn Ahmad koji veli: 'Kazivao mi je otac (tj. 
Ahmad)...", nakon cega navodi lance prenosilaca prema Ahmadu ibn 
Hanbalu s hadisima i rivajetima kojc je Ahmad citirao u svome 
znamenitom Al-Musnadu.™ 

4) 6a c far ibn Muhammad ibn Ahmad al-Wasiti (umro 
353/964.) 

(ja'far ibn Muhammad ibn Ahmad ibn al-Hakam, Abu Muhammad 
al-Mu'addib, porijeklom je iz sadasnjeg Kuta u Iraku. Hadis je slusao od 
Al-Qudaymija, Muhammada ibn Sulaymana al-Bagandija, 'Abdullaha 
ibn Ahmada ibn Hanbala, Muse ibn Haruna al-Hafiza, Muhammada ibn 
'Utmana ibn Abi Saybc, 6a c fara ibn Muhammada ibn al-Yamana 
al-Mu'addiba i dr. 

Od njcga su prenosili Ibn Rizqawayh, Talha al-Hatabi, Abu 'All 
ibn Saddan i drugi. Al-Hatib al-Bagdadi ga je priznao kao pouzdanog. 
Autor djcla Sadrat al-dahab za njega veli: "Bio je dobar 'arif, poboznik i 
covjek sklon dobrobiti." 

Al-6assas je znatno prenosio od njega.™ Ponekad ga je nazivao i 
6a 'far ibn Muhammad al-Mu'addib. w Primjetno je da od njega 
Al-Gassas prenosio uvijek ono sto je on prcuzeo od Ga'fara ibn 
Muhammada ibn al-Yamana al-Mu'addiba. Biograf'ijska literatura je to 
dovoljno istaknula. 



M TSrih Bagdad, X, sir. 292. 

% Vicljeti: Ahkam ul-Qur'an, I, sir. 600., 604., 610., 615., 617., 625. i druga m jesta. 

57 Vidjcti: Tarty Bagdad, VII, sir. 231-232.; Siyur it'tim ul-nuhulS', XVI, sir. 30.; 

Sadarkt al-dahab. Ill, sir. 12.; A I- 'I bur, II, sir. 297. 

5 " Vidjeli: Ahkam al-Qur'an, I, sir. 402-405.; II, sir. 1 35. i druga mjesta. 

w Kao sto je poslupio u djelu Ahkam al-Qur'an (1, sir. 345.). 
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5) Abu al-Qasim 'Abdullah ibn Muhammad ibn Ishaq 
al-Marwazi (umro 329/940.) 

Biografiju o njemu je sastavio Al-Dahabi u Al-Siyaru..., gdje kaze: 
"uvazen i vrijedan ucitelj, Mervanin porijeklom iz Bagdada. Hadis je 
slusao od Sa'dan ibn Nasra, Hasana ibn Abi al-Rabi'a al-Gurganija, Abu 
Yahye Muhammada ibn Sa'ida al-'Attara, Abu Umayye al- Tarsus! ja i 
drugih. Od njega su prenosili: Abu c Umar ibn Hayyawayh, al-Abhari, 
Abu al-Hasan al-Daraqutni, 'Umar ibn Sahin i drugi. Al-Hatib ga je 
prihvatio kao pouzdanoga." 6 " 

Al-Gassas je u djclu Ahkam al-Qur'an podosta preuzimao i od 
njega. 61 Primjetno je da od njega uvijck preuzima ono sto je preuzeto od 
Al-Hasana ibn Abi al-Rabi'a al-Gurganija, ali ono sto je ovaj preuzeo od 
c Abd al-Razzaqa. Tako nalazimo: "Kazivao nam jc 'Abdullah ibn 
Muhammad ibn Ishaq al-Marwazi, koji veli: 'Kazivao nam jc Al-Hasan 
ibn Abi al-Rabi' al-Gurgani koji veli: 'Kazivao nam je c Abd al-Razzaq'", 
nakon ccga dolazi izlaganje lanaca po c Abd al-Razzaqu al-San 'aniju, 
koji je bio veliki ucenjak i autor tefsirskog djela tradicionalne 
provenijencije, o cemu ccmo nesto vise reci kad budemo govorili o 
izvorima koje jc Al-6assas koristio u tefsirskom djelu. 

6) Mukram ibn Ahmad al-Qadi (umro 345/956.) 

Mukram ibn Ahmad ibn Muhammad ibn Mukram, al-Bagdadi 
al-Bazzar, bio je sudac i muhaddis. Hadis jc slusao od Yahye ibn Abi 
Taliba, Muhammada ibn c Ise al-Mada'inija, Muhammada ibn Galiba i dr. 
Od njega su prcuzimali Ibn Mandah, Al-Hakim Al-Naysaburi, Abu 
al-Hasan ibn Rizqawayh, Ibn al-Fadl al-Qattan i drugi. Al-Hatib ga jc 
priznao kao pouzdanog. 62 

Al-6assas je na vise mjesta u djelu Ahkam ul-Qur'an hadis 
preuzimao prema njegovom rivajetu. 61 Na nekim mjestima ga je nazivao 
Mukram ibn Ahmad al-Qadi. 64 



m Siyur u '/am ul-nubula. XV, sir. 287-288.; Tarih Bagdad X, sir. 124.; Njegova 

biografiju postoji i u Saduivt iil-dnlmb, II, sir. 323. 

M Vidjeti primjerice: I, sir. 209., 650; II, sir. 17., 238. 

" 2 Vidjeti: Tarih Bagdad, XIII, str. 221 . 

w Ahkam al-Quran, I, sir. 612., II, str. 42., 123. 

w Ahkam al-Quran, II, str. 42. 
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7) Abu 'All al-Husayn ibn ' AH al-Hafiz (277/890-349/960.) 

Abu 'All al-Husayn ibn 'All ibn Yazid ibn Dawud al-Naysburi 
istaknut je hafiz hadisa, dobar znalac predmeta i specificnih problemskih 
pitanja. Putovao je tragajuci za naukom i hadisom. Obilazio je krajeve, 
sakupljao i pisao. Slusao je od mnogih ucenjaka: a Huzayme, 'Abdana 
al-6awaliqija, Abu YaMe al-Mawsillja, Ahmada ibn Nasra al-Hafiza i dr. 
Od njega su preuzimali Abu c Abdillah al-Hakim, Abu c Abd al-Rahman 
al-Silmi, Abu 'Abdillah ibn Mandah i dr. 

Njegov ucenik, hafiz Mandah, za njega je rekao: "Nisam vidio da 
neko bolje od Abu al-Hasana al-Naysaburi ja zna razlike medu hadisima." 
Al-Hakim gaje hvalio rijecima: "Hafiz Abu 'AM al-Naysaburi jedinstven 
je po preciznom poznavanju hadisa, poboznosti i putovanjima. S 
jednakim postovanjem ga spominju i na Istoku i na Zapadu. Prednjaci 
kao predmet razgovora ucenjaka i u pisanju djela. Sa svojim primatom u 
nauci je bio dobrodosao uspostavitelj metodologije." 65 

Al-6assas je u svojim djelima, Ahkam al -Quran i Komentur na 
Al-Tahawljev AI-Muhtasar, istaknuo da je od njega preuzimao. 66 



65 Vidjeti: YaqOt al-Hamawi, Mu'gam al-Buldan, V, str. 333.; Tarih Bagdad, VIII, sir. 
71.; Siyani'lamiil-nubula', XVI, str. 15.; Al-Bidayu mi al-nihaya. 'Agil al-Nasmi je (po. 
cit. str. 83.) zacijelo zapao u pogresku kad je rekao da nije mogao naci vise podataka o 
njemu, pa ga je zbog toga ubrojao medu ncpoznate uditel je. Nakon toga je u podnoznoj 
napomeni br. 6. naglasio: "Obratiti paznju na one koji se mogu s njim najlak.se 
poistovi jetiti. U djclu Mizan al-l "tidal (1, str. 543.) naveden je Al-Husayn ibn ' Ali ibn 
al-Aswad al-'I|li al-Kul'i, zatim (1, str. 544.) je Al-Husayn ibn 'Ali al-Nah/i. te (I, str. 
544.) Al-Husayn ibn c Ali al-Karabisi, fakih." Kacl smo sc mi obratili nazna^cnim 
mjestima u Al-Mizanu, ustanovili smo da je ono sto navodi Al-Nasami daleko od istine, 
buduci da Al-Dahabi u osvrtu na Al-Husayna ibn 1 All ja al-Aswada al-'Iglija al-Kufija, 
iznosi da je umro 254. godinc, a Al-Gassas jc rod'en 305. godinc, te je apsurdna tvrdnja 
da mu jc bio u^itelj. Sto sc tiCe Al-Husayna ibn 'Alija al-Nah'ija, Al-Dahabi za njega 
tvrdi da je to sejh od kojeg prenosi Al-Isma'ill, a to je, zapravo, hafiz Muhammad ibn 
Isma'il al-Naysaburi (umro 295., vidjeti: Al-A 'lam, II, str. 35.), sto je takodcr apsurdno. 
Kad se radi o Al-Husaynu ibn 'Aliju al-Karabisiju, Al-Dahabi za njega kaziva da je 
imao jednu zgodu s Ahmadom ibn Hanbalom, za kojeg se zna da je umro 241. godine, 
sto jc jos vise prethodilo Al-Gassasovom rodenju. Vec smo naprijed, u biografiji o c Abd 
al-Rahmanu ibn Siymi istaknuli da jc Al-Gassas od njega preuzimao ono sto je on 
preuzimao od 'Abdullaha sina Ahmada ibn Hanbala, sto znaCi da su izmedu Ahmada i 
Al-Gassasa bile dvije generaci je uCitel ja. 

66 Vidjeti: Ahkam al-Qur'an, I, str. 75.; Kritifika rcdakcija drugog dijcla Komentara na 
Al-Taliawijev Al-Muhtasar, Doktorska disertaci ja Sa'ida Bakdasa. 
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8) Ahmad ibn Halid al-Haruri 67 

Nesto biografijskih podataka o njemu iznosi Ibn Makula u djelu 
Al-Jkmal isticuci: "On je Ahmad ibn Halid al-Haruri al-Razi, koji je 
hadis slusao od Muhammada ibn Yahye. M 

Od njega je Al-6assas preuzimao samo na dva mjesla djelu Ahkam 
al-Qur'an, i to na oba mjesta po rivajetu od Muhammada ibn Yahye. 6y 
Preuzimao je i u Komentaru na Al-Tahawijev Al-Muhlasar. Za njega je 
rekao da je vrijcdan ucitelj iz Reja. 70 

9) Muhammad ibn c Umar al-6i c ani (284/897-355/965.) 

Izvrstan hafiz i ucenjak erudit, mosulski kadija Muhammad ibn 
c Umar ibn Salm al-Tamimi al-Bagdadi al-6i c ani, hadis je slusao od 
Muhammada ibn Yahye al-Marwazija, Yusufa ibn Ya'quba al-Qadlja, a 
al-Bagandija, Ga'fara ibn Ga'fara al-Firyabija i dr. Od njega su slusali 
Al-Daraqutni, Ibn Sahin, Ibn Rizqawayh, Ibn Mandah, Al-Hakim, Abu 
Nu'aym al-Hafiz i dr. 

Ibn Katir za njega kaze: "Bio je hafiz koji je jako mnogo znao 
napamet. Prica se da je znao 4.000 hadisa s lancima prenosenja i 
sadrzinom (matn). Pamtio je imena ljudi, njihove karakteristike i 
klasifikacije, vrijeme smrti i kojim mezhebima su pripadali tako da se u 
tome isticao pred savremenicima nadmasujuci sve vrsnjake. Znao je 
sjediti i diktirati, a svijet se tiskao pred njegovom kucom. Diktirao je iz 
pamcenja i lance i sadrzine hadisa, sasvim tacno i slobodno. Pripisivano 
mu je slijedenje si'izma. 71 

Al-6assas od njega prenosi u djelima Ahkam al-Qur'an i Komentar 
na Al-Tahawijev Al-Muhtasar. 72 Zato je ubrojan medu njegove ucitelje. 



" U djelu Ahkam al-Qur'an, III, str. 70-71. greskom stoji Al-Gazuri. Ispravno je 
Al-Haruri, kao sto ga navodi Al-6assas u Komentaru na Al-Tahawijev Al-Muhlasar, a 
potvrduje Al-Sam'ani u djelu Al-Ansab, III, str. 135. Nisino naisli na podatak kada je 

6S Ibn Makula, Al-lkamal, III, str. 31-32. 
69 V id jeti : Ahkam al-Qur'an, III, str. 70-7 1 . 

7 " Vidjeti: Kritifiko izdanje drugog dijela Komentara A 1-Tahawi jevog Al-Muhtnsara, I, 
str. 43. 

71 Vidjeti: AI-Bidaya wu ul-nihiya, XI, str. 261-262.; Siyar a'lam al-nubala\ XVI, str. 
88., 92.; Tadkira al-huffaz, III, str. 925-929.; Al-'lbur, II, str. 302.; Tarih Bagdad, III, 
str. 26-31.; 'Sadarat al-dahab, III, str. 17.; Mizan al-i 'tidal. III, str. 670. 

72 Ahkam al-Qur'an, II, str. 43.; Kritidko izdanje drugog dijela Komentara 
Al-Tahawi jevog Al-Muhtasara, I, str. 46. 
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10) Ibrahim al-Harrani 

On je Ibrahim ibn Ahmad al-Harrani al Darir, ili Ibrahim ibn Abi 
Humayd, koji je prenosio od c Abd al- c Azima ibn Habiba. Ibn Abi 
'Aruba je rekao: "Bavio se pisanjem o hadisu."" 

Al-6assas je, prema nasim uvidima, od njega preuzeo samo na 
jednome mjeslu, u djelu Ahkam al-Qur'an™ 

11) Abu 6 Amr al-Tabari (umro 340/951.) 

Ahmad ibn Muhammad ibn c Abd al-Rahman, Abu 'Amr al-Tabarl, 
veliki je fakih iz generacije Abu al-Hasana al-Karhlja i Abu GVfara 
al-Tahawija. Fikh je izucavao pred Abu Sa'idom al-Barda'ijem. Napisao 
je Sarh al-Oami c aynP Nigdje u djelu Ahkam al-Qur'an nismo pronasli 
da ga Al-6assas spominje, vec ga spominje u Komentaru na Al-6ami c 
al-kabir. 76 

12) Muhammad ibn Ahmad ibn Ya c qub ibn Sayba al-Sudusi 
al-Bagd'adi (umro 331/942.) 

Osvrnuvsi se na njega, Al-Dahabi je rekao: "Dugo je zivio i bio je 
pouzdan {saduq). Hadis je slusao od djeda hafiza Ya'quba, zatim od 
'Alija ibn Harba, Ahmada ibn Mansura al-Ramadija. Od njega su 
preuzimali c Abd al-Wahid ibn Hasim al-Muqri', Talha al-Sahid, c Abd 
al-Rahman ibn 'Umar al-Hallal i drugi. Al-Hatib ga je prihvalio kao 
pouzdanog. 77 Al-6assas je od njega ponesto preuzeo u Komentaru na 
Al-Tahawijev Al-Muhtasar. 7ii 



" Usporediti: Mizan ul-i'tidSl, I, str. 17. 

74 Ahkam al-Qur'an, I, str. 50. 

75 Njegove biografijske podatke vidjeti u: Al-Ciawahir al-mudiyyu, I, str. 291-293.; 
Tarih Bagdad, XIV, str. 429.; Al-Fawa'id al-bahiyya, str. 35.; Al-Wafi bi al-wafayat, 
Vlll, str. 43. (istanbulsko izdanje, 1931.) 

7 " Vidjeti: KritiCko izdanje drugog di jela Komentaru Al-Tahawijevog Al-Muhtasara, I, 
str. 43. 

77 Vidjeti: Siyar a'lam al-nubala\ XV, str. 312-313.; Tarih Bagdad, I, str. 373-375.; 
Al-Bidaya wu al-nihaya, XI. str. 206.; Sadarat al-dahab, II, str. 329.; Al-Wafi bi 
al-wafayat, II, str. 39.; Al- '/bar, II, str. 225. 

™ Vidjeti: Kriti£ko izdanje drugog dijcla Komentara Al-Tahawi jevog Al-Muhtasara, I, 
str. 45. 
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13) c Ali ibn Ahmad ibn Ishaq Abu al-Hasan al-Bagdadi 
(umro 340/951.) 

Putovao je i hadis slusao od 'Abdullaha ibn Muhammada ibn Abi 
Maryam, Yusufa ibn Yazida al-Qaratisija, Miqdama ibn Dawuda 
al-Ra'inija, a od njega su slusali: Al-Qadi c All ibn Muhammad ibn Ishaq 
al-Halabi, Ibn Mandah, Munlr ibn Ahmad, Abu Muhammad ibn 
al-Nahhas i drugi. 

Al-Dahabi ga na pocetku biografijskog osvrta u djelu Al-Siyar 
opisujc rijecima: "Ucitelj, muhadis od povjerenja." 74 Al-6assas se na 
njega poziva u Komentaru na Al-Tahawijev Al-Muhtasar™ 

* * * 

Neki koji su pisali Al-6assasovu biografiju medu njegovim 
uciteljima spominju i Yahyu ibn c Abd al-Baqi ja, na osnovu onog sto su 
mogli naci u Komentaru na Al-Tahawijev Al-Muhtasat; te su ga ubrojali 
mcdu nepoznate ucitelje za koje nisu uspjeli sastaviti biografiju. M 

Mi smo po biografijskoj literaturi trazili to ime i u djelu Tarih 
Bagdad pronasli da je Al-Hatib al-Bagdadi o njemu rekao slijedece: 
"Yahya ib c Abd al-Baqi ibn Yahya ibn Yazid Abu al-Qasim al-Tagri - 
dosao je u Bagdad i u njemu hadis slusao od Muhammada ibn Sulaymana 
Lawuyna, Ibrahima ibn Sa'ida al-6awharija, Yahya ibn 'Utmana 
al-Hasmija i drugih. Od njega su preuzimali Yahya ibn Muhammad ibn 
SaMd, Abu al-Husayn ibn al-Munada, Abu 'Amr ibn al-Sammak, Isma'il 
ibn c All al-Hatabi i c Abd al-Baqi ibn Qani c ." Nakon toga je naveo jedan 
hadis po rivajetu Ibn Qani'a, da bi zakljucio: "U vezi s Yahyom ibn 
'Abd al-Baqi jem nam je stigla vijest da je umro u Tarsusu 293. godine."* 2 

Ove rijeci nedvojbeno govore da Yahya ibn c Abd al-Baqi nijc bio 
Al-6assasov ucitelj, vec je bio ucitelj njegovom ucitelju c Abd al-Baqi ju 
ibn Qani c u. Pogresno je, rckli bismo, shvacen kontekst u kojem je 
spomenuto njegovo ime u Komentaru na Al-Tahawijev Al-Muhtasar™ 



w Siyur u 'lam al-nubala', XV, str. 474. U drugim izvorima nismo nasli nikakvih 
podutuku o njemu. 

*" KritiCko izdanje drugog dijela Komentaru Al-Tahawijevog Al-Muhtusara, I, sir. 45. 

1.1 Takoje postupio 'Agil al-Nasm! (op. cit. str. 85.). 

1.2 Tarrh Bagdad, XIV, str. 227-228. Njegovu biografiju je iznio i Al-Dahabl u djelu 
Siyur u 'lam al-nubala, XIV, str. 45-46., istiduci da je Ibn Qani' preuzimao od njega. 

"• , SliCno je Al-Nasami (op. cit. str. 84.) postupio i kad je medu Al-Gassasove ucitelje 
ubrojao 'Abdullaha ibn 'Abd Rabbuh al-Baglanija, oslanjajuci se na ono sto je 
navedeno u djelu Ahkam al-Qur'an (I, str. 256.), premda je tacno da je on bio ucitelj Ibn 
Qani'u, kako sto stoji u Komentaru na Al-Tahawi jcv Al-Mu&tasar, gd je Al-6assas 
prcuzimu od svog ucitelja Ibn Qani 'a ono sto on prcnosi od 'Abdullaha ibn 'Abd 
Rabbuha al-Baglanija. Ime Ibn Qani'u je u djelu Ahkam al-Qurfui greskom izostavljcno 
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B) UCITELJI KOJIMA NISMO PRONASU BIOGRAFIJE 

Ima ih cetverica koji se spominju u djelu Ahkam al-Qur'an, a ti su: 

1) SVba, 84 

2) Muhammad ibn 6a 'far ibn Aban, 

3) Nuri 85 i 

4) Abu Ya'qub Yusuf ibn Su c ayb al-Mue'ddin. Kh 

Postoji i jedan ucitelj o kojem Al-6assas govori u djelu Al-Fusul fi 
al-usul, a taj je: 

5) Abu al-Tayyib ibn Sihab, kojeg je Al-6assas prihvatio kao 
pouzdanog, s obrazlozenjem u kojem kaze: "Ovaj Abu al-Tayyib kod 
mene nije osumnjicen za ono sta mu se spocitava. On se druzio sa 
Sa'idom al-Barda c ijem i nasim drugim istaknutim uciteljima."* 7 

Ni o njemu, nazalost, nismo mogli pronaci dodatne podatke. 

Rezime 

Ovo bi bila imena Al-6assasovih ucitelja koja smo, uz Allahovu 
(dz.s.) pomoc, uspjeli sabrati, za koje smo utvrdili da ih on spominje u 
djelima, ili ih drugi dovode u vezu s njim. Nema sumnje da stvarni broj 
ucitelja daleko premasuje navedeni zbir imena, jer neko ko je toliko 
putovao u Bagdad, Nejsabur, Isbahan i druge krajeve, stjecista velikih 
ucenjaka koji su u svom pregalastvu kombinovali po nekoliko islamskih 
nauka, zajedno s njegovim veoma razvijenim zanimanjem za ucenjem i 
stjecanjem znanja, uvjerljivo govori da mu prilici daleko veci broj 
ucitelja. 

U svakom slucaju, Ahmad ibn c All al-Razi, poznat kao Al-6assas, 
bio je ucenik brojnim velikim ucenjacima. Arapski jezik i jezikoslovnu 
nauku je izucavao upravo kod ucenjaka prvaka iz date oblasti, kao sto su 
bili Abu c All al-Farisi i Abu 'Umar Gulam TaMab. 



(usporediti: KritiCko izdanje drugog dijela Komentaru Al-Tahawijevog Al-MuhUmra, I, 
str. 46-47.) 

S4 O njcmu govori (1, str. 280.), gdje se nama £ini da pod tim imenom podrazumijeva 
Muhammada ibn Oa'fara al-Wasiti ja, buduci da neka biografijska litcratura pokazujc da 
je Muhammad ibn Ga'far al-Wasiti nazivan i Su'bom. Za njega je Al-Dahabi u djelu 
Mizan al-i "tidal (III, str. 501.) zabiljezio da je nepouzdan (dof/). Medutim, poSto 
Al-Dahabi ne navodi niSta u vezi s njegovim rangom, niti godinu kad je umro, ni mi ne 
mozemo izrifiito reci koga Al-Gassas podrazumijeva pod imanom Su'ba. 
K5 Muhamada ibn 6a Mara i Nuha spominje u Ahkam al-Qur'an, I, str. 1 1. 
S6 Spominje ga u Ahkam al-Qur'an, II, str. 343. 
1,7 Al-Fusul fi al-ushl, I, str. 101. 
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Fikh je izucavao kod velikog fakiha Abu Sahla al-Zugagija i 
velikoga erudita, fakiha i serijatskopravnog teoreticara Abu al-Hasana 
al-Karhija, s kojim je duze vrijeme bio nerazdvojan i bio u mogucnosti, 
uz njegovo nesebicno vodenje, uputiti se u bezgranicni svijet fikha. 

Hadiske nauke je, pak, izucavao pred velikim i najpouzdanijim 
hafizima, kakvi su bili: Al-Hakim al-Naysaburi, 'Abd al-Baqi ibn Qani\ 
Abu al-Qasim al-Tabarani, Mukram ibn Ahmad al-Bagdadi, Al-Husayn 
ibn 'All al-Naysaburi i dr. 

U prilog isticanju AI-6assasovoga naucnickog ugleda i svijesti 
dovoljno je spomenuti tek da se, prema onome sto smo uspjeli uociti, 
medu njegovim uciteljima spominje samo jedan kojeg su kriticari 
tradicije okvalifikovali kao slaboga u hadisu, a to je bio Ibrahim 
al-Harrani, od kojeg je, kako se naprijed moglo jasno vidjeti, rivajet 
preuzeo u samo jednom slucaju. 

2. AL-6ASSASOVI UCENICI 
Uvod 

Poznavanje Al-6assasovoga naucnickog ugleda, zajedno s onim sto 
biograf'ijska Iiteratura istice da mu je pripadalo liderstvo hanef'ijskog 
mezheba te da je katedru neprestano sve do smrti drzao nakon povratka 
iz Nejsabura, te da su mu za to vrijeme koje je trajalo cetvrt stoljeca hrlili 
poklonici znanja sa svih strana i od njega ucili nesumnjivo pretpostavlja 
da je Al-6assas mogao imati neizbrojivo mnogo ucenika. 

Medutim, biografijska i historijska Iiteratura raspolaze oskudnim 
podacima o ucenicima. Ona spominje samo osam ucenika,™ a ti su: 
Muhammad ibn Musa al-Hawarizmi, Abu 'Abdillah al-Husayn ibn 
Muhammad ibn Halaf al-Hanafi otac poznatoga Abu Ya'le al-Farra'a, w 
Abu al-Farag Ahmad ibn Muhammad ibn c Umar, poznat kao Ibn 
al-Muslima, Abu 'Abdillah Muhammd ibn Yahya al-6urgani, Abu 
6a 'far Muhammad ibn Ahmad al-Nasafi, Abu al-Husayn Muhammad 
ibn Ahmad al-Za'farani, Abu al-Husayn Muhammad ibn al-Tayyib 
al-Kamari i Abu 6a 'far al-Usrusani. yu 

Svima iznosimo kratku biografiju. 



ss Oni se spominju u: Al-(5nwahir ;il-mudiyya, I, str. 333.; Al-Tubaqat al-snniyyu, I, 480. 
U oba izvora za prvoga stoji: "Abu Bakr Ahmad ibn Musa al-Hawarizmi", sto jc 
pogresno. Ispravno jc Abu Bakr Muhammad ibn Musa al-Hawarizmi", kako navodi 
Al-Saymarl koji je bio njegov uCenik (nav. dj., Lata 'if, list br. 84,). 
*" Al-6awahir a 'l-mudiyya, II, str. 128-129. 
Vidjeti: Al-Fuwa'id ai-bahiyya, str. 58. 
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1) Al-Hawarizmi (umro 403/1012.) 

Muhammad ibn Musa, al-Hawarizmi bio je vodeci fakih i 
bagdadski muftija. Fikh izucavao pred Al-6assasom kojem je bio najbolji 
dak i blizak prijatelj. O tome uvjerljivo govori to sto mu je klanjao 
dzenazu i svojim rukama ga spustio u mezar. Od njega je ucio kadija Abu 
'Abdillah al-Husayn ibn c All al-Saymari i njegov sin, fakih Abu 
al-Qasim Mas'ud ibn Muhammad ibn Musa al-Hawarizmi. 

Al-Saymari tvrdi: "Ljudi nisu vidjeli fetve jasnije od njegovih, niti 
metode u nastavi bolje od njegovih. Vise puta mu je nudena vlast, a on ju 
je odbijao. Imao je plemcnitu dusu. Bio je omiljen i kod vlasti i kod 
obicnog svijeta. Nije primao darove, nije znao za mito i protekciju. Prica 
se da je bio upitan o akaidskim ucenjima njegovog mezheba, na sta je 
odgovorio: 'Nasa vjera je cvrsta i jasna. Nije potrebno braniti je. Mi se ne 
bavimo apologetikom C i/m al-kalam)." m 

Ibn Katir je zabiljezio: " al-Hawarizmi, hanefijski prvak i fakih, 
znanjc jc stjecao kod Ahmada ibn c Allja al-Razija. Njemu je pripadalo 
hanefijsko liderstvo u Bagdadu. Hadis je slusao od a al-Safi c Ija i drugih. 
Bio je veoma pouzdan. U vezi s vjerovanjem je rekao: 'Nasa vjera je 
cvrsta i jasna. Ne treba je braniti. Mi se ne bavimo apologetikom ('/7m 
al-kalam)'. Jako lijepo se izrazavao i veoma dobro vodio nastavu." y2 

2) Abu 'Abdillah al-Husayn ibn Halaf al-Hanafi (umro 
390/999.) 

Otac poznatoga Abu Ya'Ie al-Farra'a al-Hanbalija. U djelu 
Al-&iwahir ul-mudiyya, u vezi s njim stoji: "Pred om al-Razijem je 
izucavao Abu Hanifin mezheb dok ga nije sasvim savladao, osposobio se 
da o njemu raspravlja i druge poucava. Umro jc 390. godine." y1 

Prenosilac je zgode s Al-6assasom koju je zapisao njegov unuk, 
Ibn Abi Ya'la al-Farra' al-Hanbali u djelu Tabaqat al-hanabila, gdje veli: 
"Moj djed Abu 'Abdillah je pred om al-Razijem izucavao Abu Hanifin 
mezheb nc plaseci se polozaja u kojem se nasao al-Razi, zato sto su mu 
halife Al-Muti c L i II ah i Mu'izz al-Dawla nudili polozaj vrhovnoga 
kadije, a on to odbio. Dogodilo se da se moj djed razbolio i lezao oko 
stotinu dana, a al-Razi ga je obisao pedeset puta prelazeci put od zapadne 



l " LatS'if, list br. 84. Isti tekst su preuzeli autori djela Al-dawahir al-mudiyyu (111, sir. 
374-375.) i Al-F;iwa'ici ul-bahiyya(s\r. 201-202.). 

" Al-Bidiiya wa aJ-nihaya, XI, str. 351. Kao izvori za njegovu biografiju mogu posluziti 
i: Tanh Bagdad, III, str. 247.; Tabaqat al-fuqaha', str. 145.; AI-'Ib:u\ III, str. 87.; Sadrat 
al-dahab III. str. 170.; Al-Wafi bi al-wa/hyilt, V, str. 93. 
'" Al-Cuiwahiral-mudiyya, II, str. 128-129. 
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strane Kerha kroz ulicu Abda do Taq-kapije na istocnoj strani. Kad je 
djed ozdravio i dosao na nastavu, al-Razi mu je rekao: 'Dragi moj, 
bolovao si stotinu dana, a ja sam te posjecivao pedeset dana. To je malo u 
odnosu na ono sta ti zasluzujes'." 44 

3) Abu al-Farag ibn al-Maslama (umro 415/1024.) 

Ahmad ibn Muhammad ibn c Umar, Abu al-Farag\ poznat kao lbn 
al-Maslama, zivio je u Bagdadu i redovno nastavu pohadao kod 
al-Razija. Hadis je slusao kod svoga oca Muhammada ibn 'Umara, zatim 
kod Ahmada ibn Kamila al-Qadija, Da'laga ibn Ahmada, AI-6ahdamIja i 
dr. 

AI-Hatib kaze: "Biljezio sam hadise od njega, jer je bio pouzdan. 
Stanovao je na istocnoj strani. Svakoga prvog u mjesecu muharremu je 
diktirao u nekoj drugoj dzamiji. Bio je istican po ostroumnosti i 
spominjan po dobroti, jer je drugima cinio dobro. Njegova kuca jc bila 
stjeciste ljubitelja nauke. Postio je svaki dan. Svakodncvno je ucio po 
sedminu Kur'ana, da bi isto ponovio na nocnom namazu." w 

4) Abu 'Abdillah al-6urgani (umro 398/1007.) 

Muhammad ibn Yahya ibn Mahdi, Abu 'Abdillah al-6urgani, 
velikan je hanefijske fikhske nauke. Obrazovao se prcd om al-RazIjem, a 
pred njim se u fikhu obrazovao erudit Abu al-Hasan al-Quduri. Spominje 
ga autor djela Tahrig madhab Abi Hanifa. Pred kraj zivota je pogoden 
paralizom. Kad je umro, ukopan je pored mczara Abu Hanife. % 

5) Abu 6a c far al-Nasafi (umro 414/1023.) 

Muhammad ibn Ahmad ibn Mahmud, Abu 6a c far al-Nasafi je bio 
kadija i velikan u fikhskoj nauci. Fikh je izucavao pred Al-6assasom. 
Bio je pronicljiv, prodorne misli, povucen, pobozan, veoma skroman i 
ponizan. U sklopu njegovih biografijskih podataka, u nekim izvorima se 
spominje i da je pisao poeziju. Poznato djelo mu jc Ta 'liqa o razilazenju 
u naucavanjima. 

Prica se da je jednom zanocio potisten oskudicom. Tada se 
nenadano dosjetio odgovora na jedno pitanje koje ga je bilo okupiralo. 



lM Tubaqat ul-hanabila, II, sir. 194. 

" 5 Biografiju vidjeli u: Tarih Bagdad, V, sir. 67-68.; Al-(5awahir al-mudiyya, I, 
296-297.; Al-Bidaya wa al-nihaya, XII, sir. 17.; Al-Kftmil // al-tarih y Bayrul, 1965., IX, 
str. 342 

l " 1 Biografiju vidjeti u: Al-Gawahir al-mudiyya. III, sir. 397-398.; AI-Fawa'idal-bahiyya, 
sir. 202.; Tabaqal al-fuqaha', str. 145!; Tarih BagdAd, III, str. 433.; A I- Wall bi 
al-wafayau V, sir. 208.; Idah nl-makmun, IstanbQl, 1945., str. 500. 
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Ustao je i od radosti poceo igrati uzvikujuci: "Gdje su ti bogatasi i 
bogataski sinovi!?" Kad ga je zena upitala sta mu je a on joj odgovorio, 
ona se jako iznenadila. y7 

6) Abu al-Husayn al-Za c farani (umro 393/1002. ili 
394/1003.) 

Muhammad ibn Ahmad ibn Ahmad ibn ' Abdus, Abu al-Husayn 
al-Dallal je poznat kao Al-Za c farani. Autor je djcla Al-Oawahir 
al-mudiyya je u biografiji o njemu rekao: "On se spominje u Al-Hidayi. 
Naimc, Al-Hatib o njemu prenosi od Abu al-Qasima al-Tanuhija da je 
rekao: 'Abu al-Husayn al-Za c farani jc bio pouzdan. cesto je odlazio kod a 
al-Razija da bi pred njim izucavao fikh.' Al-Sam'ani je rekao: 'Bio je 
veoma dobar fakih.'" w 

7) Abu al-Husayn al-Kamari al-Wasiti (umro 417/1026.) 

Muhammad ibn Ahmad ibn al-Tayyib al-Kamari al-Wasiti u fikhu 
se obrazovao pred Al-6assasom. Al-Sam'ani kaziva: "Bio je odvazan i 
pravican pravnik. Al-Kamari je naziv kojim se oznacava rodovska 
pripadnost Kamaru al-Wasitiju. 9y 

8) Abu 6a c far al-Usrusani (umro 404/1013.) 

Muhammad ibn 'Amr, Abu 6a c far al-Usrusani je bio sudac u 
Buhari i Semerkandu. U fiku se obrazovao pred Al-6assasom i 
Muhammadom ibn al-Fadlom. Pred njim se obrazovao Abu Zayd 
al-Dabusi. Autor je djela: Al-Ziyadat '\ Al-Nisab. m 



Vidjeti: Al-Bidayx wu al-nihaya, XII, str. 17.; Al~(5awahir al-mudiyya, III, str. 67-68.; 
AI-Fawa'id al-buhiyya, str. 157.; Tabaqat al-fuqaha\ str. 145.; Al-Muntazam, VIII, str. 
15.; Al-Wifibiul-wafayal, II, str. 74. 

Al-Gawahir al-mudiyya. III, str. 17. Biografija o njemu postoji i u: Tarih Bagdad, I, 
str. 265.; AI-Fawa'id'al-buhiyya, str. 155.; AJ-Ansab, Bayrut, 1400/1979., Vl'str. 300. 

Njegova biografija postoji u: Al-6awahir al-mudiyya. III, str. 36.; Al-Fuwa'id 
al-bahiyya, str. 155-156.; Al-Ikmal, VII, Bayrut, 1962., str. 75. 
'"" Vidjeti: AI-Fawa'id al-Bahiyyn, str. 58.; Al-Gawahir al-mudiyya, 111, str. 294. 
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Peto poglavlje 
AL-6ASSASOVA DJELA 

Uvod 

Al-6assas je islamskoj kutrunoj bastini u opcem smislu, a fikhskoj 
i tefsirskoj pisanoj ostavstini posebno, ostavio zamasan zbir radova, koji 
se u cjclini mogu okarakterisati kao dobar komentar najvaznijih 
kompendija i tekstova hanefijskoga mezheba. 

Komentarisanje kompendija se moze smatrati umijecem dubokog 
poniranja u potrazi za tesko dosezivim, koje zahtijeva razlicite metode i 
puteve, koje moze slijediti samo neko ko zbilja zna mezheb, njegove 
tajne, njegove finese, neko ko je uspio spoznati temelje i naravi njegovih 
pitanja, a u komentaru se razvida sta se, s obzirom na raznolika pitanja, 
zeli postici datim naucavanjem. "Al-6assasu je poslo za rukom da svome 
mezhebu pruzi korisne komentare koji su sluzili kao uputstva za 
rjesavanje teskih pitanja iz fikha i njegovih nacela, a onaj ko bolje 
pogleda njegove komentare, shvatit ce dubinu njegovog razumijevanja, 
prodornost njegovih misli i dubinu njegovih poniranja." 1 

Al-6assas je u svojim spisima komentarom zahvatao najvaznija 
djela prvih drugova Abu Hanife i onih nakon njih, kao sto su bili 
Al-Saybani, Al-Hassaf, Al-Tahawi i Al-Karhi. Uz to je pisao i 
kompendije na neka predugacka djela, kao na Ihtilaf al- c ulama' od 
Al-Tahawija, a pisao je i rasprave o nekim osjetljivim pitanjima oko 
kojih se vodila duga rasprava izmedu hanef'ija i drugih. Napisao je jednu 
knjigu o picima i drugu o mjesecnici. Bavio se pitanjima svoga vremena i 
pitanjima koja su mu postavljana. O tome je napisao knjigu koju je 
naslovio (jawabat al-masa'il. 

Al-6assas nije propustio pisati ni o vjerovanju i Allahovoj (dz.s.) 
jednoci. Napisao je komentar na djelo Asma' Allah al-husna, a sve je 
krunisao komentarom Allahove (dz.s.) Knjige, posebno se interesujuci za 
odredbe koje se mogu iz Knjige izvesti, za njihove poruke i obilne 
koristi. Napisao je djelo Ahkam al-Qur'an koje se smatra njegovim 
posljednjim i najboljim djelom. Djelu je prilozio opsiran predgovor koji 
obuhvata dva pogolema dijela: jedan je posvecen pitanjima vjerovanja i 
Allahove (dz.s.) jednoce, a drugi se odnosi na t'ikh, poruke i znacenja 



1 Al-6assas, Al-Fusul tl nl-ustV, Tahqlq: 'Agil Gasim al-Nasml, str. 21. 
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rijedi, puteve izvodenja odredbi i druga pitanja iz oblasti teorije 
serijatskog prava. 

Sva Al-6assasova pisana djela, spomenuta u djelima drugih autora 
s njegovom biografijom i ona koja on sam spominje u Ahkam al-Qur'anu 
i drugim djelima moguce je svesti na ukupno sesnaest, a ta su: 

1. Komentar {Sarh) djela Al-6ami c al-kabir Muhammada ibn 
al-Hasana al-Saybanija, 

2. Komentar {Sarh) djela Al-6ami c al-sagir Muhammada ibn 
al-Hasana al-Saybanija, 

3. Komentar {Sarh) djela Al-Manasik Muhammada ibn al-Hasana 
al-Saybanija, 

4. Sazeti komentar { Ta Viq) djela Kitab al-asl Muhammada ibn 
al-Hasana al-Saybanija, 

5. Komentar {Sarh) Al-Hassafovog djela Adab al-qada' , 

6. Komentar {Sarh) Al-Tahawijevog AJ-Muhtasara, 

7. Kompendij {Muhtasai) Al-Tahawijevog djela Ihtilat'al- 'ulama' , 

8. Sazeti komentar { Ta lid) Al-Tahawijevog djela Ai-Surut, 

9. Komentar {Sarh) Al-Karhijevog AJ-Muhtasara, 

1 0. Komentar {Sarh) djela Al-Asma" al-husna, 
1 1 . Kitab al-asriba, 

12. Masai a al-qur\ 

13. Masa'il al-hilaf, 

14. dawabat al -masa'il, 

1 5. Kitab usul al-fiqh, 

1 6. Ahkam al-Qur'an. 

Nakon uvoda, zapocet cemo okvirno upoznavanje s njegovim 
djelima doticuci se najvaznijih pitanja vezanih za njih, s osvrtom na 
sadrzaje i pruzanjem uvida u autorove metode komentarisanja, sumiranja 
i pisanja. 

1. Komentar (Sarti) djela Al-Gami c al-kabir Muhammada ibn 
al-Hasana al-Saybanija 

Djelo AJ-Oami' al-kabir ft al-furu c mudztehida Abu 'Abdillaha 
Muhammada ibn al-Hasana al-Saybanija al-Hanafija (umro 187/802.) 
"ubraja se medu bazne izvore hanefijskog mezheba. Ono je sakupilo 
mezhebska kazivanja i tekstove. Smatra se obrascem originalnoga rada 
buduci da u sebi sadrzi zavidnu preciznost u razvijanju pravila o jeziku i 
nacela matematike. Vjerovatno je autor djelo napisao da bude obrazac, na 
osnovu kojeg ce fakihi moci mjeriti svoju zrelost i kompetentnost u 
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izvodenju mezhebskih ogranaka." 2 Zato se, kako Hagi Halifa primjecuje 
u osvrtu na ovo djelo, "prema njemu pruzaju vratovi istrazivaca kad zele 
istraziti, pojacava im se potreba da brinu o ljepoti njenih rijeci da pisu 
komentare i ucine ga jasnijim." Nakon toga, Hagi Halifa navodi brojne 
komentare medu kojima i " Koinentar a Ahmada ibn c Alija, poznatoga 
kao Al-6assas, koji je umro 370. godine." 1 

Ovo djelo se u vecini biografijskih izvora navodi po pripadanju 
Al-6assasu. 4 Al-6assas je i sam ovo djelo spomenuo na vise mjesta u 
svojim djelima. 5 Njegov Komentar'xznosx 900 listova, a na svakoj stranici 
je po devetnaest redova. Tri dijela (prvi, drugi i cetvrti, dakle bez trecega) 
nalaze se u Dar al-kutub al-misriyya. 6 Postoji i jedan kopirani primjerak 
na Islamskom univerzitetu u Medini. 7 

Vjerovatno je ovo bilo prvo djelo koje je napisao Al-Gassas sudeci 
po tome sto prepisivac djela (godina prepisivanja 560.) napominje da ga 
je Al-Gassas zavrsio 348., u Bagdadu, odnosno cetiri godine nakon 
povratka iz Nejsabura i preuzimanja katedre i duznosti muftije od ucitelja 
Al-Karhija u Bagdadu. 

2. Komentar ($arh) djela Al-6ami c al-saglrMuhammada. ibn 
al-Hasana al-Saybanlja 

Prilikom osvrta na djelo Al-Cami' al-sagir Muhammada ibn 
al-Hasana al-Saybanlja, Hagi Halifa jc u djelu Kasf al-zunun rekao: "To 
je jedno blagodarno djelo koje je, prema Al-Bazdawijevoj tvrdnji, 
obuhvatilo 1.532 pitanja. Razlikama je posveceno 170 pitanja, a 
zakljucivanju analogijom i tradiranju samo dva pitanja. Ugledni naucnici 
su ga velicali tvrdeci: 'covjek ne moze donositi fetve niti sudske odluke 
ukoliko ne zna pitanja iz njega. Sams al-Aimma al-Sarahsi al-Hanafi 
(umro 490/1096.) u svome Komentaru na Al-(jami c al-sagir rekao je: 
'Razlog sto ga je Muhammad napisao jeste to sto je Abu YQsuf, nakon sto 
je Muhammad zavrsio pisanje djela, zamolio ga da napise i jedno djelo u 
kojem ce biti sabrano sve ono sto se pamti i prepricava od Abu Hanife. 
Nakon sto je sve sabrao i knjigu pokazao, Abu YQsuf je komentarisao: 



2 AI-Kawtari, Bulug ul-amani ft siru uJ-imam Muhunumid ibn nl-Husnyn ul-Suybani, str. 
59-60. 

1 KaSf al-zunun, I, str. 569. 

4 Pogledati biografi jskc izvorc u drugom poglavlju prvog dijela diserlacije. 
' Vidjcli: Ahkam al-Qur'Sn, 1 11, str. 212.; Sarh adab al-qada\ str. 558. 

6 Vidjcti: Katalog rukopisa Dar al-kutub al-misriyya, pod slovom .s r /7; (fiqh lianafi, str. 
112., 745-746.). 

7 Vidjeti: Kritifiko izdanje drugog dijela Komcntara Al-Tahawijevog Al-Muhtasara, I, 
str. 67. 
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'Krasno je to kako je Abu 'Abdillah sve zapamtio i od mene dosljedno 
prenio. Omasku je pocinio u vezi sa samo tri pitanja'. Tada mu je 
Muhammad odgovorio: 'Ja nisam omahnuo vec si ti malo poboravio te 
rivajete'. 'Ali al-Qummi je, uprkos svome visokome naucnickom rangu, 
isticao da se ne razdvaja od te knjige, ni kad je kod kuce, ni kad je na 
putovanju. Ahmad ibn c All al-Razi (tj. Al-6a.s.sas) je rekao: 'Ko se dobro 
uputi u ovu knjigu, bit ce najupuceniji medu nama; ko je nauci, bit ce 
najuceniji. Nasi ucitelji nikog nisu imenovali kadijom dok ga nisu 
propitali o tome djelu, pa ako je znao, imenovali su ga, a ako nije znao, 
uvjetovali su mu da ga nauci'. Jedan nas ucitelj veli da se mnoga pitanja 
iz njega spominju i u Al-Mabsutu, a ovo zbog toga sto se pitanja iz ove 
knjige dijele na tri dijela: jedan dio o onome o cemu rivajet postoji samo 
u torn djelu; drugi dio o onome o cemu ima spomena u drugim knjigama, 
ali nema jasnog obavjestenja da li su to rijeci Abu Hanif'e ili nekog 
drugog (ovdje se u odgovoru na svako pitanjc istice da se zasniva na 
rijecima Abu Hanif'e); treci dio je o onome sto se spominje u drugim 
knjigama, a ovdje se ponavlja drugim rijecima tako sto od izmijenjenih 
rijeci ima koristi vise nego u ranije iznesenoj t'ormulaciji u literaturi'. 
Zatim dodaje: 'Cilj treceg dijela je ono sto je istaknuo i fakih Abu 6a'f"ar 
al-Handawani u svom djelu koje je naslovio Kasfal-gawamid."' 

Nakon toga Hagi Halif'a navodi mnogobrojne komcntare djela, 
kojih ima trinaest ili vise, a medu njima su i Komentur Abu GVfara 
Al-Tahawija (umro 321/933.) i Komentur a Ahmada ibn 'Alija, 
poznatoga kao Al-Gassas al-Razi (umro 370/980.)." 

Ovaj Komentur se Al-6assa.su pripisuje i u drugim izvorima. 
Al-Adirnawi ga spominje u djelu Mahamm al-fuqaha\ Al-Laknawi u 
djelu Al-Nafi c al-kabir, a Ibn Qutluwbuga u djelu Tag al-taragim? 

3. Komentar (Sarti) djela Al-Manasik Muhammada ibn 
al-Hasana al-$aybanija 

Ovaj Komentar spominje i sam Al-6assas u svome Komentaru na 
Al-Taliawijev Al-Muhtasar, ukazujuci na to da su pitanja koja se 
razraduju u Al-Tahawijevom Al-Muhtasaru gotovo sva uvrstena i u djelu 
Manasik al-imam Muhammad, koja je on pojasnio u svome Komentaru. 
Uprkos tome, Komentaru na Al-Tahawijev Al-Muhtasar ne nedostaje 
isticanja sekvenci i primjera koji su odredili velike domete pitanja. 1 " 



* KusTul-zunuih I, sir. 563. 

'' Vidjeti: Al-Adirnawi, Mahamm ul-t'uquha', list br. 69., 70.; Al-Laknawi, Al-Nafi' 
al-kubir li man yutali' Al-Gami' ul-siigir, sir. 35.; Ibn Qutluwbuga, Tag taragim, str. 
96.; KasYal-zunun, I, sir. 563. 

"' Kriticko izdan je drugog dijela Komentara Al-Tahawijcvog Al Muljtasanu I, str. 68. 
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Ovaj Komentar s pripisivanjem Al-Gassasu spominje i u drugim 
izvorima. Ibn al-Nadim ga spominje u Al-Fihristu, a Al-lttiqani na 
posljednjem listu svoga osvrta na Al-Gassasov Komentar 
Al-Tahawljevog Al-Muhtasara. Spominju ga i lsma c Il-basa al-Bagdadi u 
djelu Hadiyya al- 'arifin i Ibn Qutluwbuga u djelu Tag aJ-taragim. u 

4. Sazeti komentar( Ta c liq) djela Kitab 2/-a$/Muhammada ibn 
al-Hasana al-Saybanija 

Ovo djelo spominje Al-Gassas u svome Komentaru na 
Al-Hassafovo djelo Adab al-qada', kad na njega upucuje. Medutim, mi u 
biografijskoj literaturi nigdje nismo naisli na podatak da mu ga iko 
pripisuje. 12 

5. Komentar (Sarh) Al-Hassafovog djela Adab al-qada' 

Autor djela Adab al-qada' je hanefijski fakih, Ahmad ibn c Umar 
al-Saybani, poznat kao al-Hassaf (umro 261/874.). Gradu u djelu je 
rasporedio u 120 poglavlja. Djelo je, kako ga ocjenjuje Hag! Halifa, 
"pregled svega sto je potrebno istrazivacima, zadnje pribjeziste njihovim 
nastavljacima, usljed cega je dobro prihvatan i komentarisan od strane 
ucenjaka, koji se u stvarima nacela i odredbi pitaju kakav je bio Ahmad 
ibn 'All al-Gassas." Nakon toga Hagi Halifa navodi one koji su 
komentarisali djelo, da bi ih nabrojao ukupno devet. 13 

Ovaj Komentar ^se Al-Gassasu pripisuje i u drugim izvorima. Tako 
je zabiljezeno u djelima Mahamm al-fuqaha\ Hadiyya al-'arifin, 
Al-Fciwa'id al-bahiyya^ a autor djela Tarih al-turat al- c a/a^/izvjestava o 
znatnom boju njegovih rukopisnih primjeraka. 15 

Ovo djelo je u redakciji Farhata Ziyade stampano u jednoj knjizi i 
objavljeno 1979. godine u izdanju Americkog univerziteta u Kairu. 
Objavio gaje i As c ad Tarabzunl al-Husayni, 1400/1979. godine u izdanju 
Dar nasr al-taqafa, takoder u Kairu. 



" AI-FHirist (Tahran, 1350/1971., sir. 261.) navodi ga pod naslovom Kitab ul-Mmmsik. 
Vidjeti i: Koinentur Al-Tahawijevog AI-Muljtusani, list br. 386. rukopisa br. 717. u 
Sulcjmanija biblioteci u Istanbulu; Hudiyyu ul- 'arifin, I, sir. 67.; Tag nl-tarSgim, sir. 96. 
12 Vidjeti; Surb Adab al-qadS', str. 613-614., 673. 
" Vidjeti: Kast al-zunun, I, str. 46. 

14 Mahamm al-fuqaha", list br. 68.; Hadiyya al- 'arifin, I, str. 166.; Al-Fawa'id 
al-bahiyya, str. 28. 

15 Vidjeti: Fu'ad Sazkin, Tarih al-MSt al- 'arabi. III, str. 87. 
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Osvrt na Al-6assasov metod u ovom Komentaru 

Ovo djelo se razlikuje od drugih Al-6assasovih djela. Doima se 
kao diktat tokom nastave. Ono sto je u Al-Hassafovom djclu jasno 
Al-6assas uopce ne komentarise. Zato na nekim mjestima napominjc: 
"Preostala pitanja iz ovog poglavlja su razumljiva usljed cega nismo nasli 
za shodno da ih isticemo."' 6 

Ono sto je zahtijevalo podrobno objasnjenje cesto je svedeno na par 
napomena tako sto se komentator klonio duljenja, kako je to i 
nagovijestio, 17 da bi se u drugim prilikama, dao na nizanje argumenata s 
pojedinacnim pojasnjenjima i detaljnim razmatranjima, 1 * ponekad usput 
ukazujuci i na svoje druge radove onima koji zele imati sire uvide u 
predmct razmatranja. 19 

Ono sto upucuje na mogucnost da se radilo o diktiranju tokom 
nastave mozc biti to sto citaocu nije tesko uvidjeti da ima ponavljanja 
nckih pitanja, odustajanja od komentarisanja uz pruzanjc kratkog 
odgovora koji znatizeljnog odbija od postavljanja pitanja, trazenja 
komentara i potpunijeg odgovora. 2 " To je, naravno, rezultiralo skromnim 
kompozicijskim rasporedom grade i neodgovarajucim nizanjem pitanja. 

Zbog navedenih slabosti, ovo djelo se razlikuje od ostalih 
Al-6assasovih djela u kojima je sebe cijeloga unosio u razmatranje 
problema, isticanje detaljnih dokaza i raspravljanje o njima, uz lijcpo 
izlaganje i majstorsko rasporedivanje grade. 

6. Komentar (Sarh) Al-Tahawijevog Al-Muhtasara 

Djelo Al-Muhtiisur f) furu ' ul-hunufiyyu Abu 6a c fara Ahmada ibn 
Muhammada Al-Tahawija (umro 321/933.) ubraja se medu najbolja djela 
hanefijskog mczheba, jer zahvata sva temeljna pitanja i njihova ishodista. 
Priredivac njegovoga kritickog izdanja Abu al-Wafa' al-Af'gani veli: 
"Ovo jc prvi, najoriginalniji i najbolji kompendij grade o nasem 
mczhebu. On sadr/.i najtacnije rivajete nasih velikana, znanje najvisih 
dometa i najodabranije fetve. U njemu se pitan ja vide u jasnoj formi, sto 
rjecito govori ne samo o imamu koji ih je izlozio, vec i o predvodnicima 
mezheba kao sto su Abu Yusuf, Muhammad, Zufar i Al-Hasan ibn Ziyad. 
Ako oko nckog pitanja postoji vise stavova, Al-Tahawi prednost daje 
jednome ispred drugoga izlazuci rivajete kao ishodista razlicitih stavova i 



Vidjeti: op. cit. sir. 646. 
" Vid'jcli: sir. 589., 596. i druge. 
'" Vidjeti: sir. 96-97., I 13. i dalje. 
''' Vidjeti: sir. 598. 
2(1 Vidjeti: sir. 655., 745. i dalje. 
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obrazlazuci uporista naznacenih prednosti. U djelu se moze naici i na 
pitanja o kojima nema definicija iznesenih od strane mezhebskih 
predvodnika, vec ih on izvodi iz njihovih pogleda, ili uzgrednih opaski 
iznesenih u kontekstu razmatranja drugih pitanja, ili preuzimajuci ih iz 
indikacija njihovih tekstova, da bi ih decidno izlozio sa sebi svojstvenom 
revnoscu. Uprkos nevelikom obimu, u djelu se mogu naci pitanja koja se 
ne mogu naci u drugim tekstovima, pa ni u kasnijim opseznim razradama 
i djelima. Uprkos sazetosti, ono nije liseno dokazivanja citatima iz 
Allahove (dz.s.) Knjige, Poslanikovog sunneta i analogije." 21 

Govoreci o ovom djelu, Hagi Halifa tvrdi: "Napisao ga je u duzoj i 
u kracoj verziji, a rasporedio ga je slicno kao sto je Al-Muzanni 
rasporedio svoj Al-Muhtasai\ tako sto je pisanje zapoceo zahvalom 
Allahu (dz.s.) s cijim odredenjem se odlucuje na pisanje, nakon cega veli: 
'U ovom djelu sam sabrao kategorije fikha koje se moraju znati, iznijevsi 
pritom odgovore na njih, pozivajuci se na stavove Abu Hanife, Abu 
Yusufa i Muhammada'. Mnogi su osjetili zelju da ga komentarisu i 
komentarisali su ga." Hagi Halifa nakon toga nabraja njegove 
komentatore medu kojima spominje i "predvodnika a Ahmada ibn 'Alija, 
poznatoga kao Al-Gassas al-Hanafi, koji je umro 370. godine po 
Hidzri." 22 

U vecini djela koja obuhvataju biografijske podatke o Al-6assasu, 
Komentcir se pripisuje njemu. On na Komentar ukazuje na mnogim 
mjestima u djelu Ahkam al-Qur'an. 2 ' 1 Isti Komentar je kriticki obradivala 
grupa iztrazivaca na Univerzitetu Umm al-Qura u Mekki u vidu radova 
za sticanje akademskih naucnih zvanja iz oblasti islamskoga 
zakonodavnog prava. 24 Stanovit dio jednoga rukopisnog primjerka 
Komentam nalazi se u Dar al-kutub al-misriyya, a ostatak u 
Sulejmanijskoj biblioteci u Istanbulu. 25 Na posljednjem listu istanbulskog 
primjerka prepisivac je napisao: "Na primjerku s kojeg sam ja sacinio 
ovaj prijepis vidio sam da je rukopisom Qawam al-Dina al-Ittiqanija 



21 M//7/<7.svf/-a]-Tahawi, Al-Muquddimu, sir. 4. 

2: KuSt iil-zunun, II, sir. 1627. 

21 Vidjeti primjerice: I, sir. 99., 487. i II, sir. 54. 

21 Zamolili snio svoga cijenjenog profesora 'Abel al-Hayya al-Farmawija, koji prcclajc 
na Univerzitetu Umm al-Qura, da nam omoguci kopiran jc jednoga takvog rada. On nam 
je, Allah ga nagradio, osigurao primjerak jednog dijela krili^ke obrade Drugog dijela 
Komcnhm Al-Tahawijevog Al-Muht:is;tni, zapravo, doktroske disertacijc iz islamskoga 
zakonodavnog prava koju jc kandidat Sa'id Muhammad Bakdas odbranio 1412/1991., a 
koja se nalazi u Ccntralnoj biblioteci Univerzitcla Umm al-Qura pod hi". 1924. Ova 
kn jiga nam je, kako smo napri jed isticali, vcoma dobro posluzila. 
25 Vidjeti: Al-Kawtan, Al-Hawi t) r sini Abi 6a 'far al-Tahawf, sir. 37., gdje Al-Kawtari 
za prcdmctni Komentar veli da je ostvario "vrhunske domele preciznosti, znanja i 
naracije". 
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al-Farabija 26 ispisano kako slijedi: 'Ovo je djelo koje je sacinio prvak, 
predvodnik, ucenjak bez premca u islamskim naukama, al-Razi. To je 
jedna knjiga kojoj ravna nije napisana sve do naseg zemana, niti ce biti 
sve do Sudnjeg dana. Ko je zaobide, zaobisao je ono sto ju neupitno 
treba, a ko do nje dode, ne treba mu ni vode ni hljeba. Autor joj je: 
Nedostizni ucenjak i pre gal ac, bez sebi ravnog druga, al-Razi, dostojan 
priznanja i zasluga. Medutim, on tako ne stoji na raspolaganju citaocima i 
u drugim krajevima, a ako negdje i postoji neki primjerak, zacijelo jc 
sasvim rijedak, prvenstveno zbog ravnodusja i lijenosti onih koji bi se 
njime trebali baviti te odsustva volje da se kriticki obraduje buduci da su 
se oni na neki nacin vec zasitili kompendija kojih se nikad ne bi smjeli 
zastiti, posebno zato sto je vrlo malo njihovih ocuvanih primjeraka. Ja 
sam u svome primjerku, u skladu s vlastitim mogucnostima, korigovao, 
istina malobrojna, mjesta kojima je bilo potrebno korigovanje. Nastavit 
cu, s Allahovom pomoci, korigovati ih ako za to nadem vremena. Nadam 
sc da ce se naci i neko drugi ko ce ih korigovati. Ja sam, zapravo, 
korigovao prvenstveno ono sto je propusteno 751. (1350.) godine u 
Egiptu nadajuci se da je to sada kako treba ispravljeno." 

Dakle, ovo je napisao Amir Katib ibn Amir, zvani Qawam al-Din 
al-Farabi, koji je nesto opsirnije pisao o Al-6assasu. Nije propustio 
naglasiti da je Al-6assas ucio pred sejhom Abu al-Hasanom al-Karhijem, 
a on pred Abu Sa'idom al-Barda'ijem, a on pred Abu Hazimom 
al-Qadijem, a on pred 'Isom ibn Abanom, a on pred Muhammadom ibn 
al-Hasanom al-Saybanijem, a on pred Abu Hanifom, a on pred 
Hammadom, koji je slusao kazivanja Ibrahima al-Nah c ija, a on od 
'Alqamea, a on od 'Abdullaha ibn Mas'uda (r.a.) koji je neposredno 
slusao Allahovog Poslanika (s.a.v.s.). 27 

Prilikom predstavljanja ovoga Komentara, natuknuli smo da je 
Hagi Halifa istaknuo kako je Al-Tahawi napisao "duzu i kracu verziju 
Al-Muhtasara." Na prvom listu istanbulskog rukopisa postoji dragocjeno 
saopcenje u kojem je Garullah al-Rumi 2K napisao da "Al-Tahawijevih 



26 Biograi'ijski podaci o njemu su bili izlozeni u trecem poglavlju (vidjeti i Registitr 
imenu na kra ju disertacije). 

11 Vidjeti: Al-6assasov Komcntur Al-Tahawi jevog Al-MulUusuni, posljednji list (br. 
386.) treceg dijela rukopisnog primjerka iz Sule jmanijske bibliotcke u Istanbulu 
(Garullah, br. 717.). 

2 " Wali al-Din ibn Mustafa al-Qustantini, Abu 'Abdillah, zvani Garullah al-Rumi 
al-Hanafi (1151/1738.), fakih i pravni teoreti^ar. Boravio je sedam godina u Mekki. 
Nastanio se u Istanbulu gdje je, u blizini Fatihove dzamije, sagradio medresu i 
biblioteku. Ukopan je u dvorislu medrese, a biblioteka mu je premjestena u Dzamiju 
sultana Bajazida. Napisao je nckoliko djela na arapskom jeziku, a najpoznati ja su: 
Fada'il ul-gihaci, Hasiyu 'alS lafsir al-BaydSwi (vidjeli: Mu'gam ul-mu'ailifin, XIII, str. 
168.; A/-A 'lam, VII!, str. 118.). 
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Al-Muhtasara ima dva: Mali i Veliki, a da je Al-6assas komentarisao 
Mali, sto ne bi trebalo ispustati iz vida." 29 

7. AToOT/7e/7rf(/'Al-Tahawijevog djela Ihtilaf al- c ulama" 

Abu 6a 'far al-Tahawi se procuo po raskosnom znanju iz brojnih 
naucnih disciplina, a temeljito poznavanje razlika u ucenjima 
rodonacclnika moze se smatrati njegovom najupectljivijom naucnom 
odlikom, dotle da je opisivan kao "ekspert za sve islamskc pravne skole". 
Njegovo djelo Ihtilaf al- c ulama'm&m\\o je divljenje i postovanje kasnijih 
ucenjaka, prvenstveno zato sto su veoma visoko ocjenjivane autorove 
ciste namjere i naucna nepristrasnost. Usljed iznimne opsirnosti, buduci 
da se sastoji iz stotinu trideset i nesto tomova, djelo je zahtijevalo jedno 
sazetije izlaganje. Medu onima koji su ga rezimirali bio je i Al-6assas. 

Govoreci o poznavanju razlika medu ucenjima rodonacelnika, kao 
umijecu potonjih istrazivaca, HagI Halifa je rekao: "O tome je pisao 
jedan broj pregalaca. Jedan od njih je bio Abu 6a 'far Ahmad ibn 
Muhammad al-Tahawi al-Hanafi koji je umro 321. (933.) godine. 
Njegovo djelo neki nazivaju Ihtilaf al-riwayat (Razlike u kazivanjima), a 
sastoji sc iz stotinu trideset i nesto tomova. U skracenoj formi ga je 
izlozio Ahmad ibn 'All al-6assas al-Hanafi, koji je umro 370. (980.) 
godine." 10 

Ovaj Kompendij spominje i AI-Kawtarl u kontekstu osvrta na 
Al-Tahawijeva pisana djela, kojom prilikom veli: " Ihtilaf al- c ulama" se 
sastoji iz oko stotinu trideset tomova. U skrecenoj formi ga je 
intcrpretirao al-Razi al-6assas. Njegov Kompendij ^se nalazi u Biblioteci 
6arullaha Wall al-Dina u Istanbulu. Kad je rijec o izvorniku, ja nisam 
imao priliku naici na njega. Dio koji se nalazi u Egipatskoj nacionalnoj 
biblioteci jeste dio Al-6assasovoga Kompendija na Al-Tahawijevo djelo 
Ihtilaf til- 'ulama", samo sto je greskom pripisan Al-Tahawiju."' 11 I autor 
djela Tarfh al-turat al- c arabi ukazuje na postojanje rukopisa ovog 
Kompendija u bibliotekama Egipta i Turske. 32 

Kompendij je 1414/1993. godine stampan u kritickoj obradi 
'Abdullaha Nadlra Ahmada u pet tomova, u izdanju Dar Basa'ir al- 
islamiyya u Bejrutu. Priredivac je u Uvodu odbacio eventualne sumnje u 



2y Vidjeli: Al-Gassasov Komentur Al-Tahawi jevog Al-Muhtusuni, prvi list istanbulskog 
rukopisa (Garullah, br. 717.). 
w KnSf nl-zunun, I, str. 32. 

31 Vidjeti: Al-Kawtari, Al-Hawi..., sir. 36.; Al-Kawtari, Al-Maqalal, sir. 472. 
,2 Fu'ad Sazkin, Tarfh al-turat al- 'arubi. 111, str. 95. 
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pogledu pripadanja Kompendija Al-6assasu potkrijepivsi tvrdnje cvrstim 
naucnim dokazima koji otkanjaju svaki i najmanji razlog sumnji. 1 ' 

Naucna vrijednost ovog Kompendija i Al-6assasov metod 
sazimanja 

Sazimanje opsirnih djela nije jednostavan posao zato sto priroda 
posla uvjetuje da covjek tokom sazimanja dosta iz sadrzaja opsirnog 
djela ispusti, ali tako da ispuni vazan zahtjev a to je da ne prouzrokuje 
velike promjene na temeljnim obiljezjima izvornog djela. Al-6assas je 
prilikom sazimanja djela Ihtilaf al- 'u/ama'uspio ispuniti upravo taj uvjet, 
jer je mnogo ispustio iz sadrzaja djela, a ocuvao mu temeljna obiljezja. 

U ono sto je Al-6assas ispustao spada navodenje detaljih primjera i 
dokazivanja koja se odnose na neko pitanje te njihovo razmatranje s 
razlicitih stanovista u izvorniku, buduci da je autor izvornika, Al-Tahawi, 
na osnovama svojih djela Muskil al-atar, Sarh ma 'ani al-atar \ drugih, bio 
poznat po tome sto je volio opsirno obrazlagati te po snazi duha koji se 
nije mogao zasititi trazenja uporista u razlicitim kazivanjima o nekom 
pitanju, navodenja tradicionalistickih dokaza i njihovog sravnjivanja s 
racionalistickim dokazima, kao ni detaljnog naucnog polemisanja s 
nosiocima stavova o predmetnim pitanjima. 14 

Al-6assas u Kompendiju ne razmatra ista pojedinacna pitanja vec 
se u vecini slucajeva zadovoljava samim razmatranjem pitanja, tako sto 
izlaganje zapocinje s iznosenjem stava Abu Hanife i njegovih saradnika, 
predstavivsi ih rijecima: "Nasi predvodnici vele", nakon cega istice one 
koji su saglasni sa stavovima hanefijskih predvodnika. Kad nc navodi sve 



" Jcckin mali izvod iz drugog dijela Kompendiju stampan je u Pakistanu (1391/1971.) u 
rcdakciji Muhammada Sagira al-Ma'sumija. PriredivaC tvrdi da je ono sto je prircdio 
izvornik Al-Tahawijevog djela Ihtilfif ul- 'uhuna' pori£uci mogucnost da se radi o 
Al-Gassasovom Kompendiju jcr, kako veli, "ncma dokaza koji potvrduju da jc djclo 
Al-Gassasovo", uprkos brojnim primjerima iz teksta koji jasno svjedode da je 
Kompendij Al-Gassasov. Na primjer, na str. 101. izdanja u Al-Ma 'sumijevqj redakciji 
postoji Al-6assasov prigovor Al-Tahawiju u kojem pisac Kompendija polemise s 
autorom djela, gdje doslovce stoji: "Abu Bakr veli: 'Ono sto jc rckao Abu Ga'afar nije 
tacno'." Ko bolje osmotri Kompendij, naci ce mnoge Al-Gassasove komentare ili opaske 
na Al-Tahawi jeve stavovc. To se da prepoznati iz rije£i kojima Al-Gassas navodi svoje 
imc, kao npr. "Abu Bakr istice; Abu Bakr Ahmad ibn 'All al-Razi, pak, kaze," itd... 
(Vidjcti: 'Abdullah Nadir, PredgovorV.r\\\ZVom izdanju Al-Gassasovog Kompendiju na 
Al-Tahawi jevo djclo Ihtilafal- 'ulanm\ str. 85-880 

14 Vidjet cemo da Al-Tahawi, pi imjerice, u djelu Sarh mi) 'ani al-atar ^dctaljno, na vise od 
scst stranica, zahvata pitanje jedenja mesa od gustera, dok isto pitanje u Al-Gassasovom 
Kompendiju Al-Tahawijevog djela Ihtilaf at- 'uhuna nc zauzima ni cijelu stranicu 
(vidjeti: Sarh ma 'ani al-atar, IV, str. 197-202.; Muhtusar Ihtilaf al-'ulamS', III, str. 
211.). 
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takve, obicno istakne imama Malika pridruzujuci mu fakihe koji su s 
njim saglasni. Tako on kontinuirano navodi stavove fakiha. Vrlo cesto 
ono sto je diskutabilno postavlja na sami pocetak razmatranja, a ako niko 
od fakiha nema drugaciji stav, usljed svoje nepokolebljive privrzenosti 
preciznosti i pouzdanosti u prenosenju obicno kaze: "Nista o ovome nije 
posebno sacuvano od Malika", ili: "U vezi s ovim od Malika nema 
nikakve posebne predaje." 35 Slicne rijeci koristi i kad ukazuje na Abu 
Hanlfine stavove. 

Uprkos prirodi samog skracivanja, Al-Gassas se u Kompendiju nije 
zadovoljavao isticanjem samo stavova rodonacelnika afirmisanih pravnih 
skola i njihovih saradnika, vec je vodio racuna da istakne i stavove 
drugih mudztehida cije skole nisu afmnisane niti njihova naucavanja u 
cijelosti zabiljezena, kao sto su bili Al-Awza c I (umro 157/773.), Sufyan 
al-Tawrl (umro 161/777.), Layt ibn Sa'd (umro 175/791.), 'Utman 
al-Batti (umro 143/760.), Ibn Abi Layla (148/765.), Al-Hasan ibn Salih 
(umro 167/783.) i drugi fakihi mudztehidi ciji stavovi nisu u cijelosti 
zabiljezeni niti su im naucavanja kompletno zapamcena. v ' Al-6assas je, 
takoder, mnogo biljezio iz kazivanja fakiha Poslanikovi drugova(ashab) i 
generacij koja je uslijedila za ashabima (tabi'Qn), kako bi udovoljio i 
njihovim pravima, da se zna kako su i oni mislili. 

Upravo zbog toga se ovaj Kompendij smatra vaznim izvorom u 
sticanju uvida u naucavanja klasicnih ucenjaka i u spoznavanju njihovih 
pogleda na neusaglasena pitanja. Ono se cak smatra iscrpnim registrom u 
toj oblasti, posebno u onom sto se tice stavova predvodnika cija 
naucavanja su zagubljena. Ovaj Kompendij nam je sacuvao i dokaze 
neupitnoga Al-Tahawijevog istrazivackog genija. Pisac Kompendija nije 
propustio ni unijeti poneku polemiku s Al-Tahawijem oko nekoga 
tradicionalistickog stava, u cijim okvirima obrazlaze naznake slabosti i 
razlike neprihvatljivosti podupiruci autorov stav koji ce biti jos 
utemeljeniji ukoliko se uzima lisen naznacenih slabosti. Al-Gassas je 
Al-Tahawijeva izlaganja i stavove oznacavao rijecima: "Rekao je Abu 
Ga'far." Ovo je veoma zastupljeno u knjizi tako da se moze reci da 
Al-Tahawijeve stavove prenosi u vezi s preteznim brojem pitanja 
razmotrenih u knjizi. Medutim, ako je Al-Gassas imao komentar na neki 
Al-Tahawijev pogled ili stav, ili ako je imao sta prigovoriti na nesto sto 
je uzeo kao predmet komentara, Al-Gassas je to naznacavao rijecima: 
veli" ili " Ahmad ibn c Ali al-Razi, pak, veli." 37 



" Vidjeli: Muhtasar IhtilSfal- 'ulama, I, sir. 287., II, sir. 162., i drugamjesta. 

,A Biografijskc skice ovih ufienjaka ce biti izloZene u drugom poglavlju, kad budemo 

govorili Al-Gassasovoj metodologiji zahvatanja t'ikhskih odredbi. 

" Vidjeti: Muhtasar IhtilSfal- 'ulama', I, sir. 281 ., 291 ., 295.; II, str. 454., 468. 
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Uopceno kazano, premda je ovo djelo po svojoj naravi i sadrzini 
kompendij, sa stanovista kvaliteta i znacaja potvrduje autorovu naucnu 
zrelost i enciklopedisticku opredijeljenost. To je djelo koje je islamskoj 
literaturi i bibliotekama u naslijede predalo poglede klasicnih ucenjaka o 
neusaglasenim pitanjima, kako onih cija su pravna naucavanja izucavana 
i razradivana, tako i onih na cije se stavove moze naici samo uz uporno 
traganje po bogatoj klasicnoj literaturi, po cemu i autoru izvornog djela i 
autoru Kompendija'x priredivacima pripadaju neosporne zasluge. 

8. Sazeti komentar {Ta 'liq) Al-Tahawijevog djela Al-Surut 

Ovo djelo se pripisuje Al-Gassasu, a iz njega ponesto preuzima 
Al-Mutarrizi ,s u svome znamenitom djelu Al-Mugrib fi tartib a/-mu c rib. w 

Al-Tahawi je bio poznat po tome sto je bio plodan djelatnik, 
okupiran razmatranjem osnovnih nacela vjerovanja. Svoja bogata naucna 
iskustva i dugotrajnu spisateljsku praksu je zalozio djelima iz ove oblasti 
kao sto su: Kitab al-surut al-kabii\ Kitab al-surut al-sagii*" i Muhtasur 
al-surut. Isto tako se za Al-Gassasa zna da je mnoga Al-Tahawi jeva djela 
popratio komentarima ili kompendijima, kao sto su naprijed isticani: 
Komentar na Al-Tahawijev Al-Muhtasai\ Kompendij Al-Tahawijevog 
djela Ihtilafal-ulama'. Prema tome, nista neocekivano nema u tome sto je 
Al-Gassas napisao i Komentar na djelo Al-Surut, premda nismo uspjeli 
doci do podatka gdje se danas nalazi makar jedan primjerak Komentara. 

9. Komentar (Sarh) Al-Karhijevog Al-Muhtasara 

Abu al-Hasan 'Ubaydullah ibn al-Hasan al-Karhl (umro 340/951.) 
ubraja se medu Al-Gassasove velike ucitelje kod kojih je dugo sticao 
znanja i pretrpio njihove uticaje. Autor je brojnih djela iz fikha i usula. 
Jedno od njih je kompendij iz hanefijskog fikha, naslovljen Muhtasur 
al-Karhiti thru ' al-hanufiyya. 



M Nasir ibn 'Abd al-Sayyid ibn 'All, Abu al-Fath al-Hawarizmi al-Mutarrizi (umro 
610/1213.), filolog i hancfijski pravnik. Kad je umro, ozaljen je s 300 kasida. Medu 
poznata djela mu sc ubrajaju: Al-Idah (komentar Al-Haririjcvih mequmu), AI-MisbSh 
(iz gramatikc), AI-Mu'rib(\7. lingvistikc) koje je opsirnijc reinterpretirao i komentarisao 
u naprijed navedenom djelu Al-Mugrib fi tartib ul-mu'rib (vidjeti: Al-Suyuti, Bugyu 
ul-wu'Sh, izdanje 'Isa al-Halabi, 1964. II, str. 311.; Al-dawShir ul-mudiyy'u. Ml, str. 
528.; Al-A 'htm, VII, str. 348.). 
w Vidjeti: Al-Mugrib..., II. str. 47. 

4 " Kitab al-Surut ni-sngirjc, dopunjen s pronadenim dodatkom koji pripada djelu Kitab 
al-surut ul-kcibii; stampan u dva dijela, u kritifikom izdanju Ruhi ja Uzigana (Bagdad, 
Ihya' al-turat al-islami, Diwan al-awqaf). 
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Za Al-6assasa, koji je vec bio poznat po komentarima nekoliko 
kompendija iz hanefijskog fikha, gotovo ocekivano je bilo da se 
poduhvati komentarisanja Kompendija koji je napisao njegov uvazeni 
ucitelj, buduci da je na njega imao najsnazniji uticaj. Al-6asass se uistinu 
poduhvatio toga zadatka i napisao Komentar koji se, njemu pripisan, 
spominje u mnogobrojnim izvorima. 41 

Al-Kawtarl u Uvodu kritickom izdanju Al-Risale Abu Dawuda 
al-Sigistanija, u osvrtu na njegov Al-Sunan, ukazuje na ovaj Komentar 
naglasavajuci da mu se obracao i uvjerio se kako se Al-6assas cesto 
poziva na dokaze iz Al-Sigistanijevih lanaca prenosenja, samo sto ni on, 
nazalost, ne iznosi podatak o tome gdje se makar jedan njegov primjerak 
danas nalazi. 

10. Komentar (Sarh) djela Al-Asma' al-husna 

Ovaj Komentar se u mnogobrojnim izvorima pripisuje 
Al-6assasu ali, uprkos tome, nismo uspjeli saznati gdje se danas nalazi 
bar jedan njegov primjerak. 42 

1 1 . Kitab al-asriba 

Ovo djclo spominje i Al-6assas u djelu Ahkam al-Qur'an, u 
kontekstu osvrta na odredbe koje proistjecu iz rijeci Uzvisenoga: O, 
vjernici, vino i kocka i kumiri i strjelice za gatanje su odvratne stvari, 
Sejtanovo djelo. Zato se toga klonite da biste postigli sto zelite 
(Al-Ma'ida, 90.) gdje na djelo ukazuje rijecima: "Ima mnogo kazivanja o 
ovom pitanju koja se prenose od Vjerovjesnika (s.a.v.s.), a podosta od 
toga mi navodimo u nasem djelu AJ-Asriba, usljcd cega nismo nasli sa 
shodono da o tome ovdje opsirno govorimo." Na nekim mjestima u djelu 
Ahkam al-Qur'an mogu se naci drugacije forme AI-6assasovog 
ukazivanja na predmetno djelo, kao kad npr. kaze: "O toj i slicnim 
pojavama iscrpno smo govorili u djelu AJ-Asriba." 43 

Iz Al-6assasovih formulacija kojima ukazuje na spomenuto djelo 
moze se pretpostaviti da je ono opsirno, da autor u njemu podrobno 
potkrjepljuje poglede i iznosi protudokaze onima koji imaju drugacije 



41 Vidjeti: Kusf nl-zunun, II, sir. 1634.; Al-duwiihir ul-mudiyyu, I, str. 223.; Tag 
al-mnlgim, str. 96.; AI-RiwS'id ul-buhiyyu, sir. 28.; Miflah itl-stt'adu, II, str. 183.; 
Sullam al-wusid, list. br. 108.; Muhftmm ul-t'uquha\ list br. 68. 

42 Izvorima navedenim u prethodnoj podnoznoj napomeni, izuzimajuci Kasf al-zunun, 
dodali bismo slijedece: Al-Tubaqat ul-suniyya, I, str. 480.; Hadiyya a/- 'arif/n, I, str. 66.; 
Tubaqat al-sada al-hanafiyya, list br. 7.; Muhtasai fi Tabaqat al-hamd'iyya, list br. 17. 

41 Ahkam al-Qur'an, II, str. 582., kao i na str. 580. i str. 581. 
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stavove, kroz strpljivu polemiku i pruzanje dobrih uvida u prcdmet 
razmatranja. 

12. Mas'ala al-qur' 

Ovo djelo Al-Gassas, takoder, spominje u djelu Ahkam al-Qur'an 
razmatrajuci pitanje mjesecnog pranja prilikom tumacenja rijeci 
Uzvisenoga: Ruspustenice neku cekaju tri pranja (Al-Baqara, 228. J kad 
istice: "Ovom pitanju smo posvetili jednu knjigu u kojoj smo o njemu 
daleko opsirnije govorili. No, smatramo da je i ovo sto smo ovdje rekli 
zasada sasvim dovoljno." 44 

Iako je o ovom pitanju u djelu Ahkam al-Qur'an napisao osam 
gustih stranica, Al-Gassas ukazuje na spomenuto djelo naglasavajuci da 
je to pitanje "u njemu detaljnije iscrpljeno nego ovdje", sto govori da je 
razrada u njemu opsirnija, da nudi vise argumentovanja, vise suceljavanja 
stavova i vise polemike s drugacijim stavovima. 

13. Masa'il al-hilaf 

Priredivac kritickog izdanja Al-Gassasovog Komenlaru na 
Al-Tahawijev Al-Muhtasar istice da Al-Gassas na brojnim mjestima 
ukazuje na ovo djelo. "Iz Al-6assasovog ukazivanja na ovo djelo 
proizlazi da je ono veoma opsirno, da podrobno razmatra pitanje 
razmimoilazenja fikhskih ucenjaka iscrpno argumentujuci ono sto mu je 
prihvatljivo i replicirajuci onome sto je sporno. Na nekim mjestima u 
drugim djelima Al-6assas pojedinim pitanjima zna posvetiti nekoliko 
stranica, nakon cega ne propusta reci: "O ovome smo iscrpno govorili u 
djelu Masa'il al-hilaf \ ili: "U vezi sa svim tim moze se i duze govoriti, 
ali o tome cemo sada ukratko, u skladu s najneophodnijim sta nalazu 
sadasnje prilike buduci da smo to detaljno obrazlozili u djelu Masa'il 
al-hilaf.'^ 

Za kraj osvrta ipak napominjemo da ni u jednome drugom djelu 
koje govori o Al-6assasu, makar kad se radi o onima u koja smo mi 
stckli uvide, nismo nasli bilo kakav podatak o ovom djelu. 



44 Ahkam ul-Qur'an, I, sir. 449. 

45 Vidjeti: Kritifiko izdanje drugog dijelu AI-Gassasovog Komenlaru na Al-Tahawijev 
Al-Muhtasar, I, str. 72. 
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14. Gawabat al-masa'il 

Ovo djelo spominju mnogi pisci koji su se bavili Al-6assasovom 
zivotopisom. 46 U nekim izvorima se navodi pod naslovom (jawabat c an 
al-masa'il waradat 'alayh. A1 Po nekima je, medutim, moguce da se ovo 
djelo poistovjecuje s djelom Al-Waqi c at, koje spominje autor djela 
Al-Cjawahir al-mudiyya pripisujuci ga Al-Gassasu, kad govori o 
naslovima koji se u hanefijskoj fikhskoj litcraturi vezuju u Al-Gassasovo 
ime, navodeci: "U vezi s profitiranjem, bolje reci kad se dogodi prodaja s 
prevarom, od Bakra Huwarzadea se prenosi da je rekao kako je 
'Al-Gassas, tj. al-RazI, u djelu Al-Waqi c at naglasio da kupac ima pravo 
prodano vratiti, a da je prodavac duzan to nazad prihvatiti.'" 4 * 

Ovakvu pretpostavku podupire i to sto autor djela Mahamm 
ul-t'uqaha" spominje Al-Waqi'at u kontekstu osvrta na AI-Gassasova 
pisana djela, gdje uopce nije spomenuo naslov (jawabat al-masa'il^ To 
na stanovit nacin sugerise da autor osvrta za dva uporedna naslova smatra 
da odreduju jedno te isto djelo te da naslov A/-Waqi c at imenuje "pitanja 
koja su mu iskrsavala", odnosno "pitanja koja su mu postavljana", a 
Al-Gassas na njih odgovarao. 

\5. Kitab Usui aJ-fiqh 50 

Ovo djelo se kao Al-Gassasovo navodi u vecini izvora koji sadrze 
biografijske podatke o njemu. 51 c Abd al-Qadir al-Qurasi tvrdi da je to 



■"• Vidjeti: Miftah ul-sn'Sdu, II, str. 184.; Tag ul-turagim, str. 96.; Hudiyya nJ-'arifin, I, 
str. 66.; Tnbaqat fuqahh" ul-sada al-hanafiyya, list br. 7.; Muhtasur ft Tabaqat 
ul-hanufiyya, list br. 17. 

47 Al-Tabaqat al-saniyya, I, str. 480. i Al-Fawa'id al-bahiyya, str. 28. 

4H Al-dawahir al-mudiyya, I, str. 221 . Isto je preuzeo i autor djelu Al-Tabaqat ul-suniyya 

(I, str. 478.). 

49 Vidjeti: Al-Adirnawi, Mahamm al-fuqaha", list br. 68. 

511 U svim klasiCnim izvorima d jelo se navodi pod naslovom Kitab usul al-fiqh ili kao 
Usui al-fiqh. Medutim, zna se i da je nazivano Al-Fusul ft al-usul, kako da ga je i 
prirediva£ kriti£kog izdanja, 'Agil al-Nasmi, oznafiio na korici knjigc. Medutim, nama 
nije poznato otkud potjefie taj naslov. Kao moguce uporiste pretpostavljamo to sto na 
posljednjem listu dvaju postojecih rukopisnih primjeraka sto ji rukom prepisivaca 
zabiljezeno: "Prepisivanje Al-Razijevog djela Al-Fusul je, uz Allahovu pomoc, izvrsio 
poboznik koji se nada Njegovoj nagradi i milosti, Muliammad ibn Madi..., u 
poncdjeljak popodne m jeseca rabi' al-ahira 748. godinc, u dzami ji Al-Aqsa." Moguce je 
da je otuda krenulo koristen je i ovog naslova, pogotovo zato sto je u nekim prijepisima 
djelo navodeno pod potpunijom formulacijom Kitab usul al-fiqh Ji al- 'a/lama Abi Bakr 
al-Razi al-Hanaft al-sahir hi Al-(jassas (vidjeti: Uvod kritiCkom izdan ju u ko jem se na 
str. 28. prilaze kopija lista preuzctog iz rukopisnog prim jerka). 
S| Mi smo to naprijed dovol jno isticali, pogotovo u drugom poglavl ju discrtaci je. 
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veoma korisno djelo." Al-Gassas ga, kroz ukazivanja na njega, veoma 
cesto spominje u djelu Ahkam al-Qur'an, u sta se najlakse mozemo 
uvjeriti u zakljucnim opaskama razmatranja pojedinih pitanja, gdje vrlo 
cesto istice: "O ovom pitanju smo iscrpno govorili u djelu Usui al-fitjh. 
Zato cemo se ovdje zadovoljiti zasad recenim, a koga ovo pitanje vise 
zanima, neka se obrati navedenom djelu", ili: "O ovom pitanju smo 
opsirno govorili u djelu Al-Usul", sto znaci da je vec receno dovoljno, ili 
koristeci slicne formulacije iz kojih se moze pretpostaviti da je djelo bilo 
enciklopedijski opsirno. 53 

Ovo djelo se smatra jednim od najvaznijih izvora za kasnije nastalu 
bogatu hanefijsku fikhsku i teolosku literaturu. Govoreci o 
Al-Gassasovome naucnickom ugledu, Al-Kawtari veli: "Njegovo djelo iz 
oblasti usulske nauke ( 'Urn al-usuf) nema premca medu djclima klasicnih, 
a kamoli medu djclima kasnijih pisaca." S4 

Na Islamskom univerzitetu u Medini kriticki je obraden drugi torn 
ovog djela, osim jednoga neznatnog dijela na kraju, od podnaslova 
Al-Istihsan pa do kraja. Izvrsivsi obradu ovog toma, kandidat Samih 
Ahmad Hal id As' ad je 1402/1981. godine stekao zvanje magistra. Teza 
je izradena na 1.220 stranica, a obuhvata biografiju i raspravu. Tcza je 
dostojna istinske pohvale, kad se tice tog dijela zadatka, samo sto ju je 
autor nepotrebno opteretio predugackim podnoznim napomenama, a to je 
kriticko izdanje ucinilo neuporedivo opsirnijim od izvornika. 

Postoji i druga obrada koja je obuhvatila sve sto je pronadeno iz 
djela. Izvrsio ju je 'Agll Gasim al-Nasml. Stampana je u cetiri toma o 
trosku Ministarstva vakufa u Kuvajtu. Izdavana je u etapama: prvi i drugi 
torn 1405/1985. godine, treci torn 1408/1988. godine i cetvrti torn 
1409/1989. Ukupan zbir stranica sva cetiri toma je 1.739 ukljucujuci i 
priredivacev Predgovor, raspravu i registre." Primjetno je da je 
priredivac nastojao pruziti odgovarajucu uslugu djelu, samo sto je i on 
pribjegao predugackim podnoznim napomenama, pogotovo u prvom i 
drugom tomu, cime je djelo u preradenom izdanju postalo, takoder, 
mnogo opsirnije nego u izvomiku. 



52 Al-&uwShii nl-mudiyyu, 1, str. 224. 

M Vidjcti: Ahkam iil-Qur'an, I, str. 41., 72., 105., 254., 569.; II, 25. i brojna druga 
mjesta. 

54 Al-Kawtari, Husn ul-tuqadi, str. 91. 

ss Dugo smo za ovom knjigom uzaluclno tragali po kairskim knjiZarama i clrugdjc. 
Nakon toga smo se pismeno obratili nekim profcsorima iz Sir i je. Kao odgovor nam je 
stigla radost, zajedno s posiljkom koja je obuhvatila sva Cetiri toma djela, a koju nam je 
na poklon poslao uvazeni prof'esor Husam al-Din Furfur i time nam omogucio da 
steknemo uvidc u ovo vrijedno djelo. 
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Ova kriticka obrada je izvrsena na osnovama dva rukopisna 
primjerka 56 kojima, bez razlikc, nedostaje pocetak, usljed cega se nije 
imalo uvida u autorov Predgovor \ listove koji su stajali na pocetku djela. 
Stoga se ni ne moze znati koliki je bio Predgovor i sta je obuhvatao, 
istovjetno kao sto se ne zna ni sta su sadrzavale stranice pocetnih listova 
djela. 

Ne samo dva spomenuta profesora kao priredivaci kritickog izdanja 
djela, vec i neki Al-Gassasovi biografi" tvrde da je ovo djelo predgovor 
djelu Ahkam al-Qur'an. Oni takvo stanoviste potkrjepljuju 
Al-Gassasovim rijecima koje iznalaze u Predgovoru djelu Ahkam 
al-Qur'an kad veli: "Ovom djelu smo kao Predgovor napisali izlaganje 
koje obuhvata osvrt na ono iz nacela monoteizma, sto se ne bi smjelo ne 
znati, te osvrt na ono osnovno sto treba znati o metodologiji 
razumijevanja poruka Kur'ana, proucavanju njegovih uputa i odredbi 
iskazanih njegovim jezikom, zatim osvrt na ono sta oblikuje duh 
arapskog jezika, znacenja leksicke grade i zakonodavnih izraza, znajuci 
pritom da je najpreca nauka ona koja stoji ispred svih drugih, spoznaja 
Allahove jednoce i Njegove neusporedivodsti s bilo cim od Njegovih 
stvorenja, jer Allah je, doista, cist od onoga sto mu pripisuju oni koji laz 
izmisljaju. Nakon uvoda, prelazimo na detaljniju analizu odredbi iz 
Kur'ana i njegovih poruka moleci Allaha da nas uputi putem kojim cemo 
Mu se najvise pribliziti. On je toga najdostojniji i u svemu najmocniji." 5 * 

Spomenuti su iz navedenih rijeci shvatili da je smisao citiranih 
rijeci isticanje kako je spomenuti Predgovor upravo djelo Kitab usul 
al-fiqh, koje se naziva i Al-Fusul ft ul-usul, sto uistinu zahtijeva mnogo 
temeljitije obrazlozenje. Ovo prvenstveno stoga sto je i Al-Gassas, kako 
smo malo prije vidjeli, istaknuo da je djelu Ahkam al-Qur'an napisao 
Predgovor koji se sastoji iz dva dijela: prvoga , koji obuhvata osvrt na 
"ono iz nacela monoteizma sto se ne bi smjelo ne znati, znajuci pritom da 
je najpreca nauka, ona koja stoji ispred svih drugih, spoznaja Allahove 
jednoce i Njegove neusporedivodsti s bilo cim od Njegovih stvorenja", te 
drugoga , koji obuhvata osvrt na "ono osnovno sto treba znati o 
metodologiji razumijevanja poruka Kur'ana, proucavanju njegovih uputa 
i odredbi iskazanih njegovim jezikom, zatim osvrt na ono sto oblikuje 
duh arapskoga jezika, znacenja leksicke grade i zakonodavnih izraza." 



5 '' O njima s pohvalumu govori 'Agil al-Nasmi u svom Predgovoru kritidkom izdanju 
djela, sir. 26-29. 

37 Kao sto je, npr., 'Abdullah Mustafa al-Maragi u djelu Al-Fudl ul-mubin fi tubuqfit 
iil-usuliyyin, I, sir. 204. Na torn stanovistu je i Muhammad Basir al-6azzi koji takav 
stav iznosi u podnoznoj napomeni Al-Gassasovog Predg ovoni djelu Ahkam nl-Qur'an, I, 
sir. 5. 

M Ahkam al-Qur'an, I, sir. 5. 
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Iz navedenih Al-6assasovih rijeci se jasno vidi da je prvi dio 
Predgovora posvecen nacelima vjerovanja, pitanjima Allahove jednoce i 
ncusporedivosti, a drugi dio se odnosi na temelje fikha, znacenja rijeci, 
metode izvodenja zakljucaka i druge usulske teme. 

Obratili smo paznju rijecima koje je Al-6a.ssa.s izrekao na pocetku 
djela Ahkam al-Qur'an, nakon cega smo pazljivo pregledali djelo 
Al-Fusul fi al-usul. Nismo se mogli uvjeriti da se naznacene 
Al-6assasove rijeci u cijelosti mogu primijeniti na sadrzinu djela 
Al-Fusul buduci da je Al-Fusul djelo u cijelosti posveceno temeljima 
fikha te da u njemu nema nista iz naccla jednoce i spoznavanja 
neslicnosli i neusporedivosti bilo cega s Bogom, ili bilo kojeg drugog 
pitanja iz oblasti islamskoga vjerovanja. 

Prema tome, djelo Al-Fusul fi al-usul se samo djelimicno moze 
smatrati predgovorom djelu Ahkam al-Qur'an, po onom sto sadrzi njcgov 
drugi dio koji se odnosi na temelje fikha. Sto se tice prvog dijela, koji se 
odnosi na nacela jednoce i vjerovanja, on se, vjerovatno, nalazio u sklopu 
prvih dijelova djela Al-Fusul, ali je vremenom ispusten dok je prolazio 
put kroz rukopise koji su sacuvani do nasih dana. Ovo je jedna odrziva 
pretpostavka, tim prije sto naprijed spomenutim dvama rukopisnim 
primjercima djela Al-Fusul, na cijim osnovama je izvrseno priredivanje 
kritickog izdanja, ncdostaju pocetni dijelovi, usljed cega se nije mogao 
imati uvid u autorov Predgovor 'x sadrzinu pocetnih dijelova knjige. Zato 
je moguce da je prvi dio Predgovora djelu Ahkam al-Qur'an bio 
obuhvacen tim zagubljenim dijelovima djela Al-Fusul. 

Ono sto ide u prilog takvoj pretpostavci jeste to sto Al-6assas u 
svomc tefsirskom djelu predmet razmatranja nije, premda to ne moze 
potvrditi pretezan dio djela kao ni njegov naslov, sveo na proucavanje 
samo fikhskih odredbi, odnosno na razmatranjc ajcta koji sadrze odredbe, 
vec je razmatrao i brojna pitanja vjerovanja kao i teme koje stoje u 
bliskoj vezi s Bozijom jednocom i neusporedivoscu stvorenja s Njimc, 
dok polemise s grupama koje su zalutale i njihovim iskrivljcnim 
vjcrovanjima. Ta pojava jedno je od dominantnih obiljezja njegovog 
tumacenja Kur'ana, a o tome cemo detaljno govoriti u drugom poglavlju 
kad budemo predstavljali njegovo tumacenje i rasvjetljavali osnove na 
kojima je on zasnivao svoju tefsirsku metodologiju. Kao sto je u 
Predgovoru ovom djelu iznio, i/.laganje koje je obuhvatilo temelje fikha i 
mctodc izucavanja, tako je isti Prcdgovor obuhvatio i ono sto je 
"znacajnije i vaznije od toga", a to je spoznaja Allahove (dz.s.) jednoce i 
Njcgovih atributa. 
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Al-6assasova koncepcija pisanja djela Usui al-fiqh 

Al-6assas je djelo Usui al-fiqh napisao na osnovama fukihske 
koncepcije {tariqa ul-fuquha) koja se naziva i hunefijski pmvuc {usul 
al-hanafiyya). S ciljem pojasnjenja te koncepcije, potrebno je da se 
iznese kratak uvod u pitanje pisanja djela o temeljnim postavkama teorije 
serijatskog prava. 

U~enjaci su takva djela pisali u dva razlicita smjera. 

Jedan je bio opceteorijski, lisen presudnog uticaja pojedinacnih 
rjesenja bilo kojeg mezheba; paznja autora je usmjerena na utvrdivanje 
pravila i kriterija bez konkretne primjene na bilo koji mezheb, bilo u vidu 
odobravanja ili kritike. Takav smjer se naziva Safi'ijskim pravcem {usul 
aJ-safi c iyya) s obzirom na to da je imam Al-Safi'i bio prvi ko je razlicite 
koncepcije istrazivanja razmotrio sa stajalista opce teorije. Ovakva 
koncepcija se naziva jos i koncepcijom teologa dogmaticara (tariqa 
aJ-mutakallimm), jer je znatan broj teologa svoje djelo iz usula napisao u 
skladu sa opceteorijskom koncepcijom. 

Drugi smjer je trpio uticaje pravnih ogranaka. Okrenut je sluzenju 
pojedinim rjesenjima mezheba i utvrdivanju ispravnosti njihovog 
icnihada. To znaci da je briga istrazivaca na torn smjeru bila okrenuta 
utvrdivanju ispravnosti fikhskih odredbi kojc su iznijeli prcdvodnici 
mezheba. Oni u skladu s tim uspostavljaju kriterije na osnovu kojih 
uporeduju ogranke svog mezheba i utvrduju njihovu ispravnost. Ovaj 
pravac se naziva hanefijskim pravcem {usul al-hanafiyya) ili metociom 
pravnika {tariqa al-fuqaha), sa cime se u obzir uzima to da su f'akihi koji 
su vecinom prihvatali ovu koncepciju bili iz hanefijske skole, premda je i 
iz drugih skola bilo onih koji su prihvatili istu koncepciju. 59 

U okrilju oba navedena pravca napisani su radovi koji sluze kao 
temelji i uporista ove naucne grane. U najznacajnija djela napisana na 
osnovama met ode apologeta (odnosno safi'ijskog pravca) spadaju: Kitab 
al-MuUamad Abu Al-Husayna Muhammada ibn 'Alija al-Basrlja 



w Vise o dva navedena pravca vidjeti u: Abu Zahra, Usui nl-fic/h, sir. 15-18.; Ibn 
Haldun, Al-Muqtiddimu, sir. 431.; Husayn Hani id Hassan, Usui al-fiqh, sir. 24.; 
Al-Gazali. Al-Munhul min tu'lic/iif ul-usvl, Tahqiq: Hasan Hitti. 
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al-Mu c tazilija (umro 436/1 044. ), 6<) Al-Burhan Al-Guwaynija (umro 
478/1085./" i Al-Mustasfa' Abu Hamida al-Gazallja (umro 505/1 1 ll.). 62 

Tri navedena djela su najznacanija medu onima za koja se zna da 
pripadaju prvim nosiocima ovog smjera. Za njima su dosli ucenjaci koji 
su navedena djela sazimali, iz cega su se poceli pojavljivati kompendiji, 
koji su, dalje, za sobom potaknuli nastanak komentara. Medu onima koji 
su tri navedena djela sazimali, ali tako sto su dodavali podosta i svoga 
autorskog rada, bio je Fahr al-Din al-RazI (umro 606/1209.)" u knjizi 
pod naslovom Al-Mahsul fi c ilm al-usul. Tri djela je, dodajuci svoj 
istrazivacki rad, sazeo i Sayf al-Din al-Amidl (umro 63 1/1233. ) M u djelu 
Al-Ihkam fi usul al-ahkam. 

Nosioci drugog smjera su, takoder, napisali knjige na osnovama 
svoje koncepcije. U najznacajnija djela napisana na osnovama metode 
pravnika (odnosno hanefijskog pravcaf* spadaju: Usui al-fiqh Abu 
al-Hasana al-Karhlja. Prema rijecima Muhammada Abu Zahre, to je 
jedno od najstarijih djela takve vrste. Za njim je uslijedilo Al-Gassasovo 
djelo Usui ul-fiqh, opsirnije i detaljnije od prethodnoga. Nakon njih se 
pojavila jedna kraca rasprava pod naslovom Ta'sis al-nazar {Zasnivanje 



m Muhammad ibn 'Ali al-Tayyib, Abu al-Husayn al-Basri - prcdvodnik mu'tczilizma. 
Al-Hatib al-Bagdadi za n jega tvrdi: "Uprkos novotarijama, poznat jc po poboznosti. Bio 
jc veoma ostrouman. Aulor je brojnih viijednih djela, od kojih su najpoznali ja: 
Al-Mu 'tumid (o lemeljima fikha), Tnsuft'uh nl-ndillii, Gumr ul-adillu i druga (vid jcli: 
Lisun al-mfean, V, sir. 298.; Al-A 'lam, VI, sir. 275.). 

'"' 'Abd al-Malik ibn 'Abdillah ibn Yusuf al-6uwayni - imam dva Harcma, istaknuli 
ucenjak safi'ijskog mezheba. Napisao jc brojna djela, a napoznatija su: Nihaya 
al-matlab fi diraya ul-madhab (o safi'ijskom mezhebu, 12 tomova), Al-Burhan (o 
tcmcljima fikha), Al-Samil (o lemeljima vjerovanja po uCenju as'arija), Al-'Aqidu 
al-nizamiyya / druga (vidjcli: Al-Bidaya wu ul-nihaya, XII, str. 128.; Al-A 'lam, IV, str. 
160.) 

62 Abu Hamid Muhammad ibn Muhammad ibn Muhammad al-6azali al-Tusi ■ veliki 
fikhski spisatclj po safi'ijskoj koncepciji, veliki filozof i mistik. Aulor jc pribli7.no 
stotinu djela, a najpoznalija su: lhya' 'ulum al-dtn, Al-lqtisad ti al-i'tii/ad, Tahaful 
al-tiil&sifa, Al-Munqid min al-dalal, Al-Wagiz t\ tf'uru' al-itafi L iyya, Al-Manhul mini 'Urn 
al-usul, Al-Muslasla min "dm al-usul '(vidjeti: Al-A 'lam, VII, sir. 22.) 
61 Biografi jski podaci o njemu su bili napri jed izlozeni u drugom poglavlju. 
w 'Ah ibn Muhammad ibn Salim al-Taglabi, Abu al-Hasan, poznat kao Sayf al-Din 
al-Amidi - znamenili istrazivaC u podruS ju teorije Seriatskog prava. Obrazovao se u 
Bagdadu i Siriji. Nakon toga se nastanio u Kairu, gdjc jc drzao naslavu iz fikha po kojoj 
se proCuo. Izazvao jc zavist nekih fakiha, sto je bilo prcsudno da se vrati u Siriju. 
Na jpoznali ja djela su inu: spomenuli Al-lhkam i n jegov Kompcndij, Munlaha al-sawl \ 
dr. (vidjeti: Lisan al-mizan. 111, str. 134.; Al-A lam, IV, str. 332.). 

hS Biografi jski podaci vecine ovih ucenjaka izlozeni su u sklopu rasprave obuhvaccne 
naslovom AI-(5assasov nuudnicki ugled i mjesto medu pripadnicima hanefijske skole u 
trecem poglavl ju prvog di jela disertaci je. 
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pogleda) Abu Zayda al-Dabusija (umro 430/1 038. ) Ml u kojoj su iznesene 
sazete naznake osnova u kojima su predvodnici hanefijskog mezheba 
saglasni ili se oko njih razilaze s pristalicama drugih mezheba. 

Nakon njih je dosao Al-Bazdawi (umro 4X3/1090.) koji je napisao 
djelo poznato kao Usui al-Bazdawi. To je jedno po obimu sazeto djelo 
lahkog stila, koje se smatra uistinu najlaksim i najjasnijim djelom 
napisanim na osnovama hanefijske koncepcije. Za njim je dosao 
Al-Sarahsi (umro 490/1096.), autor djela Al-Mabsut, koji je napisao djelo 
o osnovama fikha naslovivsi ga po svom imenu Usui al-Sarahsl Po 
pristupu i stilu je veoma slicno Al-Bazdawi jevom djelu, samo sto je 
mnogo opsirnije i pruza detaljnija razmatranja. 67 

Iz ovoga sazetog historijskog pregleda djela o temeljnim 
postavkama fikhske nauke proizlazi neodoljiv utisak da Al-6assasov 
Usui al-fiqh zauzima istaknuto mjesto medu djelima napisanim na 
osnovama metode pravnika (tariqa al-fuqaha) i da ima veliku naucnu 
vrijednost. Po tome se Al-6assas moze smatrati prvim spisateljem koji je 
na osnovama ove koncepcije u sklopu hanefijskog mezheba temeljito 
razradio osnove fikha. Tek njegovo djelo je bilo dostatno i zaokruzeno 
buduci da su mu prethodili samo pokusaji, kao sto je bila rasprava 
njegovog ucitelja Al-Karhlja, i, kako neki isticu, djelo Ma'ahid al-sara'i' 
Abu al-Mansura al-Maturidija, 6 " od kojih, sve ono do cega smo mi uspjeli 
doci, predstavlja samo nedovoljno usaglasene stavove i izjave razasute 
po stranicama brojnih biografijskih i fikhskih djela. 

Vracajuci se obrazlaganju koncepcije na kojoj je zasnivao pisanje, 
dodali bismo: Al-6assas je, kako se naprijed moglo vidjeti, u pisanju 
djela Usui al-fiqh slijedio metodu pravnika, koja se naziva i hanefijskim 
pravcem. Osnovni metodoloski princip se sastoji u tome da najprije 
konstituise neko pitanje nakon cega iznosi stav ako ga ima ne 
propustajuci da iznese stavove mezhebskih drugova, potkrepljujuci svoje 
izlaganje i stavovima mezhebskih ogranaka - da bi utvrdio utemeljenost 
izlaganja o naznacenom pitanju. Ukoliko se njegov stav razilazi sa 
stavom njegovih mezhebskih drugova, dokaze u prilog svom stavu trazi u 
ucenjima mezhebskih ogranaka, kao sto je postupio u slucaju pitanja 



66 'Abdullah ibn 'Umar ibn 'Tsa al-Qadi, jedan od velikih hanefijskih fakiha. On je prvi 
napisao rad o razlikama u udenjima naglasivsi njihovo postojanje. Poznata djela su mu: 
Tn 'sis ul-nuziir. KilSh ul-asrar, Tiiqwim nl-udilla i druga (vidjeli: Al-Bicliiyu wu 
nl-nihayu, XII, str. 46-47.; A I- A lam, IV, str. 109. 
" 7 Vidjeti: Muhammad Abu Zahra, Usui al-fiqh, str. 17., 20. 

68 Muhammad ibn Muhammad ibn Mahmud, Abu Mansur al-Maturidi (umro 333/944.) - 
istaknuti teolog dogmaticar. Napoznatija djela su mu: Al-Tawhid, Awham al-mu 'taziln, 
Ta'wilat ah/ al-sunna, Al-Maqalat, Ma'ahid al-i>ara~'i' i druga (vidjeti: Al-6awahir 
al-mudiyya, III, str. 360.; A I- A 'lam, VII, str. 19. 
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opcenite zapovijedi {al-amr al-mutlaq) oko toga da li znaci da po njoj 
treba postupiti odmah, ili moze i kasnije. 64 

Primjetno je da Al-Gassas u ovom djelu, prilikom razmatranja 
nekih tema iz podrucja usula, veoma mnogo navodi stavove ucitelja Abu 
al-Hasana al-Karhija. U takvim prilikama obicno veli: "Tako je govorio i 
nas ucitelj Abu al-Hasan", ili: "I nas ucitelj Abu al-Hasan je to isticao", 
ili: "To je tako posmatrao i nas ucitelj Abu al-Hasan, ili: "To je ono sto 
smo preuzeli od ucitelja Abu al-Hasana" ili u vidu drugih slicnih 
formulacija koje pokazuju koliko je uvazavao i bio pod snaznim 
uciteljevim uticajima.™ Medutim, iskrena privrzenost ucitelju nije ga 
sputavala da jasno pokaze kad se s njim ne slaze oko nckog pitanja, u 
vezi s kojim iznosi stav nesaglasan uciteljevom stavu potkrjepljujuci ga 
ucenjima drugih ogranaka hanefijskog mezheba. 71 

U polemisanju s drugacijim stavovima, Al-Gassas je slijedio 
princip prigovora i njegovog opovrgavanja, a taj se princip praktikovao u 
njegovo vrijeme a i kasnije. Prigovor je forrnulisao rijecima: "Ako je 
receno - In qi/a", a odgovor na prigovor je najavljivao rijecima: "Reci ce 
se - Yuqalu", ili bi prigovor naznacio: "Ako je neko rekao - In qala qa'il ', 
a odgovor najavio: "Odgovara mu se - Qilu lahu" , ili: "Rekli bismo - 
Qulna'. Na taj nacin, Al-6assas je cesto hipoteticki iznosio prigovor i 
odgovarao, nastojeci tako da potkrijepi i osnazi stavove svoga mezheba. 

Sada donosimo nekoliko primjera koji uvjerljivo govore o 
koncepciji koju je slijedio prilikom pisanja Al-Usula, sa aspekta 
utemeljenja mezheba i metoda argumentovanja u polemici s drugacijim 
stavovima. 

U trideset i drugom poglavlju Al-6assas govori o pitanju opce 
naredbe {al-amr al-mutlaq), o tome da li ona zahtijeva ponavljanje. Samo 
razmatranje zapocinje konstatacijom da se serijatski pravnici razilaze oko 
tog pitanja premda vecina tvrdi da to ne zahtijeva ponavljanje, osim u 
slucaju da postoji neko znacenje (al-dalala) koje na to ukazuje, jer kad se 
po onom sto se nareduje jednom postupi, to prakticno znaci da je naredba 
izvrsena. Nakon toga navodi stav ucenjaka hanefijskog mezheba: "Ono 
sto to potvrduje jeste naucavanje nasih ucenjaka, Allah im se smilovao, 
koji su kazali da opca naredba pretpostavlja izvrsenje naredenog cina 
jedanput, ali, takoder, i vise puta. Medutim, ispravnije je tu naredbu 
tretirati tako sto se odnosi na ono sto je manje sve dok ne bude postojao 



m Vidjcti: Usui nl-fhjh, koje se naziva i Al-Fusul ti al-usul(\\, str. 103-1 17.). 

7(1 Vidjeti npr.: Al-Fusul, I, str. 46., 68., 77., 292., 416.; II, str. 123., 126.; Ill, str. 20., 

271 ., 288.,364. i druga mjesta 

71 Vidjeti: AI-Fusul, 1, str. 245-254., gdje se s u£iteljem razilazi oko pitanja uopcenog 
znaCenja rijedi. 
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smisao (a/-daJala) koji ukazuje na ono sto je vece, jer povecavanje nije 
ispravno osim sa smislom. Nakon toga Al-Gassas stav potkrepljuje 
ucenjem ogranaka hanefijskog mezheba, da dokaze utemeljenost svog 
pogleda na to pitanje, rekavsi: "Ono sto iz naseg mezheba potvrduje 
ovakvo videnje, jesu tvrdnje nasih predvodnika koji za onog ko svojoj 
supruzi kaze: 'Razvedi (raspusti) samu sebe {Tulliqi nafsaki) sto znaci da 
je ona razvedena jedanput, osim ako je mislio na tri puta. U prilog tome 
idu i rijeci nasih predvodnika o onom ko svom robu kaze: 'Ozeni se', da 
to podrazumijeva jednu zenu, osim ako je mislio na dvije, sto ce 
zahtijevati da se to kaze s odgovarajucim smislom. To znaci da se 
naredba (ul-nmr) u njihovom mezhebu, ukoliko nema znacenjske veze sa 
stanovitim brojem koji se izrzava u sklopu izgovaranja naredbe, 
praktikuje jedanput, uz mogucnost da se to ponovi vise puta, premda je 
za veci broj ponavljanja potrebno postojanje odredenog dokaza 
{al-dalala) koji na to ukazuje." 

Nakon toga Al-Gassas brojnim argumentima dokazuje utemeljenost 
mezheba slijedeci pri tome metod isticanja prigovora i odgovaranja na 
njih. 72 Nakon toga, jedan cijeli odjeljak posvecuje obrazlaganju motiva 
komentarisanja teme poglavlja. Ucinilo nam se opravdanim da ovdje 
ukratko prikazemo nacin na koji on primjenjuje svoju koncepciju pisanja. 
U torn pogledu navodimo sljedeci citat: 

"Nema razlike kod nasih predvodnika oko naredbe, ako je ona 
opcenita ili vezana za neko vrijeme, uvjet ili svojstvo, da ona ne uvjetuje 
ponavljanje, ukoliko nije izgovorena s rijecju koja izrazava ponavljanje, 
ili se to ne razumije iz nekog drugog konteksta. To je u skladu s rijecima 
Uzvisenoga: O vjernici, kad hocete da namaz obavite, lieu svoju i ruke 
svoje do iza lakata operite (Al-Ma'ida, 6.) kao i Njegovim rijecima: A 
kudn podete s Are fat a, spomenite Allaha kod casnih mjesta. Spominjite 
Njega jer vain je On ukazao na Pravi Put (Al-Baqara, 198.) gdje sama 
forma naredbe (ziihir al-amr) ne uvjetuje ponavljanje navedenih radnji." 

Nakon toga Al-Gassas pocinje navoditi pojedinacne stavove 
mezhebskih autoriteta obrazla"u)i sustinu pitanja rijecima: "Ucenjaci 
naseg mezheba, Allah im se smilovao, smatrali su da, ako neko svojoj 
supruzi kaze: 'Kad (/da) udes u kucu, otpustena si', da cim ude, biva 
otpustena, a ako ponovo ude, ne biva otpustena, jer je, inace, trebao reci: 
'Svaki put kad {kullama) udes u kucu, otpustena si', sto bi tek znacilo da 
se za zenu razvod ponavlja zajedno s ponavljanjem ulazaka buduci da ida 
ne izrazava ponavljanje, vec pogodbu u kojoj ima temporalnosti." 

Nakon toga Al-Gassas, sa ciljem dodatnog predstavljanja i 
podrzavanja mezheba, zapocinje polemiku s onima koji tvrde drugacije 



72 Vidjeti: Al-Fusul, II, str. 1 33-140. 
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sluzeci se metodom isticanja prigovora i pruzanja odgovora. U torn 
smislu, npr., veli: "Ako se kaze: 'Iz tvoje tvrdnje proizlazi da je, prema 
ovom ajetu, covjeku duznost da se abdesti samo jedanput', odgovara mu 
se: 'Znacenje izraza drugi put nije izneseno rjecju. Doista je rjecju 
izrazeno samo jedanput, ali drugi put se podrazumijeva po naravi 
znacenja rijeci jer time se zeli reci: 'Ako hocete obaviti namaz nakon sto 
ste izvrsili neku radnju kojom se gubi abdest, sto znaci da se odredba 
odnosi na cin zbog kojeg se gubi abdest {hadat), a ne obavljanje namaza 
za koji je obavezno odgovarajuce ciscenje, ako se zeli obaviti nakon sto 
je izvrsen neki cin s kojim se abdest gubi'. 

Takoder, ako neko prigovori: 'Ukoliko je ids temporalno, ono mora 
podrazumijevati ponavljanje zbog postojanja razlicitih vremena na koja 
se radnja odnosi', odgovara mu se: 'To ne mora biti tako, jer ako u rijeci 
nije sadrzano ono sto obavezuje na ponavljanje radnje, samo spominjanje 
vremena ne uzrokuje obligatnost. Zar nije samo po sebi jasno da, ako se 
nekom kaze: 'Klanjaj danas', ili: 'Posti ove godine', da to ne 
podrazumijeva ponavljanje radnje u odredenim vremenima zato sto se 
odnosi na nizanje veceg broja vremena. Tako je i s onim sto smo mi 
opisali.' 

Slicno tome, ucenjaci hanefijskog mezheba vele za onoga ko svojoj 
supruzi rekne: 'Otpustena si ako zelis', da ona, kad pozeli, moze razvesti 
samu sebe jednom, a ne vise puta, a s obzirom na to da on njen izbor nije 
ogranicio mjestom (i vremenom), ona to moze uciniti kada hoce. To za 
razliku od onoga ko bi rekao supruzi: 'Otpustena si ako zelis' - pa to 
vremenski ogranicio; u torn slucaju njen izbor je validan samo u 
granicama spomenutog vremena." 

Nakon svega navedenog Al-Gassas obrazlaze razloge C ilia) takvog 
stanovista, pa kaze: "Razlog je taj sto postoji izjava koja je ovisna o 
uvjetu ili o vremenu, na jedanput, bez obavezivanja na ponavljanje cina 
otpustanja; to zbog toga sto ponavljanje ne postaje obligatno, osim ako 
postoji rijec koja izrazava ponavljanje ili ima takvo znacenje. Shodno 
tome, ispravno razumijevanje rijeci Uzvisenoga: Obavljaj propisane 
namaze kad Sunce s polovine neba krene (Al-Isra', 78.) bilo bi to da 
jezicka forma predvida jedan namaz, ali nema zapreke da se time 
podrazumijeva ponavljanje radnje zajedno s ponavljanjem vremena 
buduci da same rijeci tome mogu udovoljiti i tako ispoljiti ono sto smo 
opisali." 

Na zavrsetku razmatranja Al-6assas istice primjere podudarne s 
istaknutim pitanjem naglasavajuci: "Slicno primjcru rijeci Uzvisenoga: 
Obavljaj propisane namaze kad Sunce s polovine neba krene, jeste ono 
sta kazu nasi ucenjaci o onome ko svojoj supruzi rekne: 'Otpustena si po 
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propisu sunnetu - And taJiq li al-sunna', a time mislio na tri otpustanja, u 
torn slucaju njegova namjera je presudna i zena je razvedena tri puta. Za 
rijeci: 'Po propisu sunneta' pretpostavili su da podrazumijevaju vremena 
predvidena pravilima, sa cime se otpustanje ponavlja u skladu 
svojstvenom ponavljanju vremena, kao kad neko kaze: 'Otpustena si na 
vrijeme od tri pranja', sto je podudarno znacenju rijeci Uzvisenoga: 'Vi ih 
u vrijeme kad su ciste pustite (Al-Talaq, 1.) sto, dalje, znaci kao da je 
prakticno izvrsio tri otpustanja u vremenima obuhvacenim pravilima 
otpustanja. c Isa ibn Aban," Allah mu se smilovao, rekao je: 'Rijeci 
Uzvisenoga: 'Vi ih u vrijeme kad su ciste pustite, obuhvataju smisao i tri 
puta i jedanput. U skladu s tim treba pretpostaviti da je ispravno shvatiti 
kako rijeci Uzvisenoga: 'Obavljaj propisane namaze kad Sunce s 
polovine neba krene' izrazavaju obligatnost radnje klanjanja s 
ponavljanjima u vremenima 'kad Sunce s polovine neba krene', samo sto 
samu f'ormulaciju, premda ona to pretpostavlja kao moguce, ne treba 
dovoditi u vezu s ovim predmetom, osim kada u prilog tome svjedoci 
odredeni kontekst." 

To bi bio primjer na osnovu kojeg mozemo sagledati Al-6assasovu 
metodologiju izlaganja usulske problematike. Dakle, on najprije 
formulise pitanje, nakon cega iznosi svoj stav ako ga ima, zatim iznosi 
stav ucenjaka henefijskog mezheba, posebno ucitelja Abu al-Hasana 
al-Karhija, pa tek nakon toga donosi posebna ucenja fikhskih ogranaka, 
iznosi argumente u prilog svome mezhebu redom izlazuci dokaze, 
iznalazeci uporista prigovora i dajuci odgovore, nakon sto prethodno 
iscrpi polemiku i analiziranje predmeta prigovora. Na zavrsetku donosi 
sli£ne primjere. To je princip na kojem se uistinu ogleda najbolja 
metodologija podrzavanja svoga mezheba dokazima i argumentima. 
Zbog toga njegovo djelo Usui al-fiqh i jeste zavrijedilo postovanje i 
divljenje ucenjaka. 

16. Ahkam al-Qur'an 

To je kruna AI-6assasovoga pisanog opusa, skorup ukupne 
djelatnosti i naucnicke prakse. Pripisuje mu se u svim djelima koja 
donose njegove biografijske podatke. S obzirom na to da je ovo djelo, 



71 Msa ibn Aban ibn Sadaqa Abu Musa (umro 221/835.) - kadija i serijatsko-pravni 
teoreti£ar, znameniti hanefijski fakih. Jedno vrijeme je radio u slufcbi Al-Mansura 
al-'Abbasija, nakon Cega je dvadeset godina upravljao basranskim kadilukom. Poznata 
djela su mu: Min itbat ul-qiyiis, Igtihad al-ra'y, Al-Gami' (iz fikha), Al-Hugga al-saglra 
(iz hadisa). Cini se da je Al-6assas imao dobre uvide u njegove spise, buduci da je u 
Al-Fusulu vcoma mnogo preuzimao od njcga (vidjeti: Al-&uwahir nl-mudiyya, II, str. 
278-280.; Mu'gam al-muWifin, VIII, str. 18.; AI-A 'Jam, V, str. 100.). 
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zajedno s autorovom metodologijom primijenjenom u njemu, primaran 
predmet disertacije, mi cemo, ako Bog da, o njemu posebno govoriti u 
drugom poglavlju, a ovdje cemo se zadovoljiti samo navodenjem nekih 
rukopisnih primjeraka i najznacajnijih izdanja. 

Al-6assasovo djelo Ahkam al-Qur'an bilo je predmet velikog 
interesovanja ucenjaka i naucnih istrazivaca. Oduvijek je bilo veoma 
trazeno djelo, o cemu uvjerljivo govori to sto je ocuvano u vecem broju 
rukopisnih primjeraka. Prepisivanje mu je vrseno u razlicitim 
vremenima. U Egipatskoj nacionalnoj biblioteci postoji njegov drugi dio, 
prepisan 854/1450. godine obicnom pisaljkom. Broji 308 listova. Prvi i 
treci dio su u jednom drugom prijepisu, u kojem nije upisana godina 
prepisivanja. Prvi i treci dio su ispisani, takoder, obicnom pisaljkom. 
Prvom dijelu nedostaje predgovor, a pocinje poglavljem koje govori o 
rijecima Bismillah al-Rahman al-Rahim, a zavrsava se rijecima 
Uzvisenoga: Raspustenice neka cekaju tri mjesecna pranja (Al-Baqara, 
228.). Na pocetku treceg dijela se navode razmimoilazenja oko 
susjedskog prava prvenstava na kupovinu, iz sure Al-Nisa\ a na kraju je 
poglavlje o diobi na pet dijelova {babqisma al-hums) iz sure A/-Anfa/. 14 

U bibliotekama u Istanbulu postoje mnogobrojni rukopisi djela 
Ahkam al-Qur'an. 'Agil 6asim al-Nasmi tvrdi da je u Sulejmanijskoj i 
nekim drugim bibliotekama pronasao nckoliko prijepisa djela 
iluminiranih detaljima boje zlata, pisane rukopisima visokoga 
umjetnickog dometa i stila, sto govori o velikom zanimanju i istinskoj 
brizi ucenjaka za njim. Al-Nasami spominje neke prijepisc navodeci 
vrstu rukopisa, broj listova i godinu zavrsetka prepisivanja, ako ona 
postoji. 75 

[to se ti~e stampanih izdanja djela Ahkam al-Qur'an, ona su, doista, 
mnogobrojna. To djelo su (tampale brojne izdavacke kucc, a mi 
spominjemo sljedeca izdanja: izdanje Matba'a al-bahiyya al-misriyya 
(1347/1928.), izdanje Dar ihya' al-turat al- c arabi (Bejrut, 1405/1984.), 
izdanje Dar al-fikr (Bayrut, 1414/1993.), izdanje Dar al-kutub al-'ilmiyya 



74 Vidjeti: Fin's ul-kutub al-'arabiyyu, Kcdivska biblioteka, II, str. 121.; Fihris al-Hizana 
al-Taymilriyya, I, str. 128. 

" Vidjeti: Al-Nasami, Al-Imam Ahmad ibn 'AH ul-Razi..., str. 116-117. Autor tu 
spominje: prijepis Sulcjmanijske bibliotcke, br. 85. (199 listova), pisan ta 'liq pismom; 
rukopis Al-Fatihove bibliotekc, br. 78. (ubuhvata prvi i drugi dio), pisan nashi pismom, 
prijepis Ibrahim efendijine biblioteke, br. 313. (348 listova, zavrscn 723/1323.) kojem 
nedostaje i podetak i zavrsetak; prijepis Dar al-Matnawi, br. 37. (206 listova, zavrsen 
650/1252.), pisan nashi pismom; prijepis Biblioteke Sehida c Alt pase, br. 38-40 (sadrzi 
sva tri dijela), pisan nashi pismom, mnogobrojni primjerci Garullahove biblioteke, kao 
primjerice br. 27. (obuhvata prvi dio, 241 list), br. 28. (obuhvata drugi dio, 332 lista), 
kao i drugi prim jerci pod brojevima 29., 30., 32., 33M Kopije svih naprijed spomenutih 
prijepisa su sabrani i Cuvaju se u Sulejmanijskoj biblioteci u Istanbulu. 
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(Bayrut, 141 5/1994.). Prilikom izrade ove disertacije mi smo koristili ovo 
posljednje izdanje uporedujuci ga, prilikom citiranja, s izdanjem Dar 
ihya' al-turat al-'arabl, koje je snimljeno na racunar (CD ROM) u sklopu 
programa Biblioteke za tefsir i kur'anske nauke, u izdanju Centra za 
kompjuterska istrazivanja kulturnog naslijeda (Markaz al-turat li abhat 
al-hasib al-ali) u Amanu (Jordan, 1419/1998.). 

* * * 

Naprijed izneseni tematski prikaz Al-6assasovih pisanih djela 
rezimirali bismo kako slijedi: 

1. Al-6assas se sav zalozio sluzenju Abu Hanifinom mezhebu. 
Prilikom pisanja knjiga slijedio je precizan, sistematican i strucan put. 
Zato je njegov rad stekao trajne zasluge za ovaj mezheb, u podrucju 
njegovog podrzavanja, preciznoga naucnog redigovanja, 
sistematizovanja, preciziranja i podrske argumentima, tako sto je u svim 
djelima istinski nastojao Abu Hanlfino naucavanje potkrijepiti dokazima 
i argumentima. 

2. Poscbno interesovanje je gajio za djela Muhammada ibn 
al-Hasana al-Saybanija, koja se smatraju polaznim osnovama za razradu 
hanefijskog mezheba. Napisao je komentare (suruh) na njegova djela: 
Al-(5ami c ul-kabir, Al-(5ami c al-sagir, Kitab al-manasik, te kraci 
komentar (ta'liq) na Kitab al-asl, pruzivsi tako velikc usluge klasicnoj 
literaturi na kojoj pociva hanefijski mezheb. 

3. Nakon toga, Al-6assas se predao proucavanju tekstova 
kompendija {muhtasar)u kojima su razradivane osnove hanefijskog 
mezheba. U torn smjcru napisao je Komentur Al-Tahawljevog 
Al-Muhtasam i A'o/77e/7/'a/'Al-Karhijevog Al-Muhtasara. 

4. Pisao je i o temeljnim pravilima izvodenja seriatskopravnih 
propisa u hanefijskome mezhebu, a to je ono sto se naziva osnovama 
hanefijskoga fikha (usuJ al-fiqh al-hunafiyya), ili fakihskom metodom 
{tariqa al-fuqaha). U torn podrucju je napisao djelo Usui al-fiqh, koje se 
naziva i Al-Fusul ft al-usul "\ smatra se fikhskim uvodom u tcfsirsko djelo 
Ahkam al-Qur'an. 

5. Nakon toga je obratio paznju dugackim spisima (mutawwalaf) u 
kojima su sabrani stavovi i misljenja fakiha mudztehida iz generacije 
ashaba i labi'ina do kraja 2. stoljeca po Hidzri, kao sto je bilo 
Al-Tahawijcvo djelo Ihtilaf al-'ulama'. Posto se uvjerio da je to djelo, 
opsirno kakvo jeste, tesko prakticno koristiti, napisao mu je kompendij 
zadrzavsi mu brojna izvorna obiljezja. 
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6. Pitanja oko kojih su se fakihi razilazili sabrao je u posebnom 
djelu koje je naslovio Masa'il al-hilaf. Opsimo je obrazlozio njihova 
razilazenja navodeci argumentovanja i polemike. 

7. Iz toga su proistekla posebna ishodista razilazenja oko delikatnih 
pitanja koja su bila predmet dugih rasprava medu hanefijskim i drugim 
fakihima. Tako je napisao djelo o picima (AI-Asr/ba) i drugo o 
mjesecnom pranju {Al-Qur). Bio je okupiran i pitanjima aktuelnim u 
njegovo vrijeme, pitanjima koja su mu postavljana. S tim razlogom je 
napisao djelo koje je naslovio (jawabat al-masa'il. 

8. Nije mu promaklo ni da pise o sudskom sistemu i sudijskoj etici. 
U torn smislu je napisao Komentar Al-Hassafovog djela Adab al-qada'. 

9. Napisao je i djelo iz oblasti islamskoga vjerovanja (al-'aqida) i 
temelja tevhida {usul al-tawhid) buduci da je, kako sam istice u 
Predgovoru tefsirskom djelu "najpreca nauka spoznaja Allahove jednoce 
i Njegove neslicnosti i neusporedivosti s bilo cim od Njegovih 
stvorenja". Otuda je i napisao Komentar djela Al-Asma" al-husna, a u 
sklopu Predgovora tefsirskom djelu, situirao je izlaganje "O nacelima 
monoteizma koja se moraju znati". 

10. Sve istaknuto ogleda se u pisanju njegovoga komentara na 
Allahovu (dz.s.) Knjigu, u kojem je pokazao iznimno zanimanje za ajete 
koji sadrze seriatskopravne propise te za detaljno iznosenje njihovih 
poruka i znacenja iznoseci usput vrlo korisna saznanja iz naucnih 
disciplina kojih se doticao, kao sto su usul, jezikoslovlje, poezija, nauka o 
vjerovanju, hadiska nauka, kritika prenosilaca tradicije, citanja Kur'ana, 
historija i dr. 

11. cetiri Al-Gassasova djela su stampana. To su: Komentar 
Al-Hassafovog djela Adab al-qada" (jedan torn), Kompendij 
Al-Tahawijevog djela Ihtilaf al- c ulama' (u pet tomova), Usui al-fiqh (u 
cetiri toma) i Ahkam al-Qur'an (u tri velika toma). Kriticki obraden i 
izdat je njegov Komentar Al-Tahawijevog AI-MuhUisara, u sklopu izrade 
nekoliko magistarskih teza branjenih na Univerzitetu Umm al-Qura u 
Mekki. Sto se tice preostalih djela, s izuzetkom u Komentaru djela 
Al-dami' al-kabir Muhammada ibn al-Hasana al-Saybanija, o njima 
nismo pronasli nista osim indikacija po kojima se spomenuta djela mogu 
njemu pripisati i Al-6assasovih pozivanja na njih u tefsiru Ahkam 
al-Qur'an '\ drugim dostupnim djelima. 
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Prvo poglavlje 

OKVIRNO UPOZNAVANJE S AL-6ASSASOVIM 
TEFSIROM 

1. PREDMET DJELA AHKAM AL-QURAN 

Al-Gassasovo djelo Ahkam al-Qur'an, kao sto mu se jasno vidi iz 
naslova, istrazuje ajete iz Kur'ana koji sadrze seriatskopravne propise 
(ayat al-ahkam) zajedno s njihovim detaljnim porukama te propisima i 
uputama koje se iz njih crpe. Po tome je ono, dakle, jedan fikhski 
komentar casnoga Kur'ana. 

AI-Gassas je Iicno obrazlozio cilj pisanja ovog djela i njegov 
predmet kad je u Predgovoru rekao: "Na pocetku ovog djela donosimo 
Predgovorko)i obuhvata izlaganje o onome iz nacela monoteizma sto se 
ne bi smjelo ne znati i o onome osnovnom sto treba znati o metodoligiji 
razumijevanja poruka Kur'ana, proucavanju njcgovih uputa i propisa 
iskazanih njegovim jezikom, zatim osvrt na ono sto oblikuje duh 
arapskoga jezika, znacenja leksicke grade i zakonodavnih izraza, buduci 
da je najpreca nauka, ona koja stoji ispred svih drugih, spoznaja Allahove 
jednoce i Njegove neslicnosti i neusporedivosti s bilo cim od Njegovih 
stvorenja, jer Allah je, doista, cist od onoga sto Mu pripisuju oni sto lazi 
izmisljaju. Nakon uvoda, prelazimo na detaljnju analizu propisa iz 
Kur'ana, moleci Allaha da nas uputi putem kojim cemo Mu se najvise 
pribliziti; On je toga najdostojniji i u svemu najmocniji."' 

Iz navedenih Al-Gassasovih rijeci jasno je da se on u ovom djelu 
iznimno zivo interesovao za ajete koji sadrze propise zajedno s njihovim 
porukama te da je komentar ovih ajeta i izvodenje fikhskih propisa iz njih 
najvazniji predmet njegovog tefsira. Djelo Ahkam al-Qur'an se, kako 
tvrdi autor djela Al-Tafsir wa al-mufassirun, ubraja medu "najvaznije 
fikhske tefsire, pogotovo u hanefijskom mezhebu, jer pociva na 
ucvrscivanju mezheba, njegovoj afirmaciji i odbrani". 2 

Al-Gassasovo djelo Ahkam al-Qur'an smatra se trecim tefsirskim 
djelom koje je napisano u okrilju hanefijskog mezheba. Al-Gassasu su u 
tome prethodili c All ibn Musa al-Qummi (umro 305/917. ) 3 i Abu Ga'far 



1 Ahkam al-Qur'an, I, str. 5. 

1 Muhammad Husayn al-Dahabi, Al-Tafsir wa al-mufassirun, II, sir. 438-439. 

1 'Ali ibn Musa ibn Yazdad al-Qummi - predvodnik hanefijskog mezheba u svoje 

vrijeme, autor radova u kojima je polemisao s aktcrima safi'ijskog mezheba. 
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al-TahawI. I jedan i drugi su napisali djelo pod naslovom Ahkam 
al-Qur'an. Evidentno je da je Al-6assas koristio ova dva djela, o cemu ce 
vise rijeci biti kad budemo govorili o izvorima njegovog tefsira. 

Sto se tice djela napisanih u podrucju fikhskog tumacenja Kur'ana, 
ona su veoma brojna buduci da je to podrucje, s obzirom na njegovu 
vaznost i znacaj, privlacilo paznju mnogobrojnih ucenjaka iz razlicitih 
mezheba i u razlicitim vremenima. 4 



(Biografijskc podatke o njemu vidjeti u: Al-Ciawahir al-mudiyya, II, str. 218.; Tabaqat 
ul-fuqaha; str. 141.; Al-A 'lam, V, str. 26.). 

4 Hagi Hahfa u Kasf al-zununu (I, str. 20.) navodi neke koji su pisali o propisima u 
Kur'anu (ahkam al-Qur'an). On veli: "Tu su Ahkam al-Qur'an imama Muhammada ibn 
Idrisa al-Safi'ija (umro 204. h. godine u Egiptu), stampano. Al-Safi'i jc bio prvi ko je 
pisao o tome, a za njim slijede Abu al-Hasan 'AH ibn al-Sa'di (umro 244.), Abu Ishaq 
Isma'il ibn Ishaq al-Azdi al-Basri (umro 282.); Abu al-Hasan c All ibn Musa al-Qummi; 
Abu Ga'far Ahmad ibn Muhammad al-Tahawi; Abu Muhammad al-Qasim ibn al-Isba' 
al-Qurtubi (umro 340.); Abu Bakr Ahmad ibn 'All, poznat kao Al-Gassas, stampano; 
Abu al-Hasan 'Ah ibn Muhammad, poznat kao Al-Kiya al-Harrasi al-Bagdadi (umro 
504.), stampano; Abu Bakr Muhammad ibn 'Abdillah, poznat kao Ibn al-'Arabi 
al-Maliki (umro 543.), stampano; 'Abd al-Mun'im ibn Muhammad al-Garnati (umro 
597.). Tu je i Muhtasar ahkam al-Qur'an Abu Muhammada Makkija ibn Abi Taliba 
al-Qaysija (umro 437.); Al-Muhtasar Mundira ibn Sa'ida al-Ballutija al-Qurtubija 
(umro 355.); zatim Talhis ahkam al-Qur'an Gamal al-Dina Mahmuda ibn Ahmada ibn 
al-Husayna al-Bayhaqija (umro 458.). NeoCekivano je to Sto je Hagi Halifi promaklo da 
spomcne stampano djelo Al-dami' li ahkam al-Qur'an Muhammada Ibn Ahmada 
al-Ansarija al-Qurlubija (umro 671.), najznadajnije djelo zasnovano na tumadenju ajeta 
koji sadrze propise, poznato i pod naslovom Taf'sir al-Qurtubi. 

Pored istaknutoga, u predgovoru djelu Tct'sir ayiit al-ahkam Al-Sayisa, Al-Subkija i 
Karsuna (Dar Ibn Katir, Bayrut, 1415/1994.) navodc se imena nekih spisatelja koji su 
pisali o ajetima s propisima, koji, takodcr, nisu spomenuti u KaSt al-zununu. To su: Abu 
'Abdillah Muhammad ibn Ibrahim ibn 'Abdus (umro 245.), Abu 'Abdillah Muhammad 
ibn 'Abdillah ibn al-Hakam (umro 268.), Abu Ahmad ibn Muhammad ibn Ahmad 
al-Tammimi al-Bagdadi (umro 305.), Abu al-Aswad Musa ibn 'Abel al-Rahman 
al-Qattan al-Qayrawani (umro 309.), Abu Ga'far Ahmad ibn Ahmad al-Qayrawani 
(umro 319.), Abu Ishaq Muhammad ibn al-Qasim ibn Sa'ban al-Misri (umro 355.), 
Muhammad Siddiq ibn Hasan Han (umro 1307.). 

Al-Dawudi u djelu Tabaqat al-mufassirin (I, str. 53.) u sklopu biografijske biljeskc o 
Ahmadu ibn ' Aliju, Ahmadu al-Rub'iju al-Baginiju (umro 401 .) tvrdi da je, na zavidnoj 
razini, napisao djelo o kur'anskim propisima, iz okrilja maliki jskog mezheba. 
Ovo hi bili klasifini pisci do kojih smo mi mogli doci, koji su pisali o kur'anskim 
propisima a navode se u biografijskim djelima. Vecina njihovih djela je nedostupna, 
naznafiili smo ona koja su Stampana. Sto se tice savremenih spisatelja, zadrzavali smo se 
na djelu Txt'sir ayfit ul-ahkam autora: Muhammada ' All ja al-Sayisa, 'Abd al-Latifa 
al-Subkija i Muhammada Ibrahima Karsuna, kojc u biti predstavlja tefsirke zabiljeiSke 
kojc su spomenuti profesori diktirali studentima Fakulteta islamskoga zakonodavnog 
prava na Al-Azharu, kasnije sabrane i sistematizovane. Dobro nam je posluzio i Taf'sir 
ayiit al-ahkam ' A II ja al-Sabunija i Taf.sir ayat al-ahkam prof. Ahmada al-Husrija. (J 
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2. VRIJEME PISANJA DJELA 

Evidentno je da je Al-6assas svoj naucni opus krunisao pisanjem 
komentara casnoga Kur'ana, u kojem su njegovu paznju privukli 
prvenstvcno ajeti s propisima, njihovo tumacenje i detaljno pojasnjavanje 
njihovih poruka. Ako i nismo u mogucnosti pouzdano utvrditi vrijeme 
kad jc zapoceo pisanje ovog djela, postoje brojne naznake koje govore da 
je ovo tefsirsko djelo bilo posljednje sto je Al-6assas napisao. Da je djelo 
Ahkam al-Qur'an bilo posljednje sto je napisao Al-6assas, govori 
slijedcce: 

a) To sto mu je Al-6assas napisao Predgovor koji je naslovio 
Al-Fusul fi al-usul, koji obuhvata dva pozamasna dijela, od kojih je jedan 
posvecen vjerovanju i monoteizmu {tawhid), a drugi se odnosi na osnove 
fikha (usul al-fiqh). Al-6assas, ponekad, samo usputno istice fikhska 
pitanja ukazujuci na njihovu detaljniju razradu u komentarima i 
kompendijima, dok u tim djelima nigdjc nc ukazuje na Ahkam al-Qur'an. 

b) Cinjenica da Al-6assas u detaljnijoj analizi pitanja koja 
razradu je u djelu Ahkam al-Qur'an ukazuje na djelo Usui al-fiqh, koje se 
naziva i Al-Fusul, dok u isto vrijeme fikhska, usulska i druga pitanja koja 
razraduje u svojim komentarima i kompendijima nigdje ne ukazuje na 
djela Usui al-fikh i Ahkam al-Qur'an? sto jasno govori da je djelo Ahkam 
al-Qur'an s usulskim predgovorom odista bilo posljednje sto je Al-6assas 
napisao. 

c) Dobra sistematizovanost djela, autorova strucna i precizna 
razrada trctiranih pitanja kao i snaga izraza i stila jesu pojave koje 
dokazuju da je Al-Gassas poceo pisati ovo djelo tek nakon sto je ispunio 
sve preduvjete, nakon sto je sazrio kao ucenjak i mislilac. Tek tada je 
poceo pisati djelo koje predstavlja skorup njegovoga ukupnoga 
mislilackog djelovanja, naucnickog rada, mnogobrojnih dugotrajnih 
putovanja u potrazi za znanjem i dugotrajnog sticanja iskustva kroz 
pisanje komentara i kompendija. To je u skladu upravo s onim sto se zna 
i u vezi s drugim islamskim ucenjacima kao npr. u vezi s Fahr al-Dinom 
al-RazIjem i brojnim drugima, koji su vecinu djela napisali prije nego sto 



Gazi Husrev-begovoj biblioteci u Sarajevu smo nasli dva rukopisa Mehmeda Handzica 
(umro 1364/1944.), prvi pod naslovom Tutor ayat ul-uhkUm min sum Al-Buqara, a 
drugi Tafsir ayat al -ahkam min sura Al-Nisa". 
5 Vidjcti: Al-Nasami, op. cit. str. 124. 
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su poceli pisati tefsir, tako da su im tefsirska djela bila skorup opseznoga 
intelektualnog rada i konacnica spisateljeske djelatnosti. 6 

3. NAJIZRAZITIJA OBILJEZJA AL-CjASSASOVOG 
TEFSIRA 

Posebna zainteresovanost za ajete s propisima (ay at al-ahkam) 

Al-6assas je u svome tefsirskom djelu zahvatao ajete koji tretiraju 
seriatskopravne propise nizuci ih onako kako su razmjesteni u 
pripadajucim surama. Izvodio je iz njih implicirane propise i poruke 
potkrjepljujuci ispravnost onoga sto je shvatio srodnim ajetima iz 
Kur'ana, zatim Vjerovjesnikovim hadisima, tvrdnjama ashaba i tabi'ina, 
definicijama ucenjaka iz oblasti fikha, jezikoslovlja i pjesnistva ne 
zanemarujuci ni trazenje dokaza u opcem videnju i logici. 

U spornim pitanjima navodio je zamasan broj fikhskih stavova da 
bi ih prodiskutovao. Tek potom bi, jasnim jezikom, lahkim stilom i 
biranim rijecima koje jasno izrazavaju sto se njima zeli, podrzao ono sto 
bi ocijenio kao ispravno. Svoje tvrdnje i poglede je u polemikama i 
osvrtima oznacavao rijecima: "Abu Bakr na to veli." 

Premda se pridrzavao poretka kur'anskih ajeta u surama onako 
kako su oni ustrojeni u casnom mushafu, namjenjivao je poglavlja 
pitanjima koja je odabirao za pretres i analizu. Ta poglavlja je nckad 
dijelio na odjeljke, kroz koje se raspoznaju osvrti na pojedinosti vezane 
za zahvacena pitanja, ili se razvida srz propisa koji su detaljno zahvatani. 

Na taj nacin je Al-6assas olaksao koristenje djela, dotle da citalac 
moze s lahkocom naci ono sta ga zanima tako sto ce slijediti naznake 
pitanja istaknute u poglavljima i odjeljcima. 

Nastojeci da dodatno osnazi i potpomogne stavove svoga mezheba, 
Al-6assas je, analizirajuci brojna pitanja u tefsiru, hipoteticki izlagao 
prigovore koje bi mogli iznijeti akteri drugih mezheba, a onda na njih 
davao vrlo precizne i detaljne odgovore. U tim analizama bi iznosio 
argumente svakog mezheba kritikujuci ono sto se ne slaze sa stavovima 
hanefijske skole. Ovaj princip, odnosno isticanje prigovora rijecima: 
"Ako bi neko rekao - In qalu qa'if ili: "Ako je receno - In qila\ zatim 
najavljivanje odgovora rijecima: "Odgovorit ce mu se - Yuqcllu , ili: 
"Odgovara mu se - Qilu lahu" \ Al-6assas je strogo primjenjivao uz 
gotovo svako pitanje. Po tome se Al-6assas moze smatrati jednim od 
pionira metoda koji je kasnije nazvan fanqal-metodom (metod idioma 



6 Vidjeti: Muhsin 'Abd al-Hamid, AI-RSzi mufassiran, str. 51. 
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ako je receno)J kojeg su se mahom pridrzavali ucenjaci i naucni 
istrazivaci u narednim stoljecima. 

Imajuci u vidu da f ikh i propisi cine najbrojnije i najopseznije teme 
AI-6assasovoga tefsirskog djela, a samim tim su i njegovo najizrazitije 
obiljezje, mi cemo o tome podrobnije govoriti u trecem poglavlju kad 
budemo detaljno obrazlagali principe na kojima pociva AI-6assasova 
metodologija tumacenja Kur'ana. 

Medutim, ovdje se samo od sebe namece jedno otvoreno pitanje: 
Moze li se Ahkam al-Qur'an smatrati primarno fikhskim djelom!? 
Drugacije postavljeno, isto pitanje bi moglo glasiti: Da li je autor ovog 
djela uopce obradivao druge ajete, mimo onih s propisima, te da li 
njegovo djelo sadrzi ista drugo osim fikhskih propisa? 

Odgovor na to pitanje, dakako, zahtijeva detaljnije razmatranje 
kroz koje i mi najpouzdanije mozemo doci do drugih specificnih odlika 
Al-6assasovog tefsira. Takvo razmatranje bismo zapoceli opcim utiskom 
da je i Al-6assas osnovni cilj pisanja ovog djela otkrio samom 
formulacijom naslova Ahkam al-Qur'an {Propisi u Kur'anu), naglasivsi u 
Predgovoru sta je predmet njegovog intcresovanja: "Nakon uvoda, 
prelazimo na detaljnu analizu propisa u Kur'anu moled Allaha da nas 
uputi putem kojim cemo Mu se najvise pribliziti; On je toga najdostojniji 
i u svemu najmocniji." 

Sasvim prirodno je sto je autorova briga prilikom pisanja ovog 
djela bila usmjerena na ajete s propisima i objasnjavanje njihovih uputa i 
poruka te sto je komentarisanje ovih ajeta i izvodenje zakljucaka o 
fikhskim propisima iz njih bilo najvaznija tema djela. 

Zato pronalazimo da se Al-6assas dugo zadrzavao na 
komentarisanju sura koje obuhvataju veci broj ajeta sa propisima, kao sto 
su: Al-Baqara, Al-Nisa\ Al-Ma'ida? A /-An fa/, Al-Bara'a, Al-Nur, 
Al-Ahzab, Al-Hugurat, Al-Talaq i druge koje sadrze ajete te vrste. Sto se 
tice preostalih sura, Al-6assas kroz njih letimicno prolazi 
zadovoljavajuci se iznosenjem nekih kracih fikhskih zapazanja, ili 



7 Elimologiji savrcmcnoga arapskog jezika je svojslveno da sazimanjcm vise ri je£i u 
jednu detverokonsonantsku osnovu iskaze znacenje izgovaranja nekih konvcncionalnih 
izraza ili idioma, kao slo pokazuje primjer osnovice huwqul koja znadi izgovarati La 
huwl wn hi quwwa ilia billRh, ili biismul ko ja znadi izgovarati Bi ism Alliih ul-Rnhman 
al-Riihim. Na isti naCin jc i od fraze Fa in qfl izvedena glagolska osnovica t'unquh 
iskoristena u imenovan ju nazna^cnog metoda (pojaSnjenje prevodioca). 
K Radi ilustracije istidemo da je komentarisanjem ajeta sure Al-Bnqum popunio 
cjelokupan prvi torn (650 stranica, sto iznosi trecinu ukupnog djela). Komentari sura 
Al-Nisil"\ Al-Mzi'ida su zauzeli veci dio drugog toma, osim pedeset stranica posvecenih 
komentaru sure A/i 'Imran. 
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isticuci tefsirske sentence vezane za druga podrucja mimo fikhskih 
odredbi, kao sto je postupio sa surom AH 'Imran. 

Vjerovatno jc ovo bio razlog sto su neki autori iznijeli tvrdnju da sc 
Al-6assas u komentarisanju Kur'ana ogranicio samo na tumacenje ajcta 
sa propisima (ayat al-ahkam) te da u tefsiru ne razmatra nista osim 
fikhskih propisa. 

Jedan od sklonih takvom utisku je i prof. dr. Al-Dahabi g kad u djelu 
Al-Tafsir wa al-mufassirun, u sklopu predstavljanja Al-6assasovoga 
tefsirskog djela, veli: "On (tj. Al-6assas) zahvata cjelokupan Kur'an, ali 
podrobno analizira samo ajete koji imaju veze sa propisima." 10 

U ovoj tvrdnji ima nesto neprihvatljivo buduci da je Al-Gassas 
govorio i o aspektima vjerovanja razmatrajuci ajete koji se ticu 
vjerovanja, kao sto je razmatrao i vidove manifestovanja Allahove (dz.s.) 
svemoci kad je raspravljao o nekom od ajeta koji govorc o Allahovim 
(dz.s.) zakonima koji vladaju u kosmosu. Pored ovoga, tu je njegova 
snazna polcmika sa sljedbenicima iskrivljenih vjera i grupa kojc slijede 
pogrcsna uvjerenja kao i isticanje dokaza o Muhammedovom (s.a.v.s.) 
poslanstvu tc posvjedocena snaga voljc kojom zeli potvrditi istinitost 
Vjerovjesnikovog (s.a.v.s.) poslanja, sto svc zajedno zaokruzuje podrucje 
tumacenja i komentarisanja ajeta koji se odnose na vjerovanje. 

Jedan od primjera iz tog podrucja je komcntar rijeci Uzvisenoga: A 
vns Bog - jedan je Bog! Nema Boga osim Njega, Milostivoga, 
Samilosnogl (Al-Baqara, 163.), kad kaze: "Kad Uzviseni Sam Sebe 
opisuje da je jedan. On tu obuhvata sva znacenja koja se impliciraju torn 
rijecju, a to mozc znaciti: da je On jedan, Koji nema premca, takmaca, 
Sebi slicnoga, niti u bilo cemu izjednacenog, Koji je zbog toga dostojan 
opisivanja po tome sto je Jedan i Jedini. To moze znaciti i da je On jedini 
dostojan obozavanja i opisivanja po Bozanskim svojstvima, u kojima 
niko drugi s Njim ne participira. Moze znaciti i da Njemu nije svojstvcno 
nista partitivno, niti ista djeljivo, jcr onaj kome je svojstvena partitivnost, 
ko je podlozan dijeljenju i razdiobi, uistinu nije jedan, kao sto moze 
znaciti i da jc On jedan u postojanju po vjecnosti u kojoj je uduvijek i 



" Muhammad Husayn al-Dahabi (1915-1977.) - moderni Icfsirski pregalac. Bio je 
istaknut profesor na Al-Azharu i vrsilac brojnih odgovornih duznosti. Napisao jc brojna 
djela, a najpoznatija su: Muquddimit ft 'ilm ul-tufsir, Muqucldiimi ti 'ulum al-hudif, 
A I- Islam wa uhl al-dimmn, Al-Tat'sir wa al-mufassirun, Al-Ittigahat al-munharif'u II 
al-lal'sii; Al-Ahwal al-sahsiyya - Dirasa muqarina bayn ahl al '-surma wa al-si'a 
al-ga 'lariyya i druga (vidjeti: Itmam al-A 'lam, str. 231 .). 
'" Al-Tafsir wa al-mufassirun, II, sir. 439. 
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zauvijek jedan, u postojanju u kojem nema niceg osim Njega. Kad On 
Sam Sebe opisuje, rijec jedan znaci sve islaknuto."" 

Slicne naravi je i njegovo komentarisanje rijeci Uzvisenoga: 
Stvaranje nebesa i Zemlje, smjena noci i dana, lada koja morem plovi s 
korisnim tovarom za ljude, kisa koju Allah pusta s neb a pa tako u zivot 
vraca zemlju nakon mrtvila njezina - po kojoj je rasijao svakojaka ziva 
bica, promjena vjetrova, oblaci koji izmedu neba i Zemlje lebde - doista 
su dokazi za one koji imaju pameti (Al-Baqara, 164.), kad kaze: "Ovaj 
ajet obuhvata brojne pojedinosti iz dokaza koji upucuju na Allahovu 
(dz.s.) jednocu, da On nema premca ni takmaca. U njemu je sadrzana i 
zapovijed upucena nama da nalazimo dokaze, a to su rijeci . . . doista su 
dokazi za one koji imaju pameti, koje, a to Uzviseni Allah najbolje zna, 
mogu znaciti: da je On sve to uspostavio da bismo mi u njemu nalazili 
dokaz i na osnovama toga dolazili do spoznaje Uzvisenog Allaha i 
Njegove jednoce, zajedno s odbijanjem da je ista Njemu slicno i s Njim 
usporedivo." Nakon toga Al-Gassas nasiroko govori o oblicima 
manifestovanja Allahove (dz.s.) svemoci i vladavini Njegovih zakona u 
kosmosu, na sta ukazuje ovaj casni ajet. Izlazuci dokaze o Allahovom 
postojanju i jednoci, Al-6assas je popunio cijele cetiri gusto ispisane 
stranice tct'sira. Zakljucujuci komentarisanje spomenutog ajeta, on veli: 
"Kad bi se onaj ko ima pameti u trazenju dokaza o Allahovoj (dz.s.) 
jednoci ogranicio samo na ono sto je Uzviseni Allah istakao u ovom 
jednom ajetu, bilo bi dovoljno da potvrdi tu istinu, a dokaze netacnost 
tvrdnji raznih grupa bezboznika, politeista i drugih koji slicno njima 
tvrde. Kad bi se sire iznosila znacenja ovog ajeta, sa svim pojedinostima 
njegovih poruka, izlaganje bi se oduljilo. Zato smatramo da je ovdje 
dovoljno ono sto smo rekli buduci da je cilj bio da se, ukratko, bez 
zalaska u sirinu, upozori na najvaznije poruke ovog ajeta. Allaha molimo 
da nam pomogne da sto bolje razumijemo Njegove poruke i ravnamo se 
prema Njegovim uputama. Dovoljan nam je Allah i divan je On 
Gosppodar." 12 

Kad se radi o Al-Gassasovoj polemici sa sljedbenicima iskrivljenih 
vjera i grupa koje slijede pogresna uvjerenja, kao i isticanju dokaza o 
Muhammedovom (s.a.v.s.) poslanstvu te posvjedocenoj snazi volje 
kojom zeli potvrditi istinitost Vjerovjesnikovog (s.a.v.s.) poslanja, sto sve 
zajedno zaokruzuje podrucje tumacenja i komentarisanja ajeta koji se 



" Ahkam ul-Qur'Sn, I, str. 124. 

12 Vidjeli: AhkSm al-Qur'an, I, str. 124-128. 
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odnose na vjerovanje, o tome cemo, ako Bog da, detaljno govoriti u 
posebnom odjeljku. u 

Bilo je tu i drugih pitanja koja je Al-Gassas razmatrao u tefsiru, kao 
sto je pitanje razlicitih citanja Kur'ana, jezika, pjesnistva, hadisa, kritike 
prenosilaca tradicije, derogirajucih (nasih) i derogiranih {mansuh) ajeta, 
povoda objave, povijesti i drugih oblasti, sto govori o sirini autorovc 
naobrazbe i raznovrsnosti tema koje je zahvatao u tefsiru. To sve skupa 
jasno govori da ovo djclo nije iskljucivo fikhsko iako je fikhski aspekt u 
njemu sveprisutan i predominantan. 

Dok citalac prelistava slranice djela Ahkam al-Qur'an, uopce ne 
osjeca da cita djelo namijenjeno prvenstveno tumaccnju ajeta sa 
propisima, vec se nade u raspolozenju raskosnoga tefsirskog okrilja, s 
utiskom, nekako, kao da je Al-Gassas predosjecao da analiticki pristup 
Allahovoj (dz.s.) Knjizi ne treba biti sveden na jedan od njegovih 
neizbrojivih aspekata. Zato on i jeste nastojao da, u skladu sa vlastitim 
mogucnostima, onome sto je od njega neizostavno zahtijevao fikhski 
aspekt, u svakoj mogucoj prilici u ravnotezu postavi neke od opcih 
tefsirskih sentenci. 

Jedan od takvih primjera je ono sto ce citalac naci u zavrsnim 
rijecima tumacenja sure Al-Fatiha, gdje, nakon detaljnog izlaganja o 
propisima koji se odnose na Bismillu i ucenje Al-Fatihe u namazu, veli: 
"Ucenje sure Al-Fatiha, uz odredbe i mudrosti koje smo spomenuli, 
podrazumijeva i naredbu Uzvisenog Allaha da Mu iskazujemo 
zahvalnost, Njegovu pouku kako Mu trebamo zahvaljivati, hvaliti Ga i 
Njemu dovu upucivati. U njoj je poruka da je izrazavanje zahvalnosti 
Uzvisenom Allahu i upucivanje dove Njemu najprikladnije i 
najdostojnije uslisavanja buduci da ova sura zapocinje isticanjem 
zahvalnosti, nakon cega slijedi velicanje, a to su Njegove rijeci: Hvala 
Allahu, Gospodaru svjetova, pa do Vladaru Sudnjega dana. Nakon toga 
slijedi priznavanje da se Njemu klanjamo, da to samo Njemu cinimo 
{Samo Tebi se klanjamo). Potom dolazi obracanje Njemu, dok Mu se 
klanjamo, da nam pomogne u svemu sto nam je potrebno vezano za zivot 
na ovom svijetu i za priprcmanje za onaj svijet {Samo od tebe pomoc 
trazimo). lza toga slijedi upucivanje dove da nas uevrsti na pravcu kojim 
nas je uputio u izricanju zahvalnosti i nalazenju dostojanstva u tome sto 
Njega velicamo i Njemu se klanjamo, jer su rijeci: Uputi nas na Pravi Put 
molba za upucivanje na Pravi Put i ucvrscivanje na njemu ubuduce, jer to 



11 To ce bili situirano u sklopu tieceg poglavlja, prilikom detaljnog obrazlaganja 
principa AI-6assasove metodologi je u tefsiru (vidjeti odjeljak o pclom principu koji 
trelira najvaznija pitanja vjerovanja). 
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nema nista s prosloscu. To je jcdna potpuna sreca od koje su se udaljili 
nevjernici, zajedno s udaljavanjem od spoznaje Allaha, zahvalnosti 
Njemu i velicanja Njega, cime su zasluzili Njegovu srdzbu i kaznu. 

Dokaz da su Njegovc rijeci Hvala Allahu, Gospodaru svjetova, uz 
to sto su nama uputa da Mu zahvaljujemo, ujedno i naredba, jesu rijeci: 
samo Tebi se klanjamo i sumo od Tebe pomoc trazimo. Zato valja znati 
da je naredba o izrazavanju zahvalnosti imanentna njenom pocetku, a 
sura je, uz ono sto smo vec rekli, ruqya (ono sto iscjeljuje), zastita i lijek, 
za ono o cemu nam je govorio c Abd al-Baqi kad je rekao: Kazivao nam 
je Mu'ad ibn al-Mutanna koji je rekao: Kazivao nam je Sa c id ibn 
al-Mu'alli koji je rekao: Kazivao nam je Abu Mu'awiya koji prenosi od 
Al-A'masa, a on od GVfara ibn lyasa, a on od Abu Nadra, a on od Abu 
Sa'ida koji je ispricao: 'Bili smo u izvidnici i prolazili pored jednoga 
plemenskog naselja. Mjcstani nam vele: 'Naseg poglavara je ujela 
skorpija, ima li medu vama neko ko baja?' Abu Sa'id mu je odgovorio: 
'Ja sam taj.' Dalje kaziva: 'Ja nista nisam cinio dok nam nisu dali nagradu. 
Ustvari, dovcli su nam ovcu.' Dalje veli: 'Nad njim sam sedam puta 
proucio suru Al-Fatihx, a on se povratio.' Uzeo sam ovcu rekavsi da je 
odvedemo Vjerovjesniku i sve mu ispricamo. Otisli smo i sve mu 
ispricali. On nam je na to odgovorio: 'Znao si da je ona doista ruqya (tj. 
da se putem njenog ucenja moze izlijeciti)! Uracunajte i mene prilikom 
podjele!' 14 

Ova sura ima brojne nazive, a najcesci su: Majka Knjige (Umm 
ul-Kitab), jer je ona pocetak. Pjesnik je rekao: 'Zemlja nam je utociste 
nakon sto nam je bila majka.' Zemlju je nazvao msom majkom'ysx nas je 
Uzviseni Allah na pocetku od nje stvorio. Ova sura se naziva i Majka 
Kur'ana {Umm al-Qur'an). Jedan od dva naziva zamjenjuje drugi buduci 
da se, kad se kaze Majka Knjige, misli na Knjigu Uzvisenog Allaha, a to 
je Kur'an. No, ipak nekad se za ovu suru kaze Majka Kur'ana, a nekad 
Majka Knjige. Od Vjerovjesnika se prenosi predaja u kojoj su 
istovremeno upotrebljena oba naziva, i ne samo oni vec i naziv Sura koja 
otvara Allahovu Knjigu (Sura Al-Fatiha). Ona je i Sedmeroajetna sura 
{Al-Sab c al-matani). Sa'id ibn 6ubayr je rekao: 'Pitao sam Ibn 'Abbasa o 
nazivu Al-Sab ' al-matanf, a on mi je odgovorio: 'Al-Sab 'al-matani- to ti 
je Majka Kur'ana', a znacenje rijeci al-matani je da se njeno ucenje 
ponavlja na svakom rekjatu." 15 



14 Ovaj hadis prenose: Al-Buhari, Al-Cami' ul-suhih, IX, str. 140 (Kitab: Al-Tibb, Bab: 
Al-Mifut ti al-ruqya, br. 5.066.).; Al-Tirmidi, Al-Sunm, IV, str. 398. (Kitab: Al-Tibb, 
Bab: Ma ga [ 7/ uhd al-agr 'alaal-la 'wid, br. 2.063.).; Abu Dawud, Al-Sunan, IV, str. 14. 
(Kitab: Al-Tibb, Bab: Ma ga" 17 al-ruqy, br. 3.900.). 

15 Ahkfun al-Qur'an, I, str. 26. 
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Slicno je i ono sto ce citalac naci u tumacenju rijeci Uzvisenoga: / 
povode se za onim sto su sejtani o Sulejmanovoj vladavini kazivali. A 
Sulejman nije bio nevjernik. Sejtani su nevjernici koji su ljude ucili 
vradzbini... (Al-Baqara, 102.), kad je ovome ajetu namijenio poglavlje 
pod naslovom Al-Sihr wa hukm al-sahir, u kojem opsirno govori o 
znacenju i vrstama vradzbine (sihira) kao i o propisima koji se na nju 
odnose, da bi se vratio opcem tefsirskom okviru i rekao: "U poglavlju 
Hukm al-sahir u dovoljnoj mjeri smo govorili o vradzbini i razilazenju 
t'akiha u vezi s njom. Sada cemo govoriti samo o znacenju ajeta i 
njegovom zahtjevu, da bismo istaknuli kako se u vezi s rijecima 
Uzvisenoga: I povode se za onim sto su sejtani o Sulejmanovoj vUidavini 
kazivali, od Ibn c Abbasa prenosi da se njima podrazumijevaju jevreji koji 
su zivjeli u vrijeme Sulaymana ibn Dawuda a i oni koji su zivjeli u 
vrijeme Muhammada (s.a.v.s.)- Isto to se prenosi i od Ibn Gurayga i Ibn 
Ishaqa. Al-Rabi c ibn Anas i Al-Suddi tvrde: 'Njime se misli na jevreje 
koji su zivjeli u Sulaymanovo vrijeme.' Neki prenosioci vele, da se time 
mislilo na sve koji su pristajali uz njih, i u Sulaymanovo i u 
Vjerovjesnikovo vrijeme, jer sluzenje vradzbinom od strane jevreja nije 
prestajalo od Sulaymanovog vremena, sve dok Allah nije poslao 
Vjerovjesnika Muhammada. Allah je opisao jevreje koji nisu prihvatili 
Kur'an, vec su ga zabacili sebi za leda zajedno s negiranjem Allahovog 
poslanika, da se povode z a onim sto su sejtani o Sulejmanovoj vladavini 
kazivali \m&)uc\ u vidu sejtane iz roda dzina i ljudi. 

Jevreji su Sulaymanu pripisivali vradzbinu tvrdeci da je njegova 
vladavina na njoj pocivala, a Allah je potvrdio da je Sulayman neduzan, 
sto se prenosi od Ibn 'Abbasa, Ibn 6ubayra i Qatade. Muhammad ibn 
Ishaq kaziva da su neki jevrejski svecenici pitali: 'Zar vas ne cudi sto 
Muhammad tvrdi da je Sulayman vjerovjesnik premda je on, tako mi 
Boga, bio samo mag!?' Tada je Uzviseni Allah obavio A Sulejman nije 
bio nevjernik. Neki kazu: 'Jevreji su Sulaymanu pripisali vradzbinu da bi 
ostvarili cilj, a to je da tu njihovu podvalu ljudi prihvate, mada je to 
neistinito, nesto cime su ga oni potvorili. Govorili su: Sulayman je sabrao 
sve knjige o vradzbini i zakopao ih ispod svog prijestolja, ili negdje u 
svojoj riznici, kako se ljudi ne bi njome bavili. Kad je umro, sve se 
razotkrilo. Sejtani su rekli: 'On je uz pomoc toga vladao.' To se pronijelo 
medu jevrejima. Oni su to prihvatili i na to jos stosta dodali. Vjerovatno 
se pod nazivom sejtani mislilo na sejtane iz ljudskog roda pa je stoga 
moguce da su ti isti sejtani zakopali tu literaturu pod Sulaymanovo 
prijestolje jos za njegova zivota, a da on to nije ni slutio. Kad je 
Sulayman umro, vradzbina je navodno pronadena i pripisana Sulaymanu. 
Vrlo je moguce da su izvrsioci tog djela bili sejtani iz ljudskog roda koji 
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su tu literaturu iskopali nakon Sulaymanove smrti i ljude obmanuli da ju 
je Sulayman zakopao te da ih je njome opsjenjivao i varao." 16 

Naredni primjer nadvijanja opce tefsirske atmosfere moze se izvuci 
iz ljcpotc njegovog komentara na rijeci Uzvisenoga: Allah jc ucinio du 
Kabu, Cusni hrmn, bude preporod za ljude... (AI-Ma'ida, 96.), kad, nakon 
sto je obrazlozio jezicko porijeklo rijeci Al-Ka c ba, nadugo izlaze: "Neces 
naci nista, sto se tice vjere ili ovozemaljskog zivota, da od njega zavisi 
udobnost zivota na ovom svijetu i valjana priprema za onaj svijet kao sto 
je hadz. Zar ne vidis te neizbrojive koristi od hadza u vrijeme kada iz 
drugih krajeva ljudi pocinju stizati na Minu i u Mekku pa sve dok se ne 
vrate kucama, koliko ljudima koristi to sto oni trose i s njima trguju!? A 
tek koliki je sevap od samih priprema za odlazak na hadz, od iskrenog 
pokajanja i raspitivanja kome je covjek mozda duzan da mu se oduzi!? 
Sevapa ima i od predvidenih teskoca na putu, od suocenja s razlicitim 
nedacama, nasrtajima lopova i prevaranata putem sve dok ne stignu u 
Mekku, zatim od ihrama i predanosti samo Uzvisenom Allahu putem 
telbije, pa u trazenju utocista samo kod Njega, od iskrenog nijjeta u torn 
hramu, u raspolozenju u kojem je covjek svjesniji da utocista nema mimo 
Allaha Uzvisenoga, kao sto je i utopljenik koji ovisi o onom od koga 
ocekuje da ce ga izbaviti svjestan da spasa nema osim ako se za njega 
uhvati, zatim od posvjedocenja hvatanja za Allahovo uze koje izbavlja 
one koji se za njega uhvate, a propadaju oni koji ga ne dohvate, zatim od 
prisustvovanja na odredisnim mjestima, od stajanja na nogama, 
upucivanja dove Uzvisenom Allahu zabacivsi za leda sve ovosvjetske 
stvari, ostavivsi imetke, djecu i porodice dok se stoji u predvorju Sudnjeg 
dana. Sevap je i u svim drugim obredima hadza, zikru, pokornosti i 
predanosti Uzvisenom Allahu kao i u zblizavanju koje hadz omogucuje 
kroz svoje obrede, kakvo je poznato iz drugih obreda kao sto su namaz, 
post, sadaka, zajednicki zikr sreem i rijecima i tavaf. Kad bismo opsirno 
navodili sve u cemu su koristi od hadza, oduljilo bi, a sve to pruza dobit 
za ovaj svijet i donosi sevap za onaj svijet." 17 

Ovakve tefsirske sentence citalac ne samo da moze naci na brojnim 
mjestima u djelu Ahkam xl-Qur'an, vec povremeno kroz tu opcetefsirsku 
atmosferu bude voden diljem nekoliko uzastopnih stranica teksta, tokom 
kojih nema fikhskih razvidanja, a ukoliko se tada i spomene neki propis, 
on je uopcenog karaktera, citaocu blizak i poznat, a dotaknut je tek toliko 
koliko je neophodno u kontekstu zaokruzivanja znacenja i valjanog 
razumijevanja cjelokupnog ajeta. 



"' Ahkmn iil-Quran, I, str. 66-67. 
17 Ahkam ul-Qur'mi, II, str. 604. 
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U torn smislu upecatljiv je primjer komentarisanja ajeta iz sure 
Al-Baqara: Mi cemo vas do vest i u iskusenje malo sa strahom i 
gludovunjem, i time sto cete gubiti imanja i zivote, i Ijetine. A ti obruduj 
izdrzljive, one koji, kad ih kakva nevolja zadesi, samo kazu: "Mi smo 
Allahovi i mi cemo se njemu vratiti. " Njih ceka oprost od Gospodara 
njihova i mi lost; oni su na Pravom Putul, kad kaze: Od 'Ata'a, Al-Rabi c a 
i Anasa ibn Malika se prenosi da je ova poruka bila upucena 
Vjerovjesnikovim (s.a.v.s.) ashabima nakon Hidzre. Mi na to velimo: 
'Moguce jc, Allah to najbolje zna, da im je, kroz spominjanjc nevolja i 
patnji koje ce ih zadesiti na putu privrzenosti Allahu, izneseno da one 
imaju dvojako znacenje: jedno je da se naviknu na strpljenje kad nevolje 
i patnje iskrsnu, da im pretesko ne padnu, da ih lakse podnose kad 
nastanu; a drugo je: da ocekuju sevap od tog navikavanja. 

Rijeci Uzvisenoga A ti obraduj izdrzljive, ukazuju - a Allah to 
najbolje zna - na patnje koje su prethodno spominjane, a Njegove rijeci: 
one koji, kad ih kakva nevolja zadesi, samo kazu: 'Mi smo Allahovi i mi 
cemo se Njemu vratiti' znace njihovu odlucnost da se i u takvoj situaciji 
Njemu predaju i Njemu se klanjaju s uvjerenjem da ih On izlaze 
iskusenjima za koja ce imati sevap od izdrzljivosti te da im unaprijedi 
ono sto On najbolje zna da treba unaprijediti buduci da se Njemu, neka je 
uzvisen, ne moze prigovoriti na onome sto cini za nase dobro, jer je sve 
sto On cini ucinjeno s mudroscu. U njihovoj odluci da Mu se klanjaju 
jeste cin povjeravanja svega Njemu i iskazivanje zadovoljstva svime sta 
On odluci da ih zadesi, jer On samo pravedno presuduje, kako se vidi iz 
Njegovih rijeci: Allah ce po pravdi presuditi, a oni kojima se oni pored 
Njega klanjaju, nece ni po cemu suditi (Gafir, 20.). 'Abdullah ibn 
Mas'Qd je rekao: 'Radije bih da padnem s neba nego da kazem za nesto 
sto je Allah odrcdio da bude, kamo srece da nije tako.' 

Rijeci Uzvisenoga: Mi smo Allahovi i mi cemo se Njemu vratiti 
znace vjerovanje u ponovno prozivljenjc i uvjerenost da ce Allah 
izdrzljive nagraditi u skladu s onim sto su zasluzili, da kod Njega nagrada 
nijednom dobrocinitelju nece biti zagubljena. Nakon toga im sc istice ono 
sta im od Uzvisenog Allaha sljeduje za strpljivo podnosenje patnji s 
pokornoscu Uzvisenom Allahu, rijecima: Njih ceka oprost od Gospodara 
njihova i milost, sto znaci blagost, blagostanje i milost, a to je blagodat 
cije domete zna samo Uzviseni Allah, kao sto to pokazuju Njegove rijeci 
iz jednoga drugog ajeta: Samo oni koji budu strpljivi bice bez racuna 
nagradeni ^(Al-Zumar, 10.). 

Medu nevolje i patnje naznacene u ovom ajetu spadaju i postupci 
idolopoklonika prema ashabima, a neke proisticu i iz Allahovog (dz.s.) 
odrcdenja. Sto se ticc postupaka idolopoklonika, oni nacclno proizlaze iz 
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toga sto su se Arapi ujedinili u neprijateljstvu prema Vjerovjesniku 
(s.a.v.s.), svi osim muhadzira i ensarija zatecenih u Medini. Zateceni u 
Medini su se zbog svoje malobrojnosti uplasili brojcane nadmoci 
protivnika. Kad se radi o gladi, mali je broj imucnih i mocnih, a 
siromastvo je na pomolu. Moguce je da siromastvo uslijedi putem 
propadanja njihovih dobara, a moze doci i preko neprijatelja tako sto ih 
preotme ili unisti. Gubljenje imanja, zivota i Ijetine zajedno mogu imati 
dva moguca ishodista: gubljenju imanja moguce je da bude uzrok 
neprijatelj, kao i gubljenju Ijetine, zbog zaokupljenosti i sprijecenosti da 
se zemlja obradi, a moze biti i u vidu nepogoda koje ostecuju ili 
unistavaju imovinu i ljetinu. Kadjerijec o gubljenju zivota, moguce je da 
se time misli na one koji u ratu poginu, a moguce je da se misli i na one 
kojima Allah dadne da umru prirodnom smrcu. Kad je rijec o 
izdrzljivosti naspram Allahove odredbe to znaci prihvatanje i 
zadovoljstvo onim sto je Allah ucinio, sa znanjem da On cini samo 
ispravno i dobro, ono sto ce biti korisno po ashabe, da ih On ni u cemu ne 
sprijeci a da im u necemu drugom ne pruzi, da svako sprjecavanje znaci 
istovremeno neko davanjc. Sto se, pak, tice postupaka neprijatelja tu je 
potrebno pokazati izdrzljivost u borbi i nepokolebljivost u Allahovoj 
(dz.s.) vjcri, koja se manifestuje neprekidnom pokornoscu Allahu, uprkos 
svemu sto covjeka zadesi. (...) 

Ovaj ajet sadrzi i pohvalu izdrzljivima naspram ovosvjetskih 
iskusenja i patnje u spomenutim oblicima, kao i obecanje nagrade, 
zajedno s osjecajem zadovoljstva zbog lijepe nagrade na ovome i na 
onom svijetu. Sto se tice ovosvjetskog zivota, u nagradu se moze ubrojati 
lijepo mjesto koje imaju u srcima vjernika za to sto su se potcinili 
Allahovom (dz.s.) odredcnju, jer u razmisljanju o tome ima odagnavanja 
briga i poricanja straha koji bi mogli eventualno uticati na dusu i odvesti 
je u krizno stanje. To je jedna njegova pohvalna strana koja se dozivljava 
na ovom svijetu, a sto tice onog svijeta, tu je velika nagrada ciju velicinu 
ne zna niko osim Allaha. 

Ovaj ajet obuhvata dva propisa: strogu duznost (fard) i pohvalno 
djelo (naff). Stroga duznost je predati se Allahovom davanju i odredenju, 
strpljivo izvrsavanje obaveza prema Njemu, u cemu zapreka ne mogu biti 
ovosvjetska iskusenja i patnje, a pohvalno djelo je izgovaranje rijeci: Mi 
smo Allahovi i mi cemo se njemu vratiti {Inn a li Allah wa inn a ilayh 
rafei'un). Izgovaranje tih rijeci sadrzi obilne koristi od kojih je jedna to sto 
se tako vrsi nesto od onoga cime je Allah zadovoljan i za sto obecava 
nagradu. Koristi ima i od toga sto ce se neko za tim povesti kad to cuje. 
Korist je i od bijesa nevjernika i njihovog saznanja o datoj odlucnosti i 
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privrzenosti Allahovoj (dz.s.) vjeri, te rijesenosti na pokornost Allahu i 
borbu protiv Allahovih neprijatelja."" 1 

Tako se Al-6assas ustrajno kretao u opcetefsirkom okviru, cak i u 
surama koje sadrze znatan broj ajeta normativnog karaktera, kao sto je 
Al-Baqara. Kad se radi o surama koje ne sadrze mnogo ajeta sa 
propisima, on, uglavnom, ne izlazi iz okvira opceg tefsira. Stoga se 
citalac, dok cita tumacenje sure Ali Imran, osjeca kao da cita jedno 
tipicno opcetefsirsko djelo buduci da ne nalazi opsirna fikhska 
razmatranja kakva nalazi u tumacenju sure Al-Baqara premda moze naci 
citiranja ashaba i tabi'ina kao i njihove dragocjene komentare i stavove u 
tumacenju sure Ali 'Imran, cak vise nego u tumacnju nekih drugih sura. 1 '' 

Prilikom proucavanja djela Ahkam al-Qur'an primijetili smo da 
Al-6assas povremeno svjesno nastoji ostati u okvirima opceg tefsira, da s 
presirokim fikhskim razmatranjem ne izade iz globalnog konteksta datog 
ajeta, kao sto pokazuje slijedece: kad prolazi kroz ajete kojima slicnih 
ima na drugim mjestima u Kur'anu, on detaljnu raspravu o propisima koji 
stojc u vezi sa sadrzajima slicnih ajeta odgada za kasnije isticuci da ce o 
tome raspravljati kad dode do tih mjesta. 

Tako se mozemo uvjeriti da on tumacenje sure Al-Baqara zapocinje 
slijedeci njen globalni kontekst. Da sto duze ne bi odstupio od toga, 
vidimo ga kako se u prolasku kroz ajete koji govore o licemjerima kloni 
detaljnoga fikhskog razmatranja o njima rekavsi: "S ovim ajetom ima 
podudarnih u surama Bara'a, Muhammad \ nekim drugim, gdje se govori 
o licemjerima i odnosu prema njihovom javnom ispoljavanju bez razlike 
u odnosu prema preostalim nevjernicima protiv kojih nam je 
zapovijedeno da se borimo. Kad stignemo do tih mjesta, govorit cemo o 
njihovim propisima." 2 " 

Slican metod vidjet cemo i u tumacenju rijeci Uzvisenoga: ali vi 
oprostite i preko toga predite dok Allah svoju odluku ne donese 
(Al-Baqara, 109.), gdje najprije navodi predaju od Qatade i Ibn 'Abbasa, 
da jc ovaj ajet derogiran rijecima Uzvisenoga: onda ubijajte mnogobosce 
gdje god ih nadete (Al-Tawba, 5.), nakon cega navodi jedan broj ajeta 
koje je ovaj posljednji ajet derogirao, da bi na sve to iznio komentar: "Svi 
ovi ajeti su objavljeni prije nego sto je definisana stroga duznost borbe, i 
to prije Hidzre. Cilj je tada bio da se u vjeru poziva pomocu dokaza i 
pokazivanja Vjerovjesnikovih (s.a.v.s.) mudziza i onoga sto mu je Allah 
dao, a sto nije dao nijednom ranijem vjerovjesniku. Medutim, nakon sto 



'" Ahkam ul-Qur'an, I, str. 114-116. 

''' Vidjeti: Tumadenje sure Ali 'fmran u d jelu Ahkam ul-Qur'an, II, str. 3-58. 
2,1 Ahkam al-Qur'an, I, str. 28. 



Metodologija tumacenja Kur'ana u hanefijskome mezhebu 



167 



se preselio u Medinu, Allah mu je naredio borbu, nakon sto dokazi i 
uvjeravanja jedno vrijeme nisu koristili, prije nego sto su ajeti i mudzize 
naisle na dobar prijem kod sjedilackog stanovnistva, beduina, nastanjenih 
u dolinama i na visovima, bilo videnjem ili cuvenjem vijesti koje se nisu 
mogle opovrgnuti. O strogoj duznosti borbe cemo govoriti kad budemo, 
ako Bog da, dosli do ajeta koji je propisuju." 21 

Sada, nakon sto smo pruzili odgovor na istaknuto pitanje i izlozili 
primjere iz tekstova djela Ahkam al-Qur'an koji jasno govore da ovo 
djelo nije iskljucivo fikhsko, mozemo ustvrditi da je ono jedno opsirno 
enciklopedijsko djelo koje je obuhvatilo mnogobrojne raznovrsne nauke. 
Tak nakon toga smo u mogucnosti navoditi druga izrazita obiljezja djela, 
a ona se mogu postaviti kroz naznake kako slijedi. 

Ozbiljno nastojanje da spoji i usaglasi razlicita misljenja 

Citalac djela Ahkam al-Qur'an ce jednostavno dokuciti da je 
Al-6assas istinski nastojao spojiti i usaglasiti razlicita misljenja, koliko 
god je mogao, jednako kad se radilo o obrazlaganju razlicitih tvrdnji 
svojih prethodnika koje su zabiljezene uz tumacenje datog ajeta, ili kad 
se radilo o nekoj od brojnih predaja u vezi s povodom objavljivanja ajeta, 
ili kad se radilo o mnogobrojnim znacenjima koja pretpostavlja kur'anski 
tekst. On nije pribjegavao proteziranju osim u krajnjoj nuzdi, odnosno 
nakon sto je iscrpio sve mogucnosti usaglasavanja. To je vazno obiljezje 
njegovog tefsira s obzirom na to da su seriatskopravni teoreticari 
(al-usuliyyuri) i drugi istrazivaci prihvatili princip usaglasavanja razlicitih 
misljenja koji ima prednost u odnosu na princip proteziranja (a/-feam ' 
muqaddam c ala al-tai%ih\ jer davanje prednosti znaci odbacivanje 
misljenja i pogleda koji nisu liseni naucne vrijednosti. 

Jedan od primjera njegovog usaglasavanja brojnih misljenja 
prethodnika, koja su zabiljezena uz tumacenje datog ajeta, jeste ono sto 
cemo vidjeti u njegovom tumacenju Allahovih (dz.s.) rijeci: Kad je 
Ibrahima Gospodar njegov s ne koliko zapovijedi u iskusenje stavio, pa ih 
on potpuno izvrsio (Al-Baqara, 124.), kad kaze: "Mufessiri se tu razilaze. 
Ibn 'Abbas kaze da ga je na iskusenje stavio obredima hadza; Al-Hasan 



21 Ahkam nl-Qui'an, I, 72-73. Isti metod, tj. ostajanje u okvirima opceg tefsira, vidjet 
cemo i u komentarisanju rije£i Uzvisenoga: Propisuje vmn se borbu, mucin vam nije po 
volji {Al-Baqara, 216.), gdje ne dulji s obiazlagan jem pojedinadnih odredbi koje se 
odnosc na dzihad, vcc to odgada rije£ima: "Objasnit cemo razilazcn ja ucenjaka oko 
strogc duznosti dz.ihada i o njegovim vrstama, kad, ako Bog da, dodemo do rijedi 
Uzvisenoga: a onda ubijajte mnogobosce gdje god i h nadete" (vidjeti: Ahkam ul-Qur'an, 
I, sir. 389.). 
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kaze da ga je na iskusenje stavio zrtvovanjem sina i pripekom. Tawus, 
pak, od Ibn 'Abbasa prenosi da je rekao da ga je na iskusenje stavio 
pranjem i ciscenjem, s pet radnji na glavi i pet radnji na tijelu. Pet radnji 
na glavi su: skracivanje brkova, ispiranje usta, pranje nosa, pranje zubi 
misvakom i zacesljavanje kose, a pet radnji na tijelu su: rezanje noktiju, 
brijanje dlaka oko spolovila, sunnecenje, cupanje dlaka ispod pazuha i 
pranje vodom nakon velike i male nuzde. Od Vjerovjesnika se prenosi da 
je rekao: 'Desetero su obiljezja vjere.' 22 Nabrojao je deset navedenih 
radnji, osim sto je na mjestu zacesljavanja kose ukljucio pustanje brade. 
To prenose 'Ammar, 'Aisa i Abu Hurayra, s tim sto se neznatno 
razlikuju u broju radnji. Ne nalazimo za shodno da opsirno iznosimo 
lance prenosenja i kompoziciju rijeci buduci da su one poznate, da ih je 
narod prenosio i interpretacijom i djelom, nakon sto ih je upoznao kao 
sunnet Allahovog Poslanika (s.a.v.s.). Moguce je da je Allah (dz.s.) 
lbrahima svim naprijed istaknutim u tumacenju ajeta, uprkos 
razilazenjima prethodnika koja smo izlozili, na iskusenje stavio kao sa 
cjelinom, da se ajetom zeli ukazati na sve uopceno, te da je Ibrahim sve 
to ispunio, u skladu s onim kako mu je Uzviseni Allah naredio, ne 
izostavivsi nista, jer izostavljanje iskljucuje potpunost, a Allah izvjestava 

0 upotpunjenju svega naredenog. Prema onome sto se prenosi od 
Vjerovjesnika (s.a.v.s.), deset spomenutih radnji, koje se izvode na tijelu 

1 glavi, urodene su pojave {al-fitra) i Vjerovjesniku se dozvoljava da se u 
tome uglcda na lbrahima (a.s.) na osnovu rijeci Uzvisenoga: Poslije smo 
tebi objavili: "Slijedi vjeru Ibrahimovu, vjeru pravu, on nije druge 
smatrao Allahu /av/7/'/77"(Al-NahI, 123.) i Njegovih rijeci: Njih je Allah 
uputio, zato slijedi njihov Pravi Put (Al-An c am, 90.)." 

Primjer koji ide u prilog istoj tvrdnji jeste Al-6assasovo 
usalasavanje izmedu prethodnika u vezi sa tumacenjem Allahovih (dz.s.) 
rijeci: Obecanje moje nece obuhvatiti zlikovce (Al-Baqara, 124.), u 
kojem ih najprije navodi, a zatim veli: "Od Al-Suddija se prenosi da se 
time misli na poslanstvo; od Mugahida se prenosi da se podrazumijeva da 
zlikovac nc moze biti imam; od lbn c Abbasa se prenosi da je rekao da 
zlikovce ne treba slusati i biti im pokoran; Al-Hasan (al-Basri) je rekao 
da zlikovci nemaju zalog kod Allaha na osnovu kojeg bi im On dao 
dobro na onom svijetu." Nakon sto je sve sakupljene stavove sucelio, 



22 Prenosi Muslim, Al-S;ihih, III, str. 495. (Kitab: Al-Taharn, Bab: Hisal ul-firr, br. 
261.); Od autora djcla pod naslovom Al-Sunun, prenose ga: Al-Tirmidi, Al-Sunun, V, 
str. 90. (Kitab: Al-Adub, Bab: Ma ga' fi tuqlim al-azfar, br 2.756.); Al-Nasa'i, Al-Sunan, 
VIII, str. 126-128. (Kitab: Al-Zina, Bab: Min sunan al-fitra)\ Abu Dawud, Al-Sunan, I, 
str. 1 14. (Kitab: Al-Tahara, Bab: Al-Suwak min al-fitra, br. 53.); Ibn Maga, Al-Sunan, I, 
str. 107. (Kitab: Al-Tahara wa sunanuiia, Bab: Al-Fitra, br. 293.). 
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Al-6assas zakljucuje: "Sva ova prenesena znacenja podrazumijevaju se 
navedenom rijecju. Moguce je da sva ona cine smisao onoga sto je Allah 
njome izrazio. To je nesto sto mi smatramo vjerovatnim. Nije uredu da 
zlikovac bude vjerovjesnik, niti vjerovjesnikov nasljednik, niti sudac, niti 
neko cije se rijeci trebaju slusati i prihvatati kao sto su muftija, svjedok 
ili prenosilac vijesti o vjerovjesniku. Ovaj ajet porucuje da su svakom u 
koga se ljudi ugledaju u pitanjima vjere uvjet dvije stvari: pravednost i 
cestitost. To ujedno pokazuje da predvodnici u namazu trebaju biti dobri, 
a ne pokvarenjaci, niti zlikovci, buduci da ovaj ajet jasno porucuje da je 
cestitost uvjet svakom ko ima poziciju bilo kakvog predvodenja u 
stvarima vjere. 

AI-6assas je i sam obrazlozio zasto je toliko nastojao uskladiti 
razlicite predaje u tefsiru sacuvane od prcthodnika. Osnovna pobuda je 
bila to sto su prethodnici bili dobri jezikoslovci i znali su kakva 
raznovrsna znacenja podrazumijevaju date rijeci, jer ako su se pri 
tumacenju neceg iz Kur'ana razilazili, to je kazivalo da je moguce da se i 
takva pretpostavka podrazumijeva porukom iz Kur'ana, jer tumacenje 
predmetne rijeci ne bi bilo moguce na osnovama neceg sto se ne bi dalo 
pretpostaviti. On je to jasno istakao prilikom tumacenja rijeci 
Uzvisenoga: a ako odluce da se rastave, pa, Allah doista sve cuje i zna 
(Al-Baqara, 227.), gdje, nakon sto je izlozio razlicite tvrdnje prethodnika, 
veli da "ajet pretpostavlja razlicita razumijevanja koja se 
podrazumijevaju razilazenjem prethodnika, jer da nije uporista za 
pretpostavke, ne bi ga ni tumacili na njihovim osnovama buduci da ne bi 
imalo smisla tumaciti datu rijec na osnovama necega sto se ne bi dalo 
pretpostaviti. Prethodnici su bili jezikoslovci koji su znali kakva 
raznovrsna znacenja podrazumijevaju date rijeci, a sta ne 
podrazumijevaju. Stoga ono oko cega su se razilazili kad se tice iskaza 
govori da data rijec to podrazumijeva kao nesto imanentno." 24 

Stoga smo prilikom iscitavanja djela Ahkam al-Qur'an mogli 
primijetiti da Al-6assas cesto spominje izraze spajanjc i uskladivanje 
nakon iznosenja tvrdnji prethodnika, ili spominje varijetete koji su 
izneseni u komentaru naznacavajuci ih svojim rijecima: "Pretpostavljeno 
znacenje dviju rijeci moguce je da im bude zajednicko", ili: "Nema 
zapreke da smisao onog sto je Allah rekao bude sve to zajedno", ili: 
"Nema smetnje da se shvati kako sva ova znacenja podrazumijeva ovaj 
ajet s obzirom na predvidiva znacenja rijeci i njihove moguce 



2i Ahkam ul-Qur'mi, 1, str. 84. 

24 Ahkam al-Qur'an, I, str. 436. Islo sc spominje i u Ahkam al-Qur'an, I, sir. 441. 
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obuhvatnosti u okviru koje znacenja medusobno ne proturijece niti se 
potiru." 25 

Primijetili smo, isto tako, da je Al-6assas, sto je mogao vise, 
usalasavao predaje koje su zapisane u vezi s povodima objavljivanja 
ajeta. Tako uz rijeci Uzvisenoga: Safa i Merva su Allahova casna mjesta, 
zato onaj koji Kabu hodocasti Hi umru obavi ne cini nikakkav prijestup 
ako krene oko njih (Al-Baqara, 158.), npr., navodi dvije predaje o 
povodu objavljivanja ajeta, prvu od 'Aise i drugu od lbn 'Abbasa, a onda 
ih sazima svojim rijecima: "Povod objavljivanja ovog ajeta prema c Aisi 
bilo je pitanje onih koji tavaf oko njih nisu cinili u vrijeme dzahilijjeta 
usljed obozavanja Menata, a po onome sta navodi 'Abbas radilo se o 
pitanju vczanom za one koji cine tavaf izmedu Safe i Merve na kojima su 
ranije bili kipovi, zbog cega su se ljudi u pocetku islama klonili obilaska 
oko njih. Sasvim moguce je da povod objavljivanja ovog ajeta bude ono 
na cemu se zasnivaju obje navedene predaje." 26 

Primjenu istog metoda vidimo i u tumacenju rijeci Uzvisenoga: O 
vjemici, ne zapitkujte o onome sto ce vam priciniti neprijatnosti ako viun 
se objasni (Al-Ma'ida, 101.) kad iznosi nekoliko predaja o povodu 
objavljivanja ajeta, nakon cega veli: "Nema zapreke da sve navedene 
predaje o povodu objavljivanja ovog ajeta budu tacne. Vjerovjcsnik 
(s.a.v.s.) je rekao: 'Sto god me upitate - ja cu vam odgovoriti', a razlog je 
bilo to sto ga je 'Abdullah ibn Hadafa pitao o svome ocu, ko jc on, 
buduci da se naklapalo o njegovom porijeklu. Slicno su ga pitali i drugi 
koji su nalazili povoda da postavljaju slicna pitanja. Tada je Uzviseni 
Allah objavio: ne zapitkujte o onome sto..., znaci o slicnim stvarima, jer 
nema nikakve potrebe ni svrhe." 27 

Nastojanje da pojasni definicije seriatskopravnog nazivlja 

Citalac djela Ahkam al-Qur'an ce primijetili da jc autor bio zivo 
zainteresovan za definicije seriatskih izraza, odnosno seriatskopravnog 
nazivlja. Ovo narocito prilikom razmatranja razlicitih fikhskih propisa. 
Prilikom prolaska kroz ajete s propisima, vrlo cesto je nastojao objasniti 
strucno znacenjc nekog seriatskopravnog izraza zabiljczenog u ajctu. 
Objasnjcnje obicno zapocinje jezickim odredenjem. 

Na primjer, kad prolazi kroz ajet o postu (Al-Baqara, 173.), najprije 
istice da nam je Uzviseni Allah ovim ajctom kao strogu duznost propisao 
post, nakon cega veli: " Post {sawm) u jeziku znaci suzdrzavanje (i/nsak). 



" Vidjeti: Ahkfun ul-Qur'an, I, sir. 47, 310., 3 1 8. i brojna druga mjesta. 
■ h AhkSm iil-Qunln, I, str. 116. 
27 Ahkam nl-Qiir'M II, sir. 605. 
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Uzviseni Allah kaze: ...ja sum se zavjetovala Milostivom da cu sutjeti, i 
danas ni s kirn necu govoriti (Maryam, 26.), gdje post (sawm) oznacava 
sutnju. Tu je i suzdrzavanje od govora {imsSk) nazvano postom. U 
narodu se kaze, npr., konji koji ne jedu - haylun siyamun, kad im se nista 
ne da da jedu. Kaze se: / Sunce je odustalo od bilo kakvog pokreta - 
Samat al-sams 'an al-sayr wa al-haraka. To bi bio sud o ovoj rijeci sa 
stanovista jezika. U seriatu, pak, ona je naziv za suzdrzavanje od jela, 
pica i slicnoga, kao i od spolnog opcenja tokom dana za vrijeme posta, s 
namjerom priblizavanja Allahu, ili izvrsenje Njegove naredbe (fard). To 
je sumaran izraz koji treba pojasniti kad se navede, jer je to seriatski 
naziv uspostavljen za znacenja koja nisu bila jasna sa stanovista samo 
jezika, vec mu je znacenje postalo poznato tek nakon ustanovljenja stroge 
duznosti i ucvrsdvanja seriata tako sto ga je Vjerovjesnik (s.a.v.s.) 
predocio muslimanskoj zajednici." 2 * 

Prilikom prolaska kroz Allahove (dz.s.) rijeci: S njima (zenama) ne 
smijete /mat/ snosaj dok ste u i'tikafu u dzamijama (Al-Baqara, 187.), 
rijec i'tikaf je definisao s jezickoga i seriatskog stanovista rekavsi: 
"Znacenje rijeci /' 'tika/'u jezickoj ravni jeste boravak. No, Uzviseni Allah 
pita: Kukvi su to kumiri kojimu se i dan i noc klanjatc {antum /aha 
'akifunf! (Al-Anbiya', 52.), a na drugom mjestu kaze: Klanjamo se 
kumirhna i povazdan im se molimo (Al-Su c ara', 71.). Al-Tirimmah u 
versifikaciji jednog dozivljaja veli: 

Noc su prove J c zene okruzujuci mcne, 
u sjeti su nebrojene suze prolivene. 

U seriatskom pravu je ova rijec upotrijebljena s jednim drugacijim 
znacenjem, za vrstu boravka kakva nije odgovarajucim nazivom bila 
oznacena u leksici, a koja se moze opisati kao zatecenost (kawn) u 
dzamiji, zatim kao post, ili cak kao suzdrzavanje od spolnog opcenja, s 
odlukom da se bude blize Allahu (dz.s.), a nosilac tog stanja (mu 'takif) 
moze biti samo onaj na koga se mogu primijeniti sva ova znacenja. To je 
na neki nacin podudarno s onim sto smo rekli u vezi s postom, u smislu 
da je to sa stanovista jezika suzdrzavanje, samo sto se na to nadodalo jos 
i drugih znacenja, bcz kojih suzdrzavanje nc moze biti post propisan 
scriatkim propisom." 2 " 



2 " Ahkam iri-Qur'an, I, sir. 211-212. Vitljcli i I, sir. 231-232. 
2 '' Ahkmn al-Qur'Sn, I, sir. 294. 
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Ovom dodajemo jos zbir kracih definicija kojima je Al-6assas 
nastojao olaksati razumijevanje razlicitih seriatskopravnih naziva. Rijec 
upucivanje (hady), npr., definisao je kao naziv za ono sto se upucuje 
prema Ka'bi, da bi se bilo blize Uzvisenom Allahu, a moguce je da se 
njom nazove i ono sto se podrazumijeva nazivom milostinja (sadaqa) 
iako se ona ne upucuje prema Ka'bi.™ Rijec lesina {mayta) je definisao 
rijecima: "Lesina u sklopu seriatskopravnog nazivlja je naziv za mrtvu 
zivotinju koja nije zaklana, koja je usmrcena bez ljudskog djelovanja, ili 
je usmrcena posljedicom ljudskog djelovanja, ali tako sto to djelovanje 
nije u skladu sa dozvoljenim klanjem." 11 

Rijec necistoca (ganaba) definise kao seriatskopravni izraz koji se 
koristi kad treba da se oznaci stanje u kojem se ne smijc stati na namaz, 
uciti Kur'an, dodirivati mushaf niti ulaziti u dzamiju prije nego sto se 
obavi propisno kupanje. Za onoga kome se nareduje da se kloni svega 
navedenog i podlijeze odredbi kupanja, kaze se necisl (gunub)* 2 

Tu su i druge definicije za mnogobrojne seriatskopravne nazive 
koje Al-6assas spominje u svom tcfsiru." 

Ispoljavanje islamske kulture i obiljezja visoke humanisticke 
razine 

Prilikom iscitavanja AI-6assasovog tefsira, primijetili smo da je 
autor vodio racuna da istakne islamsku civilizovanost, blagodati 
islamskog zakonodavstva te da podvuce drustveni znacaj pravdc i 
obiljezja visokih humanistickih vrijednosti koja pruza zivot u okrilju 
islama i njcgovih uzviscnih naucavanja. Navodimo nckoliko primjera 
koji to mogu potvrditi: 

U komentaru rijeci Uzvisenoga: Kad jc Ibrahima Gospodar njegov 
s nekoliko zapovijedi u iskuscnje stavio, pa ih on potpuno izvrsio 
(Al-Baqara, 124.), nakon sto je naveo izlaganja preuzcta od prethodnika 
u vczi s komentarom ovog ajeta i ustanovio da je moguce da se u 
Allahovom (dz.s.) govoru sintagmom stavljanje Ibrahima u iskusenje 
podrazumijeva sve spomenuto, Al-6assas se predao razmatranju jednc 
suptilnc teme pod naslovom Podsticanje na cistocu tijela i odjece. To 



w Ahkam nl-Quran, I, sir. 329. 

11 Ahkam ul-Quran, I, str. 130. 

12 Ahkfim ul-Quran, II, str. 457. 

" Vidjeti primjericc: Ahkfim ul-Qur'an, I, sir. 177. (definicuja had£a)\ 1, sir. 162. 
(definici ja odinnzdc - qisfis); I, sir. 221. (df'inicija iskupu - fidyu); I, sir. 316. (definicija 
vjerc); I, sir. 399 (definicija sirodetu - ytitim); I, str. 526. (definicija njstrozc duznosti - 
fiird); II, str. 89-90. (definicija stroge duznosti- wiigib) i mnogc druge definicije. 
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razmatranje zapocinje rijecima: "Ova obiljezja (tj. skracivanje brkova, 
ispiranje usta, pranje nosa, pranje zubi misvakom, zacesljavanje kose, 
rezanje noktiju, brijanje dlaka oko spolovila, sunnecenje, uklanjanje 
dlaka ispod pazuha i pranje vodom nakon velike i male nuzde) 
ustanovljeno je sunnetom Ibrahima (a.s.) i Muhammeda (s.a.v.s.) koji 
strogo zahtijevaju ciscenje, otklanjanje prljavstine i necistoce s tijela i 
odjece. Ne vidis li da Uzviseni Allah nakon sto je zabranio otklanjanje 
necistoce i dlaka u ihramu, naredio je to odmah nakon zavrsetka obreda 
hadza rijecima: zatim, neka sa sebe prljavstinu uklone (Al-Hagg, 29.). 
Slicno je ono sto se prenosi od Vjerovjesnika(s.a.v.s.) o kupanju petkom 
'da se misvakom operu zubi i namirise mirisom koji je drag supruzi'. 14 
Sve su to svojstva koja razum lahko prihvata, pohvalna i pozeljna 
obiljezja odgoja i lijepih navika. Ustanovila ih je Vjerovjesnikova 
(s.a.v.s.) oporuka." Nakon toga navodi sve lance prenosenja uz hadise 
koji podsticu cistocu, sto uvjerljivo govori o Al-6assasovom nastojanju 
da putem njih istakne islamsko zakonodavstvo. Takvo je i kazivan je Abu 
Ayyuba al-Ansarija da je Vjerovjesnik (s.a.v.s.) rekao za nekog covjeka 
koji je dosao da ga nesto pita u vezi sa Objavom, sto je Vjerovjesnik 
(s.a.v.s.) opisao: "Jedan od vas mi je dosao da me pita nesto u vezi sa 
Objavom, a nokti su mu bili veliki kao kandze grabljivica, s nakupljenom 
prljavstinom i necistocama pod njima."" Slicno je kazivanje 6abira ibn 
'Abdillaha koji kaze: "Dosao nam je Allahov Poslanik (s.a.v.s.), nakon 
sto je vidio jednog covjeka rascupane kose koja strsi na sve strane. Pitao 
se: 'Zar ovaj nije mogao naci nista da kosu malo dotjera?' Kad je vidio 
nekoga drugog covjeka na kojem je odjeca bila prljava, pitao je: 'Zar ovaj 
nije mogao naci nista cime bi oprao odjecu?'" 36 Pored navedenih, ima jos 
dosta hadisa koji zagovaraju cistocu, sto uvjerljivo govori o tome kako 
mudro islamsko zakonodavstvo vodi racuna o ovoj vaznoj pretpostavci 
koja se smatra jednim od najrjecitijih pokazatelja kulturnog nivoa nekog 
naroda.' 17 

Ono sto treba shvatiti kao preporuku i obavezu iz ovih casnih 
Vjerovjesnikovih hadisa jeste upravo ono sto je muslimanima danas 
potrebno da sa sebe i svojih zemalja skinu famu zaostalosti, 



" Prenosi ga Al-Bagawi, Surh ul-sunnu, IV, str. 229. (Kitab: Al-Gum'^ Bab: 
Al -Tunuzzuf wn nl-mtuyyub yuwm al-gum '«v, br. 1.058. Usporediti sta o istom predmetu 
kaze Al-Buhari u djelu Al-Suhih, II, str. 159-160. (Kitab: Al-Gum'u, Bab: A /-Tib li 
ul-gum 'a. 

15 Prenosi ga Ibn 1 Adi, Al-Kamil, III, str. 1 162. 

,6 Prenosi ga Abu Dawud, Al-Sunan, IV, str. 51. (Kitab: Al-Ubas, Bab: Fi gasl al-tawb, 
br. 4.062. Spominje ga i Al-Zabldi, Uhafal-sada al-muttaqin, II, str. 395. 
" Usporediti: Ahkam al-Qur'an, I, str.' 80-81. 
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necivilizovanosti i nedovoljnog praktikovanja cistoce. Citalac djela 
Ahkam al-Qur'an moze se uvjeriti da se autor zivo zanimao za pitanje 
cistoce tijela i odijela, sto podrazumijeva i cistocu stana, naselja i ulice, 
jos prije vise od 1.000 godina. Predmetni hadisi su zabiljezeni u djelu jer 
je autor to pitanje posmatrao kao nesto sto je u tijesnoj vezi s vjerom i 
njenim ispravnim razumijevanjem, jednako kao sto je u tijesnoj vezi s 
progresom i opcim civilizacijskim usponom. 

Sto se tice znacaja pravednosti u islamu i obiljezja visoke 
humanisticke vrijednosti, to je istaknuto na brojnim mjestima u djelu. 
Kao primjer navodimo komentar rijeci Uzvisenoga: O vjernici, duznosti 
prema Allahu izvrsavajte i pravedno svjedocite! Neka vas mrznja koju 
pre ma nekim ljudima nosite nikako ne navede da nepravedni budete! 
Pravedni budite, to je najblize cestitosti, i bojte se Allaha, jer Allah dobro 
zna ono sto cinitd (Al-Ma'ida, 8.), u cijem kontekstu govori o 
pravednosti u islamu i ravnopravnosti medu ljudima koja se ostvaruje 
kroz naredbu da se primjenjuje pravda. Nakon toga, Al-6assas govori o 
naznakama koje ajet sadrzi u vezi s naredivanjem pravednosti, kako u 
postupanju s onim ko je u pravu tako i s onim ko nije u pravu. U torn 
smislu veli: "To je (tj. ono sto se porucuje ovim ajetom) ubuhvatilo i 
naredbu da se pravedno postupa prema onome ko je u pravu i onome ko 
nije u pravu, kao i prosudbu da nevjerovanje nevjernika i njihova 
nepravednost ne moze biti zapreka da se prema njima pravedno postupa, 
da se u toku borbe protiv njih i razracunavanja s njima ne smiju 
prekoraciti njihova prava, da se prema njima postupa u skladu s 
garantovanjem prava koja se odnose na vodenje borbe, zarobljavanje i 
humano postupanje, bez masakriranja, mucenja, ubijanja djece i zena s 
ciljem da im se zada strah i nanese bol. Slicno tome je ono sto kazuje 
'Abdullah ibn Rawaha, kad ga je Vjerovjesnik (s.a.v.s.) poslao u Hajber 
kao poreznika. Kad su nakupili nesto nakita i htjeli ga time podmititi, da 
im smanji porez, rekao im je: 'Ovo je protuzakonit gest! Vi ste meni, 
zaista, odvratniji od majmuna i svinja! Medutim, to me nece sprijeciti da 
prema vama budem pravedan!' Nato su mu oni odgovorili: 'Na tome su 
uspostavljena nebesa i Zemlja.'"™ 

Slican je i primjer komentara Allahovih (dz.s.) rijeci: Propisuje 
vam se odmazda za ubijanje (Al-Baqara, 178.), gdje Al-6assas 
objasnjava da ce, ukoliko je ubio nemuslimana, musliman takoder biti 
ubijen. U vezi s tim iznio je nekoliko predaja. Jedna od njih je ona koju 
preuzima od svoga ucitelja c Abd al-Baqija ibn Qani'a, koja izvjestava da 
je jedan covjek iz Hire dosao halifi Aliji, Allah mu lice prosvijetlio, i 



18 Ahkam nl-Qur'an, II, 497. 
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rekao mu: "Vladare pravovjernih, jedan musliman je ubio moga sina, 
imam dokaz za to!" Dosli su svjedoci i posvjedocili. Kad je upitao za 
karakter svjedoka, receno mu je da su posteni. Naredeno je da se 
musliman privede a covjeku iz Hire data je sablja. Tada je rekao: 
'Odvedite ga izvan naselja da ga ubije!' Dali smo mu sablju, a covjek iz 
Hire je oklijevao. Neko od njegovih ga tada upita: 'Mozda bi bilo bolje da 
pitas za krvarinu s kojom ces zivjeti, a dobit cemo i na ugledu?!' 
Odgovorio im je: 'Da.' Nakon toga je spustio sablju i prisao e Aliju. c All 
gaje upitao: 'Mozda su te grdili i prijetili ti!?' Odgovorio je: 'Ne, tako mi 
Boga, sam sam se opredijelio za krvarinu.' c All mu je tada rekao: 'Ti to 
najbolje znas.' Tad se c Ali okrenuo pratnji i rekao: 'Dali smo im sta smo 
dali. Neka nasa krv bude izjednacena s njihovom krvlju, a nasa krvarina s 
njihovom krvarinom!'" 39 

U ovoj prilici iznosimo jos nekoliko Al-6assasovih sudova koji 
govore o humanizmu i opceljudskim vrijednostima. Al-6assas je time 
pretekao, i to vise od hiljadu godina, medunarodne konvencije i povelje 
posvecene ljudskim pravima, ravnopravnosti i ljudskim slobodama, o 
kojima, inace, govore i hvalisu se mnogi i na Istoku i na Zapadu. 

- (Potrebno je) da ljudi jedni drugima pomognu da se odrze na 
zivotu, kao kad covjek vidi da neko nekoga zeli ubiti a on ga zastiti, ili je 
siguran da ce se neko utopiti ako mu nc pomogne pa mu pomogne da se 
izbavi. Kad kod sebe ima hrane, a vidi da bi neko mogao umrijeti od 
gladi, duznost mu je odrzati ga na zivotu i nahraniti ga bez obzira koliko 
to skupo kostalo. 4 " 

- U ratnim okolnostima nije dozvoljeno ubijati zene i djecu, niti 
svecenike, jer je zabrana njihova ubistva tradirana u brojnim poznatim i 
dosta komentarisanim Vjerovjesnikovim (s.a.v.s.) hadisima. 41 

- Ako se jedna grupa ljudi udruzi i zajedno nekoga ubije, svakom 
pojedincu se sudi za ubistvo covjeka. Za to svi trebaju biti ubijeni. 42 



w Ahkam itl-Qur'an, I, str. 1 73. Al-Gassas jc uz ovu predaju iznio i n jen lanac navodeci: 
"Kazao nam jc Ibn Qani' koji veli: Kazao nam je 'Ali ibn Haytam, koji prenosi od 
'Utmana al-Fazarija, koji vcli: Kazao nam je Mas'ud ibn Guwayriyya, koji veli: Kazao 
nam je 'Abdullah ibn Harras, koji prenosi od Wasita, a on Hasana ibn al-Maymuna, a 
on od Abu al-Ganuba al-Asadija, koji ka2e: 'Jedan zitelj Hire je dosao 'Aliju, Allah mu 
prosvijellio lice...'", nakon Sega je citirao sadrza j hadisa. Mi nismo naisli na neko drugo 
navoden je ove predaje. 
4 " Ahkam :il-Qur'an, I, str. 191. 

4 1 Ahkam al-Qur'an, I , str. 3 1 2. 

42 Ahkam ul-Quran, I, str. 1 78. 
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- Krvarina nevjernika ravna je krvarini muslimana, jevreja, 
krscanina i vatroopoklonika, sticenika islamske drzave (dimini) i stranca 
koji ima privremenu boravisnu dozvolu {mu c ahad).^ 

- Milostinju koju ne prikuplja vlast, kao sto je iskupnina za 
odredene prijestupe - kaffara, zavjet - nad/; milostinja nakon 
ramazanskog posta - sadaqa al-fiti) dozvoljeno je dati sticenicima {ahl al- 
dimma). M 

- Svjedocenje punoljetnih slobodnih ljudi je valjano ako su 
pravedni. Nikakve prednosti nema svjedocenje beduina nad 
svjedocenjem zitelja urbanog naselja, niti svjedocenje zitelja urbanog 
naselja nad svjedocenjem beduina. 4S 

Sumamo tumacenje (al-tafsir al-igmali) 

Jedno od obiljezja Al-6assasovog tefsira, jeste to sto se on u nekim 
prilikama retrospektivno vraca i sumira propise i njihova znacenja kojaje 
naprijed komentarisao. U tim prilikama demonstrira punu naucnicku 
zrelost kojom primarna znacenja propisa i poruka iznosi u sumarnoj 
formi {al-tafsir al-igmali). Navodimo nekoliko takvih primjera: 

Kad komentarise ajet o abdestu {Al-Ma'ida, 6.), na osamdeset 
stranica opsirno izlaze propise obrazlazuci poruke i upute obuhvacene 
ajetom, nakon cega se vraca i sumira ono sto je prethodno govorio. U 
vezi s tim veli: "Istaknuli smo ono sto smo znali o propisima ovog ajeta i 
poruke koje sadrze njegova znacenja, kao i sve mogucnosti njegovog 
razlicitog razumijevanja. Naveli smo i sta su o tome rekli prethodnici i 
ugledni fakihi. Sad pogledaj koliko smislova i predvidivosti imaju 
njegova tanahna znacenja, koliko korisnih uputa i koliko razlicitih nacina 
da se dode do korisnih zakljucaka! To je jedan od dokaza nadnaravnosti 
Kur'ana, jer je nemoguce naci nesto slicno u ljudskom govoru. Ja vas 
podsjecam, sumirajuci ono sto sam prethodno detaljno izlozio, da bi to 
sumarno sakupljeno bilo blize razumijevanju citaoca." Zatim je izlozio 
sazetak na ukupno cetiri stranice poredavsi zahvacena pitanja, svako pod 
njegovim brojem, da bi ih evidentirao ukupno sedamdeset jedno. 4 '' 

Prilikom komentarisanja rijeci Uzvisenoga: A ako sumnjate u ono 
sto objavljujemo robu svome, nacinite vi jednu suru slicnu objavljenim 
njemu, a pozovite i bozanstva vasa, osim A II aha, ako istinu govorite 
(Al-Baqara, 23.), u sumarnoj formi navodi ono sto je naprijed rekao u 



4 ' Ahkwn ul-Qur'an, II, str. 298. 

44 Ahkam ul-Qur'ftn, I, str. 559. 

45 Ahkam ul-Qur'fin, I, str. 606. 

■"' Vidjeti: Ahkam al -Quran, II, str. 491-496. 
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komentaru: "Sistematizovano smo obrazlagali suru Al-Fatiha, od njenog 
pocetka pa dok nismo stigli na njen kraj, gdje zapocinje sura Al-Baqara, 
tako sto smo zapoceli s imenom Uzvisenog Allaha, svjesni koliko Mu 
trebamo zahvaljivati, hvaliti Ga, dovu Mu upucivati, zajedno sa zeljom 
da nas On uputi na put koji vodi dotle da Ga spoznamo, koji vodi u 
Njegov Dzennet i zadovoljstvo, a ne na put onih koji su zasluzili Njegovu 
srdzbu i koji su odlutali tamo gdje Ga ne mogu spoznati..." Nakon toga 
zapocinje komentarisanje sure Al-Baqara spomenuvsi i opisavsi vjernike, 
zatim spomenuvsi nevjernike i njihova svojstva te licemjere i njihove 
osobine, pojasnivsi nam njihovo ponasanje primjerom onoga ko je 
zapalio vatru i munje koja u tami bljesne bez zadrzavanja, uzimajuci 
munjin blijesak kao nacin ispoljavanja njihovog vjerovanja, uvjeren da je 
korijen kojem se oni vracaju i podloga na kojoj oni stoje, samo 
nevjerovanje, kao tama noci i kisa u kojima im munja samo bljesne, 
nakon cega ostaju okruzeni tamom nista ne videci. 

Nakon sto je zavrsio s upozorenjem na zalutale pocinje s 
iznosenjem dokaza o Allahovoj jednoci, koje niko ne moze odbaciti, kao 
sto je "prostiranje Zemlje", kako je ona ucinjena mjestom na kojem se 
boravi, izvorom zivota, hrane i drugih potrepstina, kako ona ni na cemu 
stoji, jer ona mora imati svoj kraj sudeci po onom sta se zna u vezi s 
njenim nastankom, da je Onaj ko je pridrzava i polozaj joj odreduje 
upravo Onaj koji ju je stvorio, tj. Allah koji je sve stvorio i opskrbu daje 
hranom koju je na Zemlji pripravio i drugim plodovima koje ljudi ubiru 
sa zemlje. Nije, dakako, zamislivo da to moze iko osim Svemoguceg 
kojeg nista ne moze sustici niti Mu ista slici. Dalje, Al-Gassas ohrabruje 
da se iz Allahovih poruka crpe pouke i ukazuje na Njegove blagodati, 
nakon cega iznosi dokaze o Vjerovjesnikovom (s.a.v.s.) poslanstvu tako 
sto naglasava nemoc nevjernika da donesu jednu takvu suru kao sto su 
sure u Kur'anu, da bi ih sa svim tim pozvao da se klanjaju Uzvisenom 
Allahu, samo Njemu, Koji nas opskrbljuje svim blagodatima, citirajuci: 
Zato ne cinite svjesno druge Allahu nivnim (Al-Baqara, 22.), sto - a 
Allah to najbolje zna - znaci da ono sto neki nazivaju bogovima nista od 
navedenoga ne mogu, daje jedino Allah opskrbitelj i stvoritelj Zemlje. 

Nakon sto bi sve trebalo biti jasno buduci je potkrijepljeno 
uvjerljivim dokazima, Al-Gassas se tome jos jednom okrece navodeci 
Allahovu (dz.s.) prijetnju upucenu rijecima: Pa ako ne ucinite, a necete 
uciniti, onda se cuvajte vatre za nevjernike pripremljene, cije ce gorivo 
biti ljudi i kamenje (Al-Baqara, 24.). Nakon toga istice polozaj vjernika 
na drugom svijetu prikazanih rijecima Uzvisenoga: A one koji vjeruju i 
dobra djela cine obraduj dzennetskim bascama kroz koje ce rijeke feci 
(Al-Baqara, 25.). 
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Zanimanje za historiju 

Medu obiljezja Al-6assasovog tefsira spada i nezanemarivanje 
historijskog aspekta, svejedno radi li se o ranijim zajednicama i njihovim 
iskrivljenim religijama, o historiji Vjerovjcsnikovog (s.a.v.s) poslanja i s 
tim povezanih zbivanja {al-sira al-nabawiyya), ili o zbivanjima koja su se 
odigrala u prvim stoljecima islama. Uvjerljivo to moze potvrditi nekoliko 
primjera koji slijede: 

U komentaru rijeci Uzvisenoga: i povode se za onim sto su sejtani 
o Sulejmunovoj vladavini kazivali. A Sulcjman nije bio nevjernik. Sejtani 
su ncvjernici koji su Ijude ucili vradzbini i onome sta je bilo naduhnuto 
dvojici meleka, Harutu i Marutu, u Babilonu (Al-Baqara, 102.), ukratko 
izlaze historiju Babilonaca i njihova iskrivljena vjerovanja zasnovana na 
vradzbini (sihi). A1 Slicno, u komentaru rijeci Uzvisenoga: / ciste vjernice 
su vain dozvoljene i ciste keen onih koji ma jc data Knjiga prije vas 
(Al-Ma'ida, 5.) govori o historiji vjere zoroastrijanaca i sabejaca. Iz toga 
izdvajamo: "Zoroastrijanci se ne pridrzavaju nijedne Allahove Knjige 
objavljene vjerovjesnicima, vec citaju knjigu Zaratustre, koji se lazno 
predstavljao kao prorok. Po tome oni, dakle, nisu sljedbenici Knjige... 
Temelj mandejskog vjerovanja je slavljenje sedam zvijezda, obozavanje i 
klanjanje njima. Oni se klanjaju i kipovima, nakon sto su im Perzijanci, 
kad su se pojavili na prostorima Iraka, dokinuli kraljevstvo, a bili su 
Nabatejci. Dalje se nisu vise usudivali javno klanjati kipovima, posto su 
im Perzijanci to zabranili. Mandejci su bili i Grci nastanjeni u Siriji i na 
Arabijskom poluotoku. Medutim, kad se Konstantin pokrstio, oruzjem ih 
je natjerao da udu u krscanstvo. Tada su ostavili idolopoklonstvo, da bi 
se javno prikazivali kao clanovi krscanske zajednice, a potajno su se i 
dalje klanjali kipovima. Kad se pojavio islam, gotovo svi su se priklonili 
krscanstvu tako da ih danas muslimani ne razlikuju od krscana, buduci da 
su se dugo tajno klanjali kipovima, prikrivajuci izvornu vjeru.'" 1 * 

Dobro poznavanje historije Al-6assas koristi prilikom kriticke 
ocjene nekih prenosenih tvrdnji prethodnika, kad se one kose s utvrdenim 
historijskim cinjenicama. Kao takav primjer citaocu moze posluziti 
komentar Allahovih, neka je uzvisen, rijeci: Ima li veceg nasilnika od 
onog koji brani da se u Allahovim hmmovima ime Njegovo spominje i 
koji radi na tome da se oni poruse? Takvi bi trebalo da u njih samo sa 
strahom ulaze. Na ovom svijetu dozivjecc sramotu, a na onom svi jet u 
patnju velikul (Al-Baqara, 114.) kad navodi prcdaju od Ma'mara, 
preuzetu od Qatade koji veli: "U ovom ajctu se govori o 



Ahkilm nl-Qur'Sn, I, str. 52-53. 

Vidjeti: Ahkrun nl-Qur'Sn, II, str. 412-413. 
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Nabukodonosoru koji je porusio Jerusalim i u tome pomogao krscane," 
da bi se na nju kriticki osvrnuo pozivajuci se na historijska saznanja: 
"Ono sto se prenosi od Qatade, lici na pogresku u predaji, buduci da 
medu istaknutim ucenjacima nema nesaglasnosti oko toga da je vladavina 
Nabukodonosora bila mnogo vremena prije c Isaa (a.s.), a krscani su 
nastali nakon 'Isaa (a.s.) i njemu se pripisuju. Ako je tako, jesu li onda 
oni mogli s Nabukodonosorom ucestvovati u rusenju Jerusalima!? 
Kscanstvo je starosjedilacku vjeru u Siriji i Grckoj potisnulo tek u 
vrijeme cara Konstantina koji je zivio nesto vise od dva stoljeca prije 
pojavljivanja islama!?"^ 

Njegovu brigu za islamskom historijom potvrduje to sto na 
razlicitim mjestima u djelu s " navodi dogadaje iz prvog perioda islama. Na 
nekim mjestima jasno istice da je konsultovao historijsku literaturu, 
posebno ona djela koja se odnose na Vjerovjesnikov (s.a.v.s.) zivotopis i 
vojne pohode {ahl al-siyar wa ul-mugazi), naglasavajuci "kako tvrde 
autori zivotopisa" ili "sto je opsirno razradivano u tekstovima autora 
zivotopisa i hronicara vojnih pohoda." 51 



*' Ahkiim ul-Qur'iln, I, str. 73. 

, " Vidjcti npr.: Ahkiim ul-Qur'an, I, sir. 56., 85-86. i druga mjesta. 

51 Vidjcti: AhkSm ul-Qur'an, I, sir. 540.; II, str. 124., 173., 559. i druga mjesta. 
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Drugo poglavlje 
IZVORI AL-6 AS S AS O VOG TEFSIRA 

Uvod 

Prilikom obracanja djelu Ahkam al-Qur'an citaocu je jasno da se 
nasao pred vrijednim enciklopedijskim djelom koje je obuhvatilo 
mnogobrojne naucne grane. Nema sumnje da je Al-6assas u njemu 
koristio mnogobrojne izvore koji su mu pomogli da djelo izradi u 
postignutoj formi. Kad bi nastojao detaljno poniknuti u naravi izvora iz 
kojih je Al-6assas crpio gradu, citalac bi se zacijelo nasao pred znatnim 
teskocama. Zato cemo mi u ovom odjeljku pokusati podrobnije 
predstaviti neke izvore na koje se Al-6assas pozivao i iz njih preuzimao, 
usput naglasavajuci znacaj slijedecih pitanja: 1 . ucitelji; 2. njegova djelu i 
3. djela koja su postojaki u njegovo vrijeme. 

l.U&TELJI 

Naprijed smo isticali da je Al-6assas mnogo putovao u potrazi za 
naukom, da se premjestao izmedu mnogih naucnih centara na islamskom 
istoku iz tog razdoblja. Naucna putovanja i premjestanja izmedu Ahvaza, 
Nejsabura, Reja i Bagdada bila su znacajan faktor u formiranju njegove 
kulture i obrazovanja buduci da se u centrima susretao s ucenjacima koji 
su se bavili razlicitim naucnim oblastima. Tako je fikh izucavao kod 
velikih fakiha, teologiju od najistaknutijih teologa, hadis od 
najpouzdanijih hafiza i prenosilaca, a jezikoslovlje od elitnih 
jesikoslovaca. 

AI-6assas je znanje iz fikha i usula sticao kod ucitelja Al-Karhija, a 
hadis i njegove discipline kod hafiza Ibn Qani'a, hafiza Al-Tabaranija, 
muhaddisa Al-'Abbasa al-Asamma, Al-Hakima i dr., a znanja iz 
jezikoslovnih disciplina je usvojio od filologa Al-Farislja, gramaticara 
Gulama Ta'laba i Abu Sahla al-Zugagija. 

Prilikom pisanja djela Ahkam al-Qur'an, Al-6assas je neupitno 
preuzimao od svojih ucitelja. Djelo sadrzi mnostvo njihovih tvrdnji i 
stavova, jer ih je citirao svakoga u njegovoj specijalistickoj oblasti, 
najcesce da potkrijepi svoje tvrdnje, a nerijetko da im kaze nesto u prilog 
ili, cak, da im suprotstavi neke druge stavove." Ovoj neupitnoj cinjenici 



H Naprijed smo, u cctvrtom poglavlju prvog dijcla discrtacijc, detaljno govorili o 
uditeljima i Al-6assasovom prcuzimanju od njih, pa to nc zclimo ponavljati. 
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(tj. preuzimanju i citiranju ucitelja) treba dodati jos nesto, a to je 
osvjedocena Al-6assasova intelektualna sirina i dalekozorni istrazivacki 
vidici, sto mu je omogucavalo da sve sto nauci od ucitelja, bez razlike o 
kojoj se naucnoj grani radilo, uspjesno primjenjuje u svojim 
razvidanjima, s punim naucnickim pouzdanjem ne pristajuci 
neopravdano na bilo ciju stranu. 

2. DJELA KOJA SU PRETHODILA AL-AHKAMU 

Prethodno smo ustanovili da je Al-6assas svoja djela krunisao 
pisanjem tefsirskog djela Ahkam al-Qur'an, koje predstavlja skorup 
naucnickog djelovanja, dugotrajnih putovanja u potrazi za naukom i 
prakticnog rada u pisanju komentara i kompendija. 

Prethodni radovi i djela rezultirali su bogatim saznanjima iz fikha, a 
narocito sirokim obzorima i uvidima u ogranke hanefijskog fikha, sto mu 
je izdasno pomagalo da podrzava svoj mezheb u vezi sa svakim pitanjem 
koje zahvata, opsirno navodeci, za one koji zele o tome vise znati, 
podudarne i razlicite poglede pritom ukazujuci i na siru razradu istog 
pitanja u nekom drugom svom djelu." 

Al-6assas je u ovom djelu prenosio i iz svojih drugih djela. Moze 
se naci dosta mjesta na kojima ukazuje na ranija djela, pogotovo na Usui 
al-fiqh, Al-Asriba i Komentur Al-Tahawijevog Al-Muhtasara. Ovdje 
navodimo neke primjere koji govore u prilog istaknutom. U sklopu 
komentara ajeta: Mi nijedan ajet ne promijenimo, niti ga u zaborav 
potisnemo. a da bolji od njega Hi slican njemu ne donesemo (Al-Baqara, 
106.), otvara poglavlje u kojem obrazlaze vidove derogiranja ajeta 
osvrcuci se pritom na one koji tvrde da u vjerozakonu naseg 
Vjerovjesnika Muhammeda (s.a.v.s.) nema derogiranja, mirno polemisuci 
s njima, da bi u zakljucnoj misli rekao: "U djelu Usui al-fiqh govorili 
smo o vidovima derogiranja i onome sta je u njemu moguce a sta nije. 
Toliko o tome u ovoj prilici." Nakon toga govori o derogiranju nekih 
ajeta sunnetom, zavrsavajuci izlaganje rijecima: "O ovom pitanju smo 
opsirno, onoliko koliko je dovoljno, govorili u djelu Usui al-fiqh. Kome 
je potrebno vise, neka to tamo potrazi." 54 Ima i drugih pitanja u vezi s 
kojima Al-6assas ukazuje na djelo Al-Usul, koje neki zovu i Al-Fusul fi 
al-usulP 



" Vidjcti: Al-Nasami. op. cit. str. 126. 

M Vidjeti: Ahkam ;il-Qur'an, I, str. 70-72. Mjesta na koja se ukazuje u djelu Al-Fusul fi 
ul-usul su: 11, str. 213-218. i II, str. 321-366. 

55 Vidjeti u torn smislu: Ahkam al-QurTm, I, str. 41., 71., 105., 254., 259.; II, str. 25. i 
mnoga druga mjesta. 
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Al-6assas se nekad poziva i na Komentur Al-Tahawijevog 
Al-Muhtasara, kao sto je postupio u komentaru rijeci Uzvisenoga: Vi 
niste bili prisutni kada je Jakubu smrtni cas dosao i kad je sinove svoje 
upitao: "Koine cere se, poslije mene, klanjati"? Odgovorili su: "Klanjat 
cemo se Bogu tvome, Bogu tvojih predaka, Ibrahima i Ismaila i Ishaka, 
Bogu jednome. Mi se Njemu pokoravainof (Al-Baqara, 133.), kad se 
poziva na neke zabiljezene predaje od ashaba oko nasljedivanja djeda i 
veli: "Razilazenja ashaba, i potkrjepljivanja razlicitih stavova oko ovoga, 
vec smo spominjali u Komentaru Al-Tahawijevog Al-Muhtasara."^ Na 
isto djelo ukazuje i prilikom izlaganja o pitanju braka bez saglasnosti 
staratelja. 57 

Na djelo Al-Asriba je vise puta ukazao u komentaru rijeci 
Uzvisenoga: O vjernici, vino i kocka i kurniri i strjelice za gatanje su 
odvratne stvari, sejtanovo djelo; zato se toga klonite da biste postigli sto 
ze//te(AI-Ma'ida,90.). 5l< 

U nekim prilikama Al-6assas se na svoje ranije radove i djela iz 
kojih preuzima za ovo tefsirsko djelo poziva tako sto im ne navodi 
naslov. U komentaru casnog ajeta: Nije vain grijeh da namaz na 
putovanju skratite, i kada se bojite da cc vain nevjernici neko zlo nanijeti 
{Al-Nisa\ 101.), u sklopu kojeg otvara poglavlje o namazu na putovanju 
razmatrajuci obrazlozenja razlicitih mezheba i polemisuci s njima, pri 
cemu veli: "Razmatranje ovog pitanja smo iscrpili na brojnim razlicitim 
mjestima nasih djela. " Sy Istovjetnih ukazivanja ima i na drugim mjestima 
u njegovom tefsiru. 60 

Uopceno, Al-6assas je prilikom pisanja tefsira koristio svoja ranija 
djela i dugo sticana prakticna iskustva. Nema sumnje da je dosta iz njih 
preuzimao dok djelo Ahkam al-Qur'an nije priredio u formi koju mi 
danas gledamo. Stoga smo i naveli njegove ranije spise i djela koja cine 
znacajan dio u sklopu ukupnih izvora iz kojih je crpio gradu za tefsir. 

3. DJELA KOJA SU POSTOJALA U NJEGOVO VRIJEME 

Al-6assas je zivio u 4/11. stoljecu, koje se smatra razdobljem u 
historiji islama u kojem se najvise pisalo i istrazivalo, kad su najvise 
cvjetale raznovrsne oblasti nauke i umjetnosti. Neki su to stoljece 
kvalifikovali "mostom kojim su islamske nauke prenosene nakon sto je 



,6 Ahkam ui-Qur'anJ, str. 99. 

57 Ahkam al-Quriin, I, str. 487. 

5 " Vidjeti: Ahkilm al-Quran, II, str. 580-582. 

y> Vidjeti: Ahkam al-Qur'an, II, str. 319. 

611 Vidjeti: Ahkam al-Qur'an, I, str. 449. i II, str. 484. 
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bilo rasireno njihovo zapisivanje, da bi sirom svijeta, tada zeljnog znanja, 
nauke krenule kruziti blistajuci svojim sadrzajima i isijavajuci svjetlost 
koja upucuje na Pravi Put, prosvjetljuje razum, otvara srca i oplemenjuje 
duse, na temeljima casne vjere". 61 

Ako se 2/9. stoljece smatra razdobljem pojavljivanja brojnih 
mezheba i fikhskih skola, te pocetkom sistematizovanja seriatskopravne 
nauke, u 3/10. i 4/1 1. stoljecu su razne discipline seriatskopravne nauke i 
fikhski mezhebi dostigli doba sazrijevanja i stabilizovanja. To razdoblje 
je kulturoloski, misaono i civilizacijski posebno oznaceno buduci da su 
nauke i mezhebi krenuli pravcima sirenja, po centrima i periferiji, 
zajedno sa svojim metodoloskim osnazivanjem, oplemenjivanjem i 
produbljivanjem po vertikali i horizontal i. w 

Nesebican naucnicki trud ulagan tokom tog razdoblja urodio je 
neprocjenjivim naucnim bogatstvom koje se ogleda u mnostvu pisanih 
radova i djela iz raznih oblasti nauke. Al-6assas je, istovjetno drugim 
akterima nauke, bio privrzen opcem naucnom i kulturnom pokretu iz tog 
razdoblja odusevljavajuci se plodovima truda ulaganog u razvoj nauke 
tokom ranijih vremena. Otuda se i jeste pred njim nasao zamasan broj 
djela i izvora u vrijeme kad je odlucio pisati tefsir. Stoga istrazivacu nije 
lahko iscrpiti sve izvore i Iiteraturu, pogotovo ako u obzir uzme to da 
Al-6assas rijetko spominje naslov djela ili spisa iz kojeg crpi gradu. 

Na stranicama koje slijede navest cemo neka djela i izvore iz kojih 
je Al-6assas preuzimao, bez razlike radi li se o tefsirskim, hadiskim, 
jezikoslovnim, fikhskim, usulskim ili historijskim djelima. 

TEFSIRSKA DJELA KAO IZVORI 

Tefsirska djela iz kojih je Al-6assas preuzimao prilikom pisanja 
tefsira mogu se podijeliti u tri skupine: a) djela iz traditional nog tefsira, 
b) djela iz fikhskog tefsira i c) djela iz filoloskog tefsira. 

a) Djela iz tradicionalnog tefsira {kutub al-tafsir bi al-ma'tuf) 

Ko bolje pogleda Al-6assasov tefsir vec u prvi mah ce primijetiti 
da autor u njemu spominje zamasan broj hadisa i tradiranih kazivanja 
prethodnika. U nekim prilikama predaje i kazivanja spominje 
postavljajuci ih u Ianac prenosenja koji se zavrsava s njegovim uciteljem. 
Premda je to cesta pojava, predaje cesce iznosi bez navodenja lanca 



61 Al-Nasami, op. cit. sir. 8. 

62 Muhammad al-Zuhayli, Al-fmam nl~Tubari - Suyh ul-mufussirin w;i 'umdu 
al-mu'arrihin, sir. 16. 
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prenosenja oznacivsi ih svojim rijecima kao u primjerima: "Prenosi se od 
Ibn 'Abbasa" ili: "Kazivao je Ibn 'Abbas da je cuo od c Ataa, a on od 
Mugahida..." itd. Tako velika kolicina predaja koje navodi u tefsiru, 
morala je imati izvore u kojima je bila zabiljezena i iz kojih ju je 
Al-6assas crpio da sluzi cilju namijenom u tefsiru. 

U 2/9. i 3/10. stoljecu napisana su neka djela u kojima su sabrani 
odlomci tradicionalnog tefsira u vidu spisa koji su se poceli odvajati od 
hadiskih djela. Medu najznacajnija i najobuhvatnija spadaju Tafsir 
al-Qur'an 'Abd al-Razzaqa al-San'anija (umro 211/826.), 63 Tafsir 
al-Tabari, poznat i pod naslovom dami' al-bayan 'an ta'wil ay al-Qur'an 
Muhammada ibn 6arlra al-Tabarija (umro 310/922.). Nema sumnje da je 
Al-6assas imao uvide u ova dva djela i da je preuzimao iz njih, premda 
to nije otvoreno istakao. 

Kad se radi o Al-San'anljevom Al-Tafsiru, sasvim jasno je da je 
Al-6assas iz njega dosta preuzimao posredstvom ucitelja 'Abdullaha ibn 
Muhammada ibn Ishaqa al-MarwazIja, 64 koji je preuzimao od Al-Hasana 
ibn Abi al-Rabi'a al-6ur|anija, f, ' i a on od Al-San'anija, autora Al-Tafsira. 

Mnogobrojni su takvi primjeri, a mi cemo se zadovoljiti 
navodenjem samo nekih. U komentaru rijeci Uzvisenoga: Ne iskazuje se 
cestitost u tome da sa straznje strane u kuce ulazite (Al-Baqara, 189.) 
veli: "Sto se tice Njegovih rijeci: Ne iskazuje se cestitost u tome da sa 
straznje strane u kuce ulazite, o tome se veli ono sta je nama kazivao 
'Abdullah ibn Ishaq al-Marwazi koji tvrdi: Kazivao nam je Al-Hasan ibn 
Abi al-RabI c al-6urgani koji tvrdi: Pricao nam je c Abd al-Razzaq koji 
tvrdi: Pricao nam je Ma 'mar koji je cuo od Al-Zuhrlja koji tvrdi: 'Kad bi 
jedna grupa ensarija zanijetila umru, izmedu njih i neba ne bi bilo nicega, 
izbjegavali su da im ista bude vise glave. Takoder, kada bi neki covjek 
krenuo da obavi umru, a onda se sjetio necega radi cega se morao vratiti 
u kucu, ne bi ulazio na vrata, da stok vrata ne bi bio izmedu njega i neba. 
Napravio bi otvor u zidu i usao u prostoriju. Ucinio bi ono radi cega je 



M 'Abd al-Razzat) ibn Humam ibn Nafi' al-Humayri, Abu Bakr al-San'ani - jedan od 
pouzdanih hafiza hadisa, porijeklom iz Sane. Pamtio je oko 17.000 hadisa. Autor je 
djela: AI -Garni' al-kubiri TuTsirul-Qur'an (vidjeti: A I- A 'lam. III, str. 353.). 
M Pouzdan Al-Gassasov uditelj. Njegov biografijski portret izlozen je u detvrtom 
poglavlju prvog dijela disertacije. 

65 Za njega Ibn Hagar ( Tahdib al-tahdib Dar al-ma'rifa, Bayrut, 1395/1975., I, str. 166.) 
tvrdi: "Pouzdan, prcnosio je od 'Abd al-Razzaqa, autora Al-Tafsiru. Navodi ga Ibn 
Hibban u djelu Al-Tiqat. Umro 263. godine po Hidzri." 
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usao i opet izisao iz kuce.'" 66 Isto kazivanje, zapisano od rijeci do rijeci, 
postoji i u Al-San'anijevom Al-Tafsiru. bl 

Slicno i u komentaru Njegovih rijeci: Pokazivali vi ono sto je u 
dusama vasim Hi to krili, Allah ce vas za to pit at i (Al-Baqara, 284.), s 
istim Iancem prenosenja navodi Al-San'anljevu predaju preuzetu od 
Ma'mara koji je rekao: 6uo sam Al-Zuhrija kad u vezi s rijecima 
Uzvisenoga Pokazivali vi ono sto je u dusama vasim Hi to krili, Allah ce 
vas za to pitati kazuje: Ibn c Umar ih je izgovarao i plakao: 'Mi cemo 
odgovarati za ono sta mislimo.' Tada je zaplakao tako da mu se cuo jecaj. 
Tada je jedan covjek ustao i otisao Ibn 'Abbasu i to mu ispricao. Ibn 
'Abbas je na to rekao: 'Allah se smilovao Ibn 'Umaru, i drugi su 
muslimani u torn ajetu nasli poruku koju je on nasao,' nakon cega je 
objavljen ajet: Allah nikoga ne opterecuje preko mogucnosti njegovih' 
(Al-Baqara, 286.). Ova predaja, takoder, postoji u Al-San'anijevom 
AI-TafsTru™ 

U komentaru rijeci Uzvisenoga: Ti nisi bio medu njima kada su 
pera svoja od trske pobacali da bi vidjeli koji ce se od njih o Merjemi 
brinuti {AH Imran, 44.) donosi predaju od Al-San'anija koji veli: 
"Kazivao nam je Ma'mar da je cuo od Qatade kako u vezi s rijecima 
Uzvisenoga kada su pera svoja od trske pobacali veli: 'Utrkivali su se oko 
Merjeme, oko toga ko ce se brinuti o njoj, i u tome ih je dobio Zekerija.' 
Predaja je u istoj kompoziciji zabiljezena i u c Abd al-Razzaqovom 
Al-Tafsiru™ Slicno je postupio i s predajom koju je preuzeo od 
Al-Hasana al-Basrija i Qatade u komentaru rijeci Uzvisenoga: A onecijih 
se neposlusnosti pribojavate, vi posavjetujte, a onda se od njih u post el ji 
rastavite, pa ih i udarite, u kojoj oni vele: 'Ako se pribojava njene 
neposlusnosti, treba je posavjetovati. Ukoliko ona to prihvati, ne treba je 
ostaviti samu u postelji, niti je treba nemilosrdno tuci.'" 7 " 

Postoji znatan broj predaja preuzetih od Al-San'anija koje poticu 
od mufessira ashaba i tabi'ina, a koje Al-6assas navodi u tefsiru, da bi 
njima potkrijepio tvrdnje u mnogobrojnim prilikama. Ponekad on 
posrednike ne spominje vec samo kaze: "Kazao je c Abd al-Razzaq." 71 To 
sve uvjerljivo dokazuje da je Al-6assas prilikom pisanja svoga tefsira 
znatno preuzimao iz Al-San'anljevog Al-Tafslra. 



*" Ahkfun nl-Qur'an, I, sir. 3 10 

" Vidjeti: 'Abd al-Razzaq al-San'ani, Tafsir al-Qur'an, Maktaba al-Rusd, Al-Riyad, 

1410/1989., Tahqlq: Mustafa Muslim Muhammad, I, str. 72. 

68 Vidjeti: Ahkam nl-Qur'Sn, I, str. 650.; Al-San'ani, op. cit. I, str. I 12. 

M Vidjeti: Ahkam al-Qur'an, II, str. 17.; Al-San'ani, op. cit. I, str. 121. 

711 Vidjeti: Ahkam al-Qur'an, 1 1 , str. 238.; Al-San'ani, op. cit. I, 158. 

71 Vidjeti: Ahkam ul-QurTm, 1, str. 507. i II, 291. 
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Sto se tice Al-Tabarijevog djela (jami c al-bayan 'an ta'wil ay 
al-Qur'an, Al-Gassas ga je, takocler, koristio i iz njega dosta preuzimao. 
Prema nasem misljenju, ono mu je bilo temeljni izvor iz podrucja 
tradicionalnog tefsira. U to smo uvjereni uprkos cinjenici sto se ono, 
prema nasim uvidima stecenim kroz pazljivo prelistavanje, ni jedan 
jcdini put ne spominje u Al-Gassasovom djelu. 

Ono sto nas presudno opredjeljuje za ovakav stav i izrecenu tvrdnju 
jeste Cinjcnica sto je Al-Tabarijevo djelo jedno znamenito 
enciklopedisticki komponovano tefsirsko djelo, kojc je narednim 
generacijama prenijelo poglede ashaba i tabi'ina sakupivsi ih i iznijevsi s 
neizbrojivim lancima prenoscnja, po cemu se smatralo relevantnim 
izvorom i obilnom naucnom gradom svima koji su bili okupirani zcljom 
da sc bavc izucavanjem Kur'ana i njegovim komentarom tokom kasnijih 
vrcmena, pogotovo onog sto spada u tradicionalni tefsir. 72 Ncizrecivo 
mnostvo kazivanja i predaja od prethodnika, koje Al-Gassas bez lanca 
prenosenja navodi u svom tefsiru, oznacavajuci ih rijecima "prenosi se - 
ruwiya", navodi nas da sc pitamo odakle je mogao preuzeti to 
neprocjenjivo tefsirsko naslijede. Ako, uz to, znamo da su tekstovi tih 
predaja kod Al-Gassasa sasvim podudarni s tekstovima Al-Tabarijevih 
predaja u djelu Garni' al-bayan, moze se doci do neupitnog zakljucka da 
je Al-6assas imao uvide u ovaj nczaobilazni tefsirski kodcks i preuzimao 
iz njega, premda nigdje jasno ne spominje autora. 

Ovom treba dodati i to da je Al-Tabarijev tefsir bio vcoma koristen 
u naucnim krugovima za Al-6assasovog vremena. Jedan od 
Al-6assasovih ucitelja, cije je veoma snazne uticaje ucenik pretrpio, 
Gulam TaMab, rekao je za Al-Tabarijevo djelo: "Pregladao sam ovo djelo 
od prve do posljednje stranice ne nasavsi u njemu ni slovne pogreske, a 
kamoli iz gramatike ili iz Ieksike." 71 Nijc, dakle, nikakvo cudo sto je i 
ucenik, Al-Gassas, nesumnjivo imao dodir s ovim djelom i iz njega 
preuzimao. 

Da bismo potkrijepili tvrdnje o postojanju predaja u 
Al-Gassasovom tefsiru, sa stanovista kompozicije teksta sasvim 
podudarnih s predajama u Al-Tabarijevom djelu, a imajuci u vidu da su 
one veoma brojne i ucestale, zadovoljit cemo se ilustracijom zasnovanom 
na cetiri primjera. 

Prvi pri infer. U komentaru rijeci Uzvisenog Allaha: ...nema snosaja 
sa zenama i nema ruznih rijeci i nema svade u danima hadzdza 



11 Usporediti: Muhammad al-Fadil ibn 'Asur, Al-Tul'sir wit rigaluhu, sir. 40.; Ibn 
Taymiya, Magnni' ul-futriwu ul-kubra, XIII, sir. 361., 385.; Al-Dahabi, Al-Tufsir wu 
iil-nwt'assitvn, 1, sir. 208-210. 

" Vidjeti: Mahmud Sakir, Muc/addimaW Tafsiral-Tabari, I, sir. 12. 
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usao i opet izisao iz kuce.'" 6h Isto kazivanje, zapisano od rijeci do rijeci, 
postoji i u Al-San 'anijevom Al-Tafsiru. hl 

Slicno i u komentaru Njegovih rijeci: Pokazivali vi ono sto je u 
dusama vasim Hi to krili, Allah ce vas za to pitati (Al-Baqara, 284.), s 
istim lancem prenosenja navodi Al-San 'anijevu predaju preuzetu od 
Ma'mara koji je rekao: Cuo sam Al-Zuhrija kad u vezi s rijecima 
Uzvisenoga Pokazivali vi ono sto je u dusama vasim Hi to krili, Allah ce 
vas za to pitati kazuje: Ibn 'Umar ih je izgovarao i plakao: 'Mi cemo 
odgovarati za ono sta mislimo.' Tada je zaplakao tako da mu se cuo jecaj. 
Tada je jedan covjek ustao i otisao Ibn 'Abbasu i to mu ispricao. Ibn 
'Abbas je na to rekao: 'Allah se smilovao Ibn 'Umaru, i drugi su 
muslimani u torn ajetu nasli poruku koju je on nasao,' nakon cega je 
objavljen ajet: Allah nikoga ne opterecuje preko mogucnosti njegovih' 
(Al-Baqara, 286.). Ova predaja, takoder, postoji u Al-San'anijevom 
Al-Tafsiru. m 

U komentaru rijeci Uzvisenoga: 77 nisi bio medu njima kada su 
per a svoja od trske pobacali da bi vidjeli koji ce se od njih o Merjemi 
brinuti (AH 7/nran, 44.) donosi predaju od Al-San'anija koji veli: 
"Kazivao nam je Ma'mar da je cuo od Qatade kako u vezi s rijecima 
Uzvisenoga kada su pera svoja od trske pobacali veli: 'Utrkivali su se oko 
Merjeme, oko toga ko ce se brinuti o njoj, i u tome ih je dobio Zekerija.' 
Predaja je u istoj kompoziciji zabiljezena i u 'Abd al-Razzaqovom 
A/-Tafs/ru. M Slicno je postupio i s predajom koju je preuzeo od 
Al-Hasana al-Basrija i Qatade u komentaru rijeci Uzvisenoga: A one cijih 
se neposlusnosti pribojavate, vi posavjetujte, a onda se od njih u postelji 
rasUtvite, pa ih i udarite, u kojoj oni vele: 'Ako se pribojava njene 
neposlusnosti, treba je posavjetovati. Ukoliko ona to prihvati, ne treba je 
ostaviti samu u postelji, niti je treba nemilosrdno tuci.'" 70 

Postoji znatan broj predaja preuzetih od Al-San'anija koje poticu 
od mufessira ashaba i tabi'ina, a koje Al-6assas navodi u tefsiru, da bi 
njima potkrijepio tvrdnje u mnogobrojnim prilikama. Ponekad on 
posrednike ne spominje vec samo kaze: "Kazao je 'Abd al-Razzaq." 71 To 
sve uvjerljivo dokazuje da je Al-6assas prilikom pisanja svoga tefsira 
znatno preuzimao iz Al-San 'anijevog Al-Tafsira. 



66 Ahkam nl-Qur'an, I, sir. 310 

67 Vidjeti: 'Abd al-Razzaq al-San'ani, Tafsir itl-Qur'an, Maktaba al-Rusd, Al-Riyad, 
1410/1989., Tahqiq: Mustafa Muslim Muhammad, I, str. 72. 

M Vidjeti: Ahkam al-Qur'an, I, str. 650.; Al-San'ani, op. cit. I, str. 1 12. 
m Vidjeti: Ahkam al-Qur'an, II, str. 17.; Al-San'ani, op. cit. I, str. 121. 
711 Vidjeti: Ahkam al-Qur'an, II, str. 238.; Al-San'ani, op. cit. I, 158. 
71 Vidjeti: Ahkam al-Qur'an, I, str. 507. i II, 291 . 
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Sto se tice Al-Tabarijevog djela (5ami c al-bayan c an ta'wil ay 
al-Quran, Al-6assas ga je, takoder, koristio i iz njega dosta preuzimao. 
Prema nasem misljenju, ono mu je bilo temeljni izvor iz podrucja 
tradicionalnog tcfsira. U to smo uvjereni uprkos cinjenici sto se ono, 
prema nasim uvidima stecenim kroz pazljivo prelistavanje, ni jedan 
jedini put ne spominje u Al-6assasovom djelu. 

Ono sto nas presudno opredjeljuje za ovakav stav i izrecenu tvrdnju 
jeste Cinjenica sto je Al-Tabarljevo djelo jedno znamenito 
enciklopedisticki komponovano tefsirsko djelo, koje je narednim 
generacijama prenijelo poglede ashaba i tabi'ina sakupivsi ih i iznijevsi s 
neizbrojivim lancima prenosenja, po cemu se smatralo relevantnim 
izvorom i obilnom naucnom gradom svima koji su bili okupirani zeljom 
da se bave izucavanjem Kur'ana i njegovim komentarom tokom kasnijih 
vremena, pogotovo onog sto spada u tradicionalni tefsir. 72 Neizrecivo 
mnostvo kazivanja i predaja od prethodnika, koje Al-6assas bez lanca 
prenosenja navodi u svom tefsiru, oznacavajuci ih rijecima "prenosi se - 
ruwiya", navodi nas da se pi tamo odakle je mogao preuzeti to 
neprocjenjivo tefsirsko naslijede. Ako, uz to, znamo da su tekstovi tih 
predaja kod Al-6assasa sasvim podudarni s tekstovima Al-Tabarljevih 
predaja u djelu Oami '' nl-tmyan, moze se doci do neupitnog zakljucka da 
je Al-6assas imao uvide u ovaj nezaobilazni tefsirski kodeks i preuzimao 
iz njega, premda nigdje jasno ne spominje autora. 

Ovom treba dodati i to da je Al-Tabarljev tefsir bio veoma koristen 
u naucnim krugovima za Al-6assasovog vremena. Jedan od 
Al-6assasovih ucitelja, cije je veoma snazne uticaje ucenik pretrpio, 
Gulam Ta' lab, rekao je za Al-Tabarljevo djelo: "Pregladao sam ovo djelo 
od prve do posljednje stranice ne nasavsi u njemu ni slovne pogreske, a 
kamoli iz gramatike ili iz leksike." 73 Nije, dakle, nikakvo cudo sto je i 
ucenik, Al-6assas, nesumnjivo imao dodir s ovim djelom i iz njega 
preuzimao. 

Da bismo potkrijepili tvrdnje o postojanju predaja u 
Al-6assasovom tefsiru, sa stanovista kompozicije teksta sasvim 
podudarnih s predajama u Al-Tabarijevom djelu, a imajuci u vidu da su 
one veoma brojne i ucestale, zadovoljit cemo se ilustracijom zasnovanom 
na cetiri primjera. 

Prvi primjer. U komentaru rijeci Uzvisenog Allaha: ...nemu snosuja 
sa zenatmi i noma ruznih rijeci i nemu svude u danima hadzdza 



v - Usporedili: Muhammad al-Fadil ibn 'Asur, Al-Tufstr wu rigaluhu, str. 40.; Ibn 
Taymiya, Magmu ' uhfutSwS al-kubm, XIII, sir. 361., 385.; Al-Dahabi, AI-Tafsir wu 
iil-mulhssirun, I, str. 208-210. 

71 Vidjeli: Mahmud Sakir, MuquddimuW Tiitsir al-Taburi, I, str. 12. 
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(Al-Baqara, 197.), Al-6assas kaze: "Prethodnici su se razlilazili oko 
tumacenja rijeci obljuba {rafat). Ibn 'Umar je rekao: 'To je spolno 
opcenje (gima*).' Isto se prenosi i od Ibn 'Abbasa. Za njega se prenosi i 
da je rekao da je to vulgaran govor o zenama, a isto se prenosi i od 
Zubayra. Za Ibn 'Abbasa se prica i da je u ihramu spjevao distih: 



kao ptice kad trazc vode. 

Neko ga je upitao da to pojasni, a on je odgovorio: 'Rafat je 
obracanje zeni uz spominjanje spolnog snosaja.' 'Ata', medutim, kaze: 
'Rafat je spolni snosuj i cuvaj se vulgarnih rijeci!' 'Amr ibn Dinar je 
rekao: 'To je spolni snosaj, budi oprezan kad se radi o zenama!'" 74 Sve 
navedene predaje se, od rijeci do rijeci, prenose i u Al-Tabarijevom 
djelu. 75 

Drugi primjer. U komentaru Allahovih (dz.s.) rijeci: / spominjite 
All aha u odredenim dan i ma. A ni onome ko pozuri i ostane samo dva 
dana nije grijeh (Al-Baqara, 203.), veli: "S pouzdanim lancem prenosenja 
od Ibn 'Abbasa se prenosi da deset znanih i odredenih {al-ma 'lumat 
al- 'asr wa al-ma c dudat) znaci dani klanja kurbana na hadzu. To je 
tvrdnja grupe tabi'ina, medu kojima su bili Al-Hasan, Mugahid, 'Ata', 
Al-Dahhak, Ibrahim i dr." 7h Sve navedene predaje se nalaze i u 
Al-Tabarijevom djelu. 77 

Tree/ primjer. U komentaru rijeci Uzvisenoga: AH im potajno nista 
nc obeeavajte (Al-Baqara, 235.), rekao je: "Sto se tice Njegovih, neka je 
uzvisen, rijeci: AH im potajno nista ne obeeavajte, postoji razilazenje oko 
toga sta se njima porucuje. Ibn 'Abbas, Sa'id ibn 6ubayr, Al-Sa'bi i 
Mugahid tvrde: 'Potajno davanje obecanja (muwa'ada al-sirr) je kad od 
nje uzme garancije i uvjeravanje da sree nece dati niti se udati za 
drugoga. Al-Hasan, Ibrahim, Abu Miglaz i 6abir ibn Zayd kazu: 'Potajno 



71 Ahkam ill-Quran, I, str. 372. 

73 Vidjeti: Tufsir itl-Tubitri, IV, str. 125-134. Zabiljezene predaje imaju slijedece 
brojeane oznakc: od Ibn 'Umara 3.575.; prva predaja od Ibn 'Abbasa 3.594-3.595., 
druga 3.571.; od Ibn Zubayra 3.581.; Ibn 'Abbasovi stihovi 3.573., 3.574., 3.580. (e 
predaja od ' Ataa 3.578.; od 'Amra ibn Dinara 3.603. 
7f ' Ahkam nJ-Qur'an, I, str. 382. 

77 Vidjeti: Tufsir al-Tuburi, IV, str. 208-21 1. Brojcvi predaja na koje Al-Tabari poziva 
su: od Ibn 'Abbasa 3.886-3.892., od Al-Hasana 3.901., od Mugahida 3.895., od 'Ataa 
3.893., od Al-Dahhaka 3.908. i od Ibrahima 3.899. 
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im nista ne obecavajte znaci blud.'" 1 * Spomenute predaje, iskazane istim 
rijecima, nalaze se i u Al-Tabarljevom djelu. 7y 

£etvrti primjer obuhvata ono sto je zabiljezio u komentaru 
Allahovih, neka je uzvisen, rijeci: O vjernici, ako neko od vas od vjere 
svoje otpadne, pa, Allah ce sigurno umjesto njih do vest/ ljude koje On 
voli i koji Njega vo/e(Al-Ma'ida, 54.) iza kojih stoji: "Al-Hasan, Qatada, 
Al-Dahhak i Ibn (jurayg tvrde: 'Objavljene su u vezi s Abu Bakrom 
al-Siddiqom (r.a.) i onima koji su se borili protiv odmetnika.' Al-Suddi, 
pak, veli: 'One se odnose na ensarije.' Al-Mugahid veli: 'Odnose se na 
zitelje Jemena.' Su'ba dotle prenosi od Simaka ibn Harba, koji je cuo 
'Iyada al-As'arija da je rekao: 'Nakon sto je objavljen ajet: O vjernici, 
ako neko od vas od vjere svoje otpadne, Allahov Poslanik (s.a.v.s.) je 
Abu Musi dao pokazni znak, a on je na to rekao: 'Oni su, dakle, ti.'" wi 

Prilikom obracanja Al-Tabari jevom djelu, uvjerili smo se da su sve 
ove predaje prisutne i u njemu."' 

b) Djela iz fikhskog tefsira (kutub al-tafsir al-fiqhi) 

Al-6assas se u svom tefsiru posebno zanimao za ajete 
nonnativnoga karaktera, nastojeci da obrazlozi njihove detaljne poruke. 
Po tome se njegov tefsir smatra opsirnim enciklopedijskim djelom. Stoga 
je bilo i nesto sasvim prirodno da prilikom pisanja oslonac trazi u raznim 
fikhskim izvorima. U takva djela se ubrajaju fikhska djela u opcem 
smislu, a u posebnom smislu tu spadaju djela hanefijskog fikha, zatim 
tefsirska djela koja su posebnu paznju obratila ajetima s propisima, koja 
se nazivaju djelima fikhskog tefsira {kutub al-tafsir al-fiqhi) ili djelima o 
propisima Kur'ana {kutub ahkam al-Qur'an). 

U vremenima koja su neposredno prethodila Al-6assasu napisana 
su mnoga takva djela. Medu najznacajnijima su: Ahkam al-Qur'an 
Muhammada ibn Idrisa al-Safi'Ija (umro 204/819.) - prvo djelo te vrste. 



7,1 Ahkam al-Qur'an, I. sir. 5 1 3. 

7 " Vidjcli: Taf.ur al-Tubari, V, sir. 95-109. Predaja od Ibn 'Abbasa prenesena je u viSc 
verzija br. 5.098-5.104., od Ibn Gubayra 5.1 10., 5.1 1 1., od Al-Sa'bija 5.1 18., 5.120., od 
Mugahida 5.106-5.109., od Al-Hasana 5.142-5.143., od Ibrahima 5.144-5.145., od Abu 
Miglaza 5. 1 37-5. 1 40. i od Ibn Zayda 5. 1 36. 

m Ahkam al-Qur'an, II, str. 556. Abu Musino kazivanjc spominje Al-Haytami u djclu 
Ma gm;i al-zawa'id, poglavlje o tefsiru, br. 10.976. 

Kl Vidjeti: Tufsir al-Tabari, X, str. 410-419. Navedene preda je na koje se poziva nose 
brojeve: od Al-Hasana al-Basrija 12.178-12.182., od Qatade 12.184., od Al-Dahhaka 
12.183., od Ibn Gurayga 1 2. 185., od Al-Suddija 12.200., od Mugahida 12.195-12.197. 
Predaja od Su'be koju je on c^uo od Simaka, a on od 'lyada al-As'arija Al-Tabari 
navodi pod brojem 12.128. 
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Ahkam al-Qur'an Abu al-Hasana c Allja ibn Hagara al-Sa'dija (umro 
244/858.), Ahkam al-Qur'an Abu Ishaqa Isma'ila ibn Ishaqa al-Maliklja 
al-Basrija (umro 282/895.), Ahkam al-Qur'an Abu al-Hasana "Alija ibn 
Muse al-Qummija (umro 305/917.), Ahkam al-Qur'an Abu GVfara 
Ahmada ibn Muhammada al-Tahawija (umro 32 l/933.). M2 

Proucavajuci Al-Gassasov Ahkam al-Qur'an ustanovili smo da je 
autor preuzimao iz tri posljednja djela. Na narednim stranicama cemo 
malo vise svjetlosti baciti na njegovo koristenje ovih djela kao izvora." 

Poznati ucenjak Al-Kawtari je u Predgovoru Al-Safi 'ijevom djelu 
Ahkam al-Qur'an govorio o tefsirskim djelima koja u fokusu posmatranja 
imaju ajete s propisima. Dotaknuvsi djelo Ahkam al-Qur'an Isma'ila ibn 
Ishaqa al-Malikija," 4 rekao je: "Od djela napisanih o kur'anskim 
propisima u okrilju mezheba zitelja Medine svakako treba spomenuti 
Ahkam al-Qur'an kadije Isma'ila, velikoga malikijskog fakiha iz Basre, 
kojcg je Al-Gassas u stopu pratio." 

Prilikom iscitavanja Al-Gassasovog tefsira imali smo priliku vidjeti 
mnogobrojne primjere "pracenja u stopu", kad autor najprije navodi 
tvrdnje Isma'ila ibn Ishaqa, oprecne s hanefijskim mezhebom, a onda ih 
"u stopu prati" polemisuci i opovrgavajuci ih. Tome posvecuje po 
nekoliko stranica komentara. Ponekad su pracenja izrecena u veoma 
ostrom kriticarskom tonu. Tako, u komentaru rijeci Uzvisenoga: / nije 
vam grjehotu ako Urn zenama na znanje date da cete ih vi zaprositi Hi ako 
to u dusama svojim krijete {Al-Baqara, 235.), Al-Gassas veli: "Rijeci 
Uzvisenoga: /'//' ako to u dusama svojim krijete, znace ako skrivate da 
cete ih ozeniti nakon sto istece zakonski rok u kojem se ne mogu udati 
( ' idda), tako sto se legalno moze aludirati na prosidbu, a sporazum o 
braku jos skrivati u dusi time sto se o njemu ne izjasnjava otvoreno. 
Isma'il ibn lshaq za neke (prethodnike), pak, istice da su argumentovali 
odbacivanje kazne za dvosmislenu potvoru za blud cinjenicom da Allah 
aludiranje u ovakvoj situaciji nije stavio u rang s nedvosmislcnom 



" Vidjeti: Hagi Hallfa, KutSI 'ai-zunun, I, sir. 20. 

Zudovoljit cemo se time da ovdje u te svrhc govorimo sumo o djelima Ahkam 
al-Qur'an Isma'ila ibn Ishaqa al-Malikija i Ahkam al-Qur'an 'Alija ibn Muse 
al-Qummija. Sto sc lific Al-Tahawi jevog djela Ahkam al-Qur'an, o njemu nema potrebe 
govoriti imajuci u viclu da jc Al-Gassas imao jako dobre uvicle u sva njegova djela i 
pisao komentare na njih, sto smo vec naprijed isticali, u petom poglavl ju prvog dijcla 
diserlaci je. kad smo govorili o Al-Gassasovim djelima. 

1,4 Isma'il ibn lshaq ibn Isma'il ibn Hammad al-Gahdami al-Azdi al-Basri (200/815- 
282/895.) - kadija, veliki fakih maliki jskog mezheba. Veoma mnogo je pisao. Bio je 
Al-Mubarridov oponent. Poznata djela su mu: Sawahid al-Muwutta', Ahkam al-Qur'an, 
A I- Mab.su t, AI-RmIiI 'a/a Abi Hanita, Al-Radd 'ala Al-Safi 'i i dt "(vidjeti: Al-A lam, I, 
str. 310.). 
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izjavom, pa tako ni aludiranje na preljub ne moze stajati u rangu s jasnom 
izjavom. lsma'il doslovce veli: 'To se dokazuje onim sto je dokaz protiv 
njcga buduci da se iz samog aludiranja na brak razumije sta se zeli. Ako 
se iz aluzije razumije namjera optuzbe za blud, onda ce se osuditi 
kaznom koja slijedi onom ko neosnovano optuzi za blud.' On dalje veli: 
'Kaznu za neosnovanu optuzbu za blud otklanja od onoga ko potvara 
aluzijom onaj ko smatra da se inace u torn slucaju, iz razloga sto nije 
znao da je aludirao na blud, aluzija moze odnositi i na nesto drugo.' Dalje 
veli: 'Trebalo bi na osnovu njegovih rijeci shvatiti da je aludiranje na 
potvoru za blud dozvoljeno i legalno, kao sto je legalno aludiranje na 
prosidbu za brak.' Veli i: 'Prihvaceno je aludiranje na brak, bez otvorenog 
izjasnjavanja, jer brak se tice samo dvoje doticnih i otvorena prosnja 
zahtijeva odgovor, a aludiranje ga uglavnom ne zahtijeva te se zbog toga 
razlikuju.'" 

Nakon preuzimanja iz lsma'ilovog Al-Tcfsiru, Al-6assas ga prati u 
stopu isticuci: "Prvi navod kod oponenta u vezi dokazivanja odbacivanja 
kazne za potvoru aluzijom, ispravan je. Njegovo pobijanje tog navoda, 
medutim, ocito je manjkavo i neispravno. Osporavanje kazne za aluzivnu 
potvoru za blud dokazuje se na nacin da se kaze: Posto je otvorena 
ponuda braka zabranjena, a aluzija na to dozvoljena, onda se aluzija 
razlikuje od otvorene ponude u propisu. Isto tako aluzivna potvora za 
blud razlikuje se u propisu od nedvosmislene potvore za blud i nije 
dozvoljeno izjednaciti ih u propisu, kao sto i Allah pravi razliku medu 
njima u slucaju ponude za brak. A poznato je da kazne iz domena hududa 
padaju ako posto ji sumnja (subhu), jer ih subhu obara. Negiranje kazne 
{hndd) je jace od negiranja braka. Ako se aluzija u vezi braka tretira 
razlicito od otvorene izjave, a brak je jaci u pogledu postojanja od kazne, 
prece je da se kazna ne potvrdi aluzijom. Ovo potvrduje i to sto, ako bi 
je, recimo, zaprosio aluzijom nakon isteka priceka ( 'iddu), to se ne bi 
tretiralo sklapanjem braka, pa se tako i aluzija na ugovor o sklapanju 
braka tretira razlicito od jasne izjave. Prece je onda da se kazna ne dosudi 
zbog aluzije. 

Takoder, nesporno je da priznanje aluzijom u svim vrstama 
ugovora nije validno, za razliku od izricitog priznanja koje je validno, jer 
je Allah (dz.s.) distingvirao medu njima u slucaju braka, pa je prece da se 
kazna ne utvrduje zbog aluzivne potvore za blud. Ovo je ocita indikacija 
da postoji razlika medu njima i u ostalim verbalnim okolnostima za koje 
se veze pravna norma. Ona je dovoljan dokaz za ono sto smo istakli. Kad 
bismo mu htjeli odgovoriti i sa stanovista analogije, na osnovu 
zajednickog zakonskog razloga, bilo bi to jednostavno. Jer, nastanak 
bracnog ugovora veze se za izjavu kao i u slucaju potvore za blud. A s 
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obzirom na to da postoji razlika u normi izmedu izricite i aluzivne 
ponude braka, tako se nece utvrditi ni kazna za neosnovanu optuzbu za 
blud na osnovu aluzije, iako se ona potvrduje na osnovu izricite potvore, 
kao sto je to slucaj i u pogledu braka. 

A sto se tice Isma'Ilove tvrdnje: 'Aludiranju na preljub treba dati 
tezinu izjasnjavanja buduci da se vec zna sta se time zeli, kao i u slucaju 
otvorenog izjasnjavanja', rekao bih da je on, prilikom iznosenja ove 
tvrdnje, zaboravio Allahovu (dz.s.) prosudbu o razlici izmedu aludiranja i 
izjasnjavanja u prosidbi. Mada se namjera razumije iz obje izjave, opet 
postoji razlika izmedu dvije kategorije izjasnjavanja. Jer, ako se propis 
veze za razumijevanje namjere, a bas to postoji u prosidbi, onda bi propis 
za obje forme izjave trebao biti isti. Prema tome, ako je tekst ajeta 
uspostavio razliku izmedu njih, ove (Isma'Ilove) tvrdnje se ruse, a 
ispravno ostaje ono sto se utvrduje onako kako smo mi opisali. 

Kad se radi o njegovoj tvrdnji: 'Onaj ko negira kaznu u slucaju 
aludiranja na preljub, negira je zato sto se iz aludiranja ne zna da li je 
mislio na potvoru za blud, buduci da se njegov govor moze odnositi i na 
nesto drugo', to je zastupanje oponenta bez njegovog punomocstva i 
sudenje odsutnome bez ikakvih dokaza, stoga sto niko ne tvrdi da kazna 
za potvoru za blud zavisi od njegove volje, vec se kod njegovih 
neistomisljenika norma veze za izricitu izjavu, a ne za neku drugu. Ono 
sta predbacuje neistomisljenicima, da negiraju kaznu jer ne znaju sta 
namjerava svojom izjavom, oni ne mogu prihvatiti niti se na to osloniti. 

Kad je rijec o njegovom zahtijevanju od neistomisljenika da 
legalizuju aludiranje na preljub, kao sto se legalizuje aludiranje na brak, 
to su rijeci covjeka koji nije siguran u ono sta govori, niti se osvrce na 
posljedice do kojih dovodi njegov zahtjev. Zato mi velimo: 
Neistomisljenik kojem se on suprotstavlja nije odredio ono sto on navodi 
razlogom dozvoljenosti, kako bi mogao zahtijevati legalizovanje 
aludiranja na preljub, vec se na ajet poziva da bi podvukao razliku 
izmedu aludiranja i izjasnjavanja, a sto se tice onog sto je zabranjeno a 
sta dozvoljeno, to je zasnovano na drugacijim dokazima." Nakon toga 
Al-6assas nastavlja tvrdnje Isma'ila ibn Ishaqa slijediti u stopu 
pobijajuci vecinu onog sta je citirao od njega." 

Uvjerljiv primjer "pracenja u stopu" je i ono sto nalazimo u 
Al-6assasovom komentaru rijeci Uzvisenoga: Allah zna sta svaka zena 
nosi i koliko se mate rice stezu, a koliko sire. U Njega sve ima mjeru 
(Al-Ra c d, 8.) kad istice: "U vezi s Njegovim rijecima: koliko se materice 
stezu, n koliko sire {ma tagid al-arham wa ma tazdad), Ibn 'Abbas i 



Vidjcti: Ahktim ul-Qur'an, I, sir. 511-513. 
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Al-Dahhak vele da znace: 'ono sto nedostaje do devet mjeseci ili pretece, 
jer neko dijete se rodi nakon sest mjeseci i zivi, a neko nakon dvije 
godine i zivi.' Al-Hasan veli: 'Ono kojem nedostaje je nedonosce, a ono 
kojem pretece je potpuno.' Al-Farra' je rekao: 'Smanjenje (gayd) je 
pomanjkanje (rings). Niste li culi kako narod kaze: Voda se smanjila ako 
manjka.' 'lkrima je rekao: 'ako se smanji', ali je rekao i: 'U materici ne 
prestane krv, a da ne nastane trudnoca.' Mugahid veli: 'Guyd je kad 
trudnica u trudnoci ugleda krv, a to znaci gubitak djeteta, a ono sto 
pretece {ziyadu) jeste potpuno.' Isma'il ibn Ishaq je tvrdio da tumacenje 
ovih rijeci, ako se razumijeva po onom sta prenose Mugahid i 'Ikrima, 
jeste dokaz da trudnica moze imati mjesecno pranje buduci da se, kako 
on veli, krv iz materice ne javlja mimo mjesecnog pranja ili porodaja. Sto 
se tice postmenstrualnog krvarenja, to je iz vena. 

Ovo sta on (Isma'il) tvrdi je nista ni sa cim jer krv koja curi iz 
materice moze bit mjesecno pranje, porodajno krvarenje pa i nesto drugo. 
Vjerovjesnik (s.a.v.s.) je o postmenstrualnom krvarenju rekao: 'To je krv 
iz vene.' Nema nista neobicno u tome sto u lucevinama iz materice ima i 
malo krvi, da postoji postmenstrualno krvarenje. Vjerovjesnik (s.a.v.s.) je 
rekao: 'To je krv iz vene ili zbog oboljenja ( "arad)'™ pojasnivsi da krv 
postmenstrualnog krvarenja, pored krvarenja iz vene, moze biti i zbog 
nekog unutrasnjeg oboljenja. Takoder, zasto bi bilo nemoguce da se radi 
o vanmatericnom krvarenju iz vene i da se krv ulijeva u matericu i iz nje 
izlazi, da to nije ni mjesecno pranje ni porodajno krvarenje!" Nakon toga 
Al-6assas Isma'ila "u stopu prati" i ostro pobija njegove poglede i 
tvrdnje." 



U ovoj verziji ga prenosi Ahmad ibn Hanbal {Musnad ul-quba'il, br. 26.347.), u 
sklopu jednoga duga£kog hadisa, u kojem sloji da jc Fatima bin! Abi Hubays dosla 
' A'isi (r.a.) i rckla joj: "Majko vjernika, bojim se da me nece zapasti sreca u islamu i da 
cu ici u Vatru. Dugo vec poslije mjeseCnog pranja ne klanjam!" Ona joj odgovori: 
"Sjedi dok nc dodc Vjerovjesnik (s.a.v.s.)." Kad je Vjerovjesnik (s.a.v.s.) doSao, rede 
mu: "Allahov Poslanide, ovo je Fatima bint Abi Hubays. Ona se boji da je nece zapasti 
sreca u islamu, da ce otici u Vatru, jer dugo nakon mjesecnog pranja ne klanja namast." 
Odgovorio je: "Reci Fatimi bint Abi HubayiS da sc suzdm svakog mjeseca nekoliko 
dana dok ima lufienja, a nakon toga ncka sc operc, stavi ulozak i stegne (stavi krpu na 
mjesto gdje krv tece i pritegne je), da to Cisti i pere. To je jedno scjtanovo iskusenje; ili 
krv tece iz povrijedene vene, ili je zbog nekog oboljenja." Kazivanje Fatime bint Abi 
Hubays prencseno je na dva mjesta u Al-Buharijevom AI-Sahihu ali bez rijefii oboljenjc 
(vidjeti: Kilab: Al-WudiT, I, sir. 167. Bab: dusl al-dam, br. 215. i Kitab: Al-Hayd, i, str. 
213. Bab: IstihadS, br.287. i 298.). Navodi ga i Muslim u Al-Sahilm, IV, str. 16. Kitab: 
Al-Hayd. Bab: Al-Mustahadat wagasluha wa salatuha, br. 333. 
87 Vidjeti: Ahkam al-Qur'an, III, str. 233-235. ' 
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Mnogobrojna su i druga mjesta na kojima je Al-6assas iznosio 
stavove i poglede Isma'IIa ibn Ishaqa al-Malikija, a nakon toga ih 
popracao kritikom i pobijao ih.™ Iz bojazni da ne duljimo, ovdje cemo se 
zadovoljiti s dva navedena primjera cijeneci da su dovoljni da potvrde 
kako je Al-6assas imao uvide u njegove sadrzaje i koristio ga. w 

Al-6assas je koristio i Ahkam ul-Qur'an 'Alija ibn Muse 
al-Qummija pozivajuci se na autorove stavove zapisane u djelu. U nekim 
prilikama Al-6assas Al-Qummija polemicarski prati i pobija ga uprkos 
tome sto je Al-Qummi bio jedan od predvodnika hanefijskog mezheba u 
svoje vrijeme. Ovo moze ici u prilog odbrani Al-6assasa pred optuzbama 
da je pristrasno pristajao uz naucavanje svog mezheba. Mi cemo ovdje 
navesti samo dva primjera, jedan u kojem Al-6assas s Al-Qummijem 
ostro polemise i drugi u kojem ga podrzava. 

Prvi primjer. U komentaru rijeci Uzvisenoga: / velikodusno ih 
darujte durom, zakonom propisunim: i mud an prema svome stanju, a 
siromah prema svom. To je duznost za one koji zele da dobro djelo ucine 
(Al-Baqara, 236.) Al-6assas kaz.e: "Ustanovljenje vrijednosti dara u 
skladu s vladajucim prilikama, povoljnim ili teskim, jeste rjesenje prema 
slobodnom prosudivanju i preovladujucem stavu. Medutim, to se 
razlikuje od vremena do vremena. Allah je vrijednost uvjetovao dvjema 
stvarima. Jedna su pretpostavke za definiciju povoljnih ili teskih prilika, 
a druga da to bude velikodusno, pa je obavezno uzeti u obzir oba 
znacenja. Ako se time zbilja cini dobro djelo, jedan uvjet je da se to 
zasniva na obicajima zajednice, samo sto se i obicaji mijenjaju, a to 
zahtijeva posmatranje obicaja kroz vremena. To je temelj dozvoljenosti 
idztihada o postupcima i zbivanjima. Vec smo isticali da je nas ucitelj 
Al-Hasan tvrdio: U vezi s tim je potrebno da se u obzir uzmu i zenine 
pri like.' Isto pitanje je isticao i c All ibn MQsa al-Qummi u svom djelu 
potkrepljujuci da je Uzviseni Allah propis o procjeni otpremnine 
razvedenoj zeni postavio u blisku vezu s dvjema stvarima, da se u obzir 
uzmu muz.eve prilike, jesu li povoljne ili teske i da to bude u okviru 



■" Vidjeti primjerice: Ahkam al-Qur'un, I, str. 493-494., II, 239-241., Ill, 296-298. 

Uprkos mezhebskom razilazcnju s njim, ponekad ga i brani, kao Sto Cini u tefsiru 
rijeCi Uzvisenoga: A onome mcdu viimu koji nije dovoljno imucun du sc ozeni 
slobodnom vjernicom, elo mu one u vaSem vlasnistvu, robinjc ra.st (Al-Nisa', 25.). 
Dawud al-lsfahani je ncke tvrdnjc pripisao Isma'ilu ibn Ishaqu, ali sc Al-Gassas se s tim 
nije slozio rekavsi: "U kazivanju Dawuda al-lsfahani ja nekc tvrdnje sc pripisuju 
Isma'ilu, sto je neuvjcrl jivo. On je nepouzdan, pogotovo kad sc radi o prenosenju od 
Isma'ilu, jer ga jc poceo ncgirati jos u Bagdadu i zasipati ga sviin i svacim" (vidjeti: 
Ahkam al-Qui an, II, str. 202.). 
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uobicajenog. Medutim, on dodatno primjecuje: 'Ako uzmemo u obzir 
samo muzeve prilike ne osvrcuci se pritom na zenine prilike, onda bi, u 
slucaju da ozeni dvije zene, plemkinju i obicnu zenu, i otpustiti ih prije 
spolnog opcenja a da im prethodno nije precizirao vjencani dar, morao 
izjednaciti ih u otpusnom daru i obicnoj zeni dati jednako kao i 
plemkinji, premda je to obicajno neprihvatljivo.' Dalje je dodao: 'Netacna 
je tvrdnja da se u obzir uzima samo stanje muskarca, neovisno od zene, iz 
jos jednog razloga. Naime, kad bi ugledan covjek ozenio obicnu zenu, 
ciji dar utvrden na osnovu dara njoj slicnim zenama (mahr ul-mitt) iznosi 
jedan dinar i s njom imao spolni snosaj, bio bi obavezan dati joj mahr 
al-mirl, ako dar nije odredio u ugovoru, sto iznosi jedan dinar. Da ju je 
otpustio prije nego su imali spolni snosaj, trebao bi joj dati otpusni dar u 
skladu sa svojim mogucnostima, sto bi moglo iznositi nekoliko iznosa 
mahr al-mitla. U torn slucaju bi zena imala pravo na veci iznos nakon 
razvoda prije bracne konzumacije nego nakon bracne konzumacije." 

Nakon ovih citata Al-6assas suprotstavlja svoj stav rijecima: "To je 
neodrziva tvrdnja, jer je Uzviseni Allah obavezao da se zeni otpustenoj 
bez spolnog snosaja da polovina od onog sto joj pripada sa spolnim 
snosajem. Prema tome, ako bi se u obzir uzimale samo muzeve prilike ne 
osvrcuci se na zenu, to bi se kosilo sa znacenjem Knjige i njenom 
porukom. Bilo bi u opreci s poimanjem dobrog djela u sklopu obicaja, 
usljed cega se cjelokupna tvrdnja rusi, sto znaci da se neizostavno u obzir 
uzimaju i zenine prilike. Tvrdnja je neodrziva i zbog jedne druge slabosti. 
Naime, kad bi dva bogata covjeka ozenili dvije sestre i jedan sa svojom 
zenom imao spolni snosaj, i pripada joj, npr., mehr od hiljadu dinara, pod 
uvjetom da joj nije precizirao iznos dara u ugovoru, a drugi svoju zenu 
otpusti prije spolnog snosaja, bez imenovanog dara, ali da joj pripada 
otpusni dar, u skladu s mogucnostima muza, njen mehr bi mogao biti u 
visini nekoliko iznosa mehra koji dobija njena sestra. Ona zena koja je 
imala snosaj, dakle, dobila bi za toliko puta manji dar premda su 
pretpostavke za iznos mehra u oba slucaja bile jednake. Zena uvedena u 
snosaj bi, prema tome, bila na gubitku kad se radi o obestecenju, sto bi 
bilo u suprotnosti sa bilo kakvim poimanjem pravde. Istaknute 
primjedbe, dakle, dokazuju da se u obzir trebaju uzimati i zenine 
prilike." 9 " 

Drugi primjcr ilustruje ono sto preuzima od Al-Qummiya u vezi s 
komentarom rijeci Uzvisenoga: A onom ko od vas bude bolcstun Hi nu 
putu, isti broj drugih duna (Al-Baqara, 184.), kad veli: "Pricao je c All ibn 
MQsa al-Qummi da je Dawud al-Isfahani rekao: 'Onaj ko s opravdanim 



,) " Ahkam ;il-Quran 1, str. 525. 
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razlogom mrsi jedan dan ramazana duzan ga je napostiti 2. sevala. Ako to 
propusti, pocinit ce grijeh i dosta izgubiti.' On je ovim stavom narusio 
saglasnost prethodnih i kasnijih ucenjaka, protuslovivsi i jasnoj poruci iz 
rijeci Uzvisenoga: isti broj drugih dana, te znacenju ajcta: neka isti broj 
dana naposti (Al-Baqara, 185.), a prekrsio je i Vjerovjesnikov (s.a.v.s.) 
sunnet u torn podrucju." 

Nakon toga Al-Gassas prenosi kompletno Al-Qummijevo 
kazivanje: " c All ibn Musa je kazivao: 'Jednog dana sam ga 
(Al-lsfahanija) pitao: Zasto si to rekao?' Odgovorio je: 'Ako ne naposti 2. 
sevala, a umre, pocinio je, kako svi ucenjaci vele, grijeh i propust. To 
govori da mu je duznost napostiti tog dana. Kad bi bio u mogucnosti 
napostiti nekog drugog dana, ne bi bio grjesan kad bi umro te noci.' Na to 
sam ga ja, dalje, upitao: 'Sta kazes za covjeka koji bi trebao osloboditi 
roba i vidi roba kako se prodaje po povoljnoj cijeni, moze li prod mimo 
njega, a kupiti onoga drugog?' On odgovori: 'Ne!' Ja ga pitam: 'Zasto?' 
Odgovara: 'Jer mu je duznost da kupi roba prvog na kojeg naide. 6im 
nade roba, duznost postaje obavezujuca, a ako je duznost obavezujuca uz 
prvog roba, nije dozvoljeno traziti drugoga kad je vec prvi tu.' Pitam ga: 
'Sta ako kupi drugog roba i oslobodi ga dok gleda prvoga?' Odgovara: 
'To nije dozvoljeno.' Ja mu velim: 'Ako vec ima roba, a bude duzan 
osloboditi roba, je li mu dozvoljeno kupiti drugog roba?' Odgovara: 'Ne.' 
Pretpostavljam: 'Zato sto se oslobadanje odnosi samo na doticnoga, a ne 
na nekoga drugog.' Odgovara: 'Da!' Tada ga ja pitam: 'Ako taj rob umre, 
da li se s skida obaveza oslobadanja ako je zavjetom bio bas taj rob 
obuhvacen, a zbog smrti se zavjet ne mogne ispuniti?' Odgovara: 'Ne. 
Duznost mu je osloboditi drugog roba, jer je konsenzusom {igma ') tako 
odredeno.' Ja mu uzvracam: 'Tako je isto onaj ko je duzan osloboditi 
roba, po konsenzusu, duzan osloboditi drugog roba.' Pita: 'Od koga ti 
prenosis taj konsenzus?' Ja njega zauzvrat pitam: 'Od koga ti prenosis 
prvi konsenzus?' Odgovara: 'Konsenzus se ne prenosi.' Odgovaram: 
'Drugi konsenzus se, isto tako, ne prenosi.' Tada je usutio." 

Abu Bakr na to veli: "Sve sto je Dawud rekao u vezi s 
naznacavanjem izvrsenja navedene duznost 2. sevala te da je onaj ko je 
duzan osloboditi roba obavezan osloboditi prvoga kojeg nade, a ne moze 
prod pored njega i osloboditi drugog roba, kosi se s konsenzusom svih 
muslimana. Ono za sta inputira ucenjacima, da onog ko jedan dan omrsi 
smatraju velikim gubitnikom ako umre, a nadoknadni post je odgodio iza 
2. sevala, nije bas onako kako imputira. Onaga ko nadoknadni post 
odgodi za kraj godine ne cini velikim gubitnikom ako umre budud da je 
cijela godina, sve dok ne nastupi slijeded ramazan, odgovarajuce vrijeme 
za nadoknadni post, kao i vrijeme namaza, a vrijeme namaza, od pocetka 
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trajanja do njegovog zavrseta, odgovarajuce je vrijeme, i nece biti na 
velikom gubitku onaj ko umre prije isteka vremena za namaz. Tako 
vecina prosuduje i u vezi s ramazanskim postom." yl 

c) Djela iz jezickog tefsira (kutub al-tafsir al-lugawl) 

Jezicki tefsir se poceo javljati u doba ashaba zbog nastale situacije 
u to vrijeme, da udovoljava potrebama za izvodenjem novih potrebnih 
pojmova iz kur'anskoga jezika, na nacin da se oni zastite pred 
djelovanjem dijalekatskih razlika u sklopu arapskoga jezika tako sto su 
isticani u svjetlu obiljezja kurejsijskog narjecja na kojem je objavljen 
casni Kur'an. Osim toga, razlicite zajednice su vec bile usle u islam i 
osjecale su nasusnu potrebu za razumijevanjem poruka Kur'ana. Zato su 
Ibn 'Abbas (r.a.) i njegovi ucenici veliki mufessiri, u te svrhe osnovali 
skolu istovremeno ustanovljujuci metodoloski koncept zasnovan na 
cvrstim temeljima jezickoga komentarisanja, tako da su se po tome zbilja 
proculi, u tome se posebno obrazovali, dotle da, ukoliko se, npr., 
obratimo tefsirkom poglavlju u AI-Buharijevom Al-Sahihu, mozemo 
vidjcti da je pretezan dio onog sto je do sada sacuvano iz jezickog tefsira 
sacuvano zaslugom Ibn c Abbasa i njegovih velikih ucenika kao sto su 
bili Mugahid ibn 6abr, Sa'Id ibn 6ubayr i neki drugi. 

Interesovanje za kur'anski jezik se prenosilo i kroz naredna 
vremena dok se nije ukazala potreba za pisanjem posebnih jezickih 
tefsira kojima je cilj bio iznalazenje i prezentacija preciznih i stabilnih 
znacenja rijeci iz Kur'ana, jer su se ljudi poceli udaljavati od klasicnog 
jezika unoseci u jezik i elemente koji nisu imali nista zajednicko s 
arapskim jezickim korijenima. y2 

Od jezickih tefsira koji su se pojavili prije AI-Gassasovog vremena 
istaknuti su bili Ma 'ant al-Qur'an Abu Zakariyye al-Farra'a (umro 
207/822.), Magaz al-Qur'an Abu 'Ubayde Ma'mara ibn al-Mutanne 
(umro 209/824.) i Ma c iini al-Qur'an wa i'rabuhu Abu Ishaqa al-Zaggaga 
(umro 31 1/923.). Posto je svoju primarnu paznju u tefsiru usmjeravao na 
pojasnjavanje znacenja rijeci iz Kur'ana u vezi sa raznim fikhskim 
propisima, bilo je prirodno da se Al-6assas zivo interesovao za ova djela. 
Stoga u njegovom tefsiru citalac moze naci mnogobrojna mjesta na 
kojima spominje autore navedenih djela, a mi cemo na nekoliko 
slijedecih stranica baciti nesto vise svjeta na njih kao na izvore 
AI-Gassasovog tefsira. 



" Ahkam ul-Quran, I, str. 257-258. 

1,2 U vezi s po£ecima jezi£kog tefsira vidjeti: Muhsin c Abd al-Hamid, Tatawwur tufsir 
al-Qur'an, str. 49-53. 
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Al-Farra'ov yi Ma c ani al-Qur'an Al-6assas je koristio tako sto je iz 
njega rijetko preuzimao u podrucju jezikoslovnih pitanja, koja je tretirao 
tokom komentarisanja, posebno u onome sto se odnosilo na preciziranje 
znacenja rijeci iz kur'anskog teksta kad je uporiste svojim pogledima 
trazio u stavovima znamenitih jezikoslovaca. Nema sumnje da je 
Al-Farra' bio jedan od vclikana. To jasno potvrdujc i letimican pogled u 
njegove radove, povrh brojnih pohvala onih koji su se bavili njegovim 
zivotopisom, sto veoma uvjerljivo govori o njegovome istaknutom 
mjestu medu onima koji imaju velike zasluge u razvoju jezika i 
jezikoslovne nauke. Zato Al-6assas na nekoliko mjesta, nakon sto nesto 
preuzme od njega, napominje: "Al-Farra' - vrhunski autoritet (al-huggti) u 
oblasti jezika." 1 ' 4 

Primjeri koji uvjeravaju da je Al-6assas koristio al-Farra'ov tefsir 
mnogobrojni su, a mi radi ilustracije navodimo cetiri. 

Prvi primjer sadrzi ono sto je preuzeo u komentaru rijeci 
Uzviscnoga: / ucinili smo Hram utocistem i sigurnim mjestom ljudima 
(Al-Baqara, 125.), gdje kaz.e: "Jezikoslovci vele: Njeno porijeklo (tj. 
rijeci utociste - matabatun) dolazi od taba yatubu matabatan/tawban, sa 
znacenjem vratiti se. Dodato je perzijsko ha da izrazi intenzivnost zbog 
ucestalosti vracanja, kao sto sc kaze: nassabatun, 'allamatun, sayyaratun. 
Medutim, Al-Farra' tvrdi da je to imenica kojom se oznacava mjesto." l,,i 
Ono sto je pripisao Al-Farra'u nalazi se u sklopu duz.eg razmatranja u 
njegovom djelu Ma c ani al-Qur'an. >b 

Drug/ primjer se zasniva na komentaru rijeci Uzvisenoga: Zene su 
duznc da cekaju cetiri mjesct\i i deset dan* poslije smrti svojih muzeva 
(Al-Baqara, 234.), kojom prilikom insistira na znacenju rijeci deset 
( 'asran) iz koje se jasno vidi da se njome podrazumijevaju i noci i dani 
zajedno, s tim sto noci u oznacavanju datuma i slicnoga (u arapskoj 
povijesti) imaju prevagu nad danima buduci da mjeseci lunarne godine 



Yahya ibn Ziyad ibn 'Abdillah ibn Manzur al-Daylaml, Abu Zakariyya, poznat kao 
Al-Farra' - prvak kufske gramatiCarskc skole. Pri£alo sc: "Al-Farra' je lider svih 
pravovjernih u gramatici." Al-Ja'lab je za njega rekao; "Da nijc bilo Al-Fana'a, nc hi 
bilo ni jezika." Rodcn je u Kufi, a kasnije se nastanio u Bagdadu. Halifa Al-Ma'mun mu 
je na edukaciju povjerio svoja dva sina. Uz liderstvo u jezikoslovnim disciplinama, bio 
je dobar znalac i genealogije, hronologi jc, zvjezdoznanstva i medicine. Poznala djela su 
mu: Al-Mnqsur wu al-mnmdud, Mu 'Sni al-Qur'an, ko je je diktirao na nastavi iz 
arapskog jezika pred osamdeset kadija polaznika, M-Mudakkar wa al-mu'annat, Kitab 
ul-lugSt, Al-Fahir. Al-Gam ' wa al-tatniya h~ al-Qur'an, Musk// al-luga i druga (vidjeti: 
Tarilj Bagdad. XIV, sir. 149-155.; Al-A lam, VIII, sir. 145-146. 
" 4 Ahkam al-Qur'an, I, sir. 530., II, sir. 140. 
" 5 Ahkam al-Qur'an, I, sir. 87. 
% Al-Farra', Ma 'an! al-Qur'an, I, sir. 76. 



Metodologija tinnacenja Kur 'ana n hanefijskome mezhebu 



201 



zapocinju nocima, od casa izlaska mladaka. Posto su za oznacavanje 
pocetka uzete noci, one su uzimane u oznacavanju daluma i bez 
spominjanja dana i u situacijama kada se zeljelo oznaciti dane. Ako su 
dan i noc spomenuti zajedno, u obzir se uzimalo presudno ono sto je 
predstavljalo noc. Dokaz tome su primjeri iz rijeci Uzvisenoga: sto tri 
dana (ta/atata ay yam) s ljudima neces moci govoriti, osim znakovima 
(Ali 'lmran, 41.), kao i iz Njegovih rijeci na drugom mjestu: tri noci 
(talata layaJin) neces s ljudima razgovarati, a bit ces zdrav (Maryam, 10.), 
u kojima se razlicitim rijecima oznacava isto tako sto se u jednoj prilici 
spominju dani bez noci, a u drugoj noci bez dana. Vjerovjesnik (s.a.v.s.) 
je rekao: "Mjcsc ima dvadeset devet (tis c wa "isrun, broj u arapskom 
iskazan kao atribut imenici zenskog roda), a na drugom mjestu je broj 
izrazio dvadeset devet (tis 'a wa 'isrun, broj iskazan kao atribut imenici 
muskog roda)" y7 dokazavsi da svaki od dva broja izgovorom oznacava i 
jedno i drugo. Nije li jasno da je, zbog toga sto postoji kolicinska razlika 
izmcdu noci i dana, razlika i izrijekom izrazena u rijecima Uzvisenoga: 
sedam noci i osam dana uzastopnih bio je (vlast) prepustio (Al-Haqqa, 
7.). 

Al-Farra' istice da neki ka/.u: "Postili smo deset ( 'asran) mjeseca 
ramazana tako sto (zenskim rodom broja) izrazavaju noci umjesto dana 
buduci da zenski rod broja moze regirati noci, a ne dane kao sto i uz 
muski rod broja deset ('nsratun) moze ici samo imenica muskog roda 
(dakle, dan). U Al-Farra'ovoj versifikaciji stoji: 
JUG', 

Prove/a je tri (talatan) dana i noci 
nece I' za nju bolje vrijemc doci. w 

"Broj je izrazen zenskim rodom {la/atan) tako sto podrazumijeva i 
dane i noci. Prema tome, ako je tacno ono sto smo konstatovali, 



"'' Navodi ga Al-Buhari (Kitab: Al-Suwui, 111, sir. 296. Bab: Qwl iil-Nuhi' Ida ru'uytum 
;il-hhlal fit sumCi wa ids ni'uytumuhu Hi uftirii' , br. 1.719. Navodi ga i u Kitab: AI-TulSq, 
VIII, sir. 224. Bab: Qawl AllShTu 'a/a onima koji se zakunu da se nede pribliiiivati 
temima svojini, br. 4.631.). Navodi ga i Muslim (Kitab: Al-Siyam, VII, sir. 159. Bab: 
Ayyiun al-'siyam ra/afun aw lis 1 wa 'isrun, br. 1.083-1.085.). Hadis je naveden na 
brojnim mjestima Devet hadiskih zhirki {AI-Kuluh al-ds'a), tako da ukupun zbir iznosi 
oko pedeset navoden ja (vidjeti: Mawsu 'a al-liadit al-sanf, kompjutcrska obrada). 

Distill koji Al-Gassas ovdje pripisuje Al-Farra'u, nije Al-Farra'ov, veii pjesnika 
ashaba, Qaysa ibn 'Abdillaha, poznatoga kao Al-Nabiga al-Ga'di, iz kaside na cijem 
pocctku pjesnik bvali Vjcrovjcsnika (vidjcli: A/-A '/am, V, str. 207.). 
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Allahovim rijecima cetiri mjeseca i deset{ 'asrari) je, prema onome ste se 
naprijed moglo zakljuciti, iskazano cetiri mjeseca i deset dana preko 
toga, uprkos tome sto je broj upotrijebljen u formi koja regira imenicu 
zenskog roda." w 

Da bi se stekao utisak o razmjerama u kojima je Al-6assas bio pod 
uticajem Al-Farra'ovog tefsira i moglo se suditi koliko je koristio njegovo 
djelo, radi ilustracije navodimo sta je Al-Farra' u djelu Ma 'ani al-Qur'an 
rekao u vezi s komentarom istog ajeta: "Uzviseni je rekao / deset {wa 
'asrari), a ne deset ( asratari) zato sto Arapi, kad su u broju pomijesane 
noci i dani, prevagu daju nocima, tako da kazu: 'Ispostili smo deset 
( 'asrari) ramazana', zato sto nocima daju prevagu nad danima. Ako 
brojem izrazavaju razliku roda, onda to cine odbacivanjem ha za zenski i 
sa ha za muski rod, kao sto stoji u rijecima Uzvisenoga kome je On vlast 
nad njima sedam noci (sab 'a layaliri) i osam dana (tamaniyata ayyamiri) 
uzastopnih bio prepustio, gdje je broju uz dane pridodato ha, a u broju uz 
noci nije. Kad broj nije povezan s imenicom dani, po pravilu kako bi 
trebao biti povezan s onim sto slijedi, uglavnom ce se rod ravnati prema 
nocima, a ako dani i noci budu pomijesani, zenski rod ce imati prevagu 
nad muskim. Stoga ces reci: 'Proslo je od tada sedam {sab')', a ako dalje 
zelis pojasniti, iskoristivsi imenicu dani, kao npr. rijecima 'dana ljute 
studeni', ispravno je zadrzati zenski rod broja. Kad je u pitanju 
pomijesanost, vec smo vidjeli sta kaze pjesnik: 

Pro vela je tri dana i noci 

nece I' za nju bolje vrijeme doci. 

Tri (ta/atan, zenskim rodom) je receno premda broj zajedno s 
nocima ubuhvata i dane. Medutim, reci ces: 'Ja imam troje (ta/atatan, 
muskim rodom) momaka i djevojaka.' Ovdje nije dozvoljen broj u 
zenskom rodu, docim u slucaju pomijesanosti dana i noci prevagu imaju 
noci."' lKI 

Tree/' primjer sadrzi ono sto se iznosi u komentaru rijeci 
Uzvisenoga: Kako biste mogli i uzeti to kad ste jedno s drugim zivjeli 
(afda ba 'dukum ila ba 'd)i kad su one od vas cvrstu obavezu uzele 
(AJ-Nisa 1 , 21.). gdje Al-6assas istice: "Al-Farra' tvrdi da ifda" znaci 
osamljivanje, cak i ako se nije desio spolni akt, a ono sto Al-Farra' kaze u 
oblasti jezika - to je tako, jer je on u tome vrhunski autoritet 



Ahkfun ul-QufSn, I, sir. 505-506. 
llH ' Ma 'ani al-Qur'an, I, sir. 151. 
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{al-hugga)." tu Al-Farra' u svome tefsiru veli: "Ifda" znaci kad muskarac i 
zena nasamo budu zajedno, makar spolno i ne opcili."'" 2 

Cetvrti primjer sadrzi ono sto Al-6assas preuzima u komentaru 
rijeci Uzvisenoga: / neka vas mrznja koju prema nekim Ijudima nosite, 
zato sto su vam sprijecili pristup £asnom hramu, nikako ne navede 
(yaghmannakum) da ih napadnete (Al-Ma'ida, 2.), u kojem za Ibn 
'Abbasa i Qatadu istice da su tvrdili kako la yaghmannakum znaci isto 
sto i la yahmilannakum {neka vas nikako ne optereti). Jezikoslovci, pak, 
upozoravaju kako se npr. kaze: 'Nagovarao me je (garamanl) Zejd da vas 
mrzim.' Al-Farra' tvrdi da se moze reci: 'Zaradio sam (garamtu) za svoju 
porodicu, kao i kasabtu lahum.' U djelu Ma c ani al-Qur'an Al-Farra' veli: 
'Cuo sam Arape kako kazu: 'Neko ko zaraduje za svoju porodicu (garim 
ahlihi, isto kao i kasib lahum).' Kazu i: 'Haragn yagrimuhum', sto je 
istovjetno Haraga yaksib lahum. Veoma blisko je i znacenje rijeci: La 
yaksibannakum bugd qawm an taf'alu Sarran." m 

Sudeci prema naslovu Abu 'Ubaydinog 104 djela Magaz al-Qur'an, 
citalac zamislja da je dosao u dodir s djelom koje se bavi stilistikom 
zastupljenom u Kur'anu, ali to nije tako, jer autor djela prilikom 
komentarisanja ajeta koristi raznovrsne rijeci: magaz, tafsir, ma c na, 
garib, taqdir 'x ta'wil s istim znacenjem. To znaci da je rijec magaz kod 
njega naziv za kur'anski izraz, a to znacenje joj je primjerenije od 
znacenja koje su joj kasnije dali protagonisti stilistike. 105 

Autor ovog djela, jedan od prvaka jezikoslovne nauke, 
komentarisao je znacenja i poruke rijeci iz Kur'ana, tumacio razlicita 
citanja, govorio o razlicitim kur'anskim stilovima izrazavanja sa 



"" Ahkam {il-Our'MU, sir. 140. 
102 Ma'am al-Qur'an, I, str. 259. 

Ahkam al-Qur'an, I, str. 299. 
"" Abu 'Ubayda Ma'mar ibn al-Mutanna al-Taymi al-Basn (110/728-209/824.) - 
uCcnjak prvak u oblasti lilologi jc i jezika. Roden i umro u Basri. Harun al-Rasid ga jc 
188. godine pozvao da mu dila svoja djela. Al-6ahiz jc za n jega rekao: "Na Zeml ji nije 
bilo obrazovani jcg od njega u nauci uopce." Napisao je oko 200 radova, od kojih 
vccina, nazalosl, nije saduvana. Medu poznatija djela spadaju: Naqa'id Garir wu 
Al-Farazdoq, Mugaz al-Qur'an (stampan u redakciji Fu'ada Sazkina), Ma talhan bihi 
al-'amma, Ayyam al- 'Arab, Ma'Sni al-Qur'an, I 'rah al-Qur'an, TabuqM al-su'ara, 
Al-Insan i druga (vid jcti: Al-A 'Mm, VII, str. 272.). Sazkin, medutim, u rcdakci jskom 
uvodu d jclu Magaz al-Qur'an (str. 18.) tvrdi da Abu 'Ubayda ncma tefsirskih djela osim 
djela Magaz al-Qur'an, a da su d jela ko ja mu sc pripisuju, tj. Ma 'am al-Qur'an i I 'rah 
al-Qur'an, saino razlicJiti naslovi djela Magaz al-Qur'an, izvedeni iz razliCitih prcdmeta 
koje Magaz al-Qur'an zahvata, dok govori o znaCenjima ri jedi u Kur'anu, osyjetl java 
neobifine rije£i, razvida ih kroz fleksiju i idiomatske varijetete, demu Abu 'Ubayda 
posveeu jc pazn ju. 

1115 Vidjcti: F. Sazkin, Muqaddima Magaz al-Qur'an li Abi 'Ubayda, str. 18-19. 
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stanovista gramatike, sintakse i stilistike sacinivsi pravi jezicki komentar 
Kur'ana casnog, tako da su ga neki njegovi savremenici i oni koji su 
nakon njega slijedili cijenili po takvome pristupu i smatrali ga 
racionalnim tefsirom, o kakvom nema podataka u predajama prenesenim 
od ashaba i velikana iz reda tabi'ina. lt,f ' 

Abu 'Ubayda je, nesumnjivo, osjetio potrebu za jezickim tefsirom 
tim prije sto ashabi nisu propitivali znacenja rijeci Kur'ana, jer su dobro 
znali svoj jezik te zbog toga sto su Arapi u to vrijeme, uopce uzevsi, 
govorili i izrazavali se klasicnim knjizevnim jezikom. Medutim, kad se 
radi o onima koji su dosli nakon njih, oni su osjetili potrebu za 
spoznavanjem znacenja rijeci iz Kur'ana. Na to Abu 'Ubayda ukazuje 
rijecima: "Kur'an je, zbilja, objavljen na jasnome arapskom jeziku, a 
potvrda tome je sadrzana u ajetu iz Kur'ana: Mi nismo poskili nijednog 
poslanika koji nije gov oho jezikom miroda svogn, da hi mu objasnio 
(Ibrahim, 4.). Prethodnici, oni koji su posredstvom Vjerovjesnika slusali 
Allahovu (dz.s.) objavu, nisu, dakle, ni osjecali potrebu da pitaju za 
znacenja rijeci, jer su bili bastinici arapskoga jezika te im je, s obzirom 
na poznavanje jezika, bilo suvisno da pitaju za znacenja, za ono ciji izraz 
ima primjere u govoru Arapa bilo u sazetoj ili malo opsirnijoj formi. U 
Kur'anu su zastupljene iste fleksijske promjene kao i u govoru i koristene 
rijeci s istim stabilnim ili neuobicajenim znacenjima."" 17 

Al-6assas je iz Abu 'Ubaydinog djela Magaz al-Qur'an prcuzimao 
i citirao na brojnim mjestima u svome tefsiru, posebno u onome sto je 
bilo vezano za jezicku etimologiju. Navest cemo neke primjere neupitnog 
pozivanja na Abu 'Ubaydine tvrdnje uporedujuci ih s onim sto je 
zapisano u djelu Magaz al -Quran. 

U komentaru rijeci Uzvisenoga: dok ne budetc mogli razlikovati 
bijelu nit od erne niti ( Al-Baqara, 187.), Al-Cassas istice: "Abu 'Ubayda 
Ma 'mar ibn al-Mutanna kaze: 'Bijela nit je jutro, crna nit je noc, a sama 
nit jc boja. '* U djelu Magaz al-Qur'an stoji: "Bijela nit je pravo jutro, 
crna nit je noc, a sama nit je boja."" w 

U komentaru rijeci Uzvisenoga: A ako budete sprijeccni {fa in 
uhsirtum), onda kurbane koji vam se nadu pri ruci zakoljite (Al-Baqara, 
196.), Al-6assas sc poziva: "Al-Kissa'I, Abu 'Ubayda i vecina drugih 
jezikoslovaca vele: ' fhsar je pritijesnjenost bolescu ili nestankom 
opskrbe, hasr ]t, opsada, kao neprijateljska opsada."'"" U djelu Magaz 



""' Vidjeli: Muhsin 'Abd al-Hamid, Tutuwwur ititsir ul-Qur'an, sir. 50. 
11,7 Vidjeti: Mugaz ul-Qur'an, I, sir. 8. 
" ,!< Ahkftm al-Qur'an, I, sir. 27H. 
"'" Maga/. al-Qur'an, I, sir. 68. 
"" Ahkani al-Qur'an, I, sir. 325. 
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al-Qur'an stoji: "A ako budete sprijeceni, onda kurbane koji vam se nudu 
pri ruci zakoljitc, tj. ako budete pogodeni kakvom nevoljom, bolescu ili 
nestankom opskrbe, ili vam promakne hadz, sve to je mahsur, a mahsur 
je i onaj ko bude zatvoren u kuci ili u zatvoru." 1 " 

Dalje, u komentaru rijeci Uzvisenoga: A ako muskarac Hi zena ne 
budu imali ni roditelja ni djeteUi, Al-6assas naglasava: "Jezikoslovci su 
razmotrili znacenje rijeci kalala. Abu 'Ubayda Ma'mar ibn al-Mutanna 
je rekao: ' Kalala je naziv za svakoga ko nema ni oca ni dijete. To je po 
shvatanjima Arapa siroti samotnjak, cija samotnost proistice iz rodovske 
usamljenosti i iz toga sto nema rodbinske zastite.' Abu 'Ubayda veli: 'Ko 
rijec yuritu cita s kasrom, njome oznacava onog ko nema ni dijete ni 
oca. 2 U djelu Magaz al-Qur'an ovaj navod glasi: " Kalala je svako onaj 
ko nema ni oca, djeteta ni brata. To je po shvatanjima Arapa samotnjak, 
cija samotnost proistice iz rodovske usamljenosti, iz toga sto nema 
rodbinske zastite.' Za koga se kaze 'yurat kalala' takav nema nigdje 
nikoga, tj. nema rodbinske zastite."" 3 

1 prilikom komentara rijeci Uzvisenoga: Tako cete sc nujlakse 
nepravde sacuvati {an la ta'ulu, Al-Nisa', 3.), preuzeo je Abu 'Ubaydino 
tumacenje znacenja rijeci 'awl: "Abu 'Ubayda veli: An lata c ulu znaci an 
la taguru {da ne tlacite). Kaze se: Nepravdu si mi nanio ( c u/ta 'alayy) sto 
znaci: Tiranisao si me {gurta)." Abu 'Ubayda to u djelu Magaz al-Qur'an 
ovako izlaze: "Tako cete se najlakse nepravde sacuvati najblize je 
znacenju an la taguru {da ne tlacite). Reci ces: Nepravdu si mi nanio 
Cu/ta 'alayy), ili: Tiranisao si me {gurta)." UA 

Medu istovrsna djela spada i AI-Za||a|ovo" ? Ma c ani al-Qur'an wa 
i'rabulw, u kojem je autor, pored sklonosti pokazanih prema 
tradicionalnom tefsiru, potvrdenih na izboru tefsirskih predaja od ashaba 
i tabi'ina, pokazao i lucidno interesovanje za pitanja iz gramatike i 
jezika, uzgred izlazuci i specificne poglede o ljepoti kur'anskoga stila. 



111 Magax ul-Qur'an, I, str. 69. 

1 12 Ahkmn ul-Qur'an, 11, str. 1 1 2. 

"- , Magaz ul-Qur'aru I, str. 1 IK- 1 19. 
" J Magaz al-Qur'an, I, str. 1 17. 

115 Ibrahim ibn al-Sirri ibn Sahl, Abu Ishaq al-Zaggag (241/855-31 1/923.) - gramatiCar i 
jezikoslovac, rotten i umro u Bagdadu. Uporedo s izuCavanjem gramatike pied 
Al-Mubarridom, u mladosti sc bavio obradom slakla. Kad je abasijski ve/.ir 
'Ubaydullah ibn Sulayman trazio odgajatelja sinu Al-Qasimu, Al-Mubarrid mu je 
preporuCio Al-Zaggaga. Odgajao ga je dok ni je zamijenio oca na polozaju veziia. 
Al-Qasim mu je dao namjestenje li^nog pisara, sto mu jc donijelo materijalno izobiljc. 
Al-Zaggag je polemisao sa Ta'labom i drugim ucenjacima. Poznata djela su mu: 
Ma 'ani al-Qur'an wa i'rabulw, Al-IStiqaq, Al-Amali, Al-Mufallar i dr. (vidjeti: 
Al-A 'lam, I, str. 40.). 
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Ovo njegovo djelo smatra se "znacajnim korakom u razvoju djela iz 
poetike Kur'ana i metodoloskih susretanja izmedu traditional noga i 
racionalnog tcfsira. Ono se, uz to, smatra i izrazom basranske 
gramaticarske skole, kodeksom njenih specif icnih pogleda i leksikonom 
njene teologijske i tefsirske terminologijc, koju je autor znalacki izlozio 
hronoloski prikazujuci svoje prethodnike protagoniste ove skole, vrlo 
cesto polemisuci s ucenjacima protagonistima kufske gramaticarske 
skole". 116 

Nakon pomnog citanja djela Ahkam al-Qur'an stekli smo utisak da 
je Al-6assas imao uvide u Al-Zaggagovo djelo, ali se na njega nije 
pozivao u mjeri u kojoj se pozivao na Al-Farra'ovo i Abu 'Ubaydino 
djelo. Razlog tome vjerovatno pociva u cinjenici sto je Al-6assas bio 
ucenik Abu 'Umara, koji je nadimak Gulam TV lab dobio po privrzenosti 
gramaticaru Ta'labu, jednom od prvaka kufske gramaticarske skole. 
Al-Zaggagovo djelo se, kao sto je naprijed receno, smatra "izrazom 
basranske gramaticarske skole, kodeksom njenih specificnih pogleda, 
leksikonom njene teologijske i tefsirske terminologije, u brojnim 
situacijama i polemikom s ucenjacima protagonistima kufske 
gramaticarske skole", usljed cega ga Al-6assas presudno nije previse 
koristio, privrzen uciteljima Kufancima. 

Kako god bilo, AI-6assas je nesumnjivo koristio ovo djelo i 
preuzeo neke Al-Zaggagove tvrdnje kad se radi o komentaru nekih rijeci 
iz Kur'ana, povrh pozivanja na njegove stavove kad su u pitanju predaje 
koje govore o radu i stavovima starijih mufessira. 

U torn smislu navodimo sta je zapisano u vezi s komentarom rijeci 
Uzvisenoga: Pitaju te o mludacimn (Al-Raqara, 189.). Al-6assas 
povodom toga kaze: "Jezikoslovci se razilaze oko doba koje se naziva 
mladiikom. Neki kazu: 'Mludukom se nazivaju dvije noci u mjesecu.' 
Neki kazu: 'Tako se nazivaju tri noci, a nakon toga se naziva mjesecom 
{qamar).' Al-Asma'i tvrdi: ' Mlactakom se naziva sve dok se ne zaokrugli, 
a zaokrugljenost nastane kad bude zaokruzen preciznim krugom.' Neki 
kazu: 'Naziva se mlmtukom sve dok sjajem ne mogne rasprsiti nocnu 
tamu. Kad njegova sjetlost ovlada, naziva se mjesecom (qamui), a do 
toga dolazi tek sedme noci.' Al-Zaggag o tome kaze: 'Vecina ga naziva 
mladukom, jer se javlja tokom dvije noci. 7 

Radi ilustracije razmjera s kojim je Al-6assas koristio 
Al-Zaggagov tefsir navest cemo kako Al-Zaggag u djelu Ma c ani 
al-Qur'an wa i'rabuhu obrazlaze "znacenje i etimologiju rijeci ill -hi I fd" 



116 Ibrahim 'Abdullah Rufayda, Al-Nuhw w;i kulub iil-tufsii\ 1, sir. 301. 

117 Ahkfim ul-Qur'an, I, sir. 308. 
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Neki. kako navodi Al-Zaggag, vele: 'Dijete se placem oglasilo {istahalla 
al-sabf) ako dijete prilikom radanja zaplace ili pusti glas.' Neki kazu: 'S 
mladakom su krenuli na hadz ili na umru, tj. poceli su izgovarati telbiju.' 
Mladakom se naziva samo zato sto, kad se ugleda, ljudi pocinju sa 
zikrom. Kaze se: 'Pojavio se mladak ili izasao je.' Mozemo reci: 
'Zamijetili smo (ahlalna) mladak, ili vidjeli smo mladak, ali i zasli smo 
(ali/a/na) u taj i taj mjesec (sail/).' 

Ovo sto cu sada reci o nazivu mladak i svojstvima noci koje se 
javljaju svakoga mjeseca kazivao mi je jedan prenosilac od kojeg s 
pouzdanjem prihvatam predaje o Basrancima i Kufancima. Kazivanje 
pocinje: Mjesec (sain) je tako nazvan zbog razgovijetnosti (suhra). 
Mladak (hilaf) je nazvan po tome kako smo opisali da dijete pusti glas 
kojim se javi. Ucenjaci se razilaze oko toga sta se naziva mladakom, 
koliko noci se njime oznacava, kad se na njega pocinje primjenjivati 
naziv mjesec (qamai). Tako neki vele: 'Mladakom se nazivaju dvije noci 
u mjesecu koje se ponavljaju tek iduceg mjeseca.' Neki kazu: 'Mladakom 
se nazivaju tri noci, a nakon toga se on naziva mjesecom' Neki kazu: 
'Mladakom se on naziva sve dok se ne zaokrugli, a zaokrugljenost 
nastane kad bude zaokruzen preciznim krugom', sto je i Al-Asma c Ijev 
stav. Neki kazu i: 'Mladakom se naziva sve dok sjajem ne mogne 
rasprsiti nocnu tamu, a kad njegova sjetlost zavlada, naziva se mjesecom 
(qamai), do cega dolazi tek sedme noci.' Prema nasim saznanjima, vecina 
je na stanovistu da se mladakom naziva zato sto se javlja tokom samo 
dvije noci, sto se vec trece noci njegova svjetlost pocinje razaznavati.'""* 

Jedan od primjera koji potvrduju da je Al-6assas koristio 
Al-Zaggagov tefsir jeste i ono sto navodi u komentaru rijeci Uzvisenoga: 
A ako budete sprijeceni, onda kurbane koji vam se nadu pri ruci zakoljite 
(Al-Baqara, 196.), gdje obrazlaze: "Al-Kissa'i, Abu 'Ubayda i vecina 
drugih jezikoslovaca vele: 'Ihsa/ je pritijesnjenost bolescu ili nastankom 
opskrbe, basrje opsada, kao neprijateljska opsada.' Kaze se: Bolest ga je 
izlozila {ahsai) tjeskobi, a neprijatelj ga je pritijcsnio (liasar). Za 
Al-Farra'a se prica da je dozvoljavao da se ove dvije rijeci medusobno 
izmjenjuju, a Al-Mubarrid i Al-Zaggag su ga u tome opovrgavali tvrdeci 
da su to rijeci razlicitih znacenja, da se na bolest ne moze primijeniti 
glagol pritijesniti {hasai) niti na neprijatelja izloziti tjeskobi {ahsai) 
buduci da se u narodu kaze: habasahu, ako ga je uhapsio, a ahbasahu ako 
ga je izrucio hapsenju. Tako se kaze i: qatalaliu ako je izvrsio nad njim 
ubistvo, a aqtalahu ako ga je izrucio ubistvu; qabanihu ako ga je zakopao, 
a aqbarahu ako je dozvolio da ga zakopaju, hasara hu ako ga je pritijesnio. 



Al-Zaggag, Mn 'ani ul-Qur'm wu i'riibuhu, I, sir. 259-260. 
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a ahsarahu ako ga je izlozio tjeskobi."" y Navedeno pobijanje, koje 
Al-6assas pripisuje Al-Zaggagu, Al-Mubarridovom uceniku, odista je 
prisutno u Al-Zaggagovom tefsiru. 120 

HADISKA DJELA KAO IZVORI 

I letimican pogled u djelo Ahkam al-Qur'an dovoljan je da se uoci 
kako je Al-6assas u njega ukljucio zamasan broj Vjerovjesnikovih 
(s.a.v.s.) hadisa potkrjepljujuci njima svoje stavove u raspravama o 
raznim fikhskim propisima i njihovim razgranavanjima. 

Veliki vroj hadisa Al-6assas licno preuzima, zajedno s lancem 
prenosenja, od svojih ucitelja do kojih su hadisi stigli s neprekinutim 
lancem. Zato ga historicar Al-Dahabi i opisuje po tome sto je "mnogo 
putovao i u djelima tvrdnje potkrjepljivao hadisima s neprekinutim 
lancima prenosenja, a njegova djela nas uvjeravaju da je mnoge hadise 
napamet znao i ravnao se u skladu s njihovim razumijevanjem". 121 
Pretezan broj onog sto Al-6assas prenosi sa svojim predajnim lancem 
jeste ono sto preuzima od dviju licnosti, a te su: c Abd al-Baqi ibn Qani' i 
Muhammad ibn Bakr al-Basrl. Kad je rijec o prvome, Al-6assas nas je 
obavijestio da je imao djelo iz hadisa, a to je Al-Sunan, m iz kojeg je 
preuzeo impozantan broj hadisa s lancima prenosenja. Sto se tice drugog 
ucitelja, bio mu je posrednik u preuzimanju iz Al-Sunana Abu DawQda 
al-Sigistanija.'" 

Na pocetku djela Ahkam al-Qur'an Al-6assas je naznacio da je 
imao uvide u ovo djelo rekavsi: "U ono sto smo saznali iz Abu 
Dawudovog Al-Sunana, spada..." 124 - kao da je time zelio na samom 
pocetku tefsira ukazati na veliki broj hadisa koje ce koristiti preuzimajuci 
ih iz Abu Dawudovog Al-Sunana. U tome i ncma nista neobicno buduci 
da je Al-6assas, kako ga je opisao Al-Kawtari, veoma dobro poznavao 



"" Ahkam uI-Qur'an, I, str. 325. 

120 Vidjeti: Mu 'ani al-Qur'an wai'rabu/iu, I, str. 267. 

121 Vidjeti: Siyara 'lain al-nubala\ XVI, str. 340.; Tiirih islam, str. 432. 

122 Vidjeti: Ahkam al-Qur'dn, II, str. 521, gdje Al-Gassas istice: "Saznali smo i iz Ibn 
Qani'ovog Al-Sunana za jedan hadis koji onprenos s lancem predaje..." 

121 Sulayman ibn al-As'as ibn Ishaq al-Azdi al-Si|istani, Abu Dawud (202/717- 
275/888.) - vodeci u(!enjak u hadiskoj nauci za svog vremena. Autor jc djela Al-Sunan, 
koje se ubraja mcdu Se.st hadiskih zhirki. U njega jc uvrsteno 4.800 hadisa koji su 
odabrani iz 500.000 hadisa koje je poznavao. Poznata djela su mu i: Al-Marasil, Kitab 
al-zuhd, Al-Bu't (vidjeti: Tadkira al-huffaz, II, str. 152.; Tarih Bagdad, IX, str. 55.; 
Al-A 'lam, 1 1.. str. 122.). 
12,1 Ahkam al-Qur'an I, str. 7. 
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Abu Dawudovu zbirku hadisa, koja se, inace, "smatra dovoljnom 
jednome mudztehidu, a cije je hadise uvijek imao na vrhu jezika".'" 

Na osnovu izlozenog moze se shvatiti da su ova dva djela, 
AlSunan Abu Dawuda i Al-Sunun Ibn Qani'a, bila najznacajniji 
Al-6assasovi hadiski izvori. Iz tih djela on je preuzimao hadise (zajedno 
sa senedima, predajnim lancima) u kolicinama koje u ukupnom zbiru 
iznose po nekoliko stotina. Pored istaknutog, brojne predaje preuzimao je 
posredstvom ucitelja c Abd al-Rahmana ibn Siyme, a posredstvom 
'Abdullaha ibn Ahmada preuzimao je od njegovog oca, glasovitog 
imama Ahmada ibn Hanbala, autora djela Al-Musnad, sto uvjerava da je 
imao dobre uvide i u ovaj nezaobilazni kodeks hadiske nauke, premda se 
o tome nigdje nije otvoreno izjasnio. 126 

Ovo je znacajno istaknuti kad se radi o hadiskim djelima kojima se 
Al-6assas ucestalo obracao kao izvorima. Medutim, sto se tice drugih 
hadiskih djela, od kojih su bila mnoga napisana do njegovog vremena, 
kao sto su velika djela pod naslovima Al-Sihah, Al-Sunun i Al-Masanid, 
Al-6assas je imao globalne uvide u njih samo sto im rijetko u svome 
tefsiru spominje naslove ili imena autora zadovoljavajuci se samo time 
sto spomene posljednjeg prenosioca i kompozociju hadisa, da bi sc tek 
nakon pronalaska hadisa {tahrig al-hadit) saznalo u kojem hadiskom 
izvoru se prenosi. 

Medu hadiskim djelima koja je Al-6assas jasno istaknuo pojavljuje 
se i Al-Muwatta' imama Malika. 127 Ovo djelo se moze svrstati u fikhske 
izvore s obzirom na to da mu je autor mudztehid i predvodnik jednog 
mezheba, a Al-6assas navodi mnoge njegove tvrdnje i poglede u 
kontekstu svojih razmatranja raznovrsnih fikhskih pitanja. Ponekad 



125 Vidjeti/ Hisn al-taqadi, str. 91.; Al-Kawtari, Muqaddima li Nosh itl-rayu li 
Al-Zayla'l, str. 44. 

I2 '' U vczi s lakvim predajama vidjeti: Ahkam ul-Qur'an, I, str. 600., 604., 610., 612., 
615., 618., 625. i druga mjesta. Ponekad prenosi posredstvom 'Abdullaha ibn Ahmeda, 
od njegovog oca imama Ahmada, autora Al-Musnada, posredstvom i uCitelja Ibn 
Qani'a, kao namjestu I, str. 613. i II, str. 521. 

127 Malik ibn Anas ibn Malik al-Asbahi al-Humayri (93/711-179/795.) - jedan od 
cctvericc sunni jskih imama u fikhu. Predvodnik je malikijskog mezheba. Roden i umro 
u Mcdini. Bio je cvrst u vjeri, podalje od vladara i vlastclc, predat nauci. Halifa 
Al-Rasid je slao da mu ga dovedu, a on je odgovorio: "Nauka nikud ne ide; njoj sc 
dolazi na noge." Tada je dosao Al-Rasid. Kad je stigao u Mcdinu, naslonio se na zid 
kuce, a MTdik mu jc rekao: "Vladaru pravovjernih, u ono sto je slavio i Allahov Poslanik 
spadala je nauka." Tada je halifa sjeo pied njega, a on mu kazivao sta i koliko radi, 
koliko pise. Poznata djela su mu: Al-Muwatta\ Al-Wa'z, Tufsir gurib ul-Qur'an i dr. 
(vidjeti: Al-A 'lam, V, str. 257.; Abu Zahra, Malik ibn Anas - Hayatuhu wa 'asruhu). 
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napominje: "Malik u svom Al-Muwatta'u kaze", ,2K dok drugi put, nakon 
reinterpretacije nekog hadisa, veli: "Prenosi ga Malik. " I2y Al-6assas cesto 
navodi hadise i predaje ne spominjuci lance prenosenja i pripisivan ja bilo 
kome, ali se prilikom navodenja jasno raspoznaje da su preuzeti iz 
Al-Muwatla'a, sto cemo ilustrovati s nekoliko primjera. 

S imenima autora hadiskih djela i radova koja spominje Al-6assas 
nalazi se i Abu Bakr ibn Abi Sayba. 1 ™ Na nekim mjestima u tefsiru 
Al-6assas istice: "Prenosi Abu Bakr ibn Abi Sayba," 131 nakon cega 
predaju po njemu uklapa u kontekst svoga izlaganja da njom potkrijepi 
svoje poglede prilikom komentarisanja. Abu Bakr ibn Abi Sayba je bio 
jedan znameniti hafiz hadisa i autor djela Al-Musnad i Al-Musannaf, u 
kojima je sakupio dosta Poslanikovih (s.a.v.s.) hadisa kao i predaja koje 
se pripisuju prethodnicima. 

Medu spisateljima koje Al-6assas spominje u ovom podrucju 
nalazi se i spomenuti c Abd al-Razzaq al-San c ani, autor djela Tafsir 
al-Qur'an i Al-Musannaf, tako sto u tekstu koristi neke predaje koje 
njemu pripisuje. 112 O njemu smo govorili u kontekstu osvrta na 
AI-6assasove izvore iz oblasti tradicionalnog tefsira, a sada se ovdje 
potvrduje ono sto je Al-Kawtari rekao za Al-6assasa, da je "dobro 
poznavao hadiske zbirke Abu Dawuda, Ibn Abi Saybe i c Abd 
al-Razzaqa, tako da je u kontekst razmatranja uzimao sta je zelio, na 
mjestu na kojem je zelio".'" 

Medu autorima hadiskih djela koje Al-6assas spominje nalazi se i 
Abu 6a c far al-Tahawi. Premda ga citira pretezno u podrucju fikha i 
fikhskih propisa, usljed njegovog neospornog znacaja u toj oblasti, 
ponekad, iako istina rijetko, istakne: "Ovo je kazivao Al-Tahawi", nakon 
cega navodi lanac prenosenja. iM Hadiska djela koja je napisao Al-Tahawi 
su Sarh ma'ani al-atar \ Muskil al-atar. Nije bilo daleko da i Al-6assas 
licno istakne kako je imao uvida u ova dva djela, s obzirom na to da je, 
na odreden nacin, pisuci komentare i kompendije, dokazao da je imao 
uvide u sva Al-Tahawi jeva djela. 



m Vidjcti prim jcrice: Ahkam ul-Qur'Sn I, str. 212., 227. 
m Vidjeti: AhkamuI-QurTinX str. 502., 626. 

1,0 'Abdullah ibn Muhammad ibn Abi Sayba al-'Absi al-Kufi, Abu Bakr (I.W/775- 
235/849) - hafiz hadisa. Autor je nekoliko hadiskih djela, a poznatija su: Al-Musnad, 
Al-Musannaf ft al-ahaditi wa al-atar, Al-Iman, Kutub al-zakah (vidjeti: A I- A 'lam, IV, 
str. 1 17-118.; Tadkira al-huffaz, II, str. 18.). 
131 Vidjeti: Ahkam al-Qur'an, I, str. 173., II, str. 273. 

Vidjeti: Ahkam al-Qur'an, 1, str. 507., II, str. 291. 
111 Vidjeti: AI-Kawtari, Muqaddimn nash al-rSya, str. 44. 
m Vidjeti primjerice: Ahkam al-Qur'an, I, str. 1 72. 
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Da li je Al-6assas imao uvid u Sest hadiskih zbirki (Al-Kutub 
al-sitta)! 

Poznato je da je Sest hadiskih zbirki (Al-Kutub ul-skta) bilo napisano 
prije Al-Gassasovog rodenja. Naprijed je isticano da je Al-6assas izdasno 
koristio Abu Dawudov Al Sunan. Medutim, da li je koristio preostala djela s 
naslovima Al-Sihah i Al-Suimn iz skupine Al-Kutub al-sittiP. 

Citalac Al-6assasovog tefsira naci cc veliki broj hadisa kojima uopce 
ne navodi lance prenoscnja, niti ih pripisuje ikom iz reda autora hadiskih 
djela, a prilikom citiranja se njihovi izvori prepoznaju po onom ko ih 
prenosi. Veliki broj takvih predaja prenosenc su kroz Sest zbirki. Prim jera 
ko ji to potvrduju ima veoma mnogo, a mi cemo navesti tek nekoliko. 

U komentaru ri jeci Uzvisenoga: 5" njima ne smijete imuli snosaja dok 
ste u i'tikafu u dzamijama (Al-Baqara, 187.), gdje, razmatrajuci pitanje 
boravka zcna u i'tikafu, navodi stavove razlicitih mczheba, obratio je 
poscbnu paznju stavovima hanefijskog mezheba: "Prenosi se od 
Vjerovjesnika (s.a.v.s.) da je rekao: 'Ne sprecavajte Allahove robinje da 
dolaze u dzamije, ali njihovi domovi su im bolji', obrazlozivsi da je za zene 
prikladnije da budu kod kuce, ne pravcci razliku izmedu i'tikafa i 
namaza." 115 

Primjetno je da Al-Gassas citirani hadis nagovjestava rijecima 
"prenosi se" ne pripisujuci nikome da ga citira i ili prenosi. Medutim, taj 
hadis je citiran na razlicitim mjestima u Al-Kutub al-sitta. N jegov prvi dio, 
tj. Poslanikove (s.a.v.s.) ri jeci: "Ne zabranju jte Allahovim robin jama da 
klanjaju u dzamijama", naveden je u Al-Buharijevom Al-Suhihu (II, str. 
168., Kitab: AJ-(ju/n'a, Bab: Hal 'a/8 man lam yashad al-gum'a gusl min 
al-nisS' wa al-sibyan wa gayrihim, br. 813.) i Muslimovom Al-Sahihu (IV ', 
str. 120., Kitab: Al-Salali, Bab: Al-Musalliyat wara' al-rigal, br. 1360. Naveo 
ga je i Abu Dawud u Al-Sunanu{\, str. 155., Kitab: Al-Salali, Bab: Maga'tH 
huru^ al-nisa" ila al-masagid, br. 567., a glasi: 'Ne zabranjujte svojim zcnama 
odlazak u dzamije, a njihovi domovi su im bolji'). 1 '™ 

Komentar ri jeci Uzvisenoga: Oni koji obavezu svoju prema Allahu i 
zakletve svoje zamjenjuju necim sto malo vrijedi, na onom svijetu nikakva 
dobra nece imati {Ali 7mran, 77.) potkrjepljuje hadisom preuzetim od 
'Abdullaha ibn Mas'uda, koji kaze da je Poslanik (s.a.v.s.) rekao: "Ko 
bestidno donese zakletvu koja moze povrijediti materijalna dobra nekog 
muslimana, sigumo ce se suociti s Allahovom srdzbom." As'as ibn Qays je 
rekao: "Zbog (jednoga) mog slucaja je objavljen (ovaj ajet). Naime, imao 
sam prepirku s jednim covjekom. Pozalio sam se Poslaniku (s.a.v.s.), a on 



1,5 Ahkam ul-Qur'an, I, str. 295. 

m Hudis prenosi i Ahmad na nekoliko mjesta u Al-Musnudu (vidjeti: Musnnd 
iil-muk(irinmin:il-salwba, br. 4.426., 9.270., 9.760., 23.270.). 
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me pitao: 'Imas li jasan dokaz (u svoju korist)?' Odgovorio sam: 'Ne.' Pitao 
me je: 'A sta jc bio njegov dokaz?' #dgovorio sam: "Zakleo se." Tada jc 
objavljen ajet: Oni koji obavezu svoju prema Allahu i zakletve svoje 
zamjenjuju nedim sto malo vrijedi, na onom svijetu nikakva dobm nece 
/'mat/'." 1 * 1 

Al-6assas uz ovaj hadis nije naveo cjelokupan lanac prenosenja vec 
spominje samo neke prenosioce (Al-A c mas prenosi od Sufyana, a on od 
'Abdullaha), kao sto se ne poziva ni na citiranje od strane ijednog autora 
hadiskih djela. Medutim, kad smo mi tragali /a hadiskom litcraturom koja 
ga biljezi, ustanovili smo da je citiran na mnogobrojnim mjcstima u 
okvirima skupine Al-Kutub al-sitta. Al-Buharl ga u Al-Sahihu navodi na 
nckoliko mjesta (Kitab: Al-Musaqah, IV, str. 174., Bab: A l-Husuma II al-bi'r 
wa al-qada' fiha, br. 2.115.; Kitab: Al-Husumat, IV, str. 210., Bab: Kalam 
al-husum ba'dihim fi ba'd, br. 2.169.; Kitab: Al-Rahn, IV, str. 277., Bab: 
Ihtalaf al-rahin wa al-murtahin wa nahwuhu, br. 2.262.; Kitab: Al-Sahadat, 
IV, str. 383., Bab: Qawlullah Ta'ala: Inn alladin yastarun bi 'ahdillah..., br. 
2.408.; Kitab: Tafsir al-Qu/an, VII, str. 151., Bab: Qawlullah Ta'ala: Inn 
alladin yastarun bi 'ahdillah..., br. 3.951.; Kitab: Al-Ayman wa al-nudur, X, 
str. 229., Bab: Qawlullah Ta c ala: Inn alladin yastarun bi c ahd//iah..., br. 
5.951.; Kitab: Al-Ahkam, XI, str. 54., Bab: Al-Ahkam fi bi'r wa nahwaha, 
br. 6.422.; Kitab: Al-Tawhid II, str. 157., Bab: Qawlullah Ta'ala: Wuguh 
yawma'idin nadirah, br. 6.668.). Muslim ga citira u svom Al-Sahihu (Kitab: 
Al-Ayman, Bab: Wa 'id man ic/tata 'a haqqa muslimin bi yaminin fagirah bi 
al-nar; br. 138.). Al-Tirmldi ga u Al-Sunanu citira na dva mjesta (Kitab: 
Ai-Suyu', 111, str. 560., Bab: Ma ga ' li al-yamin al-fagirah yuqtata ' tiha mat 
al-muslim, br. 1.269.; Kitab: Tafsir al-Qur'an, V, str. 224., Bab: Sura At i 
Imran, br. 2.996.). Navodi ga i Abu Dawud u Al-Sunanu (III, str. 220, 
Kitab: Al-Ayman wa al-nudur, Bab: Fi man halafa yaminan layaqtati' biha 
ma/an li ahad, br. 3.243.) i Ibn Maga u Al-Sunanu (II, str. 778.,' Kitab: 
Al-Ahkam, Bab: Al-Bayyina 'ala al-mudda 7 'alayh, br. 2.322.). 

Nije tcsko predosjetiti da je Al-6assas u nacelnom smislu imao uvide 
u Sest hadiskih zbirki, posebno ona djela iz te skupine koja se nazivaju 
Al-Sunan, te da uz neke hadise istice kako ih "prenosi jedna grupa", za cim 
iz lanca prenosenja navodi ono oko cega postoji saglasnost. Potvrdu tome 
mozemo naci u komentaru rijeci Uzvisenoga: A Allahov je istok i zapad. 
Kuda god se okrenete, pa tamo je Allahova strana. Allah je zaista 
neizmjerno dobar i On sve zna (Al-Baqara, 115.), dok razmatra pitanje 
idztihada u odredivanju Kible kad kaze: "Na njenu obuhvatnost ukazuje i 
hadis koji 'prenosi jedna grupa' od Abu Sa'ida, uglednika plemena Benu 
Hasim, koji je saopcio: 'Kazivao nam jc 'Abdullah ibn 6a'f"ar koji je cuo 
'Utmana ibn Muhammada, a on Sa'Ida al-Maqbanja, on Abu Hurayru, koji 



1,7 AhkSm iil-Quran, II, sir. 22. 
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tvrdi da je Poslanik (s.a.v.s.) rekao: 'Kibla je sve Sto je izmedu istoka i 
zapada', sto sugeriSe utisak da sve strane svijeta mogu biti Kibla." 1314 

Kad smo mi krenuli u potragu za izvorom koji biljezi ovaj hadis, 
ustanovili smo da je navedcn na brojnim mjestima u djelima s naslovom 
Al-Sunan. Al-Tirmidi ga od Abu Hurayre preuzima putem tri razlicita 
rivajeta (Kitab: Al-Salah, II, str. 171-173., Bab: Ma ga" ann ma bayn 
al-masriq wu al-magrib qibla, br. 342-343.); Ibn Maga ga navodi u svom 
Al-Sunanu (Kitab: Iqama nl-salah wa al-sunna, I, str. 323., Bab: Al-Qibla, 
br. 1.01 1.); Malik ga u Al-Muwatta'u prenosi od 'Umara ibn al-Hattaba (str. 
138., Kitab: AI -Qibla, Bab: Ma fa' ft al -qibla, br. 8. 

AL-CASSASOVI izvori iz JEZIKOSLOVLJA I 
GRAMATIKE 

Naprijed smo isticali da se Al-6assas tokom zivota susretao sa 
znamenitim ucenjacima i kod mnogih se obrazovao. Receno je i da su 
ucitelji imali snazan uticaj na Al-6assasov naucnicki prosede i sve vrijedno 
sto ce u naslijede ostaviti islamskoj kulturi. To se jasno vidi iz 
Al-6assasovih pisanih radova, posebno iz njegovog tefsira, gdje ih cesto 
spominjc dok preuzima njihove stavove i poglede citirajuci svakog posebno 
u oblasti u kojoj je bio najvise specijalizovan. Kako god se na ucitel je i 
njihove stavove pozivao koristeci djela iz oblasti hadisa, tradicionalnog 
tefsira, fikha i usula, vid jet cemo da se na ucitel je poziva i kad zeli nesto 
potkri jepiti ucenjima jezikoslovne nauke tako Sto od njih, ili njihovim 
posredstvom, prenosi predaje koje se odnose na etimologiju rijeci iz 
Kur'ana, tumacen je nekoga gramatickog pravila, znacen je rijeci ili na neko 
drugo jezicko pitanje. 

Stoga, kad je rijec o Al-6assasovim jezikoslovnim izvorima, ono sto 
preuzima od svojih ucitelja jezikoslovaca treba smatrati znacajnim izvorima 
i za jezikoslovnu nauku, tim prije Sto veliki leksikoni L1g nisu bili napisani ne 
samo prije AI-6assasovog rodenja vec ni za njegovog zivota. Zato se on i 
pozivao toliko na jezikoslovnu usmenu predaju. 

Istaknuti ucitelji, od kojih je preuzimao u podrucju jezikoslovlja, bili 
su Abu 'All Al-FarisI i Gulam Ta'lab. 14 " Posredstvom Al-Farislja je za 
usulski predgovor svome tefsiru naslovljen Al-Fusul ft al-usul preuzimao od 



'" l Ahkam ul-Qur'an, I, sir. 76. 

m Navodimo primjerice: Al-Gawharijev (umro 393/1002.) Al-SiMh, Ibn Manziirov 
(711/1311.) Lisiin al-'Arab, Al-Firuzabadi jev (817/1414.) Al-Qamus al-muhit, 
Al-Zabidi jev (1205/1790.) Tag al- 'arus \ druge rjefinike koji su napisani znatno vrijeme 
nakon AI-Gassasa. 

I4,) Njihove biografije su izlozene u cetvrtom poglavlju prvog dijela disertacije pod 
naslovom AI-(5assasovi ucitelji i uc"enici. 
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Al-Mubarrida. 1 "" Od ucitelja Gulama Ta'laba je u djelu Ahkam al-Quran 
preuzimao daleko vise predaja. Predaje od njega je koristio prilikom 
tumacen ja znacenja nekih ri jeci iz Kur'ana ili prilikom potkrjepljivanja svoje 
interpretacije nekoga gramatickog pravila. 142 U drugim prilikama - a one 
nisu rijetke - prcnosio je i od drugih istaknutih jezikoslovaca, kao sto su bili 
gramaticar Ta'lab, Ibn al-A c rabi 144 i dr. poredstvom Gulama TVlaba koji 
je znao istaknuti koju predaju preuzima od kojega kufskoga ili basranskog 
jezikoslovca. l4S 

Ono sto, takoder, treba spomenuti medu Al-Gassasovim jezikoslovnim 
izvorima jesu djela iz jezickog tefsira koja su bila napisana do 
Al-Gassasovog vremena kao sto su: Al-Farra'ov Ma 'am al-Quran, Abu 
'Ubaydin Magaz al-Qur'an\ Al-ZagJ>agov Ma'ani al-Qur'an wa i 'rabuhu jer 
su svi ovi tefsiri pruzali pregled znacenja i filolosko-gramaticku analizu 
kur'anske leksike. Napri jed je vec jasno receno da je Al-Gas.sas imao dobre 
uvide u ova djela i da ih je koristio u tefsiru u ve/.i s pitanjima koja se ticu 
jezika. 

Medu istaknute jezikoslovce koje Al-Gassas spominje u svome tefsiru 
spada i Qutrub, 141 '' Sibawayhov dak, od kojeg preuzima prilikom komentara 



141 Vidjeli: Al-Fusul, I, sir. 85. Al-Mubarrid je Muhammad ibn Yazid ibn 'Abd al-Akbar 
al-Tamali, al-Azdi, Abu a!- 'Abbas, poznat kao Al-Mubanid (210/825-286/899.) - 
vodcci jezikoslovac u Bagdadu u svoje vrijemc. Roden je u Basri, umro u Bagdadu. 
Poznata djela su mu: Al-Kamil, Al-Muqtudub, l'nib ul-Qurun, Tubuqat ul-nuhiit 
:il-Busriyyii), Surh liimiyyu 'Anib i druga (vidjeli: Al-A 'lam, VII, sir. 144.). 
112 Vidjeli npr. Ahkam ul-Quran, II, sir. 72., Ill, sir. 449. 

'"" Vidjeli: Ahkam ul-Quran, II, sir. 345-560. Ta'lab al-Nahwi je Ahmad ibn Yahya ibn 
Zayd al-Saybani, Abu al-' Abbas, poznat kao Ta'lab al-Nahwi (200/815-903.) - istaknuti 
gramatiCar predslavnik kufske skole. Bio je rapsod, muhadis, dobar znalac dijalekata i 
vrlo pouzdan u predaji. Poznata djela su mu: Al-Fasih, Qawa'id al-si'r, Sarh diwan 
Al-A 'sii, Magalis Ta'lab i druga. AI-6assasov uditelj Abu 'Umar je po njemu nazvan 
(julam Ta'lab (vidjeti: Al-A 'lam, I, sir. 267.). 

Vidjeti: Ahkam al-Quran, I, sir. 641 ., II, sir. 487., Ill, sir. 212., 319. Ibn al-A'rabi je 
Muhammad ibn Ziyiid, Abu 'Abdillah, poznal kao Ibn al-A'rabi - jedan od velikih 
uienjaka arapske jezikoslovne znanosti. Predslavnik je kufske Skole. Njegov ucenik 
Ta'lab je rekao: "Posmatrao sam Ibn A'rabijeva predavanja. Njih je sluSalo stotinu 
polaznika. Druzio sam se s njim vise od deset godina, a nikad nisam vidio da u ruci drzi 
knjigu, jer je imao izvanrcdno jaku memoriju. Napamel je izdiklirao toliku matcriju da 
hi se mogli na deve natovariti tovari knjiga. Nisam vidio u poeziji njemu ravog." Aulor 
je brojnih djela, a najpoznatija su: Asma" al-hayl wa fursaniha, Tarih al-qaba'il, 
Al-Nawadir, Abyat al-ma 'am i druga (vidjeti: Al-A 'lam, VI, sir. 131.). 
I4 ' < Kao kad prenosi od u vezi s tumacenjem rije£i nikah, kad kaze: "Abu 'Umar Gulam 
Ta'lab nam je kazao da je od Kufanca Ta'laba i Basranca Al-Muberrida saznao da je 
nikah na/.iv z.a spajanje dviju stvari" (vidjeli: Ahkam al-Quran, II, sir. 141.). 
146 Muhammad ibn al-Mustanir ibn Ahmad, Abu c All, poznat kao Qutrub (umro 
206/821.) - gramaticar i filolog iz Basre. Poznata djela su mu: Ma 'an/ al-Qur'an, 
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casnog ajeta: O vjernici, ne sluzite se rijecju " Ra 7/7,3 "(Al-Baqara, 104.) kad 
se poziva na njegovo tumacenje rijeci ra VwanaglaSavajuci: "Qutrub vcli: 'To 
je rijcc zitclja Hidzaza, a znaci poruga.'" ]A1 

Na Qutruba se poziva i u komentaru rijeci Uzvisenoga: da vam ljudi 
ne hi imali sta da prigovore. osim inadzija medu njima (Al-Baqara, 150.) 
gdje govori o razilazenju jezikoslovaca oko znacenja veznika za izuzimanje 
osim (ilia), kad naglasava: "Abu 'Ubayda u vezi s tim kaze: 'Osim ovdjc 
znaci isto sto i (veznik) /, kao da je receno i inadzije medu njima! Al-Farra' 
je to opovrgavao, rekavsi da osim moze imati znacenje / jedino kad se veze 
za nesto sto se takoder izuzima, kao u distihu: 

U gradu nigdje nijednog stana, 
mimohalifinog i stana Mervana. 

sto znaci isto kao da je receno: 'U gradu nema nijednoga stana osim 
halifinoga i Mervanovog.' Qutrub je nastojao precizirati znacenje umecuci 
neke dodatne rijeci, ali su ga neki jezikoslovci opovrgavali." 141 * 

Medu jezikoslovcima spomenutim u Al-6assasovom tefsiru, nalaze se 
i: Al-Asma'l,' 44 Al-Kis.sa'i 1511 i Ibn Qutayba. 151 U nekoliko narednih redaka 
cemo iznijeti primjere pozivanja na njihove stavove. 



Al-Nuwfidir, (jiirib al-hudit i dr. koja uglavnom nisu saCuvana (vidjcli: Al-A 'lam, VII, 
str. 95.). 

'■" Vidjeli: Ahkfim al-Qur'an, I, str. sir. 70. 
148 Ah'kam a/'-Qur'M 1, sir. 111-112. 

I4 '' = Abd al-Malik ibn Qurayb ibn 'Ali ibn Asma 1 al-Bahili, Abu Sa'id al-Asma'i 
(122/739-216/831.) - rapsod i jezikoslovac. Roden i umro u Basri. Mnogo jc obilazio 
puslinjska mjcsta i sakupl jao usmenu predaju. Za njega jc Al-Ahfas rekao: "Nisam vidio 
nckog da bol je od Al-Asma'ija zna p jcsnistvo." Abu Tayyib al-Lugawi jc rekao: "Bio je 
najbolji znalac jezika i poezije." AI-Asma'i je sam za sebe istaknuo: "Znam 10.000 
urdzuza." Djela su mu: Halq ul-insan, Al-lbil, Al-Addftd, Al-Farq, Sarh diwan Di 
id-Rumma \ d\: (vidjcti: Al-A 'lam, IV, str. 162.). 

'All ibn Hamza al-Asadi al-Kufi (umro 189/804.) - vrstan jezikoslovac i autoritct 
£ilanja Kur'ana. Bio jc odga jatelj halife Al-Rasida i n jegovog sina Al-Amina. Poztxata 
djela su mu: Mn'Sni al-Qur'an, Al-Qiraat, Al-Nawadir, Muljta.sar 17 al-nahw, 
Al-Mutasabih 11 al-Qur'an i dr. (vidjeti: Al-A 'lam, IV, sir. 283.). 

151 "Abdullah ibn Muslim ibn Qutayba al-Dinawwaii (213/828-276/889.) - znamcniti 
f ilolog i spisatel j. Roden u Bagdadu, nastanio se u Kut'i, a kasnije bio kadi ja u Dineveru. 
Poznata djela su mu: Tu'wil muhtalif al-hadit, Adah al-katib, Al-Ma'arif, Kilab 
al-ma 'ani, 'Uyun al-ahbar, Al-Istiuau, Al-Si'r wa al-su'ara, Musk/I al-Qur'an, 
Al-Mustabih min al-hadii wa al-Qur'an, Tafslr garib al-Qur'an (vidjcti: Al-A lain. III, 
str. 138.). 
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Prilikom komentara rijeci Uzvisenoga: / pitaju te o mladacima... 
(Al-Baqara, 1H9.), veli: "Jezikoslovci su se razisli oko oznacavanja doba 
koje se naziva mladakom. AI-Asma'I je tvrdio: ' Mladakom se naziva sve 
dok se ne zaokrugli, a zaokrugl jenost nastane onda kad bude zaokru/en 
preciznim krugom.'" 1 " 

U komentaru ajeta: Raspustenice neka cekaju tri mjesecna pranja... 
(Al-Baqara, 228.) prenosi: "Kaze se da zcna ima pranje kad joj krene 
krvarenje. Tad je pod pranjem. Tako tvrde Al-Asma'I, Al-Kissa'i i 
Al-Farra." 1 " 

U komentaru rijeci Uzvisenoga: A ako budete sprijeceni, onda 
kurbane koji vam se nadu pri rue/ zakoljite (Al-Baqara, 196.) navodi: 
"Al-Kissa'i, Abu 'Ubayda i vecina drugih jezikoslovaca vele: 'Ihsar je 
pritijesn jenost bolescu ili nestankom opskrbe, h<isr je opsada, kao 
neprijateljska opsada.'" IM 

Preuzimanje od Ibn Qutaybe je iskoristio u komentaru ajeta: 
vjernicima je propisano da u odredeno vrijeme namaz obavljaju (Al-Nisa', 
103.) rekavsi: "Ibn Qutayba prenosi od Al-Halila ibn Ahmada 155 koji je 
kazivao: 'Pratio sam kako se danja svjetost povlaci. Nisam uocio da sc 
apsolutno povukla kad se (m jescc) zaokruglio i tako ostao sve do zore."" 5f ' 

U cijelome djelu Ahkam al-Qur'an nismo nasli vise nijedno mjesto na 
ko jem se spominjc Ibn Qutayba. 

FIKHSKA I USULSKA DJELA KAO IZVORI 

AI-6assasovo djelo Ahkam al-Qur'an slovi kao enciklopedislicki 
zasnovano, opsirno fikhsko djelo, koje obuhvata mnoge razlicite mezhebske 
poglede i rasprave o njima, posebno one koji su specificni hanefijskome 
mezhebu, cija ucenja je autor slijedio i branio. Zato i jeste sasvim prirodno 
sto je on, pisuci ovo djelo, koristio mnoga fikhska i usulska djela, a narocito 
ona nastala u okrilju hanefi jskoga mezheba. 

Vec smo naprijed isticali da se djelo Ahkam al-Qur'an smatra 
posl jednjim sto je Al-6assas napisao te da ono predstavlja skorup n jegove 
bogate naucnicke prakse u pisanju, komentarisanju i sazimanju djela drugih 
autora koji su razradivali ucenja hanefijskog mezheba. U skladu s tim, 



152 Ahkam al-Qur'an I. str. 308. 

Ahkam al-Qur'an I, str. 442. 
1,4 Ahkam al-Qur'an, I, str. 325. 

155 Ai-H;ilil ibn Ahmad ibn 'Amr al-Farahidi (100/718-170/786.) - vodcci jezikoslovac, 
rodonafielnik metrike. Sibawayhov je ufiitclj. Roden i umro u Basri. Zivio je askctski. 
Autor je lingvistidkog djela AI-'Ayn koje ima 2.500 stranica. Napisao je i: Ma'aiii 
ul-huruf, Al-Nuqat wa al-.iakl, Tafsir huruf al-luga i druga, sacuvana uglavnom u 
rukopisima (vidjeti: A/ A 'lam, I, str. 314.). 
IW ' Ahkam al -Quran, II, str. 348. 
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Al-Gassas je koristio hanefi jska fikhska djela koja su napisali rani ji akteri 
ovog mezheba, kao sto su bili Muhammad al-Saybani, Al-Tahawl i dr. 
prilikom pisanja djela, komentara i kompenidija na djela drugih autora. 
Poznato je da je napisao komentare na brojna djela, od kojih su najvazniji: 
KomenUir (Sarh) Al-Saybanljevih djela Al-(5ami' al-kabir i Al-Gami' 
al-sagir, zatim Komentar {Sarh) A 1 -Tab awl jevog Al-Muhtasara, Komentar 
Al-Karhi jevog Al-Muhtasara, Komentar Al-Hassafovog djela Adah al- 
Qada". Poznat mu je i Kompendij Al-Tahawi jevog djela Ihtilaf al-'ulama' \ 
Kratak komentar (Ta'liq) Al-Tahawljevog djela Al-Surut. Al-Gassas na 
brojnim mjestima u tefsiru ukazuje na svoje Komentare i Kompendije. U 
skladu s tim, djela koja je popratio komentarima i kompendijima, mogu se 
smatrati najznacajnim fikhskim izvorima za njegov tefsir. 1 " Odmah do njih 
po znacaju treba staviti fikhske tefsire koji su bili napisani prije 
Al-Ga.s.sasaovog vremena, kao sto su: Ahkam al-Qur'an c Alija ibn Muse 
al-Qummija i Ahkam al-Qur'an Isma e Ila ibn Ishaqa al-Malikija, cije 
koristen je smo naprijed osvijetlili. 

Medutim, nas na ovom m jestu ne zanimaju upravo spomenuta djela, 
ko ja je Al-Gassas obradivao prije nego sto je zapoceo pisati svoj tefsir, vec 
ccmo citaoca obavi jestiti da ce se suociti s velikim teskocama ako pozeli 
saznati koja jc druga fikhska i usulska djela koristio, a koja se jasno ne 
spominju. Te teskoce proisticu iz cinjenice sto Al-Gassas, u vecini slucajeva, 
ne navodi izvore s kojih se napaja, dok preuzima tvrdnje fakiha iz svoga ili 
iz drugih mezheba, najcesce iz satVijskog i malikijskog. On navodi mnoge 
tvrdnje i poglede mudztehida koji su djelovali u okrilju razlicitih mezheba, 
ali vrlo ri jetko navodi djela iz kojih preuzima. 

Zato se nama ukazala mogucnost da na stranicama koje slijede 
istaknemo fikhska i usulska djela koja se spominju u njegovom tefsiru, bez 
razlike jesu li nastala u okrilju hanefijskoga ili nekog drugog mezheba. |SK 

Al-Siyar al-kabir Muhammada ibn al-Hasana al-§aybanija 

Al-Gassas je na vise mjesta u tefsiru jasno istakao da je koristio ovo 
djelo. Jedan od primjera koji to potvrduje komentar je rijeci Uzvisenoga: 
Imetak na Allahovom putu zrtvujte i sami sehe u propast ne bacajte 
(Al-Baqara, 195.), u ko jem navodi razlicite stavove o porukama ovog ajeta, 
nakon cega veli: "Nema zapreke da su sva ta znacenja u ovom ajetu 
namjeravana, da se spoje bez suprotstavljanja i iskljucivanja. Sto se tice 
prigovora nekom pojedincu koji vrsi prcpad na neprijatelja, Muhammad ibn 



1,7 U vezi s ovim djclima vidjeti peto poglavlje prvog dijela disertaci je naslovljcno 
Al-Ciassasovit djela, u kojem se govori i o pozivanju na vlastita i tuda djela kao izvore. 
m Ovdjc cemo se zadovol jiti s izvorima Ciji naslovi su jasno navcdcni u djelu Ahkam 
al-Qur'an, sto ce jasno potvrditi da je Al-Gassas imao uvide u sva zna&jna fikhska i 
usulska djela napisana prije njcgovog vremena. 
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al-Hasan u djelu A l-Siyar al-kab/r l\rd'\ da nema smetnje da se sam suoci s 
mnostvom protivnika, ako se nada da ce izvuci zivu glavu, ili da ce 
neprijatelju nanijeti velike gubitke. 'Ako se ne nada spasu ili nanosenju 
gubitaka, ja mu to ne odobravam buduci da sam sebe vuce u propast, a da 
nista korisno ne cini za zajednicu. To covjek moze uciniti ako ce time spasiti 
zajednicu, ili joj neku korist donijeti. Ako time ne donosi nesumnjivu korist, 
ili izbavljenje zajednice, nema smetnje da to ucini ako ce time ohrabriti 
muslimane da se za njim povedu pa se upuste u okrsaj i neprijatelju, ako 
Bog da, nanesu poraz."" w 

Drugi primjer koriStenja ovog djela potvrduje se u onome sto prenosi 
u komentaru ajeta: O vjernici, kudu u boj krenete, sve dobro ispitajte 
(Al-Baqara, 94.), u sklopu kojeg razmatra pitanje identifikovanja u vjeri 
islamu kad u vezi s tim istice: "Muhammad ibn al-Hasan u svom djelu 
A/Siyar al-kab/r kaze: 'Da neki zidov ili krscanin kaze: 'Ja sam musliman', 
samim tim nece postati musliman, jer mnogi govore: 'Mi smo muslimani, 
Bogu predani vjernici; nasa vjera je islam.' Nije u tome dokaz islama kod 
njih. Muhammad (al-Hasan) veli: 'Kad bi neki musliman u borbi napao 
nekog mnogobosca s namjerom da ga pogubi, a on mu rekao: 'Ocitujem da 
nema drugog boga osim Allaha i da je Muhammad Allahov poslanik', trebao 
bi ga smatrati muslimanom i odustati od napada, jer jc to dokaz prihvatanja 
islama."" 60 

Al-Ziyadat Muhammada ibn al-Hasana al-Saybanija 

Al-6assas je koristio i ovo djelo. Naci cemo kako mu jasno spominje 
naslov prilikom komentarisanja rijeci Uzvisenoga: On/ u Allaha i u omij 
svijct vjeruju i tmzc da se cine dobra djela, a od nevaljalih odvracaju {AH 
'Imran, 1 14.) Razmatrajuci stavove o pojedinim sektama i kako islam gleda 
na njih, uz ostalo je rekao: "Ima onih koji ih stavljaju u isti rang sa 
sljedbenicima neke od (nebeskih) Knjiga. Tako tvrdi i Al-Hasan al-Karhi. 
Po n jemu je dozvoljeno zeniti se od njih s tim sto nije dozvoljeno udavati se 
za njih. Dozvoljeno je i jesti meso zivotinja koje su oni zaklali, ako se krivo 
pripisuju Kur'anu iako Kur'an ne slijede, kao sto vrijedi i za krscanina ili 
jevreja koji sc pripisuju tim vjerama iako ne slijede njihove primjere. 
Muhammad u djelu Al-Ziyadat veli: "Ukoliko bi covjek postao sljedbenik 
neke sekte koja je u svojim ucenjima izasla iz okrilja islama, pitanje njegove 
oporuke (testamenta) imalo bi tretman oporuke jednog muslimana. U toj 
oporuci bilo bi dozvoljeno ono sto je dozvoljeno kada je u pitanju musliman, 



,!W Ahkam nl-Qur'an, I, str. 318. 

" , " Ahkam nl-Qur'an, [, sir. 310., II, str. 359. 
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a ne bi bilo dozvoljeno realizovali u toj oporuci ono sto je zabranjeno 
muslimanima." lf " 

Takoder, u komentaru ajeta: Pituju te stn vum se dozvoljava. Red: 
Dozvoljuviiju vnm se lijepa jela i ono sto vam ulove zivolinje koje ste lovu 
poducili {Al-Maida, 4.) dok izlazc stavove o ispravnosti lova uz pomoc psa, 
preuzima od Al-Saybanija: "Muhammad u djelu Al-Ziyadat\t\'\: 'Ako se pas 
sudari s lovinom pa ona krepa a da je pas nije ranio, nece biti ispravna za 
jesti jer je pas nije ranio ni zubima ni kandzama.""' 2 

Abu Yusufovo 163 djelo Al-Amali fi al-fiqh 

Al-6assas je koristio i ovo djelo. Naslov mu jasno navodi na nekoliko 
mjesta u svom tefsiru, najcece rijecima: "To kaze Abu Yusuf u svome djelu 
AI-Amali." HA 

Abu Yusufovo djelo Al-Nawadir 

Biografijska djela za Abu Yusufa isticu da ima i djelo pod ovim 
naslovom, premda se cini mogucim da je on rad pod naslovom Al-Nawadir 
uvrstio kao sastavni dio djela Amfili fi al-fiqh. Na takvu pretpostavku 
upucujc i nacin na koji Al-6assas spominjc ovaj rad u svome tefsiru: 
"Prcnosi se od Abu Yusufa, kako je zapisano u Al-Nawadiru uncsenom u 
djelo AI-AmM" m 



m Ahkam ul-Qur'Sn, II, sir. 46. 

Ahkorn iil-Qur'aii II, sir. 394. 
IW Ya'qub ibn Ibrahim ibn Habib al-Ansarl al-Kufi al-Bagdadi (113/731-182/798.) - 
Abu Hamlin drug i dak, prvi ko je nastavio razradivati ucitel jev mezheb. Uz to sto jc bio 
izvrstan fakih, bio je i hafiz hadisa i natkadija u Bagdadu za vrijeme vladavine 
Al-Mahdi ja, Al-Hadi ja i Al-Rastda. Bio jc prvi ko je nazvan vrhovnim kadi join (qadi 
:il-qudaf), i prvi ko jc napisao d jclo o temeljima fikha po Abu Manlfinom naucavanju. 
Bio jc dobar mufessir i znalac historije. Poznata d jela su mu: Al-Hurag, Al-Atai (to je 
zapravo Abu Hanifin Al-Musnud), Al-Nawadir, Al-Anmh t) al-lic/h, Al-Fara'id, Ihtilaf 
al-amsar, Al-Radd 'ala Malik ibn Anas i dr. (vidjeti: Tartlj Bagdad, XIV, sir. 242.; 
Al-A 'lam, I, 193.). 
""'Vidjeti npr. II, str. 387., 511. 
u * Vidjeti: Ahkam al-Qur'an, I, str. 64., II, str. 359. 
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Al-3afi c ijevo 166 djelo Al-Risala 

Al-Gassas je u svome djelu zabiljezio brojna misljenja Al-Safi c Ija s 
obzirom na to da je u mnogim fikhskim raspravama iznosio n jegove stavove 
kriticki se osvrcuci na njih i braneci svoj hanefijski mezheb. Ponekad je u 
polemikama ostar dotle da prekoracu je granicu umjerenosti i nepristrasnosti 
opisujuci neistomisljenika uvredl jivo, na nacin pred kojim bi trebalo stati u 
odbranu ovoga velikog ucenjaka. O tome cemo nesto vise govoriti kad 
budemo vrednovali Al-Gassasovu metodologiju u tefsiru. 

Mnogobrojna preuzimanja od Al-Safi c Ija, bez sumnje, dokazuju da je 
Al-Gassas imao uvide u njegove radove i da ih je mnogo koristio tokom 
pisanja tefsira. Al- Safi'ijeva djela ko ja Al-Gassas jasno istice u tefsiru jesu: 
Al-Risalu (prvo napisano djelo ne samo o tcmeljima fikha, vec i o temeljima 
hadiske nauke). 167 Al-Gassas ga spominje uz komentar ajeta: Kudu neko od 
vus budc rut sumrti, uko ostuvlju imetuk, propisuje vum se, kuo obuvezu zu 
one koji se Alluhu boje, du pruvedno ucini oporuku roditcljimu i bliznjima 
(Al-Baqara, ISO.), kad, govoreci o pitanju propisa o oporuci, iznosi: 
"Al-Safi c i u djelu Al-Risulu kaze: 'Moguce je da propis o nasljedstvu 
ponistava oporuku, a moguce je i da oporuka njime bude potvrdena. Posto je 
od V jerovjesnika (s.a.v.s.) putem Mugahida preneseno, doduse s prekinutim 
lancem prenosenja, da je rekao: 'Nasl jedniku nema oporuke', 1 ™ iz onog sto 
se od Vjerovjesnika (s.a.v.s.) prenosi zakljucili smo da propis o nasljedstvu 
ponistavaju oporuke kad se radi o roditeljima i rodbini, uprkos tome sto je 



Muliammad ibn Idris ibn al-' Abbas ibn 'Utinan ibn Safi' al-Hasimi al-Muttalibi 
(150/767-204/819.) - jedan od Cetiri sunnijska imama u fikhu. Utcmeljitelj jc safijskog 
mezhcba. Rodcn je u Gazi u Palestini, a kad je imao dvije godinc, dovcdcn jc u Mckku. 
Vise puta je posjctio Bagdad. U Egipat, gdje je umro, sligao je 199/814. Njcgov mczar 
se zna u Kairu. Al-Mubarrid je za njega rekao: "Al-Safi'i je najbol je znao pocziju, 
filologi ju, Citun ja Kur'ana i fikh." Ahmad ibn Hanbal je rekao: "Ni u Ci joj ruci inastilo i 
papir nemaju snagu kao u Al-Safi Mjevoj." Bio je vcoma ostrouman. Napisao je 
mnogobrojna djela, a najpoznatija su: Al-Umm (iz fikha, 7 tomova, sabrao ga 
Al-Buwayti, a sistematizovao Al-Rabi' ibn Sulayman), AI-RisSIa (o temeljima fikha, 
stampano nekoliko puta, a najbolje jc u redakciji Atunada Sakira, koju smo i mi 
koristili), Al-Musmitl '(iz hadisa), Ahkiim u/-Qur'an(o propisima Kur'ana - prvo djelo te 
vrstc, sabrao imam Al-Bayhaqi). Ihtilaf nl-hadif, Fuda'il QuniyS i dr. (vid jeti: Tarih 
Bagdad, II, str. 56-73.; A I- A 'lam, \\, str. 26.). 
167 Muqaddima Al-Risala, Tahqiq: Alimad Sakir, str. 1 3. 

1611 Ovaj hadis je s povezanim lancem stigao do nekih autora sunena. Al-Tirmidi ga 
navodi (Kitab: Al-Wasaya, IV, str. 433., Bab: Ma ga' la wasiyya li warit, br. 2.120.); 
Abu Dawud (Kitab: Al-Wasiiya, III, str. 114., Bab: Ma ga' ri al -wasiyya li al-waiit, br. 
2.870.). Al-Nasa'i (Kitab: Al-Wasaya, VI, str. 247., Bab: Ibtal al-wasiyyn li warit), 
prema kazivanju ' Amra ibn Harige. 
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preduju s prekinutim lancem." 16 '' Isti ovaj tekst sc nalazi u djelu AI-RisBla, a 
Al-Gassas ga je jednostavno preuzeo. 170 

Al-Gassas je djelo Al-Risala koristio i na drugim mjestima u tcfsiru, 
premda ga jasno ne spominje, 171 kao sto je koristio i neka druga 
Al-Safi 'ijeva djela, narocito ona koja su citirali i razradivali Al-Safi c i jevi 
saradnici, na cijim osnovama su napisali kompendi je, medu kojima se isticu 
Al-Buwaytijev Al-Muhtasar i Al-Muzani jev Al-Muhtasar, o cemu ccmo 
govoriti u sklopu dva naredna podnaslova. 

Al-Buwaytijev 172 Al-Muhtasar 

Al-Buwaytijev Al-Muhtasar $mo\r\\ se znacajnim djelom u safi'ijskom 
mezhebu, s obzirom na privrzenost i obrazovanje autora sticano pred 
predvodnikom mezhcba, sto je i sam Al-Safi C I znao pohvaliti kod ucenika. 
Al-Muhtasar je nastao na razradi Al-Safi "Ijevih tvrdnji i stavova. Zato 
Al-Gassasa mozcmo vidjeti kako ovo djelo ne spominje s pravim naslovom, 
vec opisno: "Rekao je Al-Safi 'I u Al-Buwaytiju", ili: "Od njcga se u 
Al-Buwaytlju prenosi."' 71 

Al-Muzanijev 174 Al-Muhtasar 

Al-Gassas je iz ovog djela preuzeo mnoge Al-Safi 'ijeve tvrdnje. 
Naslov mu jasno isticc na raznim mjestima u tel'siru. Kao primjer cemo 
spomenuti ono sto sto j i u komentaru rijeci Uzvifienoga: Nezainislivo je da 
vjernik ubije vjernika, to se moze dogoditi samo nehotice (Al-Nisa\ 92.), 
gdje navodi: " Al-Muzani u svom Al-Muhtasaru, prenoscci od Al-Safi 'ija, 
kaze: 'Ako se cov jek ustremi sabljom, kamenom, vrhom koplja ili necim sto 



""' AhkSm nl-Qur'an, I, str. 203. 
17(1 Vidjeti: AI-RisSla, str. 140-142. 

171 Vidjeti prim jerice: Ahkam al-Qur'an, I, str. 448-449. i uporcditi s onim sto sto ji u 
AI-RisSlim str. 567-571, s opaskom na AI-6assasovo interpretiranje Al-Safi ' ija. 

172 Yusuf ibn Yahya al-Qurasi, Abu Ya'qub al-Buwayti (umro 231/845.) - Egipcanin, 
Al-Safi 'ijev saradnik i dak ko ji je nakon predvodnikovc sinrti zauzco njcgovo mjesto u 
nastavi i davanju decizi ja. Kad se pojavilo osjctljivo pitanjc "stvorenosti Kur'ana", za 
vladavinc Al-Watiqa, dovcdcn u Bagdad. Trazilo se od njcga da izjavi da jc Kur'an 
stvorcn, a on je to odbio. Tad je utainniccn i u tainnici jc umro. Al-Safi M je rekao: 
"Niko od Yusufa ibn Yahye ni jc dostojni ji da s jcdne na moje mjesto, niti je iko medu 
mojim saradnicima obrazovaniji od njega 1 ' (vidjeti: Tarih Bagdad, XIV, str. 2W.\ 
A I- A lam, VIII, sir. 257.) 

171 Vidjeti npr. Ahkam al-Quran, I, str. 220, 225., Ill, str. 53. 

" J lsma c il ibn Yahya ibn Isina'il, Abu Ibrahim al-Muzani (175/791-264/877.), 
Egipcanin, Al-Safi 'ijcv saradnik. Al-Safi 'i je za njcga rekao: "Al-Muzani je poinagac 
mog mezheba." njcgovoj uvjerljivosti je rekao: "Kad hi raspravljao sa sejtanoin i njega 
bi ubijedio." Poznata djela su mu: Al-Gami' al-kubir, Al-Cjftmi' al-sagii\ Al-Muhtasar, 
Al-Targib l/ta/ab a/- 'Urn (vidjeti: Wafayat al-a 'yan, I, str. 7 1.; Al-A 'lam, I, str. 329.). 
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ima ostar vrh, pa time nekog udari po kozi, ili u meso, rani ga manje ili vise 
pa on od toga umre, sli jedi mu smrtna kazna. Ako ga udari kamenom, davi 
ga rukama, istuce korbacem, a od toga ovaj umre, ili ako ga pati ne dajuci 
mu da jede i pi je ili ga nemilosrdno (nasmrt) iSiba korbacem na izuzetno 
visokim i!i niskim temperaturama od cega se obicno umire, izvrsiocu sli jedi 
smrtna kazna. Ako ga, pak, udari kopljem ili kamenom, a ne nanese mu 
povredu, ili sabljom, a ne rani ga, ili ga baci u vodu blizu obale, a on zna 
plivati, ili nesto slicno od cega se uglavnom ne umire, njemu ne slijedi 
smrtna kazna, vec kazna u obliku povecane materijalne naknade." l7<i 

Primi jetili smo da Al-6assas Al-MuzanI jevo kazivanje ponekad 
prenosi povezano s Al-Buwaytljevim prenosenjem, kao sto je postupio 
prilikom razmatranja ucen ja izvoda iz Kur'ana za imamom, kad komentarise 
ajet: A knd.se uci Kur'an, vi ga slusajte i sutite da biste bili pomilovani 
(A/-A c rat\ 204.) gdje, u kontekstu osvrtanja na stavove nekih fakiha, veli: 
"Al-Safi'i kaze: '(Za imamom) se uci i ono Sto on uci naglas i ono sto on uci 
usebi. U Al-MuzanI jevoj i Al-Buwaytljevoj predaji sto j i da se u namazima u 
kojima imam ne uci naglas, na prva dva rekjata uci Al-Fatiha i neka sura, a 
na ostalima samo AI-Fatihn, a gd je imam uci naglas, za njim se uci samo 
Al-Fatihit , l7f ' kao da time zeli pokazati da ima potpune uvide u ova dva 
znacajna djela iz safi'ijskog fikha. 

Radovi c Isa ibn Abana al-Hanafiya 177 

Medu fikhskim i usulskim izvorima Al-6assasovog tefsira treba 
spomenuti i djela ko ja je napisao c Isa ibn Aban, istaknuti hanefijski fakih. 
Al-Gassas je znatno preuzimao iz njih pozivajuci se posebno ucestalo na 
neke komentare prilikom pisanja usulskog uvoda tefsiru. 1 ™ Na nckim 
m jestima je ukazao na to da prenosi iz djela Al-Hugag al-sagir, a cvidcntno 
je da ga je koristio i u tefsiru kad je izvodio sud o propisima u vezi s 
idztihadom. Takav primjer mozemo naci u komentaru rijeci Uzvisenoga: .../' 
da krivo na litru i mi k ant am ne mjerite. Mi nikoga iznad njegove 
mogucnosti ne zaduzujemo {Al-An'am, 152.), gdje istice: "Tu se govori o 
naredbi da se prava drugih potpuno namire. Po tome sto mjera i vaga ne 



175 Ahkam a/-Quran, II, str. 287-288. Vitljcti i: II, sir. 283., 296., gdje, takottcr, jasno 

spominjc ovo djclo. 

I7h Ahkam al-Qur'an, III, str. 52-53. 

177 "Isa ibn Abhan ibn Sidqa, Abu Musa (umro 221/835.) - veliki hanefijski fakih. 
Sluzbovao jc ncko vrijemc kod halite Al-Mansura. Deset godina je bio kadija u Basri. 
Autor jc brojnih radova iz fikha i usula, a najpoznatiji su: Al-Hugag al-sagir, Itbal 
al-qiyas, Igtihad al-ra'y, Al-6ami' (iz fikha) i dr. (vidjeti: Al-Fawaid ul-bahiyya, str. 
151.; Al-A 'Jam, V, str. 100.). 

I7S Vidjeti npr. Al-Fusul ti ul-usul, I, str. 63., 103., 167., 354., 390., 397., 407.; II, str. 
144., 289.; Ill, str. 35-37., 50., 85., 287., 349.; IV, str. 298-299. i druga mjesta. 
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mogu precizno mjeriti i najsitnije moguce kolicine, znamo da nas to ne treba 
previse brinuti. Mi trebamo nastojati da se maksimalno potrudimo makar ne 
postigli potpunu preciznost. To je temelj dozvoljenosti idztihada i dokaz da 
je svaki mudztehid u pravu mada je istina za kojom se traga jedna. Ako 
ocekivani rezultat svjesnog truda bude takav i takav, mi sigurno znamo da je 
tacna kolicina cinjenica poznata UzviSenom Allahu koji nam je naredio da 
se trudimo da sto preciznije zadovoljimo mjeru, a nije nas obavezao time da 
je sasvim precizno ispunimo, jcr mi naprosto nemamo putokaza do nje. Ono 
sto nas navodi da svjesno nastojimo, jeste propis kojim se rukovodimo. 
Moguce je da kolicina bude manja od istinske mjere, ili da bude veca. 
Medutim, s obzirom na to da mi nemamo puta da precizno utvrdimo, nas ne 
obavezujc propis koji bi iz toga mogao proisteci. Iz ovog treba biti jasno da 
je precizna kolicina istinski nedokuciva buduci da se mjeri, da se na mjeru 
podesava i opet ponavlja, a kolicina prebacuje ili podbacuje, posebno ako se 
radi o vecim kolicinama. Zato je Uzviseni Allah u vezi s ovim pitanjem 
rekao: Allah nikogu ne opterccuje iznnd mogucnosti njcgovih (Al-Baqara, 
286.). To znaci da se covjek ne treba zamarati vise nego sto mozc svojim 
nastojanjem dostici, a c Isa ibn Aban je to potkrijepio dovodeci to pitanje u 
vezu s pitanjem mjere i vagc i izvodenjem propise o tome." l7,; 

DJELA IZ POVIJESTI KAO IZVORI 

Naprijed smo istaknuli da Al-6assas nije propustio u tefsiru 
spomcnuti ni brojne dogadajc iz povijesti koji su imali dodira sa sadrzinom 
ajetakoje je zelio prokomentarisati. Zivo zanimanje za povijesna dogadanja 
pokazao jc kad, npr., komentarisuci rijeci Uzvisenoga: ... i onome sto je bilo 
numijenjeno dvojici meleka, Hurutu i Murutu, u Bnbilonu (Al-Baqara, 102.) 
izlazc kratak historijski presjck dogadaja vezanih za Babilonce i njihova 
iskrivljena vjerovanja, zasnovana na vradzbini i opsjeni, da bi na kraju 
naglasio kako je u vezi s tim dosta saznao od ljudi upucenih u to, a nesto je 
pronasao u knjigama kojc su s nabatejskog prevedcnc na arapski jezik. |K " 
Ovo dokazuje da se Al-6assas prilikom koristenja potrebne historijske 
grade, pored izvora napisanih na arapskom jeziku, znao pozvati i na djela 
prevedena s drugih jezika na arapski jezik. 

Njegovo dobro poznavanje zbivanja u islamskoj povijesti potvrduje 
to sto na mnogim mjestima u tefsiru navodi dogadaje vezane za zivotopis 
Vjerovjesnika (s.a.v.s.) iz najranijeg perioda islama. Na nckim takvim 
mjestima jasno stavlja do znanja da je imao dobre uvide u djela iz povijesti, 
narocito ona vezana za Vjerovjesnikov zivotopis i vojne pohodc. Citate iz 



l7 " AhkSm ul-Qunln, III, str. 32-33. 
'*" Ahkam al-Qur'Sn, I, str. 52-55. 
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takvih djela u tekst ukljucuje rijecima: "Pisci zivotopisa prenose", ili: "To je 
opsirno razradeno u kazivanjima pisaca zivotopisa i vojnih pohoda." m 

Iz reda pisaca koji su pisali o Vjerovjesnikovom zivotopisu 
Al-Gassas spominje Muhammada ibn Ishaqa, 1 * 2 autora djela Al-Sira 
al-nabawiyya, i Al-Waqidija, 1 " autora djela Ai-Magazi al-nabawiyya 
potkrjepljujuci tvrdnje u tefsiru onim sto oni kazuju iz Vjerovjesnikovog 
zivota i djela te onim sto je vezano za dogadanja iz prvih decenija islama. 
Takve citate ukljucuje rijecima: "Ibn Ishaq i Al-Waqidi isticu...", nakon cega 
navodi tekst kojim zeli potkrijepiti odgovarajuce tvrdnje u tefsiru. IM 

Nakon sto smo bolje razmotrili ono sto Al-Gassas pripisuje piscima 
zivotopisa, utvrdili smo da je vecina toga sadrzana u djelu Al-Sira 
al-nabawiyya Muhammada ibn Ishaqa, poznatijem pod naslovom Ibn 
Hisamova Al-Sira, po tome sto je Ibn Hi 5am 1 1,8 naisao na Al-Siru, preradio 
je, sistematizovao, rasteretio je poetskih sadrzaja, odstranio iz poezije ono za 
sto mu se cinilo da govori u prilog nevjernicima, protumacio nejasne rijeci iz 
usmene predaje, prokomentarisao mnoge ajete i leksiku iz casnog Kur'ana 
koje je Ibn Ishaq citirao bez komentara i tumacenja, unijevsi i druge 
intervencije s kojima je djelu napravio dobre usluge i u javnost ga iznio u 
preradenoj formi kakvu danas imamo pred sobom. Zato se Al-Sira pripisuje 
Ibn Hisamu, premda ju je izvorno napisao Muhammad ibn Ishaq. m 



"" Vidjeti primjcrice: Ahkam al-Qur'an, I, str. 540.; II, sir. 124., 173., 559. i druga 
mjesta. 

1X2 Muhammad ibn Ishaq ibn Yasar al-Muttallibi al-Madani (80/699-151/768.) - hal'iz 
hadisa, jcdan od najstarijih historiCara Arapa. Roden i odrastao u Medini. Istrazivadki 
Irud je zalozio sakupljanju kazivan ja o Vjerovjesnikovom (s.a.v.s.) zivotu. Al-Dahabi za 
njega kaze: "Prvi je koje sabrao kazivanja o Poslanikovim (s.a.v.s.) vqjnim pohodima. 
Odlikovao se veoma sirokim znanjem." Al-Safi'i je rekao: "Ko zeli poniknuli u vojne 
pohode, trcba se obratiti Ibn Ishaqu" (vidjeti: Siyar a lum ul-nubula, VII, sir. 13., 32.; 
Mi/Jm al-i 'tidal. III, sir. 453.; A/-A 'him, VI, str. 28.). 

m Muliammad ibn 'Umar ibn Waqid al-Sahmi al-Madani, Abu 'Abdillah al-Waqidi 
(130/747-207/822.) - jedan od na jstari jih historicara islama. Bio je hal'iz hadisa. Rodio 
se u Medini. Za vladavinc halife Al-Rasida odselio u Irak. Bio je kadi ja u Bagdadu. 
Djela su mu: Al-Mugazi ul-nitbiiwiyyu, Fuluh nl-SHm, Ftilh It'riqiyyu, Fut/i Misr wu ul- 
Iskunduriyya, Tarih al-fuquha', Kitfib Sifin, Al-Gumul i dr. (vidjeti: Tarih Bagdad, III, 
str. 3-21.; Tadkira al-huffaz, I, str. 317.; Al-A '/am, VI, str. 311.). 
"* 4 Vidjeti primjerice: AhkUm ul-Qur'an, 1, str. 544.; II, 330. i druga mjesta. 
m 'Abd al-Malik ibn Hisam ibn Ayyub al-Humayii al-Mu'afiri, poznat kao Ibn Hisum 
(umro 213/828.) - historical', dobar znalac rodoslovlja, jczikoslovlja i usmene predaje. 
Roden i odrastao u Basri, a umro u Egiptu. Napoznatija djela su mu: Al-Sira al- 
nitbawiyyu([>07.r\i'Ao i pod naslovom Sira Ibn Hisam) preuzeto od Ibn Ishaqa, Al-Qusa'id 
al-humayriyya (o Jemenu i njegovim vladarima pri je islama), Sarh ma wac/a ' I) as'aral- 
siyarmin al-gurib\ dr. (vidjeti: Inbaii al-ruwat, II, str. 211.; Al-A 'lam, IV, str. 166.). 
m Usporediti: Muqaddima Al-Sira al-nabaviyya li Ibn Hisam, Tahqlq: Sidqi 6amll 
al-' Attar, naroCito podnaslov Al-Sira al-nabawiyya buyn Ibn Ishaq wa Ibn Hisam, str. 8- 
16. 
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Trece poglavlje 

TEMELJNI METODOLOGIJSKI PRINCIPI 
AL-6ASSASOVOG TUMACENJA KUR'ANA 

Uvod 

Prije nego sto zapocnemo detaljno obrazlaganje Al-6assasovih 
temeljnih metodoloskih principa u tefsiru, smatramo opravdanim da na 
ovom mjestu ukratko definisemo znacenja izraza metodologija 
{al-manhag) i tefsir {al-tafsir), a Allaha Uzvisenog molimo da nam pruzi 
Svoju pomoc. 

Rijec metodologija {al-manhag) jezicki znaci jasun i razvidan put 
koji covjek slijedi. Autor leksikona Lisan al- 'Arab, kad govori o leksemu 
nahg, kaze da, uz ostalo, znaci otvoren, kao npr. put, tj. jasan i razvidan 
put. Planiranjc puta {mar/hag al-tariq) ukljucuje njegovo jasno 
sagledavanje {wadli), da bi se dobio jasan put {al-tariq al- wad ill). U 
Allahovoj (dz.s.) Objavi stoji: svima vama smo zakon i put odredili 
(Al-Ma'ida, 48.)- Put se razvidio {man hag al-tariq), pojasnio se {istaban) i 
postao otvoren, jasan i razvidan. m Autor djela AJ-Mufradat kaze: 
"Otvoren {nahg) je jasan (npr. put), a kad se nesto otvori, ono se 
razjasni." m 

Na osnovu naprijed izlozenog moze se reci da rijec metodologija 
{manhag) dolazi sa znacenjem jasan put koji ne moze u nepoznato 
odvesti onoga ko ga slijedi, ili put koji se slijedi, za koji se covjek 
obavezao da ce ga slijediti. Kao takav, uopceniji je i obuhvatniji od 
necega samo culno opipljivog ili samo apstraktnog, premda mu 
koristenje preovladava u apstraktnom oznacavanju, kao npr.: put naucnog 
istrazivanja, put spoznaje, put edukacije i si. tako da se, zahvaljujuci 
ucestalosti upotrebe sa navedenim oznacenjima, gotovo i ne koristi s 
drugim apstraktnim znacenjima, usljed cega mu i autori rjecnika 
oznacenje namjenjuju uglavnom u ovom podrucju. 194 

Znacenje izraza metodologija je, dakle, jasan put koji covjek 
slijedi, a koristi se uglavnom za oznacavanje apstraktnih slijedenja. 
Definitivno pojasnjenje znacenja ovog puta bit ce upotpunjeno kad se 



11,2 Vidjeti: Ibn Manzur, Lisan al- 'Arab, II, 383. leksem br. 1 .586. 

19,1 Al-Ragib al-Isfuharri, AI-MufradSt I i alfaz al-Qur'an al-kerim, str. 506. 

m Vise o ovome: Muhammad al-Sayyid Gibril, Mudhal Ha minhag al-mufassinn, str. 

8-9. i dalje. 
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pridoda rijeci tefs/'r, sto ce se ostvariti nakon jezickoga i strucnog 
pojasnjenja izraza tefsir. 

Rijec tefsir u arapskom jeziku znaci objasnjavanje (/dab) i 
nizjasnjavanje (tabyin). S ovakvim znacenjimaje upotrijebljena u govoru 
Uzvisenoga: On/ ti nece nijedan prigovor postaviti, a da ti mi necemo 
odgovor i najljepse objasnjenje (tafsif) navesti (A\-Furqan, 33.), sto znaci 
najbolje pojasnjenje {bay art) i obrazlozenje (ta/s/'I). 

Tafsfrje infinitivna forma glagola fassara, nastalog iz leksema fast; 
Sto znaci isto kao i kasf (otkrivanje) i ibana (raskrivanje). Aulor djcla 
Al-Qamus kaze: "Al-Fusru jc raskrivanje i otkrivanje ncceg pokrivenog. 
Od toga jc nastala rijec tafsir. Glagol dolazi na paradigmu fa 'a/a, kao 
glagoli daraba i nasara." m Autor djela Al-Misbah kaze: "Arapi kazu: 
Fasartu say'an fasran - Nesto sam u detalje raskrivao, tj. objasnjavao."'™ 
Al-Ragib al-lsfahani, |y7 pak, veli: "Al-Fasru je isticanje logicnog 
znaccnja. Tako se mozc nazvati i nagon za mokrcnje. Mokraca bolesnika 
kao uzorak za ispitivanje naziva se tafsira, a tako se naziva i epruveta za 
tecnost. Al-Tafsir uglavnom znaci isto sto i al-fasr{objasnjavanje)." m Iz 
navedenih primjera nam postaje jasno da osovinu oko koje se krece sva 
znacenjska matcrija vezana za rijec tefsir sa stanovista jezika jeste 
otkrivanje (kasf), objasnjenje (bayan), razjasnjavanje (tawdih) i 
ispoljavanje (izhaf). 

Sto se tice rijeci tefsir kao strucnog izraza, tvrdnje ucenjaka se 
razlikuju u vezi s njegovom definicijom, sto cemo ilustrovati s nckoliko 
primjera koji slijede: 

a) Abu Hayan al-Andalusi' 9 '' kaze da je to "nauka u sklopu koje se 
izucava nacin izgovaranja kur'anskih rijeci, njihove poruke i propisi, 
njihova pojedinacna znacenja, njihova konteksualna znacenja koja im 
odreduje specif icna upotreba i druga prateca pitanja". 2 "" 



195 Muhammad ibn Ya'qub al-Firuzabadi, Al-Qamus al-muhit, sir. 587. 

Ahmad ibn ' Ali al-Fuyumi, Al-Misbah ul-munii\ str. 1 80. 
197 Al-Hasan ibn Muhammad al-Mufaddal, Abu al-Qasim al-Isfahani (umro 502/1 108.) - 
ufcnjak i pisac, autor brojnih djela od kojih je najpoznatije Al-Mufradat li ulfaz 
al-Qur'an al-knrim, u kojem je komentarisao osnovc kur'anskih rijeCi i izraza (vidjeti: 
Al-A 'lain, II, str. 255.). 

Al-lsfahani, Al-Mufradat..., str. 394. 
''" Muhammad ibn Yusuf ibn 'Ali al-Garnati, poznat kao Abu Hayyan al-Andalusi 
(745/1344.) - znameniti jczikoslovac, mufessir, muhaddis i hroniCar. Napisao je brojna 
djela, a najpoznatiji mu je tefsir pod naslovom Al-Bahr al-muhit (vidjeti: Al-Dumr 
al-kamina, IV, str. 302.; Al-A 'lam, VII, str. 152.). 
2n) Abu Hayan, Al-Bahr ul-muhit, I, str. 13-14. 
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b) Al-Zarkasi 201 je definise kao "nauku pomocu koje se uci kako 
treba razumijevati Allahovu Knjigu, objavljenu Njegovom Vjerovjesniku 
Muhammedu (s.a.v.s.), kako tumaciti znacenja njenih rijeci, kako crpiti 
propise i mudre poruke, pomazuci se pritom znanjem iz opce 
jezikoslovne nauke, gramatike, sintakse, stilistike, osnova pravne nauke, 
razlicitih citanja (ucenja) Kur'ana, ne zanemarujuci ni znacaj pitanja 
povoda objave, pa ni derogirajucih i derogiranih ajeta". 2 " 2 

c) Neki je definisu kao "nauku o fenomenu objavljivanja ajeta, 
njihovih sadrzaja, njihovih kazivanja, povoda zbog kojih su objavljivani, 
zatim njihovog razvrstavanja na mekkanske i medinske, jasne i manje 
jasne, derogirajuce i derogirane, posebne i opce, bezuvjetne i uvjetne, 
surname i pojasnjene, one koji definisu dozvoljeno i koji definisu 
zabranjeno, one koji obecavaju i one kojima se prijeti, one kojima se 
nareduje i one kojima se zabranjuje, kao i o drugim slicnim pitanjima". 2 " 3 

d) Neki ucenjaci su se potrudili da ovaj izraz jos krace formulisu. 
Tefsir je tako, po misljenju nekih, "nauka u sklopu koje se proucavaju 
sadrzaji Kur'ana sa stanovista znacenja Allahovih (dz.s.) poruka, u 
okvirima ljudskih sposobnosti razumijevanja". 204 

Odnos izmedu strucnih definicija i jezickih oznacenja leksema fusr 
(a to su: otkrivanje, objasnjenje, razvidanje i ispoljavanje), govori da 
strucna definicija najadekvatnije oznacava nastojanje da se razvide i 
objasne sadrzaji Kur'ana, sa stanovista znacenja poruka na jednoj strani, 
te sa stanovista okolnosti u kojima su one objavljivane, na drugoj 
strani. 2115 

Na temelju naprijed izlozenoga, za tefsir bismo rekli da je nauka 
pomocu koje se stice spoznaja Allahovih (dz.s.) poruka iz casnog Kur'ana 
koje je objavio Svome vjerovjesniku Muhammedu (s.a.v.s), u skladu s 
ljudskim mogucnostima, nakon sto se ispune svi uvjeti i adabi {al-suru{ 
wiiiil-adab) koji su pretpostavke bavljenja tefsirom. 

Kad kazemo "u skladu s ljudskim mogucnostima", to je jedan vid 
ogranicavanja u definiciji {qayd fi ul-tu'rif), koji je potreban zbog 



2(11 Muhammad ibn Bahadur ibn 'Abd Allah ul-ZurkaSi, poznat kao Badr al-Din 

al-ZarkaSi (umm 794/1391.) - istaknuti ufienjak Safijskog mczhcba. Slovi za jednog od 

najvccih poznavalaca usulske znanosti. Porijcklom je TurCin. Roden je i umro u Kairu. 

Autor je mnogih djela u brojnim znanostima, od kojih su najpoznati ja: Al-Burhan t) 

'ulum ill-Quran i Al-Bnhr ul-muhit - iz usulske znanosli (vidjeti: Al-Durur ul-kaminn, 

III, str. 397.; AJ-A 'ISin, VI, str. 60.). 

2(12 Al-ZarkaSi, Al-Burhan ft 'ulum ul-Qur'an, I, str. 1 3. 

m Vidjeli: Al-Suyuti: Al-ltqan ft 'ulum ul-Qur'an, IV, sir. 169. 

2IM Muhammad 'Abd al-'Azim al-Zarqani, Manahil al-'irfan ft 'ulum ul-Qur'an, II, sir. 
3. 

205 6ibril, Madhal ila manahig al-mufussirin, str. 10. i dalje. 
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opreznosti buduci da Ijudi, po onom sto je njima dokucivo, nisu u 
mogucnosti kategoricki razumjeti poruke Uzvisenog Allaha u Kur'anu 
casnom, vec poruke spoznaju u skladu sa svojim mogucnostima kao bica 
koja nisu postedena grijesenja. 

Dalje, kad kazemo "nakon sto se ispune svi uvjeti i adabi {al-surut 
wa al-adab) koji su pretpostavke bavljenja tefsirom", to je drugi vid 
ogradivanja u definiciji koji je, takoder, potreban kako se nebi pomislilo 
da je svacije misljenje u podrucju tumacenja Allahovih (dz.s.) poruka u 
Kur'anu - tefsir buduci da, prema usaglasenom stavu ucenjaka, onaj ko se 
poduhvati komentarisanja Kur'ana mora ispunjavati odgovarajuce uvjete 
i eticke pretpostavke mufessira, a ti uvjeti su detaljno izlozeni u djelima 
iz kur'anskih nauka. 206 

Nakon sto smo definisali znacenja rijeci metodologija i tefsir, sve 
izlozeno bismo rezimirali kako slijedi: izucavanje metodologije jednoga 
komentatora Kur'ana casnog znaci detaljno proucavanje puta koji je 
slijedio u komentarisanju Allahove (dz.s.) Knjige, ili, drugacije receno, 
prouCavanje njegovog pravca u komentarisanju Kur'ana, sa stanovista 
svega sto mu pravac cini drugacijim od ostalih, obrazlazuci ciljeve koje 
je zelio ostvariti u komentaru, zatim donijeti sud o njegovom metodu, 
gledano mjerilima vjerskih normi oko kojih su saglasni ucenjaci 
muslimani, kao i o drugim pitanjima bitnim za nacin komentarisanja i 
strucnu osposobljenost komentatora. 207 

Ako rijec metodologija, sa stanovista jezika, znaci jasan put, cime 
se predosjeca ispravnost tog puta, jasnost, s jedne strane, taj put cini 
drugacijim od ostalih. S druge strane, pak, specificna obiljezja nekog 
puta jasno se pokazuju po onom cega se drzi njegov akter, sto ne znaci da 
jasno pokazivanje sadrzi i ispravnost metodologije - zato sto svaka 
metodologija nije ispravna, jer medu pravcima koje ljudi slijede u 
komentarisanju Kur'ana ima i onih s kojima su akteri skrenuli s pravoga 
puta. 2 "* 

Nakon sto smo procitali i proucili AI-6assasov tefsir, jasno smo 
spoznali metod koji je primjenjivao i metodologiju koju je slijedio pri 



2 " 6 Medu nujvu?.nijim tukvim uvjetimu, nakon dvrstog vjerovanja i poStedenosti od 
poroka i tendencioznog tumadenja, jesu nauke spomenute u navedenim definicijama 
kojima se treba oboruZati svako ko se poduhvati komentarisanja Allahovoga (di.i$.) 
govora. Ove nauke su sredstva pomocu kojeg se moze ostvariti na jpreCi cilj tcfsira, a to 
je otkrivanje i objuSnjavanje poruka Uzvifienog Allaha. Vise o tome: Safwat HalilQfitS, 
Al-Tufsir bi ul-ma'tur - Ahuminiyatuhu wit dawabituhu. Dirasu tatbiqiyya ft sura 
Al-Nisa\ Dar ul-naSr li al-gami'at, Al-Qahira, 1420/1999., str. 20-21 . 
2111 Vidjeti: Gibril, op. cit. str. 13. 
2,m Ibid., str. 14. i dalje. 
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komentarisanju Kur'ana casnog. Okvirno se, jednim globalnim 
opazanjem, moze uvidjeti da je on svoju metodologiju gradio na 
osnovama devet temeljnih principa, a ti su: 

- prvi princip: cvrsta privrzenost komentarisanju Kur'ana 
Kur'anom; 

drugi princip: kombinovanje tradicionalnoga i racionalnog 
tefsira; 

treci princip: koristenje jezika i jezikoslovnih disciplina; 
cetvrti princip: narocita briga o islamskom pravu i njegovim 
odredbama; 

pet i princip: razmatranje najvaznijih pitanja vjerovanja; 
sesti princip: razmatranje brojnih pitanja iz osnova fikha i 
kur'anskih nauka; 

sed mi princip: oslanjanje na povode objavljivanja; 

osmi princip: zanimanje za citanja (kiraete) Kur'ana i njihova 

diferenciranja; 

deveti princip: izbjegavanje israilijata i apokrifnih hadisa. 

Nakon ovoga sumarnog pregleda mozemo zapoceti detaljno 
izlaganje. Na stranicama koje slijede podrobno cemo obrazloziti temeljne 
principe koji ce nam uvjerljivo predstaviti Al-6assasovu metodologiju. 

Ovom prilikom zelimo ukazati na to da ce ovaj odjeljak biti 
znatno duzi od drugih dijelova rada s obzirom da nam je znacaj pitanja 
obuhvacenih ovim odjeljkom to neizbjezno uvjetovao. 



234 



Saf'vet Halilovic 



Prvi princip 

CVRSTA PRIVRZENOST KOMENT ARIS AN JU 
KUR'ANA KUR'ANOM 

Ko malo bolje osmotri Kur'an, uvidjet ce da on u sebi obuhvata 
sazetost i opsirnost, sumarnost i detaljisanje, uopcavanje i 
kontekstualizaciju, opccnitost i posebnost. Ono sto se na jednom mjestu 
prikazuje sazeto, na drugom mjestu se razvida detaljno; sto se na jednom 
mjestu navodi sumarno, na drugom mjestu se obrazlaze potanko; sto je u 
jednoj suri ili ajetu navedeno neograniceno, na drugom mjestu se 
ogranicava; sto je u nekom ajetu izneseno u opcoj formi, u drugom ajetu 
se konkretizuje. Takoder, moguce je da se na osnovu nekog ajeta utvrdi 
propis, a nakon toga uslijedi njegovo derogiranje nekim drugim ajetom. 

Stoga je svakome ko se odluci za komentarisanje Allahove (dz.s.) 
Knjige neizostavno najprije pregledati Kur'an i sabrati sve sto u njemu 
ima vezano za dati predmet, zatim ajete uporedivati jedan s drugim kako 
bi se razumijevanje upotpunilo, a cilj kur'anskoga teksta se razjasnio. Tek 
nakon toga se, na temelju onoga sto je detaljno izlozeno, moze spoznati 
ono sto je sazeto prikazano; na osnovu onog sto je potanko obrazlagano 
moze se spoznati ono sto je sumarno navedeno; a u svjetlu onog sto je 
ograniceno razumijeva se ono sto je neograniceno, ako ima potrebc za 
takvom primjenom. Isto tako, opccnitost nekih kur'anskih formi treba 
razumijevati u svjetlu konkretnih formi. Na ovakav nacin se praktikuje 
komentarisanje Kur'ana Kur'anom, a Allahove poruke se razumijeva ju po 
onome sto je Allah rekao. 

Ovakav pravac kretanja nikome ne dozvoljava da se udalji od 
smisla niti da zakoraci u nekom drugom pravcu buduci da je Akter 
izgovorenih rijeci Najbolji znalac njihovih znacenja, da ih zna bolje od 
bilo koga drugoga. 20g 

Prvi ko je slijedio ovakav put bio je Allahov Poslanik (s.a.v.s.). 
Al-Buhari u djelu Al-Sahih navodi slucaj kad su objavljene rijeci 
Uzvisenoga: Bit ce sigurni sumo oni koji vjeruju i vjerovanje svoje s 
nepruvdom (zulm) ne mijesajir, oni ce biti na pravom putu. Poslanikovim 
(s.a.v.s.) drugovima se to ucinilo preteskim te su se za sebe pobojali zbog 



: "" O ovome vidjeti: Ibn Taymiyya, Al-Muquddimu fi usuI nl-t;tt'sii\ str. 93-95.; 
Muhammad Husayn al-Dahabi, Al-Tnl'sir wa ul-mufussirun, I, str. 37.; Yusuf 
al-Qaradawi, Kityfnulu 'fimul mil 'u ul-Quran :tl- 'uzim, sir. 220. i dalje. 
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toga sto ajet istice da mira i sigurnosti nece imati niko ko od svog 
vjerovanja ne odstrani svaku nepravdu, koja u sebi obuhvata makar i 
najblaze grijesenje, nasto su pitali: "Pa ko od nas nije nikad pocinio neku 
nepravdu?" Vjerovjesnik (s.a.v.s.) im je na to odgovorio: "To nije tako 
kako vi mislite, vec onako kako je Lukman rekao svom sinu: O sinko, ne 
smut raj druge Allahu ravnim, mnogobostvo je, zaista, velika 
nepravda." lw 

Vjerovjesnik (s.a.v.s.) je, takoder, kritikovao neke svoje drugove 
koje je cuo kako se prepiru oko pitanja Allahovog odredenja tako sto 
jedan nesto tvrdi pozivajuci se na jedan ajet, a drugi ga pobija pozivajuci 
se na drugi ajet. Usao je medu njih ljutit, zarumenjelog lica, bacio na njih 
saku pijesk a i rekao im: "Polahko, ljudi! Zbog toga su propale zajednice 
prije vas! Propale su zbog razilazenja s vjcrovjesnicima i suprotstavljanja 
objava jedne drugoj! Kur'an nije objavljen da bi njcgov jedan dio 
obesnazivao drugi, vec zato da se jedan drugim potvrduje!" 2 " 

Vec smo u prethodnim dijelovima disertacije napominjali da je 
Al-6assas sam pojasnio osnovne ciljeve pisanja tefsira i razloge zbog 
kojih ga je naslovio Ahkam nl-Qur'an. To je veoma sazeto i jasno istakao 
u Predgovoru u kojem stoji: "Nakon uvoda, prelazimo na detaljnu analizu 
piopisa Kur'ana i njegovih odredbi moled Allaha da nas uputi putem 
kojim cemo Mu se najvise pribliziti; On je toga najdostojniji i u svemu 
najmocniji." 212 

Al-6assas je primarno zahvatao ajete s propisima rasporedujuci ih 
onako kako su poredani u pripadajucim poglavljima {sura), izvodeci iz 
njih obuhvacene odredbe i poruke, ali tako sto u djelu nije zanemario ni 
opce tefsirske aspekte, sto potvrduje da mu djelo nije iskljucivo fikhske 
provenijencije. 213 

Al-Gassas je u svemu tome pokazao zivo interesovanje za 
komentarisanje Kur'ana Kur'anom tako da ga, po onome sto slijedi, 
mozemo vidjeti veoma privrzenog sabiianju predmetno srodnih ajeta i 
uporedivanju jednih s drugima, svejedno radi li se o fikhu i fikhskim 
propisima ili o opcem tefsiru. 



:i " Al-Buhari, Al-Suhih, X, sir. 326. (Kitab: At-Murtaddun wa al-mu'anidun, Bab: 7/m 
man asrak bi Allah wa 'uqubatuhu ft al-dunya wa ul-ahira, br. 6.180.). Prenosi ga i 
Ahmad ibn Hanbal u Al-Musnadu (vidjeti: Musnad al-muktirin min al-sahaba, br. 
4.019.). Ajet naveden u hadisu je 13. ajet sure Luqnran. 

211 Prenosi Ahmad na dva mjesta u Al-Musnadu (vidjeti: Musnad al-muktirin min 
al-sahaba, br. 6.415. i 6.453. 

212 Ahkam al-Qur'an, 1, sir. 5. 

2,1 Vidjeti: Prvo poglavlje drugog dijcla nasc disertacije, preciznije, podnaslov 
Najizrazitija obiljczja AI-(jassasovog tefsira. 
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U svjetlu onoga sto se uvrijezilo kod ucenjaka, ovakav put se 
smatra najpouzdanijim i najboljim u komentarisanju Allahove (dz.s.) 
Knjige, 214 jer se na njegovim osnovama upotpunjuje razumijevanje i 
raspoznaje sta se zeli sadrzinom kur'anskoga teksta tako sto se predmet 
posmatra pogledom koji obuhvata sve sto je tekstom izneseno. Na taj 
nacin Allahova poruka se razumijeva po onom kako ju je Allah pojasnio. 

Ova vrsta tefsira, tj. komentarisanje Kur'ana Kur'anom "nije neka 
instrumentalna ili pomocna djelatnost koja se ne temelji na posmatranju i 
razmisljanju, vec je to posao koji se zasniva na dubokom razmisljanju i 
odgovornom razmatranju, kojim se mogu baviti samo ljudi od nauke, i to 
s posebnim misaonim sposobnostima". 2ls 

Primjeri zastupljenosti ovakvog tefsira u Al-Gassasovom djelu 
veoma su ucestali, a mi cemo se zadovoljiti navodenjem samo jednog 
broja. 

U komentaru rijeci Uzvisenoga: a ljudima lijepim rijecima govorite 
(Al-Baqara, 83.), lijepe rijeci {hush) komentarise onim sto je objavljeno u 
ajetu: Na putu Gospodara svoga mudro i lijepim savjctom pozivaj 
(al-muw'izu al-hasana), rekavsi: "Spomenuta dobrobit koju istice ajet je 
pozivanje i savjetovanje svakoga da cini ono sto je Iijepo (Al-Nahl, 
125. )." 216 

Prilikom komentara rijeci Uzvisenoga: A kad rekosmo melekima: 
'Poklonite sc Ademu!', oni se poklonise, uli lb/is ne htjede. On sc uzoholi 
i post ad e nevjernik (Al-Baqara, 34.), potaknuo je znacajno pitanje: Sta se 
zeli naredbom melecima da se poklone Ademu. Odmah je odgovorio da 
je to pocast Ademu (a.s.) i davanje prednosti buduci da je poklunjanje 
(sugud) vid izrazavanja pokornosti Uzvisenome Allahu, potkrjepljujuci 
to detaljnijim obrazlozenjem iste narcdbe koja je sadrzana i u suri 
Al-lsra\ rekavsi: "Da se naredbom o poklonjanju zeljela pocast Ademu 
(a.s.) i davanje prednosti, ukazuju rijeci Iblisa kako ih Allah kazuje: / 
kuda rekosmo melekima: 'Poklonite se Ademu', oni sc svi osim Iblisu 
poklonise. Rece: 'Zar da se poklonim ono me koga si Ti od ilovaCe 
stvorio?' Onda rece: 'Evo koga si iznad mene uzdigaoV (Al-lsra', 61-62.), 
cime je ujedno obavijestio da je Iblis odbio pokloniti se zbog toga sto je 
Allah prednost i pocast dao Ademu." 217 

1 u komentaru casnog ajeta: Taj narod je bio i nestao. Njcga ceka 
ono sto je zasluzio, a i vas ce cekati ono sto stc zasluzili. Vi necctc bid 



2U Vidjeti: Ibn Taymiyya, Al-Muq:iddiim fi mill ul-tufsir, str. 93-95.; Yusuf al-Qardawi, 
Kiiyfniitn Timnlmn 'u ul-Qur'an ,//- ';iz/m, str. 220-223. 
215 Vidjeti: Al-Tiil'sir wu ul-mufussiiwi I, str. 41. 
2I " Ahkum ul-Qur'an, I, str. 46. 
217 Ahkiim ul-Qur'Sn, I, str. 36-37. 
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pitani za ono sto su oni uradili (Al-Baqara, 134.), najprije govori o 
znacenju ovog ajeta: "Njegova poruka ima tri znacenja, a jedno je to da 
sinovi nece imati sevapa od pokornosti oceva, niti ce biti kaznjavani zbog 
njihovih grijeha, u vezi s cim je neutemeljena tvrdnja naucavanja po 
kojima ce djeca nevjernika biti kaznjavana zbog grijeha njihovih oceva. 
Neutemeljen je i stav jevreja koji tvrde da ce Allah njima oprostiti grijehe 
zbog ispravnosti njihovih predaka." Nakon toga Al-6assas sabire ajete sa 
slicnim znacenjima i veli: "Uzviseni Allah isto znacenje istice slicnim 
primjerima u drugim ajetima, kao sto su rijeci Uzvisenoga: Sto god ko 
uradi sehi uradi i svaki gijesnik ce samo svoje brcme nositi, (Al-An 'am, 
1 64.) i rijeci Uzvisenoga: A ako ne htjednetc, on je duzan da radi ono sto 
se njemu naredujc, a vi ste duzni da indite ono sto se vama narduje 
(AI-NQr, 54.).' 12 '* 

Slicno je u komentaru rijeci Uzvisenoga: lma ljudi cije le rijeci o 
zivotu na ovom svijetu odusevljavju i koji se pozivaju na Allaha kao 
svjedoka za ono sto je u srcima njihovim, a najljuci su protivnici 
(Al-Baqara, 204.) sabrao ajete koji se odnose na licemjere, da bi izlozio 
njihove osobine, obrazlazuci: "Rijeci Uzvisenoga: lma ljudi cije te rijedi 

0 zivotu na ovom svijetu odusevljavju, jesu ajet u kojem stoji upozorenje 
da se treba kloniti obmanjivanja biranim rijecima, lijepim govorom i 
nastojanjcm da se dokaze ono sto se prikazujc. Allah daje na znanje da 
ima ljudi koji se rijecima prikazuju tako da se drugima dopadnu 
ukazujuci na ono sto im je u srcima. Tu se radi o svojstvima licemjera 
obuhvacenim rijecima Uzvisenoga: Oni govore: 'Mi tvrdimo da si ti 
zaista Alkihov poslanik. " I Allah zna da si ti zaista Njegov poslanik, a 
Allah tvrdi i da su licemjeri pravi lasci (Al-Munafiqun, 1.), te Njegovim 
rijecima: ...zaklanjaju se iza svojih zakletvi (Al-Mugadala, 16.), kao i 
Njegov ih rijeci: / kad ih pogledas, njihov izgled te ushicujc, a kad 
progovore, ti slusas njihove rijeci (Al-Munafiqun, 4.), gdje Uzviseni 
Allah svog Vjcrovjesnika obavjestava o tome sta je u mislima licemjera, 
da sc nc bi zavarao njihovim lijepim govorom. Kroz njihove primjere se i 
nama upucuje pouka da ne vjerujemo vanjskim manifestacijama kod ljudi 

1 onome kako se prikazuju. Tu je i naredba da kod takvih paznju 
obratimo jednako onome sto se odnosi i na ovaj i na buduci svijet ne 
zadovoljivsi se vanjskim manifestacijama i onim sto ulijeva povjerenje, 
vec da sve to dobro proucimo." 2iy 

Al-6assas veoma vjesto, gotovo savrseno, sabira i povezujc srodne 
ajete i poziva se na njih da ispuni zadate ciljeve u tefsiru. Prilikom 



21S Ahkam ul-Quran, I, sir. 102. 
lv ' Ahkiim ii/-Qur'iin, I, sir. 384. 
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prolaska kroz ajete koje zeli komentarisati, on ih oznacava naslovima iz 
kojih se vidi o kakvim odredbama se radi, na nacin "Poglavlje o tome i 
tome". Ako nekom ajetu, naznacenom putem naslova, ima slicnih, on ih 
iznosi uz naznaceni ajet. Takvih primjera je znatan broj. 

Kad komentarise ajet: / borite se na Allahovom Putu protiv onih 
koji se bore protiv vas, ali vi ne otpocinjite borbu! Allah, doista, ne voli 
one koji zapodijevaju kavgu (Al-Baqara, 190.), zasniva poglavlje pod 
naslovom O borbi kao strogoj duznosti, na cijem pocetku govori o 
zabrani borbe prije Hidzre. U te svrhe je sabrao ajete koji podsticu na 
strpljivost, podnosenje i kontrolu nerava, napominjuci: "Ucenjaci se ne 
razilaze oko toga da je borba prije Hidzre bila pod zabranom, u skladu s 
Allahovim rijecima: Zlo dobrim uzvrati, pace ti dusmanin tvoj odjednom 
prijatelj postal i. To mogu postici samo strpljivi, to mogu postici sa/no 
vrlo srelni (Fussilet, 34-35.), pa Njegovim rijecima: ... ali im oprosti i ne 
predbacuj im (Al-Maida, 13.), pa Njegovim rijecima: ...s njima na 
najljepsi nacin raspravljaj (Al-Nahl, 125.), zatim Njegovim rijecima: 
...tvoje je da objavljujes, a Nase da trazimo polaganje racuna (Al-Ra c d, 
40.), te Njegovim rijecima: ...a kada ih bcstidnici oslove, odgovaraju: 
'Mir s vama! (Al-Furqan, 63.)." 22(l Nakon toga, u istom poglavlju, kad 
komentarise rijeci Uzvisenoga: / imetak na Allahovom Putu zrtvujte. i 
sami sebe u propast ne dovodite... (Al-Baqara, 195.), navodi jedan zbir 
ajeta koji podsticu na borbu i zalaganje sebe na putu vjere, rekavsi: "A 
ako u izlaganju sebe riziku ima neke koristi za vjeru, onda je to caslan 
stav zbog kojeg je Allah pohvalio Vjerovjesnikove (s.a.v.s) drugove 
rijecima: Allah je od vjernika kupio zivote njihove i imetke njihove u 
zamjenu za Dzennet koji ce im dati. Oni ce se na Allahovom Putu boriti, 
pa ubijali i ginuti (Al-Tawba, 111.), te rijecima: Nikako ne smatraj 
mrtvima one koji su na Allahovom Putu izginuli! Ne, oni su zivi i u 
obilju su kod Gospodara svoga (Ali 'Imran, 169.), zatim rijecima: Ima 
ljudi koji se zrtvuju da bi Aliaha umilostivili (Al-Baqara, 207.). Svim 
ovim srodnim ajetima Allah hvali one koji sebe zalazu na Njegovom 
putu. U skladu s tim, propis da se nareduje dobro a zabranjuje zlo trebao 
bi stajati uvijek kad se moze ocekivati neka korist za vjeru, a zalaganje 
sebe, ako trcba i da se pogine, najvisi je stepen samo/.rtvovanja na 
Allahovom Putu. Uzviseni Allah kaze: ... trazi da se cine dobra djela, a 
odvracaj od hrdavih i strpljivo podnosi ono sto te zadcsi, duznost je tako 
postupiti (Luqman, 17.)." 221 



" Ahkam ul-Qur'Hn, I, sir. 311. 
11 Ahkiim ul-Qur'un, 1, sir. 319. 
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Slicne naravi je i ono sto istice u komentaru ajeta o odmazdi, kad 
zasniva poglavlje pod naslovom Ono sta treba preduzeti nasljednik 
ubijenoga s predumiSljajem, na cijem pocetku kaze: "Uzviseni Allah je 
rekao: Propisuje vain se odinazda za ubijene (Al-Baqara, 178.), zatim, 
rekao je: Mi smo un u njeinu propisali: glnva za glavu... ( Al-Maida, 45.), 
zatim: A ako je neko ni kriv ni duzan ubijen, onda njegovom nasljedniku 
dajemo ovlast (AI-Isra', 33.), oko cega su se ucenjaci usaglasili da se 
njima istice pravo na odmazdu, u skladu s Allahovim rijecima: Ako 
hocete da na nepravdu uzvratite, onda ucinite to samo onoliko koliko 
vain je ucinjeno (Al-Nahl, 126.), kao i Njegovim rijecima: ...on/ma koji 
vas napadnu uzvratite istoin injeroin (Al-Baqara, 194.). Svi ovi ajeti 
propisuju pravo na odmazdu {al-qisas) i nista drugo." 222 

1 prilikom komentarisanja rijeci Uzvisenoga: One koji budu tajili 
jasne dokaze, koje smo Mi objavili, i Pra vi Put, koji smo u Knjizi ljudiina 
oznacili (Al-Baqara, 159.), zasnovao je poglavlje. Naslovio ga je Zabrana 
prikrivanja znanja, a uz njega navodi ajete koji se odnose na istaknuti 
predmet. Tu Al-6assas veli: "Uzviseni Allah je na drugom mjestu rekao: 
Oni koji taje ono sto je Allah u Knjizi objavio i lo zainjenjuju za nesto sto 
inalo vrijedi (Al-Baqara, 174.); rekao je i: A kada je Allah uzeo obavezu 
od onih kojiina je Knjiga data da ce je sigumo ljudiina objasnjavati, da 
nece iz nje nista kriti (Ali 'Imran, 187.), a ovi ajeti obavezu ju da se siri 
nauka o vjeri i objasnjava se ljudima ne dopustajuci da se taji. Oni 
obavezuju i da se protumaci konotativna poruka, kao sto je u ovom 
slucaju nedopustanje da se znanje taji, u skladu s rijecima Uzvisenoga: 
One koji budu tajili jasne dokaze, i uputu, koje u okviru tekstualno 
utvrdenog znacenja sadrze i druge propise i podlozne su da ponesu naziv 
upute za sve. Allahove (dz.s.) rijeci: Oni koji taje ono sto je Allah u 
Knjizi objavio, pruzaju poruku da nema razlike izmedu onog sto se zna o 
tekstualno utvrdenom i onog sta se konotativno porucuje, jer su u istoj 
Knjizi i poruke koje izrazavaju propise Uzvisenog Allaha i tekstualo 
utvrdene formulacije. Tako i Njegove rijeci: ... da ce ga sigumo ljudiina 
objasnjavati, da nece nista iz njega kriti, opsezu sve. Isto se saznaje i iz 
svih puteva predaje o onome sto je Poslanik (s.a.v.s.) rekao u vezi s ovim 
ajetima." 223 

Al-6assas se krece u svom tefsiru, koristeci u razumijevanju 
kur'anskih tekstova ono sto je objavljeno u samom Kur'anu, tako sto 
predmetno srodne ajete sabire i uporeduje ih jedne s drugima. Vrlo cesto 
cemo u njegovom tefsiru naci nastojanje da znacenje jednog ajeta sebi 



222 Ahkam ul -Quran, I, str. 183. 
221 Ahkam ul-Qur'an, 1 , str, 1 2 1 - 1 22. 
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priblizi na osnovu onoga sta je sadrzano u nekom drugom ajetu, kao npr. 
prilikom komentarisanja ajeta iz sure AliMmran: ... one kojima jc, kad su 
im ljudi rekli: 'Neprijatelji se okupljaju zbog vas, treba da ih se pricuvate' 
- to ucvrstilo vjerovanje, pa su rekli: 'Dovoljnn je nama Allah i divan je 
On GospodarY (Ali'Imran, 173.), kad je u priblizavanju sebi njegovog 
znacenja iskoristio ono sto je sadrzano u jednom ajetu sure Al-Ahzab, 
rekavsi: "U rijecima Uzvisenoga: ...'treba da ih se pricuvnte' (pa je) to 
ucvrstilo njihovo vjerovanje sadrzana je poruka o povecanju 
samopouzdanja s povecanjem straha i iskusenja, jer (Poslanikovi 
drugovi) nisu nastavili u istom raspolozenju, vec su pritom dobili 
dodatno samopouzdanje i oprez, na putu vjere, onako kako Allah o tome 
u suri Al-Ahzab kaze: A kad su vjemici saveznike ugledali, rekli su: 'Ovo 
je ono sto su nam Allah i Poslanik Njegov obecali, i Allah i Post an ik 
Njegov su istinu govorili. ' To im je samo ucvrstilo vjerovanje i predanost 
(Al-Ahzab, 22.), jer su prilikom suocenja s neprijateljem dobili dodatno 
'vjerovanje i predanost' Allahovoj (dz.s.) vjeri i strpljivost u borbi. To je 
ono sto je najdostojnije pohvale kod Poslanikovih drugova i njihova 
najveca vrlina. U tome je i pouka za nas, da se za njima povodimo, da se 
vratimo Allahovoj vjeri i strpljenju, da se u Allaha pouzdajemo i da 
kazemo: 'Dovoljan je nama Allah i divan je On Gospodar.' Kad to 
uradimo, uslijedit ce Allahova pomoc, podrska i odbijanje neprijateljskih 
spletki i zla, zadobit ce se Allahovo zadovoljstvo i nagrada, u skladu s 
Njegovim rijecima: / oni su se povratili obasuti Allahovim blagodatima i 
obiljem, nikukvo ih zlo nije zadesilo i postigli su da Allah bude njima 
z^ow//a/7(Ali'Imran, 174.) ," 224 

Isti metodoloski postupak cemo vidjeti i prilikom komentarisanja 
rijeci Uzvisenoga: Allah zna da cete o njima mis/it/, ali im postojano 
niSta ne obecavajte, samo posteno govorite (Al-Baqara, 235.), kad kaze: 
"Allahove (dz.s.) rijeci: Allah zna da cete o njima misliti, isto kao i 
Njegove rijeci: Allah zna da vam je bilo tesko (Al-Baqara, 1 87.), pa im je 
dozvolio da jedu i spolno opce tokom ramazanskih noci, govore nam da 
bi, kad im to ne bi bilo dozvoljeno, medu njima bilo onih koji bi pocinili 
to sto se brani, pa im je to olaksao iz Svoje milosti prema njima. Isti 
smisao imaju i rijeci Uzvisenoga: Allah zna da cete o njima misliti. " 225 

Primijetili smo da je Al-Gassasovoj metodologiji u tefsiru, kad se 
radi o komentarisanju Kur'ana Kur'anom, tokom zahvatanja nekog 
pitanja u svjetlu svih predmetno srodnih ajeta, ponekad svojstveno da 
zasniva polemiku s nekim tvrdnjama koje ocijeni neutemeljenim. Tako 



Ahkam nl-Qur'Sri, II, str. 56. 
Ahkam ul-Qur'Sn, I, str. 514. 
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on npr. u komentaru ajeta: Kad pustite zene, onda ih, prijc nego sto 
ispunc njimu propisano vrijeme za cckanje, ili na lijep nitcin zadrzitc ili 
ih velikodusno otpremite (Al-Baqara, 231.), kaze: "Ima onih koji na 
osnovama ovog ajeta traze izgovor, kao i na osnovama rijeci Uzvisenoga: 
...pa ih Hi velikodusno zadrzati, Hi im na lijep nacin razvod dati 
(Al-Baqara, 229.), za razdvajanje izmedu siromaha koji ne moze 
izdrzavati i njegove zene, jer mu je Allah dao mogucnost da bira jedno 
od dvoje, ili da je na lijep nacin zadrzi, ili da je velikodusno otpremi. 
Posto neizdrzavanje iskljucuje lijep nacin zadrzavanja, ukoliko je muz 
nemocan, obavezuje se na otpustanje. Sudija ce ih rastaviti. Abu Bakr 
(al-Gassas), medutim, kaze: 'Ovo je manifestacija neznanja onog ko to 
tvrdi i u tome trazi izgovor, jer i onaj ko ne moze izdrzavati zenu, moze s 
njom lijepo postupati, premda se u torn slucaju i ne obavezuje 
izdrzavanjem. Uzviseni Allah je rekao: ...a onaj ko je u oskudici, prema 
onome koliko mu je Allah dao, jer Allah nikog ne zaduzuje vise nego sto 
mu je dao. Allah ce, sigumo, poslije tegobe, olaksanje dati (Al-Talaq, 7.). 
Stoga se ne moze reci da siromah nije privrzen lijepom postupanju te da 
je odustajanje od izdrzavanja ponizenje. Onaj ko ne moze izdrzavati nc 
znaci da ponizava odustajanjem od izdrzavanja. Kad nemocan da 
izdrzava ne bi mogao velikodusno postupati, ispalo bi da citave 
populacije siromasnih, pa i onih iz reda Poslanikovih drugova koji nisu 
mogli izdrzavati ni sebe, a kamoli i svoje zene, nisu bili privrzeni lijepom 
postupanju. U svakom slucaju, znamo da onaj ko je u stanju izdrzavati, a 
toga se odrice, nije privrzen lijepom postupanju, a nema razlike u 
pogledu prava na razdvojenost. Kako, uopce, u ovom ajetu mogu 
argumente traziti o obaveznom rastavljanju samo nemocnih da 
izdrzavaju, mimo onih koji to mogu, makar nemocan bio privrzen dobru, 
a mocan sasvim drugaciji?" 226 

Argumentovanje Kur'anom u ravni jezickog znacenja rijeci 

U domen komentarisanja Kur'ana Kur'anom u sklopu Al-6assasove 
metodologije spada i to sto on jezicko znacenje neke rijeci iz Kur'ana 
argumentuje onim sto je zabiljezeno u samom Kur'anu. U te svrhe sabire 
ajete u kojima je data rijec upotrijebljena sa znacenjem koje on istice. 
Takvi primjeri su mnogobrojni u njegovom tefsiru. Mi cemo to 
podrobnije prikazati kad budemo govorili o trecem principu njegove 
metodologije, koji se tice jezickih i gramatickih tema, a ovdje cemo se 
zadovoljiti samo s nekoliko primjera, u mjeri neophodno vezanoj za 
naznaceno pitanje. 



Ahkwn al-Qur'an, I, sir. 482. 
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U primjere Al-Gassasovog argumentovanja Kur'anom u ravni 
jezickog znacenja rijeci, spada ono sto istice komentarisuci rijeci 
Uzvisenoga: Zene su duzne da cekaju cetiri mjeseca i deset dana poslije 
smrti svojih muzeva (Al-Baqara, 234.), kad kaze: " Ocekivanje {(arabbus) 
jeste cekanje. Uzviseni Allah kaze: Pricekajte ga neko vrijeme 
(Al-Mu'minun, 25.). Uzviseni dalje kaze: A imu beduina koji ono sto 
duju smut raj u name torn i jedva cekaju da vas nesrece stignu (Al-Tawba, 
98.). Uzviseni, takoder, kaze: Zar da on/ govore: On je pjesnik, 
sacekacemo da vidimo sta ce mu sudeno biti' (AI-Tur, 30.), sto, sve 
skupa, znaci da je Allah zenama zapovjedio da to vrijeme sacekaju nakon 
smrti muzeva." 227 

Drugi primjer slicne naravi potvrduje se u onome sto je 
obuhvaceno komentarom rijeci Uzvisenoga: Raspustenicama pripada 
pristojna otpremnina, duznost je da im to daju on/ koji se A liana bojel 
(Al-Baqara, 241 .), kad za rijec mata c kaze da je naziv za sve sto se koristi 
potkrjepljujuci to brojnim ajetima iz Kur'ana, medu koje spadaju rijeci 
Uzvisenoga: /' voce i pica, na uzivanje vama i stoci vasoj ( e Abas, 31-32.), 
te rijeci Uzvisenoga: k/atko uzivanje, a poslije - Dzehennem ce biti 
mjcsto gdje ce boraviti ( Al i 'Imran, 197.), kao i Njegove rijeci: O niuode 
moj, zivot na ovom svijetu samo je prolazno uzivanje (Gafir, 39.). 22x 

Tree/' primjer istovrsnog potkrjepljivanja je ono sto je navedeno u 
komentaru rijeci casnog ajeta: Nije vasgrijeh ako zene pustite prije nego 
sto u odnos s njima stupite, Hi prije nego sto im vjencani dar odredite 
(Al-Baqara, 236.). Tu Al-Gassas tvrdi da veznik /// (aw) nekad znaci /' 
(wa) potkrjepljujuci to nizom ajeta iz Kur'ana. Da bismo stekli potpuniju 
sliku o tome, izlozit cemo sta kaze nakon navodenja spomenutog ajeta: 
"Uzviseni Allah kaze: Nije vas grijeh ako zene pustite prije nego sto u 
odnos s njima stupite, Hi prije nego s to im vjencani dar odredite. 
Pretpostavka: ako ih pustite prije nego sto u odnos s njima stupite, i 
vjencani dar im odredite, cvrsto je povezana s rijecima Uzvisenoga: A 
ako ih pustite prije nego sto ste u odnos s njima stupili, a vec ste im 
vjencani dar odredili, one ce zadrzati polovinu onog sto ste im od/edili 
(Al-Baqara, 237.). Da je prva pretpostavka znacila: a da u odnos s njima 
niste stupili, a vjencani dar ste im odredili Hi ga niste odredili, ne bi 
veznikom bilo povezano ono sto je pretpostavljeno te bi to znaci lo: a da u 
odnos s njima niste stupili i vjencani dar im odredili. Tada bi /// imalo 
znacenje /'. Uzviseni Allah je rekao: i ne slusaj grjesnika ni nevjemika 
njihova (Al-Insan, 24.), gdje /'//' {aw) ima znacenje ni {wa la). Allah je 



Ahkam nl-Qur'an, I, sir. 501. 
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rekao i: A ako ste bolesni, Hi na putu, Hi ako je neko od vus obuvio 
prirodnu potrebu (Al-Nisa 1 , 43.). sto ima znacenje: a neko od vas je 
obuvio prirodnu potrebu, dok ste bolesni Hi na putu. Uzviseni kaze: /' 
poslasmo ga stotini hiljada ljudi. Hi vise (Al-Saffat, 147.), gdje /'//' opet 
ima znacenje /'. Ovo je nesto sto postoji u jeziku, a u nijecnoj formi je i 
izrazeniji prelazak veznika Hi u ni, kao sto smo vidjeli na primjeru i ne 
slusqj gi/csnika ni nevjerniku njihova, gdje je /'//, zbog ukljucivanja u 
nijecnu forniu, znacilo ni. Uzviseni kaze: zabranili smo im od goveda i 
brava njihov loj, osim onog s ledu Hi s crijevu. Hi onog pomijesunog s 
kostimu (Al-An'am, 146.), gdje veznik /'//' svaki put moze znaciti / 
Prema tome, u rijecima Uzvisenoga: Nije vus grijeh ako zene pustite prije 
nego sto u odnos s njima stupite. Hi prije nego sto im vjencani dar 
odredite, ako se ukljuci ijedan nijecni oblik, /'//' ce imati znacenje veznika 
/' (odnosno ni), a uvjet je svakom da da stanovitu otpremninu i kad nijc 
imao spolni odnos, sto ce se odrediti samim cinom otpustanja." 22y 

Tematski tefsiru Al-6assasovom tefsiru 

Naziv tematski tefsir (aJ-tafs/r al-mawdu'i) je termin novije dobi. 
Njega koriste savremeni mufessiri i istrazivaci primjenjujuci ga na 
moderna istrazivanja i studije kojim zahvataju odredenu kur'ansku temu 
da bi je istrazili udovoljavajuci potrebama muslimana naseg vremena. 
Raniji ucenjaci nisu znali za ovu vrstu tefsira na nacin kako je mi danas 
znamo, jer su bili zaokupljeni analitickim tefsirom (al-taf.sfr al-tahlill), u 
skladu sa slijedom i rasporedom ajeta i sura u mushafu, na cemu im se ne 
moze zamjeriti, niti to umanjuje vrijednost njihovog rada buduci da su 
udovoljavali potrebama vjernika iz svoga vremena. 230 

Premda je naziv tematski tefsir jedan savremeni termin, oni koji su 
o njemu pisali iznijeli su veci broj definicija. Neke su sasvim kratke, a 
neke opsirne. Neke u vidu imaju razlicite vrste tematskog tefsira, a neke 
samo one vrste koje su najvise zastupljene. 

Medu kratkim definicijama na sebe paznju skrece ona po kojoj je to 
"sabiranje razlicitih ajeta iz Kur'ana koji se ticu jedne teme po sastavu 
rijeci ili po odredbama, zajedno s njihovim komentarisanjem u duhu 
namjene postavljene u Kur'anu". 231 



22 ' J Ahkam ul-Qur'Sn, 1 , sir. 518. 

2A " Vidjeli: Salah 'Abel al-Fattah al-Halidi, AI-Tufsir al-muwdu'i buyn ul-nuzuriyyu wu 
ul-tatbiq, sir! 29-39. 

2,1 Ibid. str. 30.; Mustafa Muslim, Mabahit fi ul-tufsir al-mawdu'i, str. 16. U ovim 
izvorima ima i drugih definicija, ali ih mi necemo navoditi iz bojazni da ne oduljimo. 
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Iz navedene definicije jasno je da tematski tefsir sadrzi veci broj 
elemenata kojih se mufessir treba pridrzavati, a prije svih sabiranje ajela 
koji razvidaju jednu temu ili jedan pojam, iz razlicitih sura, bez razlike da 
li ajeti govore o istom ili o slicnim pojmovima, izrazima i rijecima, 
nakon cega istrazivac pristupa komentarisanju tih ajeta u duhu 
tematskoga a ne analitickog tefsira, a to u skladu sa ciljevima Kur'ana da 
se, kroz tematsko istrazivanje sabranih ajeta, ostvaruju temeljni ciljevi i 
namjena Kur'ana. 212 

Ako u razmatranje iz Al-6assasovog tefsira uzmemo te elemente, 
vidjet cemo da ih se pridrzavao na brojnim mjestima u djelu Ahkam 
al-Qur'an sabirajuci iz razlicitih sura srodne ajete koji se ticu iste teme ili 
istog pojma, a sve radi potpunijeg razumijevanja i zahvatanja teme u 
svjetlu svega sto je vezano za nju objavljeno u Kur'anu. Vec smo isticali 
da je Al-6assas, prilikom prolaska kroz ajete odabrane za 
komentarisanje, odredivao naslove koji ukazuju na naravi propisa 
obuhvacenih ajetima. Tako npr. kaze: Pogiavlje o naredivanju dobru i 
znbrani zla ili Pogiavlje o namazu iz predostroznosti i si. Ukoliko nade 
ajete srodnih prvom navedenom, iznosi ih, zatim ih razmatra i 
komentarise tematski sazeto, sto smo egzemplarno prikazali na 
prethodnim stranicama. 2 " 

Ovo na jednoj strani, a s druge strane, postoji i jedan drugaciji 
obrazac Al-6assasovoga tematskog tefsira koji autor nije naznacavao 
stanovitim naslovima, vec ga citalac moze jasno dokuciti tokom citanja 
tefsira. Citalac je u mogucnosti i sam pri tome postaviti odgovarajuce 
naslove. U torn smislu navodimo primjere slijedecih obrazaca: 

Otklanjanje teskoca i napora u vjeri 

U komentaru casnog ajeta: Allah zeli da vam olaksa, a covjek je 
stvoren kao nejako bice (Al-Nisa', 28.) Al-6assas kaze da ublazavanje 
(talii/fj znaci olaksavanjc obaveza, a to je suprotnost otezavanju, slicno 
onome sto je istaknuto u rijecima Uzvisenoga: koji ce ih tereta i teskoca 
koje su imali osloboditi (Al-A'raf, 157.), te u rijecima Uzvisenoga: u 
vjeri vam nije nista tesko propisao (Al-Baqara, 185.), pa u rijecima 



2,2 Salah ' Abd al-Fattah al-Halidi, op. cil. 30. 

m U Al-Gassasovom tefsiru ima mnogo i drugih primjcra, jer je 2eljno naslojao 
zahvatiti pitanja u svjetlu svega sto jc o njima zabiljeicno u Kur'anu. S ciljem da olaksa 
koristcnje svog djela, ajctc za koje se odlucivao da ih komentarise rasporedivao je u 
poglavlja kojima je otlrcctivao naslove, a vecina naslova se doslovcc moze shvatiti kao 
f'ormulacija prcdmeta tematskog tefsira. Ovdjc radi ilustracije navodimo jo.s samo 
slijcdccc naslove: Bab imtinan hi ;il-sidq (I, str. 553.), Bab birr ul-waliduyn (II, sir. 
242-243.), Bab wugub ta'iiii/-R;mV(U, str. 268.) i dr. 
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Uzvisenoga: Allah ne zeli da vam pricini poteskoce, vec zeli da vas ucini 
cistim (Al-Hagg, 75.), u kojima nam se kaze da od sebe odagnamo 
osjecaj tjeskobe, teskoca i napora. Slicne su i Vjerovjesnikove (s.a.v.s.) 
rijeci: 'Dosao sam vam s pravom (casnom) vjerom koja je puna lahkoce i 
tolerantnosti'; 23 ' 1 ovo po tome sto je jasno da, ako nam je zabranjeno ono 
sto smo naprijed istakli u vezi sa zenama, dozvoljavaju nam se druge 
zene. Slicno je i u vezi s ostalim zabranama po tome sto je mnogo vise 
dozvoljenih stvari iste vrste nego onih koje su nam zabranjene, sto nam 
sve zabranjeno cini malobrojnijim od onoga sto nam je dozvoljeno. 

Ovim ajetima se dokazuje cilj olaksavanja onog oko cega su se 
fakihi razilazili ulazuci istrazivacki trud. U njima je i dokaz 
neutemeljenosti predestinativnih naucavanja koja kazu: 'Allah svoje 
robove obavezuje i onim sto ne mogu podnijeti', jer govore upravo o 
tome kako Allah zeli da nam olaksa. Obavezivanje nepodnosljivo teskim 
bilo bi krajnje otezavanje, a Allah najbolje zna znacenja Svoje Knjige." 2b 

Zabrana prijateljevanja s nevjernicima 

Al-6assas u komentaru rijeci Uzvisenoga: Neka vjernici ne 
uzimaju za prijatelje nevjemike kad ima vjernika (AIi- c Imran, 28.) kaze: 
"U njemu je izricita zabrana uzimanja nevjernika za prijatelje, jcr jc 
glagol upotrijebljen u formi imperativa, a nc u fornii naracije. Ibn c Abbas 
je rekao: 'Uzviseni Allah je ovim ajetom vjernicima zabranio da 
prijateljuju s nevjernicima.' Slican ovom je i ajet: Za prijatelje ne 
uzimajte mi mo svojih, ostali vam samo propast zele(K\\ 'Imran, 1 18.), te 
ajet: Ne treba da ljudi koji u A I I aha i onaj svijet vjeruju budu u ljubavi s 
on/ma koji se AiJahu i Njegovu Poslaniku suprotslavljaju, makar im oni 
bili ocevi njihovi, Hi sinovi njihovi... (Al-Mugadala, 22.), kao i ajet: 
...onda ne sjedi vise s nevjernicima kad se opomene s jet is (Al-An'am, 
68.), te ajet: ne sjedite s onima koji to cine dok ne stupe u drug/' nizgovor, 
bicete kao i oni (Al-Nisa', 140.), zatim ajet: / nc drzite stranu onih koji 
nepravedno postupaju, pa da vas vatra pr2i. Vi nemate drugih zastitnika 
osim Allaha, inace - nema vam pomoci (Hud, 1 13.), pa ajet: 77' se okani 
onoga ko Km' an izbjegava i ko samo zivot na ovom svijetu zeli 
(Al-Nugm, 29), te ajet: a neznalica se kloni (Al-A c raf, 199.), pa ajet: O 
Vjcrovjesnicc, bori se protiv nevjernika i lice m jcr a i bud i pre ma njima 
strog (Al-Tawba, 73.), ajet: O vjernici. ne uzimajte za zastitnike jevreje i 
krscane! Oni su sami sebi zastitinici! A njihov je i onaj medu vnma koji 



2M Prenosi Ahmad u Al-Musnndu (vidjeti: BSqi musnad al-unsar, br. 21.260.) u sklopu 

jednoga poduzeg hadisa. 

" s Alikam al-Quian, II, sir. 215. 
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ih za zastitnike prihvati. Allah uistinu nece ukazati na Pravi Put ljudima 
koji sami sebi nepravdu cine (Al-Ma'ida, 51.) i ajet: / nikako ne gledaj 
predugo Ijepote ovog svijeta koje mi kao uzitak raznim sort urn n 
nevjernika pruzamo, da ih time na kusnju stavimo. Nagrada Gospodara 
tvoga je bolja i vjecna (Ta ha, 131.) - sve su zabrana za zabranom 
druzenja i prijateljevanja s njima kao i osvrtanja na njihovu imovinu i 
njihov nacin zivota. 

Od Vjerovjesnika se prenosi da je prosao pored deve plemena 
Mustalik, koja je bila izuzetno uhranjena i naocita. Zaklonio je pogled 
odjecom i prosao, u skladu s rijecima Uzvisenoga: / nikako ne gleduj 
predugo Ijepote ovog svijetu koje mi kao uzituk ruznim sort aim 
nevjerniku pruzamo, i Njegovim rijecima: O vjernici, uko ste posli du se 
na putu Mome borite i nuklonost Moju ste k net e, s Mojim i svojim 
neprijateljima ne prijuteljujte i ljubuv im ne poklunjujte. Oni poricu Is tinu 
koja vam dolazi (Al-Mumtahina, 1.). Od Poslanika (s.a.v.s.) se prenosi i 
da je rekao: 'Ja sam cist od svakog muslimana koji zivi medu 
mnogoboscima.' Kad su ga pitali: 'Zasto, Allahov Poslanice?', odgovorio 
je: 'Vatre njih dvojice ne smiju biti na bliskom dometu (tj. oni ne mogu 
komotno zivjeti ako su blizu jedan drugoga)!' 236 U navedenim ajetima i 
hadisima je dokaz da se prema nevjernicima treba odnositi strogo i 
odvazno, bez blagosti i naklonjenosti, ne dovodeci se u situaciju u kojoj 
se moze stradati, biti fizicki povrijeden ili pretrpjeti velika steta. 
Medutim, ako za to postoji bojazan, dozvoljeno je biti blag ne dovodeci u 
pitanje cvrsto vjerovanje. 1,237 

Zabrana uskracivanja svjedocenja 

Ovoj temi je Al-6assas obratio paznju prilikom komentarisanja rijeci 
Uzvisenoga: / ne uskrutite svjedocenje, ko ga uskrati, srce njegovo ce biti 
grjesno, «v Allah dobro zna ono sto radite (Al-Baqara, 283.). Uz ostalo sto je 
o tome rekao, stoji i: "Rijeci Uzvisenoga: I ne uskratite svjedocenje same za 
sebe su dovoljne. Ako se dovedu u vezu s naprijcd spomenutom Allahovom 
naredbom o svjedocenju prilikom kupoprodaje, izrecenom rijecima: 
Navedite svjedoke i kada kupoprodajne ugovore zakljucujete (Al-Baqara, 
282.), ove rijeci se primjenjuju i na ostala svjedocenja kojima se svjedok 
obave/.uje da ih ispuni, u skladu s rijecima Uzvisenoga: i svjedocenje Allaha 
radi obavite (Al-Talaq, 2.), i Njegovim rijecima: O vjernici, budite uvijek 
pravedni, svjedocitc Allaha mdi, pa i na svoju stetu (Al-Nisa, 135.). lz 



m Hadis prcnose: Al-Tirmidi (AlSunan, IV, str. 155., Kitab: Al-Siyur, Bab: Ma ga tl 
karahiyya al-maqam bayn azhur al-mufrikin, br. 1.604.) i Abu Dawud (A/Sunan, III, 
sir. 93., Kitab: Al-6ihad, Bab: Fi al-iqama bi ard nl-sirk, br. 2.787.). 
2,7 Ahkam ul-Qur'Sn, II, sir. 11-12. 



Metodologija tumacenja Kur'ana u hanefijskome mezhebu 



247 



izlozenog sc jasno vidi da je Uzviseni Allah svjedoku ovim ajetima zabranio 
uskracivanje svjedocenja, ciji izostank dovodi do gubljenja prava. Kako smo 
vec pojasnili, utvrdivanje svjedocenja u dokumentima, kao realizacija nakon 
utvrdivanja, spada u skupne duznosti. Ako ne bude nikoga ko cc svjedociti 
kako jcste, osim dvojice svjedoka, obaveza im je da svjedocenje ispune, 
kako ne bi izbjegli prijetnju spoinenutu u ajetu. Zabrana uskracivanja 
svjedocenja propisuje njegovo izvrsenje. Uzviseni Allah je naglasio 
obaveznost svjedocenja rijecima: ko ga uskrati, srce njegovo ce biti grjesno, 
cime se grijeh veze za srce - iako je onaj koji uskracuje svakako grjesnik - 
zbog toga sto je samo pocinjenje grijeha cin srca, a uskracivanje svjedocenja 
je cin odluke da se ono jezikom ne iskaze. Cin odluke je, dakle, postupak 
srca, bez mjesta postupcima udova u tome. Onaj ko uskracuje svjedocenje za 
grijesenje se odlucuje s dvaju stanovista: jedno je odluka srcem da ga ne 
ispuni, a drugo je propustanje da ga jezikom iskaze. " n * 

Naredba o cuvanju imovine i zabrana rasipanja 

U Al-Gassasovom komentaru rijeci Uzvisenoga: / rttsipnicinia 
imetke koje vam je Allah povjerio na upruvljanje ne urucujtc (Al-Nisa', 
5.), citalac ce vidjeti da kaze: "U njima jc dokaz o zabrani rasipanja 
imovine i obavezivanju cuvanjem i planskim postupanjem s njom, 
saglasno rijecima Uzvisenoga: koje vum je Allah povjerio na upravljanje, 
cime nam se kaze kako se trebamo odnositi prema imovini. Pre ma ovim 
rijecima, koga je Allah od Sebe opskrbio duznost mu je da najprije 
ispunjava Allahova (dz.s.) prava iz toga, a tek potom da cuva ono sto je 
preostalo kloneci se rasipanja. U tome se ogleda Allahovo (dz.s.) 
podsticanje Svojih robova da posteno zive i lijepo planiraju. Uzviseni 
Allah to na brojnim mjestima u Svojoj Knjizi istice, a takav primjer su 
rijeci: uli ne rasipaj mnogo, jer su rasipnici brae a sejtanova, i rijeci: i ne 
drzi ruku svoju stisnutu, a ni posve otvorenu, da ne bi pnjekor zasluzio i 
bezicega ostao (Al-Isra 1 , 26-27, 29.), i rijeci: i oni koji, kad udjeljuju, ne 
rasipaju i ne skrtare (Al-Furqan, 67.). Allah je, dakle, naredio da se 
imovina cuva, da se evidencije potvrduju svjedocenjima i zapisivanjem, 
da bi nam one jamcile ono sto smo nekad ranije ustanovili." 2W 

Blagost pri pozivanju u Allahovu vjeru 

Al-Gassas je o ovome ukratko govorio prilikom komcntarisanja rijeci 
Uzvisenoga: a da si osoran i grub, razbjegli bi se iz tvoje blizine (Ali 'Imran, 
159.) isticuci: "...sto ukazuje na potrebu da onaj ko poziva u Allahovu vjeru 



23K Ahkam al -Quran, I, str. str. 648-649. 
Ahkam ul-Qur'an, II, str. 76. 
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bude blag i pazljiv, da se kloni grubosti i osornosti, saglasno rijecima 
Uzvisenoga: A^? put Gospodara svoga mudro i lijepim s:\vjetotn pozivaj i s 
njima nu najljepsi nadin rasprav/ja/] (Al-Nahl,125.) i rijecima koje je 
Uzviseni uputio Musau i Harunu: pa mu blagim rijecima govorite, ne bi li 
razmislio Hi se pobojao (Tana, 44)." 2M) 



Rezimirajuci ovaj odjeljak, mogli bismo red da je Al-6assas u svome 
tefsiru bio veoma zainteresovan da Kur'an komentarise Kur'anom cvrsto 
najstojeci da pri tome sabere srodne ajete, tematski medusobno bliskc, bez 
razlike da li su iz podrucja fikha i fikhskih propisa ili iz opceg tefsira. 

Komentarisanje Kur'ana Kur'anom se, prema onome sto se uvrijezilo u 
krugu ucenjaka, smatra najboljim i najstabilinijim putem u komentarisauju 
Allahove Knjige, jer se njime upotpunjuje razumijevanjc, razaznaje namjena 
sadrzine kur'anskoga teksta, a konsekventno tome razumijeva se Allahova 
poruka u onome sto je objavljeno od Uzvisenog Allaha. Zato Allahov 
Poslanik (s.a.v.s.) i jeste bio prvi koje slijedio takav put. 

Premda neki istrazivaci Ibn Katira 241 isticu kao mufessira koji se 
najvise bavio tematskim tct'sirom opisujuci mu tefsir kao onaj u kojem je 
"najvise ispunjavano nizanje odgovarajucih ajeta s istim semantickim 
sadrzajem", 242 mi na osnovu primjera koje smo iznijeli na prethodnim 
stranicama mozemo s pravom red da Al-6assasovo interesovanje za 
nizanjem srodnih ajeta s istim semantickim sadrzajem nije bilo nista manje 
od istorodnog interesovanja Ibn Katira. Ako se istovremeno u obzir uzme 
cinjenica da je Al-6assas u slijedenju naznacenog puta Ibn Katlru prethodio 
oko puna cetiri stoljeca, da taj period cinjenicno govori o njegovom 
prethodenju, dolazimo do Iogicnog nalaza na osnovu kojeg mozemo 
slobodno rcci da Al-6assasa treba posmatrati kao istinskog pretecu ovakvog 
metoda u komentarisanju Allahove Knjige. 



w Ahkiim ul-Qur'an, II, str. 51. 

2 " Isma'il ibn 'Umar ibn Katir ibn Daww al-Qurasi al-Dimasqi, Abu al-Fida' 
(701/1301-744/1343.) - hafiz, historiSar, fakih i mufcssir, veoma plodan pisac. Poznata 
djela su mu: Al-Bidayu wu ul-nihayu (iz historijc, nadivezuje sc na Al-Kamil Ibn 
al-Atira), Tafsir ul-Qur'an a/- 'azim (poznato kao Tufsir Ibn Katii), Sarh Sahlh al-Buhari 
(ncdovrseno), Tahaqat al-fuqaha ul-Hafi 'iyyin Ihtisar 'ulum al-hiniit (terminologijska 
poslanica, komentarisao je Ahmad Sakir u djelu Al-Ba'it ul-hatit ila ma'ril'a 'ulum 
a/ hadlf, Garni '' al-masanhi i dr. (vidjcti: Al-Durar al-kmiina, I, str. 373.; A/-A 'lam, I, 
sir.' 320.). 

242 Vidjeli: Al-Dahabi, Al-Tal'sir wa ul-mufassirOn, I, str. 244. 
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Drugi princip 

KOMBINOVANJE TRADICIONALNOGA 
I RACIONALNOG TEFSIRA 

S obzirom na znacaj ovog principa i njegovih zahtjeva, smatramo 
pozeljnim da izvrsimo podjelu izlaganja o ovoj temi na dva dijela koji ce, 
svaki za sebe, iznijeti vazne elemente specificne Al-6assasovom tefsiru. 
Dva posebna dijela ce biti oznacena posebnim podnaslovima: 
Traditional ni tefsir kod Al-dassasa i Racionalni tefsir kod Al-dassasa uz 
koje cemo iznijeti i kratke uvodne napomene. 

1. TRADICIONALNI TEFSIR KOD AL-6ASSASA 

Uvod 

Rijec tradicionalan (ma'tuf) je u arapskome jeziku particip pasivni 
uzet iz narodnog govora sa znacenjem kao u primjeru: atartu al-hadit 
ataran - prenio sam kazivanje u skladu s tradiranom predajom. Al-Atar 
{tradicija, predanje) je imenica kojom se imenuje taj aktivitet. Neko 
kazivanje, moze biti tradirano, odnosno prenoseno, jer ga potonji {halat) 
prenosi od prcthodnog {salaf) M U svjetlu ovoga jezickog znacenja, 
tradicionalni tefsir se terminoloski moze definisati slijedecom 
formulacijom: Tradicionalni tefsir {al-tatsir bi al-ma'tur) je 
komentarisanje casnoga Kur'ana predajom (al-manqul), svejedno da li je 
ta predaja prenesena od velikog broja prenosilaca (mutawatir) ili ne. 
Tradicionalni tefsir obuhvata tumacenje Kur'ana Kur'anom, zatim 
tumacenje Kur'ana Poslanikovim sunnetom te izrekama ashaba i tabi'ina. 
Po pitanju izreka tabi'ina postoji razilazenje ucenjaka oko kriterija 
preuzimanja njihovih kazivanja. 244 

Iz izlozene definicije se vidi da postoje cetiri izvora tradicionalnoga 
tefsira, a ti su: 

a) Kur'an, 

b) Poslanikov sunnet, 

c) kazivanja ashaba o tome i 



w Vise o ovomc: Al-Misbfih ul-munii\ sir. 2.; Mtihtilr ;il-sihuh, sir. 2. 

244 Vidjeli: A I -Tuts ir wu ul-mufussirun, I, str. 1 52.; Mndhul iln mmuiliig iil-mufussirin, 

sir. 88. 
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d) kazivanja tabi c ina, uprkos razilazenjima oko kriterija 
preuzimanja od njih. 

U narednim redovima cemo ukratko govoriti o naravima ovih 
izvora. 

a) Kur'an. To je prvi medu izvorima tradicionalnoga tefsira iz 
nekoliko razloga. Prvi je je, svakako, njegov opci znacaj, drugi je 
njegova preciznost, treci je neizostavno obracanje njcmu, nuzno 
zapocinjanje od njega buduci da nikom nije moguce zaobici i 
nadomjestiti ga necim drugim, o cemu smo vec dovoljno govorili tokom 
izlaganja o prvome temeljnom principu Al-Gassasove metodologije u 
tefsiru. 

b) Poslanikov sunnet. To je drugi izvor koji je neophodan za 
pravilno razumijevanje Kur'ana casnog. Poslanikov sunnet komentarise i 
pojasnjava Kur'an. Kur'an izvjestava o tome da je jedna od Poslanikovih 
(s.a.v.s.) duznosti objasnjavanje onoga sto je Uzviseni Allah objavio u 
Kur'anu, sto se vidi i iz rijeci Uzvisenoga: A tebi objavljujemo Kur'an da 
bi objusnio Ijudima ono sto im se objavljuje. da bi oni nizmislih 
(Al-Nahl,44.). 

Allahov Poslanik (s.a.v.s.) najbolje moze komentarisati Kur'an i 
najdostojniji je da se od njega trazi tumacenje mudrosti Knjige. Za njega 
Allah (dz.s.) kaze da on ne govori po hiru svome (jer) to je Objava koja 
mu se obznanjuje (Al-Nagm, 3-4.). Ako se tome doda cinjenica da je 
Vjerovjesnikov sunnet u islamu drugi temclj ove ciste vjere, tj. izvor koji 
dolazi odmah iza Kur'ana, to bi istrazivaca u tefsiru trebalo opredijeliti da 
ulozi sav raspolozivi trud i mogucnosti da prouci ono sto je Vjerovjesnik 
(s.a.v.s.) iz Kur'ana protumacio. 

Prilikom pozivanja na Vjerovjasnikov sunnet u tumacenju Kur'ana 
u obzir dolaze iskljucivo autenticni (sahih i hasan) hadisi, sto 
podrazumijeva izbjegavanje slabih {da c if) i apokrifnih (mawdu °) hadisa, 
jer se Vjerovjesniku u komentarisanju Kur'ana imputiralo, kao sto mu se 
imputiralo i u drugim podrucjima. Zato, ono sto je potvrdeno pouzdanim 
lancem, nadaje se razmatranju i komentarisanju njegovih sadrzaja i nije 
dozvoljeno bilo kakvo preinacavanje, a ono cije prenosenje nije 
potvrdeno, iz bilo kojeg od brojnih mogucih razloga, ne moze se uzimati 
u obzir prilikom komentarisanja Kur'ana, jer nije dopusteno tumacenje 
Allahovoga (dz.s.) govora na osnovu predaje koja nije izvorna. 

c) Kazivanja ashaba. Ako se tumacenje ne nade u Allahovoj 
Knjizi niti u Vjerovjesnikovom sunnetu, treci izvor, kojem se neizbjezno 
treba obracati, koji slijedi na poziciji iza prethodna dva, jesu kazivanja 
ashaba (r.a.). Oni su vjestiji komentarisanju Kur'ana od drugih, jer je 
Vjerovjesnik (s.a.v.s.) njima tumacio znacenja Kur'ana, objasnjavao im 
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neobicne rijeci, komentarisao im sazetke i otklanjao teskoce. Zato oni i 
jesu najupuceniji u naravi velicanstvene Objave, sa stanovista da su oni 
vecinom cistokrvni Arapi, po cemu ih treba saslusati u onome sto se tice 
njihovog jasnog arapskoga jezika. Osim toga, oni su vecinom bili prisutni 
u dogadajima i siluacijama u kojima je teklo objavljivanje. Zato se treba 
njima obracati radi saznavanja o onome cemu su vjerovatno prisustvovali 
ili propratili okolnosti. U skladu sa svim tim, njima je, kako kaze Ibn 
Katir, svojstveno potpuno razumijevanje, uvjerljivo znanje, ispravan rad, 
prosvijetljeno srce i sve ono sto drugi nemaju. 24<i Oni su, dakle, 
najdostojniji da se od njih preuzima razumijevanje i znanje, prvenstveno 
od velikana ili ucenjaka iz njihovih redova, kao sto su bili cetverica 
pravednih halifa {al-hulafa' al-rasiduri), zatim 'Abdullah ibn Mas'Qd, 
'Abdullah ibn 'Abbas, Ubayy ibn Ka'b,Zayd ibn Tabit i dr. 246 

Ucenjaci su opsirno razradivali sve sto je vezano za vrijednost 
kazivanja ashaba u sklopu tefsira, a mi cemo o tome red ono najvaznije. 
Neki smatraju da sve sto dolazi od ashaba, ako mu je lanac prenosen ja 
zdrav, ima vrijednost predaje koja doscze do Vjerovjesnika {marfu °), a 
druga grupa je to redukovala tvrdeci da takva vrijednost moze bili 
svojstvena samo onom sto dolazi od ashaba u vezi s tumacenjem povoda 
objavljivanja, ili s onim gdje nema mjesta misljenju i promisljanju, kao 
sto su pitanja nevidljivog svijeta {al-gayb), buduceg svijeta {al-ahira) i si. 
A ono sto se tice jezika, propisa i idztihada, nema vrijednost predaje koja 
seze do Poslanika, odnosno nema vrijednost marfu "predaje. 247 

Kao najbitnije u vezi s razlicitim stavovima istrazivaca, medu 
kojima istaknuto mjesto pripada Ibn Hagaru, moze posluziti njegova 
tvrdnja da kazivanja ashaba u tefsiru imaju vrijednost predaje koja seze 
do Vjerovjesnika, tek ako su ispunjena dva uvjeta: prvi je da kazivanje 
bude iz domena u kojem nema mjesta misljenju niti promisljanju, kao 
kad se radi o povodima objavljivanja, Sudnjem danu, buducem svijetu i 
si.; drugi je da za aktera nije poznato da je preuzimao od sljedbenika 
nebeskih Knjiga koji su presli u islam, odnosno da se zna da nije 
prenosio israilijate. Ukoliko budu ispunjena ova dva uvjeta, kazivanja 
ashaba u tefsiru imaju vrijednost marfu c predaje. To stoga sto je poznato 
da ashabi nisu sebi dopustali razgovor o onim pitanjima o kojima se na 
osnovu samog razuma nema sta reci, vec je potrebno slusati sta o tome 
kaze Objava i njen dostavitelj. 24 * 



245 Vidjeti: Tufsir Ibn Katir, Muquddima, I, sir. 3. i daljc. 

24 '' O nauCnoj vrijednosti kazivanja ashaba u tefsiru vidjeli: Safwat Halilufits, Al-Tafsir 
bi al-mu'tur..., str. 39-48. zajedno s navedenim izvoiima. 
2,7 Vidjeti: Al-Suyuti, Al-ItqSn, IV, str. 181. 

24!l Vidjeti: Ibn Hagar al-'Asqalani, Nuzha ul-tmzar .furf? nuhbu ul-fikr, str. 43. 
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Naprijed izlozeno ukratko bi se dalo rezimirati time da se ono iz 
kazivanja ashaba u tefsiru sto je procijenjeno da je iz kruga predaje koja 
doseze do Vjerovjesnika (marfu 'predaja) niposto ne moze odbiti i svako 
ko se bavi tefsirom obavezan je to uzimati, obracati mu se i ne zaobilaziti 

Sto se tice kazivanja ashaba koja su iz oblasti onoga u cemu ima 
mjesta za racionalno promisljanje - takva kazivanja imaju status mciwqiif 
predaje i ne moraju se uvijek nuzno uzimati. Takve predaje se ne mogu 
izjednaciti s predajama koja sezu do Vjerovjesnika (s.a.v.s.) s obzirom da 
su nesto sto je iz domena idztihada, a mudztehid moze i biti u pravu i 
pogrijesiti. Medutim, dusi ce uglavnom biti lakse ako se kazivanja ashaba 
u tefsiru prihvate i da im se prednost nad drugim misljenjima, jer kad oni 
nesto komentarisu i po svom misljenju i promisljanju, pouzdaniji su i 
njihovo promisljanje je ispravnije s obzirom na njihovu cast i polozaj 
Vjerovjesnikovih drugova, dobrog razumijevanja i cinjenice da su bili 
svjedoci okolnosti u kojima je teklo objavljivanje. Upravo to su u vidu 
imali kad su se o njima odredivali neumoljivi istrazivaci kakvi su bili 
Al-Zarkasi i Ibn Katir. 24 '' 

Sve sto je receno u vezi znacaja kazivanja ashaba u tefsiru odnosi 
se na kazivanja za koja je utvrdeno da su prenesena na pouzdan nacin. 
Medutim, ako prenosenje iz bilo kojeg razloga nije pouzdano, nema 
dvojbe da takvo kazivanje ne treba uzimati niti mu se obracati. 

d) Kazivanja tabi'ina. Kada su u pitanju kazivanja tabi'ina, cak i 
kad su prenesena na autentican nacin, ne postoji saglasnost oko njihove 
podobnosti da se uzimaju kao izvori za tradicionalni tefsir, vec se 
ucenjaci oko toga znatno razilaze. 

Jedni smatraju da ih treba uzimati u obzir i obracati im se, jer su 
tabi'ini pretezan dio onoga sto koriste u komentarisanju preuzeli od 
ashaba. Stoga i jeste tako veliki dio onoga sto je napisano u oblasti 
tradicionalnog tefsira, kao sto su djela Al-Tabarija, Ibn Katira, 
Al-Suyutlja i dr., nastao tako sto su autori u obzir uzimali i kazivanja 
tabi'ina. Ibn Katir u vezi s tim kaze: "Ako tumacenje nisu nasli u 



24 '' Vidjeti: Tufsir Ibn Katir, Muqaddimu, I, str. 3.; Al-Burhivi fi 'ulum uI-Qur'iln, II, sir. 
172. Al-ZarkaSi kaze: "Znaj da Kur'an saCinjavaju dva dijcla: o jednom nam je 
tumaCenje dolazilo pulem predaje od onog ko je znao tumacenje, a o drugom nemamo 
takvih predaja. Prvog dijcla ima iri vrsle: I. ona koja je dolazila kao Poslanikovo 
(s.a.v.s.) tumaCenje, 2. kao tumaCenje ashaba i 3. kao tumaCenje istaknutijih tabi'ina. U 
prvoj se istrazu je.pouzdanost lanca, u drugoj tumaCenja ashaba, pa ako je ashab tumaCio 
neSto iz jezika a po svom prosedeu je bio jeziCar, ne treba sumnjati u pouzdanost, a ako 
je tumaCio ono Cemu je svjedoCio u vezi s povodima objavljivanja, ni u to ne treba imati 
nikakvc sumnje..."). 
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Kur'anu, niti u sunnetu, niti u kazivanjima ashaba, ucenjaci su se obracali 
kazivanjima tabi'ina, kao sto je Mugahid ibn 6abr, koji je bio veliki 
autoritet u tefsiru, za kojeg Muhammad ibn Ishaq pise: 'Aban ibn Salih 
nam o Mugahidu prenosi da mu je kazivao: 'Ibn 'Abbasu sam Iri puta 
predocavao mushaf, uvijek pocevsi od sure Al-Fatiha pa do kraja, 
zaustavljajuci ga na svakom ajetu, da bih ga pitao o onome sto me je 
interesovalo.'" 25 " 

Drugi su na stanovistu da kazivanja tabi'ina u tefsiru ne treba 
uzimati u obzir. Oni sve sto u vezi s tim dolazi od tabi c ina uvode u 
domen tni.sljenja (ray), promisljanja (igtihad), zbog medusobnih 
razilazenja koja su mnogo naglasenija nego u kazivanjima ashaba. 
Al-Zarkasi u vezi s tim kaze: "O obracanju kazivanjima tabi'ina postoje 
dvije predaje: jedna je od imama Ahmada, a druga od Su'be ibn 
al-Haggaga. 231 Ibn 'Aqil se opredijelio za predaju koja ih zabranjuje, a 
preuzima je od Su'be. Po njoj: 'Kazivanja tabi'ina ni u izvodenju odredbi 
nisu dokaz, pa kako onda mogu biti dokaz u tefsiru?' Medutim, mufessiri 
se u praksi s njim ne slazu. Oni se pozivaju na kazivanja tabi'ina jer su 
ovi vccinu kazivanja preuzeli od ashaba. Ahmadova predaja o 
kazivanjima i pogledima tabi'ina im je bila dosta naklonjena." 252 

Nakon iznesenih opaski, kao meritoran stav se moze reci da u ono 
oko cega su tabi'ini konsenzusom bili saglasni ne treba sumnjati kao u 
dokaz, jer su pretezan dio onog na osnovu cega iznose tumacenja 
preuzimali od ashaba, kao sto je na to ukazao Al-Zarkasi. Isto to je 
podrzao Al-Tabari u predgovoru svome Al-Tafsiru kad govori o 
Mugahidu, istaknutom labi'inu poznatom po tome sto mu sc kazivanja 
veoma mnogo koriste u tefsiru, kad za njega prenosi da je rekao: "Ibn 
'Abbasu sam tri puta predocavao mushaf, uvijek pocevsi od sure 
Al-Fatiha pa do kraja, zaustavljajuci ga na svakom ajetu da bih ga pitao o 
onome sto me je interesovalo." Slicno i Ibn Katir prenosi Al-Tabarijevu 
predaju u vezi s Abu Mulaykom, takoder istaknutim i pouzdanim 
tabi'inom, da je rekao: "Gledao sam Mugahida dok Ibn 'Abbasa pita za 
tumacenja Kur'ana, a pored njega pribor za pisanje. Ibn 'Abbas bi mu 
rekao: 'Pisi!' Tako ga je pitao za kompletno tumacenje." Ibn Katir ovaj 



Vicljeti: Tufsir Ibn Katir, Muquddima, 1, str. 4. Isto navodi i Al-SuyutI, Al-ltqan, IV, 
sir. 215. 

2,1 Su'ba ibn al-Haggag ibn al-Ward al-'Ataki (umro 160/776.) - znameniti hafiz hadisa, 
poznat po zcstini u u reviziji preda je. Sufyan al-Tawi i je za njega rekao: "On je voda 
piavovjernih u hadisu." Sinatra se da je on prvi ko je u Iraku krenuo u aktivnu odbranu 
tckovina sunneta (vidjeti: Tuhdib ul-lulidib, IV, str. 338.; Tuqnb ul-Uihdib I, sir. 418.). 
252 Vidjeti: Al- Suyuti, AJ-BwMn..., II, str. 158. Su'bin stav je preuzet iz Ibn 
Taymiyyinog d jcla Al-Muquddinin ft Usui al-tatsir, str. 98. 
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navod dopunjava: "Zato je Sufyan al- Tawri rekao: 'Ako tumacenje 
dolazi od Mugahida, to ti je dovoljno.'" 251 

Medutim, ako se tabi'ini razilaze u tumacenju, misljenje jednih ni je 
argument za pobijanje drugih tabi'ina, niti onih kasnije, zato sto njihova 
pouzdanost i pravednost (al-'adala) nije na nivou ashaba. Mufessir je u 
takvim slucajevima duzan slijediti put i koristiti sredstva koja mu nudi 
pouzdani tefsir. Ibn Taymiyya primjecuje: "Ukoliko su (tabi'ini) oko 
necega saglasni, ne treba sumnjati da to moze biti dokaz, a ako se 
razilaze, onda kazivanja jednih nisu argument protiv kazivanja drugih. U 
torn slucaju, radi tumacenja se treba obracati jeziku Kur'ana, ili jeziku 
sunneta, ili uopce jeziku Arapa, ili kazivanjima ashaba o tome." 25 '' 

Tradicionalno (al-ma'tur) u Al-6assasovom tefsiru 

Al-6assas je u svome tefsiru bio vidno zainteresovan za 
tradicionalno, bez razlike da li potjece iz Vjcrovjesnikovog sunneta, 
kazivanja ashaba ili kazivanja tabi'ina, jednako kad se radi o fikhu i 
njegovim propisima ili o opcem tefsiru. Zato on u tefsiru, nekad 
ukljucujuci i lance prenosenja a daleko cesce bez njih, navodi stotine pa i 
hiljade tradicijskih kazivanja, da njima potkrijepi raznovrsne ciljeve u 
tefsiru. Prilikom navodenja tih kazivanja i predaja, ne zadovoljava se 
samo nizanjem i biljezenjem, niti ih samo doslovce prenosi, vec na njih, 
kako cemo kasnije vidjcti, pravi kriticke osvrte (al-garli wu al-ta c dil) i 
analizira njihov sadrzaj nastojeci da uspostavi vezu s racionalnim 
tumacenjem. 

Citalac njegovog djela ce vcc na prvi pogled primijetiti zamasan 
broj Poslanikovih hadisa, kao i kazivanja znamenitih ashaba i istaknutih 
tabi'ina, gotovo uza svaki ajet koji je zahvatio svojim komentarisanjem. 
Takvi primjeri su gotovo neizbrojivi. Zato cemo se mi, kroz ilustrovanje 
s nekoliko tipicnih primjera, zadovoljiti samo ukazivanjem na to. 

Prvi primjer. Kad komentarise rijeci Uzvisenoga: Zene su duzne du 
cekaju cetiri mjeseca i deset dan a poslije smrti svojih muzeva 
(Al-Baqara, 234.), navodi mnoge elemente koji se smatraju 
tradicionalnim obiljezjima tefsira cvrsto ih povezujuci s metodom 
racionalnog tumacenja. U torn smislu veli: "Ocekivanje necega je cekanjc 
toga, slicno u rijecima Uzvisenoga: ...pa pustite ga neko vrijeme 
(Al-Mu'minQn, 25.) te rijecima: Ima beduina koji ono sto daju smatraju 
nametom. I jedva cekaju da vas nesrece stignu (Al-Tawba, 98.) kao i 



2,1 Vidjeti: Tafsir Ibn Kafir, Muqaddima, I, str. 4. Isto navodi i Al-Suyuti, 11-ltqan, IV, 
str. 215. 

iM Vidjeti: Ibn Taymiyya, Al-Muqaddima ft Usui al-taf.tir, str. 98. 
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rijecima: 'On je pjesnik, sacekacemo da vidimo stit ce mu sudeno biti 
(Al-Tur, 30.). Allah je raspustenicama naredio da cekaju to vrijeme 
nakon smrti muzeva. Ne vidis li da je to dopunio rijecima: I kad one 
ispune njima propisano vrijeme za cekanje, vi niste odgovorni za ono sto 
one, po znkonu, sa sobom urade (Al-Baqara, 234.). Medutim, propisano 
vrijeme za koje se ne mogu udavati iz kuce umrlog muza, jeste godina 
dana, kao sto se vidi iz ri jeci Uzvisenoga: On/ mcdu vnnm kojitmi se 
primice smrt, a koji ostavljaju /za sebe zene, treba da im oporukom 
unaprijed za godinu dana odrede izdrzavanje i da se one ne udaju iz kuce 
(Al-Baqara, 240.). Ovaj a jet sadrzi nekoliko odredbi. Jcdna je: 
odredivanje roka od godine dana, zatim, da njeno izdrzavanje i .smjestaj 
bude iz obezbijedene muzcvc ostavinc, u skladu s rijecima Uzvisenoga: 
oporukom unaprijed za godinu dana, zatim, da joj se zabranjuje udaja 
tokom te godine. Potom je van snage stavljeno cekanje preko cetiri 
mjeseca i deset dana kao i obaveza izdrzavanja propisom o nasljedivanju, 
u skladu s rijecima Uzvisenoga: cetiri mjeseca i deset dana, u kojima nije 
spomenuta obaveza izdrzavanja i smjeslaja, ali nije utvrdena derogaci ja 
izlaska iz kuce. Zabrana udaje, dakle, u drugom roku oslaje na snazi, jer 
njeno stavljanje izvan snage nije utvrdeno. O tome nam 6a°far ibn 
Muhammad al-Wasiti kazuje da je cuo 6a c fara ibn Muhammada 
al-Yamana, koji je cuo od Abu 'Ubayda, koji je cuo od Haggaga, a on od 
Ibn 6urayga, a on od 'Utmana ibn 'Ata'a, a on od 'Ata'a al-Hurusanija, 
koji je slusao Ibn 'Abbasa kad u vezi sa znacenjem rijeci Uzvisenoga: 
oporukom unaprijed za godinu dana, kaze: 'Onom ko je na samrti bila je 
obaveza da zeni obezbijedi izdrzavanje i smjestaj za godinu dana, ali je to 
derogirao ajet o nasljedstvu odredivsi im cetvrtinu ili osminu iz muzeve 
ostavine.' Pri torn se pozvao na Poslanikove (s.a.v.s.) rijeci: 'Nema 
oporuke za nasljednika osim uz saglasnost ostalih nasljednika.'" 2 " 

Al-6assas dalje izlaze: "Kazao nam je Abu 'Ubayd da mu je 
kazivao Yazid koji je cuo od Yahye ibn Sa c ida, a on od Humayda, a on 
od Nafi'a, koji tvrdi da je slusao Zaynab bint Abi Salama, koja prenosi 
od Umm Salame i Umm Hablbe, da su joj njih dvije kazivale kako je 
neka zena dosla Poslaniku (s.a.v.s.) i ispricala mu da ima kcerku koju je 



2M Prvi dio hadisa: "Nema oporuke za nasljednika" navodi se na brojnim mjestima 
Devel hudiskih zbirki {AI-Kulub ul-tis'uh). Od autora djela pod naslovom Al-Sunan, 
navodi ga: Al-Tirmidi (IV, str. 433., Kitab: AI-Wusaya, Bab: Ibtal al-wasiyya li 
nl-warit), Abu Dawud (III, sir. 114., Kitab: Al-Wasaya, Bab: Ma ga' f! al-wasiyya li 
at-waiit, br. 2.870.), zatim Ahmad u djelu Al-Musnad, a brojevi predaja su: 17.004., 
17007., 17.389., 21.236. Drugi dio hadisa, pak, koji ovd je navodi Al-Gassas, tj. ri jeci " 
osim uz saglasnost ostalih nasljednika", uopce nismo pronasli gdje se navodi u hadiskim 
zbirkama. 



256 



Safvet Halilovic 



zaboljelo oko pa zeli upotrijebiti surmu, na sto jc Allahov Poslanik 
odgovorio: 'Takve su ranije, na isteku perioda cekanja od godinu dana, 
bacale balegu, a sada je taj period cetiri mjeseca i dest dana." Nafi c je tu 
upitao Zaynab: 'Sta znaci baciti balegu?' Odgovorila je: 'U predislamsko 
doba, kada bi zeni umro muz ona bi kupi kucu u kojoj bi presjedila 
godinu dana. Kad bi izasla, bacila bi iza sebe balegu.' Ovu predaju 
prcnosi Malik ibn c Abdillah ibn Abi Bakr ibn 'Amr, od Humayda, a ovaj 
od Nafi'a, a on od Zaynab bint Abi Salama, 256 koja, interpretirajuci hadis, 
veli: 'Zena bi u predislamsko doba, kad joj muz umre, usla u kucerak 
(A//.v), 257 obukla najlosiju odjecu i odrekla se mirisa dok ne istece godina. 
Nakon toga bi joj bio doveden magarac, ovca ili nesto od peradi, sto je 
oznacavalo istek cekanja, kad je na izmaku snaga. Tada bi izasla, uzcla 
balegu, bacila je za sobom i tek nakon toga se mogla vratiti mirisu i 
slicnom.' 2 ™ 

Poslanik je izvijestio da je rok od godinc derogiran rokom od cetiri 
mjeseca i deset dana, kao sto je obavijestio i o zabrani zadrzavanja 
upotrcbe mirisa u roku od godine dana. Premda prilikom citanja dolazi 
kasnije, rok od godinu dana je objavljen ranije. Rok od cetiri mjeseca i 
deset dana je, dakle, objavljen kasnije slavljajuci van snage prelhodni 
rok, a sam poredak citanja ne mora pratiti slijed i raspored objavljivanja. 

Ucenjaci su saglasni da je rok od nekoliko mjeseci izvan snage 
stavio rok od godinu dana, kao sto smo to vec izlozili, da se oporuka 
muza na samrti zeni o izdrzavanju i smjestaju stavlja izvan snage ako 



2.6 Usporediti: Malik, Al-Muwatta', sir. 369. (Kitab: Al-Talaq, Bab: Ma ga' fi al-ihdad, 
br. 13.). Ovaj hadis prcno.se i: Xl-Buhari (Al-Sahlh, VIII, sir. 241., Kitab: Al-Talaq, 
Bab: Tahidd al-mutawaffa 'anha zawguhii arba'a ashur wa 'asian, br. 4.671.), Muslim 
(Al-Sahth, X, sir. 87., Kitab: Al-Talaq, Bab: Wugub al-ihdad fi 'idda al-wafah wit 
tahtimuhu fi guyr dalik ilia ta lata ayyam, br. 1.486.), Abu Dawud (Al-Sunan, 11, sir. 
290., Kitab: Al-Talaq, Bab: Ihdad al-mutawaffa 'anha zawguha, br. 2.299.), Al-Nasa'i 
(Al-Sunan, VI, str. 201., Kitab: Al-Talaq, Bab: Turk al-zina lial-hadda al-muslima dun 
al-yahudiyya wa ul-nasraniyya). Hadis prcnosi i Al-Tabari [Al-T:tfsir, V, str. 82-84., pod 
brojevima: 5.076. i 5.080.). 

2.7 Ibn Manzur vcli da hits znaci kutiju u kojoj se drzi tamjan, a o/.nacava i tvduinski 
kucerak. U govoru oznacava sasvim prizeman i mizcran kucerak, a tako se imcnuje 
/.bog tjeskobe i svijanja u njoj zakrpa i zakrpanca (Lisan ul- 'Arab, VI, str. 286., Ickscm 
br. 4.102.). 

"* Ibn Manzur je ovaj hadis citirao prilikom komcntarisan ja leksema fad ad a, u sklopu 
kojega kaze: "Ibn Muslim tvrdi da je zitelje Hidzaza pitao sta znadi iftidad pa su mu 
rekli da se zena ko ja izdrzava rok ne kupa, nc koristi vodu, ne rczc noktc, niti sc ceslja, 
tako da s istekom godinc dana izlazi s na jruznijim izgledom. Tad uzima balegu, njom se 
potarc po lieu, jedva ziva izlazcci, i time prekida rok cekanja." Rekao je i: "Ko sc potarc 
balcgom, nesto jc okondao, kao kad zena bude pod rokom i prckine ga, izadc vodeci 
magarca" (vidjeti: Lisan ul- Arab, VII, str. 206., leksem br. 4.588.). 
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zena nije zatrudnjela, ali se razilaze kad se radi o izdrzavanju trudnice 
umrloga, o cemu cemo govoriti na odgovarajucem mjestu. No, ncma 
sumnje da se ovaj ajet odnosi na zene koje nisu u trudnoci. 

Ucenjaci se nisu usaglasili oko roka trudnice ciji je muz umro 
nudeci tri razlicite mogucnosti. 'AM kaziva, a to je predaja koja potice od 
Ibn 'Abbasa: 'Rok vazi dok postoji jedan od dva razloga, koji duze 
potraje.' c Umar, 'Abdullah, Zayd ibn Tabit, Ibn 'Umar, Abu Hurayra i 
drugi tvrde: 'Rok joj je dok ne rodi dijete', a od Al-Hasana se prenosi da 
je rok dok ne rodi dijete i ne ocisti se nakon porodaja, jer se ne moze 
udati dok joj krv curi. 'Ali je bio na stanovistu da rijeci Uzvisenoga: cetJri 
mjeseca i deset dana obavezuju na rok od nekoliko mjeseci, a rijeci 
Uzvisenoga: Trudne zene cekaju sve dok ne rode. A onome ko se Allaha 
boji. On ce sve sto mu trebu uciniti dostupnim (Al-Talaq, 4.), obavezuju 
na pridrzavanje roka do radanja, pa je sucelio dva ajeta u izvodenju 
odredbe u vczi sa zenom ciji muz je umro. Iz toga je izveo stav da u 
odredivanju roka snagu ima razlog od dva koji duze potraje, porodaj ili 
istck mjeseci. 'Abdullah ibn Mas'Qd je rekao: 'Ko zeli, mogu mu 
dokazati da su rijeci Uzvisenoga: Trudne zene cekaju sve dok ne rcx/c 
objavljene poslije Njegovih rijeci: cetiri mjeseca i deset danaf™ tc je, 
prcma onome sto je naprijed izneseno, postignuta saglasnost svih da se 
Njegove rijeci: Trudne zene cekaju sve dok ne rode odnose i na 
raspustenicu i na hudovicu, iako su navedene nakon sto je spomenut 
razvod, zato sto su svi za odredivanjc roka cekanja u obzir uzimali 
prvenstveno trudnocu buduci da svi kazu: 'Ako je trudna, istekom 
nekoliko mjeseci ne prestaje njen rok cekanja, vec tek nakon radanja.' 
Zato Njegove rijeci: Trudne zene cekaju sve dok ne rode treba uzeti kao 
mjerodavne i obavezujuce i ne treba s njima mijesati mjesece. 

Na to ukazuje i to sto se rok od nekoliko mjeseci odnosi na one ciji 
muz nije umro. Na to, takoder, ukazuje i to sto se rijeci Uzvisenoga: 
Raspustenice neka cekaju tri mjesecna pranja (Al-Baqara, 228.) 
primjenjuju na raspustenice, a ne na trudnice, kao i to sto pranja nisu kao 
uvjet postavljena u vezi sa trudnocom trudnice, vec je rok i trudnice 
raspustenice radanje, a ne ispunjenjc mjesecnih pranja. Mogucc je i da 
trudnoca i pranja budu spojena u roku tako sto se ne racuna rok do 
radanja dok ne prode vrijeme od tri pranja. Takav treba biti rok trudnice 
Ciji muz je umro, a to je trudnoca kojoj se ne pribrajaju mjeseci. Od 
'Amra ibn Su'ayba, koji prenosi od svoga oca, a on od djeda, prenosi se 
da je kazivao: 'Pitao sam Allahovog Poslanika u vezi s ajctom: Trudne 



2V> Ovu predaju navodi Al-Tabari {Cami' nl-buyiin, Dar al-fikr, Bayrut, 1405., XIV, str. 
142.). 
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zene cekxju sve dok ne rode, da li se on odnosi i na raspuStenice i na 
hudovice?' On je odgovorio: 'I na jedne i na druge.' 260 U vezi s tim, Umm 
Salama prenosi da je Subay'a bint al-Harit rodila cetrdeset dana nakon 
smrti muza i Allahov Poslanik joj je preporucio da se uda. Mansur 
prenosi od Ibrahima, on od Al-Aswada, a on od Abu Sanabila ibn 
Ba'kaka da je Subay'a bint al-Harit rodila svega dvadeset i nesto dana 
nakon muzeve smrti, a Allahov Poslanik joj je preporucio da se uda. Ovaj 
hadis se prenosi pouzdanim putevima predaje i niko ga ne moze 
preinacavati, a povrh toga njega podrzava i ono sto se vidi iz jasnih 
poruka Allahove (dz.s.) Knjige." 261 

Drug/ primjer. U komentaru rijeci Uzvisenoga: / sigurno cu im 
mired iti pi ce stvorenjx Allxhovx mijenjxti (Al-Nisa 1 , 1 19.) kaze: "O tome 
postoje tri predaje: jedna je od Ibn 'Abbasa, a prenose je Ibrahim 
(al-Naha'i), Mugahid, Al-Dahhak i Al-Suddi: 'Ovdje se misli na 
mijenjanje Allahove vjere, tako sto ce im on (Iblis) dozvoljavati 
zabranjeno, a zabranjivati dozvoljeno', sto potvrduju rijeci Uzvisenoga: 
ne trebx du se mijenjx Allxhova vjerx, jer to je prxvx vjerx, xli vecinx 
ljudi to ne znx (Al-Rum, 30.). Druga predaja je od Anasa i Ibn 'Abbasa, 
a prenose je Sahr ibn Hawsab, 'Ikrima i Abu Salih: 'To se odnosi na 
kastriranje (domacih zivotinja).' U trecoj predaji, koja se prenosi od 
c Abdullaha i Al-Hasana, kaze se: To se odnosi na tetoviranje.' 262 Qatada 
od Al-Hasana prenosi da on nista lose nije gledao u tome da se kastriraju 
muzjaci tovarnih zivotinja. Isto se prenosi i od Tawusa i 'Urwe. Od Ibn 
'Umara se, pak, prenosi da je zabranjivao kastriranje. Ibn 'Abbas je 
rekao: 'Kastriranje je nesumnjivo mucenje zivotinje', nakon cega je 
proucio ajet: i sigurno cu im mrediti pa ce stvorenjx Allxhovx mijenjuti. 



2611 Vrlo slicno Al-Tabari, u komentaru 4. ajeta sure Al-Talaq, prenosi od 'Amra ibn 
Su'ayba, a on od Sa'ida al-Musayyaba, on od Ubayya ibn Ka'ba, koji kaze: "Kad jc 
objavljen ajet: Trudne zene dchiju sve dok nc rode, pitao sain: 'Allahov Poslanicc, jc li 
sc to odnosi i na hudovicu i na raspuStenicu?' Odgovorio je: 'Da' (vidjeti: Osmi' 
ul-bxyan, XIV, str. 143.). Istu predaju navodi Ibn Katir u komentaru ovog ajeta dodajuci 
da je prenosi i Ibn Abi Hatim. 

w Ahkum ul-Qur'an, I, str. 501-503. Hadis prema kazivanju Subay'e bint al-Harit 
biljeze i: Al-Nasa'i, po osnovama triju putcva prenosenja (Al-Suimn, VI, str. 190-193., 
Kitab: Al-Tulaq, Bab: 'Idda ul-mutnwaffa 'anha zawguha ids kanu hamilan, br. 83., 85.) 
i Ahmad (Musnad al-Kufiyyin, br. 17.964.; Baqi musnad al-ansar, br. 20.490.). 
262 Kazivanja iznesena u drugoj predaji citira Al-Tabari {Al-Tut'sir) kako slijcdi: 
kazivanjc Anas ibn Malika (IX, str. 215., br. 10.449.), kazivanje Ibn 'Abbasa (IX, str. 
215., br. 10.448.), 'lkrimino kazivanje (IX, str. 217., br. 10.462.), dok predaju Sahra ibn 
Hawsaba citira 'Abd al-Razzaq al-San c ani (Al-Tafsir, Tahqiq: Mahmud Muhammad 
'Abduh, Doktorska disertaci ja, I, str. 427.). 
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'Abdullah ibn Nafi' od svoga oca, a on od 'Umara, prenose da je kazao: 
"Allahov Poslanik jc zabranio kastriranje deve mu^aka." 263 

Tree/ primjer. Prilikom komentarisanja rijeci Uzvisenoga: / 
dogovuruj se s njima (Ali 'Imran, 159.) navodi zamasan broj kazivanja 
uglednih tabi'ina polemisuci s nekima i kritikujuci ih. Tako veli: "Ljudi 
sc razilaze oko znacenja Allahove (dz.s.) zapovijedi upucene Poslaniku 
da sc dogovara, posebno oko mogucnosti da je bilo dovoljno ono sto je 
putem Objave doslo pa da Poslanikovi drugovi shvate sta je ispravan 
stav. Qatada, Al-Rabi c ibn Anas i Muhammad ibn Ishaq tvrde: 'Njegova 
zapovijed im je godila i uzdizala im znacaj, jer su postali neko u ciji stav 
se ima povjerenje, do cijeg misljenja se drzi.' Sufyan ibn 'Uyayna veli: 
'Naredio mu je da se savjetuje kako bi se zajednica povela za njim i da to 
ne smatra nedostatkom kao sto je i njih Allah (dz.s.) pohvalio zbog toga 
sto se medusobno dogovaraju.' Al-Hasan i Al-Dahhak vele: 'Tako su im 
spojene dvijc stvari u dogovaranju: uvazavanje ashaba i ugledanje 
clanova zajednice na Poslanika (s.a.v.s.) u tome.' Neki ucenjaci isticu: 
'Njegova zapovijed o dogovaranju odnosi se samo na ono o cemu nije 
izneseno dokraja jasno odredenje.' 264 

Medu takve spadaju oni koji kazu da se zapovijed o dogovaranju 
odnosi samo na stvari ovog svijeta. To su oni koji odbijaju mogucnost da 
je Vjerovjesnik (s.a.v.s.) ista, o bilo cemu sto se tice temelja vjere, 
izrekao putem idztihada, vec samo o onome sto se tice ovog svijeta. Zato 
je bilo moguce da se Vjerovjesnik pomogne i njihovim misljenjcm o 
tome, da u vezi s tim obrati paznju sto boljoj koordinaciji i slijedu stvari, 
oko onog sto je bilo moguce da uredi i bez dogovaranja i konsultovanja s 
drugovima. Habbab ibn al-Mundir je na dan Bitke na Bedru 
Vjerovjesnika (s.a.v.s.) posavjetovao da odsjedne pored vode, a on je to 
prihvatio. Sa'd ibn Mu'ad i Sa'd ibn 'Ubada su ga na dan Bitke na 
Hendeku posavjetovali da odustane od primirja s plemenom Gatafan tako 



261 Ahkmn al-Qur'an, II, str. 353. Preostale predaje su navedene kako slijedi: Predaju od 
Al-Hasana navodi 'Abd al-Razzaq al-San'ani (Al-Tufsii\ I, str. 427.), Al-Tabari 
(Al-Tufsii\ IX, str. 216, br. 10.453.); predaju Ibn 'Abbasa navodi Al-Tabari (Al-Tut'sir, 
IX, str. 215., br. 10.451.), a hadis dija predaja pofiinje od Ibn c Umara prenosi Al- 
Haytami (Ma 'gma' al-zawa'id, V, str. 265.), dodajuci: "Prenosi Ahmad, a u predaji 
uCestvuje i 'Abdullah ibn Nafi', a on je slab (da' if) prenosilac." 

264 Sva kazivanja koja ovdje citira Al-Gussas, navodi Al-Tabari (6ami' al-bayan, VII, 
str. 343-346. pod slijedecim rednim brojevima: Qatadino kazivanjc pod br. 8.126., 
Al-Rabi'ovo pod br. 8.127., Ibn Ishaqovo pod br. 8.128., Ibn 'Uyayninopod br. 8.131., 
Al-Hasanovo pod br. 8.130., Al-Dahhakovo pod br. 8.129.), sto pruza jos jedan dokaz 
da je Al-Gussas imao dobre uvide u Al-Tabunjevo icfsirsko djelo i da ga je znatno 
koristio. 
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sto ce im se dati dio plodova u Medini, da odstupe, sto je Vjerovjesnik 
(s.a.v.s.) prihvatio. 

Druga grupa veli: 'Naredeno mu je bilo da se s njima dogovara u 
stvarima vjerc, u vezi sa zbivanjima o kojima nije stigla objava 
Allahovim (dz.s.) nadahnucem, kao i u stvarima ovog svijeta, o kojim se 
prosuduje putem misljenja pretezne vecine. U torn smislu se s njima 
dogovarao na dan Bitke na Bedru oko zarobljenika, premda je to pitanje 
koje se tice vjere. Kad bi ih Vjerovjesnik konsultovao, a oni iznijeli svoje 
poglede, sve bi zajedno s njima razmotrio, da bi postupio po onome sto je 
idztihadom dokucio, a to je bilo visestruko korisno. Jedna od prakticnih 
koristi bila je to sto se ljudima davalo na znanje da je put trazenja 
prakticnog rjesenja i prosudbi o svemu sto se zbiva, a o njemu nije u 
zakonu iznesena jasna definicija, idztihad i stav pretezne vecine; druga je 
to sto su se ashabi time podsjecali na polozaj Vjerovjesnikovih drugova, 
mudztehida i aktera misli koje je moguce slijediti samim tim sto ih je 
Uzviseni Allah udostojio polozajem na kojem ih Vjerovjesnik (s.a.v.s.) 
konsultuje, zadovoljan sto su njihova promisljanja i razmatranja saglasna 
s definicijama Allahovih (dz.s.) propisa; trece je to sto im se savjest time 
umirivala jer, da nije tako, Allah Vjerovjesniku ne bi zapovjedio da se s 
njima dogovara, sto jasno govori o njihovoj pouzdanosti, ispravnosti 
vjere, njihovom mjestu u tokovima razvoja nauke i opravdanosti 
idztihada u prosudivanju o zbivanjima o kojima nema jasnih zakonskih 
tekstova, kojih ce se zajednica pridrzavati nakon Vjerovjesnikove 
(s.a.v.s.) smrti. 

Nije moguce, dakle, da zapovijed o dogovaranju ima smisao tek da 
godi Vjerovjesnikovim drugovima i uzdize im znacaj, da se drugi clanovi 
zajednice ugledaju na njega u tome jer, da su znali da se i pored ulaganja 
velikog Iruda u razmatranju rjesenja o kojem su bili konsultovani i 
iznosenja prihvatljivog stava o tome o cemu su pitani, po njemu nece 
postupiti niti ce se prihvatiti s bilo koje strane, onda to ne bi znacilo 
ugodnosti za njih i uzdizanje njihovog znacaja, vec bi to prije bilo 
odbijanje i davanje do znanja da su im stavovi neprihvatljivi i 
neprimjenjivi. To je, dakle, neodrzivo tumacenje, sadrzaj bez ikakvog 
smisla." 265 

Primjeri AI-6assasovog pozivanja u tefsiru na misljenja prenesena 
od prethodnika iz prvih generacija islama veoma su brojni, a mi smo se 
zadovoljili isticanjem spomenutih. 



Ahkam iil-Quran, II, sir. 51-52. 
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Al-<jassasovo postupanje s tradicionalnim 

Studirajuci Al-6assasovo tefsirsko djelo, primijetili smo da se autor 
prema tradicionalnom {ma'tui) odnosi na jedan od slijedecih nacina: 

1 . sabiranje i usaglasavanje, kad god je to moguce, kazivanja 
prethodnika koja su prenesena u komentaru nekog ajeta, uz stavljanje 
ajeta u kontekst svega sto je navcdeno u kazivanjima; 

2. selektivni odabir kazivanja nakon provedene naucne kritikc zato 
sto je lanac prenosilaca slab ili zato sto je smisao datog kazivanja slab u 
poredenju s nekim kazivanjem koje ima snazniji smisao; 

3. nizanje kazivanja bez ikakvog komentara ili polemisanja s njima. 
Na stranicama koje slijede iznijet cemo primjere navedenih 

obrazaca primijenjene u njegovom tefsiru. 

1. Sabiranje i usaglasavanje kazivanja prethodnika koja su 
zabiljezena i stavljanje ajeta u kontekst svega sto je navedeno 

Naprijed smo vec istaknuli da je jedno od izrazitih obiljezja 
Al-Gassasovog tefsira to sto je autor istinski nastojao da, kad god je to 
moguce, sabere i usaglasi kazivanja prethodnika koja se navode u 
komentaru nekog ajeta. On nije posezao za metodom 'preferirajuceg 
kazivanja' osim u iznudenim prilikama, tj. kada se ni na koji nacin nije 
mogao uspostaviti sklad medu tim kazivanjima. Njegovo nastojanje u 
sabiranju i sravnavanju nije se svodilo samo na kazivanja prethodnika 
zabiljezena u tefsiru, vec je sabiranjem obuhvatio i kazivanja o razlicitim 
povodima koja su prenesena u vezi s obrazlaganjem povoda objavljivanja 
datog ajeta ili brojnim smislovima koje sadrzi kur'anski tekst. U svemu 
tome on je ozbiljno nastojao da sve sabere i usaglasi. Zato se taj nacin 
postupanja i smatra vaznim obiljezjem njegovog tefsira, pogotovo ako se 
ima u vidu pravilo koje su ustanovili poznavaoci usulske znanosti koje 
kaze da usaglasavanje ima prednost nad proteziranjem, da proteziranje 
podrazumijeva odbacivanje i negiranje brojnih kazivanja i pogleda koji 
nisu liseni naucne vrijednosti. 

Naprijed smo naveli neke primjere u kojima Al-6assas usaglasava 
predaje zabiljezene od prethodnika u tefsiru. Njima bismo ovdjc 
pridruzili jos dva primjera. 

U komentaru rijeci Uzvisenoga: Hadz je u odredenim mjesecimu. 
Onom ko se obuveze da ce u njima obaviti hadz nema snosaja sa zenama 
(rafat) i nema ruznih rijeci. Neimi ni svade u dan ima hadzda ( Al-Baqara, 
197.) kaze: "Prethodnici su se razilazili oko tumacenja rijeci rafat. Ibn 
c Umar je rekao: 'To je spolno opcenje', a od Ibn 'Abbasa se prenosi isto 
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to. Od njega se prenosi i da je to aludiranje u razgovoru na spolni snosaj 
sa zenama, a isto se prenosi i od Ibn Al-Zubayra. Od Ibn c Abbasa se 
prenosi da je, dok je bio pod ihramom, spjevao distih: One sutke pored 
nas hode, kao ptice kad traze vode. Kad je upitan sta to znaci, rekao je: 
'Rafat je samo navodenje zena da spominju spolno opcenje.' c Ata' je 
rekao: 'Rafat je spolno opcenje, a sve drugo je ruzan govor.' 'Urnar ibn 
Dinar je rekao: 'To je spolno opcenje i drugo u vezi sa zenama.'" 2 ™ 

Nakon sto je naveo ove tvrdnje prethodnika, Al-6assas se dao na 
njihovo usaglasavanje i uskladivanje izlazuci: "Kaze se da je osnovno 
znacenje rijeci rafat u jeziku sramotno izrazavanje u govoru, aludiranje 
na spolno opcenje pokretima ruke, namigivanjem i si. Ako je to tako, 
zabrana spolnog opcenja je obuhvatila i sve vidove rafata za vrijeme 
hadza buduci da postoji usaglasenost svih od kojih se prenosi tumacenje 
da je spolno opcenje ono sta se zeli istaknuti ovim ajetom...", da bi 
nastavio: "Sve sto je u vezi sa znacenjima navedeno od prethodnika moze 
da bude ono sto Uzviseni Allah porucujc, pa se onome ko je pod 
ihramom zabranjuje vrijedanje, sumnjicenje, ruzne rijeci i drugi vidovi 
grijesenja, a ajet sadrzi zapovijed da sc jezik i spolni organ cuvaju od 
svega sto moze dovesti do grijesenja. Ako su grijesenje i ruz.ne rijeci vcc 
bili zabranjeni i prije oblacenja ihrama, onda je Allah jasno naznacio 
njihovu zabranu covjeku pod ihramom iz uvazavanja digniteta ihrama te 
stoga sto je grijesenje pod ihramom teze i pogubnije nego li bez ihrama, 
onako kako je rekao Vjerovjesnik (s.a.v.s.): 'Ako neko od vas bude 
postio, neka ostavi bezobrazluk i prostakluk. Ako neko prema takvome 
iskaze prostakluk, neka kaze: 'Ja sam postac!' Prica sc da je Al-Fadl ibn 
'Abbas od Muzdelife do Mine isao pored Allahovog Poslanika (s.a.v.s.), 
osvrtao se na z.ene i zagledao ih. Tada mu je Vjerovjesnik (s.a.v.s.) lice 
zakrenuo i rekao: 'Ovo je dan u kojem se oprasta onom ko uzmogne 
kontrolisati svoj sluh i svoj pogled.'" 267 

Drugi primjer nalazimo u komentarisanju rijeci Uzvisenoga: 
Sjecajte se vi menc, i ja cu se vas sjetiti (Al-Baqara, 152.). Tu je 
primjetno da Al-Gassas navodi brojne stavove ne vezujuci ih za aktere, a 



2Mi Sve ove predaje citira Al-Tabari u djclu Garni' ul-buyan. Mi smo ih vec naprijed 
citirali u drugom poglavlju, kad smo govorili o Al-Gassasovim izvorima za tradicionalni 
lefsir. 

267 Ahkam al-Qur'an, I, str. 372-373. Hadise prenose Al-Buhaii i Muslim {mutnifxj 
'aiuyh). Prvi hadis: Al-Buhari {Al-Suhih, III, str. 288., Kitab: Al-Suwm, Bab: Fadl 
itl-Sitwm, br. 1.707.); Muslim {Al-S'uhihi VIII, str. 217., Kitab: Al-Siyfun, Bab: Ahl'aq 
ul-SS'im, br. 1.151.). Drugi hadis: Al-Buhari {Al-Snhih, III, str. 80.. Kitab: Al-Hagg, 
Bab: Wugub ul-hugg wn fitdluhu, br. 1.369.); Muslim' {A 1-Sahih, IX, str. 461., Kitab: 
Al-Hagg, Bab: Al-Hagg 'an al-'aga'iz, br. 1.334.). Hadisi se navode i u brojnim drugim 
hadiskim djclima, naro^ito u sunenima i musnedima. 
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onda ih na sebi svojstven nacin, tako sto "formulacija odgovara svim 
smislovima", nastoji usaglasiti, nakon cega takav postupak brani iznoseci 
hipoteticki jedan prigovor koji bi mogao nekome naumpasti. U vezi s tim 
kaze: "Rijeci Uzvisenoga: Sjecajte se vi mene, i ja cu se vas sjetiti sadrz.e 
zapovijed o sjecanju na Uzvisenog Allaha, a mi Ga se mozemo na razne 
nacine sjecati. U vezi s tim se od prethodnika prenose razlicite tvrdnje. U 
njima se kaze: 'Sjetite Me se pokornoscu prema Meni, Ja cu se vas sjetiti 
Svojom miloscu.' U drugoj se kaze: 'Sjetite Me se sa zahvalnoscu na 
milosti, Ja cu se vas sjetiti sa zahvalnoscu na pokornosti.' Prema jednoj se 
kaze: 'Sjetite Me se sa zahvalnoscu, Ja cu vas se sjetiti s nagradom.' U 
jednoj sc kaz.c: 'Sjetite Mc se s molbom, Ja cu se vas sjetiti s 
odgovorom.' 26 * 

Formulacija podrazumijeva sve navedenc smislove. Svi oni su 
poruka Uzvisenog Allaha iskazana navedenim rijeima. Ako bi se 
prigovorilo: 'Nije moguce da sve to bude poruka Uzvisenog Allaha 
iskazana samo jednom formulacijom, jer je to zajednicka rijec za razlicita 
znacenja', odgovaramo mu: 'Nije bas tako, jer svi vidovi sjecanja na 
Allaha, uprkos raznovrsnosti, proizlaze iz jednog smisla, a to je kao kad 
se radi o imenici koja oznacava ljudsko bice koje obuhvata i muskarca i 
zenu, ili naziv za bracu koja obuhvata razlicitu bracu, ili drustvo i si. Pa 
iako odgovara razlicitim smislovima pojava po kojoj je ukupnost 
nazvana, ima jedan smisao. Tako i sjecanje na Uzvisenog Allaha, nakon 
sto mu je smisao bio pokornost prema Njemu, tako sto se manifestovala 
sad izgovorom pomocu jezika, sad djelom pomocu ruku, sad uvjerenjem 
pomocu srea, sad mislima na osnovama zapazanja i dokaza, sad 
velicajuci Ga, sad moleci Ga, postalo jc moguce da se sve sto se z.eljelo 
izrazi istom formulacijom, kao sto je moguce da se rijecju pokornost 
poz.eli izraziti mnostvo pokornosti, uprkos njihovoj raznovrsnosti, ako se 
o njoj radi u opcem smislu, kao u rijecima Uzvisenoga: pokoravujte se 
Alluhu i pokoravajte se Poslaniku... (Al-Nisa', 59.), istovjetno kao sto je 
moguce i da grijesenje bude u cijelosti obuhvaceno izricanjem zabrane. 
Tako rijeci Uzvisenoga: Sjecajte se vi mene obuhvataju zapovijed o svim 
vidovima sjecanja, medu koja spadaju razni vidovi pokornosti, kao 
najuopcenija sjecanja, a koja mogu biti jezikom, u vidu velicanja, 
hvaljenja i zahvaljivanja na blagodatima. Ona mogu biti i u vidu 
obracanja molbom, u vidu obracanja ljudima s dokazima o Njegovoj 



m Nckc od ovih predaja navodi Al-Tabari u sklopu svoga komentara ovog ajeta 
pripisu juci ih Sa'idu ibn Gubayru, Al-Rabi'u ibn Anasu i Al-Sudiju (vidjeti: dSini' 
iil-buyan, IX, sir. 21 1-212., predaje br. 2.312-2.314.). Navodi ih i Ibn Katir, dodatno ih 
pripisu juci i Al-Hasanu al-Basriju, Ibn 'Abbasu, Mugahidu i Abu al-'Aliyyi (vidjeti: 
Tulsir 'ul-Qur'an al- 'azim, I, sir. 197., Dar al-fikr, Bayrut, 1401/1980.). 
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jednoci, Njegovim zakonima, te najzad sjecanje mislima na dokaze i 
znakove Njegove svemoci i uzvisenosti. Ovo je najvrjednije sjecanje, a 
sva ostala samo pocivaju i slijede ovo. Njime se izrazava punina 
znacenja, jer se mir i pouzdanost sastoje u tome. Uzviseni Allah kaze: a 
srcu se doista, kad se Allah spomene, smiruju (Al-Ra'd, 28.), a to znaci: 
da je sjecanje sreem zapravo razmisljanje o Allahovim (dz.s.) dokazima, 
znakovima i argumentima pa, sto se vise razmislja, stice se sve jace 
pouzdanje i mir. Stoga je to najvrjednije sjecanje, jer utemeljenost i 
cvrstina preostalih sjecanja pociva na cvrstini toga sjecanja. Od 
Vjerovjesnika (s.a.v.s.) se prenosi da je rekao: 'Najbolje sjecanje je ono 
skriveno.' Ibn Qani' nam je, isto tako, kazao: 'Pricao nam je c Abd 
al-Malik ibn Muhammad rekavsi: Kazao nam je Musadded rekavsi: 
Kazao nam je Yahya koji prenosi od Usame ibn Zayda, a on od 
Muhammada (Ibn 'Abd al-Rahman ibn Abi Labiba), a on od 'Abd 
al-Rahmana, a on od Sa'da ibn Malika, koji je cuo Vjerovjesnika 
(s.a.v.s.) kad je rekao: 'Najbolje sjecanje je ono koje je skriveno, a 
najbolja opskrba je ona koja je dovoljna.'" 269 

Al-6assas je obrazlozio razloge ozbiljnog nastojanja da sabere i 
usaglasi sve predaje zabiljezene od prethodnika u tefsiru. Ovo zbog toga 
sto su prethodnici bili znalci jezika, koji su dobro znali leksiku, moguca i 
nemoguca znacenja izraza, pa ukoliko su se razilazili u tumacenju neceg 
iz Kur'ana, to je dokazivalo da je moguce da taj kur'anski tekst bude 
viseznacan buduci da bi bilo nemoguce tumacenje date rijeci nemogucim 
znacenjem. To je jasno istaknuo u komentaru rijeci Uzvisenoga: a ako 
odluce da se rastave, pa Allah doista sve cuje i zna (Al-Baqara, 227.) 
gdje, nakon sto je naveo brojne tvrdnje prethodnika, istice da ajet "moze 
biti protumacen na razlicite nacine kako se navodi od prethodnika, jer da 
to nije moguce, zacijelo ih prethodnici ne bi tako tumacili, buduci da nije 
dozvoljeno tumacenje rijeci znacenjem koje ona ne prihvata, a 
prethodnici su bili znalci jezika koji su dobro znali rijeci i njihova 
raznolika znacenja. Prema tome, ako se oni i nisu usaglasili oko tih 
verzija, to dokazuje da ih jezicka formulacija pretpostavlja." 270 

Zato smo, prilikom citanja djela Ahkam al-Qur'an, mogli primijetiti 
da Al-6assas cesto koristi sinonimne izraze za sabiranje i usaglasavanje, 
nakon sto navede tvrdnje prethodnika ili istakne verzije interpretirane u 
komentaru datog ajeta. U torn smislu kaze: "Treba pretpostaviti da se 
znacenja dviju rijeci prozimaju", ili: "Nema zapreke da Allahova poruka 



2IW Ahkiim al-Qur'an, I, str. 1 12-1 13. Hadis prenosi Ahmad na tri mjesta u Al-Musnadu. 
(Vidjeti: Musnud nl-'as'tirn ul-mubussuiin bi ul-gunnu, pod nr. 1.397., 1.477. i 1.437.) 
v " Ahkiun ul-Qur'un, I, str. 436. Istosc navodi i na 1, str. 441. 
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bude sadrzana u svemu ovome", ili: "Nema zapreke da se shvati da su svi 
ovi smislovi obuhvaceni porukom ovog ajcta s obzirom na to da ih 
formulacija pretpostavlja te sto ih jc moguce spojiti zajedno po tome sto 
ne postoji nikakvo protuslovlje i medusobno pobijanje." 271 

2. Selektivni odabir kazivanja prethodnika zabiljezenih u 
tefsiru 

Drugi primjetan vid AI-6assasovog postupanja prema predaji jeste 
selektivno odmjeravanje tvrdnji zabiljezenih u komentaru i odabir one 
koja je pouzdanija i prijemcivija uz smisao ajeta, nakon provedene 
naucne kritike, bilo na osnovama ispitivanja slabosti lanca prenosenja ili 
slabosti u podrucju smisla, kad se smisao usporedi s nekim slicnim a 
snaznijim. Moze se reci da je jedan od vaznijih razloga koji je 
Al-6assasa natjerao na to bila cinjenica da su se tradicijske tvrdnje znale 
kositi sa stavovima njegovog mezheba i da su bile argument njegovih 
oponenata. Zato ga na brojnim mjestima u tefsiru vidimo kako nastoji 
lakve tvrdnje i predaje protumaciti na nacin da od njih otkloni 
mogucnosti koje su njegovi protivnici koristili u dokazivanju onoga sto 
su zeljeli. Zato nema nista neobicno u tome sto je Al-6assas, koji je bio 
poznat po cvrstoj privrzenosti hanefijskom mezhebu, zainteresovan za 
pobijanje dokaza njegovih protivnika, pogotovo zato sto je zivio u 
vrijeme u kojem su mezhebske surevnjivosti poprimale mnogovrsne 
oblike u vecini islamskih krajeva, a narocito u Bagdadu. 272 

Znameniti akteri kritickog proucavanja hadisa hvalili su Al-6assasa 
sa stanovista poznavanja hadisa, prenosilaca i njihovih slabosti. Medu 
istaknutim ucenjacima prije svih treba istaknuti Sams al-Dina 
al-Dahabija, koji Al-6assasa opisuje kao "covjeka koji je bio autoritet u 
hadisu, zbog hadisa mnogo putovao, a u svojim djelima pozivao se na 
hadise s neprekinutim lancima prenosenja". 211 U djelu Tarih xl-islam za 
Al-6assasa je rekao: "Njegova djela dokazuju bogato memorisanje i 
pronicljivo posmatranje hadisa", zbog cega je u djelu Tadkim al-huffaz 
{Leksikon hafiza hadisa) i navedena njegova biografija. 274 

Citalac AI-6assasovog tefsira, dok ga cita, ima osjecaj da se nasao 
pred znacajnom hadiskom enciklopedijom, bilo da ga posmatra sa 
stanovista mnostva hadisa i predaja od prethodnika koje Al-6assas 



271 Ahkam uI-Qur'an, I, str. 47., 310., 318. i druga mjesta. 

212 Vidjeti: Al-Nasami, AI-Imiin Ahmud ibn 'AH nl-Razi ul-dussas, str. 23. 

271 Vidjeti: Siyara'lam al-nubala\ XVI, str. 340. 

274 Vidjeti: Tarih al-islatn, dogadaji od 351-380. h. godine, str. 432.; Tadkim al-huffaz, 
III, str. 959. 
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navodi u fikhskim polemikama i analizama, bilo sa stanovista poznavanja 
hadiske nauke i njenih nosilaca. Izvanredno poznavanje hadiske nauke 
Al-6assas cesto koristi u tefsiru, narocito prilikom opovrgavanja 
protivnickih dokaza i obaranja njihove uvjerljivosti. 

Na stranicama koje slijede donijet cemo nekoliko primjera koji 
govore o obrascima selektiranja hadisa i predaja koristenih u tefsiru te 
kako je odabirao one koje je procjenjivao kao ispravne. Navedeni 
primjeri potvrduju da je ovaj znameniti ucenjak uistinu izvanredno 
vladao hadiskom naukom, a uz to je dobro poznavao prenosioce i njihove 
slabosti. 

Prvi obruzuc. U komentaru casnog ajeta: / dok su Jbnihim i Ismail 
temclje Hrumu podizuli, oni su molili: "Gospodaru mis, primi od nus, jcr 
Ti, uistinu, sve cujes i sve znus" (Al-Baqara, 127.) navodi neke predaje 
od prethodnika koje objasnjavaju ko je gradio hram Ka'be, nakon cega ih 
selektira, da bi odabraoonu koja je najprijemcivija i najbliza smislu ajeta. 
U vezi s tim kaze: "U njima ima neslaganja oko toga ko je od njih 
dvojice gradio Hram. Tako Ibn 'Abbas kaze: 'Ibrahim je zidao, a Isma'll 
mu dodavao kamen.' Ovo dokazuje da je moguce glagol ziduti pripisati 
obojici iako je tu jedan bio samo pomagac drugome. Zato bismo mi, u 
vezi s onim sto je Vjerovjesnik (s.a.v.s.) rekao c A'isi: 'Kad bi ti umrla 
prije mene, ja bih te kupao i ukopao', da znaci: 'Ja bih pomagao oko 
kupanja.' Al-Suddi i 'Ubayd ibn 'Umayr, pak, kazu: 'Njih dvojica su 
zajedno zidali.' U nekim nepouzdanim prenosenjima se kaze da je 
Ibrahim (a.s.) sam izgradio Hram, a da je Isma'il u vrijeme izgradnje jos 
bio nejak, sto je netacno, buduci da jc Uzviseni Allah njima naznacio da 
rade davsi obojici na znanje da Hram trebaju zajedno podici, tamam to 
bilo i tako sto je jedan zidao a drugi dodavao kamen. Dvije prve verzije 
su, dakle moguce, a treca je sasvim nemoguca." 27 ''' 

Drugi obruzuc. On se ogleda u komentarisanju ajeta o dugu, jasnije 
receno u komentarisanju rijeci Uzvisenoga: / nuvedite dvu svjcdoka, dvu 
muskurca vasu, u uko nemu dvojice muskaruca, ondu jednog muskarca i 
dvijc zene, koje prihvutute kuo svjedokc (Al-Baqara, 282.), uz koje 
otvara poglavlje pod naslovom Poglxvlje o svjedoku i zxkletvi, gdje se 
bavi pitanjem presude na osnovu svjedocenja jednog svjedoka i zakletve 
potraziocu. Nakon sto je iznio razilazenja fakiha o torn pitanju, preferirao 
je stav nevaljanosti takve presude. Potom je naveo dokaze onih koji su 
zastupali gornji stav, opovrgavajuci ih i pojasnjavajuci slabosti njihovih 
lanaca prenosenja i konfuznost sadrzaja (mutri). Tu iznosi slijedece: "Oni 
koji prihvataju svjedocenje jednog svjcdoka uz zakletvu, pozivaju se na 



Ahkam ul-Qur'iin, I, sir. 97. 
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nejasne predaje u kojima se spominje presuda Vjerovjesnika (s.a.v.s.) na 
osnovu navedenog dokaza. Ja cu iznijeti i razjasniti sta takve predaje 
sadrze: Jedna predaja je ono sta je kazao c Abd al-Rahman ibn Siyma 
rekavsi: Kazao je 'Abdullah ibn Ahmad rekavsi: Kazao mi je moj otac 
rekavsi: Kazao nam je Abu Sa'id rekavsi: Kazao nam je Sulayman 
rekavsi: Kazao nam je Rabi'a ibn Abi c Abd al-Rahman, koji prenosi od 
Sahla ibn Abi Saliha, a on od Abu Hurayrc, da je 'Allahov Poslanik 
presudio na osnovu zakletve i svjedocenja jednog svjedoka'. Slicno 
prenosi i 'Utman ibn al-Hakam od Zuhayra ibn Muhammada, a on od 
Suhayla ibn Abi Saliha, a on od svog oca, a on od Zayda ibn Tabita, a on 
od Vjerovjesnika (s.a.v.s.). 

Drugi hadis je onaj koji je kazao Muhammad ibn Bakr rekavsi: 
Kazao nam je Abu Dawud rekavsi: Kazali su nam 'Utman ibn Abi Sayba 
i Al-Hasan ibn c All, da im je kazao Zayd ibn al-Habbab rekavsi: Kazao 
nam je Sayf (znaci Ibn Sulayman al-Makki) koji prenosi od Qaysa ibn 
Sa c da, a on od c Amra ibn Dinara, a on od Ibn 'Abbasa da je 'Allahov 
Poslanik presudio na osnovu zakletve i svjedocenja jednog svjedoka'. 
Muhammad ibn Bakr nam je kazao rekavsi: 'Kazao nam je Abu Dawud 
rekavsi: Kazali su nam Muhammad ibn Yahya i Salama ibn Sabib 
rekavsi: Kazao nam je c Abd al-Razzaq rekavsi: Prenio nam je 
Muhammad ibn Muslim koji prenosi od c Amra ibn Dinara, s 
pripadajucim Iancem prenosenja i smislom. Kazao nam je i "Abd 
al-Rahman ibn Siyma rekavsi: Kazao nam je 'Abd al-Rahman ibn 
Ahmad rekavsi: Kazao mi je moj otac rekavsi: Kazao nam je 'Abdullah 
ibn al-Harit rekavsi: Kazao nam je Sayf ibn Sulayman koji prenosi od 
Qaysa ibn Sa'da, a on od 'Amra ibn Dinara, a on od Ibn 'Abbasa da je 
'Allahov Poslanik presudio na osnovu zakletve i svjedocenja jednog 
svjedoka.' c Amr veli: To vazi samo kad se radi o imovini. Sayf ibn 
Sulayman nam je kazao rekavsi: Kazao nam je 'Abdullah ibn Ahmad 
rekavsi: Kazao mi je moj otac rekavsi: Kazao nam je Waki' rekavsi: 
Kazao nam je Hald ibn Abi Karima, koji prenosi od (ja'fara da je 
'Allahov Poslanik dozvolio svjedocenje covjeka uz zakletvu onoga ko 
podize optuzbu'. Hadis prenose Malik i Sufyan, od (ja'fara ibn 
Muhammada, a on od svoga oca, a on od Vjerov jesnika (s.a.v.s.) da je 'on 
presudio na osnovu svjedocenja jednog covjeka uz zakletvu'. 27r> 



276 Hadis nazvan QadS' ul-Nubi (s.a.v.s.) bi al-yumln mi 'a nl-sahid, zabiljezen je na 
brojnim mjcstima u Al-Kutub ul-tis'uh. Prenosi ga Muslim (Al-Sahih, XII, str. 380., 
Kitab: Al-Aqdiyn, Bab: Wugub ul-hukm bi Z&hid wn yumin). Iz rcda autora djcla pod 
naslovom A l-Sunun prenose ga: Al-Tirmidi (111, str. 618., Kitab: Al-Ahkani, Bab: MS 
£a li ul-yamin ma 'a ul-sahid, br. 1.343., 1.345.); Abu Dawud (III, str. 308., Kitab: 
Al-Aqdiyn, Bab: Al-Quda' bi al-yamin wn ul-sahid, preda je br. 3.608- 3.61 1.) Ibn Maga 
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Abu Bakr (al-6assas) na to, pak, veli: "Zapreka da se ove predaje 
prihvate i da se u skladu s njima ustanovljuje propis u vezi sa svjedokom 
i zakletvom ima vise vrsta: 1. nepouzdanost njihovog puta, 2. poricanje 
predaje od strane onog od koga se ona prenosi, 3. to sto ih tekst Kur'ana 
pobija, 4. to sto one, ukoliko se i oslobode slabosti i manjkavosti, ne 
mogu ici u prilog protivniku i 5. hipoteticka saglasnost s Allahovom 
Knjigom. 

Sto se tice nepouzdanosti puta prenosenja, hadis Sayfa ibn 
Sulaymana je nepouzdan zbog slabosti samoga Sayfa ibn Sulaymana te 
zbog toga sto 'Amr ibn Dinar nije nikako mogao doci u situaciju da slusa 
Ibn 'Abbasa, niti nas protivnik moze nesto njime dokazivati. Kazao nam 
je c Abd al-Rahman ibn Siyma rekavsi: Kazao nam je 'Abdullah ibn 
Ahmad rekavsi: Kazao mi je moj otac rekavsi: Kazao nam je Abu Salama 
al-Huza'i rekavsi: Kazao nam je Sulayman ibn Bilal koji prenosi od 
Rabi'e ibn Abi c Abd al-Rahmana, a on od Isma'ila ibn c Amra ibn Qaysa 
ibn Sa'da ibn 'Ubade, a on od svog oca da su oni u knjizi Sa'da ibn 
'Ubade nasli da je 'Allahov Poslanik presudio na osnovu zakletve i 
svjedocenja jednog svjedoka'. Da je on preuzeo nesto od c Amra ibn 
Dlnara, koji je preuzimao od Ibn 'Abbasa, zacijelo bi ga spomenuo, a ne 
bi se zadovoljio onim sto je nasao u knjizi. 

Kad se radi o Suhaylovom hadisu, Muhammad ibn Bakr kaziva 
isticuci: Kazao nam je Abu DawQd rekavsi: kazao nam je Ahmad ibn Abi 
Bakr Abu Mus'ab al-Zuhrl rekavsi: Kazao nam je AI-DarawardI koji 
preuzima od Rabi'e ibn Abi c Abd al-Rahmana, a on od Suhayla ibn Abi 
Saliha, a on od svog oca, a on od Abu Hurayre da je 'Allahov Poslanik 
presudio na osnovu zakletve i svjedocenja jednog svjedoka'. Abu DawQd 
kaze: 'Mujezin Al-Rabi' ibn Sulayman u ovom hadisu dodaje: Prenio 
nam jc Al-Safi c i od c Abd al- c Aziza rekavsi: Kad sam to spomenuo 
Suhaylu, rckao je: 'Rekao m je Rabi'a, a on je za mene povjcrljiv, da sam 
mu ja kazivao ovaj hadis, ali ja ga nisam zapamtio.' c Abd al-'Aziz tvrdi: 
'Suhayla jc bila pogodila bolcst koja mu je oslabila pamcenje te je 
zaboravio neke hadise dok ih je jos uvijek preuzimao od Rabi'e, a on od 
svoga oca. Muhammad ibn Bakr nam je kazao rekavsi: Kazao nam je 
Abu DawQd rekavsi: Kazao nam je Muhammad ibn DawQd 
al-Iskandarani rekavsi: Kazao nam je Ziyad (znaci Ibn YQnus) rekavsi: 
Kazao mi je Sulayman ibn Bilal koji prenosi od Rabi'e a prema smislu i 



(II, sir. 793., Kitab: Al-Ahkilm, Bab: Al-Quda bi ul-sahid wu ul-ymnin, predaje br. 
2.368-2370.). Navodi ga i Malik u djelu Al-Muwutt:i\ sir. 449., Kitab: Al-Aqdiyn, Bab: 
Al-Qudx hi ul-yiimin m;i';i ;tl-sfihid, br. 5. kao i Ahmad na brojnim mjestima u djclu 
A l-Musnud, pod brojevima predaje: 2.8 1 5.. 1 3.760., 20.933. i 2 1 .423. 
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lancu koji teku od Mus'aba. Sulayman kaze: 'Sreo sam Suhayla i pitao ga 
o ovom hadisu, a on je odgovorio: 'Ne znam ga!' Kazao sam mu: 'Rabi'a 
mi ga je od tebe prenio!?' Odgovorio je: 'Ako ti ga je Rabi'a prenio od 
mene, onda ga prenosi tako sto si ga ti cuo od Rabi'e, a on od mene!'" 277 

Abu Bakr (al-Gassas), na to kaze: "Na ovakvim hadisima ne moze 
pocivati vjerozakon stoga sto u njima nije posvecena puna paznja onima 
koji ga prenose i zato sto se o njima ne zna sve potanko. Ako bi neko 
rekao: 'Moguce je da ga je prenio, pa kasnije zaboravio', mi mu 
odgovaramo: 'Moguce je da je nesto inicijalno umislio, pa je prenosio 
nesto sto nije ni cuo. Znamo da je zadnji njegov stav bio negiranje istog i 
gubljenje svake veze s naukom.' 

Navedene pojave jesu razlozi koji sprjecavaju da se slicna 
kazivanja prihvate u ustanovljavanju propisa. S druge strane, tu je i ono 
sto nam je kazao c Abd al-Rahman ibn Sayma rekavsi: Kazao nam je 
'Abdullah ibn Ahmad rekavsi: Kazao mi je moj otac rekavsi: Kazao nam 
je Isma'il koji prenosi od Sawwara ibn 'Abdillaha koji kaze: Pitao sam 
Rabi'u, sta jc 'sa svjedocenjem jednog svjedoka i zaklctvom potraziocu?', 
a on mi je odgovorio: 'To sam nasao u Sa'dovoj knjizi.' Da je Suhaylov 
hadis pouzdan {suhfh) kod Rabi'e, on bi ga naveo ne oslanjajuci se na 
ono sto je nasao u Sa'dovoj knjizi. Kazao nam je 'Abd al-Rahman ibn 
Sayma rekavsi: Kazao nam je 'Abdullah ibn Ahmad rekavsi: Kazao mi je 



277 Ovu prcdaju doslovcc navodi Abu Dawud u svom Al-Sununu, III, sir. 308., Kitiib: 
Al-Aqdiyu, Bab: Al-Qudfi' bi ul-yumin wa al-Sahid, br. 3.610-3.611.). Ovdjc mozemo 
zamisliti razinu Al-Gassasove nau£ni£ke pouzdanosti, odgovrnosti i strogosti koje jc 
posvecivao prenosenjima hadisa, pogolovo kad vidimo da je njegova vcrzija prcnosenja 
sasvim podudama s prenosenjem zabiljezcnim u Abu Dawudovom Al-Sununu. 
Istovjetno Al-Gassasu, Abu Dawud veli: "Kazao nam je Ahmad ibn Abi Bakr Abu 
Mus'ab al-Zuhn rekavsi: Kazao nam je Al-Darawardi koji prcuzima od Rabi'e ibn Abi 
'Abd al-Rahmana, a on od Suhayla ibn Abi Saliha, a on od svog oca, a on od Abu 
Hurayre da je 'Allahov Poslanik prcsudio na osnovu zakletvc i svjcdoccnja jednog 
svjedoka'. Abu Dawud kaze: 'Al-Rabi' ibn Sulayman u ovom hadisu dodaje: Prenio 
nam je Al-Sali'i od 'Abd al-'Aziza rekavsi: Kad sam to spomcnuo Suhaylu, rekao je: 
'Meni je to saopcio Rabi'a, a on je za mene povjcrljiv, da sam mu ga ja prenio, a ja ga 
ne pamtim.' Abd al-'Aziz tvrdi: 'Suhayla jc bila pogodila bolesi koja mu jc oslabila 
pamccnje te je zaboravio nekc hadise, dok ill je jos uvijek prcuzimao od Rabi'e a on od 
svog oca. Muhammad ibn Bakr nam jc kazao rekavsi: Kazao nam je Abu Dawud 
rekavsi: Kazao nam je Muhammad ibn Dawud al-lskandarani rekavsi: Kazao nam jc 
Ziyad (zna£i Ibn Yunus) rekavsi: Kazao mi je Sulayman ibn Bilal koji prenosi od 
Rabi'e, a prema smislu i lancu koji teku od Mus'aba. Sulayman kaze: 'Sreo sam 
Suhayla i pitao ga o ovom hadisu, a on je odgovorio: 'Ne znam ga!' Kazao sam mu: 
'Rabi'a mi ga je od tebe prenio!?' Odgovorio je: 'Ako ti ga jc Rabi'a prenio od mene, 
onda ga prenosi tako sto si ga ti Cuo od Rabi'e a on od mene.' 
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moj otac rekavsi: Kazao nam je 'Abd al-Razzaq rekavsi: Kazao nam je 
Ma 'mar prenoseci od Al-Zuhrija u vezi sa zakletvom uz svjedoka 
rekavsi: 'To je nesto sto su ljudi izmislili! To ne moze tako! Ne moze bcz 
dva svjedoka!' Kazao nam je Hammad ibn Halid al-Hayyat rekavsi: 'Pitao 
sam Ibn Abi Di'ba: Sta je Al-Zuhri rekao u vezi sa zakletvom uz jcdnog 
svjedoka?' Odgovorio je: 'Rekao je da je to novotarija, da je prvi ko je to 
dozvolio bio Mu'awiya.' Muhammad ibn al-Hasan prenosi od Ibn Abi 
Di'ba rekavsi: 'Pitao sam Al-Zuhrija o svjedocenju jednog svjedoka i 
zakletvi potrazioca, a on je odgovorio: 'Ja o tome mnogo ne znam. To 
mora da je novotarija. Prvi ko je to ustanovio jeste Mu'awiya.' Al-Zuhri 
jc bio jedan od najobrazovanijih ljudi svog vremena u Medini pa ukoliko 
je ovo kazivanje pouzdano kako je nesto tako moglo njemu ostati 
nepoznato, njemu koji je veliki poznavalac seriatskopravnih propisa? 

O Mu'awiyi se prenosi da je ustanovio i svjedocenje jedne zene u 
imovinskim stvarima i bez zakletve potrazioca. Kazao nam je 'Abd 
al-Rahman ibn Siyma rekavsi: Kazao nam je 'Abdullah ibn Ahmad 
rekavsi: Kazao mi je moj otac rekavsi: Kazali su nam 'Abd al-Razzaq, 
Rawh i Muhammad ibn Bakr rekavsi: Kazao nam je Ibn Gurayg rekavsi: 
Kazao mi je 'Abdullah ibn Abi Mulayka da ga je 'Alqama ibn Abi 
Waqqas obavijestio da je Umm Salama, Vjerovjesnikova (s.a.v.s.) 
supruga, svjedocila Muhammadu ibn 'Abdillahu ibn Zuhayru i njegovoj 
braci, da je Rabi'a ibn Abi Umayya svome bratu Zuhayru ibn Abi 
Umayyi dao udio u cetvrtini, a da pri tome niko osim nje nije svjedocio. 
Mu'awiya je dozvolio da samo ona svjedoci, a 'Alqama je bio prisutan 
kad je Mu'awija tako presudio. Prema tome, ako je Mu'awiya ustanovio 
da je jedan svjedok uz zakletvu dovoljan, onda bi trebalo biti moguce i 
ustanovljenje jednog svjedoka bez zakletve potrazioca, pa onda 
ustanovljujte kao sto je i Mu'awiya ustanovljavao, negimjte propise 
Allahove Knjige i Poslanikovog sunneta! 

Kazao nam je 'Abd al-Rahman ibn Siyma rekavsi: Kazao nam je 
'Abdullah ibn Ahmad rekavsi: Kazao mi je moj otac rekavsi: Kazao nam 
je 'Abd al-Razzaq rekavsi: Obavijestio nas je Ibn Gurayg rekavsi: 'Ala' 
je kazivao: 'Nije valjano svjedocenje o dugovanju niti o necemu drugom 
sto dvoje ne posvjedoce. Kad je na vlast dosao 'Abd al-Malik ibn 
Marwan uvazio jc svjedocenje jednog covjeka uz zakletvu potraziocu.' 
Muttarif ibn Mazin, jemenski kadija, prenosi od Ibn 6urayga, a on od 
'Atii'a ibn Abi Rabbaha rekavsi: 'Upoznao sam sve u ovom kraju (u 
Mekki), kako sc u njoj sudske odluke donose samo uz dva svjedoka, iako 
jc 'Abd al-Malik ibn Marwan uvazio svjedocenje jednog uz zakletvu.' 
Layt ibn Sa'd prenosi od Zurayqa ibn Hakima da je pisao 'Umaru ibn 
'Abd al-'Azizu kad je bio namjesnik: 'Ti si u Medini praktikovao 
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svjedocenje jednog svjedoka uz zakletvu na zahtjev potrazioca', a c Umar 
mu je odgovorio: 'Mi smo, zbilja, tako ptaktikovali. Vidjeli smo da drugi 
tako ne cine. Zato vi ne sudite bez svjedocenja dvojice muskaraca, ili 
jednog muskarca i dviju zena.' 

Ovi prethodnici izvjestavaju da je svjedocenje uz zakletvu obicaj 
koji su uveli Mu'awiya i c Abd al-Malik, da to nijc Vjerovjesnikov 
(s.a.v.s.) sunnet. Da je tako praktikovao Vjerovjesnik (s.a.v.s.), to ne bi 
moglo biti nepoznato ucenjacima tabi 'inima. 

Ovo su bila dva oblika zapreke da se slicne predaje prihvate. U 
prvom se radi o nepouzdanosti i neusaglasenosti lanca prenosenja, a u 
drugom o poricanju Suhayla, koji je oslonac u njemu, zatim Rabf ino 
obavjestenje da se predaja temelji na onome sto je zabiljezeno u 
Sa'dovoj knjizi te negiranje i upozorenje od strane ucenjaka tabi'ina da 
se radi o novotariji koju su uveli Mu'awiya i c Abd al-Malik. 

Treci oblik se ogleda u tome sto one, sve da su i stigle provjerenim 
putevima i da su lisene podozrenja prethodnika u vezi s njihovim 
prenosenjima, opet se s takvim predajama ne bi moglo suprotstaviti 
jasnim tekstovima Kur'ana. Nije dozvoljeno derogiranje sadrzaja Kur'ana 
pojedinacnim predajama, a derogiranje se ovdje ogleda u tome sto u 
smisao ajeta ne sumnja niko od jezicara koji su culi ajet, a ovdje se jasno 
vidi da je zabranjeno prihvatanje manje od dva svjedoka muskarca ili 
jednog muskarca i dvije zene. Postupanje po ovoj predaji podrazumijeva 
napustanje onog sto ajet propisuje, kroz svodenje na broj manji od 
navedenog, buduci da nije moguce da se pod navedenim brojem u ajetu 
podrazumijeva jedan svjedok i zakletva, po svemu sto se moze razumjeti 
iz rijeci Uzvisenoga: s osamdeset udaraca bica ih izbicujte (AI-NQr, 4.) i 
Njegovih rijeci: i svako od njih sa stotinu udaraca bica izbicujte (Al-Nur, 
2.) sa smislom koji zabranjuje da se broj svodi ispod onoga koji je 
naznacen kao granica. 

Cctvrti oblik se ogleda u tome sto predaja o prihvatanju jednog 
svjedoka i zakletve, sve kad ne bi bila oprecna tekstu Kur'ana i da je 
stigla ispravnim lancem prenosilaca, izvodenje dokaza po njoj i 
ostvarenje prava na osnovu svjedocenja jednog svjedoka i zakletve ne bi 
moglo biti ispravno. Ovo zbog toga sto se pocnta predmeta predaje 
sastoji u tome da je Vjerovjesnik (s.a.v.s.) bio taj ko je presudio na 
osnovu jednog svjedoka i zakletve, a to je kazivanje o presudi 
Vjerovjesnika (s.a.v.s.) koja nema uopceno znacenje obaveznosti presude 
na osnovu svjedocenja jednog svjedoka i zakletve da bi se na osnovu nje 
trazio dokaz za druge prilike. Ni u predaji se detaljno ne obrazlaze kako 
je bilo. Hadis Abu Hurayre da je 'Allahov Poslanik presudio naosnovu 
svjedocenja jednog svjedoka i zakletve uz svjedoka' pretpostavlja da se 
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njime htjelo reci kako postojanje jednog svjedoka ne sprjecava trazenjc 
da se osumnjiceni zakune. Kad se ispostavi da svjedocenje svjedoka i 
zakletva osumnjicenog jedno drugom ne smetaju, njihovo postojanje ili 
nepostojanje stoje gotovo u istom rangu. Mogao bi neko pomisliti i da je 
zakletva obavezna makar za osumnjicenog ako nema nijednog svjedoka. 
Medutim, prenosilac je svojim prenosenjem ove presude eliminisao tu 
pomisao. Treba dodati i to da imenica svjedok oznacava kategoriju, pa je 
moguce da je prenosilac zelio red da se nekad presuduje uz zakletvu a 
drugi put uz jasan dokaz, pa jedan svjedok ne moze biti dovoljan za 
presudu, u skladu s rijecima Uzvisenoga: Kradljivcu i knidljivici 
odsijecite ruke njihove (Al-Ma'ida, 38.), kojima se, kroz imenicu 
kategorije, nije zeljelo reci jedan taj i taj kradljivac. Moglo bi biti i da je 
torn prilikom presudeno na osnovu jednog svjedoka, a da je to bio 
Huzayma ibn Tabit, 2 ™ cije svjedocenje se uzelo kao svjedocenje dvojice 
muskaraca, pa je od potrazioca zatrazeno da se zakune, jer je optuzeni 
tvrdio da je nevin. 

Peti oblik je tek hipoteticka saglasnost s nasim mezhebom. Tu ima 
necega slicnog parnici nekog ko je kupio robin ju i upucuje prigovor zbog 
mahane na mjestu na kojem se ne moze ostvariti uvid, osim sto se moze 
istaknuti prigovor pa se pristane na svjedocenje jednog svjedoka o 
postojanju mahane i uz to se kupac zakune Allahom u vezi s onim sto 
zeli, da bi bilo presudeno na teret prodavca, na osnovu svjedocenja 
jednog svjedoka i zakletve koju je zahtijevao kupac. Ako bi predaja o 
jednom svjedoku i zakletvi i mogla znaciti ovo sto smo opisali, tako se 
mora protumaciti kako bi propis ustanovljen tekstom Kur'ana ostao i 
dalje na snazi. Nadalje, u predmetu prenosenja pitanja jednog svjedoka i 
zakletve ne stoji jasno da se radi o imovinskom ili o nekakvom drugom 
problemu. Ako su se pravnici usaglasili o njegovoj neiskoristivosti u 
neimovinskim pitanjima, isto to bi trebalo vaziti i kad se radi o 
imovinskim pitanjima." 271 * 

Treci obrazac. On se ogleda, takoder, u komentarisanju ajeta o 
dugovanju, zapravo, rijeci Uzvisenoga: Ovjernici, zapisite kad jedan od 
drugog pozajmljujete do odredenog roka (Al-Baqara, 282.). Al-6assas u 



27K Huzayma ibn Tabit - ensarija, nazvan kao Akter dvaju svjedoCenja (umro 37/657.), 
Poslanikov (s.a.v.s.) drug. Bio je prvak plemena Aws kako u pedislamsko doba, lako i u 
islamu. Bio je istaknut plcmenski junak, nastanjen u Medini. U oslobodiladkom pohodu 
na Mekku bio je bajraktar plemena Aws. Zivio je do vremena kad je 'Ali ibn Abi Talib 
bio halifa. S njim je u£es(vovao u Bici na Sifinu i torn prilikom poginuo. Od njega 
Al-Buhari i drugi prenose 38 hadisa (vidjeli: Sifu al-sufwn, I, str. 293.; AI-A 'lam, II, sir. 
305.). " 

27 " Ahkmn ul-Qur'an, I, str. 625-629. 
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komentarisanju ovog ajeta slijedi put tumacenja nekih predaja sacuvanih 
od prethodnika kojim se istice obaveza da se dugovanje posvjedoci i 
zapisuje. U skladu s tim, on je nastojao iz ovih predaja otkloniti 
mogucnost da ih neistomisljenici koriste u dokazivanju onoga sta oni 
zele. U vezi s tim istice: "Neki su na stanovistu da su zapisivanje i 
posvjedocenje dugovanja na neko vrijeme bili obavezni, u skladu s 
rijecima Uzvisenoga, pocevsi od: zapistite to (Al-Baqara, 282.) pa do: / 
mvedite dva svjedoka, dva muskarca vasa (Al-Baqara, 282.), ali je 
obaveznost derogirana Njegovim rijecima: A ako jedan kod drugoga 
nesto pohranite, neka onaj opravda ukazano mu povjerenje (Al-Baqara, 
283.). Ovo se prenosi od Abu Sa'ida al-Hudrija, Al-Sa c bija i Al-Hasana. 
Neki, pak, kazu: 'To dvoje je i dalje na snazi, iz njih nista ni je 
derogirano!' c Asim al-Ahwal i Dawud ibn Abi Hind prenose od 'Ikrime 
koji tvrdi: Ibn "Abbas je rekao: 'Ne, tako mi Allaha, ajet o dugovanju je 
stabilan i u njcmu nista ncma derogirano.' Su'ba prenosi od Farrasa, a on 
od Al-Sa'bija, a on od Abu Burda, a on od Abu Musaa koji je kazao: 
'Trojica su onih koji ce se Allahu molbom obracati a nece im biti 
udovoljeno: muskarac koji ima nemoralnu zenu, a ne razvede se od nje, 
covjek svoju imovinu da rasipniku, buduci da je Uzviseni Allah rekao: / 
rasipnicima imetke, koje vam je Allah povjerio na upravljanje, ne 
urucujte (Al-Nisa', 5.), i covjek koji prema nekom ima dug, a nije naveo 
svjedoke.'" 

Abu Bakr (al-6assas) u vezi s tim veli: "Ovaj hadis se prenosi 
predajom koja seze do Vjerovjesnika. 6uwaybir prenosi od Al-Dahhaka: 
'Ako izgubi svoje pravo, nece biti nagraden; ako Ga bude molio, nece mu 
biti udovoljeno, jer je zapostavio Allahovo pravo i Njegovu zapovijed.' 
Sa c id ibn Gubayr veli: 'Navedite svjedoke i kada kupoprodajne ugovore 
zakljucujete (Al-Baqara, 282.) znaci: Posvjedocite svoja prava, bilo da 
imaju neki rok, bilo da su bez odlaganja. Dakle, u svakom slucaju, 
pritvrdi svoje pravo.' Ibn Gurayg kaziva: ,c Ata' je upitan treba li covjek 
navesti svjedoke i kad bi ugovor bio na svega pola dirhema, pa je 
odgovorio: 'Da, jer takvo je tumacenje rijeci Uzvisenoga: Navedite 
svjedoke kada kupoprodajne ugovore zakljucujete! Mugira prenosi od 
Ibrahima da je rekao: 'Treba navesti svjedoke makar se radilo o rukoveti 
zeleni.' Od Al-Hasana i Al-Sa'bija se prenosi: 'Ako pozeli, neka navede 
svjedoke, a ako ne zeli neka ih ne navodi', u skladu je s rijecima 
Uzvisenoga: A ako jedan kod drugoga nesto pohranite. Layt prenosi od 
Mugahida da je Ibn c Umar prilikom kupoprodaje navodio svjedoke, ali 
nije zapisivao, sto govori da je on to gledao kao nesto pozeljno, jer da je 
to shvatao kao obavezu, uz navodenje svjedoka bi uveo i zapisivanje, jer 
se to oboje nareduje ajetom." 
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Abu Bakr (al-6assas) dalje kaze: "Rijeci Uzvisenoga, pocevsi od: 
zapistite to, preko: / navedite dva svjedoka, dva muskarca vasa, te: 
navedite svjedoke kada kupoprodajne ugovore zakljucujete nisu lisene 
naredbe o zapisivanju i navodenju svjedoka u vezi s dugovanjima, u 
vrijeme kad je ajet bio objavljen. To je bio stabilni i cvrsti propis sve dok 
nije uslijedilo derogiranje naredbe rijecima Uzvisenoga: A ako jedan kod 
drugoga nesto pohranite, neka onaj opravda ukazano mu povjerenje. No, 
i da je sve objavljeno zajedno, ono sto se zeljelo istaknuti rijecima 
zapisivanje i navodenje svjedoka nije naredba uslijed nemogucnosti da 
ono sto se derogira i ono cime se derogira uslijedi istovremeno, jer nije 
dozvoljeno da se van snage stavi neki propis prije nego sto se on ustabili. 
Posto nije moguce utvrditi datum objavljivanja dva propisa, iz rijeci 
Uzvisenoga: navedite svjedoke kada kupoprodajne ugovore zakljucujete i 
Njegovih rijeci: a ako jedan kod drugoga nesto pohranite, onda je nuzno 
prosuditi da su objavljene zajedno, Njegova naredba o zapisivanju i 
navodenju svjedoka se moze povezati samo s Njegovim rijecima: a mko 
jedan kod drugoga nesto pohranite, neka onaj opravda ukazano mu 
povjerenje, cime se potvrduje da je pitanje zapisivanja i navodenja 
svjedoka nesto sto se preporucuje, a ne nesto obavezujuce. 

U onome sto se prenosi od Ibn 'Abbasa, o tome da je ajet o 
dugovanju stabilan i da u njemu nista nije derogirano, nema dokaza da je 
stav o navodenju svjedoka obavezujuci, jer je moguce da se time zeljelo 
istaknuti da je sve zajedno objavljeno te da iz slijeda kojim se ajet cita 
proistice da je navodenje svjedoka nesto sto se preporucuje, a to je ono 
sto je sadrzano u rijecima Uzvisenoga: a ako jedan kod drugoga nesto 
pohranite. Za ono sto se putem Ibrahima i 'Ata'a prenosi od Ibn 'Umara, 
da je on svjedoke navodio i za beznacajne stvari, rekli bismo da znaci da 
su oni to smatrali preporucljivim, a ne kao nesto obavezno. Ni u onom 
sto se prenosi od Abu Musaa: Trojica su onih koji ce se Allahu molbom 
obracati, a nece im biti udovoljeno...', od kojih je i 'covjek koji prema 
nekom ima dug, a nije naveo svjedoke', nema dokaza da je to prenosilac 
posmatrao kao obavezu. Nije li jasno po tome sto je zajedno s takvim 
spomenut onaj koji ima nemoralnu zenu, a nije se s njom razveo, da se iz 
predaje razumijeva preporuka takvome da ceka dok mu Allah ne 
pomogne da nade izlaz iz takvog polozaja. Medu istaknutim pravnicima 
nema razilazenja oko toga da je pitanje zapisivanja, navodenja svjedoka i 
spomenuto davanje u zalog sve skupa u ovom ajetu nesto sto se 
preporucuje, ukazivanje na nesto u cemu ima zadovoljstva i dobra za nas 
te ocekivanja za zivot na onom i ovom svijetu, da nista u njemu nije 
obaveza. Potonji ucenjaci su od svojih prethodnika prenijeli kazivanja o 
stvarima medusobnih dugovanja, kupovine i prodaje medu njihovim 
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uglednicima bez navodenja svjedoka, a njihovi pravnici su znali za to i 
niko to nije osudio. Da je navodenje svjedoka bilo obaveza, pravnici ne 
bi propustili da osude onoga ko to zanemaruje. U tome je dokaz da su to 
oni shvatali kao nesto sto se preporucuje. To se tako prenosilo od 
vremena Vjerovjesnika (s.a.v.s.) do nasih dana. Da su ashabi i tabi'ini 
prilikom kupoprodaje praktikovali navodenje svjedoka, predaja o tome bi 
bila prenesena od strane velikog broja ljudi {mutawatir), sto bi iskljucilo 
mogucnost izostavljanja navodenja svjedoka. Posto se od njih navodenje 
svjedoka ne prenosi takvom vrstom predaje, niti ima upozorenja onome 
ko to zanemaruje, time se potvrduje da zapisivanje i navodenje svjedoka 
u dugovanju i kupoprodaji nije obavezujuce." 2 *" 

3. Nizanje kazivanja bez ikakvog komentara ili polemisanja s 
njima 

Treci put koji je Al-6assas slijedio u postupanju s predajama jeste 
to sto je nekad navodio stavove prethodnika prilikom komentarisanja 
ajeta zadovoljavajuci se samo navodenjem, bez ikakvoga komentara ili 
polemike, kao da je na takav nacin zelio naglasiti da cjelokupan taj 
tradicijski stav, sa svim dijelovima, nije lisen naucne vrijednosti koja ga 
zanima, te zbog toga nije potrebno nikakvo selektiranje, vec je bolje 
takve stavove ostaviti kakvi jesu, bez odmjeravanja medu njima. Navest 
cemo nekoliko takvih primjera iz njegovog tefsira. 

Prilikom komentarisanja ajeta: Redovno namaz obavljajte, narocito 
onaj srednji (Al-Baqara, 238.) navodi nekoliko tvrdnji prethodnika koje 
se ticu odredivanja "srednjeg namaza", tako sto ih uopce ne selektira. 
Navodi: "Uzviseni Allah je rekao: Redovno namaz obavljajte, narocito 
onaj srednji, u cemu je sadrzana zapovijed da se obavlja namaz. 
Obaveznost je potvrdena i naglasavanjem redovnosti obavljanja. To se 
tice pet namaza propisanih u odredenim vremenima tokom dana i noci, o 
kojima sc sasvim odredeno govori po tome sto su oznaceni odredenim 
clanom kao sasvim konkretni. Time je uredeno njihovo obavljanje, 
ispunjavanje njihovih obaveznih dijelova, pridrzavanje njihovih duzina i 
obavljanje u odredenim vremenima bez skracivanja, jer zapovijed o 
redovnom obavljanju podrazumijeva sve to zajedno. 'Srednji namaz' je 
posebno istaknut tako sto je spomenut zajedno s ostalim namazima, a to 
ima dvije poruke: ili da je najvrjednije i najprece u vezi s namazima da se 
oni redovno obavljaju pa je zbog toga taj namaz medu ostalim posebno 
naglasen, ili je cuvanje tog posebnog namaza prece od drugih. O tome je 



m Ahkam ul-Qur'an, I, str. 583-585. 
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preneseno dosta razlicitih predaja od kojih neke ukazuju na prvu, a druge 
na drugu pretpostavku. Jedna je ona koja se prenosi od Zayda ibn Tabita 
da je rekao: 'To je podne, zato sto je Allahov Poslanik (s.a.v.s.) klanjao 
po najvecoj zegi, a za njim je bio samo jedan, najvise dva saffa, kad su 
drugi bili zauzeti podnevnim odmorom i trgovinom, usljed cega je 
Uzviseni Allah objavio ajet: Redovno namaz obavljajte, narocito onuj 
srednji.' U nekim interpretacijama hadisa stoje i rijeci: 'Za ashabe je to 
bio najtezi namaz, pa je Uzviseni Allah to objavio.' Zayd ibn Tabit kaze: 
'Nazvan je srednjim jer su prije njega dva, a poslije njega dva namaza.' 
Od Ibn 'Abbasa se prenosi druga predaja, da je to sabah. Od 'Aise, Hafse 
i Umm Kultum se prenosi da je u dvama mushafima stajalo: Redovno 
namaz obavljajte, narocito onuj srednji, tj. ikindiju. Od Barra'a ibn 
'Aziba se prenosi da je rekao: 'Objavljeno je: Redovno namaz obuvljajte, 
narocito ikindiju. Ja sam tako ucio u vrijeme Allahovog Poslanika 
(s.a.v.s.), nakon cega je to Uzviseni Allah derogirao objavivsi: Redovno 
namaz obavljajte, narocito onaj srednji.' Al-Barra' dodaje da jc u tim 
mushafima isticanje ikindije derogirano. 

'Asim prenosi od Zarra, a on od c Alija koji je kazivao: 'Borili smo 
se protiv nekih skupina koje su nas zabavile i onemogucile da klanjamo 
ikindiju sve dok sunce nije bilo gotovo zaslo. Tada jc Vjcrovjcsnik 
(s.a.v.s.) rekao: 'Boze, ispuni vatrom srca ovih sto su nam onemogucili da 
klanjamo srednji namaz!' Dalje, c All kaze: 'Mi smo mislili da jc to sabah.' 
'Ikrima, Sa'id ibn Gubayr i Muqsim prenose od od Ibn 'Abbasa, koji od 
Poslanika (s.a.v.s.) prenosi ovo isto. Abu Hurayra od Poslanika (s.a.v.s.) 
prenosi da je to ikindija. Isto od Allahovog Poslanika (s.a.v.s.) prenosi i 
Samura ibn Gandab. Od 'Alija sc, takoder, prenosi da jc rekao: 'To je 
ikindija', dok se od Ubayya ibn Ka'ba, a prcthodno od Qubayse ibn 
Du'ayba, prenosi da je to aksam. 

Neki kazu da je 'srednjim namazom' nazvan zato sto je izmedu dva 
danja i dva nocna namaza. Neki kazu i da je prvi namaz koji je propisan 
bio sabah, a posljednji jacija. Tim redom je ikindija 'srednji namaz'. Oni 
koji tvrde da je podne 'srednji' potkrjepljuju to time sto jc on srednji 
namaz izmedu sabaha i ikindije. Oni koji tvrde da je to sabah, slicno Ibn 
'Abbasu, potkrjepljuju time sto se on klanja na prijelazu izmedu tame 
noci i razvidnosti dana, na srijedisnjici toga prelaznog doba." 2NI 



2lil Ahkam ul-Qur'an, I, str. 536-537. MiSljenja smo da Al-Gassasovo neodabiranje 
preferirajuceg misljenja ne zna£i da nekc tvrdnjc nisu prc£c. Vccina u£cn jaka (gumhi'ir) 
smatra da sc pod nazivom "srednji namaz" podrazumijeva ikindija. Na lo upucuju dvije 
izridilo jasnc predajc koje utvrduju da je lo ikindija, na osnovu rije£i Allahovog 
Poslanika koje navodi Muslim (Al-Suhfh, V, str. 267-269., Kitab: Al-Musagid, Bab: 
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Medu primjere Al-6assasovog navodenja tradicijskih predaja, a da 
ih ne poprati komentarom ili polemikom, spada i ono sto navodi prilikom 
komentara rijeci pravac (wigha) u rijecima Uzvisenoga: Svako ima svoj 
pravac prema kojem se okrece (Al-Baqara, 148.), gdje kaze: "Za pravac 
se kaze da je to Kibla. Tako se prenosi od Mugahida. Al-Hasan kaze da 
je to 'doktrina', a to je ono sto je Uzviseni Allah propisao kao sustinska 
obiljezja islama. Od Ibn 'Abbasa, Mugahida i Al-Suddija se prenosi: 
Pripadnici svake zajednice, zidovi i kriscani, imaju svoj pravac' 
Al-Hasan veli: 'To ima svaki vjerovjesnik.' Pravac je jedan, a to je islam, 
premda se propisi razlikuju, sukladno onome sto je istaknuto u rijecima 
Uzvisenoga: svima vama smo zakon i pravac propisali (Al-Ma'ida, 48.). 
Qatada tvrdi: 'To je okretanje prilikom namaza prema Jerusalemu i 
Ka'bi.' Ncki o tome kazu: 'Svaka muslimanska zajednica, s drugih 
geografskih polozaja, kojima je pravac Ka'be ispred, iza, dcsno ili lijevo, 
ima istu Kiblu isticuci time da nije vazna strana koja ce se uzeti kao 
pravac, vec je bitno da se Kibla odredi u pravcu Ka'be.'" 2 * 2 

I prilikom komentarisanja rijeci Uzvisenoga: I nije vam grehota ako 
tim zcnnma nu znanje date da cete ih vi zaprositi ili ako to u dusama 
svojim krijete (Al-Baqara, 235.) navodi jedan broj predaja prenesenih od 
prethodnika, a da ih ne selektira. Tu vcli: "Neki za rijec hitba kazu da je 
to 'izrazavanje rijecima kojima se poziva na sklapanje braka, a hutha jc 
dobro pripremljena propovijed'. Neki kazu: 'Hutba je ono sto ima svoj 
pocetak i kraj, kao i pismo, a hitba oznacava stanje poput sjedenja (gilso, 
odnosno qi'da).' U vezi s aludiranjem (ta'n'd) neki kazu: 'To su oni 
sadrzaji govora koji se saopcavaju mimo izgovaranja rijecima, kao kad 
neko kaze: 'Nisam ja neki bludnik koji za drugog aludira da je bludnik.' 
Zato je 'Umar smatrao da za aluziju kojom se potvara za blud, treba 
presuditi kaznu (hadd). Izjednacio ju je s otvorenim izjasnjavanjem. 
Metonimija, kao vrsta aluzije, znaci odstupanje od naziva neke stvari 
spominjanjem drugog naziva koji ukazuje na tu stvar, kao u rijecima 
Uzvisenoga: Mi smo ga poceli objavljivati u noci Kadr (Al-Qadr, 1 .), sto 
znaci Kur'an, gdje licna zamjcnica ga aludira na Kur'an. Ibn 'Abbas je 
rekao: 'Aludiranje u zaruci {hitba) je kad on njoj kaze: 'Zelio bih se 
ozeniti sa zenom kao sto si ti, a to da se na nju odnosi, ona ce prepoznati 
iz recenog.' Al-Hasan kaze: 'To je kad on njoj kaze: 'Ti se meni veoma 
dopadas. Jako si mi draga. Nemoj me odbiti!' Vjerovjesnik je rekao 



Al-Dalil li man qui "Al-Sula ul-wusta hiyu sala al-'asr", jednu predaju prenosi 'AM, br. 
627. a drugu 'Abdullah ibn Mas'ud, br. 628.). 

2 " Ahkam al-Qur'un, I, str. 1 10. Citirane predaje prenosi Al-Tabari (Al-Tafsir, III, str. 
192-194., pod br. 2.274.-2.287.). 
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Fatimi bint Qays dok je bila u priceku ( c idda): 'Nemoj nas odbiti', 2 " da bi 
je nakon isteka roka za cekanje zarucio za Usamu ibn Zayda. Prenoseci 
od svoga oca, 'Abd al-Rahman ibn al-Qasim kaze: 'To je kad on njoj 
kaze jos dok je ona u roku za cekanje: Ti si cestita. Meni si draga. Neka 
ti Allah da svako dobro. To su ove, ili slicne rijeci.' 'Ata' veli: 'To je kad 
joj kaze: 'Ti si veoma lijepa. Meni si veoma draga. Ako Bog da, nesto ce 
biti s nama.' Aluzija je kad on govori tako da mu govor sadrzi i dokaz da 
on nju zeli, a jos je ne zarucuje otvorenom izjavom. Sa'id ibn 6ubayr u 
vezi s rijecima Uvisenoga: samo posteno govorite (Al-Baqara, 235.) 
kaze: 'To je kad on njoj kaze: 'Ti se meni jako dopadas. Zelim da se nas 
dvoje zdruzimo.'" 2K4 

Al-6assasovo interesovanje za Poslanikov sunnet 

Evidentno je da je Al-6assas bio posebno zainteresovan za 
Poslanikov sunnet u kontekstu komentarisanja kur'anskih tekstova. Vrlo 
cesto ga vidimo kako, nakon sto iznese svoj stav o poruci datog ajeta, 
dodaje: "Sunnet je zabiljezio slicno onome sto porucujc Allahova 
Knjiga", nakon cega navodi predmetne hadise prenoseci ih svojim 
lancima prenosenja. Takvi primjeri su veoma brojni, a mi cemo navesti 
njih nekoliko. 

Kad komentarise rijeci Uzvisenoga: Zene su duzne da cekaju cetiri 
mjesecu i deset dana poslije smrti svojih muzeva (AI-Baqara, 234.), 
opsirno obrazlaze pitanje izlaska iz kuce zene koja je u periodu priceka. 
Nakon sto je ustvrdio da ona ne moze izlaziti iz kuce osim s opravdanim 
razlogom, veli: "Kad se radi o raspustenici, njoj je, prema rijecima 
Uzvisenoga: Ate tjerajte ih iz stanovu njihovih, a ni one neka ne izlaze, 
osim ako ocito sramno djelo ucine (Al-Talaq, 1 .) zabranjen izlazak, kao i 
tjeranje iz kuce za vrijeme roka za cekanje, osim ako ocito sramno djelo 
pocine, sto je jedan primjer opravdanog razloga. S opravdanim razlozima 
se dozvoljava da izade. Ucenjaci se, medutim, razilaze oko ocitoga 
sramnog djela spomenutog u ovom ajetu, o cemu cemo mi, ako Bog da, 
vise govoriti na njemu namijenjenom mjestu. Ali, kad se tice zene ciji je 
muz umro, Uzviseni Allah o prvom roku za cekanje kaze: trcba da im 
oporukom unaprijed za godinu dana odredi izdrzavanje (Al-Baqara, 
240.), nakon cega je derogirano ono sto pretice preko cetiri mjeseca i 



m Prenosi Muslim (Al-Suhih, X, str. 74., Kitab: Al-TulRq, Bab: Al-Mutulhiqu ul-ba'im 
la nafuqu laha, br. 1.480.), a od autora djela Al-Sunan prenosi ga Al-Tirmidi (III, str. 
475., Kitab: Al-Talaq wa al-Ii'an, Bab: Ma gu fi al-mutallaqa talatan la sukna laha wa la 
nafaqa, br. 1.180.) i Al-Nasai (VI, str. 210., Kitab: Al-Talaq, Bab: Nafaqa al-ba'ina). 
21,4 Ahkam ul-Qur'an, I, str. 511. 
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deset dana, da bi na snazi ostao ovaj drugi propis o priceku, uz z.abranu 
izlaska (iz kuce), jer to nije derogirano, vec je derogirano samo ono sto 
pretice. 

Sunnet je zabiljezio podudarno onom sto porucuje Allahova 
Knjiga: Kazao nam je Muhammad ibn Bakr rekavsi: Kazao nam je Abu 
Dawud rekavsi: Kazao nam je 'Abdullah ibn Salama al-Qa'nabi koji 
prenosi od Malika, a on od Sa'da ibn Ishaqa ibn Ka'ba ibn 'Ugre, a on 
od svoje tetke Zaynab bint Ka'b ibn 'Ugra, da joj je Al-Furay c a, kcerka 
Malika ibn Siniina (sestra Abu Sa'ida al-Hudrija), kazivala kako je isla 
Vjerovjesniku (s.a.v.s.) i pitala ga da se vrati porodici u pleme Banu 
Hudra, jer joj je muza ubio sluga: 'Pitala sam Allahovog Poslanika 
(s.a.v.s.) da se vratim svojima, jer nije imao vlastiti stan niti mi je ostalo 
ista za izdrzavanje.' Poslanik je odgovorio: 'Da!' Ona dalje kazuje: 'Ja 
sam izisla, a kad sam bila u dvoristu mesdzida, pozvao me je i rekao: 
'Ostani u kuci dok se ne ispuni rok predviden Knjigom!' Ona je to 
prihvatila pa kaze: 'Pridrzavala sam se roka od cetiri mjeseca i deset 
dana.' Zatim nastavlja: 'Kad je 'Utman dosao na vlast, pitao me je o 
ovom slucaju, a ja sam mu sve kazala kako je bilo i on je po tome 
presudivao.'" 2 *' 1 

Ono sto zasluzuje da ovdje posebno bude istaknuto jeste to da 
Al-6assas nakon ovog hadisa usput spominje neke predaje Poslanikovih 
drugova, prema kojima zena ciji je muz umro ceka gdje ona odabere, ali 
im ne obraca paznju dajuci prednost porukama iz Allahove (dz.s.) Knjige 
i Poslanikovog sunneta i naglasavajuci: "Dokazi iz Knjige i sunneta, koje 
smo izlozili, nesumnjivo ukazuju na ispravnost prvog misljenja." 2 " 6 

Iz primjera koji potvrduju Al-6assasovo interesovanje za 
Vjerovjesnikov sunnet jeste i ono sto navodi prilikom komentarisanja 
rijeci Uzvisenoga: I Alluhu se bojte, s imenom cijim jedni dmge molite, i 
rodbinske veze ne kidujte (Al-Nisa 1 , 1.) gdje navodi Vjerovjesnikove 
hadise o pridrzavanju nepovredivosti krvnog srodstva isticuci: "Od 
Vjerovjesnika se o pridrzavanju nepovredivosti krvnog srodstva prenosi 
ono sto je sukladno s onim sto je doslo putem Objave. Sufyan ibn 



2 " 5 Ovaj hadis prenose brojni autori sunena: Abu Dawud (II, str. 291., Kitab: Al-Talaq, 
Bab: Fi ul-mutawaffa 'anha znwguha tantaqil, br. 2.300.), Al-Nasa'i (VI, str.' 199., 
Kitab: Al-Talaq, Bab: Mac/am al-mutawaffa 'anha zawguha ft baytiha halta tahill), 
Al-Tirmldi' (III, str. 492. Kitab: Al-Talaq, Bab: Ma ga' fi "icicla al-mutawaffa 'anha 
zawguha, br. 1.197.), Ibn Maga (I, str. 654., Kitab: Al-Talaq, Bab: Ayn ta'tadd 
al-mutawaffa 'anha zawguha, br. 2.031.). Prenosi ga i Malik (Al-Muwatfa', str. 365., 
Kitab: Al-Talaq, Bab: Maqam al-mutawaffa 'anha zawguha fi baytiha hatta tahill, br. 
78.) i Alimad (Baqi musnad al-ansar, br. 2.584.). 
m Vidjeti: Ahkam al-Quran, I, str. 506-507. 
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'Uyayna prenosi od Al-Zuhrlja, a on od Abu Sulme ibn 'Abd 
al-Rahmana, a on od c Abd al-Rahmana ibn 'Awfa koji kaze: Allahov 
Poslanik (s.a.v.s.) je rekao: 'Allah kaze: 'Ja sam Milosnik, a ono (krvno 
srodstvo) je okrilje milosti, kojem sam ime nacinio od Svoga imena. Ko 
do toga bude drzao, Ja cu drzati do njega, a ko s tim bude prekinuo, Ja cu 
ga unistiti.' 2 * 7 Kazao nam je c Abd al-Baqi ibn Qani' rekavsi: Kazao nam 
je Bisr ibn Musa rekavsi: Kazao nam je moj daidza Hayyan ibn Abi 
Katir, koji prenosi od Abu Sulme, a on od Abu Hurayre, a on od 
Vjerovjesnika (s.a.v.s.) da je rekao: 'Nema dobrocinstva koje Allah brze 
nagraduje nego sto je odrzavanje rodbinskih veza, niti ima zlodjela za 
koji ce Allah brze izvrsiti kaznu nego sto je blud i lazna zakletva.' Kazao 
nam je c Abd al-Baqi rekavsi: Kazao nam je Bisr ibn Musa rekavsi: 
Kazao nam je Halid ibn Haddas rekavsi: Kazao nam je Salih al-Murri 
rekavsi: Kazao nam je Yazid al-Raqqasi koji prenosi od Anasa ibn 
Malika, koji je rekao: 'Allahov Poslanik (s.a.v.s.) je rekao: 'Sadakom i 
lijepim odnosom prema rodbini Allah produzava zivot, odbija tragicnu 
smrt i nevolje i nedace.' Kazao nam je c Abd al-Baqi rekavsi: Kazao nam 
je Bisr ibn Musa rekavsi: Kazao nam je Al-Humaydi rekavsi: Kazao nam 
je Suf'yan koji prenosi od Al-Zuhrija, a on od Humayda ibn c Abd 
al-Rahmana ibn 'Awfa, a on od svoje majke i Umm Kultum bint c Uqba, 
koja kaze: 'Cula sam Allahovog Poslanika (s.a.v.s.) kad kaze: 'Najbolji 
milodar je onaj koji se pruzi krvnom srodniku koji je kasih', a za kfisihu 
AI-Humaydi kaze da je to neprijatelj. Prenosi ga i Suf'yan od Al-Zuhrija, 
a on od Ayyuba ibn Basira, a on od Hakima ibn Huzama, a on od 
Vjerovjesnika (s.a.v.s.) da je rekao: 'Najbolji milodar je onaj koji se pruzi 
krvnom srodniku koji prema tebi ne gaji prijateljske osjecaje.' Hafsa bint 
Sirin je prenijela od Al-Rabbaba, a on od Sulaymana ibn c Amira, a on od 
Allahovog Poslanika da je rekao: 'Milodar muslimanu je milodar, a 
milodar ucinjen srodniku neprijatelju je nesto dvostruko, jer je to i 
milodar i odrzavanje rodbinskih veza.' Abu Bakr (al-6assas) na to kaze: 
'Porukama Knjige i sunneta se potvrduje lijep odnos prema krvnom 
srodniku i nagrada za to, kao i to da je Vjerovjesnik (s.a.v.s.) milodar 
ucinjen srodniku neprijatelju promakao u nesto dvostruko: milodar i 
odrzavanje rodbinskih veza, obavijestivsi o nagradi i zbog krvnog 
srodstva pored nagrade za sam milodar.'" 2 ™ 



U1 Prenose: Al-Tirmidi (Al-Sunuiu IV, sir. 315., Kitab: Al-Biir wuul-sihi. Bab: Magat) 
qntj'u iil-mhim, br. 1.907.), Abu Dawud (Al-Sunun, 11, sir. 133., Kitab: Al-Zukilh, Bab: 
PI siln nl-rnhim, br. 1.694.) i Ahmad (Al-Musnud, pod brojevima: 1.571., 1. 589., 1.590. 
1.594. i 10.064.). 

im Ahkiiin ul-Qur'm, II, sir. 59-60. Ovd je smo zancmarili pronalazen je citiranih hadisa u 
njihovim hadiskim izvorimu {ul-tuhrig) zbog njihove brojnosti i kako nc bismo 
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Medu vazne stvari kojima treba obratiti paznju u kontekstu osvrta 
na AI-Gassasovo interesovanje za Vjerovjesnikov sunnet jeste nastojanje 
da hadise koji se prenose od Vjerovjesnika (s.a.v.s.) podijeli u dva dijela. 
Prvi dio cine hadisi koje prenosi velik broj prenosilaca {al-ahadit 
mutawatira), a drugi dio cine hadisi cija predaja pociva na kazivanjima 
pojedinaca {ahbar al-ahad). 

Kad se radi o Al-Gassasovom interesovanju za mutcvatir hadisc, 
ono se jasno pokazuje na raznim mjestima njegovog djela. Vidimo ga 
kako definise sta je mutevatir hadis kad kaze: "Potiranje po mestvama 
{mash) utvrdeno je rijecima Vjerovjesnika (s.a.v.s.) putem mutevatir 
predaje, tako da to rezultira kategorickim znanjem. Zato Abu Yusuf kaze: 
'Moguce je derogiranje Kur'ana sunnetom kad je prenesen mutevatir 
predajom, kao sto je predaja o potiranju po mestvama'", 2Sy ili: "Postoje 
mutevatir predaje od Vjerovjesnika da je spojio aksam i jaciju namaz na 
Muzdelif'i", 2 ' ;0 ili: "Svi su saglasni oko toga da onaj ko propusti stajanjc 
na Arefatu nije obavio hadz, sto je tradicijski potvrdeno i rijecju i 
djelom", 2y| ili: "Od Vjerovjesnika je utvrdena zabrana posta za 
Ramazanski i Kurban-bajram, ukljucujuci i dane tasrika na osnovama 
mutevatir predaja oko cije primjene su saglasni islamski pravnici", 2y2 ili: 
"Sacuvane su mutevatir predaje o zabrani sastavljanja u braku aktuelne 
supruge i njcne tetke, kako s oceve, tako i s majcine strane." 291 

Primijetili smo da se Al-Gassas radi definitivnog suda ponekad 
poziva na tevatur prilikom proteziranja nekih predaja. Na primjer, on 
kaze: "Od Vjerovjesnika se prenose mutevatir kazivanja da je on 
istodobno (qiran) obavljao hadz i umru", da bi neposredno nakon toga 
rekao: "Ove predaje pokazuju da je Vjerovjesnik (s.a.v.s.) hadz i umru 
istovremeno obavljao, a prenosenje onoga ko prenosi da je obavio samo 
hadz (da je bio mufrid) tome ne proturijeci i to zbog dva razloga: jedan je 
taj sto ta predaja nema tezinu predaja u kojima se spominje spajanje po 
broju i rasprostranjenosti, 1,244 a drugi razlog je to sto je Al-Gassas na 
drugom mjestu u tefsiru iznio vazno pravilo koje se tice mutevatir hadisa 



opterecivali podnoznc napomenc. Zadovoljili smo se Al-Gassasovim navodenjem > 

obzirom da ih je citiiao sa svojim lancima prenoSen ja. 

2KV Vidjeti: Ahkam al-Qur'Sn, \\, str. 437. 

m Ahkam ui-Qurun, 1 ( str. 379. 

2 '" Ahkam ul-Quran, I, str. 377. 

J,,J Ahkam ul-Qur'aih I, str. 357. 

W1 Ahkam ul -Qur wi, II, str. 169. 

2 '" Ahkam al-Qur'an, I, str. 346-347. 
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rekavsi: "Nije moguce odbaciti mutevatir hadise zbog hadisa oko cije 
pouzdanosti postoji razilazenje." 295 

Nadalje, Al-6assas je na brojnim mjestima u tefsiru pojasnio sta su 
za njega mutevatir hadisi. Tako cemo ga u komentaru rijeci Uzvisenoga: 
Pa ako je ovaj pusti, onda njima nije grijeh da se jedno drugom vrate 
(Al-Baqara, 239.) vidjeti kako kaze: "Allahove (dz.s.) iz ovog ajeta imaju 
vise poruka, a jedna je zabrana zeni da se uda za onog ko ju je s tri 
izricite izjave (taJatan) otpustio sve dok se ne uda za nekog drugog, sto je 
uvjetna mjera za otklanjanje zabrane uzrokovane otpustanjem s tri izricite 
izjave, kako na sklapanje braka, tako i na spolni snosaj, jer bitan sastavni 
dio braka jeste uistinu spolni snosaj. Isticanje bracnog druga ukazuje na 
ugovor. Ovo s ciljem sazimanja i ogranicavanja na razumljivu aluziju 
koja nadomjesta izricitu izjavu. Od Vjerovjesnika su sacuvana 
mnogobrojna kazivanja o tome da zena nije dopustena prvome muzu sve 
dok ne imadne spolni snosaj s drugim. Jedno od takvih kazivanja je hadis 
koji iznosi Al-Zuhri, a koji prenosi od c Urwe, a on od 'A'ise, prema 
kojem je Rifa'a al-Qurazi otpustio svoju zenu s tri izricite izjave pa se 
ona udala za c Abd al-Rahmana ibn al-Zubayra. Dosla je Vjerovjesniku 
(s.a.v.s.) i saopcila mu: 'Allahov Poslanice, bila sam udata za Rifa'u, a on 
me je otpustio s tri izricite izjave, nakon cega sam se udala za c Abd 
al-Rahmana ibn al-Zubayra. Medutim, Allahov Poslanice, on nema nista 
osim nesto krpa na sebi.' Allahov Poslanik se osmjehnuo i odgovorio: 
'Vjerovatno zelis da se vratis Rifa'i? To ne mozes sve dok on (drugi 
muz) ne okusi tvoju, a ti njegovu slast!' 296 Ibn 'Umar i Anas ibn Malik 
isto prenose od Vjerovjesnika (s.a.v.s.), ali ne spominju pricu o 
Rifa'ijevoj supruzi. Ovo su predaje koje su ucenjaci prihvatili s 
odobravanjem. Pravnici su saglasni oko njihove pouzdanosti i koriste ih. 
One su za nas iz domena mutevatir predaja. Oko njih medu pravnicima 
nema neusaglasenosti, osim oko neceg sto je poteklo od Sa'ida ibn 
al-Musayyaba koji kaze: 'Ona je dozvoljena prvom muzu nakon 
sklapanja braka s drugim muzem i bez spolnog snosaja s drugim muzem.' 
Medutim, nama nije poznato da je jos iko saglasan s njim. Dakle, on je u 
tome usamljen." 2y7 



2 " s AhkSm al-Qur'an, 1, str. 261 . 

2% Hadis je muttufuq ' ulnyh. Prenosi ga Al-Buhari (Al-Suhih, IV, str. 354., Kitab: 
Al-SuhSdat, Bab: Sahada al-muhtabi\ br. 2.639.; VIII, str. 2 12.', Kitab: Al-Talaq, Bab: 
Man agaz talaq al-talat, br. 4.605.). Takoder, prenosi ga i Muslim (Al-Sahih, X, str. 5-7., 
Kitab: Al-Nikah, Bab: La tahill al-mutallaqa talatan li mutalliqiha hatta tankih zawgan 
gayrahu, br. 1 .433.). 
2y ' Ahkam al-Qur'an, I, str. 472. 
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Nesto slicno cemo vidjeti i u komentaru rijeci Uzvisenoga: posto sc 
izvrsi, ne ostecujuci nikoga, oporuka koja je ostavljena ili podmiri dug 
(Al-Nisa', 12.) gdje komentarise hadise koji oporuku svode na trecinu, 
kad kaze: "Ove predaje, kojim se oporuka svodi na trecinu, za nas su iz 
domena mutevatir predaja, uz koje treba imati na umu da ih je svijet 
prihvatio s odobravanjem. One obrazlazu poruku Uzvisenog Allaha u 
vezi s oporukom koja se spominje u Knjizi, svedena na trecinu. " 2ytl 

Iz navedenih formulacija jasno je da je mutevatir hadis kod 
Al-Gassasa predaja koja je dobro prihvacena i za koju su se pravnici 
slozili da je koriste. Vjerovatno on tu uvrstava i hadise cija predaja 
pociva na kazivanjima pojedinaca, koje je zajednica prihvatala s 
odobravanjem i po njima postupa, jer je mutevatir hadis, onakav kakav su 
znali akteri hadiske nauke i struke, "onaj hadis koji je, oslanjajuci se na 
opazanje i sjecanje, prenio toliki broj ljudi da je nemoguce posumnjati da 
su se dogovorili da slazu. Ta brojnost mora biti evidentna u svakoj 
generaciji prenosilaca (od pocetka do kraja lanca). Mutevatir hadis ne 
ostavlja prostora bilo kakvoj sumnji, a zbir njegovih prenosilaca nije 
ogranicen nekim brojem." 2yy 

U prilog navednoj det'iniciji ide i Al-Gassasovo tumacenje ajeta o 
nasljedstvu gdje je razmatrao pitanje nasljedivanja otpadnika. Tim 
povodom naveo je hadis Usame ibn Zayda, prema kojem je Allahov 
Poslanik rekao: "Musliman ne nasljeduje nevjernika." 3 "" Dajuci se na 
obrazlaganje, Al-Gassas nakon toga dodaje: "Njega (tj. ovaj hadis), iako 
mu predaja pociva na kazivanjima pojedinaca, svijet je prihvatio s 
odobravanjem. Koristen je u ustanovljenju zabrane medusobnog 
nasljedivanja muslimana i nevjernika. Kao takav je postao mutevntir." m 

Slicano je i s komentarisanjem rijeci Uzvisenoga: Pustanje moze 
biti dvaput, pa ih ili velikodusno zadrzati ili im na lijep nacin razvod dati 
(Al-Baqara, 229.) u kojem istrazuje pitanje otpustanja robinje iz braka i 
njenog roka za cekanje. U sklopu toga Al-Gassas navodi hadis Ibn 
c Umara i c A'ise, prema kojima je Vjerovjesnik (s.a.v.s.) rekao: 
"Otpustanje robinje iz braka, postize se s dvije izricite izjave, a njen rok 



Ahkam ;il-Qur'an, II, str. 123. 
29 " Vidjeti: AI-Tahanawi, Qnwa'idf) 'ulum ul-hudit, str. 31. i dalje. 

Hadis je inuttiifiiq 'uliiyh. Kod al-Buharija glasi: "La yart ul-muslim al-kafir wa la 
al-kafir al-muslim" (vidjeti: Al-Snhih, X, str. 264., Kitab; Al-F;irS'id, Bab: La yah! 
ul-muslim ul-kafir w;i Ik al-kafir al-muslim wa idu as/am qabl an yuqsam al-mirSt fa la 
miriit lahu, br. 6.039.). Kod Muslima glasi: "La yarit al-muslim al-kafir wa la yarit 
al-kafir al-muslim (vidjeti: Al-Sahih, XI, str. 227., Kitab; Al-Fara'id, Bab: Alhiqu al- 
furaid bi ah/iha, br. 1.614.). 

Ahkam al-Qur'iin, II, str. 129. 
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za cekanje su dva mjesecna pranja", 302 nakon cega kaze: "Zajednica je 
koristila ovaj hadis koji govori o skracenom roku za cekanje, premda je 
stigao putem kazivanja pojedinaca. Uvrsten je u domen mutevatir hadisa 
zato sto su ga ljudi s odobravanjem prihvatili iz kazivanja pojedinaca. On 
i za nas ima znacaj mutevatir hadisa zbog razloga koje smo na vise 
mjesta naprijed pojasnili." 303 

Usljed znacaja hadisa koje su pravnici prihvatili s odobravanjem i 
koristili ih, vidjet cemo da Al-6assas prednost daje njihovoj opcenitosti 
stavljajuci ih ispred razuma, jer su, kako veli, iz domena mutevatir 
hadisa. Tako kad, primjerice, komentarise ajet: I kad ste jednog covjeka 
ubili, pa se oko njega pre pi rati poceli, Allah je dao da izade na vidjelo 
ono sto ste bili sakrili (Al-Baqara, 72.), upusta se u raspravu o pitanju 
ubicinog prava na nasljedstvo. Tom prilikom navodi hadis, uzimajuci ga 
s Iancem i putm prenosenja, prema kojem je Vjerovjesnik (s.a.v.s.) rekao: 
"Ubica ne moze naslijediti!" 304 nakon cega dodaje: "Ovim predajama se 
potvrduje zabrana ubici da naslijedi ista iz imovine ubijenoga te da nema 
razlike da li je ubistvo pocinio namjeravajuci ili greskom, shodno opcem 
znacenju Vjerovjesnikovih rijeci. Pravnici su ovu predaju koristili nakon 
sto su je prihvatili s odobravanjem, pa se uvrijezila kao mutevatir hadis, 
kao i Vjerovjesnikov hadis: 'Ne moze se oporuciti nasljedniku' 1<, ' i i hadis: 
'Zena se ne moze udati za muza svoje tetke, ni s oceve ni s majcine 
strane' 3 " 6 i hadisa: 'Ako se prodavac i kupac spore, uvazit ce se izjava 



w2 Prenose Al-Tirmidi (Al-Sumin, III, str. 479., Kitab: Al-Tulaq, Bab: MS £3' unn talaq 
al-iimu Uitliquum, br. 1.182.), Abii Dawud {Al-Sunan, II, str. 258., Kitab: Al-Talaq, Bab: 
R suna talaq al-'abd, br. 2.189.) i Ibn Maga (Al-Sunan, I, str. 671., Kitab: Al-Talaq, 
Bab: Fi talaq al-ama wa 'iddatiha, br. 2.079.). 
m Ahkam ul-Qur'an, I, str. 467. 

,04 Prenosi Al-Tirmidi {Al-Sunan, IV, str. 425., Kitab: Al-Faraid, Bab: Ma ga' fi ibtal 
mirat al-qatil, br. 2.109.) nakon kojcga ka2e: "Ovaj hadis nije ispravno prihvatili osim 
na ovaj nadin. Neki eksperti hadiske nauke su ga odbacili, kao, npr., Ahmad ibn Hanbal. 
UCenjaci iz njegove poruke razumijeva ju da ubica ne moze naslijediti, svejedno da li 
ubistvo bilo nam jerno ili greskom. Neki na to ka2u: 'Ako je ubistvo bilo greskom, moze 
naslijediti.' Tako je tvrdio Malik." Hadis navodi i Ibn Maga {Al-Sunan, II, str. 883., 
Kitab: Al-Diyat, Bab: Al-Qatil la yarit, br. 2.645.). 
, " 5 Hadis je bio citiran na pocetku razmatran ja ovog principa. 

m Prenosi Muslim {Al-Sahih, IX, str. 537., Kitab: Al-Nikah, Bab: Tahrim al-gam" bayn 
al-mafa wa 'ammatiha aw halatiha fi al-nikah, br. 1.408.). Od autora sunena u 
poglavljima Al-Nikah, prenose ga: Al-Nasa'i (VI, str. 96., Bab: Al-(3am ' bayn al-mar'a 
wa 'ammatiha), Abu Dawud (II, str. 224., Bab: Ma yukrah an yugma ' baynahunn min 
al-nisa', br. 2.065.) Ibn Maga (I, str. 621., Bab: Ui tunkah al-mar'a 'ala 'ammatiha wa la 
'a/a halatiha, br. 1.929. i 1.931.). 
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prodavca, ili neka poniste sporazum', 3 " 7 i druge predaje uzete iz 
pojedinacnih kazivanja koje su se uvrijezile kao mutevatir hadisi, jer su 
ih pravnici prihvatili s odobravanjem i tako ih koriste." 3 "* 

Kazivanja pojedinaca (ahbar al-ahad) u Al-Gassasovom tefsiru 

Al-6assas svoje stavove na brojnim mjestima u tefsiru 
potkrjepljuje kazivanjima pojedinaca opravdavajuci to tvrdnjom da se po 
njima treba postupati i pored cinjenice da kazivanja pojedinaca {ahbar 
al-ahad) nisu dostatna u stvarima vjerovanja {umur al-aqida). To je jasno 
i po tome kako ih Al-6assas naziva kvalifikujuci ih kao "kazivanja 
nepodobna za rang potvrdivanja autenticnog znanja zbog unosenja 
historicizma u stvari vjere". Dok, npr., komentarise rijeci Uzvisenoga: 
One koji budu tajili jasne dokazc, koje smo mi objcivili, Pravi Put 
oz/7Jcvksv...( Al-Baqara, 159.), nakon sto je naveo navedenome srodne 
ajete, naci cemo ga kako kaze: "Ovim ajetima se upucuje podsticaj za 
prihvatanje kazivanja i nepodobnih za rang potvrdivanja autenticnog 
znanja zbog unosenja historicizma u stvari vjere, zato sto su rijeci 
Uzvisenoga: Oni koji taje ono sto je Allah u Knjizi objavio (Al-Baqara, 
174.), i Njegove rijeci: A kada je Allah uzeo obavezu od onih kojitna je 
Knjiga data (Ali c Imran, 187.) izrekle zabranu na prikrivanje, a 
pojasnjenje se dobija objelodanjivanjem i otkrivanjem. Kada slusaoci 
nista od toga ne bi bili obavezni prihvatiti, ono sto se prima ne bi moglo 
pojasniti Allahov (dz.s.) propis buduci da ono sto nije propis nije mu ni 
potrebno objasnjenje. Time se potvrduje da oni kojima se zabranjuje 
tajenje, kad otkriju ono sto su tajili, uslijedi obavezno postupanje po 
preporukama i zahtjevima njihovog obavjestenja. To pokazuju i rijeci 
Uzvisenoga: osim onima koji se pokaju i poprave se i to javno ispolje 
(Al-Baqara, 160.), kojim je nalozio pruzanje na znanje to sto imaju da 
kazuju."^ 

Slicno nalazimo i u komentarisanju rijeci Uzvisenoga: kojima cete 
bid zadovoljni kao svjedocima (Al-Baqara, 282.) kad kaze: "U sklopu 
onoga sto smo naveli u vezi sa svjedocima i svjedocenjem kojim nas 
Allah obavezu je u ovom ajetu, uz koje nam nalaze pravednost i postenje 
prepoznatljive po preovladujucem utisku, dokaz je neosnovanosti tvrdnji 



m Prenose: AI-Tirmidi (Al-Sunun, III, str. 561., Kilab: Al-Buyu', Bab: Ma ga' ida ihtulf 
al-bay'an, br. 1.270.), Ibn Maga (Al-Sunun, II, str. 737., Kitab: Al-Tigarat, Bab: 
Al-Bay'an yahtalifan, br. 2.186.), AI-Nasa'I (Al-Sunan, VII, str. 302., Kitab: AI-Buyu", 
Bab: Ihtilaf al-mutabayi'in ft al-taman). Ahmad ga prenosi na vise mjesta u svome 
Al-Musnadu. 

m Ahkam al-Qur'an, I, str. 43-44. 

*" Vidjeti: Ahkam al-Qur'an, I, str. 122. 
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onih koji negiraju analogiju i idztihad u propisima o kojima nema 
zakonskih tekstova niti konsenzusa, jer su krv, moral, imovina i srodstvo 
stvari na kojima pocivaju potrebe ovoga i onog svijeta. Allah je nalozio 
svjedocenje svjedoka cije tajne ne znamo, pa sudimo prema njihovom 
svjedocenju, preovladujucem misljenju i njihovom vanjskom izgledu, s 
tim sto smatramo mogucom laz, pogresku, krivotvorenje, zaboravnost i 
nehat. Time se ujedno potvrduje opravdanost idztihada i koristenje 
vecinskog misljenja u prosudivanju o zbivanjima koja nisu precizno 
definisana pa o njima ne postoji puna saglasnost. I u ovome je dokaz da 
je dopusteno prihvatati kazivanja "nepodobna za rang potvrdivanja 
autenticnog znanja zbog unosenja historicizma u stvari vjerovanja", koje 
je definisao Poslanik (s.a.v.s.), jer ni svjedocenje svjedoka ne potvrduje 
znanje po tome sto je svjedocenje dokraja pouzdano, a ipak nam je 
nalozeno da po njemu prosudujemo, uprkos mogucnosti da se ono sto je 
posvjedoceno razlikuje od onog sto je zatajeno. Prema tome, 
neutemenljen je stav onoga ko kaze da nije dozvoljeno prihvatanje 
kazivanja onoga cijim se kazivanjem ne potvrduje kategoricko znanje u 
stvarima vjere. Ovo pruza dokaz i da je neutemeljena tvrdnja onih koji bi 
htjeli dokazati da treba odbiti kazivanja pojedinaca tvrdeci da ih mi, time 
sto prihvatamo njihova kazivanja, promicemo u rang iznad Vjerovjesnika 
(s.a.v.s.) buduci da je u biti prihvatanje od Vjerovjesnika (s.a.v.s.) bilo 
obavezujuce tek nakon demonstriranja mudziza (nadnaravnih pojava) 
koje dokazuju istinitost njcgove poslanicke misije, a nama Uzviseni 
Allah nareduje da prihvatamo svjedocenje svjedoka koji nas se po 
vanjstini doimaju pravicni premda u njihovom svjedocenju nema 
nikakvog znaka nadnaravnosti koji im moze dokazati i potvrditi neupitnu 
iskrenost." 31 " 

U komentaru rijeci Uzvisenoga: Allah je prihvatio zavjet sinovu 
Israilovih, a izmedu njih bili smo post av Hi dvunaest starjesim 
(Al-Ma'ida, 12.) kaze: "U ovom ajetu je dokaz prihvatanja kazivanja 
pojedinaca, jer je starjesina svakog plemena bio imenovan da poslaniku 
iznese prilike u svome plemenu, a da im kazivanje nije bilo prihvatljivo, 
ne bi bili izabrani. Ako bi neko htio reci da to govori o prihvatanju 
kazivanja samo od svih dvanaestericc, a ne od jednoga, mi mu 
odgovaramo da njih dvanaest nisu svi bili starjesine svim potomcima 
Israilovim, vec je svaki od njih bio starjesina samo jednom plemenu, a ne 
i ostalima."- 1 " 



Ahkiiin nl'Qur'm I, str. 616-617. 
AhkSm u/'Qur'an, str. 498. 
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Ako tekstovi koje smo naveli iz njegovog tefsira dokazuju da 
Al-Gassas odobrava potkrjepljivanje kazivanjima pojedinaca izvan stvari 
koje se ticu vjere i vjerovanja - upravo stoga on afirmise njihovo 
koristenje i u tcfsiru ih navodi znatan broj - nakon pomnog proucavanja 
njegovog djela nalazimo da to nije tek nacelna pojava kod njega, vec ga 
vidimo kako iznosi neka pravila o postupanju s kazivanjima pojedinaca. 
U slijedecim redovima cemo iznijeti neke obrasce postupanja, s tim sto 
cemo naznaceni predmet nesto detaljnije izjoziti kad budemo govorili o 
temeljnim pitanjima njegovog tefsira. U vezi s pravilima, kao najbitnije 
istice: 

"Nije dopusteno da se kur'anski propis dopunjuje kazivanjima 
pojedinaca," 112 a na drugom mjestu kaze: "Nije doposteno umetati u 
sklop kur'anskoga teksta osim ono cime tekst moze biti derogiran." 111 
Zatim: "Nije dozvoljeno kur'anski propis s jasnim smislom i porukom 
specificirati na osnovama kazivanja pojedinaca"/' 4 a na drugom mjestu 
veli: "Dozvoljeno je vidljivo znacenje ajeta specificirati na osnovu 
kazivanja pojedinaca ukoliko njegove rijeci pretpostavljaju vise smislova 
i ako su se prethodnici razisli oko njegove poruke." " , Dalje kaze: 
"Kazivanja pojedinaca su neprihvatljiva u onome sto jc opca potreba (tj. 
sto se tice svakog pojedinca)," 3 ' 6 te, na kraju: "Nije dozvoljeno kazivanja 
pojedinaca suprotstaviti mutevntir\\&d\v,\m&"^ 1 

Al-6assasovo odricanje od hadisa za racun stavova ashaba i 
tabi c ina kad je to zahtijevala priroda problema 

Ono sto, takoder, moze primijetiti onaj ko proucava Al-6a.ssa.sov 
tefsir jeste to da se on u podrucju postupanja s tmdicionalnim ponekad 
odrekne nekoga Vjerovjesnikovog hadisa ne prihvatajuci njegove 
preporuke u komentarisanju kur'anskih tekstova, dok istovremeno uzima 
stavove ashaba ili tabi'ina koji su sacuvani u vezi sa tumacenjem 
zeljenog ajeta dajuci im prednost u odnosu na date hadise. Razlog tome 
su dvije pojave: jedna je nepotvrdenost pouzdanosti tih hadisa sa 
stanovista prenosenja, a druga je njihova suprotstavljenost jasnom 
kur'anskom odredenju. Zato Al-6assas, u takvim situacijama uopce ne 
preza da takve hadise ostavi nastranu, a prihvati kazivanja ashaba i 



112 Ahkiim ul'Qur'Sn, II, str. 424-425., 427. 

" ' Ahkftm ul'Qur'ath II, str. 421., 449. 

,M Ahkiim al'Qur'an, I, str. 157. i dalje 

" 5 Ahkftm ul'Qur'Sn, I, str. 477. 

m Ahkmn iilQur'an, I, str. 246-247., II, str. 449. 

117 Ahkam ul'Qur'an, I, str. 278-279. 
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tabi'ina. Primjeri takvih postupaka su brojni. Jedan od njih je ono sto 
navodi u sklopu komentarisanja rijeci Uzvisenoga: Pustanje moze bid 
dvaput, pa ih Hi velikodusno zadrzati Hi im na lijep nacin razvod dati 
(Al-Baqara, 229.) gdje kaze: "Sto se tice Njegovih rijeci: Hi im na lijep 
nacin razvod dati, one se komentarisu dvojako. Prema jednom 
komentaru, njima se zeli reci: treci put. Od Vjerovjesnika (s.a.v.s.) se 
prenosi hadis koji sa stanovista prenosenja nije pouzdan, a i vidljvo 
znacenje ga odbija. To je ono sto nam je kazao 'Abdullah ibn Ishaq 
al-Marwazi rekavsi: Kazao nam je Al-Hasan ibn Abi al-Rabi c al-6urgani 
rekavsi: Ispricao nam je c Abd al-Razzaq rekavsi: Ispricao nam je 
Al-Tawri, koji prenosi od Isma'ila, a on od Abu Razina, koji veli: 'Neko 
je rekao: Boziji Poslanice, kao da cujem kako Uzviseni Allah kaze: 
Pustanje moze biti dvaput, pa ih Hi velikodusno zadrzati Hi im na lijep 
nacin razvod dati, pa se pitam, gdje je treci put"? On dgovori: '/'// im na 
lijep nacin razvod dati.' Od jedne skupine prethodnika, medu koje 
spadaju Al-Suddi i Al-Dahhak, prenosi se da je to ostavljanje zene dok 
joj ne istekne pricek. Ovo tumacenje je ispravnije, jer preneseno 
kazivanje nije pouzdano stiglo od Vjerovjesnika (s.a.v.s.), i to iz vise 
razloga. Jedan je to sto je na drugim mjestima na kojim je spomenuo 
razvod, zadrzavanje i rastanak, Uzviseni Allah time imao u vidu 
odlaganje povratka dok ne prode pricek nakon razvoda." Al-6assas 
nakon toga navodi ta mjesta objasnjavajuci narav suprotstavljenosti 
prethodnog hadisa s jasnim znacenjem Kur'ana. 3 "* 

Sa slicnim pobudama se Al-6assas odrice i stava ashaba za racun 
stava tabi'ina, kad je stav drugoga blizi sadrzini ajeta, kao sto cini 
prilikom komentarisanja casnog ajeta: Neka oni koji skrtare u onome sto 
im Allah iz obilja Svoga daje nikako ne misle da je to dobro za njih. Ne, 
to je zlo za njih. Na Sudnjem danu bice im o vratu objeSeno ono dime su 
skrtarili, a Allah ce nebesa i Zemlju naslijediti. Allah dobro znu ono sto 
vi radite (Ali 'Imran, 180.), gdje stav Al-Suddija, iz mlade generacije 
tabi'ina, stavlja ispred stava Ibn 'Abbasa, jednog od najuglednijih 
ashaba. U torn smislu izlaze: "Al-Suddi kaze: 'Sustezali su se da trose na 
Allahovom Putu i da daju zekat,' dok Ibn 'Abbas veli: 'Medu 
sljedbenicima Knjige to znaci da su se sustezali da ljudima objasnjavaju.' 
Medutim, bit ce da se ovo prije odnosi na zekat. Rijeci Uzvisenoga: 
Onima koji zlato i srebro gomilaju (Al-Tawba, 34.), zatim Njegove rijeci: 
na dan kad se ono u vatri dzehennemskoj bude usijalo, pa se njima cela 



m Vidjeti: Ahkam nl-Qur'Sn, I, str. 471-472. 
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njihova i slabine njihove budu zigosale (Al-Tawba, 35.) i Njegove rijeci: 
bice im o vrutu objeseno ono cime su Skrtarili, upucuju na isto to." 3|y 

Neka pravila koja se ticu tradicionalnog tefsira 

Al-6assas je u svome djelu istakao neka nacelna pravila koja se 
mogu prakticno koristiti u traditional nom tefsiru, preciznije receno, 
prilikom kontradiktornosti predaja. Premda su ona bliza problematici 
usulske nauke, takoder su cvrsto vezane za tradiciju i predaje koje 
izgledaju kontradiktorne. Zato smo ocijenili prikladnim da ih sumarno 
istaknemo na kraju ove cjeline: 

- Kad se susteknu dvije predaje, jedna posebna i jedna opca, pa se 
oko koristenja opce postigne saglasnost, a oko koristenja posebne se 
pojavi neslaganje, predaja oko koje postoji saglasnost cini suvisnom onu 
oko koje postoji neslaganje. 120 

- Kad od Vjerovjesnika (s.a.v.s.) stizu dvije predaje pa se fakihi 
usaglase oko koristenja jedne a razidu se oko koristenja druge, ona oko 
koje postoji saglasnost cini suvisnom onu oko cijeg koristenja se razilaze, 
bez obzira na to je Ii ona posebna ili opca. 121 

- Ako se od Vjerovjesnika (s.a.v.s.) prenose dvije oprecne predaje, 
a moguce je njihovo koristenje uprkos oprecnosti, koristit ce se obje, ne 
iskljucujuci nijednu. 322 

- Ako se neka predaja prenosi od vise ashaba, a ne zna se da je 
ijedan od ashaba imao suprotan stav, nije dozvoljeno takvoj predaji 
pretpostaviti tvrdnju tabi c ina. ,2( 

- Ono sto prenosi neki jaki {qawi) prenosi lac, kao sto su npr. bili 
Malik ibn Anas i Ibn 'Uyayna, ne moze mu se pretpostaviti ono sto 
prenose oni koji se ne smatraju jakim, kao sto je npr. bio Muhammad ibn 
'Aglan/ 24 



To bi bilo ono najvaznije sto smo, uz Allahovu pomoc, uspjeli 
dokuciti iz tradicionalnog tefsira kod Al-6assasa. Priroda predmeta je 
uvjetovala da toj problematici namijenimo sve prethodne stranice, kako 
bismo u obzir uzeli brojnost hadisa i predaja - racunaju se u hiljadama - 



"'' Ahkam ul-Qur'an, II, str. 56. 
12,1 Ahkiim al-Qur'aih I, str. 542. 

Ahkam iil-Qur'an, 111, str. 15. 
" 2 Ahkam al-Qur'an, I, str. 235. 
m Ahkam ul-Qufan, I, str. 44. 
124 Ahkam ul-Qur'an, I, str. 23. 
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koje Al-6assas navodi na raznim mjestima u svome djelu. Ovo s jedne 
strane, a s druge strane, traditional 'ni tefsir je temeljno polaziste i glavni 
izvor svakome ko pozeli da strpljivo pronice u sadrzinu Allahove (dz.s.) 
Knjige i njene poruke, pa se i razmatranje istoga nastavlja bez prekida. 

Nastojali smo u ovom dijelu izloziti neka karakteristicna obiljezja 
Al-6assasovog tefsira u podrucju tradicijskog naslijeda portretirajuci 
istinsko zanimanje autora za ono sto se, putem predaje i ucenja, u 
tradicijsko naslijede slilo iz zivota i djela prethodnika, a posebno 
Vjerovjesnika (s.a.v.s.). Nadamo se da ce primjeri koje smo navodili u 
ovom poglavlju jasno pokazati njegovu metodologiju u torn podrucju 
prizeljkujuci da smo pruzili utisak kako se iz ovog dijela moze dokuciti 
vjestina kojom Al-6assas hadise i predaje uspjesno i cvrsto veze za 
razum, inteligenciju i promisljanje. Razgovoru o ovom predmetu smo 
namijenili nastavak kao osvrt na poseban temeljni princip Al-6assasove 
metodologije. 

2. RACIONALNI TEFSIR KOD AL-6ASSASA 
Uvod 

Allah (dz.s.) je covjeka pocastio mnogobrojnim blagodatima, a na 
prvom mjestu je razum i sposobnost da razmiislja. Zato se razum u 
islamu, kako isticu ucenjaci, smatra srznim uporistem obavezivanja 
(aJ- c aql manat al-taklif) tako sto se covjek, buduci da je razuman i 
razborit, obavezuje vjerskim obligacijama. Da nije tako, ne bi bilo ni 
osnova da bude obavezan {mukallaf). 

Kur'an casni je u mnogim ajetima ukazao na svrhovitost razuma i 
razmisljanja. Jedan od njih je: Kako on/ ne razmisle o Kur'anu, Hi su im 
na srcima katanti (Muhammad, 24.), kao i ajet: A zasto oni ne razmisle o 
Kur'anu? Da je on od nekog drugog, sigurno bi u njemu nasli mnoge 
protivrjecnosti (Al-Nisa', 82.) i brojni drugi ajeti na cijim krajevima stoji 
potenciranje razmisljanja i razmatranja, poput onih koji se zavrsavaju 
rijecima: U tome su jasni dokazi za one koji razmisljaju (yatafakkarun)..., 
koji shvataju (yafqahuri)..., koji su razumni(ya 'qiluri),™ i si. Ne samo to, 
vec cemo u tim ajetima naci i jasnu eksklamaciju da je Kur'an objavljen 
upravo zato da ljudi o njemu razmisljaju, da se razumni njime opominju, 
po tome sto Uzviseni Allah kaze: Knjiga koju ti objavljujemo 



™ Vidjeti: Ai-Ru'd, 3.; Al-Nuhk 11., 69.; Al-Rum, 21., 24.; Al-Zuimr, 42.; Al-datiyu, 
5., 13.; Al-Buqanu 44., 73., 76., 242.; YusuK 109. i dr. 
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blagoslovljena je, da bi oni o hjecima njezinim razmislili i da bi oni koji 
su razumom obdareni pouku primi/i? 26 

Racio - misljenje (m'y) kao naziv se primjenjuje za uvjerenje 
{i'tiqad), samostalno iznalazenje rjesenja {igtihaa) i analogiju {qiyas). 
Otuda se kaze protagonistima misljenja ashab al-ra'y, odnosno 
protagonist/ma analogije i spekulativnog misljenja ashab al-qiyas wa 
al-nazar. 

Kad se spomene racionalni tefsir {al-tafsir bi al-ra'y), pod 
znacenjem imenice misljenje (ra'y) ovdje se podrazumijeva samostalno 
iznalazenje rjesenja (igtinad). Prema tome, racionalni re/sir je izraz za 
komentarisanje Kur'ana putem samostalnog iznalazenja rjesenja nakon 
sto komentator stekne znanja iz arapskog jezika te o odnosu Arapa prema 
svome jeziku, o znacenjima pojedinacnih rijeci i razlicitim nijansama 
njihovih skrivenih poruka, zatim osposobljenost da se pritom koristi 
pjesnistvom iz predislamskog razdoblja, da pronikne u povode 
objavljivanja, da stekne znanje o derogirajucim i derogiranim ajetima iz 
Kur'ana, kao i drugim pretpostavkama potrebnim jednom komentatoru. 127 

Od najranijih pojavljivanja knjiga iz tefsira i kur'anskih nauka 
ucenjaci su se razilazili oko pitanja dozvoljenosti racionalnog tefsira, 
zauzimajuci dva suprotstavljena stanovista. Jedni smatraju da je on u 
svakom slucaju dozvoljen, a drugi ga smatraju u cijelosti nedozvoljenim. 
Ove grupe su, svaka za sebe, nastojale iznaci argumente o utemeljenosti 
onoga na cemu zasnivaju stavove, a argumenti su detaljno izlozeni u 
literaturi o kur'anskim naukama. Imajuci u vidu da nije tesko doci do 
takvih djela i ostvariti uvid u njih te kloneci se nepotrebnog duljenja, mi 
ih ovdje necemo navoditi. 

Ukratko receno, istrazivaci u torn smislu racionalni tefsir dijele na 
dvije podvrste: 1. pokudeni Hi neprihvatljivi {al-tafsir al-madmum 
al-mardud) i 2. pohvalni Hi prihvatljivi {al-tafsir al-mamduh al-maqbut). 

Pokudeni Hi neprihvatljivi je tefsir onoga ko je nedovoljno 
obrazovan u naukama neophodnim jednom komentatoru Kur'ana, zatim 
proizvoljan i tendenciozan tefsir kojim se zeli podrzati neko devijantno 
naucavanje ili nastrani stavovi te nejasan tefsir koji niko ne razumije. To 
je tefsir koji sadrzi nepouzdane i neodrzive predaje koje nemaju 
nikakvog utemeljenja. 

Pohvalni ili prihvatljivi je tefsir zasnovan na dovoljnom 
poznavanju jezickih nauka i osnova islamskog zakonodavstva, tj. iz 



m SiU 29. 

■'■' 7 Vidjeti: Al-Tufsir wn ul-mut'assirun, I, sir. 255.; Mndhal ila munahig ul-mufuxsirin, 
sir. 106. 
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nauke o temeljima vjere i fikhske nauke, zatim nauke o islamskoj 
tradiciji, hadiske i srodnih nauka. To je tefsir koji se ne kosi s pouzdanom 
predajom, zdravim razumom i stabilnim postulatima nauke, tefsir u 
kojem se ulazu sve raspolozive istrazivacke i naucnicke mogucnosti, uz 
nastojanje da se slijedi istina i Pravi Put, da se covjek lisi udovoljavanja 
prohtjevima i neargumentovanog preferiranja, da je svjestan da Allah 
kontrolise sve sto se kaze. 32 * 

Autor djela Manahil al- 'irfan kaze: "U dozvoljenome racionalnom 
tefsiru treba biti primjetno oslanjanje na ono sto se prenosi od 
Vjerovjesnika (s.a.v.s) i njegovih drugova, sto ce mufessiru osvijetliti put 
razmisljanja, da akter zna zakonitosti jezika i njegovu stilistiku, da dobro 
poznaje norme islamskog zakonodavstva kako bi Allahov (dz.s) govor 
protumacio u duhu seriata. Sto se tice stvari kojih se treba kloniti u 
racionalnom tefsiru, na prvom mjestu je srljanje u tumacenju poruka 
Allahovih (dz.s.) rijeci zasnovano na nepoznavanju jezicke nauke ili 
islamskog zakonodavstva. Za njim dolazi dovodenje Allahovih (dz.s.) 
rijeci u vezu s iskrivljenim naucavanjima, preveliko upustanje u ono sto 
je dokucivo samo Allahovom (dz.s.) znanju te neargumentovana izricita 
tvrdnja da je Allahova (dz.s.) poruka to i to, kao i tendenciozno 
tumacenje." 32y 

Racionalnou Al-6assasovom tefsiru 

Opcepoznato je da se Al-Gassas ubraja medu istaknute ucenjake iz 
hanefijskog mezheba, za ciju skolu se zna da se zvala skolom racionalista 
(madrasa ahl al-ra'y). Nije neocekivano, dakle, to sto je ovaj istaknuti 
ucenjak u djelu Ahkam al-Qur'an primjenjivao i metodologiju svojstvenu 
racionalistima. Onaj ko slijedi Al-6assasov tefsir, naci ce se u dodiru s 
racionalistickom metodologojom jasnih specificnih obiljezja koja izviru 
iz cvrste osnovice koju cine veoma obilno znanje, zrelost uma, 
uravnotezenost duha te razvijena sposobnost dokazivanja i izvodenja 
zakljucaka. 

Al-6assas u svom tefsiru poziva na ukljucivanje razuma i 
inteligencije pri medusobnom natjecanju u promisljanju, motrenju i 
pripremama za pristup Allahovoj (dz.s.) Knjizi kako bi se mogle shvatiti 
njene poruke i propisi te steci rang istrazivaca, ucenjaka i pronalazaca. U 
sklopu komentarisanja ajeta o abdestu," 0 detaljno izlazuci njegove 



v2 * Vidjeti: Muhammad Abu Suhbu, Al-Isra'iliyyat wu ul-muwdu 'at t) kutub al-tafsii\ str. 
82. i dalje. 

12 ' J Muhammad al-Zarqani: Manahil al-' irfan t'i 'ulum ul-Qur'm\\, str. 50. 
""To je 6. a jet sure Al-Ma'ida. 
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propise i poruke, on kaze: "Istaknuli smo ono do cega smo uspjeli doci u 
vezi s propisima ovog ajeta kao i njegovim znacenjima i porukama. 
Naveli smo i sve njime obuhvacene sadrzaje i pretpostavke uz koje 
postoje razlicita gledanja spomenuvsi sta prethodnici, ugledni fakihi, 
kazu o njemu i naravima rijeci putem kojih ga je Allah objavio, s 
mogucnostima izvlacenja njegovih visestrukih znacenja i razlicitih 
poruka, pored zapovijedi upucenih nam da ga razumijevamo i po njemu 
se vladamo u skladu s rijecima: snznnli bi od njih ono sto sto zele da 
saznaju (Al-Nisa', 83.) i Njegovim rijecima: A tcbi objavljujcmo Kur'an 
dn bi objusnio ljudimn ono sto im se objavljuje, i du bi oni razmislili ( Al- 
Nahl, 44.), koje nas podsticu da razmisljamo i nukaju nas na istrazivanje i 
promisljanje. Njime nam se nareduje da se natjecemo u razumijevanju 
njegovih propisa kako bismo dostigli rang istrazivaca, ucenjaka i 
pronalazaca. Samim objavljivanjem ovog ajeta istaknuta je visestrukost 
njegovih poruka i propisa koji se mogu razumijevati putem slusanja 
objasnjenja dosegnutih promisljanjem i proucavanjem. Svakom 
mudztehidu je duznost da kaze sta je promisljanjem dokucio i sta je 
motrenjem i razmisljanjem spoznao razumijevajuci da Uzviseni Allah od 
svakog mudztehida zeli da ima povjerenja u ono do cega ga je razum 
doveo." ,:M 

Al-6assas je pozivao i na naprezanje razuma u prosudivanju o 
zbivanjima koja nisu jasno definisana putem Objave, niti oko njih postoji 
saglasan stav. Tako on, prilikom razrade mnogobrojnih ajeta iz Kur'ana i 
tumacenja njihovih poruka, istice: "U njemu je poruka da se ustraje u 
naprezanju razuma radi prosudivanja o zbivanjima," ili: "To je osnov 
moguceg promisljanja u prosudivanju o zbivanjima ukoliko ce to 
prosudivanje potaknuti naprezanje naseg razuma," ili: "Predmet na koji 
upucuje ovaj ajet podrazumijeva zauzimanje stava na osnovama 
analogije i naprezanja misli," ili slicnim formulacijama." 2 

On veoma ozbiljno nastoji naci razumski oslonac za vecinu 
fikhskih propisa koje razmatra u tefsiru zeleci da time ono sto je 
tradicionalno podrzi nacelima razuma i rezultatima promisljanja i 
promatranja. Vidjet cemo ga na brojnim mjestima kako, nakon navodenja 
argumenata iz Kur'ana i hadisa te predaja od prethodnika, istice: "Ono sto 
na to upucuje sa stanovista motrenja...", ili: "Kur'an, tradicija i motrenje 
jednako potvrduju ispravnost onoga sto smo rekli...", ili slicnim 
formulacijama koje koristi prilikom iznosenja argumenata, uvjerava nas 



Ahkam ul-Qur'an, II, sir. 491 . 
m Vidjeti npr.: Ahkam nl-Qur'aa I, sir. 489., 525., 610., 614-615. i 632.; II, sir. 
1 1 l-l 12., 270. i druga mjcsta. 
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da se tokom komentarisanja brojnih tekstova casnoga Kur'ana cesto 
rukovodi razumom i logikom podrzavajuci tako njegove mnogovrsne 
propise. 1 " 

Citalac djela Ahkam al-Quran jednostavno ce uociti da se krug 
racionalnog tefsiru kod Al-Gassasa ne svodi na fikh i njegove propise, 
kao sto mu se moze na prvi pogled uciniti s obzirom na naslov djela, vec 
se on siri, da bi u pogledu i kvantiteta i kvaliteta obuhvatio brojna pitanja, 
mimo onih koja se ticu t'ikha, usula i izvodenja razlicitih zakonskih 
propisa. To su, nema sumnje, ona pitanja koja od covjeka zahtijevaju 
veoma aktivno ukljucivanje razuma, strpljivo razmatranje i dugotrajno 
posmatranje, da bi mogao zauzeti stav o njima, kriticki ih shvatiti, 
opovrgnuti drugaciji stav i odbaciti ono sto je u suprotnosti s njim, o 
cemu cemo detaljno govoriti u kontekstu izlaganja cetvrtoga temeljnog 
principa Al-Gassasove metodologije u tefsiru, a koji se tice fikha i 
seriatskopravnih propisa. 

Dok cita ovo djelo, citalac primjecuje i pojave koje se neposredno 
ne ticu fikha i propisa. Premda Al-Gassas prema njima postupa kao s 
pomagalom koje mu olaksava izvodenje raznovrsnih fikhskih normi, one 
se, opravdano, kod njega mogu uvesti u domen racionalnog tefsira. To 
su: jezik, gramatika, pravila fleksije, pjesnistvo, stilistika, logika, 
filozofija, historija, dijalektika, eristika, kritika, razne prirodne nauke 
koje koristi prilikom komentarisanja nekih ajeta i druga slicna pomagala 
o kojima ce vise rijeci biti prilikom zahvatanja preostalih temeljnih 
principa Al-Gassasove metodologije u tefsiru. 

Ono sto nam je sada posebno vazno jeste da ukazemo na neke 
pojave koje su jasno istaknule izrazita obiljezja Al-Gassasovoga 
racionalnog tefsira, a na osnovu kojih mozemo pretpostaviti intelektualnu 
sirinu ovoga vrijednog ucenjaka i domete njegovog promisljanja. 
Opredijelili smo se da to predstavimo kroz dva obrasca koji slijede: 

Prvi obrazac. Ono sto navodi u sklopu komentarisanja rijeci 
Uzvisenog Allaha: Stvaranje nebesa i Zemlje, smjena dana i noci, /ada 
koja morem plovi s korisnim tovarom za ljude, kisa koju Allah pusta s 
ncba pa tako u zivot vracu zemlju nakon mrtvila njezina, po kojoj je 
rasijao svakojaku ziva bica, promjena vjetrova, oblaci koji izmedu neba i 
Zemlje lebde, doista su dokazi za one koji imaju pameti (Al-Baqara, 
164.), kao i sam komentar toga casnog ajeta uistinu se mogu shvatiti kao 
izvrsno racionalno komentarisanje ne samo u okvirima njegovog djela, 
vec i kad se radi o racionalnom tefsiru u tefsirskim djclima uopce, bez 
obzira na njihov zamasan broj i raznovrsnost. 



Vidjeli npr.: Ahkam ul-Qur'Sn I, sir. 254., 287. i 302.; II, sir. 191. i druga mjesta. 
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Predan razmatranju znakova moci Uzvisenog Allaha u kosmosu, 
odlucan da iscrpi dokaze o jednoci Stvoritelja kosmosa, koje pruza taj 
casni ajet, Al-Gassas pruza slobodu svojim mislima i razmisljanju: 

"Ovaj ajet je komponovan kao niz primjera i dokaza o jednoci 
Uzvisenog Allaha te da Mu nema ravnoga ni slicnog. U njemu je i 
naredba upucena da u njemu trazimo dokaz, a to su rijeci: dokuzi zu one 
koji imuju pa/net/, sto znaci da je ovaj ajet namijenjen da u njemu 
trazimo dokaze i na njegovim osnovama dolazimo do spoznaje 
Uzvisenog Allaha i Njegove jednoce, kao i da njime poreknemo svaku 
slicnost neceg drugog, a kamoli izjednacenost s Njim. U ovom ajetu je i 
protudokaz onome ko bi tvrdio da se Uzviseni Allah moze spoznavati 
samo na osnovama kazivanja {al-habat), da razum nema nikakve 
mogucnosti da dode do spoznaje. 

Sto se tice dokaza o Allahu u nebesima i Zemlji, to je stajanje 
nebesa nad nama bez stubova, u stalnoj i neprolaznoj velicini, kao i 
polozaj Zemlje pod nama u svojoj velicini. Mi za njih znamo da imaju 
granice od kojih pocinju i postoje u vremenu, s pretpostavkom koja moze 
biti manje ili vise pouzdana. Znamo za Ijudski rod, kad bi se sav sastao 
da u zraku postavi jedan kamen bez vjesanja o nesto iznad i oslonca na 
nesto ispod, ne bi to uspio. Isto tako znamo da je neko uspostavio nebo 
bez oslonca i Zemlju bez postolja. To dakazuje postojanje Uzvisenog 
Stvoritelja, njihovog Tvorca. To dokazuje i da On ne slici stvorenim 
tijelima, da je On Mocnik cijoj moci nista ne izmice, jer ta tijela ne mogu 
nista tome slicno. Ako je to tacno, onda jc jasno da je On sposoban 
stvoriti tijela, jer stvaranje tijela i njihovih kontura nije zacudnije razumu 
i svijesti od uspostavljanja nebesa i Zemlje s njihovom velicinom i 
masom bez stubova i postolja. S druge strane, to dokazuje stvaranje ovih 
tijela, koja nisu lisena svojih razlicitih akcidencija. Poznato je da su sve 
akcidencije stvorene, da svaka postoji nakon sto ih uopce nije bilo, a sto 
nije bilo prije stvoritelja - stvoreno je. Prema tome, izvjesno je da su 
tijela stvorena, a ono sto je stvoreno pretpostavlja svoga stvoritelja, kao 
sto gradevina pretpostavlja graditelja, kao sto pisani tekst pretpostavlja 
pisca, kao sto trag pretpostavlja nekoga ko ga je utisnuo, cime se 
potvrduje da su nebesa i Zemlja Allahovi znakovi koji na Njega upucuju. 

Sto se tice dokaza o Allahu u razlikovanju dana i noci, tu je to sto 
se svako od njih dogada nakon drugoga. I tu ono sto je stvoreno 
pretpostavlja stvoritelja, sto govori da oboje imaju stvoritelja koji im ne 
slici, jer tvorac ne slici svojoj tvorevini, kao sto graditelj ne slici svojoj 
gradevini, niti pisac slici svome tekstu. S druge strane, kad bi bilo 
slicnosti, desavalo bi se s tvorcem isto sto i s tvorevinom, kad se tice 
stvaranja. Tvorac u pogledu stvaranja ne bi bio iznad tvorevine. Ako je 
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tacno da je tvorac tijela, noci i dana iskonski, tacno je i to da im On ne 
slici. Tvorevine dokazuju da je tvorac mocan, a postojanje tvorevine bi 
bilo nemoguce bez mocnoga tvorca. Da je tvorac ziv dokazuje upravo to 
sto je postojanje tvorevine nemoguce bez zivog tvorca. To dokazuje i da 
onaj ko zna da je nemoguca odmjerena, precizna i skladna tvorevina bez 
onog ko ju je takvu znao prije nego ju je stvorio. Ako se smjenjivanje 
dana i noci odvija na osnovama jednog plana, ne razlikujuci se na 
svakom dijelu zemlje, uzduz i poprijeko, tokom cijele godine, od 
vrijednosti u kojima se precizno, ni prije ni kasnije smjcnjuju, to 
dokazuje da to njihov izumitelj moze i zna, jer kad ne bi mogao, od njega 
ne bi potekla takva tvorevina, a kad ne bi znao, njegov izum ne bi bio 
tako precizan i redovan. 

Sto se tice dokaza o Allahovoj jednoci u ladi koja morem plovi, 
poznato je da, kad bi se sva tijela sastala da stvore jedno takvo tijelo koje 
tece i nosi ladu, da pokrecu vjetrove koji tjeraju ladu, zacijelo to ne bi 
mogla. Kad bi vjetrovi stali, lada bi mirno stajala na povrsini vode i niko 
na svijetu je ne bi mogao pokretati i voditi, onako kako Uzviseni Allah 
na drugom mjestu porucuje: Ako pozeli. On umiri vjetari one na povrsini 
njegovoj ostaju neopkretne (Al-Sura, 33.). U Allahovom (dz.s.) 
potcinjavanju vode da nosi lade i potcinjavanju vjetrova da tjeraju lade, 
najsnazniji je dokaz koji potvrduje jednocu Uzvisenog Allaha, Vjecnoga, 
Mocnoga, Sveznajucega i Zivoga, kojem nema nista slicno ni ravno, jer 
stvorena tijela ne mogu biti takva. Allah je vodu potcinio da nosi lade na 
svojoj povrsini, a vjetrove da ih tjeraju i prenose terete potrebne ljudima 
opominjuci tako ljude Svojom jednocom i znacajem blagodati te skrecuci 
im paznju na sve to kako bi znali da ih je time blagodario njihov 
Stvoritelj, a oni Mu trebaju zahvaljivati na blagodatima, za sta ce imati 
trajnu nagradu na Ahiretu. 

Sto se tice dokaza o Njegovoj jednoci u kisi koju spusta s nebu, u 
ono sto zna svako razuman spada to da je vodi svojstveno padanje i 
razlijevanje, da nije moguce njeno dizanje odozdo prema gore bez nekog 
uredaja koji je podize. Voda koja se nalazi u oblaku nije lisena jedne od 
dviju pretpostavki: ili da ima stvoritelja koji ju je stvorio tu u oblaku, ili 
je gore digao iz njenih tokova ili mora na zemlji. Kako god bilo, to 
dokazuje da nesumnjivo postoji neko Jedan i Vjecan, cijoj moci nista ne 
izmice. To dokazuje da On oblak dovede na zeljeno mjesto pomocu 
vjetrova potcinjenih da ga premjestaju. U tome je najjasniji dokaz 
Njegove jednoce i moci, kojom On cini da oblaci nose vodu, a vjetrovi 
nose oblake prenoseci ih s jednoga na drugo mjesto, da bi blagodat vode 
bila dostupna svim stvorenjima, onako kako Uzviseni kaze: Kako oni ne 
vide da mi gonimo kisu u ogoljelu zemlju, i cinimo da, uz pomoc njenu, 
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nice rastinje kojim se hrani stoka njihova i oni sami (Al-Sagda, 27.), 
nakon cega je spusta kap po kap tako da se jedna s drugom u zraku ne 
dodiruju uprkos tome sto ih vjetar tjera, pa se svaka kap u svom obliku i 
velicini spusti na svoje mjesto na zemlji. Kad ne bi bilo jednoga mudrog 
planera, znalca i mocnika koji sve to moze tako isplanirati i tako precizno 
odrediti, kako bi bilo moguce da se spusta voda iz tako golemih i brojnih 
oblaka, takvim redom i rasporedom!? Kad bi se kapi spajale u zraku, bile 
bi stetne. Njihovo spustanje u vidu mlaza stopljenih kapi bi u dodiru sa 
zemljom ostetilo usjeve i rastinje, upropastavajuci i drvece i zivotinje na 
zemlji. Kad voda ne bi bila planski spustana s neba, nastala bi poplava 
kakvu Uzviseni Allah opisuje rijecima: I Mi smo kapije nebeske 
pootvarali vodi koja je neprestano lila (Al-Qamar, 11.), za koju se kaze 
da se s neba slijevala kao voda koja tece po zemlji. U Allahovom 
stvaranju oblaka u zraku i vode u njima te u njenom prenosenju s mjesta 
na mjesto najjasniji je dokaz Njegove jednoce i mod te da On nije tijelo 
koje slici drugim tijelima, jer tijela nisu u stanju uciniti nista slicno, niti 
to mogu pozeljeti, niti tome stremiti. 

Sto se tice dokaza o Njegovoj jednoci u vracanju zemlje u zivot 
nakon mrtvila njezina, sastoji se u tome sto sva stvorenja, kad bi se 
okupila oko ozivljavanja neceg na Zemlji, to zacijelo ne bi mogla. Ne bi 
mogla uciniti da ista na njoj izraste. Samo Allah moze vodom ozivjeti 
zemlju i omoguciti rastinju da nice i raste, nakon sto je jasno i ocigledno 
bilo da na njoj nista zivo nema. Dalje, ako razmislimo o biljkama s 
njihovim naravima, mozemo naci dokaz da su one djelo Mudrog 
Stvoritelja, Sveznajuceg Mocnika, po onom kako je odredio njihove 
dijelove i mudro ih organizirao. U tome je veoma jasan dokaz da je 
Stvoritelj svega toga jedan, da je On Mocan, Sveznajuci, te da nista nije 
djelo prirode, kako ateisti vele za Allahove (dz.s.) znakove, jer jedino 
Allah daje da iz zemlje na koju se voda s neba spusta nicu razne biljke, 
cvijece i plodonosno drvece, razno voce, raznovrsnog ukusa, boja i 
oblika. Kad bi to bilo djelo prirode, nuzna bi bila ujednacenost, jer nesto 
ujednaceno ne moze dati raznoliko. I u tome je dokaz da je sve djelo 
Mudrog Stvoritelja koji ga je stvorio i precizno odredio u razlicitim 
vrstama, s razlicitim ukusom i bojama, kao opskrbu Svojim robovima i 
znak Njegovog stvaranja i Njegovih blagodati. 

Sto se tice dokaza o Njegovoj jednoci u rijecima: po kojoj je rasijao 
svakojaka ziva bica, to je, takoder, dokaz sa raznolikoscu vrsta. 
Nemoguce je da zivotinje budu te koje stvaraju jer nisu Iisene 
stvorenosti, buduci da postoje tako mnogobrojne. Njihovo postojanje 
samo za sebe govori o njihovoj stvorenosti, a to sto su mnogobrojne 
nemogucom cini pretpostavku da su postale bez ikoga. Uprkos tome, 
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znamo da one, iako postoje, nisu sposobne stvarati tijcla i proizvoditi 
mase, jer takve nekreativne normalno je da ne budu sposobne za to. 
Nijedna zivotinja, isto tako, ne moze sebi dodati nijedan dio, a to 
apsolutno negira sposobnost svih njih da stvaraju, potvrdujuci da imaju 
stvoritelja koji je Mocan i Mudar, kojem nista ne slici, jer kad hi 
stvoritelj zivotinja na bilo koji nacin slicio njima, njegova mudrost bi bila 
i njihova mudrost, prikracena za mogucnost stvaranja drugih tijela. 

Sto se tice dokaza o Njegovoj Jednoci u promjeni vjetrova, sastoji 
se u tome sto sva stvorenja, kad bi se sastala oko izvodenja njihove 
promjene, ne bi to mogla. Poznato je da se njihova promjena odvija 
nastajuci sad na jugu, sad na sjeveru, sad na istoku, sad na zapadu. 
Znamo da je pokretac i stvoritelj njihove promjene Mocnik kojem nista 
slicno nije, jer se samo po sebi zna da stvoriti nesto takvo ne moze nista 
sto je stvoreno. 

To su dokazi kojima Uzviseni Allah opominjc one koji pameti 
imaju i naredujc im da traze pouku u njima. Allah je mogao biljke stvoriti 
i bez vode i sadnje, stvoriti zivotinje bez uzgoja i mimo parenja, ali je, 
neka je slavljen, uveo Svoj red u stvaranju stvorenja, da im time, svakim 
pojedinim stvaralackim cinom, skrene paznju na Svoju moc, da razmisle 
o Njegovoj velicini, da ih to u svako doba podsjeca na ono cega nisu 
svjesni, da im razbudi savjesti, ne bi li razmislili o onome sto su 
zanemarili. Uzviseni je stvorio Zemlju i nebo kao postojane i trajne, tako 
da, sve do roka u kojem ce jednom nestati, ne prolaze niti mijenjaju 
stanje u kojem ih je stvorio na pocetku. Zatim je stvorio zivotinje, ljude i 
drugo na Zemlji, da bi svemu pruzio opskrbu, gdje spada hrana koja ih 
odrzava na zivotu. On im nije dao opskrbu odjednom, da misle da su 
neovisni od toga sto im je dato, vec im je dao stanovitu hranu, za svaku 
godinu onoliko koliko im je dovoljno, kako ne bi pretjerivali i dosli u 
situaciju da njome oskudijevaju. Uputio ih je u neke zakonitosti na 
osnovu kojih, putem oranja i sadnje, dolaze do hrane, s osjecanjem da rad 
daje plodove dobra i zla, sto ih podstice da cine dobro i ubiru njegove 
plodove, a klone se zla da bi bili mirni od njegovih pogubnih posljedica. 

Zatim im je kroz spustanje kise pruzio ono sto ne bi mogli sebi 
priskrbiti svojom snagom i sposobnoscu. Uspostavio je na nebu oblake i 
u njima stvorio vodu, da bi je spustao na zemlju u potrebnim kolicinama 
zahvaljujuci kojoj im nice hrana i ono od cega sebi prave odjecu. 
Spustanje vode On nije ogranicio samo na one kojima ona treba u roku 
kad im treba, vec je vodi nacinio spremista i izvore na zemlji u kojima se 
sabire i neprestano tece u potrebim kolicinama, onako kako Uzviseni 
kaze: Zar ne vidis da Allah spusta s neba kisu pa je u izvore u zemlji 
razvodi (Al-Zumar, 21.). Da nad onim sto se spusti s neba nema kontrole 
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na Zemlji i cuvanja za vrijeme kad ce zatrebati, sve bi odjednom oteklo i 
uginule bi zivotinje koje ne mogu bez vode. Neka je slavljen Gospodar 
svjetova Koji je zemlju nacinio stanisem poput kuce u kojoj se covjek 
svija, Koji je od neba nacinio krov, a od ostalih tvorevina, kao sto je kisa, 
rastinje i zivotinje, dobra koje covjek za svoje potrebe koristi tokom 
svijanja u kuci. Nama je potcinio ovu Zemlju, ucinio je mirnom da po 
njoj krocimo, po njoj puteve pravimo i omogucio nam da na njoj gradimo 
kuce u kojima cemo se skloniti od kise, vrucine i studeni stiteci se i od 
neprijatelja, ne premjestajuci se na druga mjesta. Mjesto koje pozelimo 
koristimo za gradnju kuce, a gradimo od onoga sto imamo na 
raspolaganju, opet u zemlji, kao sto su kamen, krec, gips i glina, ili od 
onoga sto iz nje nice, kao sto je sas i drvo, koji nam to omogucuju. Sve to 
nam je jednostavno dostupno, osim onoga sto je On polozio u dubinu 
zemlje, kao sto su metali kojim se kitimo i utvrdujemo, a to su zlato, 
srebro, zeljezo, bakar i drugo, upravo onako kako Uzviseni istice: /' 
proizvode njene na njoj odredio (Fussilat, 10.). To su sve blagodati 
zemlje cije bi nabrajanje oduljilo, cije neizbrojive koristi nase znanje ne 
moze obuhvatiti. 

Nadalje, posto zivot, nas i preostaloga zivotinjskog svijeta, nuzno 
ima svoj kraj, ucinio nam je zemlju sabiralistem nakon smrti, kao sto je 
to bila i tokom zivota, onako kako Uzviseni kaze: Zar Mi nismo ucilinili 
Zemlju sabiralistem zivih i mrtvih (Al-Mursalat, 25-26.), ili na drugom 
mjestu: Sve sto je na Zemlji Mi smo kao ukras njoj stvorili da iskusamo 
ljude ko ce se od njih Ijepse vladati, a Mi cemo nju i golom ledinom 
uciniti (Al-Kahf, 7-8.). On stvaranje biljaka i zivotinja nije sveo samo na 
one u kojima je slast, bez trpljenja, niti hranu ukusnu bez otrovne, niti 
slatku bez gorke, vec je sve to pomijesao, da nas opominje da od nas nije 
zelio naciniti bica koja se prepustaju slastima, kako se njima ne bismo 
zadovoljili, a one nas zaokupile i odvratile od priprema za onaj svijet, 
radi kojeg nas je Allah stvorio. Koristi i dobra za onaj svijet ima i u 
onome sto je bolno i nelagodno, kao i u onome sto godi i sto je slasno. 
Allah nas na ovom svijetu opominje raznim patnjama, kako bi nam se do 
znanja dala prijetnja patnjama na onome svijetu, da se klonimo losih 
djela i zasluzimo neoskrnavljcni Dzennet. 

Kad bi onaj koji pameti ima dokaze o Stvoriteljevoj jednoci sveo 
samo na ono sto je Uzviseni Allah istakao u ovome jednom ajetu, bilo bi 
dosta da je potvrdi i opvrgne tvrdnje svih vrsta ateista, naturalista, 
dualista i si. Kad bismo sire obrazlagali samo smislove koje sadrzi ovaj 
ajet i primjere njegovih jasnih poruka, jako bi oduljilo. Zato cemo se 
zadovoljili onim sto je istaknuto o ovoj temi buduci da nam je cilj bio da 
kroz sazeto izlaganje skrenemo paznju na sadrzaje poruka ovog ajeta. 
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Allaha molimo da nas uputi da sto bolje razumijevamo Njegove poruke i 
da se sto dosljednije drzimo Njegovih uputa, a Allah je najbolji 
pomagac!" 134 

Ovo je bio jedan obrazac racionalnog tefsira kod Al-6assasa. Tu je 
on veoma iscrpan. Pustio je slobodu mislima i promisljanju da bi dobro 
razmotrio sve u vezi sa smislovima ovoga casnog ajeta i njegovih 
detaljnih poruka o postojanju Allaha (dz.s.), Njegovoj jednoci i 
neizrecivoj moci i vladavini u kosmosu. Zbog toga smo i mi smatrali 
opravdanim da preuzmemo kompletne njegove navode uprkos opsirnosti, 
kako bismo dobili zaokruzenu sliku o obrascu Al-6assasovoga 
komentarisanja jednog ajeta iz Kur'ana, da na osnovu toga dobijemo 
pouzdan utisak o njegovom tefsiru sa stanovista razuma i promisljanja. 

Podrobno smo razmatrali ono sto je Al-6assas rekao u sklopu 
komentarisanja ovoga casnog ajeta. Paznju su nam privlacile brojne 
stvari. Na prvom mjestu je to bujna inteligencija koju potvrduju obilna 
znanja, zrelost uma, duhovna uravnotezenost i sposobnost izvlacenja 
dokaza i argumenata. Zatim dolazi izlaganje uzvisenih znacenja vrsnim 
stilom, izvanrednim izrazom i suptilno biranim rijecima. Nakon toga 
dolazi pobijanje tvrdnji nevjernika, ateista, tako da onom koji pumeti ima 
nakon toga ne ostaje ni najmanja sumnja u postojanje Stvoritelja 
kosmosa. Kad ima u vidu sta je Al-6assas izrekao u sklopu 
komentarisanja ovoga casnog ajeta, covjek utoliko vise treba biti 
zadivljen kad uzme u obzir da je on to izrekao prije vise od hiljadu 
godina, a to je izlaganje koje vrijedi i odgovara svakom vremenu, pa i 
ovome u kojem mi zivimo. 

Paznju nam je privuklo i Al-6assasovo vjesto povezivanje svega 
sto je u datom kontekstu receno u drugim ajetima koji se ticu iste teme. 
To bi se kod njega moglo ubrojati medu obiljezja tematskog tefsira, a 
moze se posmatrati i kao manifestacija izvrsnog kombinovanja 
tradicionalnoga i racionalnog tefsira imajuci u vidu da tradicionalni tefsir 
obuhvata prvenstveno komentarisanje Kur'ana Kur'anom, kako smo to 
naprijed istakli u prvom dijelu ovog odjeljka. 

Drugi obrazac. U domen racionalnog tefsira kod Al-6assasa moze 
se ukljuciti i to sto on, opsirno razvidajuci i definisuci razlicite fikhske 
propise, cesto sam pretpostavlja prigovore neistomisljenika i na njih 
pruza detaljne odgovore. To je cesta pojava u njegovom tefsiru, gotovo 
uz svako fikhsko pitanje i svaki propis koji razmatra. 

Medutim, ponekad u kontekstu svoga fikhskog komentarisanja on 
natukne i neko pitanje u vezi s porukama datog ajeta koje su, kako se 



AhkSm ul-Qur'an, I, str. 124-128. 
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posmatracu cini, naravima filozofije i vjerovanja blize nego li naravima 
fikha i fikhskih propisa, da bi na njih pruzio odgovor. Takav je primjer 
onoga sto navodi u komentaru rijeci Uzvisenog Allaha: I ne recite za one 
koji su na Alluhovu putu poginuli: "Mrtvi su. " Ne, on/ su zivi, ali vi to ne 
znatel (Al-Baqara, 154.) gdje odgovara na pitanje koje je sam 
pretpostavio, a tice se naravi covjeka i onog sto cini njegovu sustinu, sto 
spada u pitanja filozofije i vjerovanja, gdje odgovor pruza kombinujuci 
poglede racionalnoga i tradicionalnog tefsira. 

U torn smislu veli: "Ako bi neko upitao: 'Kako oni mogu biti zivi, a 
mi nakon izvjesnog vremena vidimo da su struhli u mezarima', mi 
odgovaramo: 'Oko toga se ljudi dijele prema dva stava. Prema jednom, 
ono sto cini covjeka jeste dusa koja je, ustvari, jedna njezna supstanca. 
Srecu i bijedu iskusava dusa, a ne mrtvo tijelo. Drugi kazu: Covjek je ovo 
opipljivo i vidljivo tijelo. Ono govori da je Uzviseni Allah neke njegove 
dijelove nacinio znatno suptilnijim od tijela zivotinja i omogucio im da 
dozive srecu. Ti suptilni dijelovi ce, u skladu s Allahovim (dz.s.) 
odredenjem, dozivjeti srecu ili patnju, u skladu s onim sta zasluze, a onda 
ce im Allah zivot oduzeti kao i svemu stvorenome pred Sudnji dan, da bi 
ih na Sudnji dan ozivio radi opceg susreta. Kazao nam je Abu al-Qasim 
'Abdullah ibn Muhammad ibn Ishaq al-Marwazi, rckavsi: Kazao nam je 
Al-Hasan ibn Yahya ibn Abi al-RabI c al-6urgani, rekavsi: Ispricao nam 
je c Abd al-Razzaq, rekavsi: Ispricao nam je Ma 'mar koji prenosi od 
Al-Zuhrija, a on od Ka'ba ibn Malika, da je Vjerovjesnik (s.a.v.s.) rekao: 
'Dusa muslimana je ptica koja ce stajati na stablu u Dzennetu sve dok ne 
bude vracena u prvobitno tijelo.'" 33 " 5 

Iste naravi jc i ono sto istice u komentaru rijeci Uzvisenog Allaha: 
Onaj ko to izmijeni, nakon sto je to cuo, grijeh od toga pada na one koji 
to mijenjaju. Allah, zaista, sve cuje i zna (AI-Baqara, 181.), gdje je 
pretpostavio pitanje o dugovanju i njegovom poravnanju, sto u biti ulazi 
u podrucje vjerovanja, koje se tice polaganja racuna na onome svijetu, a 
Al-Gassas asocira na ispunjavanje Allahovih i ljudskih prava. 

Tom prilikom kaze: "Ako bi neko pitao: 'Ako duznik ne oporuci da 
se njegov dug vrati, a nasljednici ga vrate, da li se umrli oslobada 
odgovornosti za dug?', mi mu na to odgovaramo: 'Odustajanje od 
vracanja duga sadrzi dvije stvari: jedna je Allahovo (dz.s.) pravo, a druga 
je pravo covjeka. Ukoliko je pravo covjeka poravnato namirivanjem iz 
ostavstine, oslobada se odgovornosti za dug, ali ostaje jos pravo vezano 



^ Ahkum ul-Qur'an, I, sir. 113-114. Hadis koji jc izlozen sa scncdom, prcnose: 
Al-Nasa'i (Al-Sunun, IV, str. 108., Kitab: Al-dnna'iz, Bab: Arwah ul-mu'minin\ Malik 
(Al-Muwuttu[ str. 164., Kitab: Al-Gunaiz, Bab: Oa/iii' u/-(jana"iz, br. 50.) i Ahmad 
(Musnad a'l-muktirin, br. 15.216. i 15.220.). 
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za nepravdu i stetu nastalu zbog odlaganja. Ukoliko se duznik ne bude 
pokajao zbog toga, bit ce za to kaznjen na buducem svijetu. U svakom 
slucaju, ostaje jos Allahovo (dz.s.) pravo, a to je nepravda koju je 
vinovnik za zivota nanio, a nije se pokajao. Bit ce kaznjen zbog onog sto 
je neporavnato ostalo izmedu njega i Uzvisenog Allaha. Nije li jasno da 
onaj ko zgrabi neciju imovinu i uporno je ne vraca cini nedjelo s dvaju 
stanovista: jedno je krsenje Allahovog prava krsenjem Njegove zabrane, 
a drugo je pravo covjeka na naknadu nanesene nepravde i stcte? Sve da 
covjek, i mimo volje vinovnika, namiri svoje pravo, ostaje Allahovo 
pravo uz koje je potrebno pokajanje vinovnika. I kad vinovnik umre a ne 
pokaje se, iza njega ostaje njegova odgovornost za postupak."" 6 

Oslonci Al-6assasovome racionalnom tefsiru 

Nakon proucavanja Al-6assasovog tefsira mozemo primijetiti da 
njegova metodologija u podrucju racionalnog tefsiru pociva na pet 
oslonaca, a ti su: 

- prvi oslonac: zahtjev racionalnog tefsira da se razvija na 
osnovama brojnih nauka koje covjeka cine strucno spremnim 
za pravilno razumijevanje Allahove (dz.s.) Knjige i stite ga od 
posrtanja i pretjerivanja prilikom tumacenja; 

- drug/ oslonac: potreba povezivanja racionalnoga sa 
tradicionalnim tefsirom, kao i sadrzajima pouzdanih predaja 
koje nije dozvoljeno odbaciti; 

(red / oslonac: nezalazenje s racionalnim tumacenjem u podrucja 
gdje za to nema mjesta; 

cetvrti oslonac: tumacenje nejasnih {al-mutasabih) ajeta u 
svjetlu jasnih {al-muhkam) ajeta; 

- pet/ oslonac: izbjcgavanje usiljenog i tendencioznog tumacenja 
{al-ta'wil ul-fitsid), jer je to put ka iskrivljavanju vjere. 

Na stranicama koje slijede bacit cemo malo vise svjetla na ovih pet 
oslonaca navodeci primjere iz Al-6assasovog djela. 

Prvi oslonac: zahtjev racionalnog tefsira da se razvija na 
osnovama nauke i znanja. Jasno je da Al-6assas, kao ni drugi istaknuti 
ucenjaci, ne dozvoljava racionalni tefsir, osim kad ga moze graditi na 
osnovama nauka koje aktera cine strucno spremnim kao i kompletnog 
poznavanja duha islamskog vjerozakona i njegovih zahtjeva. Tako, npr., 
u komentaru ajeta o nasljedstvu nejakih, nakon sto je naveo hadis 
Vjerovjesnika (s.a.v.s.) koji sadrzi upozorenje na tumacenje Kur'ana na 



Ahkfim ill -Quran, 1, str. 208. 
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osnovu razuma kaze: "Ovo dokazuje da se ono sto prenosi Abu c Imran 
al-6awni od (jandaba koji kaze: 'Rekao je Allahov Poslanik (s.a.v.s.): 
'Ko o Kur'anu bude govorio na osnovu razuma, makar i pogodio pravo 
znacenje, opet je pogrijesio'," 7 odnosi na onoga ko o Kur'anu govori 
samo na osnovu onoga sto mu se utufilo u glavu i naumpada mu bez 
trazenja utemeljenih dokaza, dok onoga ko dokaz trazi u njegovom 
propisu i razmatra njegove poruke, to ce dovesti do onoga sto je ispravno 
i oko cega postoji saglasnost. Takav postupak je nesto pohvalno, sto 
zasluzuje nagradu, jer Uzviseni Allah (hvaleci one koji ulazu trud za 
iznalazenje rjesenja) kaze: . . . sigurno bi to saznali oni medu njima koji to 
promisljuju (Al-Nisa', 83.). " m 

Al-6assas se znao obrusiti napadom na svakoga ko se poduhvati 
komentarisanja necega iz Allahove (dz.s.) Knjige, a strucno je nespreman 
za to, nedovoljno obrazovan u neophodnim naukama, ili ne udovoljava 
nekome potrebnom uvjetu koji komentator mora ispunjavati. To jasno 
vidimo u njegovome uctivom neslaganju s Abu Muslimom 
al-Isfahanijem WJ koji je tvrdio da nema derogiranja u vjerozakonu 
Muhammeda (s.a.v.s.). U polemici s njim, u sklopu komentara rijeci 
Uzvisenog Allaha: Mi nijedun propis ne promijenimo, niti gu u zaboniv 
pot is nemo, a du bolji od njegu ili si i can njemu ne donesemo (Al-Baqara, 
106.), nakon sto je sa stanovista jczika i vjerozakona obrazlozio izraz 
nush (derogiranje), veli: "Neki iz potonjih generacija koji nisu fakihi 
tvrde da nema derogiranja u vjerozakonu naseg Vjerovjesnika (s.a.v.s.), 
da se svim derogiranjem navedenim u njemu zeljelo derogiranje 
vjerozakona ranijih vjerovjesnika, kao sto je pitanje subote i namaza do 
izlaska i zalaska sunca, zato sto je - kako vele - nas Vjerovjesnik (s.a.v.s.) 
posljednji vjerovjesnik, a njegov vjerozakon postojan i trajat ce do 
Sudnjeg dana. Covjek koji to tvrdi je temeljit u podrucju stilistike, ima 
raskosno znanje iz jezicke nauke, ali ne obiluje narocitim znanjem iz 
fikha i usula. On je cvrstog vjerovanja, ne izaziva sumnju i nije sasvim 



" 7 Prenose: Al-Tirmidi (Al-Suivm, V, str. 199., Kitab: Al-Tufsii\ Bab: MS ga' fi iilhidi 
yufussir al-Qur'Sn bi ru'yihi, br. 2.952), Abu Dawud (Al-Sunun, III, str. 325., Kitab: 
Al-'llm, Bab: AI-KulSm n~ KitSbillSh bi guyr 'Urn, br. 3.652.). Al-Tirmidi je ovaj hadis 
propratio komentarom rekavsi da je to neobican (j>a/ib) hadis, jer su neki u£enjaci 
kritikovali Suhayla ibn Abi Hazma, jednogod pi cnosilaca. 
m AhkSm ill-Quran, II, str. i 12. 

m Muhammad ibn Bahr al-lsfahani - poznat kao Abu Muslim al-Isfahani (254/868- 
322/933.) - pisac i pjcsnik mu'tezilija. Bio je namjesnik u lsfahanu za vladavinc 
abasijskog halite Al-Muqtadira, do dolaska Ibn Buwayha u Isfahan. Poznata djela su 
mu: (jSmi' al-Ta'wil (iz tefsira, 14 tomova), AI-NSsih wa al-mansuh (vjerovatno je to 
knjiga u kojoj se pojavila tvrdnja koju Al-Gassas pobija), Al-Nahw, Magmu ' nl-ni.sS'U 
(vidjeti: Al-A 'ISm, VI, str. 50.).' 



304 



Safvet Halilovic 



povrsan. Medutim, prekoracio je mjeru iznosenjem takvog stava. U tome 
mu niko nije prethodio s ozirom da je cijeli Ummet - i u ranijim i 
kasnijim generacijama - na stanovistu da su brojni propisi i 
vjerozakonske odredbe derogirani. To je do nas preneseno predajom u 
koju se ne sumnja niti je dopusteno polemisati s njom. Utvrdeno je i da u 
Kur'anu postoji opce i posebno, jasno i manje jasno. Motiv postojanja 
derogiranja u Kur'anu i sunnetu slican je motivu opcega i posebnog, 
jasnoga i manje jasnog, jer se sve pojavljivalo i prenosilo na isti nacin. 
Ovaj covjek se u derogiranim i derogirajucim ajetima i njihovim 
propisima dograbio necega s cim je iskoracio izvan tvrdnji ucenjaka 
vrseci nasilje nad njihovim znacenjima. Ne znam sta ga je moglo 
ponukati na to. Sklon sam povjerovati da se tome privolio usljed 
nedovoljnog poznavanja naravi predaje o tome te zbog toga sto je 
koristio samo razum bez uporista u poznavanju onoga sta su rekli 
prethodnici, a kasniji sljedbenici prenosili. On je jedan od onih za koje se 
od Vjerovjesnika prenosi da je rekao: 'Ko o Kur'anu bude govorio na 
osnovu svog razuma, makar i pogodio pravo znacenje, opet je 
pogrijesio!'" 140 

Dmgi oslonac: potreba povezivanja racionalnoga sa 
tradicionalnim tefsirom. Jasno je, takoder, da AI-Gassas metodologiju 
racionalnog tefsira gradi i na osnovu potrebe njegovog povezivanja sa 
tradicionalnim tefsirom i sadrzajima pouzdane predaje, te da ispravnost 
racionalistickih tvrdnji uvjetuje nesuprotstavljenoscu predaji. Vidimo ga 
kako na brojnim mjestima u tefsiru odustaje od racionalnog posmatranja 
ostavljajuci ga zbog nekoga pouzdanoga Vjerovjcsnikovog hadisa ili 
provjerene predaje od prethodnika, sacuvane u vezi s pitanjem koje 
zahvata razmatranjem. 

Zato ga cesto vidimo kako kaze: "Nema mjesta razmatranju pored 
predaje", ili: "Analogija se ostavlja za racun predaje", ili: "Zbog ovih 
predaja ostavljam analogiju" i slicne formulacije koje izrazavaju cvrstu 
odlucnost da se razum (i racionalizam) ne suprotstavlja provjerenoj 
predaji. Stavise, on za ispravnost racionalistickog stava i legalnost 
njegovog koristenja uslovljava neodudaranje od onoga sto je kao tacno 
potvrdeno putem predaje. Slijedi nekoliko takvih primjera iz njegovog 
tefsira. 

U komentaru rijeci Uzvisenog A 11 aha: ko od vas taj mjesec bude 
kod kuce, neka ga u postu provede (Al-Baqara, 185.) dotice se pitanja 
treba li post nadoknaditi onaj ko hotimicno povrati. Veli: "Sto se tice 



m Ahkfim nl-Qur'an, I, sir. 71. 
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argumenata koji obavezuju nadoknadivanje onom ko povrati, to se 
odnosi na onog ko hotimicno povrati, a ne na onoga kome se nadadne da 
povrati. Analogno bi bilo da povracanje ne kvari post, jer kvarenje posta 
u biti se pocini jelom i onim sto je svojstveno spolnom snosaju, kao sto 
kaze Ibn c Abbas: 'Ne kvari ga namjerno povracanje, jer kvarenje posta se 
pocinjava onim sto ulazi, a ne onim sto izlazi,' dok je abdest obavezan 
zbog onog sto izlazi, a ne onog sto ulazi. Tako i sve drugo sto izlazi iz 
organizma, prema nacelnom stavu, ne kvari post. Premda izlazak 
Iucevine koja se povrati ima isti tretman, ucenjaci su od analogije 
odustali za racun pouzdane predaje od Allahovog Poslanika (s.a.v.s) zato 
sto mjesta nema razmatranju pored predaje, a pouzdana predaja je hadis 
koji dolazi od 'Isaa ibn Yunusa, koji on prenosi od Hisama ibn Hassana, 
a on od Muhammada ibn Sirina, a on od Abu Hurayre, a on od Allahovog 
Poslanika (s.a.v.s.): 'Kome se nadadne da povrati, nece post pokvariti niti 
treba nadoknadivati, a ko hotimicno povrati, treba nadoknaditi."' ,4 ' 

Medu primjere Al-6assasovog odustajanja od racionalnog stava, 
ako se kosi s predajom, spada ono sto spominje u sklopu komentara rijeci 
Uzvisenoga: a potarite dio glava svojih i noge svoje do clanaka (Al- 
Ma'ida, 6.), kad govori o ogranicenom vremenu potiranja {mash) po 
mestvama, kojem je namijenio temu pod naslovom Nema mjesta 
razmatranju pored predaje u okviru koje kaze: "Ako neko prigovori: 
'Posto je bilo dozvoljeno to potiranje, nije trebalo biti privremeno kao ni 
potiranje glave', odgovaramo mu: 'Nema mjesta razmatranju pored 
predaje. Ako je predaja o privremenosti provjerena, svako razmatranje 
pada, a ako nije provjerena, onda je potreban razgovor o provjeri. 
Medutim, privremenost je utvrdena brojnim predajama koje se ne mogu 
odbaciti. Uz to, razlika izmedu toga dvoga (tj. izmedu potiranja po 
mestvama i potiranja glave), jasna je i sa stanovista razuma, a sastoji se u 
tome sto je potiranje glave strogo propisano (mafrud) ovako kao i sada, a 
ne kao zamjena za nesto drugo, dok je potiranje po mestvama bilo 
zamjena, bez stanja nuznosti, za pranje koje je bilo moguce ostvariti, koje 
je validno po onom kako je navedeno kad se radilo o vremenskom 
ogranicenju." 142 

Iste prirode je i ono sto nalazimo u komentaru rijeci Uzvisenog 
Allaha: od tada postite do noci (Al-Baqara, 187.), gdje kaze: "Nasi 



m AhkSm ill-Quran, I, str. 234. Hadis prenose: Al-Tirmidi (A IS u nun. III, str. 89., 
Kitab: Al-Siyain, Bab: Ma £Ji ' // mm istuqa 'amdan, br. 720.); Ibn Maga (Al-Sunan, I, 
str. 536., Kitab: Al-Siyam, Bab: Ma ga" H al-sa'im yaqa\ br. 1.676.); Malik 
(Al-Muwatta', str. 203., Kitab: Al-Siyam, Bab: MS ga" ft qada' ramad&n wa al-kaffarat, 
br. 47.); Ahmad (Al-Musnad, Baqi musnad nl-muktirin, br. 10.058.). 
M Ahkamal-Quran, II, str. 438-439. 
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ucenjaci za onog ko nesto pojede iz nehata kazu: Po analogiji bi trebalo 
da nadoknade, ali su analogiju odbacili za racun predaje." 341 

Tredi oslonac: nezalazenje s racionalnim tuma£enjem u 
podru£ja gdje za to nema mjesta. Onaj ko proucava djelo Ahkam 
al-Qur'an primijetit ce da Al-6assas u jednom nacelnom smislu zeli 
skrenuti paznju na neke pojave u vezi sa kojima nema mjesta razumu. 
Shodno tome, covjek se ne treba, niti moze, u tim stvarima upustati u 
razmisljanje i razvidanje, jer im je jedini put spoznaje slusanje i Objava, 
a upustanje u razmisljanje o njima vodi u komplikacije. 

Jasno to vidimo na brojnim mjestima u njegovom tefsiru. Jedan od 
primjera je ono sto istice u komentaru rijeci Uzvisenoga: pa ako ti dodu, 
ti im Hi presudi Hi se okreni od njih (Al-Ma'ida, 42.), u sklopu kojeg 
navodi stavove prethodnika koji isticu da je izbor (izmedu dvoje), 
spomenut u ovom ajetu, derogiran Njegovim rijecima: / sudi im prema 
onome sto Allah objavljuje (Al-Ma'ida, 49.), nakon cega izricito tvrdi da 
se to ne moze dokuciti razumom, rekavsi: "Poznato je da se tako ne 
prosuduje na osnovama razuma, jer hronologija objavljivanja ajeta se ne 
dokucuje putem razuma, vec samo putem predaje." 144 

Isto tako, na drugom mjestu, na kojem govori o povodima 
objavljivanja nekih ajeta, veli: "Ovo nije iz domena razuma, jer je to 
prica o situaciji kojoj su svjedoci bili ashabi i saznali da je to Objava koja 
je upucena Vjerovjesniku da im je saopci. 1,145 Na nekim mjestima veli: 
"Mjesta nema idztihadu uz ono sto je definisano tekstom," 146 ili: "Prema 
mom misljenju, nije dozvoljeno utvrdivati seriatske sankcije {al-hudud) 
na osnovama analogije, vec je put do razumijevanja toga Objava 
(al-tawqif) i konsenzus (al-irtifaq)." M1 Ove tvrdnje, preuzete iz njegovog 
tefsira, veoma uvjerljivo pokazuju da ima stvari u koje se covjek ne treba 
upustati prostim razumom, jer to nije put njihovog razumijevanja. 
Ovakvim postupkom Al-6assas zatvara jedna vrata pogresnoga i 
iskrivljenog tumacenja u podrucju komentarisanja Allahove (dz.s.) 
Knjige. 

detvrti oslonac: tuma£enje nejasnih u svjetlu jasnih ajeta. 

Al-6assas je na brojnim mjestima otvoreno istakao da se nejasno 
{mutasabih) - kod njega je to rijec koja podrazumijeva vise nego jedno 
znacenje - mora saobrazavati s jasnim i implicirati njegovu poruku. Jasno 



U1 Ahkam uI-Qur'an, I, sir. 292. i 653. 
U4 Ahkam al-Qur'an, II, sir. 543. 
,J5 Ahkam al-Qur'an, I, str. 216. 
,J6 Ahkam al-Qur'an, II, str. 521 . 
147 Ahkam al-Qur'an, II, sir. 537. 
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(muhkam) je za njega "rijec u kojoj nema pridruzivanja, nili ona kod 
onog ko je cuje podrazumijeva vise nego jedno znacenje". Ovdje cemo se 
zadovoljiti navodenjem samo dva primjera koji, svaki za sebe, pojasnjava 
ponesto od vaznosti naznacenog problema, premda cemo se kasnije 
ponovo vratiti pitanju "jasnoga i nejasnog" u sklopu razmatranja osmoga 
temeljnog principa, namijenjenog predmetima kur'anskih nauka koje je 
Al-6assas zahvatio u svome djelu. 

Prvi primjer. U sklopu komentarisanja rijeci Uzvisenog Allaha: /'// 
se ne odrekne onaj koji odlucuje o sklapanju braka (Al-Baqara, 237.) 
kale: "Allahove rijeci /'//' .se ne odrekne onaj koji odlucuje o sklapanju 
braka su nejasne zato sto sc mogu pretpostaviti dva smisla na koja su 
nadosli prethodnici. Zato ih treba saobraziti s onim sto je jasno, a to su 
rijeci Uzvisenoga: I draga srca zenama vjencane darove njihove podajte. 
A ako vam one od svoje volje od toga nesto uzvrate, to s prijatnoscu i 
ugodnoscu uzivajte (Al-Nisa', 4.). Uzviseni Allah u drugom ajetu kaze: 
Ako hocete da jednu zenu pustite, a drugom se ozenite, i jednoj od njih 
ste dali mnogo blaga, ne oduzimajte nista od toga (Al-Nisa', 20.), kao i: 
A vam a nije dopusteno da uzimate bilo sta od onoga sto ste im darovali, 
osim ako se njih dvoje plase da Allahove odredbe nece izvrsavati (Al- 
Baqara, 229.). Ovo su jasni ajeti u kojima nema pretpostavki mimo 
smisla koji izrice. Zato je potrebno saobrazavanje s njima nejasnog ajeta, 
a to je ajet: /'//' .se ne odrekne onaj koji odlucuje o sklapanju braka, zato 
sto je Uzviseni Allah naredio da se radi prosudbe ono sto je nejasno 
saobrazi s onim sto je jasno, a zaprijetio je onom ko se povodi za 
nejasnim, sto ga nece dovesti do jasne poruke, rekavsi: Oni cija su srca 
pokv arena, koji su zeljni smutnje i svog tumacenja, slijede one koji su 
manje jasni {A\'\ c Imran, 7.). 

Dakle, posto spomenuta rijec pretpostavlja vise smislova, treba je 
saobraziti da bude saglasna s opcim principima. Nema dvojbe da ocu, ili 
nekom drugom, nije dozvoljeno da pokloni muzu dio zenine imovine, ili 
njen vjencani dar, jer je to njena imovina. Zato tvrdnja onoga ko to 
dovodi u vezu sa starateljem iskoracuje iz okvira principa, jer niko nema 
pravo da nekom pokloni nesto iz njenog imetka. Ako se takva tvrdnja 
kosi s opcim principima izvan okvira ajeta, smisao ajeta treba saobraziti 
tako da se usaglasi s tim principima, jer to samo za sebe ne moze biti 
princip zbog toga sto podrazumijeva vise smislova, a ono sto samo po 
sebi nije princip, treba ga saobraziti s nekim principom i tek se prema 
tome rukovoditi." 34 * 



Ahkam al-Qur"an, I, str. 533-534. 
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Drugi primjerpredsldv\yd ono sto iznosi u komentaru ajeta: On tebi 
objuvljuje Knjigu. U njoj su ujeti jusni, oni su gluvninu Knjige, u drug/ su 
munje jusni (Ali 'Imran, 7.), koji se smatra najbitnijim temeljem pitanja 
"jasno'i nejnsno". Zato ga Al-6assas nadugo komentarise. Mi cemo ovdje 
iznijeti neke njegove misli zadovoljavajuci se navodenjem samo nekih 
isjecaka buduci da cemo ovo pitanje detaljnije osvijetliti u sklopu 
razmatranja pitanja kur'anskih nauka u Al-6assasovom tefsiru. 

U vezi s navedenim ajetom, Al-6assas kaze: "Nakon sto su se jusno 
i nejnsno smjenjivali u sklopu znacenja koja smo navodili, osjetili smo 
potrebu da spoznamo njihovu poruku, i to na osnovama rijeci 
Uzvisenoga: U njoj su ujeti jusni, oni su gluvninu Knjige, u drug/' su 
munje jusni. Oni ciju su srcu pokvurenu, koji su zeljni smutnje i svog 
tumucenjn, slijede one ?to su munje jusni (Ali 'Imran, 7.), premda smo 
znali sta ovaj ajet sadrzi, a to je poruka da se nejnsno treba dovesti u 
sklad s jusnim i saobraziti se s njegovim smislom, a ne ostati s onim po 
cemu sc ne slaze. Treba se, dakle, saobraziti s rijecima Uzvisenoga: oni 
su gluvninu (umm - mujkn) Knjige, a ma/ kit je ona koja rada i uz koju se 
trazi utociste, zbog cega su (jasni ajeti) i nazvani mujkom {gluvninu). 
Zbog toga i jeste Allah naredio da se nejasni ajeti saobrazavaju s njima 
istaknuvsi to rijecima: Oni ciju su srcu pokvurenu, koji su zeljni smutnje i 
svog tumucenjn, slijede one sto su munje jusni. Onaj ko slijedi ono sto je 
nejnsno ne nastojeci da ga saobrazi s onim sto je jusno, opisuje se kao 
onaj u cijem srcu je zabluda {znyg). Obavjestava se da je on taj koji zeli 
smutnju, a to je nevjerovanje i smutnja, kao sto Uzviseni istice: A 
smutnju je tezu od ubijunjn (Al-Baqara, 191 .), sto znaci, Allah to najbolje 
zna, da je zabluda izjednacena s nevjerovanjem. Tu se obavjestava i da je 
u srcu onoga koji slijedi nejnsno i drzi ga se po onom sa cim se kosi s 
jusnim - zabluda, sto znaci nesklonost istini s kojom drugoga, na 
osnovama nejasnoga, poziva u smutnju i nevjerovanje. Ovim se 
potvrduje da se pod nejusnim, koje je spomenuto u ovom ajetu, 
podrazumijeva rijec koja pretpostavlja vise znacenja, koju treba 
usaglasavati s jusnim i saobrazavati je s njegovim znacenjem." Nakon 
toga Al-6assas navodi znacenja koja pretpostavljaju takve rijeci 
kritikujuci neka, a usmjeravajuci druga. 

Al-6assas potom nastavlja: "Iz zbira formi koje smo istaknuli u 
vezi s jusnim i nejusnim i onim po ccmu se jedno s drugim treba 
saobrazavati, ostala je samo posljednja, a to je da nejnsno bude rijec s 
vise znacenja koja treba saobraziti s onim sto je jusno, sto je bez 
nagadanja i pridruzivanja neceg slicnog, a sto smo izlozili na pocetku 
knjige, u usulskom predgovoru, objasnivsi da se ono dijeli na dva nivoa, 
duhovni i auditivni. Nema zapreke da sve forme koje smo naveli od 
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prethodnika, uprkos njihovim razlikama, obuhvati zajednicki naziv te da 
forma koju treba saobraziti s jasnim bude bas zadnja forma zbog 
pomanjkanja mogucnosti saobrazavanja ostalih nejasnih formi s jasnim, u 
skladu s onim kako je naprijed obrazlozeno, pa ce rijeci Uzvisenoga: 
njcgovo tumacenje ne zna niko osim Alhiha znaciti da tumacenje svega 
nejasnoga niko osim Njega ne moze dokuciti, sto negira dostatnost naseg 
znanja o svim znacenjima nejasnih ajeta. No, time se, ipak, ne porice da 
neke nejasne ajete znamo, tako sto nam je On pruzio neke dokaze o Sebi, 
kao sto je i rekao: a od onogu sto On zna drugi znaju samo onoliko koliko 
On zeli (AI-Baqara, 255.) buduci da se porukom ajeta ukazuje na to da 
neke nejasne ajete znamo po tome sto ih usaglasavamo s jasnima 
saobrazavajuci im znacenja. 

Ono sto zahtijeva da se kaze u vezi s predvidenim razumijevanjem 
Allahovih (dz.s.) rijeci: njegovo tumacenje ne znu niko osim Allaha, one 
imaju u vidu tumacenje svih nejasnih ajeta, onako kako smo naprijed 
istaknuli. Upuceni u nauku, koji znaju nesto od toga, red ce: 'Vjerujemo 
u sve sto je od nasega Gospodara', znaci: u dokaze koji su im pruzeni o 
Njemu, u ono sto je izlozio kao jasno i sto tome odgovara, kao i u ono sto 
im nije omogucio da spoznaju, poput onoga sto smo vec opisali. Ako 
znaju tumacenje jednog dijela, a tumacenje drugog ne znaju, kazu: 
'Vjerujemo u sve to. Sve je to od nasega Gospodara. Spoznaju o onom o 
cemu nam izmice spoznaja uskratio nam je samo zato sto On, neka je 
uzvisen, zna da je to za nase dobro, da je za nas bolje kad se tice i onoga i 
ovoga svijeta. On nas ni o cemu ne obavjestava osim za nase dobro i nasu 
korist.' Oni priznaju da je ispravno i istinito sve sto o Njemu znaju i sto 
ne znaju." 14 '' 

lz ovih izabranih tekstova Al-Gassasovog tefsira postaje jasno da je 
on sagledavao potrebu za usaglasavanjem nejasnih kur'anskih ajeta i 
njihovih rijeci jasnima koji su ghivninu Knjige. Tog nacela se drzao 
diljem djela. S obzirom na znacaj ove teme, neki kasniji ucenjaci su 
posebno o njoj pisali, kao npr. Muhammad ibn Ahmad, poznat kao Ibn 
Al-Labban, vclikan svoga vremena (umro 749/1348.), koji je napisao 
djelo pod naslovom Ridd mu 'ani al-HySt al-mutusabihat ila ma c ani 
ul-ayat al-muhkamat {Usaglasavanje znacenja nejasnih ajeta sa 
znacenjima jasnih ajeta). m 

Peti oslonac: izbjegavanje usiljenog i tendencioznog 
tumacenja (al-ta'wfl al-fasid). Al-Gassas smatra da se prilikom 



"'' AhkCun ;il-Qur'Sn, II, str. 3-6. 

w " v'idjeli: Al-Buntr ul-kumina. III, str. 330.; Ai-A 'lam, V, sir. 327. Al-Zirikh u djelu 
At- A 'A?/7>napominje da jc djelo stampano. 



310 



Safvet Halilovic 



tumacenja Kur'ana mora dobro cuvati od svega onoga sto moze odvesti u 
usiljeno i tendenciozno tumacenje tekstova Allahove (dz.s.) Knjige, jer je 
takvo tumacenje put u izokretanje misli u izlaganju i gubljenje sadrzine. 
Takva tumacenja su uzrokovala izmjene i iskrivljavanja ranijih nebeskih 
Knjiga. Pogresna tumacenja imaju svoje brojne uzroke, a najvaznija su 
dva: prvi je iskvarenost u vjerovanju i nastojanje da se tekstovi 
zloupotrijebe u njegovoj podrsci, a drug/se sastoji u tome sto komentator 
ne ispunjava odgovarajuce uvjete time sto nije snabdjeven neophodnim 
znanjem i naucnim pomagalima. 

Al-Gassas strogo upozorava na opasnost pogresnih tumacenja, s 
kakvim god razlogom bila, jer vode u iskrivljavanje vjere i gubljenje 
autenticnosti tekstova. 351 

Otuda vidimo da Al-Gassas u tefsiru cesto polemise s otpadnickim 
i heretickim skupinama kao sto su musebbihe, mudzebbire i si'ije, koje 
imaju kriva tumacenja nekih kur'anskih tekstova, sto cemo detaljnije 
izloziti u kontekstu petoga temeljnog principa, kad budemo govorili o 
pitanjima vjcrovanja u Al-Gassasovom tefsiru. 

Nadalje, primijetili smo da Al-Gassas ponekad uspostavlja neka 
pravila koja bi trebalo uzimati u obzir prilikom tumacenja kako se ne bi 
otislo u pogresno interpretiranje kur'anskog teksta. U sklopu komentara 
drugog ajeta o nasljedstvu 152 on formira odjeljak pod naslovom 
Tumacenje (ta'w/l) ne moze dokinuti jxsun Seriutski tekst. Prilikom osvrta 
na pitanjc medusobnog nasi jedi van ja muslimana i nevjernika, nakon sto 
je naveo hadise koji se ticu ove teme, veli: "Ova kazivanja brane da 
musliman naslijedi nevjernika i nevjernik muslimana. Od Vjerovjesnika 
(s.a.v.s.) ne prenosi se nista suprotno. To je cvrsta prosudba nistavnosti 
njihovoga medusobnog nasljedivanja. Kad se radi o kazivanju Mu'ada 
(lbn Gabal), ono u vidu nema bas ovo sto je receno. U njemu su 
protumacene Vjerovjesnikove (s.a.v.s.) rijeci: 'Vjerovanje uvecava, a ne 
umanjuje,' a po pravilu tumacenje ne dokida jasan seriatski tekst i 
Objavu. Naprotiv, tumacenje {ta'wil) treba usaglasiti sa onim sto se iznosi 
u jasnim tekstovima. 3 " Vjerovjesnikovim rijecima: 'Islam uvecava, a ne 



,M Vidjeti: Ahkiim ul-Qur'sln, II, sir. 498-499. 
,,:! To je 12. ajct sure Al-Nisa. 

15-1 Mu'adovo kazivanje navodi Abu Dawud (Al-Sunan, III, str. 126., Kitab: Al-Fura'id, 
Bab: Hal yavit al-muslim al-kafir, br. 2.912. gdje hadis glasi: "Islam uvecava, a ne 
umanjuje - Al-Islam yazid wa layanquf). U kazivanju stoji i da su neka dvojica brace, 
jedan zidov a drugi musliman, dosli Yahyi ibn Ma'maru da im rijesi spor. On je /a 
nasljcdnika odrcdio muslimana rekavsi: "Kazao mi jc Abu al-Aswad da je njemu jedan 
cov jek kazao da je Mu'ad rckao: 'Cuo sam Allahovog Poslanika kako kaze: 'Islam 
uvecava, a ne umanjuje' te je za nasljcdnika odrcdio muslimana.'" Da bi ovaj predajni 
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umanjuje' za pretpostaviti je da se zeli reci da onoga ko je prihvatio islam 
treba ostaviti u islamu, a onoga ko je izasao iz islama treba vratiti. Ako se 
to moze tako pretpostaviti, onda valja pretpostaviti i da MiTadovo 
tumacenje treba dovesti u saglasnost s Usaminim (Ibn Zayd) kazivanjem 
o zabrani nasljcdivanja," 4 jer nije dopusteno odbacivanje nedvojbenog 
seriatskog dokaza {al-nass) zbog necijeg tumacenja i pretpostavke." 355 

Al-6assas, takoder, ukazuje na neka druga pravila kojih se treba 
pridrzavati prilikom tumacenja kur'anskih tekstova. Jedno od njih je 
potreba da tumacenje {al-ta'wil) bude crpljeno na osnovu jezika ili onoga 
sto je nazivno odredeno vjerozakonom, jer nije dopusteno rijeci tumaciti 
na osnovama necega sto nema uporista u vjerozakonu i jeziku. Moguce je 
to zanimljivo pravilo ilustrovati onim sto se navodi u komentaru rijeci 
Uzvisenoga: A ako ih pustite pn'je nego sto ste u odnos s njima stupili, a 
vec im vjencani dar odredili, one ce zadrzati polovinu od onoga sto ste 
odredili (Al-Baqara, 237.) gdje, nakon sto navodi neka tumacenja 
prethodnika, veli: "U vezi s onim sto smo istaknuli, ni ashabi nisu 
saglasni u tumacenju naziva. c All, 'Umar, Ibn 'Abbas, Zayd i Ibn 'Umar 
protumacili su ovo tako da se radi o ostajanju nasarno {al-halwa), sto nije 
Iiseno tumacenja sa stajalista jezika, ili sa stanovista da je to nesto sto je 
nazivno odredeno vjerozakonom, jer nije dopusteno rijeci tumaciti na 
osnovama neceg sto nema uporista u vjerozakonu i jeziku. Ako je to kod 
njih bio naziv s uporistem u jeziku, oni su autoritativni dokaz(hug'ga), jer 
su jezik bolje znali od onih koji su dosli nakon njih, a ako je to nesto sto 
uporiste ima u vjerozakonu, vjerozakonski nazivi su prihvatani samo 
putem Objave. Ako se to ima u vidu, onda ajet pretpostavlja znacenje: 
'Ako ih pustite prije nego sto ste s njima nasamo ostali, zadrzat ce 
polovinu od onog sto ste odredili.' Nadalje, nakon sto su se usaglasili da 
se time nema u vidu dodirivanje rukama, neki su to tumacili spolnim 
odnoso/n, a neki ostajanjem nasamo. Ukoliko je time oznacen spolni 



lanac - u njemu je i jedan slab prenosilac - dodatno podrzao, Abu Dawud jc zabiljezio i 
jedan drugaCiji put predaje. Istu predaju navodi i Ahmad (Musnnd ul-imsai\ br. 20.998.). 
U njemu sloji: "Kad jc Mu'ad bio u Jemenu, iznijcli su mu pitanje u vezi s jednim 
z.idovom, koji je umro ostavivsi iza sebe brala muslimana. Mu'ad je tada rekao: 'Ja sam 
cuo Allahovog Poslanika (s.a.v.s.) kako kaze: 'Islam uvecava, a nc umanjuje', pa ga je 
odrcdio za nasljednika." Iz ovoga posljcdnjeg prenosenja jasno sc vidi kako Mu'ad ibn 
Cabal luma£i ovaj hadis, koji navodi Al-Gassas. 

354 Ovim Al-Gassas ukazuje na hadis: "Ne nasljcdujc musliman nevjernika, nili 
nevjernik muslimana." Navodi ga Al-Buhari (Al-Suhih, X, sir. 264., Kitab: Al-Fura'id, 
Bab: La yurit ul-muslim ul-kafir, wa la xl-kafir ul-muslim, br. 6.039., XI, str. 227., 
Kitab: Al-Fura'id, Bab: Alhuqu td-furaid bi ahliha, br. 1.614.). Oba su iz kazivanja 
Usame ibn Zayda. 
• w Ahkam al-Qur'an, II, sir. 128. 
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odnos, naziv dolazi kao aluzija, sto je kao prosudba moguce. Medutim, 
ako se time htjelo ostajanje nasamo, ono gubi vidljivo znacenjc, jcr bi 
tako proizaslo da se nazivom spdlni odnos ne zeli ono sto naziv uistinu 
znaci, vec dodirivanje rukama, pa bi dokaz za prosudbu trebalo traziti u 
necemu drugom, a dokazi koje smo naveli, govore da ono sto se zeli 
ajetom, jeste ostujiinje nasamo, a ne spolni odnos."™ 

Na osnovu onog sto je na prethodnim stranicama izlozeno moze se 
zakljuciti da je Al-Gassas svoju metodologiju u racionalnom tefsiru 
gradio na cvrstim temeljima i jasnim pravilima, od kojih je najvaznije pet 
oslonaca o kojima smo govorili na prethodnim stranicama. Zato se krug 
prihvatljivoga racionalnog tefsira kod njcga siri da bi obuhvatio 
mnogobrojne nove sadrzaje, mimo onih koji se ticu fikha i razmatranja 
njegovih propisa. 

Mi smo u ovom dijelu nastojali pruziti jedan globalan utisak o 
njegovoj koncepciji u podrucju racionalnog tefsira isticuci neke primjere 
iz djcla koji mogu ilustrovati aspekte njegovoga racionalnog tefsira, s tim 
sto smo posebnu paznju skrenuli na jednu veoma vaznu tacku, a to je 
cvrsta Al-6assasova odlucnost da poveze ono sto je racionalno i logicno 
s onim sto je dosljedno ocuvala tradicija i predaja. Po tome je on, gledano 
sa stanovista vremenskog prednjacenja, dostojan ubrajanja medu pretece 
tefsirske skole koja ce, tek nckoliko stoljeca kasnijc, biti nazvana skolom 
kombinovanja tradicionalnoga i racionalnog (madrasa al-gam' bayn 
al-ma'tur wa al-ma'quf). 

Razgovor o razumu i intel igibi lijama u Al-Gassasovom tefsiru je 
vcoma opsiran s obzirom na naukc i sredstva koja su nczaobilazna u 
racionalnom tefsiru, kao sto su: jczik, gramatika, fleksija, pjesnistvo, 
stilistika, logika, filozofija, dijalektika, cristika i dr., u koje jc on, ili 
makar u vecinu, bio veoma upucen. Razgovor o ovim sredstvima ce biti 
zastupljen tokom zahvatanja preostalih temeljnih principa na kojima 
pociva Al-Gassasova mctodologija u tefsiru. 



Ahkfim ul-Qur'iin, I, sir. 531. 
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Tree i princip 

KORISTENJE JEZIKA I JEZIKOSLOVNIH 
DISCIPLINA 



Uvod 

Dobro poznavanje arapskoga jezika i arapske jezikoslovne nauke 
smatraju se temeljnim znanjima na kojima pociva komentarisanje 
Kur'ana, jer je Uzviseni Allah objavio Kur'an na arapskome jeziku, kao 
sto je rekao: Objavili smo je kao Kur'an na arapskom jeziku (Yusuf, 2.) i 
kao sto je rekao: Donosi ga Povjerljivi ruh (Dzibril), na sree tvoje, da 
opominjes, na jasnom arapskom jeziku (AI-SiTara', 193-195.), usljed 
cega se pronicanje u znacenja ove velicanstvene knjige, shvatanje njene 
namjene, otkrivanje njenih tajni kao i uvidi u Allahove poruke iz 
objavljenoga govora, ne mogu ostvariti bez ovladavanja najvaznijim 
sredstvom kojim se do toga moze stici, a to je, nesumnjivo, poznavanje 
arapskoga jezika i znanje iz razlicitih jezikoslovnih disciplina. 

S tim razlogom se u mnogobrojnim pokusajima, koje su ucenjaci 
iznijeli oko definisanja tefsira kao nauke, toliko naglasava neophodnost 
ovladavanja jezikoslovnom naukom, zajedno sa svim njenim 
disciplinama, svakom ko se poduhvati komentarisanja. Tako smo npr. 
naprijed vidjeli Al-Zarkaslja kako tefsir definise kao "nauku pomocu 
koje se saznaje kako treba razumijevati Allahovu Knjigu, objavljenu 
Njegovom vjerovjesniku Muhammedu (s.a.v.s.), kako tumaciti znacenja 
njenih rijeci, kako crpiti odredbe i mudre poruke pomazuci se pritom 
znanjem iz opce jezikoslovne nauke, gramatike, sintakse, stilistike, 
osnova pravne nauke, razlicitih citanja Kur'ana, ne zanemarujuci ni 
znacaj pitanja povoda objave, pa ni derogirajucih i derogiranih ajeta," 1 
pri cemu ovaj ucenjak, ispred ostalih nauka neophodnih tefsiru, postavlja 
opcu jezikoslovnu nauku, gramatiku, sintaksu i poetiku. 

Abu Hayyan al-Andalusi u predgovoru svome tefsiru kaze: 
"Bavljenje komentarisanjem Knjige Uzvisenog Allaha moze imati 
razlicite obzore kao pristupe. Prvi obzor je s vidika jezikoslovne nauke i 
podjele rijeci na imena, glagole i cestice. Posto su ceslice 
najmalobrojnije, o njihovim znacenjima su govorili filolozi, pa saznanja 



1 Al-Zarkasi, Al-Burhan ft 'ulum ul-Quran, I, str. 13. 



314 



Sat'vet Halilovic 



o njima treba preuzimati iz njihovih djela. Kad se tice imenn i glugolu, 
saznanja o njima treba preuzimati iz djela opce jezikoslovne nauke. 
Drugi obzor je s vidika poznavanja pravila u arapskome jeziku i funkciji 
rijeci kad su samostalne i kad su sklopljene u sekvence, a to se preuzima 
iz gramatike." 2 

Prema tome, svako ko se zeli baviti komentarisanjem Kur'ana mora 
imati u vidu ono sto je specificno arapskome jeziku i njegovoj gradi, sto 
odgovara njegovim pravilima i sto je saglasno sa stilom Kur'ana kao 
mudzize. Uz to, mora racunati i s tim da arapske rijeci obuhvataju i ono 
sto je jezik oplodio putem metafore, u sta spada i ono sto je zajednicko, 
sto oznacava vise predmeta oznacenja, sto, takoder, treba znati 
razumijevati. 

Tu je i jedno vazno pitanje na koje treba obratiti paznju u ovom 
kontekstu, a to je jezik kojem se obracamo i iz njega preuzimamo, jezik 
koji je bio na snazi u vrijeme objavljivanja Kur'ana. Treba imati uvide u 
to sta su njegove rijeci oznacavale u to vrijeme, a ne znacenja koja su 
kasnije nastajala, jer se razvoj znacenja rijeci, sintagmi i recenica odvija 
u skladu s tokovima vremena, zajedno s razvojem spoznaja i nauka, 
popracenim medusobnim dodirima kultura i naroda. Oznaka ili izraz, ili 
nesto slicno, u (arapski) jezik se unosilo zajedno s davanjem novih 
znacenja rijecima i recenicama, znacenja koja one nisu sadrzavale u 
vrijeme Vjerovjesnikovog (s.a.v.s.) poslanstva, pa stoga se s mjerilima 
ovih novih znacenja ne moze prosudivati prilikom komentarisanja 
Kur'ana, jer bi komentarisanje Allahovoga (dz.s.) govora na osnovama 
takvih znacenja i novih oznaka, bez obracanja paznje izvornosti jezika, 
odvelo Kur'an u sferu nekorektnog razumijevanja. 3 

Zato se moze reci da se poznavanje oznaka kur'anskih rijeci, zatim 
razumijevanje njihovih znacenja te otkrivanje njihovih poruka i namjera 
postize upravo tefsirom. Stoga se niko ne bi trebao upustati u 
komentarisanje Allahove (dz.s.) Knjige ukoliko se nije strucno 
osposobio za komentarisanje koje bi trebalo pocivati na temeljnim 
uvjetima i pravilima, od kojih je najvaznije poznavanje arapskog jezika, 
sto u sebe ukljucuje ovladavanje: 

a) znacenjima polozenim u rijeci, njihove forme i oblike, kroz koje 
rijeci dobijaju funkciju oznaka razlicitih znacenja (sintaksa); 

b) pravilima o izvedenicama, uzetim iz rijeci (etimologija); 



2 Abu Hayyan, Al-Buhr al-muhit, Daral-fikr, Bayrut, 1398/1977. I, str. 3. 

1 Vise o ovom problemu: Yusuf al-Qaradawi, Kuyf nutu 'amal ma 'a al-Qur'an al- 'azim, 

str. 232-233.; Rasid Rida, Ta/siraZ-inunar, V, str. 301. 
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c) nacinima trvorbe fraza i sekvenci, prema pravilima fleksije 
(gramatika) i 

d) onim sto stoji u vezi s jasnom upotrebom rijeci i nacinom 
izrazavanja onog sta se rijecima zeli (stilistika). 4 

Bavljenje komentarisanjem Allahove (dz.s.) Knjige, ukoliko se ne 
zna arapski jezik i discipline obuhvacene njegovom jezikoslovnom 
naukom, veoma stetna je i opasna djelatnost, s nezcljenim posljedicama, 
jer aktera navodi na trusan teren koji ga moze primorati da rijeci cupa iz 
konteksta, da drugacije shvati Allahove (dz.s.) poruke iz rijeci 
objavljenih u Kur'anu, a to moze, posljedicno, voditi u nevjerovanje, 
ateizam i izlazak iz Ummeta i Allahovog utocista. Zato Mugahid ibn 
6abr, jedan od vodecih ucenjaka i pravnika iz generacije tabi'ina, 
upozorava: "Nikom ko vjeruje Allaha i Sudnji dan nije dozvoljeno da 
govori o Allahovoj Knjizi ukoliko ne zna arapski jezik," a Malik ibn 
Anas je onima koji posegnu za komentarisanjem Kur'ana bez prethodne 
strucne osposobljenosti zaprijetio: "Ja bih svakome ko bez strucne 
osposobljenosti komentarise Allahovu Knjigu propisao zestoku kaznu." 5 

Al-Qurtubi u predgovoru svom Al-Tufsiru prenosi od Ibn Abi 
Mulayke (istaknuti tabi'in) predaju po kojoj je jedan beduin u vrijeme 
halife 'Umara ibn al-Hattaba pitao: '"Ko ce mi pokazati kako cu uciti 
ono sto je objavljeno Muhammedu (s.a.v.s.)?' Potom je neki covjek 
poucio kako druge rijeci treba povezati s rijecju (bara'u), na nacin: Allah 
ne priznaje mnogobosce ni svog Posluniku {Innallaha buri'un min 
al-musrikinu wu Rusuliht), vezujuci imenicu Poshinik uz imenicu 
mnogobosci koja je u funkciji objekta glagola bara'a{ne priznitti). U vezi 
s tim beduin je upitao: 'Je li moguce da Allah nije bio priznao svog 
Poslanika, pa ako Allah nije priznao svog Poslanika, onda ga ni ja ne 
priznajem.' Te rijeci su doprijele do 'Umara, pa je pozvao beduina i 
upitao ga: 'Covjece, priznajes li ti Allahovog Poslanika (s.a.v.s)?' 
Odgovorio je: 'Vodo pravovijernih, ja sam dosao u grad ne znajuci nista 
iz Kur'ana, pa sam pitao ko ce me pouciti. Kad me je taj covjek poucio: 
Alhih ne priznuje mnogobosce i svog Poslanika, ja sam ga pitao: 'Je li 
moguce da Allah nije bio priznao svog Poslanika, pa ako Allah nije 
priznao svog Poslanika, kako cu ga ja priznati?"Umar je tada rekao: 
'Nije to tako, covjece!' nasto je beduin upitao: 'Pa kako je to, vodo 
pravovjernih?' a on mu je odgovorio: 'Allah i Njegov Poslanik ne 
priznaju mnogobosce {Innallaha bari'un min al-musrikina wu Rasuluhu 
(Al-Tawba, 3.).' Tad je beduin odgovorio: 'Tako mi Allaha, ni ja ne 



4 Vidjeti: Mustafa Ibrahim al-Musannl, Madnisu ul-tufsir fi ul-Andulus, str. 325. i dalje. 
' Dva navoda biljezi Al-Zarkasi, op. cit. I, str. 292. 
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priznajem ono sto ne priznaje Allah i Njegov Poslanik!' Tada je 'Umar 
ibn al-Hattab naredio da pouku iz ucenja Kur'ana drze samo oni koji 
znaju jezik." 6 

Ako ova prica ukazuje na nesto posebno, onda je to da govor o 
Kur'anu i citanje njegovih sadrzaja bez poznavanja arapskoga jezika i 
disciplina obuhvacenih njegovom jezikoslovnom naukom, kao sto je 
gramatika s fleksijom i druge, vodi na klizav teren s kojeg se moze pasti 
u nevjerovanje i stranputicu. Zato je Vjerovjesnik (s.a.v.s.) postavio 
putokaz i osvijetlio put pred svakim ko se zeli upustiti u tako vazan i 
dalekosezan zadatak kakav je komentarisan je Kur'ana. U hadisu koji 
prenosi Abu Hurayra Poslanik (s.a.v.s.) je rekao: "Unesite padezne 
oznake u Kur'an (a c ribu al-Qur'ari) i dobro proucite ncobicne rijeci u 
njemu {wa iltemisu gara'ibahu)." 1 Izraz padezne oznake {i'rab) u ovom 
hadisu je, kako Al-Suyuti tvrdi u djelu Al-Itqan, naziv za "nauku o 
(kontekstualnim) znacenjima rijeci, prije nego strucni termin koji koriste 
gramaticari nasuprot pogresnoj upotrebi u rijeci u iskazu, a citanje bez 
padeznih oznaka nije pravo citanje niti moze biti ispravno". K 

Al-Qurtubi je u predgovoru svom Al-Tafsiru zasnovao poglavlje 
pod naslovom Ono sto se ima red/ o unosenju padeznih oznaka u 
Kur'an..., u kojem biljezi nekoliko izjava predstavnika ranijih i kasnijih 
generacija ucenjaka o ovom problemu, a mi cemo iz njih izvuci sazetak 
da bismo na bazi njega pruzili utisak o cjelini. 

Al-Hasanu al-Basriju je za jednu grupu receno da uci arapski jezik, 
a on je na to odgovorio: "U pravu su! Uce jezik svoga Vjerovjesnika." 
Tada su mu sagovornici rekli: "Mi imamo imama koji pravi jezicke 
pogreske", a on im je na to odgovorio: "Zaustavite ga!" 

Ibn c Atiyya je rekao: "Padezne oznake u Kur'anu su temelj 
islamskog vjerozakona, jer na njima pocivaju znacenja polozena u 
vjerozakon." Ibn al-Anbari je rekao: "Od Vjerovjesnikovih drugova i 
tabi'ina je prenoseno sve u vezi s razumijevanjem neobicnih rijeci i 
tcskih mjesta iz Kur'ana. To je potkrjepljeno primjerima iz (narodnog) 
jezika i pjesnistva, kao i onim sto je utvrdilo naucavanje gramaticara. 
Njihovo naucavanje je otklonilo nejasnoce pobijedivsi one koji su ih 
opovrgavali. O tome govori ono sto se prenosi od 'Ikrime, koji prenosi 
od Ibn 'Abbasa da je rekao: "Ako me pitate u vezi s neobicnim rijecima 



Vidjcti: Tufsir al-Qurrubi, Tahqiq: Ahmad 'Abd al-'AIim al-Barduni, Dar al-§a'b, 
Al-Qahira, 1372/1952., i, sir. 41." 

7 Al-Haytami, Mu'gum ul-zuwa'id, Maktaba al-Quds, Al-Qahira, 1353/1934., VII, str. 
163. Al-Suyuti ga (Al-Duir ul-muntiir, II, str. 150.) navodi s glagolom proudili '(ittabu'u 
umjesto iltumusii). 

* Al-Suyuti, Al-ltqan fi 'ulum al-Qur'an, Dar al-fikr, Bayrut, 1399/1978. 1, str. 115. 
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iz Kur'ana, onada ih dobro proucite na osnovu pjesnistva, jer pjesnistvo 
je arapsko vijece {diwan)" . Slicno je i ono sto se prenosi od Sa'ida ibn 
Gubayra i YQsufa ibn Mahrana koji kazu: "Culi smo Ibn 'Abbasa, kad je 
bio upitan o necemu iz Kur'ana, kako odgovara: 'U njemu je to tako i 
tako. Zar nistc culi da pjesnik kaze isto tako?'" y 

Sve sto je prethodno izlagano sada bismo rezimirali konstatacijom 
da je poznavanje arapskoga jezika jedna od najnuznijih potreba bavljenja 
tefsirom. Apsolutno nije moguce baviti se komentarisanjem mudrog 
Kur'ana ako se istinski dobro ne zna arapski jezik na kojem je Kur'an 
objavljen. To podrazumijeva i poznavanje disciplina obuhvacenih 
arapskom jezikoslovnom naukom, kao sto su etimologija, sintaksa, 
gramatika, pjesnistvo, stilistika i dr. Upustanje u komentarisanje Kur'ana 
bez ispunjenja ovih zahtjeva veoma je stetna, jer vodi u nejasno i 
iskrivljeno razumijevanje Allahove (dz.s.) Knjige, a to znaci u 
preinacavanje Allahovih (dz.s.) poruka iz govora objavljenog u Kur'anu, 
iz cega proistice nevjerovanje, ateizam, izlazak iz Ummeta, da nas Allah 
sacuva. Zato akter takve djelatnosti zasluzuje zestoku kaznu koja ce ga 
prije ili kasnije stici. 

Nakon ovog uvoda iz kojeg smo vidjeli kakav znacaj u tefsiru ima 
arapski jezik te u kakve opasnosti vodi njegovo nepoznavanjc, prelazimo 
na Al-Gassasov tefsir, da se izvorno uvjerimo u to koliki je znacaj on 
pridavao arapskome jeziku i razmatranju jezikoslovnih pitanja - kao 
jednom od temeljnih principa njegove metodologije u tefsiru. 

JEZIK I JEZIKOSLOVNA NAUKA U AL-6ASSASOVOM 
TEFSIRU 

Naprijed smo istaknuli da je Al-Gassas mnogo putovao u potrazi 
za naukom, da se, u to vrijeme, tokom putovanja po brojnim naucnim 
centrima, susretao s velikim ucenjacima iz raznih grana nauke. Celno 
mjesto na listi njegovih mnogobrojnih ucitelja zauzimaju dva znamenita 
ucenjaka, koji se smatraju velikim znalcima jezika i jezikoslovnih nauka. 
To su Al-Farisi i Gulam TaMab, koji je tako nazvan (Gulam Ta'lab - 
Ta'Iabov djccak) zbog istinske privrzenosti znamenitom gramaticaru 
Ta'labu.'" 

U vezi s izvorima za njegov tefsir, istaknuli smo da je Al-Gassas 
imao uvide u mnoga znacajna jezikoslovna djela napisana prije njega i 



Vidjeti: Tuf.sir ul-Qurtubi, I, str. 23-24. 
111 Bibliografijske skice dvojice u£enjaka podrobno su izloZene u Celvrtom poglavlju 
prvog dijcla disertacije, zajedno sa skicama ostalih AI-Gassasovih u£ilelja. 
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crpio iz njih, posebno iz jezickog tefsira, kao sto su: Ma 'ani al-Qur'Sn 
Abu Zakariyye al-Farra'a, Magaz al-Qur'an Abu 'Ubayde Ma'mara ibn 
al-Mutanne, Ma ' ani al-Qur'an wa i'rabuhu Abu Ishaqa al-Zaggaga, ciji 
se autori smatraju istaknutim ucenjacima jezikoslovcima, a djela im se 
ubrajaju medu pouzdane jezikoslovne izvore." 

Ovo dvoje, tj. Al-Gassasovo obrazovanje pred znamenitim 
ucenjacima jezikoslovcima i dobri uvidi u jezikoslovna djela napisana 
prije njegovog doba bilo je dovoljno da se kod Al-Gassasa oblikuje 
siroka jezicka kultura koja mu je omogucavala i strucno ga 
osposobljavala za vrsenje vazne zadace, kakva je komentarisanje 
Kur'ana. 

Uprkos tome, Al-Gassasova briga za jezik, gramatiku, sintaksu, 
fleksiju i dr. kretala se u granicama. Bila je, zapravo, limitirana odlukom 
da mu opsluzuje cilj kojim se primarno rukovodio u tefsiru. Ko bolje 
pogleda njegov tefsir, vec na prvi pogled ce uociti sta je cilj pisanja 
djela, jer i naslov i sadrzina na to decidno upucuju. U ovom tefsiru 
preovladava fikski karakter kojem je svojstveno izvodenje propisa i 
f'ikhskih pitanja iz indikacija kur'anskih tekstova, zatim izlaganje dokaza, 
te polemisanje s njima i selektiranje. Vjerovatno je to bio razlog sto nije 
duboko zalazio u pitanja jezika, gramatike, fleksije i dr., sto mu je, 
posljedicno, zadavalo teskoce prilikom razmatranja pitanja iz gramatike i 
jezika koja je zahvatao u tefsiru. 

Iduci za Al-Gassasom kroz njegov tefsir, uocili smo da on jezickc 
probleme i pitanja iz gramatike zahvata tako sto razmatranja zajedno 
opsluzuju primaran cilj kojim se on rukovodi u tefsiru, a to je izvodenje 
seriatskopravnih propisa iz poruka kur'anskih tekstova te njihovo 
razmatranje kroz polemike i proteziranje na osnovama onog sto on 
smatra da je ispravno. U takvim prilikama se na brojnim mjestima 
poziva na jezik, kao sto cemo vidjeti iz primjera koji ce uslijediti u 
narednim pasusima, koji govore o konfrontiranju s neistomisljenicima ili 
podupiranju svog mezheba, te opredjeljenju za neke stavove na stetu 
drugih. 

Od pitanja iz podrucja jezika kojima je Al-6assas posvecivao 
paznju isticu se: 

1) etimologija {al-istiqaq)\ 

2) polisemija (a/-/f tirak); 

3) gramatika i fleksija {al-n.iliw wa al-'irab)\ 



" Vidjeli: Drugo poglavljc disertacije, pod naslovom Izvori Al -dussasovog tefsiru u 
kojem smo navel i primjere Al-Gassasovog crpljena djela iz jeziCkog tefsira, zajedno s 
imenima jezikoslovaca koje spominje i poziva se na njihove stavove. 
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4) potkrjepljivanje stavovima jezikoslovaca {al-istishad bi aqwal 

'ultima" al-luga)\ 

5) potkrjepljivanje pjesnistvom {al-istishad bi al-si'r)'\ 

6) stilistika (a/-ba/aga). ]2 

Nakon ovoga sumarnog pobrojavanja, zapocet cemo detaljno 
razmatranje svakoga jezickog pitanja navodeci primjere i dokaze iz 
njegovog tefsira. 

1) ETIMOLOGIJA (AL-JS TIQAQ) 

Moglo bi se reci da Al-6assasovo zanimanje za jezicke pojave 
preteze u oblasti etimologije kur'anskih rijeci i objasnjavanja njihovog 
porijekla. On nastoji objasniti jezicko znacenje mnogih kur'anskih rijeci 
na koje nailazi u tefsiru. Takvi primjeri su veoma brojni, a mi navodimo 
nekoliko. 

Kad komentarise rijeci Uzvisenog Allaha: Pitaju te o vinu i kocki. 
Reci: "Oni donose veliku stetu (Al-Baqara, 219.)", objasnjavajuci rijec 
kocka (maysii), kaze: "Neki tvrde da je maysir u jeziku naziv za 
dijeljenje, a sve od cega se nesto odijeli, olaksa se. Neki za koljaca kazu 
gazir, odnosno djelilac mesa {yasii), jer dijeli zaklano. Maysir je, dakle, 
to sto je zaklano ako se dijeli. Nekad su kkili zivotinju, dijelili je na 
komade i kockali se u njih igrajuci sc strelicama prema utvrdenim 
pravilima. Onome kome bi strelice izigrale dobitak, dali bi onoliko 
koliko su mu strelice izigrale. Na osnovu toga su i sve druge kockarske 
igre nazvane inaysiroin."^ 

Isto i u komentaru rijeci Uzvisenoga: Oni mnogo lazi slusaju i rado 
ono sto je zabranjeno jedu (Al-Ma'ida, 42.), kad tumaci jezicko porijeklo 
rijeci suht, kaze: "Neki kazu da rijec suht\od\ porijeklo od rijec isti'sal 
(iskorjenjivanje). Kad se kaze iskorijenio ga je, znaci sasvim ga je 
unistio, kao da ga je iscupao. Allah (dz.s.) kaze: pa da vas On kaznom 
unisti (Taha, 61.), tj. iskorijeni vas. Kaze sc: Unistio je imetak ako ga je 
potrosio ili izgubio. Ono sto je zabranjeno nazvano je zabranjeno (suht), 
jer u njemu nema bericeta, a onaj ko za njim poseze, propast ce tako sto 
ce biti iskorijenjen." 14 



Osvrt na slilimiku smo ovdjc uklju£ili u podru£je jezika \l dva razloga: jcdan jc Cvrsta 
povezanosi ovog umijeca s jezikom, a drugi to sto Al-Gassas u tefsiru ni je opSirno 
raspravljao o aspektima stilistike i to smo uzcli kao opravdanje sto stilistiku nismo 
oznaCili kao poscban temeljni princip njegove metodologijc u tefsiru. 
" Ahkftm iil-Quran, I, str. 398. 
IJ AhkSm ul-Qur'Sn, II, str. 540. 
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Slican je i primjer onog sto navodi u tumacenju jezickog porijekla 
rijeci put {safai) u sklopu komentara rijeci Uzvisenoga: a onome od vas 
koji budc bolestixn ili isti broj drugih dana (Al-Baqara, 184.), gdje kaze: 
"Neko je vec rekao da je rijec sa far (put) izvedena iz rijeci s/'fr, sto znaci 
otkrivanjc. To pokazuje primjer iz govora: 'Zena je otkrila lice - Safarat 
al-mnr 1 * 'an waghiha", ili: 'Zablistala je zora, ako je svanulo - Asfani al- 
subh. idaada'a', ili: 'Razisli su se oblaci, ako ih vjetar rastjera. Musfiraje 
metla, jer ona tjera prasinu metenjem. Lice zablista kad se razvedri. 
Slicno je znacenje i u Allahovim rijecima: Neka lica toga dana bice 
blistava ( 'Abas, 38.), znaci obasjana. Za putovanje u neko mjesto kaze 
se da je veoma znakovito, jer razotkriva odgoj i naravi putnika." 15 

Tu su i druga brojna mjesta u njegovom tefsiru na kojima 
lingvisticki zahvata etimologiju kur'anskih rijeci. 16 Prethodno smo, 
prilikom isticanja opcih obiljezja Al-6assasovog tefsira, rekli da tu 
spada i njegovo zanimanje za definisanjem mnogobrojnih seriatskih 
naziva, odnosno da je on prilikom proucavanja normativnih ajeta vrlo 
cesto nastojao protumaciti nazivno znacenje seriatskog termina koji se 
pojavljuje u datom ajetu. Pritom je obicno zapocinjao s jezickim 
definisanjem, odnosno s objasnjavanjem jezickog korijena iz kojeg je 
izvedena rijec upotrijebljena u tefsiru. U torn smislu je pruzio jezicku 
analizu mnogih rijeci i idioma iz Kur'ana. 17 

Ovakav postupak, tj. vracanje jezickim korijenima i znacenjima 
koje su rijeci imale u vrijeme objavljivanja Kur'ana veoma je vazan 
postupak u komentarisanju Kur'ana. To je nesto sto je neminovno, jer 
rijec krene s razvojem jednog znacenja, da bi, nakon nekog vremena, 
ponijela novo civilizacijsko znacenje koje joj uvjetuje novo vrijeme. 
Komentarisanje Allahovog (dz.s.) govora prema samo nazivnim 
znacenjima bez uvida u jezicke korijene komentarisanje Kur'ana izvodi 
iz ispravnog razumijevanja. 111 

Ovdjc treba spomenuti da je Al-Gassas postavio vazno pravilo u 
podrucju pozivanja na jezik, a to je da "svako ko traga za znacenjem 
naziva putem oslonca na jezicko iskustvo mora iznijeti dokaz primjerom, 
ili pouzdanu predaju od jezikoslovaca". 14 Zato on, prilikom izlaganja o 
etimologiji kur'anskih rijeci i tumacenja njihovog porijekla, tako mnogo 
navodi jezicke dokaze. Dokazi se ne svode na primjere iz klasicne 



15 AhkSm nl-Qur'Sn, I, sir. 213. 

"' Vid jcti npr. AhkSm nl-Qur'an, I, sir. 275., 407., 483., 526.; II, sir. 140., 183. i druga. 
17 O tome vidjcti: Prvo poglavljc drugog dijela disertacije, pod naslovom Okvirno 
upoznuvunje s njegovim tefsirom. 

111 Vidjcti: Muhammad RasTd Rida, Tufsir iil-mun;ii\ V, sir. 301. 
|lJ Ahkam ;il-Qur'3n, I, str. 445. 
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poezije i tvrdnje pouzdanih ucenjaka jezikoslovaca - vise o tome govorit 
cemo u narednim pasusima - vec obuhvataju i Kur'an i Vjerovjesnikov 
(s.a.v.s.) hadis. 

Potkrjepljivanje jezickih znacenja Kur'anom 

Kad komentarise rijeci Uzvisenoga: od onog sto im Mi budemo 
udje/J/va// (A\-B'dqurd, 3.), kaze: " ' Opskrba (rizq) u jeziku je udio {hazz). 
Uzviseni Allah kaze: / umjesto zahvalnosti sto vam je opskrbu data, vi u 
Njega ne vjerujete (Al-Waqi 'a, 82.), odnosno 'vas udio u svemu tome je 
da poricete, a covjekov udio je dio koji samo njemu pripada', samo sto 
na ovom mjestu znaci ono sto je Uzviseni Allah dodijelio Svojim 
robovima, a to je ono sto je dozvoljeno i dobro." 2 " 

Slicno prilikom komentara rijeci Uzvisenoga: S njimu ne smijete 
imati snoSnja dok ste u i'tikafu i dzamijama (Al-Baqara, 187.) kaze: 
"Znacenje rijeci i'tikafu jezickim korijenima znaci zadrzavanje. Allah 
(dz.s.) kaze: Kakvi su ovo kumiri kojima se i dan i noc klanjatcl, kao i: 
...i stcilno im se molimo (Al-Su c ara', 71.). Al-Tirimmah u versifikaciji 
veli: 

USCi otJ cJli 

Noc su prove/ e zene okruzujuci mene, 
u sjeti su nebrojene suze prolivene. 

U seriatu je transformisano u drugacije znacenje ostajanje {labt), 
kao naziv za nesto sto jezik nije mnogo koristio, a oznacava boravak u 
dzamiji, a moze znaciti i post, suzdrzavanje od spolnog snosaja i 
namjeru da se bude blize Allahu (dz.s.). I'tikaf je valjan samo uz 
ispunjenjc svih ovih znacenja. Najblize po znacenju mu je ono sto smo 
rekli za post. To je u jeziku naziv za suzdrzavanje, a prosireno je drugim 
znacenjima. Suzdrzavanje nije seriatski post ukoliko i to ne ispunjava." 21 

I u komentaru rijeci Uzvisenoga: vjernicima je propisuno da u 
odredeno vrijeme namaz obavljaju (Al-Nisa', 103.), dok raspravlja o 
pitanju tcrmina za namaz, tacnije kad spominje vrijeme jacija-namaza, 
navodi neusaglasenost ucenjaka oko rijeci rumenilo (saf'aq), i nedoumice 
da li je to crvenilo (hum/a) ili bjelina {bay ad), da bi izlozio: "Od onog 
sto ide u prilog bjelini jesu rijeci Uzvisenoga: / kuncm se rumcnilom 
vccernjim (Al-Insiqaq, 16.). Mugahid je rekao: 'To je dan', na sta 



20 AM fun ;il-Qur'3n, I, str. 28. 

21 Ahkilm ul-Qur'an, I, str. I, str. 294. 
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ukazuju rijeci Uzvisenoga: / noci. i onim sto ona tamom obavije 
(Al-lstiqaq, 17.), gdje se Uzviseni zaklinje noci i danom, a to doba 
(safaq) bi trebalo biti bjelina, jer je pocetak dana oznacen pojavljivanjem 
bjeline zore. To ujedno dokazuje i da je ostatak vremena, nakon zalaska 
sunca, takoder bjelina. U ono sto potvrduje da se torn rjecju zeli bjelina, 
spadaju i rijeci Uzvisenoga: Obavljaj propisune namazc kad Sunce s 
polovinc neba krone pa do nocne tmine (Al-Isra', 78.), gdje se jasno vidi 
da je duluk naziv za zalazak, a za njim dolazi gasaq kao zavrsnica 
smrkavanja. " 22 

U djelu Ahkam al-Qur'an ima i drugih mjesta na kojima Al-6assas 
jezicka znacenja potkrjepljuje Kur'anom. Neke primjere smo vec 
navodili prilikom razmatranja prvoga temeljnog principa Al-6assasove 
metodologije. 2 '' 

Kad se radi o potkrjepljivanju jezickih znacenja Vjerovjesnikovim 
hadisom, to je, takoder, zastupljeno u njegovom tefsiru. Mi cemo se 
zadovoljiti navodenjem samo dva primjera, da njima potkrijepimo svoja 
zapazanja. 

Prvi primjer. Predstavlja ono sto nalazimo u komentaru rijeci 
Uzvisenog Allaha: ... nema snosaja sa zenama i nema ruznih rijeci 
(Al-Baqara, 197.), gdje se upusta u tumacenje jezickog porijekla rijeci 
bestidnost {rafat) i kaze: "Neki tvrde da rafat u jeziku znaci bestidne 
rijeci u govoru {ifhas), spolni snosaj {gima") kada se govori o spolnom 
organu te isaret kojim se aludira na spolni snosaj pokazanim znakom 
rukom. Ako je tako, jasno je zasto je rafat strogo zabranjen tokom hadza. 
Svi prenosioci su saglasni da se u ajetu ovim u vidu ima spolni snosaj. 

Da je rafat i bestidnost u govoru, dokazuju Vjerovjesnikove 
(s.a.v.s.) rijeci: 'Ako neko od vas zaposti, neka ne govori bestidne rijeci 
{fa la yarfut), a ako drugi to ne znaju a ruzno govore, neka im kaze: 'Ja 
postim'. Ovdje rafat ima znacenje bestidnog govora. Ako se u ajetu pod 
pojmom /a/a/misli na aluzivno spominjanje zena u ihramu, utoliko je 
prece da dodir i spolni odnos budu zabranjeni u ihramu, onako kako stoji 
u rijecima Uzvisenoga: ... ne reci im 'Ah' i ne podvikni na njih (Al-Isra 1 , 
23.) iz kojih se podrazumijeva da je zabranjeno psovati im i tuci ih.'" 24 



12 Ahkam ul-Quran, II, str. 354. 

21 To jc obuhvaceno naslovom (?vrsta privrzenost komcntarisanjn Kunmu Kur'anom. 
u Ahkfun al-Qur'an, I, str. 372. Hadis kojim se potkrjepljuje navodi Muslim (Al-Snhih, 
VIII, str. 217., Kitab: Al-Siyam, Bab: Ahlaq al-sa'im, br. 1.151.). Prema kazivanju Abu 
Hurayrc isti hadis glasi: "Ako se jednog dana nekom od vas desi da posti, neka ne 
govori ruzno niti prcsucuje da posti. Ako ga neko budc zadirkivao ili provocirao, neka 
kaze: 'Ja postim, ja postim'". U ovoj verziji hadis navodi Al-Buhari (Al-Sahih, III, str. 
288., Kitab: Al-Savmh Bab: Fadl al-sawm, br. 1.707.). 
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Drugi primjer. Ovdje mozemo navesti ono sto Al-6assas istice u 
komentaru rijeci Uzvisenoga: I pitaju te o mjesecnom pranju. Reci: To je 
neprijatnost. Zato ne opcite sa zenama za vrijeme mjesecnog pranja 
(Al-Baqara, 222.) gdje, komentarisuci rijec neprijatnost (adan) kaze: 
" Mjesecnica (mahid) je naziv za samo pranje (hayd), a njime moze biti 
oznaceno i mjesto pranja, na oblik mjesta gdje se govori (maqil), 
prebivalista (mabit), tj. mjesta podnevnog odmora (qaylula), odnosno 
prcnocista (baytuta). Medutim, u znacenjskoj sadrzini rijeci ima i ncceg 
sto ukazuje da sc njom na ovom mjestu ima u vidu pranje, jer se odgovor 
na pitanje nalazi u rijecima Uzvisenoga To je neprijatnost, sto je 
karakteristicno obiljezje samog pranja, a ne - mjesta pranja. Neki su 
postavljali pitanje sta ajet propisujc i cime ih obavezuje, pogotovo zato 
sto je u Medini bilo jevreja koji su zivjeli pored muslimana, koji su se 
klonili objedovanja, pijenja i sjedenja sa zenama dok imaju pranje pa su 
zeljeli znati kakva je odredba o tome u islamu. Allah im je pruzio 
odgovor rijecima: To je neprijatnost, sto znaci da je necistoca, 
prljavstina. Iz njenog opisa proistice nuznost da je se kloni, jer su otprije 
znali da sc treba kloniti necistoca, o cemu je izrecena formulacija koju su 
shvatili kao naredbu da je se klone. Ovo dokazuje da je adan naziv za 
necistoce koje tretiraju i Vjerovjesnikove (s.a.v.s.) rijeci: 'Ako neko od 
vas obucom nagazi neprijatnost, neka to potare zemljom. Nakon toga 
moze klanjati, jer to se smatra ciscenjem.'" Necistoca je nazvana 
neprijatnoscu. Prema tome, posto se zna da se Allahovim (dz.s.) 
rijecima: Reci: To je neprijatnost, nije namjeravala obavijest o 
neprijatnosti koju covjek osjeca od toga, jer bi to bilo bcskorisno, jasno 
jc da se kazivanjem o necistoci imala u vidu naredba da se necistoce 
treba kloniti. 

Nije, dakle, svaka neprijatnost necistoca, kao sto se vidi i iz 
Allahovih (dz.s.) rijeci: Ako vam bude neprijatnosti od kise, nije vam 
grijeh da oruzje svoje odlozite, samo oprezni budite (Al-Nisa', .), buduci 
da se zna da od kise ne moze biti necistoce, kao i iz Njegovih rijeci: /' 
s/usacete do i sta mnoge uvredc (adan) od onih kojima je data Knjiga prije 
vas, a i od mnogobozaca. (Ali 'Imran, 186.) Da spomenuta neprijatnost u 
ajetu znaci nedistocu i prljavstinu kojih se treba kloniti, ukazuje smisao 
ajeta iz pitanja koje je tim povodom postavljeno." 26 



25 Navodi ga Abu Dawud {Al-Sunun, 1, sir. 105., Kitab: Al-Tulmru, Bab: Fi cil-uda yusib 
ul-mi 7, br. 385.). Prema kazivanju Abu Hurayre, hadis glasi: "Ako ncko od vas obucom 
ugazi i neprijalnost, zemlja je moze ocistiti". 

26 Ahkam nl-Qur'm, 1, sir. 407-408. 
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2) POLISEMIJA (AL-&TIRAK) 

Medu pitanjima kojima je Al-6assas obracao paznju u tefsiru, 
svoje mjcsto ima i polisemija. To je semanticka pojava kad jedna rijec 
ima vise znacenja koja se na nju primjenjuju objektivno, ali ne u vidu 
metafore. Ucenjaci jezikoslovci se nisu usaglasili oko gledanja na 
opravdanost "jezickog pridruzivanja" (tj. polisemije). Neki je nisu 
odobravali, a predvodio ih je Ibn Durustawayh. 27 Druga, brojnija 
skupina, odobravala ju je i prakticno je podrzavala primjerima. Medu 
njih spadaju brojni istaknuti jezikoslovci, kao sto su bili AI-Asma c I, 
Al-Halil, Al-Mubarrid, 2K Sibawayh, 29 Ibn Faris ,<) i dr. Neki su polisemiji 
posvetili i posebo djelo. 31 

Al-6assas nije previdao polisemiju, vec je na vise mjesta u tefsiru 
ukazao na nju. Takav primjer je ono sto istice u komentaru rijeci 
Uzvisenoga: okreni znto lice svoje prema &isnom hramu (Al-Baqara, 
144.). Komentarisuci rijec Satr, kaze: "Jezikoslovci vele: Satr je 
poliseman naziv s dva znacenja: jedno je polovina. U narodu se kaze: 
Nesto je podijeljeno na dvije polovine. Kaze se i: Pomuzi mlijeko, tebi je 
pola (satruhu). Drugo znacenje je prema, ka. Nesumnjivo se u ajetu cilja 
na drugo znacenje, tvrde Ibn 'Abbas, Abu al- c Aliya, Mugahid i 
Al-Rabi c ibn Anas. Nije moguce da se ciljalo na prvo znacenje, jer niko 
ne kaze da se treba okrenuti polovini Hrama." 12 

U komentaru rijeci Uzvisenoga: da se s njima ozenite, a ne da blud 
cinite (Al-Nisa', 24.) poduhvata se obrazlaganja rijeci cednost (ihsari) i 
kaze: " Ihsan je polisemna rijec koja se, kad se izgovori, ne doima kao 



27 'Abdullah ibn Ga'far ibn Muhammad ibn Durustawayh (umro 347/958.) - istaknuti 
jezikoslovac, porijeklom Perzijanac. Autor je brojnih djela, a poznatija su: Tushih ul- 
fusih, poznato kao Surh Fusih Tu 'lab, Mu'Sni al-M'r, Al-frsad, Ahbar al-nahwiyytn i dr. 
(vidjeti: Tanh Bagdad, IX, str. 428. i A/ A 'lam, IV, sir. 76.). 

2 " Biografske skice ovih udenjaka izlozcnc su u drugom poglavlju, u sklopu osvrta na 
jezikoslovne izvore. 

M 'Amr ibn 'Utman ibn Qanbar al-Hariti, zvani Sibawayh (148/765-180/796.) - 
najistaknuti ji gramaticar, prvi utemeljitelj teorijskih osnova arapske gramatikc. Roden u 
Sirazu, a nastanjen u Basri. Udio je pred Al-Halilom ibn Ahmadom i nadvisio ga. 
Napisao je djclo zvano Kitab Sibawayh, za kojc se kaze da mu ravno nije napisano ni 
prije a ni kasnije (vidjeti: Tarih Bagdad, XII, str. 195. i Al-A 'lam, V, str. 81.). 

Ahmad ibn Faris ibn Zakariyya al-Qazwini al-Razi (329/940-395/1004.) - veliki 
jezikoslovac. Poznata djela su mu: Al-Fasih, Maqayis al-luga, Al-Muginil i druga 
(vidjeti: Al-A 'lam, I, str. I 10.). 

Vidjeti: Al-Suyuti, Al-Muzhir..., str. 369.; 'Ali 'Abd al-Wahid Wafi, Fiqh al-luga, 
Isdar Lagna al-bayan al-'arabi. 
,2 ' Ahkam al-Qur'an, I, str. 1 10. 
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ostale polisemne rijeci. Ovo zato sto se ona primjenjuje na brojna 
razlicita znacenja. U osnovi svih njenih znacenja je zabrana (man °). Po 
tome je nazvano utvrdenje (hisn) odakle se neko brani od neprijatelja. 
Od toga je i zastitni ok/op ili s x tit(dir'). Hi sun je zdnjebac, nazvan tako 
zbog toga sto jahaca stiti od opasnosti. Hasan je zena krjeposnica koja 
cuva svoju cednost. Pjesnik Hassan je za c A'isu rekao: 

Kijeposnica obijedena lazima drskih 
neduzna je zrtva smicalica mrskih. 

Uzviseni kaze: Oni koji obijede cestite, bezuzlene vjernice 
(Al-NQr, 23.), znaci krjeposne. Ihsan je u seriatu naziv s vise znacenja 
koja se razlikuju od znacenja u svakodnevnom jeziku. Jedno od njih je 
islam. Uzviseni Allah kaze: kada su cedne (Al-Nisa', 24.), a u predaji 
stoji i: 'Ako su prihvatile islam'. Moze znaciti i ulazak u brak, jer ima i 
predaja po kojima to u tefsiru znaci: 'Ako se udaju'. Uzviseni kaze: / 
udate zene, osim onih koje zarobite (Al-Nisa', 24.), a to znaci one koje su 
u braku. U rijecima Uzvisenoga: Oni koji obijede cestite, bezazlene 
vjernice, znaci cestitost. Moze znaciti i spolni odnos u pravno valjanom 
braku, kad se o ihsan u govori kao uvjetu kazne za blud. Ihsan se u 
seriatu tice dviju odredbi. Jedna je propisivanje kazne za onog koga 
opisuju rijeci Uzvisenoga: Oni koji obijede cestite, gdje se 
podrazumijeva cestitost, sloboda, vjera, razboritost i punoljetnost, pa 
nema kazne za potvoru osobe koja ne ispunjava ova svojstva, buduci da 
nema kazne za potvoritelja za blud ludaka, djeteta, bludnika, nevjernika i 
roba. Svi ovi vidovi ihsana se podrazumijevaju kad je u pitanju 
propisivanje kazne za pocinitelja potvore za blud. Druga odredba se 
odnosi na sankcionisanje kamenovanjem u slucaju pocinjenog bluda. 
Ovdje odbrana (ihsan) obuhvata vjeru, razum, punoljetstvo, slobodu, 
pravno valjan brak ako je sklopljen izmedu dvoje koji ispunjavaju ova 
svojstva. Medutim, ako nesto od toga manjka, nema spomenute sankcije 
za blud." 11 

Primijetili smo da Al-6assas ponekad navodi veci broj znacenja 
nekih rijeci ne isticuci im polisemnost, premda je u tim rijecima ona 
ocigledna. Takav je prim jer onog sto istice u komentaru izraza lagw u 
rijecima Uzvisenoga: Allah vas nece kazniti ako se zakunete nenamjerno 
(Al-Ma'ida, 89.), u kojem kaze: "Uzviseni Allah na vise mjesta spominje 



Ahkam nl-Qur'Sn, II, sir. 183. 
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lagw. Njime se misli na razlicita znacenja, u skladu sa situacijom koju 
rijec tretira. Uzviseni kaze: u koine prazne besjede (Jagiya) nece slusati 
(Al-Gasiya, 1 1 .), sto ovdje znaci ruzne rijeci. Dalje: U njimu nece slusuti 
prazne besjede {lagwan) ni govor gresni (Al-Waqi 'a, 25.), s istim 
znacenjem. Zatim: a kad cuju besmislicu kakvu (al-lagw), od nje se 
okrenu (Al-Qasas, 55.), znaci huljenje'x ruzne rijeci. Potom: pravite buku 
(i/gaw, Fussilat, 26.), znaci praznu pricu koja slusaoce odvraca. Te koji, 
p ml a zee i pored onoga sto ih se ne tide, pro laze dostojanstveno (AI- 
Furqan, 72.) znaci nesto beskorisno. U narodu se kaze: 'Nepromisljeno 
govori' ako neko govori nesto nepotrebno." 14 

Iste naravi je i ono sto navodi u komentaru rijeci Uzvisenog 
All aha: Jevreji govore: Allahova ruka je stisnuta. Stisnute bile ruke 
njihove i prokleti bili zbog toga sto govore (Al-Ma'ida, 64.), kad kaze: 
"Ruka u jeziku ima vise znacenja: Jedno je ud, sto je opcepoznato. Ona 
moze znaciti i blagodat, kao kad se kaze. Ja imam ruku koja ce nekog 
blagodariti. Ona simbolise i moc. U rijecima Uzvisenog: uli al-ayd wa 
al-absar - cvrstih i dalekovidih (Sad, 45.), znaci snaznih. Slicno znacenje 
ima i kod pjesnika: 

oil' oLi) jc*Ju 

Na mene digli nos u nebeske visine 
kao da sarn kriv za surovosti planine. 

Moze oznacavati i vlast, kao u rijecima Uzvisenoga: onaj koji 
odlucuje o sklapanju braka (Al-Baqara, 237.). Moze znaciti nadleznost u 
djelovanju, kao u Njegovim rijecima: sam sobom stvorio - halaqt bi 
yadayy (Sad, 75.) tj. preuzeo sam na sebe njegovo stvaranje. Moze 
znaciti i raspolaganje, kao kad se kaze: Ova kuca je u rukama toga i toga, 
sto znaci da u njoj stanuje, ili je iznajmljuje i slicno tome." 35 

Primijetili smo i da Al-Gassas, premda se to rijetko javlja, pravi 
razliku izmedu rijeci kojc sugerisu sinonimiju. To se moze ubrojati medu 
jezicka pitanja kojima se on bavio. Ali, s obzirom na to da je sinonimija 
rijetko bila predmet njegovih razmatranja, nismo joj ni namijenili 
poseban naslov, vec je ovdje navodimo u sklopu osvrta na polisemiju 
cijeneci da su obje pojave u cvrstoj vezi s kur'anskim rijecima i njihovim 
pojedinacnim znacenjima. U komentaru rijeci Uzvisenog Allaha, nekaje 
slavljen: Koji vam je Zemlju ucinio posteljom (Al-Baqara, 22.) 



,4 Ahkam ul-Qur'wi, 1, sir. 429. 
,? Ahkam al-Qur'an, II, sir. 560. 
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Al-Gassas kaze: "Rijeci Uzvisenoga: Koji vain je Zemlju udinio 
posteljom znace, Allah to najbolje zna, prebivaJistem, kao i u Njegovim 
rijecima: Koji vain je ucinio Zemlju prebivalistem (Gafir, 64.) i rijecima: 
Ziir Zemlju nismo kolijevkom (mi had an) ucinili (Al-Naba' , 6.), Zemlju je 
nazvao posteljom, iako se opcenito ne podrazumijeva to znacenje, ali 
moze ograniceno, kao u rijecima Uzvisenoga: a planine stubovima 
(Al-Naba 1 , 7), premda rijec stubovi (awtad) ne znaci planine. Slicno je u 
rijecima Uzvisenoga: a Sunce svjetiljkom ucinio (NQh, 16.). Zbog toga 
pravnici kazu: Onaj ko se zakleo da nece spavati u postelji, a spava na 
zemlji ne krsi zakletvu. Isto vazi ako se zakleo da nece sjediti pri 
svjetiljci, a sjedi pri suncevoj svjetlosti, jer se ono za sta sc zaklinje 
odnosi na ono sto je uobicajeno i poznato, po ustaljenom imenovanju, a 
ne po posebnim znacenjima Zemlje ili Sunca. Tako je Uzviseni Allah 
onoga ko Ga negira (gahid lahu), kao i poljoprivrednika (al-zari' ) i do 
zuba naoruzanog (al-sokk al-silah) nazvao istim nazivom (kafii), premda 
dva posljednja naziva u uopcenoj upotrebi ne oznacavaju onog ko ne 
vjeruje u Uzvisenog Allaha. Primjere takvih sinonimnih naziva, opcih i 
svedenih treba uzimati u obzir kod mnogih odredbi, jer ono sto je opce 
treba da se razumijeva po uopcenosti, a ono sto je svedeno po 
svedenosti, da se razumijeva po znacenju s obzirom na polozaj." 36 

3) GRAMATIKA I FLEKSIJA {AL-NAHW WA AL-'IRAB) 

Citalac djela Ahkam al-Qur'an ce primijetiti da Al-Gassas zahvata 
pitanja iz gramatike i fleksije, ali ne bas siroko. Prilikom razmatranja 
predmetnih pitanja ne spominje naucavanja gramaticara, cak ni 
Basranaca i Kufanaca, kao sto, vrlo cesto, ni stavove ne pripisuje 
akterima. Vjerovatan razlog tome potice od onog na sta smo ranije 
ukazali, a to je da je Al-6assasova paznja koju je obracao jeziku, 
gramatici, sintaksi, fleksiji i si. bila u ogranicenom obimu, odnosno u 
obimu koji je mogao posluziti primarnom cilju kojem je stremio u 
tefsiru, a to je izvlacenje fikhskih pitanja i odredbi iz kur'anskih tekstova, 
zatim izlaganje dokaza, uz izdasnu raspravu i odabir preferirajuceg 
misljenja. 

Na narednim stranicama cemo iznijeti nekoliko primjera kao 
obrasce datih pitanja, a s obzirom na vaznost ove teme istu cemo 
ilustrovati sa viSe primjera nego sto, inace, navodimo/ 7 



"' Ahkfun iil-Qur ' anX sir. 31. 

37 Nase opred jeljenje u ovom radu je da se prilikom potkrjepljivanja zadovoljimo sa dva 
ili Hi primjera. Mcdulim, ova tema obuhvata pitanja koja zahti jevaju polkrjepljivanje s 
vise primjera. 
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Prvi obruzac. U komentaru rijeci Uzvisenoga: S onim sto je 
Allahova mi lost ti si blag pram njiim (Ali Mmran, 159.) razmatra 
fleksiju rijeci sta (ma) i u torn smislu veli: "Neki kazu da je ma ovdje 
odnosna zamjenica, da znaci ono (od Allahove milosti) sto. Tako se 
prenosi od Qatade. Ona moze doci i kao u rijecima Uzvisenoga: Uskoro 
('an ma qalilin - nakon nesto malo) ce se oni pokajati (Al-Mu'minun, 
40.) i kao u Njegovim rijecima: Zato sto su zavjet prekrsili i sto u 
Allahove dokaze nisu povjerovali (Al-Nisa', 155.). Jezikoslovci se s tim 
slazu i dodaju: 'Njeno znacenje je intenzitet (ta'kid) i lijepo nizanje. Al- 
A'sa 1 * kaze: 'Nosi sa sobom sta je tvoje, savladao me je san. Moja ceznja 
me je udaljila od vaseg gnjeva.' U tome je dokaz da je netacna tvrdnja 
onih koji negiraju da u Kur'anu ima metafore." 1y 

Drug/' obrazac. U sklopu razmatranja rijeci Uzvisenoga: O vjernici, 
Allah ce vas dovoditi u iskusenje s lovinom (Al-Ma'ida, 94.) o lleksiji 
rijeci min kaze: "Min je ovdje partitivno, tako sto se njime zeli ukazati 
na ulov s kopna, mimo ulova u vodi, ili na zabranjen ulov, mimo 
dozvoljenoga. Neki kazu da ova rijec sluzi za kvalifikovanje, kao u 
Njegovim rijecima: pa budite sto dalje od kumira poganih (Al-Hagg, 
30.), ili kao kad se kaze: vrata od zeljeza, odjeca od pamuka. Moguce je i 
da se njom zeli nesto u vezi s lovom a sto nije divljac, kao sto su jaja, 
pile jarebice, jer se i jaja mogu ubrojati u ulov, kao i pile jarebice, 
njegovo perje i drugi dijelovi tijela. Ajet u cijelosti obuhvata sva ova 
znacenja. Neki ulov u izvjesnim situacijama moze biti zabranjen, a to je 
kad se radi o lovu na kopnu u stanju ihrama. Takoder, ukazuje na 
zabranu lova onog sto predstavlja dijelove ulova, iz cega raste 
predstavnik vrste, kao sto su jaja, pile jarebice, zecic i dr." 4 " 

Treci obrazac. Na osnovama ovog obrasca cemo vidjeti kako se 
Al-6assas bavio tumacenjem znacenja partikula {ma'ani al-huruf) tvrdeci 
da su ova jezicka sredstva uspostavljena radi preciziranja znacenja. Ako 
je moguce primijeniti ih na sadrzani smisao, treba ih u skladu s tim i 
upotrijebiti. Ako je dopusteno uvesti ih na neka mjesta, kao vezu medu 
dijelovima govora, one mogu biti zanemarene, kao min upotrijebljeno s 
partitivnim znacenjem, koje se praktikuje u izgovoru, a samo znacenje se 
zanemari, sto njegovo postojanje ili nepostojanje dovodi u isti rang. 



w Maymun ibn Qays - prvorazredan pjesnik iz predislamskog doba i autor jedne od 
zlalnih oda. Niko prije njega nije memorisao toliko stihova. Do2ivio je dolazak islama, 
ali nije usao u islam. Umro je 7/629. godine (vidjeti: A/-A 'lam. VII, sir. 34 1 .). 
w Ahkiim ul-Qur'an, II, sir. 5 1 . 
40 AhkSm ul-Quran. II, str. 584. 
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U torn smislu, Al-6assas u komentaru rijeci Uzvisenog Allaha: / 
dio glava svojih potarite - wa imsahu bi ru'usikum (Al-Ma'ida, 6.) veli: 
"Pravnici nisu saglasni oko toga koji dio glave treba potrti. Od 
prethodnika se prenose dvije predaje. Prema jednoj je to cetvrtina glave, 
a prema drugoj povrsina tri prsta, na prednjem dijelu tjemena. Al-Hasan 
ibn Salih kaze: 'Treba poceti sa zatiljkom.' Al-Awza'i i Al-Layt kazu: 
'Potire se prednji dio tjemena.' Malik tvrdi: 'Duznost je potrti cijelu 
glavu, a ako se nesto i propusti, moze proci.' Al-Safi C I je rekao: 'Duznost 
je potrti dio glave', ali nije naznacio koji. Allahove rijeci / dio glava 
svojih /jofa/vtepodrazumijevaju potiranje njenoga jednog dijela, ovo tim 
prije sto se zna da su partikule jezicka sredstva uspostavljena radi 
preciziranja znacenja. U skladu s tim, ako je moguce primijeniti ih na 
sadrzani smisao, treba ih u skladu s tim i upotrijebiti, a ako je dopusteno 
uvesti ih na neka mjesta kao vezu medu dijelovima govora, one mogu 
biti zanemarene, kao min upotrijebljeno s nekim znacenjima kao sto je 
partitivno, koje se ukljucuje u izgovor a znacenje mu se zanemari, sto 
njegovo postojanje ili nepostojanje dovodi u isti rang. Medutim, ako ih 
mozemo upotrijebiti s odgovarajucim smislom, kojem nisu 
predodredene, nije dopusteno zanemariti ih. Stoga mozemo reci da 
partitivno bi u izgovoru moze postojati, premda je u razini smisla 
zanemareno. 

Da su one partitivne, dokazuje i to sto ces reci: 'Masahtu bi al-ha'it, 
sto logicki pretpostavlja potiranje dijela, a ne cijelog zida. Ali, ako 
kazes: 'Masahtu al-ha'it', logicno je pretpostaviti potiranje cijelog zida, a 
ne samo dijela. Pojasnjena je razlika u jeziku i govoru izmedu uvodenja i 
izostavljanja partikule bi. Ako je to tako, onda i rijeci Uzvisenoga: wa 
imsahu bi ru'usikum treba primijeniti na dio, kako bismo partikuli dali 
njen pravi smisao, prije nego da je izostavimo i izjednacimo njeno 
postojanje i nepostojanje. Ako se partikula 6/koristi kao afiks, kao kad 
kazes: 'Katabtu bi qalam (Pisao sam perom)', ili 'Marartu bi Zayd 
(Prosao sam pored Zejda)', njeno uvodenje ne iskljucuje partitivnost te 
ce se (po potrebi) iskoristiti u obje svrhe, kao afiksno i partitivno." 

Nakon ove precizne jezicke analize, Al-6assas se odlucuje za 
odgovorno propitivanje rezultata do kojih je dosao. Polemisuci s njima, 
odgovara: "Ako bi neko rekao da uz partitivno bi nije ispravno reci: 
'Masahtu bi ra'si kullihi', kao ni: 'Masahtu bi ba'd ra'si kullihi', 
odgovaramo mu da smo protumacili stvarno i pretpostavljeno znacenje 
ove partikule, da se ona uglavnom primjenjuje na partitivnost cije se 
postojanje zanemaruje. Pa kad bi se reklo: 'Masahtu bi ra'si kullihi', znali 
bismo da se zeljelo zanemareno bi, a kad se ono ne izgovori, ostaje u 
okvirima stvarnog znacenja, kao i partitivno min, koje moze postojati 
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kao veza medu dijelovima govora, a zanemarena je u znacenju, kao u 
rijecima Uzvisenoga: vi drugog Boga {min ilahiri) osim Njega nemate 
(Al-A'raf, 59.) i rijecima: On ce vam vase grijehe {min dunubikum) 
oprostiti (Al-Ahqaf, 31.). usljed cega jc ne moramo uvijck zanemariti, 
vec samo kad postoji indikacija za to." 41 

Isto tako, u komentaru Allahovih (dz.s.) rijeci: Raspustenice neka 
cekaju tri mjesecna pranja (Al-Baqara, 228.), podrobno govori o 
znacenju partikulc //za aneksiju, iz Rijeci Uzvisenoga: vi ih u vrijemc 
kad su ciste pustite (Al-Talaq, 1.), na kojoj gradi prigovor upucem 
Al-Safi'iju u vezi s mjcsecnim pranjem. Premda o torn pitanju ne govori 
otvoreno mu naznacivsi naziv, iz ukupnog izlaganja sc jasno vidi da je to 
predmet razmatranja. 

Tom prilikom veli slijedece: "Neki koji drugacije mislc, iz reda 
onih koji su pisali o kur'anskim odredbama, 42 za rijec Uzvisenoga: vi ih u 
vrijeme kad su ciste {li 'iddatihinna) pustite, kazu da znace kao kad ncko 
kaze: 'Pisao je prvog dana u mjesecu (fi gurra al-sahr)', sto znaci u to 
vrijemc. Medutim, to je pogresno, jer rijec // je prijedlog, a partikula //, 
premda ima raznovrsna znacenja, ni u jednom dijelu se ne pojavljuje kao 
prijedlog. Znacenja partikule // za aneksiju ima pet 41 tipova: // za 
posjedovan je, kao kad kazes: 'On ima kapital (Lahu malun)'; //za akciju, 
kao kad kazes: 'Njegovo je da kaze, a njegovo da uradi (Lahu kalamun, 
wa lahu haraka)'; // uzroka, kao kad kazes: 'Ustao je jer je Zcjd dosao (li 
anna Zayd ga'ahu)'; // rodovske bliskosti, kao kad kazes: 'On ima oca i 
brata (Lahu abun wa ahun)'; // specificnog obiljezja, kao kad kazes: 'On 
ima znanja i volje (Lahu c ilm wa irada)'; li zamolbe, kao kad kazes: Ya li 
Bakr wa ya li Darim (Pomozite Bekru i Darimu)', // namjere, kao u 
rijecima Uzvisenoga: / da bi hi/a (srca) tome sklona i zadovoljna 
(Al-An c am, 113.); // posljedice, kao u rijecima Uzvisenoga: da im 
postane dusmanin / /k/(Al-Qasas, 8.). Ovo su znacenja na koja se dijeli 
//, a o ccmu taj autor nista nije rekao. Time on pokazujc da je u krivu, jer 



" Ahkfim itl-Qur'iin, II, str. 428-429. 

42 Naprijcd snio za Al-Safi'ija istaknuli da se smutra prvim ko je pisao o kur'anskim 
odredbama. Premda mu ne spominje ime, Al-Gassas ovdje nesumnjivo njega ima u 
vidu. I samo nenavottenjc moze se smatrati Al-Gassasovim napadom na Al-SatVija. Mi 
smo to pilanjc nastojali prou£iti na osnovama Al-Safi'ijevog djcla Ahk&in ul-Qur'aii i 
uvjerili sc da jc Al-Safi'i zahvatao ovo pitanjc, samo sto ga Al-Gassas nije dosljcdno 
citirao, vec ga dosta slobodno intcrpretirao (vidjeti: AI-SafiM, AhkRm ul-Qur'iin 1, str. 
258.). 

Ovako sto ji u prim jercima djela AhkSm ul-Qur'Sn do ko j i h smo mi dosli. Iz onog sto 
navodi Al-Gassas jasno je da znacenja partikule //koja on iznalazi ima osam. Razlika 
koja se javlja u tekstu, vjerovatno je proizvod ncpreciznog tipologiziranja, ili je greska 
koju su pocinili prepisivaci. 
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ako su rijeci Uzvisenoga: vi ih u vrijeme kad su ciste (//' 'iddatihinna - 
nakon roka za cekanje) pustite, znace za roka za cekanje {ft 
Iddatihinna), to bi znacilo da treba biti u toku mjesecno pranje da bi je 
mogao otpustiti, a to bi bilo isto kao kad bi neko rekao: 'Pusti je u 
mjesecu redzebu', sto bi znacilo da je ne mozes otpustiti ranije. Ovim se 
jasno razotkriva neodrzivost navedene tvrdnje kao i njene 
proturjecnosti." 44 

Cetvrti obrazac. Ogleda se na pocetku komentara sure Al-Fatiha, 
gdje Al-Gassas govori o znacenju licnc zamjenice u Bismilli, kad kaze: 
"Ona podrazumijeva zamjenicu koja ukazuje na radnju neophodnu u 
govoru. Ovo zato sto partikula bi, kao i ostali prijedlozi, mora biti 
povezana s radnjom - ili vidljivom koja se spominje, ili nevidljvom koja 
je ispustena. Zamjenica na ovom mjestu se dijeli u dva znacenja: 
predikat \\\ zapovijcd. Ako je zamjenica predikat, ona znaci: Pocinjem s 
Allahovim imenom {Abda' bi ismillah), ali je predikat ispusten i 
sakriven, buduci da je onaj ko (Al-Fatihu uci) subjekat. Ako je 
zamjenica zapovijed, onda ona znaci: Pocnite s Allahovim imenom 
{Ibda'u bi ismillah). I jedno i drugo znacenje se jednako mogu 
pretpostaviti, ali u samom slijedu ucenja sure ima dokaz da je to 
zapovijed, a to su rijeci Uzvisenoga: od Tebe pomoc trazimo (Al-Fatiha, 
4.), sto znaci: recite: od Tebe pomoc trazimo. To je put razgovora i o Bi 
ismillah. Zapovijed o tome se u Kur'anu otvoreno iznosi na brojnim 
mjestima. Takav je primjer rijeci Uzvisenoga: Iqra' bi ism Rabbik - Citaj 
u ime Gospodara tvog (Al-'Alaq, 1.), a zapovijed je i u otpocinjanju 
ucenja s oslovljavanjem po imcnu, kao sto je zapovijed i u njenom 
ucenju prije trazenja utocista kod Allaha (isti'ada). Sve i da je ta 
zamjenica predikat, ona sadrzi i zapovijed, jer, ako je poznato da je to 
radnja za koju znamo da nam je od strane Allaha receno da je pocinjemo 
s Njegovim imenom, onda je u tome za nas zapovijed i trazenje 
Njegovog zadovoljstva sto postupamo po onom sto nam je On 
zapovijedio da cinimo. Nije daleko od toga da ih zamjenica i jedno i 
drugo istovremeno podrazumijeva, da zajedno idu i predikat i zapovijed, 
kao nesto sto BismiIJa podrazumijeva. 

Ako bi neko rekao: 'Da je jasno istaknut predikat, ne bi bilo 
moguce da se njime cilja na dva znacenja zajedno, zapovijed i predikat. 
Takva treba biti prosudba o zamjenici, da se njome nikako ne misli na 
dva znacenja', mi mu odgovaramo: 'Pokazivanje forme predikata 
onemogucava da se misli na oboje usljed nemogucnosti da jedna rijec 
istovremeno bude i zapovijed i predikat, jer ako se predikatom pozeli 



44 Ahkam ul-QurCm, I, str. 448. 
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zapovijed, rijec ce imati preneseni smisao, a ako se njom pozeli pravo 
znacenje predikata, bit ce to pravo znacenje, jer nije moguce da jedna 
rijec ima i preneseni smisao i pravo znacenje buduci da je pravo 
znacenje rijec koja se koristi na odgovarajucem mjestu, a preneseni 
smisao je ono cime se skrece s jednog mjesta na drugo. Zato je 
nemoguce da se jedna ista rijec, koja ima svoje mjesto, istovremeno 
iskoristi i za skretanje s tog mjesta. 

Kad se radi o zamjenici, ona nije spomenuta, vec se tice onoga sta 
se zeli. Nije nemoguce da se cilja na oboje zajedno. Ako se pretpostavi 
da rijec u sebi krije svako od dvoje, tad ce znacenje biti: 'Pocinjem s 
Allahovim imenom', prema smislu predikata: Pa i vi pocnite s njim', 
povodeci se za mojim djelom i trazeci blagodar u njemu. Medutim, 
mogucnost da se zeli oboje u nacelu se potvrduje samo na osnovu 
indikacije, jer to ne ulazi u opceniti smisao upotrijebljene rijeci. 
Utvrdivanje zamjenice koja potencijalno sadrzi oba spomenuta znacenja, 
te odredivanje jednog od dva moguca, ovisi o indikaciji teksta." 45 

Al-6assas je govorio i o slicnim zamjenicama, o kojima spomena 
ima i na brojnim drugim mjestima u njegovom tefsiru. Jasno je, u 
svakom slucaju, po svemu sto se vidi iz njegove metodologije, da se on, 
prilikom izvodenja seriatskih odredbi i pruzanja podrske svome 
mezhebu, uistinu mnogo pozivao na gramatiku i fleksiju. 

Peti obrazac. Tice se, takoder, zamjenica i njihove fleksije 
{al-damair wa 'irabuha). Tako cemo npr. vidjeti Al-6assasa kako 
prilikom komentara rijeci Uzvisenog Allaha: Onaj ko je izmijeni, a zna 
knko ghisi, grijeh za to pad a nn one koji je mijenjuju nakon sto su je culi 
(Al-Baqara, 181.) kaze: "Neki kazu da se spojena licna zamjenica hu u 
sklopu Njegovih rijeci Onuj ko je izmijeni veze za oporuku te da je 
dozvoljeno da se imenica (zenskog roda) oznaci zamjenicom muskog 
roda jer su oporuku (wasiyya) i testament (fsa) jedno. Kad se radi o 
zamjenici hu u Njegovim rijecima: grijeh za to (itmuhu), ona se tu veze 
za mijenjanje (u arapskom jeziku je to muskog roda - tabdil), na sta 
ukazuju i Njegove rijeci: one koji je mijenjaju. Njegove rijeci: one koji 
je mijenjaju nakon sto su je culi moguce je da se odnose na svjedoka 
opomci, tj. njegovo odvracanje od promjene, u skladu s rijecima 
Uzvisenoga: Najlakse tako oni mogu da izvrse svjedodenje svojc onako 
kako treba (Al-Ma'ida, 108.). Moguce je da se ovdje cilja na izvrsioca 
oporuke, jer je on odgovoran za izvrsenje, pa stoga ima mogucnost da 
oporuku preinaci. Daleko je od toga da se to odnosi i na ostale ljude, jer 
oni nemaju nista s tim niti se mogu u to mijesati. Dakle, za nas to ima 
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dva prva znacenja, svjedoka i izvrsioca oporuke, po tome sto rijec 
podrazumijeva njih dvojicu. Zato ce svjedok, ako se ukaze potreba, biti 
obavezan postupiti po onom kako je cuo, ne pristajuci na bilo kakvu 
promjenu ili preinaku, a izvrsilac oporuke je obavezan oporuku izvrsiti u 
skladu s onim kako ju je svjedok cuo i s onim sto se oporukom moze 
dopustiti." 46 

Slicne naravi je i Al-6assasovo zahvatanje iste zamjenice 
spomenute u rijecima Uzvisenog Allaha: Onima koji gn jedva podnose 
(yutiquna-hu), otkup je da jednog siromaha nnhrane (Al-Baqara, 184.), 
na cijem pojasnjenju zasniva prigovor skupini determinista (dzebrije) 
koji tvrde da je Allah Svoje robove obavezao onim sto ne mogu 
podnijeti. Tim povodom veli: "Postoji nesaglasnost oko toga na sta 
aludira zamjenica {hu). Neki kazu: 'Ona se veze za post, a drugi tvrde: 
'Za otkup {fidya)'. Prvo je ispravnije, jer se istaknuto pojavljuje dok se 
otkup i ne spominje. Zamjenica se odnosi na ono sto je ranije istaknuto. 
S druge strane, fidyu je zenskog roda, a zamjenica u rijecima 
Uzvisenoga: jedva gn podnose muskog roda. To pokazuje da je 
neodrziva tvrdnja determinista koji kazu da je Allah Svoje robove 
obavezao i onim sto ne mogu podnijeti, da oni to nisu sposobni 
izvrsavati, ili ga tesko podnose, jer je Allah, izvijestio da je to nesto sto 
je tesko podnijeti, rijecima: onima koji ga jedva podnose, otkup je da 
jednog siromaha nahrane, opisujuci to kao nesto sto se tesko podnosi uz 
odustajanje od post a i zamjenu u vidu fidye. Medutim, taj smisao rijeci 
postoji sve i kad bi zamjenica oznacavala otkup, jer je Allah i nju ucinio 
jedva podnosljivom, makar je i ne izvrsio opredjeljujuci se za post." 47 

Sesti obrazac. On se tice izuzimanja i njegovih vrsta {al-istitna' wa 
anwa'uhu). Prije nego sto izlozimo po cemu je ono zastupljeno u 
njegovom tefsiru, zelimo istaknuti da je Al-6assas izuzimanje definisao 
kao "izuzimanje nekog dijela iz cjeline kojom jc obuhvacen, kao u 
rijecima Uzvisenoga: Samo Lutovu celjadi cemo u cijelosti spasiti, osim 
njegove zene (Al-Higr, 59-60.), gdje je Lutova porodica izuzeta iz 
cjeline koja ce propasti, a njegova zena je izuzeta iz cjeline koja ce biti 
spasena, kao i u Njegovim rijecima: Svi mcleki su se, zajedno, poklonili, 
osim Iblisa (Al-Higr, 30-31.), gdje se Iblis izuzima iz cjeline onih koji su 
se poklonili. " 4K 

Ono cime je zastupljeno Al-Gassasovo razmatranje izuzimanja i 
njegovih vrsta nalazimo u primjeru komentarisanja rijeci Uzvisenog 



■"' Ahkam al-Qur'an, I, sir 206-207. 
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Allaha: Nezamislivo je da vjernik ubije vjernika, osim nehotice 
(Al-Nisa', 92.), gdje zasniva vaznu temu o vrsti izuzimanja u ovom ajetu. 
Tu on veli: "Saglasnost nije postignuta ni oko znacenja rijeci osim {ilia). 
Neki kazu: 'To je odijeljeno izuzimanje (ist/tna' munqati' ): moze se 
desiti da ga ubije, pa ako se to desi, propis je takav i takav'. Drugi kazu: 
'To je pravo izuzimanje koje moze znaciti da ga moze u nekim 
situacijama ubiti iz nehata, kao kad na njemu vidi obiljezja nevjernika ili 
ga vidi u njihovom okruzenju i shvati ga kao nevjernika te bude moguce 
da ga ubije greskom.' 

Ima i onih koji kazu da to znaci: 'ni nehotice (wa la Ijata) jer, 
buduci da ubistvo vjernika ne moze biti legalno ni u stanju borbe, nije 
moguce da se izuzimanje protumaci u svom stvarnom znacenju. To je 
nesuvislo iz dva razloga: prvi razlog je to sto ceslica osim nema znacenje 
niti (wa la...), a drugi to sto je mogucnost dozvoljenosti ubistva iz 
nehata, koji oni negiraju, sadrzana u njegovoj zabrani, jer kad ne bi bila 
opravdana njegova legalizacija uprkos tome sto pocinilac nije bio 
svjestan da grijesi, onda ne bi bilo opravdano ni upozorenje ni zabrana'. 
Drugi vele: 'Rijeci Uzvisenoga: Nezamislivo je da vjernik ubije vjernika. 
osim nehotice sadrze propisivanje kazne za ubicu koju podrazumijeva 
uopcena zabrana, cime se ukazuje i na zasluzivanje grijeha, pa jc potom 
rekao: osim nehotice, sto znaci da nema grijeha pociniocu ubistva iz 
nehata. Izuzimanje sc usmjerava na sadrzaj izraza koji se odnosi na 
postojanje grijeha, iz cega se izuzima ubica iz nehata. Izuzimanje je 
prema takvom stavu doslo na pravom mjestu i u pravom znacenju.. Ono 
je usmjereno na grijch zbog ubistva i izuzelo je iz njega ubicu iz nehata, 
a nije usmjereno na njcgov cin pa da podrazumijeva dopustenost onog 
sto je u opcem smislu zabranjeno. Ovo je dozvoljen postupak u jeziku i 
tumacenje od strane onog ko dozvoljava ubislvo greskom nekoga za 
koga je (pocinilac) mislio da je nevjernik." 

Slicno je i ono sto istice u podrobnom osvrtu na narav izuzimanja u 
rijecima Uzvisenoga: osim ono sto ste preklali (Al-Ma'ida, 3.), kad kaze: 
"Kad se radi o Njegovim rijecima osim ono sto ste preklali, jasno je da 
se izuzimanje odnosi na nesto od spomenutoga a ne na sve, jer u 
Njegovim rijecima: Zabranjuje vam se strv, i krv, i svinjsko meso, i ono 
sto jc zaklano u necije drugo, a ne u Allahovo ime (Al-Ma'ida, 3.) nema 
dvojbe da se izuzimanje ne odnosi na spomenuto, da to ne moze biti 
ukljuceno ni klanjem, vec se odredba izuzimanja odnosi na ono sto 
slijedi naknadno. Utvrdeno je da sc ono ne odnosi na ono sto je 
spomenuto prije Njegovih rijeci: i sto je uda vljeno (Al-Ma'ida, 3.). Dotle 
se proteze opci propis, a izuzimanje se odnosi na ono sto je spomenuto 
pocevsi od rijeci i sto je uduvljeno (al-munhaniqa). U vezi s tim prenosi 
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se od 'Alija, Ibn 'Abbasa, Al-Hasana i Qatade, koji kazu: 'Ako ga je 
klanje zateklo u stanju da ima oko koje skilji, ili rep koji se pokrece, 
dozvoljeno je jesti ga.' Od nekih se prenosi da su rekli: 'Izuzimanje se 
odnosi na rijeci Uzvisenoga: /// od zvijeri naceto (Al-Ma'ida, 3.) izvan 
onog sto je spomenuto naprijed, buduci da slijedi nakon toga. To nije 
spomena vrijedno tumacenjc, buduci da postoji saglasnost prethodnika 
oko suprotnog. Takoder, neslaganja nema oko toga da je mcso stoke od 
koje zvijcr odguli komad mesa i pojede ga, ili brav kad se skotrlja niz 
padinu, a to ih ne usmrti prije nego ih vlasnik prekoljc, dozvoljeno jesti. 
Isto vazi i za ono sto je rogom ubodeno i sto je u vezi s tim spomenuto. 
Prema tome, potvrduje se da se izuzimanje odnosi na sve sto je 
spomenuto nakon rijeci Uzvisenoga / sto je udavljeno. Rijeci 
Uzvisenoga: osim ono sto ste prekhili jc odijeljeno izuzimanje (istitna' 
munqati ) u znacenju: 'Ali, ono sto ste preklali', kao u rijecima 
Uzvisenoga: Zasto nije bilo nijednoga grada koji je povjcrovao i kome je 
vjcrovunje njegovo koristilo, osim naroda Junusova (Yunus, 9X.) gdje 
osim znaci medutim. Slicno je i u sklopu Njegovih rijeci: Ta ha. Ne 
objavljujemo ti Kur'an da se mucis, vec da on bude pouku (ilia tadkira) 
onome koji se boji (Ta ha, 1-3.) gdje osim ima znacenje vec, a takvih 
primjera je mnogo u Kur'anu." 49 

Sedmi obrazac. U sklopu njega cemo vidjeti kako Al-6assas, 
pozivajuci se na ispustcne smislovc {al-hadf wa al-tuqdif), uz odgovornu 
vlastitu procjenu, odabire jedno od dva znacenja. To se mozc vidjeti u 
komentaru rijeci Uzvisenoga: A onome ko bude pr/moran, a ne iz zelje, 
tek toliko da glad utoli, njemu nije grijeh (Al-Baqara, 173.) kad kaze: 
"Rijecima Uzvisenoga: onome ko bude pri moron, potreban je predikat 
kojim se iskaz upotpunjuje, jer se propis ne veze za samu primoranost. 
Predikat kojim se iskaz upotpunjuje jc zamjenica koja aludira na jelo, 
kao da je receno: 'Ko bude primoran, pa jede, njemu nije grijeh'. Zatim, 
Njegove rijeci: ne iz zelje (gayr bagin), tek toliko da glad utoli, prema 
stavovima nekih, ne iz zelje, odnose se na strvinu a tek toliko da glad 
utoli (wa la c adin) - na jelo, prema kojem su pohlepa i prelazenje granice 
utoljenja gladi stanje vezano za jelo'. Ajet znaci, prema misljenju onih 
koji kazu da se rijeci "gayr bagin wa la 'adin odnose na vjernike da, ako 
neko od vjernika bude primoran, ne cincci nasilje i neprijateljstvo prema 
muslimanima, pa pojede, njemu nije grijeh. Prema recenom, nasilje i 
neprijateljstvo je njegovo stanje u nuzdi, prije nego sto je jeo, a ne 
karaktcristika jedenja, dok je to prema misljenju prvih karakteristika 
jedenja. Ispustanje na ovom mjestu je poput ispustanja u rijecima 



■'" AhkSm nl-Quran, II, str. 384-385. 
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Uzvisenoga: a onom od vas koji bude bolestan ili na putu, isti broj 
drugih dana (Al-Baqara, 184.), sto znaci: 'pa se omrsi, isti broj drugih 
dana', ali je 'pa se omrsi' ispusteno, ili u rijecima: A medu vainu koji se 
razboli, ili ga glavobolja muci, neka se postom iskupi (Al-Baqara, 196.). 
Ispustanje je dozvoljeno uz znanje sagovornika o ispustenom i njegovog 
smisla u razgovoru. To znaci da je prece protumaciti da se i bagy i 
c udwan odnose na jelo, a ne na muslimane, pogolovo zato sto muslimani 
prethodno nisu spomenuti u ajetu, ni eksplicitno, ni implicitno, na nacin 
na koji je izoslavljeno spominjanje. Tumaciti ovo u skladu s implicitnim 
znacenjem ajeta, kao njegovo stanje i karakteristiku, prece je od davanja 
znacenja koja rijeci ne sadrze ni implicitno ni eksplicitno." 5 " 

Osmi obrazac. Kroz ovaj obrazac moze se jasno vidjeti Al- 
Gassasova paznja koju poklanja pitanju korislenja odredenog i 
neodredenog clana (al-ta c rif wa al-tankii) tokom komentarisanja 
Kur'ana. Tako u vezi s rijecima Uzvisenoga: / ucinili smo Hram 
utocistem i sigurnim mjestom ljudima (Al-Baqara, 125.) kaze: "Sto se 
tice rijeci kuca (a/-bayt), njom se ima u vidu Allahova kuca {Baytullah). 
Dovoljno je da se spomene kuca (bayt) uopce i doda joj se al koje 
oznacava nesto poznato i konkretno." 51 

On se ponekad oslanja na pitanje odredenosti i neodredenosti 
pojmova u odbijanju mogucih prigovora tokom obrade pitanja i fikhskih 
propisa. U komentaru rijeci Uzvisenoga: Kad neko od vas bude na 
samrti, ako osUtvlja imetak, pripisuje vam se, kao obaveza za one koji se 
Allaha boje, da pravedno ucini oporuku roditeljima i bliznjima 
(Al-Baqara, 180.) veli: "Ako neki kazu: 'Moguce je da se oporukom 
spomenulom u ajetu o nasljedstvu i naredbi o nasljedstvu cilja na 
obligatnu oporuku roditeljima i blizim rodacima', pa laj propis vazi za 
one od njih koji ne nasljeduju, mi im odgovaramo: 'To je pogresno stoga 
sto je oporuka na ovom mjeslu iznesena u neodrcdenom vidu koji 
podrazumijeva primjenjivost na kategoriju, sto je odredba koja ima u 
vidu neodredena lica. Spomenuta oporuka roditeljima i blizim rodacima 
je u odredenom vidu. Nije dopusteno preinacili je jer, da se to htjelo, bilo 
bi receno: min ba'd aJ-wasiyya, pa da se iskaz odnosi na nekoga 
poznatog, konkretnog iz oporuke za koju se vec zna, kao sto stoji u 
rijecima Uzvisenoga: One koji okrive postene zene, a ne dokazu to s 
cetiri svjedoka, udrite... (Al-Nur, 4.), a u drugom ajetu, kada cilja na 
spomenute svjedoke, kaze: a posto svjedoke nisu doveli (Al-Nur, 13.). 
Kao odredeni, svjedoci su oznaceni odredenim clanom, jer se lime 



,H Ahkam al-Qur'an, I, sir. 156-157. 
51 Ahkam nl-Qur'iln, I, sir. 78. 
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zeljelo reci 'ti svjedoci'. Posto je oporuka u ajetu o nasljedstvu iznijeta u 
neodredenom vidu, jasno je da se njom ne misli na oporuku spomenutu u 
vezi s roditeljima i blizim rodacima, da je opcenita i primjenjiva na 
ostale ljude mimo onih koje je uzuzeo, kao sto je oporuka nasljedniku, 
ubici i si. Potvrdivanjem toga derogira se oporuka roditeljima i 
rodacima."" 

Deveti obrazac. Ovaj obrazac nam pruza uvid u paznju koju je 
Al-6assas posvecivao vrstama veznika u arapskom jeziku (an wa' al-'atf 
fi al-Iugu al-'arabiyya) te koliko je ta specificna znanja koristio u 
izvodenju seriatskih propisa. Tokom tih zahvata, Al-6assas izlaze neka 
vazna pravila, kao sto je: "Veznik wa (i, a) ne obavezuje rcdoslijedom 
(al-'atf bi al-waw la yugib al-tartib)" , "fa {pa) izrazava slijedenje nakon 
(al-'atf bi al-fa" yufid al-ta'qib)", "kad se aw {Hi) upotrijebi s negacijom, 
moze imati znacenje wa." Navodimo nekoliko karakteristicnih primjera 51 
iz njegovog tefsira: 

U vezi s rijecima Uzvisenoga: O Merjema, bud/ poslusna svome 
gospodaru i I ice in na tie padaj, i sa onima koji namaz obavljaju i ti 
obavljcij {A\'\ 'Imran, 43.), nakon sto jc naveo stavove prcthodnika u vezi 
s komentarom ovoga ajeta, popratio ih je rijecima: "Skruseno stujunje'yz 
ustrajnost u necemu. Tim stanjima je najblizc pridrzavanje zapovijedi da 
se dugo stoji na namazu. Od Vjerovjesnika (s.a.v.s.) se prenosi da je 
rckao: 'Najbolji namaz je onaj s dugotrajnom skruscnoscu, M tj. s dugim 
stajanjem. To dokazuju i rijeci Uzvisenoga koje se vezu za prethodne: /' 
licem na tie padaj i sa onima koji namaz obavljaju i ti obavljaj, kojima je 
zapovijedeno da se i na sedzdu pada i na kijamu stoji i da se na ruku c 
saginje, sto predstavlja stubove namaza. Ovdje sedzda za ucenjake nema 
znacaj kakav ima na drugim mjestima gdje se spominje, zato sto je 
spomenuta zajedno s kijamom i ruku'om, a stoji u sklopu zapovijedi o 
namazu. U tome nalazimo dokaz da veznik wa ne obavezuje 
redoslijedom, jer ruku c u namazu prethodi sedzdi, a ovdje u iskazu 
sedzda prethodi ruku'u."" 

I u vezi s rijecima Uzvisenoga: onda se ozenite s onim zenama 
koje su vam dopustene, sa po dvije, sa po tri i sa po cetiri (Al-Nisa 1 , 3.), 



,2 Ahkam ul-Qur'an, I, sir. 204. 

M S opredjeljenjem da izlaganje bude sto saZetije, navest cemo samo primjere koji 
iluslruju prvu i irecu stavku iz navedenog pravila. Kad se radi o ilustrovanju druge 
stavke, vezanc za veznik fa, uputno je pogledati sta o tome Al-6assas kaze u djelu 
Ahkam ul-Qur'an (I, sir. 436.). 

5J Prenosi Muslim {Al-Sithih, VI, sir. 375., Kitab: Al-Sulah al-musafinn wn qasuruhii, 
Bab: Salah ul-hiyl wa ul-wutr, br. 756.). 
55 Ahkam al-Quran, II, sir. 16-17. 
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govoreci o vezivanju veznikom wa kaze: "Sto se tice rijeci Uzvisenoga 
sa po dvije, sa po tri i sa po cetiri, one dozvoljavaju, ako se zeli, dvije, 
tri, pa i cetiri zene, da se odaberu i u tolikom broju ih se dovede. 
Medutim, ako se covjek boji da nece biti pravedan, s cetiri ce smanjiti na 
tri. Ako se boji da opet nece biti pravedan, smanjit ce s tri na dvije. Ako 
se bude bojao da ni s dvjema nece biti pravedan, odlucit ce se za samo 
jednu. Neki kazu da wa ovdje ima znacenje aw, kao da je receno: 'sa po 
dvije, sa po tri, ili sa po cetiri'. Ima ih i koji kazu da u-v/ostaje na svome 
mjestu, ali sa smislom zamjene, kao da je receno: 'sa po tri, umjesto sa 
po dvije, sa po cetiri umjesto sa po tri, ali ne sabirajuci brojeve.' Ko tako 
tvrdi, dodaje: 'Kad bi bilo vczano sa aw, moglo bi znaciti da se ne 
dozvoljavaju tri onome ko ima dvije, niti cetiri onom ko ima tri, te je 
zato bolje da se koristi wa u smislu dozvoljenosti do cetiri zene, svakom 
ko je obuhvacen porukom teksta'. Treba, prije svega imati na umu da je 
broj dva ukljucen u broj tri, a tri u broj cetiri, jer nije potvrdeno da sc 
misli na svaki broj uz druge brojeve na nacin da se zbrajaju, sto bi moglo 
iznositi devet. Rijeci Uzvisenoga: Red: Zar, zaista, necete da vjcrujcte u 
Onoga koji je u dva vremenska razdoblja Zemlju stvorio, ijosmu divgc 
ravnim smatrate. To je Gospodar svjetova. On je nepomicna brda po njoj 
stvorio ... sve to u cetiri vremenska razdoblja (Fussilat, 9-1 1.), sto znaci: 
za cetiri dana, pridruzujuci im dva dana spomenuta na pocctku. Uzviseni 
dalje kaze: pa ih kao sedam nebesa u dva vremenska razdoblja stvorio 
(Fussilat, 12.). Da nije tako, ukupan broj dana (razdoblja) bi bio osam, a 
da to nije tako, zna se iz rijeci Uzvisenoga: koji je Zemlju i nebesa u sest 
vremenskih razdoblja stvorio (Al-A'raf, 54.). Po istom principu se dva 
ukljucuje kao sadrzina broja tri, a tri u broj cetiri, tako da ukupan zbir 
koji se dozvoljava ovim ajetom iznosi cetiri zene, i nista vise."™ 

Medu primjere kojim se moze ilustrovati Al-Gassasova briga za 
veznicima stoji i ono sto je rekao u sklopu komentara rijeci Uzvisenoga: 
Nije vas grijeh ako zene pustite prije ncgo sto u odnos s njima stupite, a 
niste im vjencani dar od red ili (Al-Baqara, 236.), gdje kaze: "Njegove 
(Allahove, dz.s.) rijeci u ovom ajetu znace: prije nego sto u odnos s 
njima stupite, a niste im vjencani dar odredili. Zar ne vidis da se na njih 
nadovezuju: A ako ih pustite prije nego sto ste s njima u odnos stupili, a 
vec ste im vjencani dar odredili, one ce zadrzati polovinu od onoga sto 
ste odredili (Al-Baqara, 237.). Medutim, da je znacenje u prvom ajetu: 
'prije nego sto u odnos s njima stupite, a vec ste im vjencani dar odredili, 
ili im ga niste odredili', ne bi vezao za to ono sto joj je odredeno od 
vjencanog dara. To dokazuje da je znacenje rijeci iz ajeta: prije nego sto 



56 Ahkam ul-Qur'Sn, II, sir. str. 69. 
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u odnos s njima stupite, a niste im vjencani das dredilie', pa ce aw {Hi) 
imati znacenje wu (/). Uzviseni Allah kaze: /' ne slusaj grjesnika Hi 
nevjernika njihova (Al-Insan, 24.), sto znaci: 'ni grjesnika ni nevjernika'. 
Uzviseni kaze: A ako ste bolesni, Hi na putu, Hi ako je neko od vas 
obnvio prirodnu potrebu (Al-Nisa 1 , 43.), sto znaci: 'i neko od vas ko je 
obavio prirodnu potrebu i ko je bolestan i ko je putnik'. Dalje, Uzviseni 
kaze: / poslasmo ga stotini hiljada ljudi, Hi vise (Al-Saffat, 147.), sto 
znaci: 'i vise'. Ovoga ima u jeziku, a veznik aw u kombinaciji s 
negacijom jos cesce ima znacenje veznika wa. Takva ilustracija je 
sadrzana u primjeru koji smo vec navel i: /' ne slusaj grjesnika Hi 
nevjerniku, sto daje smisao 'ni nevjernika' zbog kombinovanja s 
negacijom. Uzviseni Allah kaze: Zabranili smo njihov loj, osim onog s 
led a i crijeva. Hi onog pomijesnnog s kostirmi (Al-An'am, 146.). Veznik 
aw (Hi) ovdje ima znacenje veznika wa (/). Prema izlozcnom, rijcci 
Uzvisenoga: Nije vas grijeh ako zene pustite prije nego sto u odnos s 
njima stupite, Hi prije nego sto im vjencani dar odredite, buduci da je 
ukljucena negacija, treba razumijevati s veznikom wa (/), pa uvjet 
obaveznosti otpremnine nakon razvoda braka cine oba znacenja zajedno, 
tj. prethodno nestupanje u spolni odnos i neodredivanje vjencanog 
dara."" 

Al-6assas je i na drugim mjestima u tefsiru razmatrao veznik aw, 
da bi ustvrdio da on "ako se pojavljuje u negaciji, dobija znacenje wa x u 
tim slucajevima ne obavezuje redoslijedom, kao sto se, kad dode s 
negacijom, potvrduje svaki pojam koji se navodi uz aw pojedinacno i 
podrazumijeva izbor."™ 

Deseti obrazac. I ovaj obrazac zalazi u Al-6assasovo razmatranje 
pitanja koja se ticu gramatike i fleksije, a posvecena su ajetima koji su 
komponovani u formi predikacije iako imaju drugacija znacenja, koja se 
pojavljuju sa smislom obligacije, nekad u formi zapovijedi a na drugom 
mjestu u formi zabrane. Prilikom obrade takvih ajeta, cija se forma 
razlikuje od znacenja, Al-6assas ne zali truda u njihovom tumacenju. 
Takvi primjeri u njcgovom tefsiru su mnogobrojni, a mi cemo navesti 
sljedeca tri. 

Prvi primjer. On predstavlja ono sta Al-Gassas istice u vezi s 
rijecima Uzvisenoga: nema snosaja Sci zenama i nema ruznih rijeci, i 
nema svade u danima hadzdza (Al-Baqara, 197.), gdje kaze: "Rijeci 
Uzvisenoga: nema snosaja sa zenama i nema ruznih rijeci, i nema svade 
u danima hadza, premda su po vanjskoj formi predikativni iskaz, 



" AhkSm ul-Qur'm< I, sir. 5 1 8. 

5S Vidjeti npr.: AhkSm a/-Qur'iln, 11, sir. 120., Ill, sir. 21., 29., 30. i di uga mjesla. 
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predstavljaju zabranu navedenih radnji. On to izrazava ncgacijskom 
fonnom, jer se ono sto se zabranjuje, negira i ne cini. Rijeci Uzvisenoga 
koje treba shvatiti kao zapovijed jesu npr.: Majke neku doje djccu svoju 
(Al-Baqara, 233.) i rijeci: Raspustenice neka cekaju (Al-Baqara, 228.). 
Ovi i .slicni primjeri imaju formu predikata, a po znaccnju su 
imperativi."'' 9 

Drug/ primjer. On je iz komentara rijeci Uzvisenoga: Pustanje 
moze bit/' dvaput, pu ih Hi velikodusno zadrzati Hi i/n na Iijep nucin 
mzvod dati (Al-Baqara, 229.) u sklopu kojega kaze: "Rijeci Uzvisenoga: 
Pustanje moze bit '/ dvaput, iako je po izgledu predikat, po znacenju je 
imperativ, kao i u rijecima Uzvisenoga: Raspustenice neka cekaju tri 
mjesecna pranja i rijecima: Majke neka doje djecu svoju, i slicni primjeri 
koji su u formi predikativnog iskaza, a imaju smisao imperativa." 6 " 

Tree i primjer. U vezi s rijecima Uzvisenoga: onaj ko ude u nj treba 
da bude bezbjedan (Ali Mmran, 97.) kaze: "Poznato je da su rijeci 
Uzvisenoga: onaj ko ude u nj treba da bude bezbjedan, zapovijed, 
premda su po izgledu predikat, kao da je receno: 'On je siguran po 
odredbi Uzvisenog Allaha i onoga sto je On zapovjedio'. To je kao kad 
bismo rekli: 'Ovo je dozvoljeno, a ovo zabranjeno', a time zeljeli reci da 
je to tako u odredbama Allahovog zakona i onoga sto je On zapovjedio 
Svojim robovima. To ne znaci da neko moze nesto smatrati dozvoljenim 
pa ga dozvoljava, ili vjerovati da je zabranjeno pa ga zabranjuje, vec 
sugerise da se za dozvoljeno kaze: 'Cini to, za to neces odgovarati niti 
ces biti nagraden", a za zabranjeno: 'Ne cini to, jer ces zasluziti kaznu.' 
Slicno tome i rijeci Uzvisenoga: onaj ko ude u nj treba da bude 
bezbjedan, znace zapovijed nama da u Hramu pruzimo sigurnost i da ne 
dozvolimo prolijevanje krvi. Medutim, treba imati na umu da je Uzviseni 
rekao: / napadajte takve gdje god ih sretnete i progonite ih odande 
odakle su oni vas prognali. A zlostavljanje je teze od ubijanja. I ne borite 
se protiv njih kod Casnog hrama (Al-Baqara, 91.). Ovdje nas je 
obavijestio o dozvoljenosti vodenja borbe u Hramu i zapovjedio nam da 
se i u njemu borimo protiv nevjernika ako nas napadnu. Da su Njegove 
rijeci: onaj ko ude u nj treba da bude bezbjedan predikat, ne bi bilo 
dozvoljeno da nema onoga ko se obavjestava. Time se potvrdujc da su 
rijeci Uzvisenoga: onaj ko ude u nj treba da bude bezbjedan, zapovijed 
nama da azilantu u Hramu pruzimo sigurnost, kao i zabrana nama da ga 
ubijemo." fil 



*' AhkSm ul-Qur'Sn, I, str. 374. 
*" Ahkam :i I -Quran, I, str. 458. 
"' Ahkam ul-Qur'Sn, II, sir. 27. 
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4) POTKRJEPLJIVANJE STAVOVIMA JEZIKOSLOVACA 

(AL-ISTJSHAD BIAQWAL VLAMA ' AL-LUGA) 

Naprijed je bilo spomena o tome da je Al-Gassas, pozivajuci se na 
jezicku praksu, iznio jedno vazno metodolosko pravilo koje se tice 
jezika, a to je: "Ko na osnovama jezika traga za znacenjem nekog naziva 
mora imati dokaz u jeziku za to znacenje ili uporiste u predaji bastinika o 
tome." 62 Zato on smatra neodrzivim tvrdnje u tefsiru koje se iznose bez 
dokaza u jeziku rekavsi, nakon sto se osvrnuo na neke takve tvrdnje: 
"Ovo je tvrdnja bez dokaza u jeziku, a nije utvrdena ni od strane znalca 
jezika u kojeg se ima pouzdanja. U dokazima koje smo istaknuli nema 
nista sto odgovara ovom znacenju. Zato je tvrdnja neodrziva i 
neprihvatljiva." 61 

Primjcnjujuci istaknuto pravilo, Al-Gassasa u tefsiru veoma mnogo 
koristi primjere iz jezika i pjesnistva, sve jedno radi li se o pjesnistvu iz 
islamskog ili iz predislamskog perioda (o pjesnistvu cemo detaljnije 
govoriti u slijedecem odjeljku) ili o kazivanjima pouzdanih 
jezikoslovaca. 

U procclju onih koje je Al-Gassas smatrao znalcima jezika bili su 
ashabi (r.a.) - drugovi Allahovog Poslanika (s.a.v.s.). On ih je opisao kao 
"dokaz {huggu) u jeziku, jer su oni znalci" te ga, saglasno tome, "znaju 
bolje od onih koji su dolazili poslije njih". M Shodno tome, Al-Gassas 
opisuje jednog istaknutog ashaba, 'Umara ibn al-Hattaba (r.a.), rijecima: 
"Znao je sve nazive u jeziku, jer je bio njegov istinski znalac" M kao i: 
'"Umarje bio covjek znalac jezika kojem nije bilo nepoznato nista sto se 
upoznaje putem jezika. " Aft 

Zato Al-Gassas na vise mjesta tvrdi da prethodnici, ukoliko se nisu 
usaglasili u tumacenju jezickog korijena neke kur'anske rijeci, to 
dokazuje da rijec podrazumijeva te varijetete jer, da ona to ne 
podrazumijeva, prethodnici je tako ne bi tumacili budud da su oni 
"znalci jezika i znacenja naziva, kao i formi kojima se ta znacenja 
iskazuju". 67 

On je i neke istaknute ucenjake svog mezheba, kao sto je bio 
Muhammad al-Saybani, smatrao dokazom u jeziku. Al-Kawtari u svom 



hl Ahkam nl-Qur'Sn, I, str. 445. 

Ahkam iil-Qur'an, I, str. 442. 
M Ahkam al-Quim, I, sir. 531. 

65 Ahkam ul-Quran, I, str. 563. 

66 Ahkam ul-Qur'iln,\\,s\T. 111. 
f ' 7 Ahkam ul-Qur'an, II, str. 111. 
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djelu Bulug al-amani kaze: "Predvodnik, mudztehid Abu Bakr al-Razi u 
Komentaru na Al-&ami c aJ-kablr veli: 'Neka pitanja iz djela Al-&ami c 
al-kabir sam citao pred nekim istaknutim znalcima gramatike (znaci, 
Al-Farisijem) i bio je zadivljen temeljitim znanjem iz gramatike autora 
ovog djela." Al-Kawtari je rekao i: "Ucenjaci su priznali da je njegov 
autor izvanredno vladao arapskim jezikom te da je bio dokaz u jeziku 
kao i u fikhu. To je priznao Ibn Taymiya na brojnim mjestima, premda 
se razilazio s rational istima." M 

Od jezikoslovaca koje, takoder, smatra dokazom u onom sta 
kazuju iz jezika, jasno to naglasvajuci, Al-Gassas istice Abu al-Aswada 
al-Du'alIja w i Al-Farra'a, 71) opisujuci ih, svakog posebno, da je "znalac 
jezika i dokaz u onom sto iz njega kazuje". 71 

Ko bolje pogleda djelo Ahkam ul-Qur'an, shvatit ce da je 
AI-Gassas jako vodio racuna da citira tvrdnje jezikoslovaca i koristi ih u 
potkrjepljivanju svojih tvrdnji u tefsiru. Moglo bi se reci da je Al-Gassas 
u podrucju jezika ponajvise koristio iskustva sticana pred uciteljem 
Gulamom TVIabom. Naprijed je, dakako, u sklopu osvrta na 
Al-Gassasove najistaknutije ucitelje, bilo rijeci i o Al-Farisiju, 72 koji je 
bio veliki jezikoslovac, samo sto Al-Gassas nigdje u djelu Ahkam 
al-Qur'an ne spominje njegovo ime, ni jedan jedini put, vcc od njcga u 
usulskom predgovoru za svoj tefsir, naslovljenom Al-Fusul fi ml-usul, 
samo preuzima i navodi neke Al-Mubarridove stavove.™ 

Kad se, pak, radi o njegovom ucitelju Gulamu Ta'labu, veoma 
cesto mu spominje ime tokom razmatranja jezickih tema u tefsiru. U 



,,K Al-Kawtari, Bulug ul-amSm, sir. 64. 

M Zalim ibn 'Amr ibn Suf'yan ibn (Sandal al-Du'ali al-Kinani (umro 69/bSS.) - istaknuti 
utemeljitel j gramatike. Ubrajao se medu fakihe, uglednike i prvake, pjcsnikc junakc i 
autoritete u nauci. Pripadao je u generaciji tabi'ina. 'All ibn Abi Talib mu je dao tcze iz 
gramatike, on je inicijalno utemeljio, a dalje su je razradili njegovi daci. Zivio je u Basri 
za vrijeme halife 'Umara, a u 'Alijevo vrijeme je bio namjesnik. Zajedno s 'Alijcm jc 
uCestvovao u Bici na Sifinu. Prema vecini misljenja, prvi je izvrsio vokalizaciju 
kur'anskog teksta. Pisao je dobru poeziju (vidjeti: Fathi 'Abd al-Fattah al-Da|ani, Abu 
.il-Aswadal-Du'uli wu tmS'u nl-nahw nl-'rubr, AI-A 'lain II, str. 237.). 
711 Abu Zakariyya Yaliya ibn Ziyad al-Farra', autor djela Mu 'ani al-Qur'an. U drugom 
poglavlju drugog dijela disertacije smo iznijeli njegovu biografiju, kad smo govorili o 
djelima iz jczifikog tcl sira kao o izvorima kojc jc Al-Gassas koristio. 
" Ahkam al-Qur'an, I, str. 395., 530. 

72 Naprijed su, u Cetvrtom poglavlju prvog dijela disertacije, pod naslovom 
Al-(jassas(>vi uditelji i ucenici, izlozene biografije Gulama Ta'laba i Al-Farisija, te ih 
necemo ovdje ponavljati. Istovjetno ni biografije drugih istaknutih udenjaka Cija sc 
imena javljaju u ovom dijelu rada, a vec su naprijed isticana, necemo ponavljati, vcc 
ccmo sc zadovljiti portretiranjem samo onih dijc biografi je nismo ranijc izlagali. 
Vidjeti: Al-Fusul D a/-usu/, I, str. 85. 
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nekim prilikama, dok razmatra dato jezicko pitanje, navodi uciteljeve 
stavove o etimologiji, porijeklu i korijenima nekih kur'anskih rijeci. 
Poziva se na njegove definicije nekih opcih pravila iz gramatike, a u 
drugim prilikama - one su ucestalije - njegovim posredstvom iznosi 
stavove drugih, kao sto su bili TV lab al-Nahwi (Gramaticar) i Ibn 
al-A c rabi, ili ono sta je usvojio iz jezikoslovnog naucavanja dviju 
gramaticarskih skola, iz Basre i Kufe. 

Od Gulama TaMaba je, npr., preuzeo tumacenje rijeci e aw/u ajetu: 
Tako cctc sc najlakse nepravde sacuvati (Al-Nisa', 3.), kad kaze: 
"Jezikoslovci tvrde da rijec %/w/vucc korijenc iz prekoracenja granice. 
'Awl u nasljednom pravu znaci prekoracenje granice imenovanih 
dijelova. C A wl je tez.nja (may/) u suprotnosti s pravednoscu, zbog toga 
sto prekoracuje granicu pravednosti. Kaze se c a/a ya c ulu kad neko 
nepravedno postupi, a c ala ya'ilu, kad se kocoperi ili nekog smatra 
siromasnim. Tako nam je kazivao Abu c Umar Gulam TaMab." 74 

Na njegove stavove se poziva i prilikom tumacenja jezickog 
znacenja rijeci gunn u ajetu: jcr jc patnja u njcmu, doista, propast 
neminovna (Al-Furqan, 65.). Tu veli: "Kaze se: trajno, nasrtljivo, uvijek. 
Povjerilac (garim) je zbog ustrajnosti i insist iranja. Zaljubljen u zene 
(mugram) je onaj ko uvijek i nestrpljivo traz.i blizinu z.ena. Abu c Umar 
Gulam TaMab veli: Osnovno znacenje ustrajnosti {gunn) je 
neodvojivost, potkijepljuci tvrdnju ovim sto smo netom izloz.ili. I 
dugovanjc se naziva gunnom i magramoin, jer nalaze obavezu 
vracanja." 75 

Al-Gassas tvrdnje potkrjepljuje stavovima Gulama TVlaba i 
prilikom tumacenja nekih vaznih pravila iz gramatike koja se ticu 
prijedloga. U torn smislu npr. veli: "Abu 'Urnar Gulam TaMab mi je 
kazao: ' Wa kod Arapa sluz.i za pobrojavanje, ne ukazuje na redoslijed. 
Grijesi onaj ko tvrdi da wa ukazuje na redoslijed.'" 76 

Gulamovim posredstvom Al-Gassas iznosi i stavove drugih 
ucenjaka jezikoslovaca, poput TaMaba al-NahwIja koji se smatrao 
prvakom medu pripadnicima kufske gramaticarske skole u svom 
vremenu. U vezi s tim veli: "Kazao mi je Abu 'Umar Gulam TVlab, 
rekavsi: Pitali su Ta'laba o predvecernjem rumenilu (sa/ac/), sta je to, a 
on jc odgovorio da je to bjelina. Sagovornik je primijetio: Ali, u njemu je 
vise pokazatelja crvenila!? TaMab mu je uzvratio: 'Dokaz je potreban 
onom sto je nejasno, a sto se tice bjeline, ona je tako jasna u jeziku da joj 



74 Ahkam ul-Qunin, II, str. 72. 

75 AhkSm ul-Quran, III, str. 449. 

76 Vidjeti: Al-Fusul H ul-usfil, I, str. 86. 
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nije potreban nikakakav dokaz." 77 Njegovim posredstvom izlaze i: 
"Vidjeli smo da se jezikoslovci razilaze oko znacenja rijeci mjesecno 
pranje {qur). Neki kazu: to je naziv za vrijeme. O tome nam Abu 'Amr 
Gulam TaMab prenosi od TaMaba da on, kad je bio upitan za znacenje 
rijeci qur', odgovorio da znaci vrijeme, a takav stav je potkrijepio 
stihom: 

J*^ L^J if* 'J* 

Mnogo je ljutih zlobnika, 
mojih okorjelih zavidnika, 
koji ma se, od vie menu do vremena, 
bijcs raspali od brade do tjemena. 

Uciteljcvim posredstvom je prenio i kazivanjc Ibn al-A c rabija, 
izvrsnog jezikoslovca. U komentaru ajeta o abdestu kaze: "Nakon sto je 
Uzviseni rekao: ondu rukamn svojim cistu zemlju dotaknitc (Al-Ma'ida 
6.), posto je sm 'id bio naziv za zemlju, zakljuceno je da se tejemmum 
moze uzeti svime sto je od zemlje. Gulam TaMab nam je kazao prenoseci 
od njega (tj. od TVlaba), a on od Ibn al-A'rabija koji vcli: 'Sa 'id je 
zemlja; sa 'id je i prasina; sa 'id je i mezar; sa 'id je i put; sve sto je od 
zemlje je .sa 'id i, prema onom sta ajet jasno kaze, dozvoljeno je njime 
uzeti tcjemmum.'" 7 * 

Slicno je i ono sto navodi u komentaru rijeci Uzviscnoga: Ako 
Allah hoce da vas drzi u zabludi - yugwiyakum (Hud, 34.) kaze: "Znaci: 
da vam uskrati Svoju milost. Kaze se gawR yagwi gay yen, kao u rijecima 
Uzviscnoga: on/ ce zlo proci - fa sawfa yalqwna gayyan (Meryam, 59.). 
Pjesnik je rekao: 

o jA ^AJl -ukj lyi jL' 

&y 'j* y^- ^ & c/j 

Opakome svak 'se s naklonom saginje, 
s vign hvale, nikoga ne proklinje. 

Kazao nam je Abu c Umar Gulam TaMab, prenoseci od TaMaba, a 
on od Ibn al-A'rabija, koji veli: 'Slicno je u rijecima Uzviscnoga: tako 



71 AhkSin itl-Qur'Hn, II, sir. 345. 
7 " Ahkiim ul-Qur'wi, II, sir. 487. 
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Adem nije Gospodara svoga pos/usao i s put a je skrenuo (Ta ha, 121.) t j . 
otezao je sebi ulazak u Dzennet". 71 ' 

Od njega je, tj. od ucitelja Gulama Ta'laba, Al-Gassas citirao i 
jesikoslovne poglede usvojene iz naucavanja dviju gramaticarskih skola, 
basranske i kufske. Takav primjer je ono sto ce citalac naci u komentaru 
rijeci Uzvisenog Allaha: / ne zenite se zenama kojima su se zenili va.fi 
ocevi (Al-Nisa', 22.), u kojem kaze: "Kazao nam je Abu c Umar Gulam 
Ta'lab, rekavsi: 'Po onom sto smo naucili od Kufanaca posredstvom 
Ta'laba, te od Basranaca posredstvom Al-Mubarrida, brak {nikali) u 
jeziku izvorno znaci sastavljanje dviju stvari. Arapi kazu: 'Sastavili smo 
dvoje, vidjet cemo kako stvari stoje.' To je izreka koja se koristi u vezi s 
necim oko cega se dogovore i to sklope, a nakon toga razmatraju sta da o 
tome kazu. Izvorno znacenje u jeziku je: 'Sastavili smo magarca i 
magaricu.'" wl 

Citalac djela Ahkam al-Qur'an ce primijetiti da ima jedan broj 
istaknutih jezikoslovaca koje Al-6assas spominje i svoje misljenje 
tokom komentarisanja potkrjepljuje njihovim stavovima. To su: 
Al-Kissa'i ('All ibn Hamza al-Asadi al-Kufi, umro 189/804.) predvodnik 
Kufanaca u jezikoslovlju, gramatici i citanjima Kur'ana; Qutrub 
(Muhammad ibn al-Mustanir, umro 206/821.), Sibawayhov dak; 
Al-Asma c i ( c Abd al-Malik ibn Qurayb, umro 216/631.); Abu c Ubayda 
Ma'mar ibn al-Mutanna (umro 209/824.), autor djela Magaz al-Qur'an, 
Ibn Qutayba ('Abdullah ibn Muslim ibn Qutayba al-Daynuri, umro 
276/889.); Al-Zaggag (Ibrahim ibn al-Sirri, umro 311/923.), 
Al-Mubarridov dak i autor djela Ma 'ani al-Qur'an wa i c rabuhu. Naprijed 
smo, u drugom poglavlju, kad smo govorili o Al-Gassasovim 
jezikoslovnim i gramatickim izvorima, isticali Al-Gassasovo pozivanje 
na stavove ovih velikana u tefsiru te ih necemo ponavljati. 

Al-6assasovo polemisanje sa stavovima koje prenosi od 
jezikoslovaca 

Iz pazljivog citanja djela Ahkam al-Qur'an jasno postajc da 
Al-Gassas nije bio puki prenosilac stavova uccnjaka jezikoslovaca, vec 
naprotiv, on se u nekim prilikama upustao u polemiku s njima, kriticki ih 
odmjeravao i birao ono sto je najpouzdanijc i najprimjerenije porukama 
ajcta koji komcntarise. Takav primjer cemo vidjeti u komentaru rijeci 
Uzvisenog Allaha: da vam ljudi ne hi imali sta da prigovore, osim 
inadzija izmedu njih. Njih se ne bojte, Mene se bojte (Al-Baqara, 150.) 



7 " Ahkfim ul-Qur'an, III, sir. 212. 
Ahkam iil-Qur'iln, II, sir. 141. 
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kad, navodeci razilazenja jezikoslovaca o znacenju izuzimanja, kaze: 
"Ima onih koji ga zele dokazati kao izuzimanje iz neke drugacije 
kategorije. Jezikoslovci su se razisli oko njegovog znacenja. Tako neki 
vele: to je odijeljeno izuzimanje, a znaci: 'Oni koji su nepravedni, kace 
se za sumnju i nude je umjesto dokaza'. AI-Nabiga kaze: 

Ne ogled a se nemoc u macu koji ne sijece, 

vec u stitu plemenskog nitnika koji se sporo krece, 

sto znaci: 'Nije sramota sto se sablja zatupila.' U vezi s tim neki 
kazu: Dokazom se ovdje cilja na raspravljanje i polemisanje, kao da je 
receno: 'Da ljudi u vczi s vama ne bi imali sta raspravljati, osim onih koji 
vas zele potvoriti'. Abu 'Ubayda veli: 'Osim {HIS) ima znacenje i/;i(w;i), 
kao da je receno: 'Da vam ljudi ne bi imali sta da prigovore, i inadzije 
izmedu njih.' Al-Farra' je to, kao i vecina drugih jezikoslovaca, 
opovrgavao rekavsi: 'Osim {ilia) ovdje ne moze znaciti /'( wa), izuzev kad 
ono sto se izuzuma prethodi, kao u distihu: 

U naselju se ne ocuva nista do nasih dana, 
osim kuce ha I i fine i kuce Mervana 

kao da je receno: 'U naselju nema kuce osim halifine i Mervanove.' 
Qutrub veli: 'To znaci: da ljudi ne bi imali dokaze protiv vas, osim protiv 
inadzija.' To su mu neki gramaticari opovrgavali."*' 

Primjer AI-6assasovog odmjeravanja izmedu stavova 
jezikoslovaca je ono sto navodi u komentaru rijeci Uzvisenog Allaha: A 
ako budcte sprijeceni, onda kurbane koji vam se midu p/i ivci zakoljile 
(Al-Baqara, 196.) gdje veli: "AI-Kissa'I, Abu 'Ubayda i vecina drugih 
jezikoslovaca vele: 'Ihsar je pritijesnjenost bolescu ili nestankom 
opskrbe, a hasrje opsada, kao neprijateljska opsada. Kaze se: Bolest ga 
je izlozila {ahsar) tjeskobi, a neprijatelj ga je pritijesnio {hasar). Za 
Al-Farra'a se prica da je dozvoljavao da ove dvije rijeci medusobno 
razmijene mjesto, a Al-Mubarrid i Al-Zaggag su ga u tome opovrgavali 
tvrdeci da su to rijeci razlicitih znacenja, da se na bolest ne moze 
primijeniti glagol pritijesniti {hasar) niti na neprijatelja izloziti tjeskobi 



Ahkam ul-Qur'an, I, str. 111-112. 
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{uhsur) buduci da se u narodu kaze: habusahu ako ga je uhapsio, a 
ahbasahu ako ga je izrucio hapsenju. Tako se kaze i: qatalahu ako je 
izvrsio nad njim ubistvo, a aqtalahu ako ga je izrucio ubistvu; qabarahu 
ako ga je zakopao, a aqbarahu ako je dozvolio da ga zakopaju, hasmihu 
ako ga je pritijesnio, a ahsarahu ako ga je izlozio tjeskobi.' 

Ibn Abi Nagih prenosi od 'Atta'a, a on Ibn 'Abbasa da je rekao: 
'Nema opsade osim neprijateljske, a onaj koga Allah zaokupi {habasa) 
nevoljom {kasi) ili bo/esc u nije u opsadi.' Ibn 'Abbas je tvrdio da se 
opsada (has/) odnosi na neprijatelja, a da se oboljelost ne naziva 
opsadom. Ovo je u saglasnosti s onim jezikoslovcima cije stavove smo 
navodili u vezi s ovim nazivom. Ima i onih koji misle da se time 
porucuje da se bolesnik ne moze osloboditi ihrama jer nije sprijecen. Ni 
po cemu nema uporista njegovom misljenju, jer se tu govori o znacenju 
naziva, a ne o poruci odredbe. Zato treba znati da se naziv ihsar odnosi 
na bolest, a hasma neprijatelja. 

Abu Bakr (Al-Gassas), pak, kaze: 'Nakon sto smo na osnovu 
izlozenih stavova jezikoslovaca utvrdili da se naziv ihsar odnosi na 
bolest, u rijeci ma Uzvisenoga: A ako budete sprijeceni, onda kurbane 
koji vam se nadu pri ruci zakoljite, taj izraz bi se trebao koristiti za ono 
sto je njegovo stvarno znacenje, tj. bolest, a neprijatelj je po znacenju u 
to ukljucen. Ako neki primjecuju da se za Al-Farra'a prica da je 
dozvoljavao upotrebu rijeci s oba znacenja, odgovaramo mu: 'I to je 
tacno. Poruka ajeta bi ukazivala na bolest, jer nije iskljuceno da se taj 
naziv upotrijebi za bolest, samo sto je dozvolio da se on upotrijebi i za 
neprijatelja. Ako naziv znacenjski oboje odreduje, uopceno ih obuhvata i 
propisuje odredbu za bolesnoga i neprijateljcm opsjednutoga zajedno.'"* 2 

Al-6assas se nije klonio ni polemisanja s najistaknutijim 
ucenjacima jezikoslovcima, kao sto je npr. bio Al-Halil, upucujuci 
prigovor njihovim stavovima kad nije zadovoljan onim sto se od njih 
prenosi. Primjer toga je ono sto se pojavljuje u njegovom komentaru 
rijeci Uzvisenog Allaha: jer vjemicima je propisano du u odredeno 
vrijcmc namaz obavljaju (Al-Nisa^ ', 103.), gdje se poduhvata razmatranje 
namaskih vremena. Kad govori o jaciji, navodi ono sto Ibn Qutayba 
prenosi od Al-Halila u vezi rumenila (safaq) koje se na horizontu 
pojavljuje i ne prolazi sve do zore. On to, oslanjajuci se na svoja 
iskustva, kritikuje izjavljujuci: "Ibn Qutayba prenosi od Al-Halila ibn 
Ahmada da je rekao: 'Pratio sam bjelinu. Vidio sam da uopce ne zalazi, 
vec kruzi dok se ne vrati pred cik zore'. Na to Abu Bakr (Al-Gassas) 
odgovara: 'To nije tacno. Ja sam to posmatrao u pustinji u vedroj noci, 



H2 Ahkam ul-Qur'an, I, str. 325-326. 
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kad je zrak cist a nebo bez oblacka. Vidio sam da bjelina zade nckako 
nakon sto prode cetvrtina noci. Ko hoce da se u to uvjeri, neka to 
prakticno vidi. Uvjerit ce se u neutemeljenost navedene tvrdnje."" 

Ovo je Al-6assas rekao kritikujuci AI-Halila, ali njegova tvrdnja 
nije van snage mogla staviti ono sto je rekao Al-Halil buduci da 
Al-Qurtubi u svom tefsiru navodi slijedece: "Al-Halil kaze: 'Ispeo sam se 
na Aleksandrijski svjetionik i osmatrao bjelinu. Vidio sam kako se ona tu 
i tamo ukazuje na horizontima. Nisam se uvjerio da je zasla. Ibn Abi 
Uways je rekao: 'Uvjerio sam se da ona traje sve do zore."' M 

Ovim postaje jasno da je Al-Halil tu bjelinu posmatrao s veoma 
visokog polozaja, a to je bio Aleksandrijski svjetionik, koji se svojom 
visinom ubraja medu sedam svjetskih cuda, dok je Al-6assas, kako i sam 
istice, posmatrao iz pustinjske ravnice te ne mora biti primjetno pogledu 
s polozaja u ravnici u pustinji isto sto i pogledu s polozaja na tome 
visokom svjetioniku, jer su im svojstvene razlicite mogucnosti 
uocavanja, uvjetovane upravo visokim ili niskim polozajem.* 5 

5) POTKRJEPLJIVANJE PJESNISTVOM {AL-IST&HAD BI 

Prije nego zahvatimo potkrjepljivanje pjesnistvom kao 
prepoznatljivim fenomenom u Al-6assasovom tefsiru, zelimo ukratko 
iznijeti stav ucenjaka o torn pitanju. Odmah treba reci da se oni znatno 
razilaze oko pitanja potkrjepljivanja pjesnistvom u tefsiru. Jedni ga 
apsolutno iskljucuju, a drugi dopustaju. Zato cemo iznijeti nacelni stav 
jednih i drugih. 

Oni okoji potkrjepljivanje pjesnistvom u tefsiru iskljucuju stavove 
temelje na tvrdnji da se time pjesnistvo stavlja u poziciju temelja 
Kur'ana, premda je Uzviseni Allah ukorio pjesnike rijecima: A zavedeni 
slijede pjesnike. Zur ne znas da oni svakom dolinom blude i da govore 
ono Sto ne rade (Al-Su c ara', 224-226.). Kao dodatan dokaz oni uzimaju 
hadis Vjerovjesnika (s.a.v.s.): "Da se nekom od vas utroba ispuni 
gnojem, bolje mu je nego da se ispuni pjesnistvom. " m 



M Ahkam ul-Qur'an, II, str. 348. 

Vidjeti: Al-Qurtubi, Al-Gami' li ahkam al-Qur'an, XIX, str. 275. 
*' Vise o tome vidjeti: Ahkam al-Qur'un, II, str. 348. (podnoZnu napomena), gdje 
priredivafi istiCe da Al-Zayla'i u djelu Tabyin ul-haqu 'iq prenosi da se Sunce iz poglcda 
posmatraca s Aleksandrijskog svjetionika gubi tck jedno duze vrijeme nakon sto sc 
izgubi gledano s nekoga drugog polozaja u torn kraju. 

1(6 Prcnose: Al-Buhari (Al-Suhih, X, str. 21., Kitab: A/-Adab, Bab: Ma yukrah an yak On 
al-galih 'a/a al-insan al-si'r, br. 5.453., prema kazivanju Ibn 'Umara); Muslim 
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Oni koji dopustaju potkrjepljivanje pjesnistvom u tefsiru stavove 
temelje na slijedecem: 

1. iznalazenju dokaza u rijecima Vjerovjesnika (s.a.v.s.): "U 
nckom pjesnistvu ima mudrosti kao sto i u nekoj retorici ima opsjene"* 7 ; 

2. dokazu dopustenosti u tome sto je i Poslanik (s.a.v.s.) slusao 
pjesnistvo, a neke pjesnike je cak rado slusao, kao sto su bili Hassan ibn 
Tabit i Ka'b ibn Zyhayr™; 

3. cinjenici da su ashabi i tabi'ini u tumacenju neobicnih i teskih 
rijeci u Kur'anu mnogo koristili pjesnistvo. Otuda Ibn 'Abbasov stav: 
"Pjesnistvo je Arapima kontrolor. Ako bude nesto nejasno iz Kur'ana 
koji je Allah (dz.s.) objavio na njihovom jeziku, oni se obracaju svom 
kontroloru i pronalaze njegovo znacenje," Ibn 'Abbas je rekao i: "Ako 
me zelite pitati o necemu nejasnom iz jezika, obratite se pjesnistvu, jer 
pjesnistvo je Arapima kontrolor"^; 

4. polemici s onima koji potkrjepljivanje poezijom iskljucuju tako 
sto im kazu: "Nije to bas tako kako tvrde oni koji iskljucuju takvo 
potkrjepljivanje zato sto, navodno, tako proizlazi da je pjesnistvo temelj 
Kur'ana. Tu se ima u vidu samo pojasnjavanje nepoznatih znacenja rijeci 
iz Kur'ana na osnovama znacenja sadrzanih u pjesnistvu, sto je, opet, u 
skladu s rijecima Uzvisenoga: Mi smo ga sacinili kao Kur'un na 
arapskom jeziku (Al-Zuhruf, 3.) i rijecima: na jasnom arapskom jeziku 
(Al-Su'ara', 195.). Prema tome, da se rijeci Uzvisenoga: zavedeni njih 
slijede, odnose na pjesnike uopce, ne bi bilo izuzimanja u Njegovim 
rijecima: osim onih koji vjeruju i dobra djela cine (Al-Su c ara', 227. ). w 

To bi ukratko bili argumenti dviju podijeljenih grupa. Kad se bolje 
razmotri ono sta kao dokaze podastiru jedni i drugi, kao prihvatljiviji se 
nudi stav onih koji potkrjepljivanje pjesnistvom dopustaju buduci da je 
cilj potkrjepljivanja pjesnistvom tumacenje nepoznatih znacenja i 
pojasnjavanje tezih mjesta u Kur'anu, a ne, kako kazu oni koji takvo 
potkrjepljivanje iskljucuju, da se pjesnistvo stavlja u poziciju temelja 
Kur'ana. U torn svjetlu gledano, moguce je dva naprijed citirana suhih 



(A/-S:ihiti, XV, str. 416., Kitab: Al-Si'r, Bab: Al-Si'r ul-muhmud wu ul-M'r ul-mukriih 
wa ul-mudmum, br. 2.258., prema kazivanju Sa'da ibn Abi Vaqqasa). 
* 7 Prenosc: Al-Buhari {AI-Suhih, X, str. 17., Kitab: Al-Adub, Bab: MS yugtiz min id-tli'r, 
br. 5.444., prema kazivanju Ubayy ibn Ka'ba); Al-Tirmidi (Al-Sunun, V, str. 137., 
Kitab: Al-Adub, Bab: Ma ga" inn min al-si'r hikma, br. 2.844., prema kazivanju 
'Abdullaha ibn Mas'Qda); Abu Dawud (A/Sunan, IV, str. 303., Kitab: Al-Adub, Bab: 
Maga' fi al-si'r, br. 5.01 1., prema kazivanju Ibn c Abbasa). 
B " Vidjeti: AI-Gurgani, DalS'il id-i'gaz, str. 18. 

™ Vidjeti: Al-Zarkasi, Al-Burhan ft 'Ulum al-Qur'Sn, Dar al-ma'rifa, Bayrut, I, str. 
293-294. 

w Al-Zarkasi, op. cit. I, str. 294.; Al-Suyuti, Al-Iiqan, 1, str. 121. 
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hadisa usaglasiti, uprkos prividnoj medusobnoj suprotstavljenosti. Prvi 
hadis, po kojem je pjesnistvo pokudeno i u potkrjepljivanju iskljuceno, 
odnosi se na one koji pjesnistvom zele zavoditi, udovoljiti strastima i 
voditi na stranputicu. Na one, pak, koji pjesnistvom zele potkrjepljivati i 
objasnjavati znacenja kur'anskih rijeci, tumacenja njihovih nepoznatih 
sadrzaja, otkrivanje njihovih mudrosti pouka i poruka, u cemu ncma 
nikakve greske, odnosi se drugi hadis. 

Ucenjaci govore o rangovima (tabaqat) pjesnika cijim opusom je 
dopusteno potkrjepljivati. Autor djela Hizana al-adab istice da se pjesnici 
u torn pogledu dijele u cetiri ranga: 

Prvi rang. Tu spadaju pjesnici predislamskog perioda {al-hi'ara' 
al-gahiliyyuri). To su pjesnici koji su zivjeli i djelovali prije 
Vjerovjesnikovog (s.a.v.s.) poslanstva, kao sto su bili Imru' al-Qays, i;l 
Al-A c sa, y2 Al-Nabiga al-Dubyam,'" Zuhayr ibn Abi Sulrna^ i dr. 

Drugi rang. To su oni koji su zivjeli u predislamskom i islamskom 
dobu {al-muhadramuri), kao sto je bio Hassan ibn Tabit, y5 Labid 
al-'Amin )6 i Al-Hansa'. y7 



'" Imru' al-Qays ibn Hugr ibn al-Harit al-Kindi (umro oko 540.) - najpoznatiji arapski 
pjesnik uopce. Porijeklom je iz Jcmcna, a roden u Ncdz.du. Poznat je po nadimku, a sto 
sc tice pravog mu imena, hronicari nisu saglasni. Otac mu jc bio poglavar plcmcna Asad 
i Gatafan, a majka scstra poznatog pjesnika AI-Muhalhila. Literatura iz historijc 
knjizevnosti puna je podataka o njemu. Autori novijeg doba su, takoder, pisali o 
njegovom zivolu i pjesnistvu (vidjeti: Al-A 'lam, II, sir. 1 1-12.). 

''■ Maymun ibn Qays ibn Gandal al-Wa'ili, poznat kao Al-A'sa (umro 7/629.) - autor 
jedne mu 'ulluqc. Cesto je obilazio arapske poglavare i perzi jske vladarc. Jedan je od 
najplodnijih pjesnika iz predislamskog perioda. Dugo je zivio. DoCckao je dolazak 
islama, ali ga ni jc prihvatio (vidjeti: Al-A 'lam VII, str. 341). 

Ziyad ibn Mu'awiya ibn Dabbab al-Dubyani al-Gatafani (umro oko 604.) - uglednik 
iz predislamskog perioda. Drugi pjesnici su mu dolazili s povjerenjem da im kriticki 
oci jeni p jesnicki opus (vidjeti: Al-A 'lam. III, str. 54-55.). 

1,4 Zuhayr ibn Abi Sulma Rabi'a ibn Riyah al-Muzni, iz plemcna Mudar (umro 609.) - 
pjesnik i autoritct koji je kriticki ocjenjivao opus drugih pjesnika. Ncki historicari 
knjizevnosti ga Sinatra ju najboljim arapskim pjesnikom. Ibn al-A'rabi jc u torn smislu 
rckao: "Zuhayr u pjesnistvu ima ncsto sto nema niko drugi." I otac mu jc bio pjesnik, 
tetka pjesnikinja, sestra Salma znamcnita pjesnikinja. Dva sina, Ka'b i Bagir, bili su 
takoder pjesnici. I on je autor jednc mu 'ullaqe (vidjeti: Al-A lam. III, str. 52.). 
" s Hassan ibn Tabit ibn al-Mundir al-Hazragi al-Ansari (umro 54/673.) - Poslanikov 
(s.a.v.s.) pjesnik i ashab. Zivio je sezdeset godina prije dolaska islama i priblizno toliko 
u islamu. Abu 'Ubayda jc za n jega rekao: "Hassan se ocl ostalih pjesnika raspoznajc na 
osnovu tri stvari: bio je pjesnik ensari ja (stanovnika Mcdine) u predislamskom dobu, 
Poslanikov pjesnik za njcgovog poslanstva i jemenski pjesnik u islamu. Bio jc veliki 
satiricar" (vid jeti: Al-lsftba, I, str. 326.; Al-A 'lam, II, str. 175.). 

% Labkl ibn Rabi'a ibn Malik al-'Amiri (umro 41/661.) - istaknut pjesnik u periodu 
prije dolaska islama. Primio je islam i ubraja se medu ashabe. Kad je primio islam. 
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Tredi rang. To su pjesnici islamskog razdoblja, prethodnici 
{al-islamiyyun ili al-mutaqaddimun). To su oni koji su zivjeli i djelovali 
u ranom razdoblju islama, kao sto su bili: 6arir, w Farazdaq yy i QQ 
al-Rumma. 100 

detvrti rang. To su postklasicni pjesnici {al-muwalladun), koje 
neki nazivaju i modernistima {al-muhdatun). Tu se ubrajaju i svi kasniji 
pjesnici, sve do nasih dana. U vezi s nasim predmetom zanimanja 
najznacajniji su Bassar ibn Burd, ll)l Abu Nuwas 1 " 2 i njihovi savremenici. 

Opusom svih pjesnika dvaju prvih rangova moze se nesumnjivo 
potkrjepljivati, a sto se tice treceg ranga, u krajnjem ishodu se zna da se 
moze potkrjepljivati i njihovim opusom. To sto autor djela Hizana 



prestao jc baviti se pjesnistvom. Dugo je zivio. I on je autor jedne mu 'allaqe (vidjeti: 
Hizana aJ-adab, cgipatsko izdanje, 1 299. h., I, str. 337-339.). 

Tumadir bint 'Amr al-Harit al-Riyahiyya al-Sulamiyya (umrla 24/644.) - najpoznatija 
arapska pjesnikinja uopce. Rodena u Nedzdu. Zivjela jc pretezno u prcdislamskom 
dobu. Sa svojim plcmenom je dosla u posjetu V jerovjesniku i primila islam. Kad je 
saslusao nekoliko njenih stihova, V jerovjesnik se o njima pohvalno izrazio. N jena cetiri 
sina su udcstvovala u Bici na Qadisiyyi. Licno ih je bodrila da izdrze, ali su svi poginuli. 
Tad je rekla: "Hvala Allahu koji me je udostojio njihovom pogibijom" (vid jeti: Hizana 
al-adab, I, str. 208.; Al-A lam, str. II, 86.). 

6arir ibn 'Atiyya ibn Hudayfa al-Hatfi (umro 1 10/728.) - pjesnidki zivot je proveo u 
prepirci s drugima. Ravni su mu bili samo Farazdaq i Al-Ahtal. Bio je veoma ijefiit 
(vidjeti: Al-A 'lain. II, str. 1 19.). 

w Hammam ibn Galib ibn Sa'sa'a al-Tamimi al-Dari, poznat kao Al-Farazdaq (umro 
1 10/728.) - plemic iz Basre, veoma uticajan u jezikoslovnim istrazivanjima. Neki su 
znali rcci: "Da ni je Al-Farazdaqovog pjesnistva, pola arapskog jezika bi se izgubilo." 
SliCio je Zuhayru ibn Abi Sulmi. Obojica spadaju u najviSi rang: Zuhayr u 
predislamskom, a Al-Farazdaq u ranom islamskom dobu (vidjeti: Al-A 'lain, VIII, str. 
93.). 

Gaylan ibn 'Uqba ibn Nuhays ibn Mas'ud al-'Adwi, Abu al-Harit Du al-Rumma 
(umro 117/735.) - znamenit pjesnik svoga doba. Abu 'Amr ibn al-'Ala' za njega kaze: 
"Pjesnistvo je otpocelo s Imru' al-Qaysom, a okondalo se s Du al-Rummom." Zivio je u 
pustinji i desto posjecivao Jemamu i Basru. Odlikovao sc majstorskim koristenjem 
alegorije (vidjeti: Al-A 'lam, V, str. 124.). 

"" Bassar ibn Burd al-'Uqayli (umro 168/784.) - najrjeditiji pjesnik svoga doba. Bio je 
slijep. Rodio sc u Basri, zivio u Bagdadu. Bio je savremenik umejijske i abasijske 
vladavine. Al-Gahiz jc za njega rekao: "Uspjesno se ogledao u ragazu, rimovanoj prozi i 
govornistvu. Autor je proznih sastava i distiha." Optuzen je kao heretik i podlegao 
ranama od bi£evanja (vidjeti: Al-A 'lam, II, str. 52.). 

1,12 Al-Hasan ibn Hani' ibn 'Abd al-Awwal al-Hakami, Abu Nuwas (umro 198/813.) - 
pjesnik Iraka. Al-Gahiz je za njega rekao: "Nisam vidio covjeka da bolje zna knjizevni 
jezik, da ga korektnije govori od Abu Nuwasa." Al-Safi 'i je za njega rekao: "Da nije 
bilo tog cinizma kod Abu Nuwasa, prihvatio bih njegovo naucavanje." Abu 'Ubayda je 
rekao: "Abu Nuwas je medu postklasiCarima bio ono sto je Imru' al-Qays bio medu 
prethodnicima. On je prvi pjesnisto iz pustinjske izvornosti preusmjerio tokovima 
urbanog zivota" (vidjeti: Al-A 'lam, II, str. 225.). 



352 



Safvet Halilovic 



al-adab primjecuje da su Abu 'Amr ibn al-'Ala'"" i drugi rani 
gramaticari smatrali Al-Farazdaqa, Du al-Rummu i njima slicne 
nepouzdanim nije mjerodavno jer su oni bili savremenici, a prigovori 
savremenika jednih drugima moraju biti podvrgnuti detaljnoj analizi. 

Kad se radi o cetvrtom rangu, zna se da se njihovim opusom 
apsolutno ne potkrjepljuje. Neki, pak, kazu da se moze potkrjepljivati 
opusom onih u koje se ima pouzdanja, kao sto je Abu Tammam," 14 cijim 
stihovima se posluzio autor tefsirskog djela Al-Kassaf prilikom 
komentarisanja nekih ajeta s pocetka sure Al-Buqam. m 

Pjesnistvo i pjesnici u Al-6assasovom tefsiru 106 

Citalac djela Ahkatn al-Qur'an primijetit ce da se Al-Gassas 
zadovoljava pjesnistvom kao dokazom u jezikoslovlju, gramatici, flcksiji 
i slicnome, te da s tim razlogom u djelu navodi zamasnu kolicinu 
pjesnistva. 

U znatnoj mjeri je stavove potkrjepljivao opusom najistaknutijih 
pjcsnika iz predislamskog perioda 107 kao sto su bili Imru' al-Qays, 
Al-A\sa, Al-Nabiga al-Dubyani, Zuhayr ibn Abi Sulma, Al-Afwah 
al-Awdi,'" K c Adi ibn Zayd," w Ta'abbata Sarran 1 " 1 i dr. 



m Zabban ibn 'Ammar Al-Tammimi al-Basri, Abu 'Amr, nazvan Ibn al-'Ala' (umro 
154/770.) - prvak u jezikoslovlju i kn jizevnosti, jedan od sedam autoritela ditanja 
Kur'ana. Roden u Mekki, odrastao u Basri, a umro u Kufi. Abu 'Ubayda za njega kaze: 
"Bio je veoma obrazovan u jezikoslovlju, knjizcvnosti, razumijevanju Kur'ana i 
pjesnistva. Bogata iskustva je stjecao pretezno od zitclja pustinje" (vidjcti: Al-A 7.7/7?, 
Ill, sir. 41.). 

"' 4 Habib ibn Aws ibn al-Harit al-Ta'i, Abu Tammam (188/803-231/845.) - pjesnik i 
stilist. Mcmorisao jc 14.000 urdz.uza, mimo kasida. KritiCuri se razilaze oko njegovih 
vri jcdnosti kad sc uporcdujc s Al-Mutanabbi jem i AI-Buhturijem. Stihovi su mu sabrani 
u zbirku - diwfm (vidjcti: Al-A 'lam, II, str. 165.). 

1115 Vidjeti: 'Abd al-Qadir al-Bagdadi, Hizunu iil-iidub w;i lubb lubbab lisan al- 'Arab, 1, 
str. 5. i daljc. 

1116 Ovd je necemo izlagati biografskc podatke onih ko jc smo naprijcd portretirali. 

1(17 O potkrjepljivanju opusom najistaknutijih pjesnika predislamskog perioda vidjcti 
Ahkam al-Qur'an ito kako slijedi: od Imru' al-Qaysa (I, str. 231., Ill, str. 256.), od 
Al-A'se (I, str. 316., 441., II, str. 275., 422.), od Al-Nabige (I, str. III., 231., 398., II, 
str. 272., 279.), od Al-Afwaha al-Awdija (I, str. 523-524.), od 'Adi ibn Zayda (II, str. 
229.) od Ta'abbata Sarran (I, str. 523.). 

m Sala'a ibn 'Amr ibn Malik, iz plemena Band Awd (umro 570.) - jemenski pjesnik. 
Bio je plemenski ratni zapovjednik i kritidki sudija na pjesniCkim susretima (vidjeti: 
Al-A 'lam. III, str. 206.). 

'Adi ibn Zayd ibn Hammad al-'Ibadi al-Tamimi (umro 587.) - veoma rjedit pjesnik i 
junuk. Bio je prvi Arapin ko ji je na arapskom pisao u administraci ji pcrzijskog kisre. 
Kisra ga jc uzeo za prevodioca u kontaktima izmedu Perzijanaca i Arapa. Jcz.ikoslovci 
mu pjesnistvo ne smatraju podobnim za potki jcpljivanje (vidjeti: Hizana al-adab, I, str. 
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Al-6assas je znatno potkrjepljivao i opusom pjesnika koji su 
zivjeli i u predislamskom i islamskom dobu'" kao sto su bili Hassan ibn 
Tabit, Labid al-'Amiri, AI-Hansa', AI-Nabiga al-6a'di," 2 Al-'Aggag,"- 1 
Abu Mihgan al-Taqafl," 4 Al-Hutay'a" s i si. 

Iz reda pjesnika ranoga islamskog razdoblja," fi cijim opusom je 
Al-6assas znao potkrijepiti stavove, spominju se Al-Farazdaq, Du 



1X4-186.; AI-A 'him, IV, str. 220.). Taj stav jezikoslovaca nije Al-Gassasa pokolebulo 
da ne potki jepl juje njegovim stihovima, buduci da mu je pjesnistvo cijenio kao 
vrhunsko (vidjcli: Ahkam al-Qur'an, II, sir. 229.). 

"" Tabit ibn Gabir ibn Sufyan al-Fahmi, iz plcmena Mudar (umro 542.) - pjesnik 
kavgadzija koji jc pisao dobre stihove. Sacuvani stihovi su mu sabrani u knjigu (vidjeti: 
AI-A 'lam, II, str. 97.). 

'" O potkrjepljivanju opusom najistaknutijih pjesnika koji su zivjeli i u predislamskom i 
islamskom dobu vidjeti Ahkam ul-Qur'an ito kako slijedi: Od Hassana (II, str. 183.), od 
Labida (I, str. 49., 386.), od Hanse (I, str. 159-160.), Al-Nabigc al-Ga'dija (I, str. 275.), 
od AI-'Aggaga (I, str. 275., 513.) od Abu Mihgana (I, str. 473., II, str. 237.) i od 
Al-Hutay'e (I, str. 513.). 

112 Qays ibn 'Abdillah ibn 'Uds ibn Rabi'a al-Ga'di (umro 50/671.) - nadaren pjesnik 
koji se ubrajao medu ashabc. Iz idolopoklonstva je izasao i zabranjivao pi jen jc vina jos 
prije dolaska islama. Primio je islam. Sa halil'om 'Ahjcm je bio u Bici na Sifinu. 
Sacuvani stihovi su mu sabrani u knjigu koja jc prevedena na talijanski jczik (vidjeti: 
AI-A 'lam, V, str. 207.). 

"' , 'Abdullah ibn Ru'ba ibn Labid al-Sa'di al-Tammimi, poznat kao AI-'Aggag (umro 
90/679.) - solidan pjesnik i znalac urdzuza. Rodio se u prcdislamsko doba u kojem jc 
bio plodan pjesnik, a kasnije je primio islam. Otac je Ru'be, znamenitog sakupljaca i 
autora urdzuza (vidjeti: AI-A 'lam, IV, str. 86.). 

111 'Amr ibn Habib ibn 'Amr (umro 30/651.) - istaknuti pjesnik i plemic iz 
prcdislamskog i islamskog razdoblja. Primio je islam. Prenosilac jc brojnih hadisa. Bio 
je sklon vinu, zbog dega ga je halifa 'Umar nekoliko puta ukorio, zatim ga udaljio na 
jedno ostrvo, s kojeg je pobjegao. Prikljudio se Sa c du ibn Abi Waciqasu u Bici na 
Al-Qudisiyyi da sc bori protiv Perzijanaca. 'Umar je Sa'du poslao naredbu da ga 
uhapsi. Sa'd ga jc kod sebe zatvorio. Kad sc bilka bila zaostrila, Abu Mihgan je dozvao 
Salmu, Sa'dovu suprugu, zamolio jc da ga odveze, uz obecanjc da ce se poslije bitke 
vratiti da ga opet svezu. Tad je odrecitovao nekoliko stihova, a Salma ga je pustila. 
Cudesno v jesto i hrabro se borio. Nakon bitke se mirno vratio i pustio da bude svezan. 
Nakon toga se prosao vina. Umro je u Azerbcjdzanu ili u Dzurdzanu. Stihovi su mu 
sabrani u jednu malu zbirku (vidjeti: Al-lsaba, biogral'ija br. 5.810.; AI-A 'lam, V, str. 
76.). 

'" Garwal ibn Aws ibn Malik al-'Absi (umro 45/666.) - satiricar od cijcg jczika golovo 
niko ni jc bio miran. Satiri je izvrgavao eak oca i majku pa i samog sebe. Najvisc se 
rugao Al-Zabarqanu ibn Badru, koji se potuz.io 'Umaru ibn al-Haltabu. 'Umar ga jc 
uhapsio i u Medini ga drzao u zatvoru. Kad sc uctivo obratio s nekoliko stihova, 'Umar 
ga jc pustio pod uslovom da se ljudima ne ruga (vidjeti: AI-A 'Jam, II, str. 118.). 
'"' O potkrjepljivanju njihovim opusom vidjeti Ahkam al-Qur'an ito kako slijedi: od 
Al-Farazdaqa (II, sir. 113.), od Du al-Rumme (I, str. 162.) i od Al-Tirimmaha (I, sir. 
294.). 
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al-Rumma i Al-Tirimmah," 7 a sto se tice cetvrtog ranga, odnosno 
postklasicnih pjesnika, nismo nasli podatak da je u tefsiru stavove 
potkrjepljivao icijim stihovima osim Abu Tammamovim."* 

Primijetili smo i da Al-Gassas u tefsiru navodi dokaze iz stihova i 
tako sto ne spomene ime autora, vec se zadovoljava time da kaze: 
"Pjesnik je rekao", ili: "Ovo su rijeci pjesnika" i si. Primjeri koji to 
pokazuju brojni su u njegovom tefsiru."'' 

Ciljevi koje Al-6assas potkrjepljuje pjesnistvom 

Nakon sto smo procitali djelo Ahkam al-Qur'an, postalo nam je 
jasno da Al-Gassas pjesnistvom potkrjepljuje raznovrsne ciljeve, koji se 
mogu sumirati vezani uz slijedeca pitanja: 

a) jezicko znacenje; 

b) gramatika i fleksija; 

c) neki aspekti stilistike; 

d) utvrdivanje nekog pitanja iz vjerovanja; 

e) pozivanje pjesnistva u pomoc u pruzanju odgovora na neka 
pitanja. 

Donijct cemo nekoliko primjera iz tefsira koji to uvjerljivo 
pokazuju. 

a) Potkrjepljivanje radi jezi£kog zna£enja. Nakon pazljivog 
posmatranja Al-Gassasovog tefsira jasno postaje da se veliki broj 
pjesnickih argumenata u njemu donosi radi potkrjepljivanja jezickog 
znacenja. Ovo je saglasno AI-Gassasovom uvjetu koji je postavio 
pozivanju na jezik, a to je da "svako ko traga za znacenjem nekog naziva 
putem oslonca na jezicko iskustvo, mora iznijeti dokaz primjerom, ili 
pouzdanu predaju od jezikoslovaca." 12 " 

Zato cemo ga vidjeti kako obesnazuje varijante znacenja izrecene u 
tefsiru, koje nemaju dokaza u jeziku. Nakon sto navede neke takve 
stavove, o njima se izjasnjava: "Ovo je jedan stav koji nema dokaza u 
jeziku i nije potvrden od strane nekog jezikoslovca u kojeg sc ima 



117 Al-Tirimmah ibn Hakim ibn al-Hakam (umro 125/742.) - istaknuti pjesnik. Roden i 
odrastao u Siriji. Nastanio se u Kufi, gdje jc radio kao uditelj. Bio je blizak s 
Al-Kumaytom. Ima jedan mali divan poezije koji je i stampan (vidjeti: Al-Isl'ahani, 
Al-Agam\ X, str. 148.; Al-A 'lam, III, str. 225.). 
u * Vidjeti: Ahkam al-Qur'an, I, str. 400. 

"" Vidjeti npr.: I, str. 38., 117., 399., 557.; II, str. 272., 422., 506. i druga mjesta. 
120 Ahkam ul-Qur';in, I, str. 445. 



Metodologija tumacenja Kur'ana u hanefijskome mezhebu 



355 



pouzdanja. U navedenim dokazima nema nista sto odgovara ovom 
znacenju. Ono je kao takvo neodrzivo." 121 

U smislu zahtjeva upravo izlozenog pravila vidjet cemo da 
Al-6assas u tefsiru jezicki dokaz cesto koristi iz pjesnistva, svejedno da 
li potice od pjesnika ranoga islamskog ili predislamskog perioda. Ovdje 
ce biti dovoljna slijedeca tri primjera da potvrde istaknuti cilj. 

Prvi primjer. U komentaru rijeci Uzvisenoga: Ko od vas u torn 
mjesecu bude kod kuce, neka ga u postu proved e (Al-Baqara, 185.) 
znacenje rijeci post (sawm) potkrjepljuje dokazom u pjesnistvu 
Al-Nabigc al-Dubyaniya i Imru' al-Qaysa, rekavsi: "Posta ima dva vida: 
jezicki i vjerozakonski (seriatski). Kad se radi o jezickom postu, on se 
temelji na suzdrzavanju, koje se ne odnosi samo na suzdrzavanje od jela 
i pica, vec i na suzdrzavanje od svega. To se u jeziku zove postom. 
Uzviseni Allah kaze: Ja sam se zavjetovala da cu sutjeti - nadartu 
sawman (Maryam, 26.), cime se misli na suzdrzavanje od govora, na sto 
ukazuju i rijeci koje slijede: / da ni s kirn necu govoriti (Maryam, 26.). 
Pjesnik kaze: 

jjjh 'Jkt }Ca j^j 

Konji poste redom, grizu brnjice jedom. 
Al-Nabiga 122 vcli: 

'J* S^-'i fv ^ 

uJjji jJI*; Jjkj ^lijJi c-U; 

Neki konji poste jerjahace nose na fed/ ma 
a drug/ zato sto brnjicu grizu u ustima. 

Arapi kazu: 'I dan i sunce zaposte kad nastane podnevna pripeka', 
zato sto sc gotovo ne krecu. 
Imru' al-Qays je rekao: 

Odagnaj brigu, nemoj se zalostiti, 

na podnevnonj vrelini ce i dan zapostiti. 



121 Vidjeli: Ahkam nl-Quraih I, sir. 442. 

Ovdje Al-Gassas ima u vidu Al-Nabigu, predislamskog pjesnika Al-Nabigu 
al-Dubyanija. Medutim, Al-Nabigu koji je bio ashab, Al-Gassas navodi kao Al-Nabigu 
al-Ga'dija. 
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To je, dakle, znacenje rijeci u jeziku."' 2, 

Drugi primjer. Odnosi se na komentar rijeci Uzvisenog: S njima ne 
smijete /mat/ snosaja dok ste u i'tikafu u dzamijama (Al-Baqara, 187.), 
gdje za znacenje rijeci i 'tikafdokaze trazi u Kur'anu i rijecima pjesnika 
Al-Tirimmaha. U torn smislu veli: "Znacenje rijeci i'tikafu jezickim 
korijenima znaci zadrzavanje (labt). Allah (dz.s.) kaze: Kakvi su ovo 
kumiri kojima se i dan i noc klanjatel kao i: .../' stalno im se molimo 
(Al-SiTara\ 71.). Al-Tirimmah je rekao: 

Nocsu provele zene okruzujuci mene, 
u sjeti su nebrojene suze prolivene."^ 

Treci primjer. U njemu se radi o komentaru rijeci Uzvisenoga: A 
vama nije dopusteno da uzimate bilo sta od onoga sto ste im darovali, 
osim ako se njih dvoje brinu da Allahove propise nece izvrsavati 
(Al-Baqara, 229.), gdje dokaz o tome da rijec strah {hawf) dolazi sa 
znacenjem briga (zann) trazi u stihovima Abu Mihgana al-Taqafija i 
kaze: "Jezikoslovci za 'osim ako njih dvojc strahuju' vele da znaci 'osim 
ako se brinu'. Abu Mihgan al-Taqafi veli: 

$ ^\ ^ ^ 

Kad umrem, zakopa jte me pored sad a grozdova, 

da mi smrvljene kosti njegov sok zalijeva. 

Ne ostavljajte me ispod ograde i okova, 

brine me da necu kusati njegov ih sokova.* 25 

b) Potkrjepljivanje pitanja koja se ti£u gramatike i fleksije. 
Primjeri ovakve prirpde mogu se dijeliti prema vrstama pitanja iz 
gramatike i fleksije kojima Al-6assas poklanja paznju u tefsiru. Vec smo 
naprijed isticali da takva pitanja nisu malobrojna te da je zahvat na njima 



Ahkam ul-Qur'an, I, sir. 23 1 . 

124 Ahkam ul-Qur 'Sn, I, str. 294. 

125 Ahkam ul-Qur'an, I, str. 473. u vczi s Al-Gassasovim potkrjepl jivunjem jezidkih 
znaCc'nja pjesnistvom vidjeti i: I, str. 1 17., 123., 308" 316., 372., 399., 513., 523^; II, str. 
1 12-1 13., 237. i druga mjcsta. 
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bio u mjeri uskladenoj s primarnim ciljem kojem je Al-6assas stremio, a 
to je izvlacenje seriatskopravnih propisa iz kur'anskih tekstova. I ovom 
prilikom cemo izloziti tri primjera. 

Prvi primjer. To je ono sto cemo vidjeti u komentaru rijeci 
Uzvisenog Allaha: da vam ljudi ne bi imali sta da prigovore, osim 
inudzija izmedu njih. Njih se ne bojte, Mene se bojte (Al-Baqara, 150.), 
u kojem vrste izuzimanja u ovom ajetu potkrjepljuje pjesnistvom 
Al-Nabige al-Dubyanija, nakon cega navodi Al-Farra'ovo 
potkrjepljivanje stihovima neznanog pjesnika, s drugacijim znacenjem. 
Iznosimo sta je u torn smislu rekao: "Ima onih koji ga zele dokazati kao 
izuzimanje iz neke drugacije kategorije. Jezikoslovci su se razisli oko 
njegovog znacenja. Tako neki vele: to je odijeljeno izuzimanje, a znaci: 
'Onih koji su nepravedni, vezu se za sumnju, dajuci joj mjesto dokaza'. 
Al-Nabiga kaze: 

Ne ogleda se nemoc u mncu koji ne sijece, 

vec u stitu plemenskog ratnika koji se sporo krece, 

sto znaci: 'Nije sramota sto se sablja zatupila'. U vezi s tim neki 
kazu: Dokazom se ovdje misli na raspravljanje i polemisanje, kao da je 
receno: 'Da ljudi u vezi s vama ne bi imali sta raspravljati, osim onih koji 
vas zele potvoriti.' Abu 'Ubayda veli: 'Osim {ilia) ima znacenje i'la{wa), 
kao da je receno: 'Da vam ljudi ne bi imali sta da prigovore, i inadzije 
izmedu njih.' Al-Farra' je to, kao i vecina drugih jezikoslovaca, 
opovrgavao rekavsi: 'Osim {ilia) ne moze znaciti i {wa), izuzev kad ono 
sto se izuzuma prethodi, kao u rijeci ma (neznanog) pjesnika: 

U naselju se ne ocuva nista do nasih dan a, 
osim kuce halifine i kuce Mervana 

Kao da je receno: U naselju nema kuce osim halifine i 
Mervanove.' 126 

Drug/' primjer. On sadrzi ono sto je Al-Gassas istaknuo prilikom 
komentarisanja dva razlicita nacina citanja koja se javlja u rijecima 
Uzvisenog Allaha: a dio glava svojih potarite, - i noge svoje do iza 



Ahkam nl-Qur'an, I, str. 111. 
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clanaka (AI-Baqara, 6.), kad kaze: "Ibn 'Abbas, Al-Hasan, 'Ikrima, 
Hamza i Ibn Katir su citali 'wa argulikum', u genitivu, i tumacili da noge 
treba potrti. Dotle su c All, 'Abdullah ibn Mas'Qd, Ibn 'Abbas, prema 
prenosenju Ibrahima, Al-Dahhaka, Nafi'a, Ibn 'Amira, Al-Kissa'ija i 
Hafsa, od 'Asima, citali u akuzativu 'wit itrguJitkum, iz cega proizlazi da 
noge treba prati. Od Al-Hasana al Basrija je sacuvano da cijelo stopalo 
treba potrti. Medutim, nije nam poznato da je jos neko od prethodnika 
dozvolio da se stopalo potare, bilo djelimicno ili u cijelosti. Neki kazu: 
'Dozvoljeno je potrti dio stopala. Ali, medu vodecim pravnicima nema 
dvojbe da se time misli na pranje. 

Kur'an je objavljen s oba nacina citanja, a zajednica ih je preuzela 
od Allahovog Poslanika (s.a.v.s.). Jezikoslovci se ne razilaze oko toga da 
se u oba citanja podrazumijeva potiranje ako se u iskazu stopala dovode 
u vczu s glavom, kao i da se podrazumijeva pranje, ako se stopala 
dovode u vezu s ostalim dijelovima tijela koji se peru. Ovo stoga sto se 
Njegovim rijecima 'wit urgulukum\ u akuzativu, moglo zeljeti: 'Operite 
svoja stopala'. Medutim, moguce je i da se stopala zeljelo pridruziti 
glavi, te da se time zeljelo potiranje, premda je u akuzativu, stoga stoje 
pridodano po smislu a ne po izgovoru, buduci da je i ono sto se potire 
objekat glagolske radnje, slicno onom kako stoji u poruci pjesnika: 

Muavija, mi smo ljudi, ma Jo stege skini, 
nismo gvozde nit kumenje u plunini 

gdje je gvozde (u akuzativu) za planinu (u genitivu) vezano po 
smislu. 

Citanje u genitivu, dakle, podrazumijeva pridruzivanjc stopala 
glavi i time se misli na potiranje, ali se moze pretpostaviti i pridruzivanje 
onome sto treba prati. U genitivu ce tada biti samo zbog sljedstvenosti u 
iskazu, kao u rijecima Uzvisenoga: sluzit ce ih vjecno mladi mhidici 
(Al-Waqi'a, 17.), iza kojih ubrzo dolaze rijeci: u njima ce biti i hurije 
ociju krupnih (Al-Waqi'a, 22.) koje hurije dovode u vezu s mladicima 
tako sto ce i one sluziti a nece biti sluzene. Slicno tome je rekao pjesnik: 

Ako ti crkne muzgu, hoceslise ti 
neduznom Bistnmu ibn Qaysu zutitP. 
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gdje je rijec hatibi, premda se veze za rijec rakibun (nominativ), u 
genitivu samo zbog rimovanja. Prema tome, po onome sto smo iznijeli, 
oba nacina citanja mogu podrazumijevati i potiranje'x pranje." 121 

Tree/ primjer. Ovaj primjer sadrzi komentar rijeci Uzvisenog 
Allaha: vec jc cestit onaj koji vjewje u Allaha, i u onaj svi jet {M-\S\m\dYd, 
177.) u kojem je Al-6assas pri podrzavanju jednog aspekta tumacenja 
ovog ajeta pomoc potrazio u stihovima Al-Hanse: "Neki kazu da je u 
njemu nesto ispusteno, da ajet znaci: 'Cestitost je cestitost onoga ko 
vjeruje u Allaha.' Neki kazu i da se time zeljelo reci da je cestit onaj ko 
vjeruje Allaha, slicno Al-Hansinim rijecima: 

Sta trazis vise, sta ces bolje, 
svega / ma do mile volje 
sto znaci: dolazi'i odlazi." m 

c) Potkrjepljivanje nekih aspekata stilistike. Jedan od takvih 
primjera je ono sto sadrzi komentar rijeci Uzvisenog Allaha; I pitaju te u 
vinu i kocki. Reci: Oni donose veliku stctu, a i neku korist ljudima, samo 
sto je steta od njih veca nego korist (Al-Baqara, 219.). Na torn mjestu se 
Al-Gassas predaje tumacenju nekih aspekata stilistike, od kojih su pravi 
smisao {haqiqa) i metafora (magaz). Tim povodom navodi neke primjere 
iz Kur'ana, a onda se daje na tumacenje rijeci vino (hami), tvrdeci da 
naziv vino na nekim mjestima ima doslovan smisao onog sto jc njime 
imenovano, ali se ponekad naziv uzima i kao metafora. Na kraju 
rasprave, radi pojasnjenja nekih oblika metafore, tvrdnje potkrjepljuje 
stihovima Al-Nabige al-Dubyanija. U torn smislu veli: "Ako je onim sto 
smo izlozili potvrdeno daje naziv vino metafora za ta pica, on ce se kao 
takav upotrebljavati samo na mjestima za koja postoji dokaz, a nije 
moguce da se sva pica podvedu pod opcu zabranu vina. Nije li poznato 
da je Vjerovjesnik (s.a.v.s.) za Abu Talhinog konja kojeg je uzjahao, 
zbog nekog dogadaja koji se desio u Medini, rekao: 'Izgleda mi kao 
more', nazvavsi konja morem, jer je bio plemenit i krupan konj, premda 
nije logicno da se plemenit konj nazove morem. 

Al-Nabigaje rekao Al-Nu'manu ibn al-Mundiru: lW 



127 AhkSm ul-Qunln II, str. 433-434. 
'* Ahkilrn ui-Qur'Hn, I, str. 159-160. 

IW Al-Nu'man Trcci, sin Al-Mundira Cetvrlog, sina Al-Mundira ibn Imri' al-Qaysa, 
Al-Lahmi (umro 507.) - bio je nujpoznutiji kralj Hire iz predislamskog doba. Hvalili su 
ga: Al-Nabiga al-Dubyanl, Hassan ibn Tabil i Hatiin al-Ta'i. On je predvodio Arape u 
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77 A'/ Sunce, a drug/ vladari su zvijezde; 
kad ti zamaknes, oni ne znaju kud jezde. 

Ovdje sunce nije titula kralja Nu'mana niti su zvijezde titula 
drugih vladara. U skladu s tim, ni ono sto smo izlozili o nazivu vino, ne 
oznacava pica koja smo spominjali, vec se u zbilji odnosi na 
fcrmentiranu vodu, a za sve drugo je metafora." 11 " 

Medu primjere Al-Gassasovog potkrjepljivanja pjesnistvom 
prilikom tumacenja nekih aspekata stilistike spada i ono sto je iznio u 
opsirnom komentaru rijeci Uzvisenog Allaha: / ne zenite se sa zenama s 
kojima su se zenili ocevi vasi (Al-Nisa', 22.) kad jc zahvatio koristenje 
rijeci brak {nikah) u arapskom jeziku. Nakon sto je napomenuo sta o 
tome kazu jezikoslovci, da je 'brak {nikah) u jeziku snstavljanje dviju 
stvari pozivajuci se na pjesnistvo, dokazuje da naziv brak {nikah) ima 
pravi smisao spolnog snosaja, a metafora je za ugovor. Ovdje sad 
iznosimo sta u vezi s tim kaze: "lako se naziv brak u jezickoj zbilji 
upotrebljava za sastavljanje dviju stvari, kasnije vidimo da i spolni 
snosaj, bio on i bez ugovora, nazivaju nikahom. Slicno tome je rekao 
Al-A'sa: 

lijli <J Jlij ^ 

Udata je bez vjencanog dara; 
otkupljujje ako imas para - 

sto znaci da je iskoristena i bez vjencanog dara {mahr) i ugovora. 
Neki drugi pjesnik je rekao: 

Nakon sto ju je hudovcu dala neimastina. 



borbi protiv perzijskog kisrc. Sagradio je Nu'maniju, grad na obalama Tigi isa. O njemu 
ima dosta podataka (vidjeti: Al-A 'lam, VIII, str. 43.). Vcc smo naprijed za Al-Gassasa 
napomcnuli da, kad spominje Al-Nabigu al-Dubyanija, pjesnika iz predislamskog 
perioda, spominje ga samo po lidnom imenu AI-Nabiga, dok istoimenog pjesnika 
ashaba spominje kao Al-Nabigu al-Ga'dija. 
1,0 Ahkatn nl-Quran, I, str. 396-398. 
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sad je povrijedena amidzina tastina - 

sto, takoder, znaci iskoristena. Slicno je rekao jos jedan pjesnik: 

Udaju se kao kneginje, a ustvari su sluskinje; 
nemaju stipljenja, jer ih privlaci muskinje - 

sto, takoder, znaci spolni snosaj. Niko ne osporava da se naziv brak 
{nikah) primjenjuje na spolni snosaj. Medutim, taj naziv obuhvata i 
ugovor. Uzviseni Allah kaze: kad se s vjernicama ozenite, a onda ih, 
prije stupanja u bracni odnos, pustite (Al-Ahzab, 49.), cime se misli na 
ugovor, a ne na spolni snosaj. 

Ako se ovim sto smo istaknuli potvrdilo da naziv obuhvata obje 
stvari zajedno, ugovor i spolni snosaj, potvrdila se i prosudba da naziv u 
jezickoj zbilji oznacava sastavljanje dviju stvari. Sastavljanje moze biti 
putem spolnog snoSaja, a ne putem ugovora, jer se u sklopu ugovora ne 
ostvaruje sastavljanje buduci da je to zajednicka izjava dvoje iz 
ugovornog cina, koja u zbilji ne podrazumijeva sastavljanje. Time se 
potvrduje da naziv nikah ima pravo znacenje spolni snosaj, a metafora je 
za ugovor. Ugovor je nazvan nikahom zato sto je osnova i uzrok koji 
vodi do spolnog snosaja, sto predstavlja nazivanje necega tudim 
imenom, a ono jeste njegov uzrok ili mu je blisko, kao sto se npr. kosa s 
kojom se dijete rodi naziva 'aqiqa, pa je potom i ovca, koja se kolje 
prilikom podrezivanja kose djeteta, nazvana 'aqiqa i kao sto se rijec 
rawiya (vodonosa), koja je naziv za devu koja nosi mjesinu za vodu, 
pocela koristiti za oznacavanje mjesine zbog veze i bliskosti s devom. 
Abu al-Nagm' 31 je rekao: 

Pod tezinom runa tetura kao nepomuzena, 
poput nosaca nedopustivo pretovarena. 

Slicno je s kutkom {ga'it), nazivom za skrovito mjesto na zemlji, 
koji kao metafora moze oznacavati i ljudski izmet, jer se naziv skrovito 



1,1 Al-Fadl ibn Quddama al-'Igli, Abu al-Nagm (umro 130/747.) - autor urdzuza, 
izvrstan recilator. Zablistao je u vrijeme Umejija. Bio je savremenik 'Abd al-Malika ibn 
Marwana i njegovog sina HiSama. Abu 'Amr ibn al-'Ala' je za njega rekao: "Po 
pjesni^koj deskripciji je bio bolji od Al-'Aggaga" (vidjeti: A/-A 'Jam, V, str. 151,). 
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mjesto koristio kao naziv za mjesto gdje se moze obaviti fizioloska 
potreba. Slicnih primjera je mnogo. Tako je i brak (nikali) u zbilji naziv 
za spolni snosaj, shodno svojoj temeljenoj jezickoj upotrebi, a 
primjenjuje se kao metafora i na ugovor, stoga sto se putem njega, kao 
osnove i sredstva, stize do spolnog snosaja. 

d) Potkrjepljivanje radi utvrdivanja nekog pitanja iz 
vjerovanja. Jedan od mnogobrojnih ciljeva koje je Al-6assas zelio 
postici u tefsiru putem potkijepljivanja pjesnistvom jeste utvrdivanje 
pitanja koja se ticu vjerovanja. Jedan od primjera koji to potvrduju jeste 
ono sto navodi u komentaru rijeci Uzvisenoga: Allahu se sve vraca 
(Al-Baqara, 210.) gdje, trazeci dokaze u Labidovim stihovima, veli: 
"Allah (dz.s.) kaze: Allahu se sve vraca, sto ima dva tumacenja: jedno je 
da su sve stvari, prije nego su ljudi icim raspolagali, bile samo Njegove, 
pa je ljudima mnoge dao na raspolaganje, nakon cega ce se, na drugom 
svijetu, opct sve Njemu vratiti, a nista nece ostati Njegovim stvorenjima. 
Moglo sc reci: Njemu se vracaju stvari. Drugo tumacenje je da Njegove 
rijec: Allahu se sve vraca, znace da stvari ne posjeduje niko osim Njega, 
ne po tome sto nisu bile Njegove pa su to postale, vec po tome sto ih 
niko nije ni posjedovao mimo Njega, onako kako opisuje Labid: 

Covjek je prolazan kao tracak svjetlosti, 
u prah se p ret vara, uprkos kocopernosti - 

sto znaci da postaje prah, da je vec jednom bio prah, pa se ponovo 
vraca u stanje u kojem je bio." 112 

Iste naravi jc i ono sto nalazimo u komentaru rijeci Uzvisenoga: A 
kad nastupi noc, on ugleda zvijezdu i rece: Ovo jc moj Gospodar 
(Al-An'am, 76.), u sklopu kojcg, putem potkrjepljivanja pjesnistvom, 
obrazlaze trece moguce tumacenje ajeta, isticuci: "Za rijeci Uzvisenoga: 
A kad nastupi noc, on ugleda zvijezdu i rece: Ovo jc moj Gospodar, vele 
da imaju tri tumacenja. Jedno je da je Ibrahim ovako rekao na samom 
pocctku posmatranja i trazenja dokaza, kako mu se u prvi mah ucinilo, 
buduci da se njegov narod klanjao kipovima nazivanim prema imenima 
nebeskih tijela, govoreci: 'Ovo je kip Saturna, Ovo kip Sunca, Ovo kip 
Jupitera' i si. Drugo tumacenje bi bilo da je to rekao prije punoljctstva, 
prije nego sto mu je Allah upotpunio razboritost s kojom su na snagu 



1,2 Ahkam uI-Qur'/in, I, str. 386. 
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stupile obaveze. To je izrekao kad ga je ono sto je uocio dirnulo u srce, 
pokrenulo mu misli i pobude razmisljanja o videnim pojavama koje 
govore o jednoci Uzvisenog Allaha. U jednoj predaji se prenosi da ga je 
majka rodila u jednoj pecini, gdje se bila sklonila iz straha od Nimruda 
koji je ubijao djecu rodenu u to vrijeme, pa kad je izasao iz pecine, 
nakon sto je ugledao zvijezde, rekao je to sto je rekao. Trece je to da je 
to izrekao opovrgavajuci narod, ali tako sto je ispustio a/if, premda je 
zelio red: 'Zar ovo da bude moj Gospodar (A hada rabbi)!?' 
Pjesnik je rekao: 

Okote vara. Hi vidis kapiju, 
svanuce iz oblaka izvladi carol iju - 

sto znaci: 'Da li te vara?' 
Drugi pjesnik je rekao: 

Umirise me, rekose, Huvejlide, ne boj se, 
zanijekavsi glavomja im velim, oni su on/1 - 

sto znaci: 'Jesu li oni oni?" :,:, 

e) Oslanjanje na pjesniStvo u pruzanju odgovora na neka 
pitanja. Naprijed smo vec natuknuli da je jedno od izrazitih obiljezja 
djela Ahkam al-Qur'an to sto Al-Gassas, opsirno raspravljajuci o 
fikhskim pitanjima i propisima, predvida moguce prigovore koje bi mu 
kao protudokaze mogli iznijeti neistomisljenici, te na njih pruza 
odgovor. Takva predvidanja se javljaju diljem cijelog djela, uz priblizno 
svako pitanje koje je zahvatio, krecuci se uglavnom u okvirima fikha i 
propisa. U nekim prilikama cemo ga naci kako pretpostavlja neka pitanja 
koja bi mogla iskrsnuti kod posmatraca u vezi s porukama ajeta koji zeli 
komentarisati i na njih pruza odgovor. I u takvim prilikama tvrdnje cesto 
potkrjepljuje stihovima. U takve primjere spada ono sto nalazimo u 
komentaru rijeci Uzvisenoga: A onaj ko se plasi da je oporucilac 
nenamjerno zastranio, Hi namjerno zgrijesio pa to izmiri medu njima, 
nema mu grijeha (Al-Baqara, 182.) gdje predvida pitanje koje bi moglo 



Ahkam nl-Qur'an, III, sir. 4. 
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iskrsnuti u svijesti posmatraca o porukama ajeta, nakon cega na pitanje 
odgovara rijecima: "Ako bi neko pitao na sta se odnosi licna zamjenica 
iz Njegovih rijeci: medu njima (baynahum), odgovaramo mu: 'Kad je 
Allah spomenuo oporucioca, smislom tih rijeci je obuhvatio 
oporukoprimca i nasljednika koji bi se mogli sporiti. Licna zamjenica se 
odnosi na njih po smislu govora vezanog za izmirivanje medu njima. 
Al-Farra' kaze: 

^ L^j J* ) 

Dok zemljom lutam neznano kudu, 
predosjecam da ce se desiti cud a. 
Nista ne vrijedi sto dobro zelim 
snxci ce mc ono sto me ne veseli. 

U prvom distihu se aludira na nevolju odmah nakon sto je 
spomenuto dobro, po tome sto iskaz aludira na njega spominjanjem 
do bra i necega divgog." nA 

Drugi primjer je ono sto se navodi u komentaru ajeta: Zar nisi cuo 
o onima koji su izstraha od smrti iz zemlje svojc pobjegli, a bijase ih na 
hiljade. Allah im je rekao: "Pomrite", a poslije ih je ozivio (Al-Baqara, 
243.) kad kaze: "Ako bi neko rekao: 'Ako je smrtni cas strogo utvrden, 
ako ne dolazi nimalo prije niti kasnije mimo termina, sta je onda smisao 
Poslanikove (s.a.v.s.) zabrane ulaska u zemlju koja je pogodena kugom 
(ili nekom drugom zaraznom bolescu), kao i zabrane izlaska iz nje?', 
odgovaramo mu: Smisao zabrane je u tome da, ako ude u zemlju u kojoj 
hara kuga pa ga tamo zatekne njegov smrtni cas, neko ce reci: 'Da nije 
usao, nc bi umro.' Poslanik je zabranio ulazak da se, upravo, to ne bi 
moglo reci.' Uzviseni kaze: O vjemici, ne budite kao nevjernici koji 
govore o braci svojoj kada odu na daleke pute ili kad boj biju: "Da su s 
numa ostali. ne bi umrli i ne bi poginuli", da Allah ucini to jcdnom u 
srcima njihovim (Ali 'Imran, 156.). Dakle, Poslanik (s.a.v.s.) nije 
odobrio da se putuje u zemlju u kojoj haraju zarazne bolesti, jer se moze 
desiti da covjeka has tamo zadesi smrt, pa to bude razlog da neko od 
neznalica kaze: 'Da nije tamo usao, ne bi ni umro!' Neko od pjesnika je 
pogodio upravo ovaj smisao kad je rekao: 



" J Ahkiim ul-Qurm I, str. 211. 



Metodologija tumacen ja Kur'ana u hanefijskome mezhebu 



365 



£>a .svz/77 6/0 ovt/yc, kazu ne bih preminuo, 
Busejna, lazu ti da se nisam izvinuo. 
Najvise sam zelio s tobom se oprostiti, 
toplinom tvoga pogleda se gostiti."^ 

Al-6assasovo kritikovanje nekih potkrjepljivanja pjesnistvom 

Al-Gassas nije bio puki prenosilac poetskih dokaza. Iako je to bila 
rijetkost, ponekad ga mozemo vidjeti kako polemise i kritikuje takve 
dokaze. Kao primjer u torn smislu moze posluziti ono sto je napisao u 
komentaru rijeci Uzvisenoga: Raspustcnice neka cekaju tri mjesecna 
pranja (Al-Baqara, 228.), gdje je opsirno govorio o razilazenjima 
prethodnika oko mjesecnice spomenute u ovom ajetu, s namjcrom da 
protumaci njena znacenja i uputi prigovor ponudenim tumacenjima. 
Tokom duzeg osvrta na to pitanje, navodi argumente neistomisljenika, 
prcuzctc iz poezije pjesnika iz predislamskog perioda, Ta'abbata Sarran, 
nakon cega ih ostro kritikuje: "Ako ncko veli: 'Racunanje njenog izlaska 
iz perioda cistosti (tuhr) u periodu ciscenja (huyd) prece je od racunanja 
izlaska iz perioda ciscenja u period cistosti, jer je u prelasku iz cistosti u 
ciscenje pokazatelj da zena nije trudna, dok izlazak iz ciscenja u cistost 
to ne pokazuje, jer se moze desiti da zena ostane trudna pred kraj 
menstrualnog ciscenja. U prilog tome govori distih Ta'abbata Sarran: 

> y (£j 

Zona za pranja sve odsebe otklanja, 
a tek za trudnoce sprema se za dojence. 

Mi bismo na sve to rekli: 'To sto doticni kazc da zena moze 
zatrudniti pred kraj menstrualnog ciscenja pogresno je, jer trudnoca je 



,M Ahkam ul-Qur'an, I, sir. 546. 
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nemoguca uz menstrualno ciscenje. Poslanik (s.a.v.s.) je rekao: 'Sa 
(zarobljenom) trudnicom se ne smije spolno opciti dok ne rodi, a sa 
(zarobljenom) zenom koja nije trudna ne smije se imati spolni kontakt 
sve dok ne dobijc jedno menstrualno ciscenje koje ce pokazati da nije 
trudna.' 1 ' 16 Poslanik (s.a.v.s.) je, dakle, ucinio menstrualno ciscenje 
znakom da zena nije trudna, sto znaci da trudnoca i ciscenje ne mogu biti 
zajedno. Ukoliko bi se, ipak, desilo da zena zatrudni pred kraj 
menstrualnog ciscenja, njeno ciscenje {hayd) automatski prestaje, a krv 
koja se eventualno pojavi u takvoj situaciji nije krv menstrualnog 
ciscenja, vec krv vanperiodicnog ciscenja {istihada). Ako je to tako, onda 
je tvrdnja da u izlasku iz ciscenja u cistost nema pokazatelja da zena nije 
trudna takoder pogresna.' 

Cudno je to sto doticni tvrdnje potkrjepljuje stihovima Ta'abbata 
Sarran. Sta je taj pjesnik iz predislamskog vremena mogao znati o tome? 
Uzviseni Allah je rekao: On zna sta je u matemicama (Luqman, 34.), te: 
On je Onaj koji zna nevidljivi i vidljivi svijet (Al-Ra c d, 9.), sto znaci da 
je On znanje o tome pridrzao samo za sebe ne davsi ga i stvorenjima, pa 
stvorenja znaju samo onoliko koliko ih je On poucio. Uz 
Vjerovjesnikovu (s.a.v.s.) poruku o iskljucenosti da se spoji ciscenje i 
trudnoca, to sto doticni veli, dokaz je vise da je ispravno ono sto mi 
kazemo jer, ako se rok cekanja ( c idda) odreduje na osnovu ciscenja, to jc 
zato da bi se dokazalo da zena nije trudna. Prema tome, za cistosti nema 
pranja. Posto je i trudnoca cistost, treba racunati s ciscenjem (hayd) koje 
je pokazatelj da zena nije trudna, buduci da za cistosti nema takvog 
pokazatelja. 

Da je cilj cekanja ustanovljenje da zena nije trudna dokazuje i to da 
zena, ukoliko vidi krv i nakon toga se ustanovi da je trudna, rok ce se 
racunati prema trudnoci. To dokazuje da je cilj cekanja kod onih (zena) 
koje imaju mjesecnicu dokazivanje da nisu trudne, a to se ustanovljuje 
na osnovu menstrualnog ciscenja {hayd), a ne na osnovu cistosti {tuhr), 
iz dva razloga. Jedan je to sto je rok cekanja od nekoliko mjeseci za 
djevojeieu koja nema menstruaciju i zenu u klimaksu pravna cistost, iako 
se na takav nacin ne dokazuje da zena nije trudna. Drugi razlog se moze 
protumaciti time sto je cistost bliska trudnoci, sto pokazuje da se 
dokazivanje da zena nije trudna ne zasniva na necemu sto je blisko, vec 
na onom sto je drugacije, a to je ciscenje. Zbog toga rok cekanja ( c idda) 



1,6 Prcnose: Al-Tirmidi (Al-Sunun, IV, str, 133., Kitab: Al-S;iyi\ Bab: MS ga' fi 
karuhiyya wat' al-hubfila min al-sabSya, br. 1.564.); Abu Dawud (Al-Sunun, II, str. 248., 
Kitab: Al-Nikah, Bab: Fi wat' al-sabSya, br. 2.157.); Ahmad (Al-Musnad- Baqi musnad 
al-muktirm, br. 1 1.178.). 
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treba biti u ovisnosti od ciscenja (hayd), a ne u ovisnosti od cistosti 

6) STILISTIKA (AL-BALAGA) U AL-6ASSASOVOM 
TEFSIRU 

Stilistika je iznosenje znacenja i postizanje cilja jednostavnim i 
lijepim rijecima koje u sebi nemaju nejasnoca, koje obimom ne 
podbacuju niti prekoracuju pozeljnu mjeru, koje se ne ticu nicega mimo 
zadatog cilja. Ako se s ovim zahtjevom podudari jos i tanahan smisao, 
neobicna mudrost ili uctiv gest, to uljepsava govor. Ako se, pak, to ne 
podudari, govor po sebi opstoji, bez potrebe za bilo cim drugim."* 

Poznavanje stilistike ubraja se medu najneophodnija sredstva 
svakom ko se opredijeli za komentarisanje Allahove (dz.s.) Knjige, jer 
putem nje se otkriva Ijepota kur'anskoga izraza, tajne poruke 
neusporedivoga Allahovoga govora i stila. Ona pomaze slusaocu da 
akceptira srz kur'anskih poruka. Zato cemo vidjeti da je literatura iz 
kur'anskih nauka krcata tvrdnjama i formulacijama koje uvjerljivo 
ukazuju na potrebu za poznavanjem ovog umijeca svakom ko se bavi 
komentarisanjem Kur'ana. 

Al-Zarkasi u djelu Al-Burhan, u raspravi pod naslovom Ma c rifa 
kawn al-lafz wa al-tarkib ahsan wa awdah, kaze: "To se preuzima iz 
stilistike ( c ilm al-bayan) i tropologije ( 'ilm al-badi"). O tome su 
napisana mnogobrojna djela i radovi. Ta nauka je jedan od najvaznijih 
oslonaca komentatoru Kur'ana. On mora obratiti paznju na nadnaruvnost 
(i c gaz) kur'anskog teksta i ono sto proistice iz toga, raspoznavati pravi 
smisao i metaforu i imati osjecaj za kompoziciju kur'anskoga izraza. On 
mora sve to dobro poznavati da bi pravilno razumio sadrzaj kur'anskoga 
govora. Zato treba znati da je poznavanje ovog umijeca, sa svim 
njegovim fonnama i sadrzajima, temelj komentarisanja koje pruza uvide 
u nadnamvnosti Allahovog (dz.s.) govora. Ono je osnov rjecitosti i 
konac za nisku stilskih figura. Stoga nema sumnje da ovo umijece 
podstice sposobnost razumijevanja onoga sto covjek zeli i sta se od njega 
ocekuje, da s njim biva u stanju potvrditi njegovu istinitost i povinovati 
mu se." iw 



1,7 Ahkam ;il-Qur'an,\, str. 446. 

"* Vise o stilistici vidjeti: 'Abd al-Qadir Husuyn, Funn ul-bulagu, str. 61. i daljc. 

'"' Vidjeti: Al-Zarkasi, Al-Burhan 17 'ulum ul-Qur'an, Dar al-ma'rifa, Bayrtit, 

1391/1971., I, str. 311-312. 
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Ove cinjenice nisu promakle Al-6assasu prilikom pisanja djela 
Ahkam al-Qur'an buduci da vidimo da je u torn djclu obuhvatio i neke 
aspekte stilistike, otkrivajuci neke njezine tajne, samo sto nije bio 
opsiran. S pravom se moze red da se Al-6assas ovim pitanjima bavio u 
mjeri koja je mogla opsluzivati primarni cilj kojim se rukovodio, a to jc 
izvlacenje seriatskopravnih propisa iz odredenja kur'anskih tekstova. 
Zato vecina njegovih zahvata na pitanjima koja se ticu stilistike tece na 
popristu fikha, u okviru kojeg se upustao u borbu s protivnicima i 
neistomisljenicima, sto se potvrduje na brojnim mjestima u njegovom 
djelu. 

Aspekti stilistike kojim se Al-(jassas bavio u svom tefsiru 

Al-6assas u svome tefsiru bavio se slijedecim aspektima stilistike: 

1 . pravi smisao i metafora (al-haqiqa wa al-magaz)\ 

2. poredenje {al-tasbih)\ 

3. aluzija (a/-kinaya); 

4. podudarnost {al-musakala); 

5. konciznost (al-Igaz). 

Nakon sumarnog nabrajanja, iznijet cemo primjere koji mogu 
docarati naravi aspekata stilistike i nacin na koji ih je Al-Gassas koristio 
u svome tefsiru. 

1 . Pravi smisao i metafora (al-haqiqa wa al-magaz) 

Al-6assas je pravi smisao i metaforu definisao veoma sazeto. U 
komentaru Bismille kaze: "Pravi smisao je rijec upotrijebljena na svome 
pravom mjestu, a metafora je ono sa cim se skrece s pravog mjesta na 
neko drugo." 14 " Premda je ovdje bio koncizan, nalazimo da u komentaru 
rijeci Uzvisenoga: / pitaju te o vinu i kocki. Reci: On/ donose veliku 
stetu, a i neku korist ljudima, samo £to Je steta od njih veca nego korist 
(Al-Baqara, 219.) o pravom smislu i metafori govori opsirnije navodeci 
primjere onog o cemu govori iz samoga Kur'ana. U torn smislu istice: 
"Naziva ima dvije vrste. Jedna vrsta je ona kojom se nesto naziva po 
stvarnosti i izrazava mu pravi smisao, a druga vrsta je ona kojom se 
nesto naziva kao metaforom. Prva vrsta treba se koristiti na mjestima na 
kojim se zadesi, a kad se radi o drugoj vrsti, koristi sc onda kad postoji 
indikacija koja ukazuje na smisao. Primjer prve vrste su rijeci 
Uzvisenoga: Allah zeli da vam objasni i da vas putevima kojima su is// 
oni prije vas uputi, i da vam oprosti. Allah sve zna i mudarje. Allah zeli 



Ahkmii ul-Qur'an, 1, str. 6. 
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da vam oprosti, a oni koji se za strastima svojim povode zele da daleko s 
Pravog Puta skrenete (Al-Nisa', 26-27.), gdje je rijec zelja {irada) 
upotrijebljena s pravim smislom. Primjer druge vrste su Njegove rijeci: / 
njih dvojica naidose na jedan zid koji tek sto se nije {hoce - yurid) srusio. 
pa ga onaj prczida (Al-Kahf, 77.), gdje jc rijec zelja upotrijebljena kao 
metafora, a ne s pravim smislom. Slicno je i u Njegovim rijecima: Vino i 
kocka su (Al-Ma'ida, 90.), u kojima je naziv vino upotrijebljen s pravim 
smislom, dok je na drugom mjestu, u rijecima Uzvisenoga: ja sam sanjao 
kako cijedim grozde (Yusuf, 36.) naziv vino upotrijebljen kao metafora, 
jer se tu radi o cijedenju grozda, a ne vina. Slicno je i s rijecima 
Uzvisenoga: Gospodaru nas, izbavi nas iz ovoga grada, ciji zitelji su 
nasilnici (Al-Nisa', 75.), gdje je naziv grad(qarya) upotrijebljen s pravim 
smislom, za razliku od Njegovih rijeci: Pitaj grad u kojem smo boravili i 
karavanu s kojom smo dosli (Yusuf, 82.), gdje je upotrijebljen kao 
metafora, jer se nije mislilo na ono sto oznacava naziv, vec na 
stanovnike grada. 

Pravi smisao se od metafore razlikuje po tome sto sc kod njega ime 
ni u kojem slucaju ne moze odvojiti od imenovanog, jer odrazava 
stvarnost, dok sc kod metafore to dopusta. Nije li ocigledno, kad bi neko 
rekao da 'zid nema volje', da je rekao istinu? Nije li jasno, kad bi neko 
rekao: 'Allah nista ne zeli' ili: 'Razuman covjek nema volje', da bi to bile 
neistine? Isto tako se moze reci da sok nije vino. Medutim, ne moze se 
red i da ukisao iscjedak grozda nije vino. Takvih primjera je mnogo u 
jeziku i islamskome vjerozakonu - seriatu. Seriatski nazivi koji su po 
svome smislu metaforicki ogranicavaju se na situacije koje su njima 
oznacene." 141 

Primijetili smo da Al-6assas na nekim mjestima u tefsiru brani 
postojanje metafore u Kur'anu. U vezi s rijecima Uzvisenoga: Samo 
Allahovom miloscu {Fa bi ma rahma) ti si blag prema njima ( Al- c Imran, 
159.), npr., kaze: "Rijec ma je ovdje samo spojena zamjenica, kojom se 
nimalo ne mijenja smisao, kao da stoji 'Fa bi rahma' bez zamjenice ma. 
Tako se prenosi od Qatade. Slicno je i u rijecima Uzvisenoga: Uskoro 
( 'an ma qaliliri) ce se oni pokajati (Al-Mu'minun, 40.) i Njegovim 
rijecima: AH {Fa bi ma naqdihim) zato sto su zavjet prekrsili (Al-Nisa', 
155.). Jezikoslovci su oko toga saglasni i tvrde da je svrha ove zamjenice 
intenzitet i skladnija kompozicija izraza, slicno onome sto je rekao 
Al-A c sa: 



AhkSm ul-Quran, I, str. 296-297. 
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Savladao me san, odlazite redom sa; 
pred vasom naval om bran/' me mojjad. 

U izlozenom je dokaz neodrzivosti tvrdnji onoga ko negira da u 
Kur'anu ima metafore, jer je upotreba rijeci ma ovdje metaforicna buduci 
da njeno otklanjanje ne bi promijenilo smisao." 142 

Otuda vidimo da Al-6assas tokom komentarisanja brojnih ajeta iz 
Kur'ana istice da u njima ima metafore. Navest cemo nekoliko primjera 
koji to potvrduju. 

Prvi prim jer. On je s pocetka komentara sure Al-Baqara, odnosno u 
vezi s rijecima Uzvisenoga: Oni nastoje da prevare Allaha i one koji 
vjeruju ( 9.), gdje kaze: "To je u jeziku metafora, jer je prijevara u biti 
skrivanjc, kao kad licemjer skriva mnogobostvo (sirk), a prikazuje se da 
ispravno vjeruje pretvaranjem, prikrivanjem i podvaljivanjem onom 
koga vara. Medutim, od Uzvisenog Allaha se nista nc moze sakriti i u 
biti ga je nemoguce prevariti. Oni koje je Uzviseni Allah opisao po tome, 
nisu liseni jednoga od dvoje: ili za Uzvisenog Allaha znaju da ga se 
skrivanjem ni u cemu ne moze prevariti, ili ne znaju, sto je manje 
vjerovatno, jer je tesko u to povjerovati, ali da tako kazemo, ipak vrse 
cin prijevare. Njima pripada kazna za prijevaru, cime oni sami sebe 
varaju. Neki kazu da se rijecima: Oni nastoje da prevare Allaha zcW: 'Oni 
nastoje da prevare Allahovog Poslanika', pa je ispusteno spominjanje 
Poslanika, kao sto stoji u Njegovim rijecima: Oni koji budu Allaha i 
Njegova Poslanika vrijedali (Al-Ahzab, 57.), a misli se na Allahove 
odabranike. Koja god od dvije mogucnosti bila, ovo je metafora, a ne 
pravi smisao i ne moze se koristiti nigdje osim na mjestu gdje postoji 
dokaz za takav smisao. Oni su varali Allahovog Poslanika iz bojazni da 
ce ih stici ono sto je stiglo ostale mnogobosce, za koje je Poslaniku i 



M2 Ahkam ul-Quran, II, sir. 51. \z posljednih Al-Gassasovih rijedi se prepoznaje da 
ovdje ima u vidu one koji negiraju postojanje metafore u Kur'anu, kao sto su zahirije 
(koji doslovno tumace Kur'an) i neki pojedinci, poput Ibn al-Qassa (Ahmad al-Tabari, 
umro 335/946.) iz reda safi'ija i Ibn Huwayz Mindada (umro 400/1009.) iz rcda 
malikija, koji su nastojali dokazati da je metafora izjednaCena s lazi, da je Kur'an toga 
posteden. Isticali su da aktcr govornog dina pribjegava metafori samo kad ga ncvolja 
primora da trazi izlaz, a to je apsurdno pripisivati Allaliu. Ovo bi bio zazetak onog sta 
kazu protivnici metafore. Medutim, oni koji nalaze uz.itak u ljepoti kur'anskog stila, 
smatraju da jc sumnja nesuvisla. Oni vele: "Kad bi se otklonila metafora iz Kur'ana, 
otpalo bi ono sto je najljepse." StilistiCari su saglasni da jc metafora dalekosez.ni ja i 
rjeCitija od pravog smisla. Kad bi trcbalo iz Kur'ana odstraniti metaforu, bilo bi 
odstranjeno ono sto se implicira, ono Cimc se intenzivira, ono H\mc se hvali i sliCno. 
Vise o tome: Subhi al-Salih, Mubahit fi 'ulCun ;il-Quran, str. 329. 
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vjernicima bilo naredeno da se protiv njih bore. Vjerovatno su se zato 
vjernicima prikazivali da vjeruju, da vjernici s njima druguju, kao sto 
vjernici jedan s drugim druguju, da im otkriju svoje tajne pa da ih 
prenesu njihovim neprijateljima. Rijeci Uzvisenoga: Allah ih izvrguvu 
poryz/(Al-Baqara, 15.), takoder su metafora." 141 

Drugi primjer. To je sa zavrsetka komentara sure Al-Buquru, 
zapravo u vezi s rijecima Uzvisenoga: ko ga uskruti, srce njegovo ce bit 
gijesno, a Allah dobro zna ono sto radite (283.), kad kaze: "Rijeci 
Uzvisenoga: srce njegovo ce bit grjesno je metafora, a ne pravi smisao, 
sto je na ovom mjestu ocigledno, jer bi pravi smisao glasio: ko ga 
uskrati, bit ce grjesan, sto neposrednije saopcava prijetnju, ali je to nesto 
iz domena nadnaravnoga kur'anskog stila i prefinjenog izrazavanja 
smisla, neka je uzvisen Allah Mudri." 144 

Treci primjer. On je iz sure Al-Ma'ida, kad govori o rijecima 
Uzvisenoga: Gospoduru moj, rece (Musa), ja osim sebe imam mod {la 
amlik ilia) sumo nad brutom svojim (25.), gdje kaze: "Ovo je metafora, 
jer covjek u pravom smislu nema vlast ni nad sobom ni nad bratom 
slobodnjakom, zato sto je u osnovi vlasti moc, a nemoguce je da covjek 
vlada nad sobom i svojim bratom. Naziv vlust je ovdje primijenjana na 
ponasanje, pa je ono sto se posjeduje stavljeno na poziciju onog sto 
obuhvata moc, buduci da je mogao njime upravljati kao onim sto je 
obuhvaceno njegovom moci. Ovdje to znaci da on posjeduje sposobnost 
kontrole svog ponasanja u pokornosti Allahu, a primijenjuje je i na svog 
brata, jer se ponasa u skladu s njegovim zapovijedima i onim sta on 
kaze." 145 

Cetvrti primjer. On je iz sure Al-Isra', vezan za komentar rijeci 
Uzvisenoga: Budi premu njimu puzljiv i ponizun (24.), gdje Al-Gassas 
kaze: "Rijeci Uzvisenoga: Budi premu njimu puzljiv i ponizun su 
metafora, jer poniznost (dull) nema krila, niti se po tome opisuje, vec se 
time zeljelo naglasiti poniznost i paznju premu roditeljimu, kao u 
versifikaciji Imru' al-Qaysa kad opisuje noc: 

<uUaj jjJalj U — I aJ oiii 

Rekuosum vum du je glutku kuo sipku, 
sirokih ramenu, stusa visoku i vitku - 



w Ahkam ul-Qur'an, I, str. 29. 
HJ Ahkam al-Qur'an, I, str. 649. 
145 Ahkam al-Qur'an % II, str. 501 . 
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buduci da noc nije gvoz.de, niti ima bedra, ni prsa, vec je to 
metafora, s kojom se z.elio sklad i uravnotez.enost." 146 

Pozivanje na pravi smisao i metaforu 

Citalac djcla Ahkam al-Qur'an ce primijetiti da se Al-6assas u 
brojnim podrucjima poziva na pravi smisao i metaforu (haqiqa i magaz), 
posebno prilikom izvodenja fikhskih propisa, zatim povodom stavova 
oprecnih odredbama njegovog mezheba te u vezi s pitanjima vjcrovanja. 

Primjer prve vrste, tj. pozivanja na pravi smisao i metaforu u 
podrucju izvlacenja fikhskih propisa, jeste ono sto je rekao u komentaru 
rijeci Uzvisenog Allaha: / ne zenite se sa zcnama s kojima su se zenili 
ocevi vasi (Al-Nisa', 22.) u kojem je zahvatio upotrebu rijeci brak 
(nikah) sa stanovista jezika navodeci tvrdnje jezikoslovaca da "brak u 
jeziku izvorno znaci sastavljanjc dviju stvari", nakon ccga navodi stihove 
po kojima je "naziv brak (nikah) pravi smisao za spolni snosaj i metafora 
za ugovor". 

Nakon toga veli: "Nakon sto sc potvrdilo ono sto smo istaknuli, da 
naziv obuhvata oboje zajedno, ugovor i spolni snosaj, potvrdila se i 
prosudba da naziv u jczickoj zbilji oznacava sastavljanje dviju stvari. 
Sastavljanje moz.e biti samo putem spolnog snosaja a ne i putem 
ugovora, jer se u sklopu ugovora ne ostvaruje sastavljanje, buduci da je 
to zajednicka izjava dvoje iz ugovornog cina, koja u zbilji ne 
podrazumijcva sastavljanje. Tim se potvrduje da naziv nikah ima pravi 
smisao spolnog snosaja, a metafora je za ugovor, a ugovor je nazvan 
nikahom zato sto jc osonova i sredstvo koje vodi do spolnog snosaja, sto 
prcdstavlja nazivanjc necega tudim imcnom, a ono jeste njegov uzrok ili 
mu je blisko, kao sto se npr. kosa s kojom se dijete rodi naziva 'ac/fc/a, pa 
jc potom i ovca, koja se kolje prilikom podrezivanja kose djeteta, 
nazvana 'ac/ic/a i kao sto se rijec rawiya ( vodonosa), koja je naziv i za 
devu koja nosi mjesinu za vodu, pocela koristiti za samu mjesinu zbog 
vczc i bliskosti s devom. Slicno je s kutkom (gait), nazivom za skrovito 
mjesto na zcmlji, koji kao metafora moz.e oznacavati i ljudski izmet, jer 
se naziv skrovito mjesto koristio kao naziv za mjesto gdje se mozc 
obaviti fizioloska potreba. Slicnih primjera je mnogo. Tako je i brak 
(nikah) u zbilji naziv za spolni snosaj, shodno svojoj temcljcnoj jezickoj 
upotrebi, a primjenjuje se kao metafora i na ugovor, stoga sto se putem 
njega, kao osnove i sredstva, stiz.e do spolnog snosaja. (...) Tako jasno 
postaje da naziv nikah u pravom smislu oznacava spolni snosaj, a kao 
metafora oznacava ugovor." Ako je sve ovako kako smo rekli, rijeci 



Ahkam ul-Qur'an, III, sir. 256. 
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Uzvisenoga: / ne zenite se s;i zenama sa kojimu su se zenili ocevi vnsi 
pretpostavljaju spolni snosaj. Njima se propisuje zabrana spolnog 
snosaja s onom zenom s kojom je to imao otac. S obzirom na to da je 
nikah naziv za spolni odnos, on se opcenito odnosi i na dozvoljen i na 
zabranjen odnos, osim ako postoji dokaz da se ogranicava na jedno od 
tog dvoga." 147 

Kao primjer druge vrste, tj. pozivanja na pravi smisao i mctaforu, 
prilikom prigovora stavovima drugacijim od stavova njegovog mezheba, 
moze posluziti ono sto Al-Gassas istice u komentaru rijeci Uzvisenog 
Allaha: obavite umru do hadza i zakoljite kurbun do koga mozete lahko 
doci (Al-Baqara, 196.), kad kaze: "Ova povlastica s obavljanjem umre 
vazi samo za onog ko nije iz Mckke, u skladu s Njegovim rijecima: To je 
za onogu ko nije iz Mekke. Onaj ko z.ivi u zoni izmedu miqata i Mekke 
nema pravo sukcesivnog obavljanja umre pa onda hadza (tamattu'), niti 
istovremenog obavljanja hadza i umre (qiran), stanovistc je ucenjaka 
naseg mezheba - jer, ako istovremeno obavi hadz i umru, ili samo umru, 
pogrijesit ce. Takav je duzan zaklati kurban, ali ne smije jesti njegovo 
meso, zato sto se taj kurban ne kolje zbog tamattu c hadza vec zbog 
pocinjenja greske, buduci da nema tumuttu 'a za onoga ko je iz tih mjesta, 
u skladu s rijecima Uzvisenoga: To je za onoga ko nije iz Mekke. Od Ibn 
'Umara se, pak, prenosi da je rckao: 'Tamattu'je olaksica onome ko nije 
iz Mekke.' 

Neki kazu: 'Ovo znaci da oni koji nisu iz Mekke, nisu duzni pustiti 
krv ako cine tamattu '. Prema tome, oni tamaltu mogu obavljati bez 
kurbana'. Medutim, ono sto se iz ovog ajeta jasno vidi suprotno je od 
onog sto takvi vele, buduci da je Uzviseni rekao: To je za onoga ko nije 
iz Mekke, cime se u vidu ima tamattu . Da se u vidu imao kurban, bilo 
bi receno: 'To je obaveza za onog ko nije iz Mekke'. Ako bi neko rekao: 
Moguce je da to znaci: 'To je obaveza za onoga ko nije iz Mekke, zato 
sto je tu partikula //' dosla na mjestu partikule e a/a, kao kad Uzviseni 
kaze: Njima slijedi prokletstvo i najgorc prebivaliste (Al-Ra c d, 25.), gdje 
partikula //'ima smisao partikule 'aid, mi mu odgovaramo: 'Nije moguce 
odvojiti rijec od njenoga stvarnog znacenja i dati joj metaforicko 
znacenje bez indikacije za takav postupak. Svako od ovih (jezickih) 
sredstava ima svoj stvarni smisao. Stvarnost partikule c ala razlikuje se 
od stvarnosti partikule //', te nije moguce da joj se daje drugo znacenje 
bez dokaza. Tako je i umra za zitelje krajeva udaljcnih od Mekke, 
olaksanjc kojim im Uzviseni Allah otklanja teskoce, kakve bi imali da se 
poduhvataju posebnog putovanja za umru, a posebnog za hadz. Dozvolio 



'■" Ahkam ul-Qur'an, II, sir. 141-142. 
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im je da to svedu na jedno putovanje za oba obreda. Kada bi to bilo 
zabranjeno, vodilo bi teskocama i izdacima za njih. Sto se tice 
stanovnika Mekke, za njih nema poteskoca niti posebne stete i kad umru 
obavljaju mimo vremena hadza.'" 14 * 

Primjcr trece vrste, tj. pozivanja na pravi smisao i metaforu, u vezi 
s nekim pitanjem iz podrucja vjerovanja naci ccmo u komentaru 
Allahovih (dz.s.) rijeci: £ekaju li oni da im Allahova kazna dode iz 
vedra neba, i meleki (Al-Baqara, 2 10 J, kad kaze. "Ovo je jedan od 
manje jasnih ajeta za koji nam je Allah zapovijedio njegovo sravnavanje 
s Njegovim jasnim rijecima: On tebi objavljuje Knjigu. U njoj su ajeti 
jasni. a oni su glavnina knjige, a drugi su manje jasni. Oni cija su srca 
pokvarena, zeljni smutnje i svog tumacenja, slijede one sto su manje 
jasni (AM 'Imran, 7.). On je manje jasan po tome sto se dolazak (ityan) 
moze shvatiti s pravim smislom, a moze se pretpostaviti i da se njime 
misli na Allahovu zapovijed i isticanje Njegovih jasnih znakova, kao u 
Njegovim rijecima na drugom mjestu: Zar oni cckaju da im meleki dodu. 
Hi kazna Gospodam tvoga, Hi neki predznaci od Gospodara tvoga (Al- 
An'am, 158.)- Svi ovi ajeti su manje jasni i sadrze u sebi ono sto 
Uzviseni naglasava u rijecima: Hi ce tvoj Gospodar doci {aw ya'tiya 
Rabbuka), buduci da Uzvisenom Allahu nije svojstven dolazak i 
odlazak, niti premjestanje ili silazak, jer su to svojstva tijela i aspekti 
pojavnosti. U jednome jasnom ajetu Uzviseni kaze: Niko nije kao On 
(Al-Sura, 1 I.)- Ibrahimu (a.s.) je kretanje i premjestanje zvijezda nacinio 
kao dokaz pojavnosti, koji je on iznosio svome narodu kao argument. 
Uzviseni Allah kaze: To su nasi dokazi koje donosimo Ibrahimu za 
narod njegov (Al-An c am, 83.), znaci - u pojavnosti zvijezda i tijela. 
Allah je neizrecivo daleko od onog sto tvrde oni koji Allaha uporeduju 
sa stvorenjima. 

Ako bi neko pitao: 'Moze li se rcci: 'Dosao je tvoj Gospodar', sa 
smislom 'Dosla je Njegova Knjiga', ili: 'Dosao je Njegov Poslanik' ili 
slicno tome, odgovaramo mu: 'To je metafora. Metafora se upotrebljava 
samo na mjestu gdje postoji dokaz koji ukazuje na njen smisao. Uzviseni 
je rekao: Pitaj grad u kojem smo boravili i kmavanu s kojom smo doSli 
(YQsuf, 82.), pri cemu se mislilo na stanovnike grada. Rekao je i: One 
koji budu Allaha i Poslanika Njegova vrijedali (Al-Ahzab, 57.) sto znaci 
- Allahove odabranike. Metafora se upotrebljava na mjestu na kojem 
moze pocivati smisao kad se upotrijebi, ili u necemu sto za slusaoca nece 
imati nejasno znacenje." l4y 



1411 Ahkam ;>I-Quran, I, sir. 348-349. 
I4 " Ahkam ul-Qur'an, I, str. 385-386. 
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Neka pravila koja se ticu pravog smisla i metafore 

Na prethodnim primjerima citalac ce primijetiti da Al-Gassas 
postavlja vazna pravila koja treba uzeti u obzir prilikom pozivanja na 
pravi smisao i metaforu. S ciljem da upotpunimo izlaganje o torn pitanju, 
a iz opreza da ne duljimo, naznacena pravila cemo samo sumarno 
nabrojati. 

Prvo pravi/o: "Nije dozvoljeno rijec odvojiti od stvarnog znacenja i 
dati joj metaforicko znacenje, osim ako postoji indikacija koja ukazuje 
na smisao." 15 " 

Drugo pruvilo: "Metafora se upotrebljava na mjestu za koje postoji 
dokaz da se tu upotrebljava ili u necemu sto za slusaoca nece imati 
nejasno znacenje." 151 

Trece pravila "Jedna te ista rijec ne moze istovremeno imati pravi 
smisao i biti metafora, niti moze bi istovremeno jasan izraz i aluzija." 152 

Cetvrto pruvilo: "Nije dozvoljeno koristenje neke metafore, a da je 
Arapi nisu culi, ili da je seriat nije usvojio." 1 " 

2. Poredenje (al-tasbih) 

Jedan od aspekata stilistike na koje je Al-Gassas obratio paznju u 
tefsiru jeste poredenje (al-tasbih). Medutim, paznja koju je posvetio 
ovom aspektu stilistike ne moze se uporediti s paznjom koju je posvetio 
pravom smislu i metafori, ni sa stanovista obima niti dubine analize, jer 
je poredenje neuporedivo manjc zastupljeno. Preciznije, Al-Gassasovo 
bavljenje ovim aspektom stilistike svodi se na formu ukazivanja na to da 
u nekim ajetima iz Kur'ana ima poredenja, a da o tome nista detaljno ne 
kaze, niti se na to poziva, za razliku od razmatranja pravog smisla i 
metafore, prilikom izvlacenja fikhskihpropisa, posebno povodom 
stavova oprecnih njegovim stavovima o raznim fikhskim pitanjima. 

Prim jer onog sto se ovim povodom moze spomenuti jeste sadrzaj 
komentara rijeci Uzvisenoga: Allah njih izvrgava poruzi i podrzava ih da 
u svom ncvjernistvu lutaju (Al-Baqara, 15), u kojem interpretira 
nekoliko vrsta tumacenja ovog ajeta i istice: "Kazu: 'To je tako iznio 
Uzviseni Allah, putem poredenja, a to znaci da, s obzirom na to da se 
njima vracaju posljedice od poruge i za njih se vezu, da se upravo njima 
rugalo'. Kazu i: 'Ako im je odgodeno na ovom svijetu i nije ih odmah 



,w Ahkam al-Qur'nn, !, str. 348. 
151 Ahkam til-Qur'an, I, str. 386. 

Ahkam al-Qur'an, II, str. 468. 
151 Ahkam aJ-Qur'Sn, II, str. 188. 
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stigla kazna, kao ostale mnogobosce, pa su tim odlaganjem obmanuti, to 
je bio neki vid poruge na njihov racun.'" 154 

Takav primjer je i ono sto istice u komentaru rijeci Uzvisenog 
Allaha: Ako ih otpustite prije nego sto ste u odnos s njima stupili, a vec 
ste im vjencani dar odredili (Al-Baqara, 237.), gdjc kaze: "Pod pojmom 
fumdtum ovdje se misli na odredivanjc iznosa vjencanog dara i njegovo 
definisanje ugovorom. Otuda se i visine zekata na deve (fara'id al-ibil) 
propisuju u skladu s brojem deva i staroscu. Ovdje je ta procjcna 
nazvana razrezivanjem (fard) zbog poredenja s razrezom na strelici koji 
se raspoznaje od ostalog. Slican je put ustanovljenja mjera i u drugim 
stvarima, na cijim osnovama je nastalo raspoznavanje tih od preostalih 
kolicina." 1 " 

Slicno je i s onim sto nalazimo u komentaru rijeci Uzvisenog 
Allaha: Kuzna za one koji protiv Allaha i Poslanika Njegova vojuju i 
koji nered na Zemlji cine (Al-Ma'ida, 33.), cijim povodom istice da u 
torn ajetu ima i metafore i poredenja, isticuci: "Njegove rijeci koji protiv 
Allaha vojuju su metafora, a ne pravi smisao, jer nije svojstveno Allahu 
da ratuje. To podrazumijeva dva smisla: jedan je to sto su oni koji javno 
izlaze, pokazuju oruzje i presjecaju put, u istom rangu s onima koji se 
protiv drugih bore, pa su nazvani tako putem poredenja s onima koji sc 
bore protiv drugih ljudi, kao sto je Uzviseni rekao: Zato sto oni radc 
protiv Allaha i Poskmika Njegova, a onoga ko radi protiv Allaha i 
Poslanika (Al-Anfal, 13.) i: Oni koji se suprotstavljaju Allahu i 
Poslaniku Njegovu (Al-Mugadala, 20.). Smisao rada protiv {musaqqa) 
ovdje je to da svaki od dvojice ide na svoju stranu i radi protiv svog 
druga, a smisao suprotstavljanja (muhadda), da svaki od dvojice ide do 
krajnosti u razdvajanju. To ne moze biti svojstveno Uzvisenom Allahu, 
jcr On nije na nekom odredenom mjestu na kojem radi protiv ili se 
suprotstavlja, niti je moguce razilaziti se i odvajati se od Njega. Tu se 
radi o poredcnju sa zavadenima, jer se svaki od dvojice nasao na nekoj 
strani ili mjestu nasuprot drugomc. Ovo je stilski izraz za ispoljavanje 
razmirice i suprotstavljenosti. Slicno i u rijecima Uzvisenoga: oni (koji) 
rade protiv Allaha, treba prctpostaviti da su tako opisani po tome sto su 
usporcdeni s onima koji ispoljavaju suprotstavljenost drugima i bore se 
protiv njih. 

Ta grupa je tako nazvana zbog izlaska s isukanim oruzjem, 
uvjerena u svoju moc, da bi krsila zapovijcdi Uzvisenog Allaha i radila 
ono sto jc zabranjeno. Tako nije nazvan svao ko grijesi prema Allahu, jer 



IM Ahkam iil-Qur'an, I, str. 30. 
AhkiUn iil-Quran, I, str. 527. 
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nije svako u takvom rangu sprecavanja i pretjerivanja kao sto je otimanje 
imovine i presijecanje puta. Moguce je da se ovdje misli opcenitije, na 
one koji rade protiv Allaha i Njegovih odabranika, kao kad je Uzviseni 
rekao: One koji Allaha i Poslanika Njegova budu vrijedali (Al-Ahzab, 
57.), sto znaci: vrijedali Allaha i Njegove odabranike. To sve skupa 
znaci, ukoliko rade protiv Allahovog Poslanika, oni su odmetnici koji 
ispoljavaju suprotstavljenost Allahovom Poslaniku (s.a.v.s.) ." I5fi 

3. Aluzija (al-kinaya) 

Jedan od aspekata stilistike, koje je zahvatio Al-6assas, jeste i 
aluzija {al-kinaya). Ona u jeziku izvorno znaci sakrivanje (sat/). Kad se 
nesto aludira, to se donekle prikriva. Neki ucenjaci su aluziju definisali 
kao "izrazavanje pogrdnog znacenja finim rijecima, necega prljavoga 
cistim, jer Arapi izmedu sebe, obicno, ne kriju nista osim onog cije 
spominjanje izaziva gnusanje". Drugi su je definisali kao "prelazak s 
jasnog izraza o necemu na nesto sto mu je priblizno i obuhvatanje njime 
onoga sto je nuzno". 157 

Prilikom citanja djela Ahkam al-Qur'Sn naci ccmo brojna mjesta na 
kojima Al-6assas ukazuje na prisustvo aluzije, a mi cemo navesti samo 
tri: 

Prvo mjesto je ono gdje nalazimo komentar rijeci Uzvisenoga: 
Zato se sada sastajte s njitm (Al-Baqara, 187.), gdje kaze: "Rijeci 
Uzvisenoga Zato se sada sastajte s njima su dozvola za spolno opcenje 
koje je bilo zabranjeno za nod dok post traje. Mubasara (rijec 
upotrijebljcna u ajetu) je medusobni dodir dviju (ljudskih) koza, a ovdje 
je to aluzija na spolno opcenje. Zayd ibn As lam je rekao: 'To je ljubavna 
igra i spolno opcenje.' Za sastajanje je jednom prilikom rekao: 'To je 
dodir koze s kozom.' Al-Hasan je rekao: 'Sastajanje jc spolni snosaj 
(nikaf}),' a Mugahid je rekao da je to spolno opcenje, poput onog sto se 
navodi u rijecima Uzvisenoga: S njima ne smijete imati snosaja dok ste u 
i 'tikafu u dzamijama (Al-Baqara, 1 87.)."' 5!i 

Dmgo mjesto je oznaceno Al-6assasovim komentarom rijeci 
Uzvisenoga: Vase zene su njive vase i vi njivama vasim prilazite kako 
hocetc (Al-Baqara, 223.), gdje kaze: "Njiva {hart) je oranica, a na ovom 
mjestu jc upotrijebljena kao aluzija na spolno opcenje. Zcne su nazvanc 
njivama jer su one oranice u koje se polaze sjeme buduce djece. Kad 



Ahkam ul-Quran, II, sir. 508. 
1,7 O tim clefinicijama vidjeli: 'Abd ;il-Qadir Husayn, Al-Quran wa ul-suwar al- 
baySniyya, II, str. 259. 
m Vidjeti: Ahkam al-Qur'an, I, str. 276. 
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Uzviseni kaze: vi njivama vasim prilazite kako hocete, to znaci da se 
dozvola spolnog snosaja svodi na prodiranje u vulvu buduci da je to 
mjesto zaoravanja."^' 

Trece mjesto donosi osvrt na suru Al-Nis3, preciznije kazano, 
komentar rijeci Uzvisenoga: Kad neka od zena vasih blud pocini, 
zatrazite da to protiv njih cetverica od vas posvjedoce (Al-Nisa', 15.) i 
Njegovih rijeci: A ako dvoje to ucine, izgrdite ih (Al-Nisa', 16.) gdje, 
pozivajuci se na prisustvo aluzije u njima, kritikuje ono sto se u vezi s 
objavljivanjem dva ajeta prenosi od Al-Hasana al-Basrija: "U vezi sa 
njihovim redoslijedom postoje dva stava. Jedan je onaj koji se prenosi od 
Al-Hasana, da je ajet: A ako dvoje to ucine, izgrdite ih objavljen prije 
ajeta: kad neka od zena vasih blud pocini, a nakon toga je naredeno da se 
cita poslije njega, kao da je grdnja dvoma zajednicka kazna za oboje 
prestupnika, nakon koje slijedi zatvor za zenu. To je daleko od moguceg, 
jer je zamijenica tou rijecima Uzvisenoga: A ako dvoje to ucine, aluzija 
i nuzno je da ima nesto vidljivo sto je spomenuto u saopcenju ili kao 
konkretno poznato sagovorniku, a u rijecima Uzvisenoga: A ako dvoje to 
ucine, izgrdite ih, nema znaka koji dokazuje da se ima u vidu blud. 
Aluzija se ovdje moze odnositi samo na blud cije je spominjanje 
prethodilo u prvom ajetu, a da ne aludira na blud, iskaz ne bi bio 
korektan niti bi mogao saopciti zeljeno. To zeljeno ovdje nije u rangu s 
onim sto se zeli rijecima Uzvisenog: Nista zivo na njenoj povrsini nece 
ostuviti (Al-Fatir, 45.) i Njegovim rijecima: Mi smo ga objavili u noci 
Kadr (Al-Qadr, 1.), jer se iz samog objavljivanja podrazumijeva Kur'an, 
a iz ukupnog smisla rijeci Uzvisenoga: Nista zivo na njenoj povrsini 
nece ostaviti, razumije se da se radi o Zemlji. Dakle, da bi se nesto 
zeljeno izrazilo aluzijom, neophodna je oznaka stvarnog stanja i znanje 
sagovornika o tome sta se time zeli. Ako se u obzir uzme vidljivo u 
govoru te neupitnost da redoslijed znacenja ajeta bude u skladu s 
redoslijedom rijeci, proizlazi da su dva ajeta objavljena zajedno, ili da je 
onaj o grdnji objavljen nakon onog o zatvaranju zene ako se grdnjom u 
vidu ima ista zena koja se ima u vidu u vezi sa zatvaranjem. Drugi stav 
je onaj koji se prenosi od Al-Suddija, da su rijeci Uzvisenoga: A ako 
dvoje to ucine, izgrdite ih, propis, prvenstveno za neudate zene i 
neozenjene muskarce, a prvi ajet za udate ili udavane zene, samo sto 
ovakav stav zahtijeva specificiranje izraza bez dokaza, sto nije 
dozvoljeno nikome, ako postoji mogucnost upotrebe oba izraza u 
njihovom stvarnom znacenju. Bez obzira na to koja od mogucnosti 
tumacenja nonni i redoslijeda ovih ajeta bila odabrana, medu ucenjacima 



Ahkam nl-Qur'an, I, str. I, str. 425. 
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nema razilazenja oko toga da su dva propisa koji se odnose na pocinioce 
bluda derogirana." 16 " 

4. Podudamost (al-musakala) 

To je jedan od aspekata tropologije. Stilisticari su je definisali kao 
"isticanje necega rijecju kojom se oznacava nesto drugo, po tome sto se 
to naslo pored toga drugog, bilo objektivno ili po procjeni". 161 Al-6assas 
ju je nazvao "susretom rijeci s nekom slicnom rijecju i uparivanjem s 
njom".' 6 " 

Na primjer, u komentaru rijeci Uzvisenoga: Allah ih izvrgava 
poruzi (Al-Baqara, 15.), dok izlaze ovaj aspekt stilistike, istice: "Tako su 
i rijeci Uzvisenoga Allah ih izvrgava poruzi metafora kojom se iskazuje 
vise smislova. Na jednoj strani je susret rijeci sa slicnom, premda ne 
istog znaccnja, kao i u rijeci ma Uzvisenoga: Nepravda se moze uzvratiti 
istom mjerom (Al-Sura, 40.). Drugi smisao se sastoji u tome sto se zlo 
susrelo s dobrim pa, posto se dobro naslo naspram zla, na njega se 
prelijcva znacenje prvoga. U rijccima Uzvisenoga: Onima koji vas 
napadnu uzvratite istom mjerom (Al-Baqara, 194.) drugi sudionik iz para 
nije napadac. U rijecima Uzvisenoga: Ako hocete da na nepravdu 
uzvratite, onda ucinite to samo u onolikoj mjeri koliko vam je ucinjeno 
(Al-Nahl, 126.), prvo nije nepravda, vec u susretu s onim sto je oznaceno 
takvom rijecju postaje podudarno i upareno. Arapi reknu: 'Nagrada za 
nagradu', premda prvo nije nagrada. Pjesnik veli: 

Pretvara se da nas zahoravio 
niko od nas ga nije pozdravio 

gdje je jasno da se ne hvali grubo ponasanje, ali je ono doslo 
nasuprot drugoj parnoj rijeci." 163 

Slicne naravi je i ono sto Al-6assas istice povodom zavrsctka sure 
Al-Baqara, odnosno u komentaru rijeci Uzvisenog Allaha: Gospodaru 
nas, ne kazni nas ako zaboravimo ili sto nehotice ucinimo (Al-Baqara, 
286.) gdje kaze: "Zaborava ima dvije vrste. Jedna vrsta jc kad je covjek u 
situaciji da uradi nesto sto se lahko zaboravlja te je pozeljno ispricati se 
ako dode do kakvog prekrsaja iz nehata. Druga vrsta je kad zaborav ima 



IWI Ahkam ul-Qur'an, II, str. 134. 

161 Al-Gurgani, Al-IsarSt wu ul-tunbihat f) 'ilm al-bulagu, sir. 267. 
If ' 2 Ahkam al-Qur'an, I, str. 30. 
Ahkam ul-Qur'an, I, str. 29-30. 
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smisao ostavljanja onog sto je naredeno, zbog sumnje koja iskrsne ili 
zbog nedovoljnog razumijevanja, makar se predmetni cin i ne desio kao 
rezultat zaborava, pa je pozeljno od Allaha traziti oprosta za djela 
pocinjena na ovakav nacin. Zaborav u smislu ostavljanja poznat je u 
jeziku. Uzviseni kaze: zaboravljaju Allaha pa je i on njih zaboravio 
(Al-Tawba, 67.), sto znaci: ostavili su Allahovu (dz.s.) zapovijed i ne 
zasluzuju nagradu. Zaborav je ovdje pripisan Allahu po osnovi 
susretanja i uparivanja, kao i u rijecima Uzvisenoga: Nepravda se moze 
uzvratiti istom mjerom i Njegovim rijecima: Onima koji vas napadnu 
uzvratite istom mjerom." 164 

5. Konciznost (al-igaz) 

Medu aspektima stilistike ne koje je Al-Gassas obratio paznju i 
njome dokazivao da je Kur'an Objava Uzvisenog Allaha nasla je mjesto i 
konciznost {al-igaz). Nju su neki stilisticari definisali kao "reduciranje 
govora bez povrede smisla" ili "izrazavanje opseznog smisla malim 
brojem ri jec i " . 1 65 

Jedan od primjera na cijim osnovama mozemo vidjeti domete 
Al-Gassasovog zanimanja za zastupljenost ove stilske forme u Kur'anu 
jeste ono sto je napisao u komentaru rijeci Uzvisenog Allaha: A ako je 
opet push, ona mu se ne moze vratiti sto se nece za drugoga muza udati 
(Al-Baqara, 230.), gdje kaze: "Rijeci Uzvisenoga: A ako je opet pusti, 
ona mu se ne moze vratiti sto se nece za drugog muza udati 
ukomponovano je nekoliko znacenja. Jedno znacenje je zabrana da se 
(zena) uda za onog ko ju je s tri izrijeka otpustio sve dok se ne uda za 
drugoga; drugo znacenje je da kao uvjet uklanjanju zabrane onome koje 
izrekao trostruko otpustanje propisuje i ugovor i spolni snosaj zajedno, 
jer je nikah u pravom smislu spolni snosaj, a spominjanje supruznika 
ukazuje na ugovor. Ovo bi bila konciznost i reduciranje na razumljivu 
aluziju koja zamjenjuje ono sto sadrzi jasan izraz. Od Vjerovjesnika 
(s.a.v.s.) su sacuvane jasne predaje o tome kako otpustena zena nije 
dozvoljena prvome dok s njom spolni snosaj ne imadne njen drugi 
zakoniti muz." 166 

Slicno je i ono sto AI-Gassas navodi u komentaru rijeCi 
Uzvisenoga: Redovno namaz obavljajte, narocito onaj krajem dona 
( wustS), i pred Allahom ponizno stojte (Al-Baqara, 238.), kad kaze: 
"Rijeci Uzvisenoga: i pred Allahom ponizno stojte sadrze naredbu da se 



Ahkam ;il-Qur'an, I, str. 652. 

O ovim definicijama vidjeti: 'Abd al-Qadir Husayn, op. cit. str. 177-178. 
Ahkiim nl-Qur'an, I, str. 472. 
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mirno stoji. Nakon sto je rijec poniznost (qunut) bila naziv za pokomost 
(ta c a), ustanovljeno je da su sve radnje u namazu pokornost, da 
pokornosti nije lisena nijedna radnja, tim prije sto poniznost znaci i 
ustrajnost u necemu. Tome je pridodana zabrana razgovora, koracanja, 
lezanja, jcla, pica i svake druge radnje koja nije sukladna pokornosti. 
Nakon sto je rijec obuhvatila ustrajnost u pokornostima koje cine radnje 
u namazu te zabranu da se one prekidaju drugim radnjama koje nisu 
sukladne pokornosti i ustrajnosti u njoj, ukljucila je u sebe i ustrajnost u 
skrusenosti i smirenosti, jer sama rijec i to obuhvata. Tako je ova rijec, 
unatoc malom broju fonema u svome sastavu obuhvatila sve radnje u 
namazu, sve sto se izgovara (dikr), sve obavezne (mafrud) i preporucene 
(masnun) dijelove, podrazumijevajuci zabranu svih radnji u kojima nema 
manifestacije pokornosti." 167 

Dokazivanje konciznosdu i stilom&a. ')z Kur'an Allahov (dz.s.) 
govor 

Jedna od ljepota i vrlina Al-6assasovog stila jeste to sto je on 
konciznoscu kur'anske rijeci i stilistikom zastupljenom u Kur'anu, 
zajedno s njegovom jezgrovitoscu te mnogostrukim smislovima, 
dokazivao da je Kur'an Allahova (dz.s.) Objava, da nije djelo covjeka. 
Takav prim jer je ono sto je napisao u komentaru ajeta o dugovanju, gdje 
opsirno tumaci njegove detaljne poruke vezane za raznovrsne fikhske 
propise i pitanja. Prilikom prolaska kroz poruke rijeci Uzvisenoga: koje 
prihvatite kao svjedoke (Al-Baqara, 282.) detaljno govori o uvjetima 
koje trebaju ispunjavati svjedoci. Tim povodom veli: 

"Ovo su te tri stvari koje smo isticali. Pravednost, odsustvo 
osumnjicenosti i nesklonost zaboravljanju bitni su uvjeti svjedocenja. 
Sve su ih obuhvatile rijeci Uzvisenoga: koje prihvatite kao svjedoke. 
Treba sagledati mnostvo tih smislova i korisnih uputstava o propisima 
koji su obuhvaceni rijecima Uzvisenoga: koje prihvatite kao svjedoke, 
uprkos malom broju slova, zahvaljujuci njihovom stilskom poretku, 
koncisnosti i vidljivim znacenjima. Sve sto smo istakli o znacenjima tih 
rijeci, preuzeto iz stavova ranijih i kasnijih generacija ucenjaka, zajedno 
s njihovim poniranjem u znacenja rijeci i nastojanjem da budu saglasna 
sa sadrzinom pojma, uz cinjenicu da ih izraz podrazumijeva, dokazuje da 
jc to govor Uzvisenog Allaha. Prvenstveno stoga sto nije u moci 
stvorenja ustanovljenje rijeci koje bi obuhvatile znacenja, dokaze, 
smislove i mudrosti koje obuhvataju ove rijeci, uprkos njihovoj sazetosti 



Ahknm nl-Qur'an, I, str. 545. 
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i malom broju slova. Dakako, ostalo je jos mnogo toga od njihovih 
znacenja koja nasa znanja nisu obuhvatila, sto ce zahtijevati jos mnogo 
truda i vremena da se o njima pise. Allaha molimo da nas pomogne da 
saznamo mudrosti i poruke Njegove Knjige, da Mu budemo sasvim 
privrzeni."'™ 

Stilsko poredenje u Al-<jassasovom tefsiru 

Jedna od vrlina AI-6assasovog tefsira je i to sto je u njcmu 
dotaknuto i stilsko poredenje. U to se mozemo uvjeriti na osnovama 
komentara ajeta: U odmazdi vam je opstanak, o razumom obdarcni, da 
biste se ubijanja okanili (Al-Baqara, 179.), gdje, nakon sto jc izlozio 
propise i poruke koje obuhvata ovaj ajet, Al-6assas veli: "Za nekog 
mudraca se istice da je rekao: 'Ubiti dio znaci ozivjeti cjelinu', a za 
drugoga da je rekao: 'Ubistvo umanjuje ubijanje', i: 'Vise ubijajte (misli 
se na zakonsku smrtnu kaznu) da bi se smanjilo ubijanje.' To su izrekc 
izgovorene kroz usta mudraca i ucenjaka, a njima su komentarisane 
rijeci Uzvisenoga U odmazdi vam je opstanak. Medutim, ako se ovo 
dvoje uporedi jedno s drugim, vidjet ce se da je medu njima velika 
razlika sa stanovista stilistike i uporista u smislu. To se prilikom 
razmatranja manifestuje u nekoliko formi. Jedna se sastoji u tome sto 
rijeci Uzvisenoga u odmazdi je opstanak mogu zamijeniti izreke: 'Ubiti 
dio znaci ozivjeti cjelinu' i 'Ubistvo umanjuje ubijanje.' Unatoc malom 
broju rijeci, a i zbog toga sto su izreke mudraca manjkave, ima 
znacenjski potreban smisao, bez kakvoga govor ne moze, a kakvoga 
nema u izrekama mudraca. U rijecima Uzvisenoga je spomenuto ubistvo 
kao cin pravde tako sto je istaknuta odmazda s kojom je povezan cilj 
zbog kojeg je odmazda propisana, a to je opstanak. Izreke mudraca: 
'Ubistvo umanjuje ubijanje', 'Ubiti dio znaci ozivjeti cjelinu' i 'Ubistvo 
otklanja ubijanje', ako se shvate u pravom smislu, znacenje im nije 
ispravno, jer svako ubistvo nema navedene kvalifikacije. Ubistvo koje je 
rezultat nasilja i nereda nema takvu poziciju ni tretman. Pravi smisao 
ovih izreka je neupotrebljiv, a njihovoj metafori je potreban kontekst i 
pojasnjenje s naglaskom na onom ubistvu koje znaci ozivjeti cjelinu. To 
je govor manjkavog saopcenja, izokrenutog smisla, nedostatan u 
oblikovanju propisa. Dotle, Allahove rijeci U odmazdi vam je opstanak 
same po sebi su dovoljne da izraze poruku na osnovu pravog smisla koji 
oblikuju unatoc malom broju fonema. Nije li ocigledno da rijeci 



m Ahkiim al-Qur'an, I, str. 620-621. \l navedenih rijedi sc vidi Al-6assasova 
skromnost, jer jc samo naznacenom dijelu ajeta o dugovanju posvetio vise od desct 
gusto ispisanih stranica. 
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Uzvisenoga: u odmazdi vam je opstanak sadrze manje slova nego izreke 
mudraca: 'Ubiti dio znaci ozivjeti cjelinu', 'Ubistvo umanjuje ubijanje' ili 
'Ubistvo otklanja ubijanje!?' 

S druge strane, tumacenje rijeci Uzvisenoga: u odmazdi vam je 
opstanak, pokazuju nadmocnost u odnosu na izreku mudraca: 'Ubistvo 
umanjuje ubijanje' i 'Ubistvo otklanja ubijanje' po tome sto u izreci ima 
ponavljanja rijeci, premda je ponavljanje smisla u razlicitim rijecima u 
stilistici ljepse. Nije li ocigledno da je autenticnije ponavljanje istog 
smisla putem dviju razlicitih rijeci u istom iskazu, nego kad se kaze 
jednom rijecju, sto se moze vidjeti na primjeru rijeci Uzvisenoga: / 
sasvim crnih - wa garabib sud (Fatir, 27.), kao i rijecima pjesnika: 

Lir g> J\ 3 

Za vrsila je pricu neistinom i lazi - 

u kojima se isti smisao ponovio putem dvije rijeci, a to je ljepse 
nego kad se ponavlja ista rijec. Dakle, u rijecima Uzvisenoga: if 
odmazdi vam je opstanak nema ponavljanja iako se jasno istice da je 
izvrscno ubistvo, jer samo isticanje odmazde to podrazumijeva. 
Ocigledno je da se odmazda pojavljuje tako sto joj prethodi ubistvo od 
strane onog prema kome se vrsi odmazda. Dotle se u izrekama mudraca 
ubistvo se spominje rijecima, a to je nedostatak u stilistici. Ponavljanje 
smisla putem razlicitih rijeci je po svemu, kako se cini onom ko to 
posmatra, bliskije prilikom tumacenja Kur'ana, kako sa stanovista 
njegovog stila, tako i s obzirom na slabosti ljudskoga govora, jer u 
govoru i najrjecitijih nema nakupljanja mnostva znacenja u malom broju 
jednostavnih rijeci, kao sto ga ima u govoru Uzvisenog Allaha."' fiy 



Ahklm nl-Kur'Sn, I, sir. 194-195. 
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Cetvrti princip 



NAROCITA BRIGA O ISLAMSKOM PRAVU I 
NJEGOVIM PROPISIMA 



Uvod 

Prije nego krenemo s osvjetljavanjem Al-Gassasove metodologije 
sa stanovista fikha i propisa, opravdanim nam se cini da u ovom uvodu 
iznesemo kratku definiciju fikha prema njegovim zadacima. 

Fikh sa stanovista jezika je duboko i prodorno razumijevanje na 
osnovama kojcg sc spoznaju ciljevi iskaza i postupaka, kao sto stoji u 
rijecima Uzvisenoga: Pa sta je tim ljudima!? Oni kao da ne razumiju sta 
im se govorA (AI-Nisa', 78.), i Njegovim rijecima: Mi smo za 
Dzehennem mnoge dzine i Ijude stvorili: oni pa met i imaju, ali njima ne 
shvataju (Al- A c raf, 179.). 

To bi bilo jezicko znacenje rijeci fikh. Ni kao strucni izraz u krugu 
ucenjaka, on se mnogo ne razlikuje od jezickog znacenja, premda mu sc 
opca sirina donekle svodi na nesto posebno. Tako jc fikh kod njih naziv 
za "nauku o prakticnim islamskim propisima izvedenu iz pojedinacnih 
poruka Kur'ana".' 

Prema tome, predmet fikha se sastoji iz dva dijela: jedan dio cini 
nauka o prakticnim islamskim propisima, sto znaci da naccla vjerovanja 
(vjerovanjc da je Bog jedan, vjerovanje u poslanstvo Allahovih 
poslanika i njihovo dostavljanje ljudskom rodu Allahovc, dz.s., Objave, 
vjerovanje u Sudnji dan i ono sto je povezano s njim) ne ulazi u sadrzaje 
oznacenja rijeci fikh kao strucnog naziva. Drugi dio predmeta cini nauka 
o pojedinacnim porukama iz Kur'ana, Vjerovjesnikovog sunneta i ostalih 
islamskih zakonskih izvora, o svakom pojcdinom problcmu koji sc nade 
u predmetu ove discipline. 

Predmet fikha kao nauke je prosudivanje o svakoj pojcdinosti iz 
ukupnog zbira postupaka ljudi, kao dozvoljenom ili zabranjenom 
postupku, pokudcnom ili obavcznom. Fikh jc, daklc, put do 
raspoznavanja onoga sta je dozovljeno, a sta zabranjcno i tumaccnjc 



1 U ve/.i s je/.ickom i terminoloskom definicijom rijeci fikh vidjeli: Muhammad Abu 
Zahra, Usui iil-fiqh, sir. 4. 
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Allahovog (dz.s.) zakona koji je objavio da ga se ljudi pridrzavaju, da se 
vladaju u njegovim granicama, da kroce prema njegovim uputstvima, jer 
on iscrtava najpouzdaniji plan ponasanja covjeka u svim podrucjima 
zivota, tako da covjek zastiti svoj interes, izbjegne mjesta spoticanja, 
usmjeri se prema onome sto je ispravno i odvrati se od nepravde, 
pokvarenjastva i zbrke. 

Zbog toga se fikh smatra jednom od temeljnih islamskih nauka, 
kao sto se ubraja i medu najpoznatije i najrasprostranjenije nauke. On je 
povezan sa svim ljudima tokom zivota po tome sto se prakticno 
primjenjuje na stvarne prilike. Zbog toga je, za razliku od drugih 
islamskih nauka, potrebno da ga poznaje svaki musliman, jer putem 
njega se ostvaruje ispunjavanje strogih duznosti od strane svakog 
obaveznika, kao sto se pomocu njega spoznaju stetna i pogubna djela 
kojih se treba kloniti, kao sto su ubistvo, blud, pijenje opojnih pica, 
trosenje na nedozvoljen nacin zaradene opskrbe, laz, prevara i slicni 
gnusni postupci, a sve to da bi covjek organizovao svoj zivot u odnosu 
na sebe samoga, u odnosu na Stvoritelja, u odnosu na drustvo, na nacin 
koji moze donijeti srecu, mir i castan zivot svakom pojedincu kao clanu 
ljudske zajednice. 

Fikh se poceo pojavljivati vec s razdobljem Vjerovjesnikovog 
(s.a.v.s.) poslanstva i objavljivanja Objave. Vjerovjesnik je svoje 
odusevljenje fikhom iskazao rijecima: "Kome Allah zeli dobro, ucini ga 
sposobnim da duboko razumijeva vjeru." 2 Muslimani su u vrijeme 
Allahovog Poslanika (s.a.v.s.) fikhske odredbe iz Kur'ana razumijevali 
po jezickoj intuiciji, a o onome sto im se cinilo tesko trazili su 
objasnjenje od Allahovog Poslanika (s.a.v.s.). 1 

Nakon Vjerovjesnikove (s.a.v.s.) smrti, njegovim drugovima su 
iskrsle nove situacije i problemi koje su od vjernika zahtijevali da o 
njima zakonski ispravno i pravedno prosuduju. Zato su praktikovali 
samostalno iznalazenje rjesenja i izvodenje prosudbi, u svjetlu nacela 
sadrzanih u Allahovoj (dz.s.) Knjizi i Vjerovjesnikovom (s.a.v.s.) 
sunnetu. Za vremena Poslanikovih (s.a.v.s) drugova, sabirani su pogledi, 
tvrdnje i predaje znamenitih fakiha, tako da je aktivnost pocela sliciti 
zasebnim fikhskim naucavanjima ili skolama, sto sc u istoj formi i 
dinamici prenijelo i na tabi'ine. Fakihi iz generacije tabi'ina su 
doprinijeli pruzanjem svojih dodatnih rjesenja i zakljucaka. Medu 



2 Hadis je muttafaq 'alayh. Prenose: Al-Buhari (Al-Snhih, I, sir. 68., Kitab: Al-'Ilm, 
Bab: Man y mid Mali bihi hay ran yfaqqihhu ft ul-din, br. 67.) i Muslim (Al-Sahih, VII, 
sir. 105., Kitab: Al-Zakih, Bab: Al-Nahy 'an al-mas'ala, br. 1.037), u oba sluCaja 
preuzet otl Mu'awiye ibn Abi Sufyana, 
' Al-Dahabi, Al-Tatsir wa ul-niul'assirim, II, sir. 432. i daljc. 
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tabi'inima su se, od polovine 1/7. do 2/8. .stoljeca, pojavili fakihi 
korifeji, istaknuti mudztehidi. Proslavljeno je bilo Sedam medinskih 
fakiha, 4 zatim znameniti fakihi iz Mekke, Basre, Kufe, Egipta, Sama i 
drugih dijelova islamskog svijeta.Tokom 2/8. stoljeca su se pojavili 
veliki predvodnici (/mam/) zasebnih naucavanja (madhab), kakvi su bili 
Abu Hanlfa, Malik ibn Anas, Al-Safi C I, Al-Awza'i, Sufyan al-Tawri, 
Al-Layt ibn Sa'd i drugi. Nakon njih, u 3/9. stoljecu, dosli su drugi 
znameniti prvaci, kao Ishaq ibn Rahawayh, Dawud al-Zahirl, Ibn 6arir 
al-Tabari i dr. 5 

Ovi znameniti prvaci su sebi iscrtavali jasne planove idztihada i 
crpljenja izvora obavljajuci tako velicanstven posao, a oko njih su se 
svijali njihovi daci i studenti. Sticali su brojne saradnike i sljedbenike. 
Ljudi su im se obracali za misljenje i prosudbu i poceli se vladati po 
njihovom naucavanju. Sabirali su njihove tvrdnje, biljezili predaje o 
njihovim pogledima. Svim zasebnim naucavanjima nije bilo sudeno da 
prezive, vec su se neka zagubila, kao sto je bilo s naucavanjem Al- 
Awza'ija, Al-Layta ibn Sa'da, Ibn Rahawayha, Dawuda al-Zahirlja, Ibn 
(jarira al-Tabarlja, dok su drugi prezivjeli, jer su se mudztehidovi 
saradnici i daci davali na pruzanje podrske predvodniku, pronosenje 
njegovog naucavanja, preciscavanje, dopunjavanje, pozivanje u 
naucavanje dodajuci i nove poglede vezane za nova iskustva. Krenuli su 
u istrazivanje naucavanja, podrzavanje dokazima i argumentima, 
iscrtavanje kompletnih planova s pravilima i osnovama za izvodenje 
novih odredbi. Na ovaj period se primjenjuje naziv doba upotpunjuvanju 
i dozrijevanja, ili doba prvaka mudztehida, ili doba zapocinjanja 
mczhcba!' 

Cetvrto/dcseto stoljece, u kojem je roden i rastao Al-6assas, jeste 
doba zive aktivnosti i stabilizovanja zasebnih fikhskih naucavanja, vec 
rasprostranjenih sirom islamskog svijeta. Tokom tog razdoblja, 
sljedbenici svih naucavanja su nastojali pronijeti svoje naucavanje 



4 Sedum f;ikihu ']t naziv koji se odnosi na sedam udenjaka tabi'ina koji su u isto vrijeme 
Zivjeli u Medini, a vecinom su bili unuci i sinovi ashaba. To su: Sa'id ibn al-Musayyab, 
'Urwa ibn al-Zubayr, AI-Qasim ibn Muhammad ibn Abi Bakr al-Siddiq, 'Ubajdullah 
ibn 'Abdillah ibn 'Utba ibn Mas'ud, Hariga ibn Zayd ibn Tabil, Sulayman ibn Yasar. 
Oko sedmog ne postoji jedinstven stav, vec na tu poziciju vecina postavlja Abu Salamu 
ibn 'Abd al-Rahmana ibn 'Awf'a, neki ka2u da je to Salim ibn 'Abdillah ibn 'Umar ibn 
al-Hattab, a neki tvrde da je to bio Abu Bakr ibn 'Abd al-Rahman ibn al-Harit ibn 
Hisam al-Mahzumi (vidjeti: Al-Muwsu 'a al-fiqhiyyn, I, str. 364.). 
3 Da bismo izbjegli razvufienost, ovdjc nismo iznosili biografije. One cc biti izloiene na 
stranicama koje slijede. 

6 Vidjeti: Alnmad Amin, Duhti ul-islam, II, str. 240.; Muhammad al-Hudri, Tarih 
:il-t;isri' ul-islamf, str. 174. i dalje. 
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pozivajuci u njega, isticuci ga pred ostalim, osnazujuci mu osnove i 
podupiruci dokaze, zajedno sa stalnim proucavanjem, pisanjem i 
sastavljanjem knjiga u koje su sabirane odredbe vezane uz osnove 
iznijete kroz sadrzaje naprijed spomenutih izvora. 

FIKH I PROPISI U AL-6ASSASOVOM TEFSIRU 

Vec iz naslovljavanja djela odrednicom Ahkam al-Qur'an jasno 
postaje da se u djelu posebna paznja namjenjuje ajetima s odredbama, 
tumacenju njihovih sadrzaja, poruka i smislova, da komentar ovih ajeta i 
izvlacenje fikhskih propisa i pitanja iz njih predstavljaju njegove 
najvaznije teme. Al-Gassas. je, premda veoma sazeto, u Predgovoru djelu 
sasvim jasno istakao sta ono sadrzi rekavsi: "Nakon uvoda, prelazimo na 
detaljnu analizu kur'anskih propisa i odredbi kao i toga koliko je u njemu 
odraza naslo ono sto oblikuje duh arapskoga jezika i znacenja leksicke 
grade. Allaha molimo da nas uputi putem kojim cemo Mu se najvise 
pribliziti; on je toga najdostojniji i u svemu najmocniji." 7 

Otuda Al-Gassasa mozemo naci kako opsirno komentarise sure 
koje sadrze veci broj ajeta koji se ticu seriatskopravnih propisa i fikhskih 
pitanja, kao sto je sura Al-Baqara, ciji komentar zaprema jedan veliki 
torn, a to je prvi torn.* Po obimu slijede komentari dviju sura: Al-Nisa'\ 
Al-Ma'ida kojima je popunjen drugi torn, osim sto njegovih pedeset 
stranica zauzima komentar sure Ali-'Imran. 

Medu surama za koje nesto vise zahvata komentarom lahko se 
mogu prepoznati: Al-Anfal, Bara'a, /4/-/9/-a'(Al-6assas je naziva surom 
Banu Isra'it), AJ-Nur, Al-Ahzab, AJ-Hugurat, Al-Talaq i dr., koje sadrze 
ponesto od ajeta s propisima. Kad se radi o preostalim surama, on kroz 
njih brze prolazi zadovoljavajuci se isticanjem nekih opcih naravi tefsira, 
kao sto mu je komentar sure Ali c Imran, ne zanemarujuci poseban 
naglasak na fikhskom aspektu ajeta kroz koje prolazi u tim surama. 

Opci pogled u Al-6assasovu metodologiju u podrucju fikha i 
propisa 

Citalac djela Ahkam al-Qur'an ce primijetiti da je Al-6assas 
prilikom obradivanja vaznih tema svoga tefsira, posvecujuci posebnu 
brigu izvodenju seriatskopravnih propisa i fikhskih pitanja iz kur'anskih 
tekstova, naucnicki izgraden i metodoloski okretan. On najprije navodi 
postojece poglede na dato pitanje, zatim iznosi svoje dokaze i polemiku, 



7 Ahkam nl-QurTw, I, str. 5. 

* Iznosi oko 650 stranica, sto predstavlja trecinu ukupnog obimu djela. 
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nakon cega pristupa selektiranju i proteziranju potkrjepljujuci sve 
dokazima. Imajuci u vidu da je bio hanefijskog mezheba i stremljenja 
on, uglavnom, odabire hanefijske poglede, premda je ponekad, kako 
cemo kasnije vidjeti, oko nekih pitanja zastupao stavove koji se razlikuju 
od stavova tog mezheba. 

Al-Gassas je komentarisanju ajeta pristupao redom kako su unizani 
u surama, izvodeci iz njih propise i poruke, dokazujuci ispravnost svog 
odabira ajetima slicnog sadrzaja, casnim Vjerovjesnikovim hadisima, 
stavovima ashaba i tabi'ina, konsenzusom pravnika, jezikom i 
pjesnistvom, ne zanemarujuci ni dokazivanje racinalnim metodama i 
logikom. 

U vezi s pitanjima oko kojih ima neslaganja, on navodi stavove 
istaknutih fakiha iz reda ashaba i tabi'ina, kao i predvodnika poznatih 
mezheba - o tome ce nize biti rijeci - polemisuci s njima, da bi odabrao 
one koje ocjenjuje ispravnim, izlazuci to jednostavnim jezikom, dobrim 
stilom, biranim rijecima koje jasno izrazavaju ono sto se njima zeli. 
Vlastite tvrdnje i poglede u osvrtima i polemikama oznacava rijecima: 
"Abu Bakr kaze." 

U komentatorskom zahvatu na ajetima on slijedi njihov poredak iz 
sura, preuzet iz mushafa. Pitanjima koja razmatra ustanovljuje poglavlja 
{abwab), na nacin kako su poglavlja postavljana u fikhskim djelima, 
formulisuci poglavljima naslove, ispod kojih nize pitanja obuhvacena 
razmatranjem, polemikom i analizom. Ponekad poglavlja dijeli na 
odjeljke u kojima zahvata pojedine aspekte pitanja, ili u njima rezimira 
naprijed detaljno razmotrene odredbe, ili navodi opce pojmove koji se 
ticu komentara tog ajeta. 

Na taj nacin je znatno olaksao koristenje djela, dotle da citalac 
moze veoma lahko i jednostavno pronaci pitanja i propise sadrzane u 
poglavljima i odjeljcima. 

Povrh toga, prilikom definisanja smisla i utemeljenja pitanja koja 
razmatra istrazivackom analizom, Al-6assas predvida potencijalne 
prigovore na kojima bi mogli insisitirati neistomisljenici, a na koje pruza 
precizne i detaljne odgovore, u sklopu kojih izlaze mnogobrojne dokaze 
i kritikuje ono sto nije saglasno s njegovim mezhebom. Ovakav 
postupak, tj. isticanje potencijalnih prigovora, oznacen je najavama: 
"Ako neko keze {In qal qa'il)", "Ako je receno {In qil)", dok svoj 
odgovor oznacava uvodnicama: "Odgovara mu se ( Yuqal lahu)", 
Odgovoreno mu je {Qil lahu)", kojima Al-6assas propraca svaki 
prigovor. 

Medu pojave koje se mogu smatrati specificnim obiljezjima 
Al-6assasove metodologije u podrucju fikha i propisa jeste i sposobnost 
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identifikacije spornog mjesta i onog sto je predmet saglasnosti ucenjaka 
oko datog pitanja koje zahvata. Dovoljno je u vezi s tim navesti samo 
jedan primjer, iz komentara rijeci Uzvisenoga: A onima s kojima stc 
imnli brncnc odnose podajte vjencane darove njihove kao sto je 
propisano (AI-Nisa', 24.), sklopu kojeg je ustanovio poglavlje pod 
naslovom Vremenski ogranicen bracni ugovor {Al-Mut c a), gdje je 
razmotrio to komplikovano pitanje. Nakon sto je zavrsio dokazivanje da 
je to strogo zabranjen cin i u prilog tome naveo mnogobrojne dokaze, 
veli: "Vec smo o vremenski ogranicenom bracnom ugovoru, kao i o 
propisima koje ga strogo zabranjuju, rekli dovoljno za onoga ko je prema 
sebi iskren. U vezi s tim sto smo obrazlozili, nema nesaglasnosti medu 
ucenjacima iz prvih decenija islama. Oko toga da je on strogo zabranjen, 
usaglasili su se vodeci fakihi, ni oko cega se ne sporeci. Abu Hanlfa, 
Abu Yusuf, Muhammad al-Saybani, Malik ibn Anas, Al-Tawri, 
Al-Awza'I i Al-Safi'i vele: 'Ako se ozeni s njom deset dana, to je 
nistavno. Njih dvoje nisu ni u kakvom braku.' Zufar je rekao: 'Brak jc 
valjan, ali uvjet je nistavan.' Al-Awza'i je rekao: 'Ako se ozeni s 
namjerom da je otpusti, ne isticuci to kao uvjet, u takvom braku nema 
dobra. To je privremeni brak {mut c a)Y" 

Abu Bakr (al-Gassas) kaze: "Nema nesaglasnosti izmedu Zufera i 
ostalih da bracni ugovor nije ispravan ukoliko se u ugovoru upotrijebi 
izraz mut 'a, kao da neko zeni kaze: 'S tobom cu intimno uzivati deset 
dana'. Nesaglasnost proizlazi oko sklapanja ugovora s rjecju brak 
{nikah). Kad muskarac kaze: 'Zenim se s tobom na deset dana', Zufar, 
unatoc nistavnom uvjetu smatra vazecim, buduci da brak ne ponistavaju 
nevazeci uvjeti. Kad bi rekao i: 'Zenim se s tobom pod uvjetom da te 
pustim nakon deset dana', brak bi bio vazeci, a uvjet jednako nistavan. 
Nesaglasnost izmedu Zufara i ostalih proizlazi oko toga da li se tu radi o 
braku {nikah) ili nezakonitome spolnom odnosu (mut'a). Vecina kaze: 
'To je mut'a, a ne brak.' Kao dokaz da je brak na odreden rok mut'a, a 
samim tim i neispravan, sluzi i ono sto je kazivao ' Abd al-Baqi rekavsi:' 
Kazao nam je...', nakon cega je izlozio podugacak lanac prenosenja o 
zabrani tog cina." 9 

Ovo je sazet opis Al-Gassasove metodologije u podrucju 
komentarisanja ajeta normativnog karaktera. Primjeri koji to potvrduju u 
njegovom tefsiru gotovo su neizbrojivi buduci da je njegov tefsir 
zapravo fikhski tefsir. Zato cemo se ovdje zadovoljiti tek ukazivanjem 
na to isticuci samo jedan obrazac, kakav se ogleda na primjeru 
komentarisanja rijeci Uzvisenoga: A ako ih pustite prije nego sto ste u 



" Ahkiim ul-Qur'an, II, str. 192-193. 
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odnos s njima stupili, a vec ste im vjencani dar da//, one ce zadrzati 
polovinu od onoga s'to ste odredili (Al-Baqara, 237.). Ucinilo nam se 
opravdanim da ono sto je Al-Gassas istakao u sklopu ovog komentara 
podijelimo u sest etapa, zapravo koraka, koji jednako, svaki za sebe, 
ilustruju po neki aspekt njegove metodologije u podrucju fikha i propisa. 

Prvi korak: Komentar ajeta zapocinje tako sto navodi predaje od 
fakiha iz generacije ashaba i tabi'ina isticuci za poneku od njih da je 
nepotpuno tradirana (mursaf), nakon cega veli: "Ucenjaci se spore oko 
znacenja rijeci Uzvisenoga: A ako ih pustite prije nego sto ste u odnos s 
njima stupili, a vec ste im vjencani dar dali, one ce zadrzati polovinu od 
onoga sto ste odredili, razilazeci se oko dodira (masis) koji se ima u vidu 
u ajetu. Od 'Alija, Ibn 'Umara i Zayda ibn Tabita se prenosi: 'Ako 
zatvori vrata za njom i spusti zavjesu, a nakon toga je otpusti, pripadajoj 
cjelokupan vjencani dar {mahr).' Sufyan al-Tawri prenosi od Layta, a on 
od Tawusa, a on od Ibn 'Abbasa da je rekao: 'Pripadajoj cijeli mehr'. To 
je stav i 'Alija ibn al-Husayna, Ibrahima (al-Nah'ija) i drugih tabi'ina. 
Firas prenosi od Al-Sa'bija, a on od Ibn Mas'uda da je rekao: 'Pripada 
joj polovina mehra taman da joj je kleknuo izmedu nogu.' Al-Sa'bi ovaj 
hadis od Ibn Mas'Qda prenosi mursel predajom. Od Surayha se prenosi 
predaja istovjetna Ibn Mas'Qdovoj. Sufyan al-Tawri prenosi od 'Umara, 
a on od 'Atta'a, a on Ibn 'Abbasa: 'Ako je covjek uvjetovao {farada) 
prije nego je s njom imao dodir, pripada joj samo otpremnina (mata °). 
Ima onih koji misle da je Ibn 'Abbasov stav o tome istovjetan stavu 
'Abdullaha ibn Mas'Qda, ali nije tako, jer rijec farada znaci da joj nije 
naznacio mehr, a kad kaze 'prije nego s njom imadne dodir' znaci 'prije 
ostajanja s njom nasamo' buduci da je protumacio spomenutu rijec kao 
ostajanje nasamo u hadisu koji od njega prenosi TawQs, tako da zena 
koju muz otpusti prije osamljivanja ima pravo samo na otpremninu." 

Drugi korak: Nakon sto je zavrsio s izlaganjem stavova od ashaba i 
tabi'ina, zapocinje osvrt na poglede vodecih fakiha. Odmah se moze 
primijetiti da tu spominje vecinu fakiha cija se imena pojavljuju u 
njegovom tefsiru. 1 " Ovaj dio zapocinje: "Vodeci fakihi se o tome, 
takoder, razilaze. Abu Hanifa, Abu Yusuf, Muhammad i Zufar kazu: 
'Pravo ostajanje nasamo sprecava bilo kakvo umanjivanje mehra nakon 
razvoda, bilo da je s njom imao spolni snosaj ili ga nije bilo, pod 
uvjetom da nijedno nije bilo objektivno sprijeceno ihramom,bolescu, 



"' Njihove biograt'ije cemo izloziti u slijedceem odjeljku, pod nuslovom Fakihi ko/'e 
Al-dnssas Hesto spominje u tefsiru. Kad se radi o znamenitim ashabima koje Al-6assas 
spominje u tefsiru, mi im uglavnom ne iznasimo biograt'ije, prcsudno zbog toga sto su 
dobro poznati i nije tesko doci do podataka o njima. 
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ramazanskim postom, a ona jos i mogucim ciscenjem, ili zbog toga sto je 
mozda uske maternice (ratqa*). n Ako postoji jedna od tih zapreka, a on je 
otpusti, duzan je dati joj pola mehra, sve i da s njom nije imao spolni 
snosaj, a ona ce se morati pridrzavati roka za cekanje ( e idda) .' Sufyan 
al-Tawri kaze: 'Njoj ce pripasti cijeli mehmko je on na njegov zahtjev s 
njom ostao nasamo, tamam i da je nije oblezao, ali ako je ona uske 
maternice, pripast ce joj polovina mehra.' Malik veli: 'Ako se on s njom 
osami, poljubi je, razotkrije je ili slicno tome, mislim da njoj treba 
pripasti samo polovina mehra, ali ako se to prekoraci, pripast ce joj cijeli 
mehr, osim ako se ona neceg od toga odrekne'. Al-Awza c i kaze: 'Ako se 
on ozeni s njom i odvede je nasamo jos dok su kod njenih, dodirne je i 
poljubi, nakon cega je otpusti a da s njom nije imao spolni snosaj, ili ako 
za njom spusti zastor, zakljuca vrata ili si., mehr treba biti cjelokupan.' 
Al-Hasan ibn Salih kaze: 'Ako se on s njom osami, njoj ce pripasti 
polovina mehra, jer je nije oblezao, a ako ona tvrdi da je doslo do 
oblezavanja, nakon sto su se nasli nasamo, postupit ce se prema njenoj 
tvrdnji.' AI-Layt kaze: 'Ako je on za njom spustio zastor, duzan je dati joj 
cijeli mehr.' Al-Safi C I kaze: 'Ako on s njom ostane nasamo, a ne imadnu 
spolni odnos prije nego sto je on otpusti, njoj ce pripasti polovina mehra, 
a rok za cekanje joj nece biti potreban.'" 

Tree/ korak. Nakon sto je zavrsio navodenje stavova vodecih 
fakiha, zapocinje izlaganje vlastitih pogleda o datom pitanju, najavljujuci 
ih rijecima: "Abu Bakr kaze", tako sto oslonac u razmatranju pitanja 
pronalazi najprije u kur'anskom tekstu u vezi s kojim argument trazi u 
stavu jednog od vodecih jezikoslovaca, a to je Abu Zakariyya al-Farra', 
autor djela Ma c ani al-Qur'an, isticuci za njega da je autoritet {dokaz - 
hugga) u jeziku, nakon cega zapocinje utemeljenje pitanja tako sto 
navedenom ajetu pridruzuje srodne ajete. U sklopu treceg koraka veli: 
"Abu Bakr kaze: Ono cime se to moze potkrijepiti iz Knjige jesu rijeci 
Uzvisenoga: / s draga srea zenama vjencanc darove njihove podajte 
(Al-Nisa 1 , 4.), koje propisuju ispunjenje (mehra) u cijelosti. Nije 
dozvoljeno izuzimanje i najmanjeg dijela iz njega, osim uz odgovarajuci 
argument, o cemu govore rijeci Uzvisenoga: A ako hocete da jednu zenu 
pustite, a s drugom se ozeni te, i jednoj od njih ste da// mnogo blaga, ne 
oduzimajte nista od toga. Zar da joj to nasilno oduzmete, cineci 
ocigledan g/ijeh? Kako biste mogli i oduzeti to kad ste jedno s drugim 
Zivjeli (Al-Nisa', 20-21.), kojima su obuhvacene dvije vrste argumenata 
o kojima smo i mi govorili. Jedna vrsta su rijeci Uzvisenoga: ne 



" " ' Al-Ratqd je zena uskoga grlica maternice, tako da muski spolni ud gotovo ne moze 
proci" (vidjeti: Ibn Manzur, Lisimal- 'Arab, X, str. 114., leksem br. 6.102). 
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oduzimajte nista od toga. Al-Farra' kaze: 'Obljuba (ifda) je kad se dvoje 
osame, bilo da je on nju oblezao ili da nije'. On je autoritet u jeziku, on 
tvrdi da je obljuba naziv za osamljivanje, a Uzviseni Allah zabranjuje da 
se iz mehra ista izuzima nakon osamljivanja. Al-Farra' dokazuje da se 
nazivom obljuba u vidu ima stvarno osamljivanje u kojem on nije 
ometan u nasladivanju buduci da je naziv izveden iz zemaljskog 
prostninstva (fada), a to znaci prostor na kojem nema zgrada niti bilo 
kakvih zapreka da covjek uziva u onome sta je pred njim. Samim tim se 
u osamljivanju ostvaruje pravo na mehr, prema istaknutom opisu, a to je 
ono osamljivanje u kojem medu njima nema prepreke da se jedno 
drugom predaju i nasladuju, sto rijec obljuba {ifda) podrazumijeva. Na 
to ukazuju i rijeci Uzvisenoga: / zenite se s njima (robinjama) s 
dopustenjem njihovih vlasnika i podajte i/n vjencane darove njihove, 
kako je uobicajeno (Al-Nisa', 25.) i Njegove rijeci: A zenama vasim s 
kojima ste imali bracne odnose podajte vjencane darove njihove kao sto 
je propisano (Al-Nisa', 24.), sto znaci njihove mehrove. Po svemu 
videnom iz Allahovih rijeci, strogo se propisuje davanje u svim 
slucajevima, osim kad postoji neki dokaz protiv." 

detvrti kora/c. Nakon potkrjepljivanja kur'anskim rijecima, 
Al-Gassas vlastite stavove potkrjepljuje Vjerovjesnikovim sunnetom 
navodeci u te svrhe dva hadisa, uz svoje specificno pozivanje na lanac 
prenosenja putem njegovoga pouzdanog ucitelja 'Abd al-Baqlja ibn 
Qani'a, kao i jedan hadis bez pozivanja na lanac prenosenja. Tu on veli: 
"Abu Bakr kaze: 'Sa strane sunneta o tome uvjerljivo govori ono sto nam 
kazuje c Abd al-Baqi ibn al-Qani c koji prenosi od Muhammada ibn 
Saddana, a on od Mu'alle ibn Mansura, a on od Ibn Lahi'e, a on od Abu 
al-Aswada a on od Muhammada ibn c Abd al-Rahmana ibn Tawbana koji 
kazuje da je Allahov Poslanik (s.a.v.s.) rekao: 'Ko otkrije zar nekoj zeni i 
pogleda je, obavezan je dati joj mehr, bez obzira na to da li ju je oblezao 
ili nije.' 12 Ovakav stav je, koliko znamo, usaglasen kod ucenjaka iz prvih 
decenija islama, jer hadis od Firasa koji on prenosi od Al-Sa'bija, a on 
od c Abdullaha ibn Mas'uda ne potvrduje veliki broj ljudi. c Abd al-Baqi 
ibn Qani c nam je kazao da je njemu kazao Bisr ibn Musa koji prenosi od 
Hawde ibn Halife, a on od c Awfa, a on od Zarare ibn Awfija da je rekao: 
'Pravedne halife su presudile da je onaj ko zakljuca vrata ili spusti zastor 
za zenom, obavezan dati mehr, a ona je obavezna pridrzavati se roka za 



12 Prcnose: Al-Bayhaqi (Al-Suium, VII, str. 256.), Al-Daraqutni (Al-Sunun, III, sir. 
307.). Spominje ga i Albani (frwa 'ul-gayl, VI, str. 356.). 
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cekanje.' 13 Naglasio je da je to presuda Pravednih halifa, a od 
Vjerovjesnika (s.a.v.s.) se prenosi da je rekao: 'Duznost vam je 
pridrzavati se moga sunneta i ugledati se na pravedne halife nakon mene. 
Cvrsto se toga drzite!'" 14 

Pet/ koratc. Nakon trazenja oslonca za ispravnost svoga stava u 
kur'anskim tekstovima i Vjerovjesnikovom sunnetu, Al-6assas zapocinje 
podrzavanje toga logickim racionalnim dokazima u vezi kojih je istakao 
vazno pravilo vezano i za racionalni tefsir i nacin pozivanja na logiku i 
razum. U torn kontekstu veli: "U ono sto je putem posmatranja spoznato, 
odnosno sto potvrduje ispravnost naseg stava o torn pitanju, a spoznato 
je putem razuma i posmatranja, spada i to sto je predmet ugovora s njene 
strane spolni snosaj ili omogucavanje muzu da joj pristupu {taslim). 
Posto su svi slozni oko toga da je dozvoljen brak uskopljeniku uz 
odsustvo spolnog snosaja, to je dokaz da valjanost ugovora ne ovisi o 
spolnom snosaju, jer da ovisi, proisteklo bi da ugovor nije valjan bez 
spolnog snosaja. Nije I i onda ocigledno da, posto valjanost ugovora ovisi 
o valjanosti omogucavanja muzu da pristupi zeni, da ni ugovor one cija 
predaja muzu nije valjana, iz reda zabranjenih, ne moze biti valjan? Ako 
valjanost ugovora ovisi o valjanosti predaje muzu s njene strane, onda se 
na temelju nje ostvaruje pravo na cijeli mehr, ukoliko je ispunjeno ono o 
cemu ovisi valjanost ugovora. Ono sto s njene strane osigurava to pravo, 
jeste predaja muzu, a od njega ovisi spolni snosaj. Njegova eventualna 
impotentnost ili neka druga zapreka nece dovesti u pitanje pravo na 
mehr. Zato 'Umar za onoga ko sa zenom ostane nasamo veli: 'Njoj 
pripada cijeli mehr, a one nisu krive ako ste vi nemocni!' Slicno tome, 
ako se kuca iznajmi i iznajmljivacu se predajom kuce na koristenje 
omoguci stanovanje, vlasnik ima pravo na kiriju. Tako je i s 
osamljivanjem u braku. Neki kazu, ako je ona u ihramu, ili u periodu 
ciscenja, ili bolesna, tada ne polaze pravo na cijeli mehr, jer to nije 
valjana predaja. Stoga, buduci da ne postoji valjana predaja na koju muz 
ima pravo na osnovu ugovora o braku, ne moze se ostvariti ni pravo na 
cjelokupni mehr." 



Ovakav hadis prenosi i Malik {Al-Muw;ittn\ sir. 327., Kitab: AI-NikSh, Bab: hha' al- 
sutur, br. 12.). 

14 Prenosc: Abu Dawud (AJ-Sunun, IV, str. 200., Kitab: AlSunna, Bab: Fi luzum 
sunnn, br. 4.607.), Ibn Magga (Al-Sunnn, I, str. 15., Al-Muqaddimn, Bab: Atba' sunna 
al-hulafa' al-rasidin al-mahdiyyin, br. 24.), Ahmad (Musnad ul-Samiyyin, br. 16.521. i 
16.522.). Svi ga navode po predaji od Al- C lrbada ibn Sariyye. Ono sto Al-Gassas ovdje 
citira, jeste dio hadisa koji poCinje: "Jednoga dana Allahov Poslanik je klanjao s nama, 
zatim s nama zastao i odrzao nam prigodnu besjedu." 



394 



Safvet Halilovic 



Oni koji oponiraju takvom rezonovanju svoj stav argumentuju 
rijecima Uzvisenoga: A ako ih pustite prije nego sto ste u odnos s njima 
stupili, a vec ste im vjencani dar odredili, one ce zadrzati polovinu od 
onoga sto ste odredili (Al-Baqara, 237.)- Medutim, Uzviseni u drugom 
ajetu kaze: kad se sa vjemicama ozenite, a onda ih, prije stupanja u 
bracni odnos, pustite, one nisu duzne da cekaju odredeno vrijeme koje 
cete vi brojati (Al-Ahzab, 49.). Obrazlozio je pravo na cjelokupni mehr i 
duznost pridrzavanja roka za cekanje u slucaju dodira koji 
podrazumijeva spolni snosaj, jer je samo po sebi jasno da se time nije 
imao u vidu dodir rukom. Odgovor na to je da su se oko rijeci 
Uzvisenoga: prije nego sto ste u odnos s njima stupili, kako smo vec 
naprijed opisali, razisli i ashabi. e All, 'Umar, Ibn 'Abbas, Zayd i Ibn 
c Umar su to tumacili kao osamljivanje, na osnovama jezika, ili sa 
stanovista da je to naziv u seriatu, a tumacenje izraza necim sto mu nije 
naziv ni u seriatu, niti u jeziku, nije dozvoljeno. Ako je to kod ashaba 
bilo ime koje je oznacavalo osamljivanje u jeziku, pa oni su autoriteti 
(hugga) u jeziku, jer su ga znali bolje od onih koji su kasnije pristizali. 
Ukoliko je to za njih bio seriatski izraz, treba znati da su seriatski izrazi 
prihvatani putem autenticne predaje. Dakle, ukoliko je ta rijec 
oznacavala osamljivanje, onda je smisao ajeta: 'A ako ih otpustite prije 
ostajanja nasamo s njima, one ce zadrzati polovinu onoga sto ste im 
odredili'. Takoder, slozili su se da se tim izrazom ne misli na stvarni 
dodir rukom, usljed cega su ga jedni tumacili kao spolni snosaj, a drugi 
kao ostajanje nasamo. Ako je rijec koristena kao naziv za spolno 
opcenje, onda je to aluzija, a dozvoljeno je da takav propis bude za 
spolni odnos. A ako se tim imalo u vidu ostajanje nasamo, otpada 
shvatanje rijeci po vidljivom znacenju, zbog toga sto su svi saglasni oko 
toga da se njime u vidu nije imalo znacenje dodira rukom, usljed cega je 
valjalo dokaz za prosudbu traziti u necemu drugom." Ono sto smo mi 
istakli kao smisao - nastavlja Al-Gassas - sugerise da se ovom rjecju 
imalo u vidu ostajanje nasamo, a ne spolno opcenje. Ako u obzir 
uzmemo pravi smisao rijeci proizlazi, ako se on s njom osami i dodirne 
je rukom, izuzimamo to konsenzusom. Takoder, ako se time mislilo na 
spolni odnos nema smetnje da ga zamijeni nesto slicno, sto ima isti 
tretman kao i valjana predaja, kao sto Uzviseni kaze: Pa ako je ovaj 
pusti, onda njima dvoma nije grijeh da se jedno drugom vrate 
(Al-Baqara, 230.), jer onaj drugi koji je zauzeo mjesto prvoga moci ce 
dozvoliti joj da se uda za prvoga. Od Al-Safi c ija se prenosi u vezi s 
uskopljenikom, ako se sastane nasamo sa svojom zenom, da je, ukoliko 
je otpusti, 'duzan dati joj cijeli mehr, unatoc izostanku spolnog snosaja'. 
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Posve je jasno da propis ne ovisi o postojanju spolnog snosaja, vec ovisi 
o valjanoj predaji muzu." 

Sesti korak: Nakon sto je upotpunio trazenje dokaza u Allahovoj 
Knjizi, Vjerovjesnikovom sunnetu i razumu, Al-6assas iznosi 
potencijalne prigovore, najavljujuci ih rijecma: "Ako bi neko rekao {In 
(/If)", da bi pruzio odgovor, oznacavajuci ga rijecima: "Odgovorit ce mu 
se {Qil lahu)." To cini radi pojacanja utemeljenja pitanja i utvrdivanja 
znacenja, pa kaze: "Ako bi neko rekao: 'Da predaja muzu stoji na mjestu 
spolnog snosaja, on bi joj morao dozvoliti da se uda za prvoga, kao sto 
joj to dozvoljava spolni .snosaj', odgovorit ce mu se: 'To je pogresno, jer 
je predaja muzu samo razlog polaganja prava na cijeli mehr, a ne razlog 
koji joj omogucuje da se uda za prvoga. Ocigledno je, kad bi joj muz 
umro prije nego sto je imao s njom spolni snosaj, da bi ona imala pravo 
na cijeli mehr. Tad bi smrt bila u poziciji spolnog snosaja, ali joj ne bi 
omogucila da se uda za prvoga." 15 

* * * 

To je bio jedan od mnogobrojnih obrazaca na cijim osnovama 
Al-6assas razmatra razna fikhska pitanja, u cijim okvirima izvlaci 
propise u tefsiru. Nadamo se da ovaj obrazac prikazuje mnoge vazne 
aspekte koji se ticu njegove metodologije u podrucju fikha i propisa. 
Zato smo ga ovdje interpretirali s podjelom u sest koraka. To je tim vise 
opravdano sto svaki korak pojasnjava neko specificno obiljezje njegove 
metodologije potvrdujuci istovremeno da se Al-6assas odlikovao 
naucnicki izgradenim i metodoloski dinamicnim duhom tokom 
zahvatanja datih pitanja. 

Naravno, ima tu i jedan broj zamjcrki, kao sto je AI-6assasova 
prekomjerna privrzenost hanefijskom mezhebu, podrzavanje i odbrana 
tog mezheba svim raspolozivim sredstvima. lfi To je nesto o cemu cemo 
detaljno govoriti u cetvrtom poglavlju, koje ima naslov Najvnznije 
zamjerke i prigovori Al-Gassasovoj metodologiji u tefsiru. 

Kad smo istaknuli Al-6assasovu naucnicku i metodolosku 
izgradenost, zeljeli smo naglasiti da on u istrazivackim zahvatima svime 
raspolozivim prilazi fikhskim pitanjima i problemima. Pri tome navodi 
sve stavove drugih, vezuci ih za one kojima izvorno pripadaju, nakon 
cega o njima kompetentno i precizno raspravlja, naglasavajuci ispravnost 



13 Podjelu obrasca na sest koraka usporediti sa: Ahkam ul-Qur'an, I, str. 529-532. 
16 AprioristiCko pristajanje uz mczheb kod Al-Gassasa ponckad zna preci u prekoracenje 
pravicnosti i prcrasti u pristrasnost, pogotovo kad govori o nekim predvodnicima drugih 
mezheba, kao, primjerice, o Al-Safi'iju. 
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svog izbora tekstova iz Kur'ana i sunneta te dokaze zasnovane na 
logickim i razumskim zakljuccima, nakon cega pretpostavlja 
potencijalne prigovore, da bi na njih pruzio precizne odgovore. 

Ono sto zasluzuje da bude posebno istaknuto jeste da Al-6assas 
prilikom pretpostavljanja potencijalnih prigovora, koje bi neko mogao 
uputiti njegovim formulacijama i zakljuccima, ne nastoji ih iznijeti 
povrsnim stilom i otrcanom frazeologijom, vec ih, naprotiv, izlaze 
naucnickim rjecnikom i izrazima zavidne razine, tako da se citaocu 
njegovog tefsira ponekad cini da na prigovore nije ni moguce uvjerljivo 
odgovoriti, ili da je odgovor na njih, najblaze receno, nesto mukotrpno 
tesko. Medutim, on na njih s lahkocom odgovara, otklanjajuci ih jedan 
po jcdan, metodoloski spretno, mnogovrsnim argumentima. Ako ta 
cinjenica treba istaknuti nesto posebno, to je, prije svcga, AI-6assasovo 
duboko pronicanje u razlicite naucne oblasti, dotle da nc zazire od 
suocavanja s pogledima neistomisljenika kojima suprotstavlja svoje 
argumente. 

Uza svc to, Al-Gassas svoja produbljena fikhska razvidanja 
skladno komponuje i nize dijelcci ih na poglavlja i odjeljke, sto citaocu 
olaksava rukovanje djelom, jer jcdnostavno moze pronaci pitanjc ili 
zcljeni propis sadrzan u datom poglavlju ili odjeljku. 

Jedno od jasnih obiljezja njegove metodologijc prilikom 
razmatranja fikhskih problema jeste i to sto on tokom komentarisanja 
brojnih ajeta iz Kur'ana koji sadrze propise naslovljava prema pitanjima 
koja se pojavljuju, iz cega se jasno vidi sta je predmet razmatranja. 
Naslove npr. formulise: Poglnvlje o zubruni svinjskog mesir, ]1 Poglnvlje 
o iznimno teskim situncijuma knd je dozvoljeno meso uginule zivotinjer™ 
Poglavlje o dobrocinstvu prema roditeljima M i si. Odmah nakon toga 
navodi srodne ajete koje zahvata kratkim komentarom u istom poglavlju, 
sto govori o istinskom nastojanju da iscrpi sve ajetc koji se ticu datog 
pitanja, kao i o odluci da pitanje sagleda u svjetlu svega sto se u vczi s 
njim pojavljujc u kur'anskim odredenjima. To jc najsnaznija 
metodologija izvlacenja fikhskih propisa, jcr je Kur'an primarni izvor 
utemeljcnja seriata. U skladu s tim, od svakoga ko se bavi istrazivanjcm 
nekoga takvog pitanja zahtijcva se da ga sagledava u svjetlu svega sto se 
o njemu pojavljuje, najprije u kur'anskim tekstovima, zatim u 
Vjerovjesnikovom sunnetu, pa u konsenzusu i tako rcdom. Svc 
navedeno, kao i drugo sto slijedi, jasno govori o AI-6assasovoj zreloj 



17 Vkljeti: Ahkfim iil-Qunin, I, sir. 151. 

Ahkfim ui-QurTiiu I, sir. 154. 
'" Ahkam iil-Qur'an, III, sir. 255. 
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metodologiji i naucnickoj izgradenosti na koje se oslanjao prilikom 
razmatranja fikha i propisa u svome tefsiru. 

* * * 

Pored istaknutih, Al-Gassasova metodologija ima i drugih 
specificnih obiljezja. Jedno od njih je sazimanje prethodno razradivanih 
propisa, zbog toga sto je prilikom prolaska kroz neki ajet s propisom 
opsirno ga komentarisao detaljno izlazuci njegove poruke, nakon cega 
se, kao da je osjecao da je preopsirno govorio tokom fikhskog 
propitivanja, vraca sa zeljom da citaoca ukratko podsjeti na najvaznije 
fikhske probleme i pitanja koje je zahvatio prilikom analitickog 
istrazivanja, rezimirajuci mu izvucene propise iz smislova ajeta koje 
komentarise. Prilikom tih rezimiranja, primjetna je njegova neupitna 
skromnost, jer ni na jednom od brojnih mjesta na kojima rezimira 
propise, ne napominje da je iscrpio sve aspekte propisa koje sadrzi dati 
ajet. Brojni su takvi primjeri, a mi cemo izloziti samo dva. 

Prvi prim jer. On se ogleda u komentarisanju rijeci Uzvisenoga: Ko 
od vus u torn mjcsccu bude kod kuce, nekn ga u postu provede 
(Al-Baqara, 185.), u kojem opsirno izlaze njegove brojne aspekte 
propisa, koje na zavrsetku razmatranja rezimira rijecima: "Jasni propisi 
iz rijeci Uzvisenoga: Ko od vas u torn mjesecu bude kod kuce, neka ga u 
postu provede su brojni. Jedan je da obavezno posti onaj ko u torn 
mjesecu bude kod kuce, a prisustvovanje kod kuce moze obuhvatati tri 
vazne pretpostavke: da sazna za pocetak vremena posta, u smislu onog 
kako narod kaze: 'Vidio sam to i to.' Zatim dolazi boravak u naselju, u 
smislu znacenja rijeci u narodnom govoru: rezident, putnik, prisutan, 
odsutun, te da je iz populacije koja se obavezuje onim sto smo naveli. 
Ajet, takoder, ukazuje da je post od nekoliko dana {ayyam ma'dudat), 
koji je po tvrdnji nekih bio obavezan, neovisno od ramazana, derogiran, 
kao sto je derogirana i mogucnost biranja izmedu otkupnine i posta za 
onoga ko je stvarni rezident. Navodi i to da je duznost onom ko vidi 
polumjesec, makar bio i sam, da zaposti. 

Drugi propis je to da onom ko je saznao za taj mjesec nakon sto jc 
svanulo, ili onom ko je ozdravio nakon bolesti, ili putnik koji se vratio 
kuci - duznost postiti kada saznaju da je nastupio mjesec ramazan. Ajet 
ukazuje da se duznost posta upravo odnosi na onoga ko se tokom tog 
mjeseca zatcce kod kuce, kao i to da onaj ko ne podlijeze duznosti nije 
rezident, ili ko za njega nije saznao, nije duzan postiti. Zatim govori o 
odredivanju tog mjeseca po toj duznosti tako da onome ko se kod kuce 
zatece nije dozvoljeno njegovo ni predupredivanje niti odlaganje. Ajet, 
takoder, ukazuje i na to da duznost posta moze biti dio, a nc cijeli mjesec 
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ramazan. Nevjernik koji primi islam nakon sto je dio mjeseca istekao, ili 
dijete koje nakon dijela mjeseca ulazi u punoljetstvo duzni su postiti 
preostale dane do isteka mjeseca. Ajet implicira i to da onaj ko bi u 
ramazanu zanijetio da posti neki dobrovoljni post (nafi/a), to bi mu se 
tretiralo kao da posti ramazan s obzirom da je naredba o postu opca 
(mut/aq) i nije nicim uvjetovana i konkretizovana. Ajet je, takoder, 
dokaz onome ko bi rekao: 'Ko posti, a nije saznao da je mjesec ramazan 
nastao, post mu nije ispravan', kao i onom ko bi rekao: 'Koga ramazan 
zatece kao rezidenta pa krene na put, ne moze se mrsiti,' zbog rijeci 
Uzvisenoga: Ko od vas u torn mjesecu bude kod kuce, neka ga u postu 
provede. To bi bile poruke koje u sebi sadrze rijeci Uzvisenoga: Ko od 
vas u torn mjesecu bude kod kuce, neka ga u postu provede. Mi ne 
iskljucujemo mogucnost da u ajetu ima i drugih poruka koje mi svojim 
znanjem nismo obuhvatili, koje mozda budemo obuhvatili u nekoj 
drugoj prilici, ili ce ih neko drugi detaljnije istraziti." 2 " 

Drug/ primjer. U njemu je komentar ajeta o abdestu (Al-Ma'ida, 
6.), koji zauzima oko osamdeset stranica detaljnih tumacenja propisa i 
aspekata, da bi se na kraju vratio i svc rezimirao rekavsi: "Iznijeli smo 
sta nam je bilo dostupno o propisima ovog ajeta, smislove i znacenja 
koje sadrzi kao i sve aspekte i pretpostavke do kojih su u vczi s njim 
dosli razni istrazivaci. Iznijeli smo predaje prethodnika i vodecih fakiha, 
sve nama poznato iz Allahove (dz.s.) Objave o tome, izneseno rijecima 
koje pretpostavljaju njegove poruke i iznijansirana znacenja njegovih 
propisa te naredbi za nas da ga razumijevamo i trazimo poruku, imajuci 
u vidu rijeci Uzvisenoga: A da to (rjesenje tih pitanja) vrate Poslaniku i 
predstavnicima svojim, sigurno bi to saznali oni medu njima koji mogu 
istinbat ciniti '(tj. pravilno zakljucivati, Al-Nisa', 83.) i Njegovih rijeci: A 
tebi objavljujemo Kur'an da bi objasnio ljudima ono sto im se objavljuje, 
da bi oni razumjeli (Al-Nahl, 44.), koje nas podsticu i ohrabruju da 
razmislimo nalazuci nam da ih razumijevamo kao motiv natjecanja u 
spoznavanju propisa, da bismo dostigli razinu istrazivaca motrilaca. 

Ajeti koji pretpostavljaju razlicite varijante propisa, a saznaju se 
samo putcm Objave, ukazuju na dozvoljenost idztihada radi njihovog 
otkrivanja. Takoder, ukazuju da je svaki mudztehid zaduzen rezultatom 
idztihada, da Allah od svakog mudztehida zeli uvjerenost u ispravnost 
rezultata proucavanja, jer nema drugog puta do njihovog saznavanja 
mimo Objave. Otuda je dozvoljeno da svaki mudztehid slijedenjem 
rezultata svoga idztihada bude pokoran Allahu (dz.s.). Zbog toga je za 
mudztehida, s obzirom na razlicite varijante znacenja izraza iz Kur'ana, 



; " Vidjeti: Ahkam iil-QurTm, I, sir. 243-244. 
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propis ono sto je rezultat njegovog idztihada u razumijevanju znacenja 
ajeta. Pogledaj samo koliko je suptilnih znacenja, mnogostrukih koristi i 
oblika izvodenja propisa, svojim smislom obuhvatio ovaj ajet!? To je 
dokaz neusporedivosti Kur'ana, jer je nemoguce da u ljudskom govoru 
postoji ista njemu slicno. Sad cemo sumarno navesti ono sto smo 
prethodno detaljno izlagali, jer je citaocu lakse razumjeti ono sto je 
sumirano i skraceno." 

Nakon toga Al-6assas je izlozio rezime na cetiri pune stranice 
nizuci pitanja koja je zahvatio pod rednim brojevima. Popis mu 
evidentira sedamdeset jedno pitanje tako sto sazetke pregledno vezuje za 
numeraciju svakoga pojedinog pitanja. Nakon toga veli: "Ovo su 
kategorije znacenja ovog ajeta s porukama i vidovima propisa, neke 
iznesene doslovno a neke implicitno, o cistoci koja treba prethoditi 
namazu kao uvjet da namaz bude valjan. Mozda neka znacenja i vidovi 
propisa spadaju u ono sto ne bismo znali bez proucavanja i detaljnog 
razmatranja. Ovakvim detaljnim razmatranjem ce ga shvatiti ko bude 
obdaren razumijevanjem, a Allah je Onaj koji obdarenost daruje." 21 

Fakihi koje Al-6assas ucestalo spominje u svome tefsiru 

Nakon obracanja djelu Ahkam aJ-Qur'an, postaje jasno da ono 
predstavlja jednu zamasnu fikhsku enciklopediju koja obuhvata izobilne 
fikhske poglede pocevsi od razdoblja Vjerovjesnikovog (s.a.v.s.) 
poslanstva i poslanja pa do osnivanja velikih fikhskih mezheba u 2/8. i 
3/9. stoljecu. 

U prethodnici onih na cije fikhske stavove se Al-6assas najvise 
poziva stoje fakihi ashabi kao sto su bili: 'Abdullah ibn Mas'ud, e Ali 
ibn Abi Talib, c Umar ibn al-Hattab, 'Abdullah ibn 'Umar, 'Abdullah 
ibn 'Abbas, Zayd ibn Tabit, Majka vjernika 'A'isa i dr., neka je sa svima 
njim Allah zadovoljan. 22 Mnogobrojni su i ucenjaci i fakihi iz reda 
tabi'ina, kao sto su bili: Sa'id ibn (jubayr, 2 '' Sa'id ibn Al-Musayyab, 24 



21 Vidjeti: Ahkam ul-Quran, II, str. 491 -496. 

22 Opredijel jeni da ne duljimo, necemo iznosili njihove biografije, presudno zbog toga 
sto su ashabi poznati. 

" Sa'id ibn Gubayr al-Asadi al-Kuf'i (40/660-95/713.) - znameniti tabi'in. Obrazovanje 
sticao prcd 'Abdullahom ibn 'Abbasom, Ibn 'Umarom, Anasom ibn Malikom i drugim 
ashabima. Kad su stanovnici Kufe dosli da ga pozovu da im bude mufti ja, pitao ih je: 
"Sto mene trazitc, a imate sina Umm Dahme (mislio je na Sa'ida)?" U obrafiunu 
stanovnika Kufc s Umejevicima, pogubio ga je Al-Haggag. Ahmad ibn Hanbal jc u vezi 
s tim rekao: "Al-Haggag ubi Sa'ida. Na lieu zemlje ne osta niko ko moze popuniti 
nastalu prazninu u nauci" (vidjeti: Tahdib ul-tahdib, IV, str. 1 1.; Al-A 'lam. III, str. 92.). 
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Ibrahim al-Nah c i, 2S Al-Sa'bi, 26 Al-Hasan al-Basri, 27 Mugahid ibn 6abr, 2 
'Atta' ibn Abi Rabah, 2 " Tawus™ i dr. 



21 Sa'id ibn al-Musayyab ibn Hazn ibn Abi Wahb al-Mahzumi al-Qurasi (13/634- 
94/712.) - prvak medu tabi'inima i znameniti fakih u Medini. Bio jc spoj znalca hadisa i 
fikha, gotovo asketski pobozan. Zivio je od trgovine maslinama. Bio je najbolji znalac 
prcdaje po lancima prenosenja koji poCinju od 'Umara ibn al-Hattaba. Po tome su ga 
nazivali prenosioccm od 'Umuru. Umro je u Medini (vidjeti: Tabaqat al-Sa 'id, V, str. 
88.; Sifa al-safwu, II. sir. 44.; Al-A 'lam, HI, str. 102.). 

25 Ibrahim ibn Yazid ibn al-Qays ibn al-Aswad, Abu 'Umran al-Nah'i (46/666-96/714.) 
- znameniti tabi'in i fakih. Zivio jc u Kufi. Umro je krijuci sc prcd okrutnoscu 
Al-Ha|gaga. Al-Salah al-Safadi je za njega rekao: "Fakih Iraka. Bio jc uccnjak 
istrazivad, prcdvodnik mezheba." Pred njim su ufiili Mammad ibn Abi Sulayman 
(znameniti Abu Hanifin u£itelj), Simak ibn Harb i drugi. Kad jc do Al-Sa'bija stigla 
vijest o njcgovoj smrti, rekao je: "Tako mi Allaha, za sobom nije ostavio nikog sebi 
ravnog" (vidjeti: Tadkira al-huffaz, I, str. 70.; Tabaqat ib Sa'd, VI, sir. 188-199.; 
Al-A '/am, I, str. 80.). 

2,1 "Amir ibn al-Sarahil al-Sa'bi (19/639-103/721.) - znameniti fakih tabi'in. Bio je 
dobar znalac i pouzdan prcnosilac hadisa. Roden i odrastao u Kufi. Prcd njim su u£ili 
Abu Hanifa i drugi ucenjaci. Kad je dosao u dodir s 'Abd al-Malikom ibn Marwanom, 
postao mu je oslonac i posrednik u pregovorima s Grcima (vidjeti: Tadkira al-huftaz, I, 
str. 14-M:, Tahdiba/-iahdib, V, str. 65.). 

27 Al-Hasan ibn Yasar al-Basri (21/641-111/729.) - veoma znamcnit tabi'in. 
Najistaknuliji udenjak u Basri. Roden je u Medini. Rastao je u krilu ' Alija ibn Abi 
Taliba. Kad je odrastao, bio je uvazavan dotle da je bez bojazni zalazio kod vlastele i 
opominjao ih sta je zakonilo a sta nezakonito. Imao je dogodovslina s Al-Ha||a|om, ali 
je umakao njegovoj osveli. Kad jc namjesnislvo preslo u ruke 'Umara ibn 'Abd 
al-'Aziza, pisao mu je: "Ja sam s ovim usao u veliki rizik. Nadi mi nekoga ko mi moze 
pomoci." Al-Hasan mu jc odgovorio: "Sto se tide zaljubljenika u ovaj svijcl, oni ti nisu 
potrebni, a kad se radi o zaljubljenicima u onaj svijel, ti njim a nisi potreban. Prema 
tome, pomoc trazi samo od Allaha." O njemu ima obilje podataka. Biografska djela su 
ih puna (vidjeti: Tahdib al-tahdib, II, str. 263-271.; Hilya al-awliya, II, str. 131.; 
Al-A M, str. 226.). 

2 * Mugahid ibn Gabr, Abu al-Haggag al-Makki (21/641/104/722.) - istaknuti tabi'in. 
Hafiz al-Dahabi jc za njega rekao: "Jedan od najvecih uiaca, hafiza i mufessira." 
Tcfsirsku nauku jc izudavao kod Ibn 'Abbasa. Tri puta je prcd njim proCitao Kur'an, 
zadrzavajuci se na svakom ajetu, da bi pitao za povod objavljivanja. Bio je veoma 
pobozan. Bio je sumnjicen za neautentidno prenosenje od 'Alija, ali su ucenjaci 
konsenzusom sumnjidenje otklonili. Pri^a se da jc umro na sedzdi (vidjeti: Tahdib 
al-tahdib, X, str. 44.; Al-A 'lam, V, str. 278.). 

2 " 'Atta' ibn Aslam Abi Rabah (27/647-114/732.) - znameniti fakih tabi'in. Bio jc crni 
rob. Roden jc u Jemenu, a odrastao u Mekki gdje je bio mufti ja i ugledan znalac hadisa. 
Znanje je stjecao slusajuci Abu Hurayru, Ibn 'Abbasa, Umm Salamu i dr. Pred njim su 
u£ili Al-Awza'i, Abu Hanifa i dr. Ibn 'Abbas i Ibn 'Umar su mu posvjedofiili aulorilel i 
stanovnike Mekke podstaknuli da ga prihvale kao muftiju. Umro je u Mekki (vidjeti: 
Tadkira al-huffaz, I, str. 92.; Tahdib al-tahdib, VII, str. 199.). 

Tawus ibn al-Kisan al-Hamadani al-Yamani (33/653-106/724.) - tabi'in znamenit u 
f ikhu i prenosenju hadisa. Porijeklom je Pcrzijanac, roden jc i odrastao u Jemenu. Zivio 
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Al-Gassas je uvijek rado isticao fikh prethodnika iz reda ashaba i 
tabi c ina. Zato on istrazivanja u kojima razmatra razne fikhske probleme i 
pitanja zapocinje navodeci poglede fakiha ashaba i tabi'ina. Takvi 
primjeri su u njegovom tefsiru veoma brojni. 1 ' 

Medu fakihima iz reda vodecih," koje AI-6assas ucestalo 
spominje, prednjace fakihi njegovog mezheba, na cijem celu je 
predvodnk mezheba, Abu Hanifa al-Nu'man (umro 150/767.), njegovi 
znameniti daci, koje naziva Predvodnikovim saradnicima {ashab 
at-lmam), a to su: Abu Yusuf (Ya'qub ibn Ibrahim, umro 182/978.), 
Muhammad al-Saybani (umro 189/804.) i Zufar. 13 Ove saradnike 
Al-6assas spominje uz gotovo svako pitanje, uz predvodnika Abu 
Hanifu, o cemu cemo detaljnije govoriti u slijedecem odjeljku. 

Od preostalih istaknutih fakiha hanefijskog mezheba koje cesto 
spominje Al-6assas, isticu se: Abu 6a'far al-TahawI (umro 321/933.), 
cija je neka djela preradio s kratkim ili duzim komentarom, ili u vidu 
kompendija, o cemu smo govorili u prvom poglavlju, 34 a ovdje zelimo 
samo istaknuti kakav je Al-6assas bio znalac njegovog djela. Za njim 
dolazi c Ali ibn Musa al-Qummi (305/917.), autor djela Ahkam 
nl-Qur'an, na koje se Al-6assas poziva na brojnim mjestima u djelu, 
nerijetko polemisuci s njim, iako je bio veoma istaknut pripadnik 
hanefijskog mezheba. 15 Moglo bi se reci da je, iz reda hanefijskih fakiha 
koje Al-6assas citira, najvise zastupljen njegov zasluzni ucitelj Abu 
al-Hasan al-Karhl ('Ubaydullah ibn al-Husayn ibn Dallal, umro 
340/951.), na cije stavove i poglede se poziva na brojnim mjestima u 
vezi s razlicitim fikhskim pitanjima koja zahvata u tefsiru ukazujuci na 
takva pozivanja rijecima: "Nas ucitelj Abu al-Hasan kaze", ili: "Kako 



je skromno. Umro je na Muzdelifi tokom obavljan ja hadza. Nije volio drusvo vladara i 
vlastele (vidjcli: Tuhdib al-tahdib, V, str. 8.; Si fa al-safwa, II, sir. 160.; A/A '/am. III, 
str. 224.). 

" Vidjeti: Ahkam al-Qur'iln, I, str. 14., 16., 19., 256., 357., 529., 533. i brojna druga 
mjesta. 

12 Biografije ovih znamenitih uficnjaka necemo ponovo navoditi. Radi jednostavnijeg 
obracanja takvim podacima o njima, napominjemo da ih nije teSko pronaci na temelju 
upustva iz Popisa znamenitih udenjaka prilozenog na kraju discrtacije. 
•' , Zufar ibn al-Hudayl ibn al-Qays al-'Anbari ( 110/728-158/774.) - veliki fakih 
porijeklom iz Isfahana. Zivio je u Basri, gdje je bio kadija. Jcdan je od deseterice koji su 
"napisali knjigu". Bio jc veliki zaljubljenik u tradiciju. Rekao je: "Ne mozemo se 
rukovodili razumom tamo gdje imamo predaju" (vidjeti: Al-A 'lam. III, str. 45.; 
AI-Gawahir al-mudiyya, I, str. 243., II, str. 534.). 

w Vid jeti: Peto poglavlje prvog di jela disertacije, pod naslovom Al -dassasova djela. 
" Vidjeti: Ahkam al-Qur'an, I, str. 257-258., 525. 
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istice nas ucitelj Abu al-Hasan", ili: "Kako je tvrdio nas ucitelj Abu 
al-Hasan" i drugim slicnim najavama. 16 

Sto se tice vodecih fakiha izvan njegovog mezheba na cije poglede 
se Al-6assas, takoder, cesto poziva u podrucju fikha i propisa, oni se 
mogu podijeliti u dvije skupine: 

prva skupina, koju cine predvodnici ocuvanih mezheba i njihovi 
saradnici; 

druga skupina, koju sacinjavaju predvodnici iscezlih mezheba, o 
kojim su sacuvane nesistematizovane predaje po knjigama koje govore o 
razilazenjima ucenjaka. 

Na narednim stranicama cemo nesto vise svjetlosti upraviti na 
dvije spomenute skupine. 

Prva skupina ili fakihi predvodnici ocuvanih mezheba i 
saradnici 

Pod nazivom ocuvani mezhebi podrazumijevaju se oni mezhebi 
koje su uspostavili najistaknutiji predvodnici (/mam/), protagonisti jasnih 
metodologija u istrazivanju i promisljanju, oko kojih su se svijali daci i 
istrazivaci postajuci im kasnije saradnici i vjerni sljedbenici, kojima su 
se ljudi od struke obracali, podrazavali njihovo naucavanje, sakupljali 
njihove stavove i biljezili poglede. Saradnici i daci ovih mudztehida su 
putem naucnih metoda pronosili i sirili njihova ucenja tako sto su ih 
preciscavali, sistematizovali i dopunjavali, pozivajuci se na njih i 
dodajuci im rjesenja u skladu s novim situacijama. Razradivali su 
njihove stavove, podupirali ih dokazima i argumentima, iscrtavajuci 
kompletne programe, pravila i principe. Tako su ocuvani pogledi 
istrazivaca predvodnika, da ne budu zameteni i zagubljeni." 

Na celu fakiha predvodnika ciji mezhebi su se ocuvali do nasih 
dana, na cije poglede se Al-6assas cesto pozivao, stoji Malik ibn Anas 
(umro 179/795.), imam Medine i predvodnik malikijskog mezheba. 
Malikove tvrdnje Al-6assas obicno navodi nakon sto izlozi tvrdnje 
ucenjaka hanefijskog mezheba. Pritom cesto navodi prenosenja njegovih 
daka, koji se ubrajaju u rang saradnika, kao sto su bili: Ibn al-Qasim,™ 
Ibn al-Wahb ,y i Ashab. 4 " 



w Vidjeti primjerice: Ahkam ul-Qunln, I, str. 383., 525., 528.; II, sir. 46., 142., 520. i 
druga mjesta. 

" Poznato je da su u krugu sunita u cijelosti ofiuvana detiri mezheba, a to su: hanefijski, 
malikijski, safi'ijski i hanbeli jski mezheb. 

M c Abd al-Rahman ibn al-Qasim ibn Halid al-'Atqi al-Misri (133/750-191/806.) - hafiz 
i autoritet t'ikha, asketa. Niko nije pouzdanije od njega prenosio Malikov Al-Muwuttu'. 
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Iz reda istaknutih aktera malikijskog mezheba, na cije stavove se 
Al-6assas cesto pozivao, treba spomenuti i Isma c ila ibn Ishaqa 
al-Basrija (umro 282/895.), autora djela pod naslovom Ahkam al-Qur'an, 
najistaknutijeg malikijskog ucenjaka u Basri. Al-6assas se na brojnim 
mjestima u tefsiru pozivao na njegovo djelo u vezi s brojnim pitanjima, 
cesto s njima polemisuci na nekoliko stanica. Ponekad je polemika imala 
ostar ton, dotle da je dosezala granicu dopustenog u kritickom zahvatu, 
uz koristenje britkih rijeci, sto ga, medutim, nije sprecavalo da Isma'ila 
u drugoj prilici istinski hvali. 41 

Od vodecih fakiha koji imaju svoj mezheb ocuvan do danas, cije je 
stavove i predaje Al-Gassas koristio uz gotovo svako fikhsko pitanje 
prilikom izvodenja propisa, bio je Muhammad ibn Idris al-Safi C I (umro 
204/819.). Cesto se pozivao i na Al-Buwaytijeve (Yusuf ibn Yahya 
al-Qurasi, umro 231/845.) i Al-Muzanijeve (Isma'Il ibn Yahya Isma'il 
al-Muzani, umro 264/877.) interpretacije Al-Safi c ija, koji su napisali po 
Kompendij {Al-Muhtasar) i citirali sadrzaje Al-Safi 'ijevih djela. To 
potvrduje ono sto smo naprijed isticali, da je Al-6assas imao dobre 
uvide u dva Kompendija, kojima pripada znacajno mjesto u safi Mjskoj 



Autor je djela AI-Mudawwana (u Sesnaetst tomova), jednog od najboljih djela iz 
malikijske literature. Al-Buhari je podosta iz njega citirao u svomc Al-Sahihu, a 
preuzimali su joS i Asad ibn al-Furat i Yahya ibn Yahya. Zivio je u Kairu (vidjeti: 
Al-Mawsu 'a al-tiqhiyya, I, str. 332.; A/ A 'lam, III, 323.)! 

'Abdullah ibn Wahb ibn Muslim al-Fahri al-Misn (125/742-197/812.) - istaknuti 
fakih, Malikov saradnik. Bio je hafiz, pouzdan prenosilac hadisa. Napisao je vise djela 
iz hadisa, a istaknutija su: Al-dmni \ Al-Muwuttu' '(u dvije knjige, Al-Kubir 'i Al-Sugir). 
Nuden je da bude kadija, ali je odbio (vidjeti: Tuhdib ul-tahdtb, VI, str. 71.; 
Al-Mnwsu 'a al-fiqhiyya, I, str. 335.; Al-A 'lam, IV, str. 144.). 

4,1 Ashab ibn 'Abd al-'Aziz ibn Dawud al-Qaysi al-'Amiri (145/762-241/855.) - vodeci 
t'akih Egipta svog vremena. Bio je Malikov saradnik. Al-Safi 'i je za njega rekao: "Niko 
udcniji u Egiptu ne bi bio od Ashaba da nije malo lahkomislen." Neki vele da mu je ime 
bilo Miskin, a da mu je AShab bio nadimak (vidjeti: Tuhdib al-tahdib 1, str. 351.; 
7am, 1, str. 333.). 

41 Tako je postupio u: Ahkam al-Qur'an, II, 201-202, gdje je razmatrao pitanje braka s 
robin jom uz ispun javanje uvjeta zenidbe sa slobodnom zcnom, gdje iznosi IsmaMIovu 
trvdnju kojom se pobija stav hanefijskog mezheba. AI-Gassas tu polemiSe s 
neistomiiSljenikom, da bi ga nakon toga branio od napada Dawuda al-lsf'ahanija koji 
kritikuje Isma'ila. U prilog odbrane je rekao: "U Dawudovoj pridi o Isma'ilu ima 
slabosti. Ona je ncuvjerljiva i neistinita, zato Sto ga je odstranio iz Bagdada. Sad ga 
zasipa pogrdama." Ova objektivnost, mozda mozc ici u prilog ublazavanju onog zbog 
Cega sc Al-Gassasu prigovara za pristrasno pristajanje uz hanefijski mezheb. Sto se ti£e 
surevnjivosti prema Isma'ilu, kao i prema drugim neistomiSljenicima, to je jedna opca 
zamjerka i uporiste za prigovor njegovoj metodologi ji u tefsiru, o £emu cemo detaljno 
govoriti u detvrtom poglavlju drugog dijela disertacije. 
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fikhskoj literaturi, s obzirom na bliskost njihovih autora s predvodnikom 
mezheba. 

Prilikom razmatranja brojnih fikhskih pitanja, Al-6assas se na 
Al-Safi ° ija pozivao i s njim dugo polemisao, nekad mirnim tonom i 
uctivo, a drugi put ostro prekoracujuci granice umjerenosti svojstvene 
principijelnom dijalogu medu naucnicima, ostro ga kritikujuci i 
negirajuci mu vrijednosti, kvalifikacijama kakve niposto nije zasluzio 
veliki ucenjak, oko cijeg predvodnistva u f'ikhu i idztihadu postoji 
konsenzus Ummeta, kao sto postoji konsenzus i oko njegove cestitosti i 
pravovjernosti. Moglo bi se red da se Al-6assasov ostar ton prema 
neistomisljenicima u jednom opcem smislu, a prema Al-Safi c iju 
posebno, moze ocijeniti kao najveca zamjerka i prigovor njegovoj 
tefsirskoj metodologiji. O tome cemo opsirnije govoriti u cetvrtom 
poglavlju disertacije. 

Al-6assasov stav prema hanbelijskom mezhebu 

U krugovima sljedbenika sunneta {uhl ul-sunnu wa al-guma'a) 
poznato je da je cetvrti fikhski mezheb, ocuvan i rasiren u vecem broju 
islamskih zemalja, naucavanje Ahmada ibn Hanbala, 42 nazvano 
hanbelijskim mezhebom. Uprkos tome, Al-6assas u podrucju fikhskih 
propisa, dok navodi stavove i tvrdnje vodecih fakiha i sravnjuje 
preovladujuce poglede u brojnim razlicitim mezhebima, apsolutno ne 
spominje poglede predvodnika Ahmada ibn Hanbala. Istina, ime 
Ahmada ibn Hanbala se pojavljuje na brojnim mjestima u 
Al-6assasovom tefsiru, ali ne u podrucju fikha i propisa, vec u ravni 
prenosenja hadisa i predaja, jer Al-6assas mnoge predaje posredstvom 
svog ucitelja c Abd al-Rahmana ibn Siyme, koji je prenosio od 
'Abdullaha ibn Ahmada a on od oca Ahmada ibn Hanbala, preuzima od 



42 Ahmad ibn Muhammad ibn Hanbal, Abu "Abdillah al-Saybani al-Waili (164/780- 
241/855.) - prcdvodnik hanbelijskog mezheba, jedan od cctvorice vclikih imama. 
Porijeklom je \l Mcrva. Otac mu je bio namjcsnik u Scrahsu. Roden je u Bagdadu. 
Djetinjstvo i mladost jc proveo u ucenju. U te svrhc je mnogo putovao, a putovanjima je 
obuhvatio Kut'u, Basru, Mekku, Medinu, Jemen, Siriju, Zapadnu Afriku, Pcrziju, 
Horosan i druge krajeve. Napisao jc A /-Musnnd ko}\ sadrzi oko 30.000 hadisa. Poznata 
djcla su mu i: Al-Tarih, A I- Nasi h wu ul-imnsuh, Rula'il ul-siilulbu, Al-Zuhd ' i dr. Za 
vladavine Al-Ma'muna i Al-Mu'tasima podvrgavan je pritisku da izjavi da jc Kur'an 
stvorcn, ali jc hrabro odbijao. Zbog toga jc za vladavine Al-Mu'tusima dvadcsct osani 
mjcscci proveo u tamnici (vidjcti: Sifu nl-Sufwu, II, str. 190.; Al-A 'him, I, str. 203.; 
Al-Mawsu 'a al-fiqhiyya, 1, str. 339.)- 



Metodologija tumacenja Kur'ana u hanefijskome mezhebu 



405 



imama Ahmada, autora djela Al-Musnad, sto govori da je imao dobre 
uvide u to hadisko djelo, premda to nije otvoreno istakao. 41 

Vjcrovatan razlog Iezi u tome sto se hanbelijski mezheb u to 
vrijeme jos nije bio pronio po geografskim prostranstvima islamskog 
svijeta, u razmjerama svojstvenim drugim mezhebima. Shodno tome, on 
se nije ni ubrajao medu afirmisane mczhebe u to vrijeme, prvenstveno 
zbog toga sto je dominantna naucna karakteristika Ahmada ibn Hanbala 
bila siroka erudicija u hadiskoj nauci, u cije ime je proputovao brojnim 
krajevima islamskog svijeta. To u vezi s njim navodc sva biografska 
djela, a vlastito mu djelo te vrste, Al-Musnad, to najuvjerljivije dokazujc. 

Ovu pretpostavku dodatno osnazuje to sto najveci hronicar i jedan 
od najistaknutijih fakiha svog vrcmena, Muhammad ibn 6arir al-Tabari 
(umro 310/922.), kad je pisao djelo Ihtilaf al-fuqaha '(Neslaganja fakiha), 
medu fakihe nije uvrstio Ahmada ibn Hanbala. Kad sc o tome pitao, sam 
sebi jc odgovorio: "Kad se radi o Ahmadu ibn Hanbalu, njegova 
odstupanja se ne racunaju. Drugi cc mozda red da su ga neki ucenjaci 
spominjali kad su govorili o razmimoilazenjima. Medutim, mi nismo 
nasli da ncko od njega prenosi, niti smo vidjeli da ima ucenike koji nesto 
znace u fikhu. Daklc, nije imao saradnikc koji bi dosljedno prenijeli 
njegovo naucavanje." Nakon svega, Al-Tabari navodi ono sto je 
opcepoznato, da je Ahmad ibn Hanbal bio "predvodnik predvodnika" 
{imam al-a'imma) u hadisu, hadiskim znanostima i poznavanju 
prcnosilaca, ali nije bio osnivac fikhskog mezheba. 44 



4 ' U vezi s takvim prenoscnjima vidjcti: Ahkam al-Qur'an, I, str. 600., 604., 610., 612., 
615., 618., 625. i druga mjesta. Al-Gassas ponckad od 'Abdullaha ibn Ahmeda koji 
prcu/.ima od oca Ahmada, prenosi i posredstvom drugog uditclja, 'Abd ai-Baqija ibn 
Qani'a(I.str. 613. i II, str. 521.). 

44 OpSirnijc o tome vidjeti u: Muhammad al-Zuhayli, Al-lmam al-Tabari, sayh 
al-mufassiiin wa 'umda al-inuairihin wa muqddam al-thqaha al-muhadditm, sir. 
77-78., zajedno s lu navedenim izvoriina. Al-Taban u sluCaju Ahmada ibn Hanbala nije 
postupio nista drugattjc od oslalih hronidara, kako onih prije njega tako ni poslije njega, 
buduci da vcliki broj djela koja govore o neslaganjima ufenjaka, ne spominju Ahmada 
ibn Hanbala i ne ubrajaju ga medu fakihe. Ne spominju ga npr. Al-Tahawi u djclu 
Ihtilaf al-fuqaha", Al-Nasall u djclu Al-Manzuma, Al-Dabusi u djclu Ta'sis al-nazar, 
'Ala' al-Din al-Samarqandi u djclu Muhtalaf al-riwaya, kao ni drugi hanefijski uCenjaci 
koji su pisali o neslaganjima. Ibn al-Faradi u djelu Tarih 'ulama al-Andalus, kad izlaze 
biografiju Abu Muhammada 'Abdullaha ibn Ibrahima ibn Muhammada al-Usaylija 
al-Malikija, kaze: "Napisao je djelo o neslaganju Malika, Al-§ali'ija i Abu Hanifc pod 
naslovom Kitab al-dala'il fi umahat al-masa'il ', ne spomenuvsi Ahmada. U djelu Kasf 
al-zunun, o neslaganjima uCenjaka, Muhammad al-Samarqandi, nije Ahmada uvrstio u 
rang fakiha s Muhammadom ibn al-Hasanom, Zufaroin, Al-§afi'ijem i Malikom, vec 
tek u rang s Dawudom al-Ziihiri jem. Mi mo hronicara, zancmario ga jc i Al-6azali 
al-Safi'i u djelu Al-Wagiz. Iz reda autora historijsko-geografskih djela ne spominje ga 



406 



Safvet Halilovic 



Druga skupina ili fakihi osnivaci iscezlih mezheba 

Pod formulacijom fakihi osnivaci iscezlih mezheba imaju se u vidu 
oni fakihi koji su u fikhu i idztihadu dostigli visok nivo, imali svoja 
autenticna naucavanja, ali nisu imali dake i saradnike da se nakon 
njihove smrti poduhvate sirenja njihovih pogleda, da mezhcbu sluze 
sistematizovanjem i preciscavanjem stavova putem naucnih metoda, da 
naucavanje podupiru dokazima i argumentima, iscrtavaju pravila i 
osnovna nacela promisljanja, niti da se poduhvate sirenja i pozivanja u 
njih, usljed cega je zagubljen njihov prctezan dio, tako da su od njih do 
danas ostali samo stavovi razasuti u knjigama koje govore o neslaganju 
ucenjaka. 

Citalac AI-6assasovog tefsira ce vidjeti da je on obuhvatio 
mnogobrojne pogledc i tvrdnje fakiha ciji mezhebi nisu ocuvani do 
danas, sto govori da su to bili mezhebi poznati i rasireni u svojc vrijeme, 
koje se poklapa s AI-6assasovim vremenom, te ne iznenaduje sto ih je 
uvodio u svoj tcfsir. Medu fakihima koje Al-6assas cesto istice prilikom 
iznosenja fikhskih pogleda o nekom pitanju koje zahvata u tefsiru, jesu: 
Al-Awza c i, 45 Sufyan al-Tawri, 4ft Al-Layt ibn Sa c d, 47 Ibn Abi Layla, 4S Ibn 



Ibn Qutaybu u djelu Kitab ul-im 'Srif, dok ga Al-Maqdisi u djelu Ahsan al-luqasim 
spominje samo medu akterima hadiske nauke. Ibn 'Abd al-Barr je napisao djelo 
Al-Inliqa' t) fada'il lulatu al-fuqaha 'o Abu Hanifi, Maliku i Al-Safi'iju, nc spomenuvsi 
Ibn Hanbala. U djelu 'Umdu al- 'iiriftn Cetvrti imam jc Sufyan al-Tawri, a nc Ahmad ibn 
Hanbal (vidjeti: Muhammad ibn Ganr al-Tabari, Ihtiliif ul-tiiquha', sir. 13. i dalje; 'Ugyl 
al-Nasami, Al-lmam Ahmad ibn 'Ali al-Razi - dira~.su sah.siyyatihi wa kutubihi, sir. 28.). 

c Abd al-Rahman ibri 'Amr ibn Yuhmid al-Awza*i,"Abu 'Amr (88/706-157/773.) - 
prvak fikhu u Siriji. Nudcno mu je da bude kadija, ali je odbio. Salih ibn Yahya u djelu 
Tarih Bayrtit kaze: "Al-Awza c i jc bio veoma ugledan u §amu. Ni sultan mu nijc bio 
ravan." Napisao je Al-Sunan i AI-MasS'il, djelo u kojem je dao odgovor na 7().()()0 
pitanja koja su mu bila postavljena. U Andalusu (islamska Spanija) fetve su se izdavalc 
na osnovama njegovog naucavanja sve do vrcmena vladavine Al-Hakama ibn Hisama 
(vidjeti: Al-A 'lam, III, sir. 320.; Al-Mawsu'a al-liqhiyya, I, str. 431.). 

Sufyan ibn Sa'id ibn Masruq al-Tawri (97/715-161/777.) - prvak u hadiskoj nauci. 
Zivio je u Kufi. Abasi jski vladar Al-Mansur mu je nudio polozaj, ali je on odbio. 
Napisao je Al-Gami' al-kabir, Al-Gami' al-sagir (oba iz hadisa), A l-Fara'id (vidjeti: 
Tahdib al-tahdib, IV, str. 111-115, Al-A 'lam. III, sir. 104.). 

47 Al-Layt ibn Sa'd ibn 'Abd al-Rahman al-Fahmi (94/712-175/791.) - hadiski i fikhski 
prvak svog vremena u Egiptu. Ibn Tagri Bardi za njega kazc: "Bio je egipatski velikan, 
princ i prvak." Al-Safi'i je rekao: "Al-Layt je bio uceniji od Malika, samo sto ga 
saradnici nisu podrz.ali." O njemu ima mnogo podataka. Ibn Hugar al-'Askalani jc o 
njemu napisao knjigu pod naslovom Al-Rahma al-gaytiyya fi al-targama al-laytiyya, 
koja |e stampana (vidjeti: Tadkm al-lniffaz, i', str. 207.; Tahdib al-tahdib, VIII, str. 459.; 
Al-A 'lam, V, str. 248.). 

4K Muhammad ibn 'Abd al-Rahman ibn Abi Layla Yasar al-Ansari al-Kufi (74/693- 
148/765.) - fakih. Bio je kadija u Kufi za vladavine i Umejija i Abasija. Imao je 



Metodologija tumacenja Kur'anu u hanefijskome mezhehu 



407 



Subruma, 4 '' 'Utman al-Batti, Sl) Al-Hasan ibn Salih (spominje se i kao 
Al-Hasan ibn Hayy) 51 i dr. 

Al-6assas je preuzeo znatan zbir tvrdnji i pogleda ovih znamenitih 
ucenjaka u podrucju fikha i propisa, sto njegovom djelu daje vecu 
naucnu vrijednost buduci da se, zahvaljujuci tome, putem njega cuva 
zamasna fikhska bastina. 

Al-6assas i hanefijski mezheb 

I letimican pogled u Al-6assasov zivotopis i uvid u opus koji je iza 
sebe ostavio posmatracu su dovoljni da shvati koliko se ovaj uccnjak bio 
posvetio sluzenju Abu Hanifinom mezhebu. Napisao je jedan zbir 
povecih djela u kojima je komentarisao najvaznije tekstove i kompendije 
iz hanefijske literature, povrh pisanja vlastitih autorskih djela. Svime sto 
je napisao nesumnjivo je cinio usluge svome mezhebu. Kako smo 
naprijed istakli, komentarisanje kompendija je veoma tezak i zahtjevan 
posao. Podrazumijeva veliku erudiciju i moze mu udovoljiti samo neko 
ko iznimno dobro zna mezheb, njegove najdublje slojeve i potankosti i 
ko zna ishodista pitanja, jer komentar treba udovoljavati zahtjevu da se 
odgovori na neizbrojiva pitanja. 

Al-6assas je uzmogao hanefijskom mezhebu pruziti komentare, 
autorska djela i radove, koja posvjedocuju dubinu razumijevanja, ostrinu 
uma i dalekovidnost, jer je prilikom pisanja slijedio precizan i dobro 
planiran put. Zato je imao blagodarnu ruku u sluzenju mezhebu u 
podrucju utcmeljenja i naucnog razvoja. Podrzavao ga je preciznim 
naucnim dokazima, jer je u svakom djelu istinski nastojao dokazima i 
argumentima poduprijeti Abu Hanifino naucavanje. 



dogodovstinu s Abu Hanifom. (vidjeti: Tuhdib ul-tnhdib, IX, str. 301.; Al-A'lam, VI, 
sir. 189.). 

w 'Abdullah Subruma ibn al-Tulayl ibn Hassan al-Dabbi al-Kufi (72/697-144/761.) - 
fakih iz Kul'e. Bio jc veoma pobozan i povucen. Za njega je Hammad ibn Zayd rckao: 
"Nisam vidio Kufanca uCcnijeg od Subrumc" (vidjeti: Tuhdib ul-tuhdib, V, str. 250.; 
Al-Sirazi, Tubuqat ul-fuqiiha\ str. 48.; Al-Muwsu 'a ul-fiqhiyya, II, str. 400.). 
50 'Amr ibn 'Utman ibn Sulayman al-Batti (umro 243/760.) - fakih iz Basrc, poznat kao 
'Utman al-Batti. Hadis je prenosio od Anasa ibn Malika, Al-Sa'bija, Al-Hasana 
al-Basrija, a od njega su prenosili Su'ba al-Tawri, Ibn 'Ulayya i dr. Ahmad, 
Al-Daraqutni, Ibn Sa'd i Ibn Mu'in ga istidu kao veoma pouzdanog (vidjeti: Siyar 
a 'lam al-nubala", VI, str. 148.; Tubuqat ul-fuquha', str. 91.). 

M Al-Hasan ibn Salih ibn Hayy ibn Muslim al-Hamadani (100/718-168/784.) - 
muhaddis i fakih. Ahmad Ibn Hanbal je za njega rekao: "Al-Hasan je vjerodostojan u 
predaji, fakih koji se disciplinuje hadisom i ibadetom". Abu Zur'a je rckao: "On je spoj 
discipline, fikha, ibadcta i zuhda" (vidjeti: Tuhdib ul-tuhdib, II, str. 288.; Tubuqat 
ul-fuquha\ str. 85.). 
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Otuda se Al-6assas smatra mudztehidom," odnosno pripadnikom 
trece kategorije, a to je rang mudztehida koji izvlace propisc o pitanjima 
koja nisu f'ormulisana u sklopu definisanja osnova i nacela koja je 
det'inisao i afirmisao predvodnik mezheba. 

Takvi su dostojni nazivanja mudztehidom s obzirom na to da su 
seriatskopravni teoreticari razvrstali mudztehide u slijedece kategorije: 
apsolutni (samostalni) mudztehidi koji nisu ni za koga vezani; 
neograniceni (nesamostalni) koji su za nekoga vezani; tc ograniceni 
mudztehidi, tj. oni koji istraz.uju na osnovama predvodnikovih nacela i 
principa." 

Rad mudztehida se sastoji iz dvaju elemenata. Jcdan je 
pridrzavanje nacela koja su propisali predvodnici i sakupljanje opcih 
fikhskih pravila zasnivanih na kriterijima kojc su postavili znameniti 
predvodnici. Drugi jc izvodenjc rjesenja za pitanja o kojim nema prcdaje 
od predvodnika mezheba. Ova kategorija je ta koja je razvila mezhebski 
fikh i postavila temelje razvoja razlicitih fikhskih mezheba, njihovog 
razradivanja i dogradnje. Ona je ta koja je postavila temelje sravnjivanja 
stavova, da bi se ustanovilo koji su ispravni a koji nisu. Ona je ta koja je 
odredila narav svakom pojedinom mezhebu. M 

Ako bolje pogledamo Al-6assasovo tefsirsko djelo Ahkam 
al-Qur'an, s obzirom na to da predstavlja zavrsnicu autorskog opusa, 
najzreliji plod bogatoga i dugovremenog naucnog rada, jasno cemo 
uociti tu cinjenicu. To njegovo djelo se smatra primarnim izvorom i 
relevantnim enciklopedijskim prirucnikom hanefijskoga mezheba, 
premda se doima i kao djelo iz komparativnog fikha, s obzirom na 
mnostvo obuhvaccnih mezheba, naucavanja i poglcda. 

Prvo ccmu se prilikom razmatran ja nekog pitanja obraca Al-6assas 
jesu pogledi fakiha njegovog mezheba, na cijem celu je Abu Hanifa, za 
kojim slijedc ucenici saradnici: Abu Yusuf, Muhammad ibn al-Hasan 
al-Saybani i Zuf'ar. Obicno im jasno istice imena, spominjuci ih pored 
Abu Hanif'c, u vezi s pitanjima oko kojih nemaju neslaganja s Abu 
Hanit'om buduci da se Al-6assas trudi da sto je moguce vise istakne 
kako su ucenjaci njegovog mezheba uglavnom medusobno saglasni. 



5 - Osvrt na ovo pitanjc je prethodio u trecem poglavlju prvog dijcla diseracije pod 
naslovom Mjcsto nicdu hiincfijskini uCcnjiicimn. 

" Vidjcli: Husn al-Taqadi, str. 24. Al-Kawtari kaze: "Ovakvu podjelu jc izvrsio i Ibn 
Hagar al-Makki u djelu Sunn ul-gani, a doslovno ju je prcuzeo Al-Laknawi u djelu 
Al-Nafi' ul-kubfr. U vezi s tim Al-Dahalawi u djelu Al-Insaf fi imisa'il nl-hilul'\z rekao: 
"Idzlihad, zapravo, ima dvije jasnc razine: visoku i nisku, a izmcdu njih su razni i mnogi 
slupnjevi." 

■ Vl Vidjcli: Muhammad Abu Zalira, Usui ul-tlqli, str. 371. i dalje. 



Metodologija tumacenja Kur'ana u hanefijskome mezhebu 



409 



Ponekad isticanje po imenima skracuje zadovoljavajuci se samo tim da 
kaze: "Nasi velikani (ashabuna) vele; Nasi velikani redom kazu; Nasi 
velikani su saglasni" ili tome slicno. 55 

Ako oni imaju neki stav oko kojeg se razilaze s Abu Hanifom, 
Al-Gassas taj stav navodi ponekad obrazlazuci vladajuce okolnosti koje 
su Abu Hanifu opredijelile da zauzme takav stav, da to etablira, kao sto 
je postupio prilikom komentarisanja rijeci Uzvisenoga: / cestite keen 
onih kojimn je data Knjiga prije vus (Al-Ma'ida, 5.), gdje govori o 
mandejeima (al-sSbfuri) i njihovom vjerovanju, isticuci: "Ucenjaci se u 
vezi s mandejeima razilaze oko toga jesu li sljedbenici nebeske Knjige ili 
nisu. Od Abu Hanife se prenosi da jesu, dok je Abu Yusuf tvrdio: 'Nisu 
sljedbenici Knjige.' Abu al-Hasan al-Karhi je tvrdio: 'Sto se tice 
mandejaca, oni su za Abu Hanifu sljedbenici Knjige po tome sto medu 
njima ima onih koji se izjasnjavaju ka sljedbenici Mesihove vjere i citaju 
Evandelje. Kad se radi o mandejeima koji se klanjaju zvijezdama, iz 
oblasti Haran, oni ni za koga nisu sljedbenici Knjige.' Abu Bakr 
al-6assas veli: 'Medu mandejeima koji se sada tako deklarisu ncma 
sljedbcnika Knjige. Njihova vjera je jedinstvena, znaci u Haranu, 
Bataihu, Sevad Vasitu i bilo gdje u drugim krajevima. U temeljima 
njihovog vjerovanja je slavljenjc scdam planeta i klanjanje njima. Oni se 
klanjaju i kipovima samo sto su im Perzijanci, kad su se pojavili na 
prostorima Iraka, dokinuli kraljevstvo buduci da su drugaciji narod - 
Nabatejci. Dalje se nisu usudivali javno se klanjati kipovima posto su im 
Perzijanci to branili. Mandejci su bili i Grci nastanjeni u Siriji i na 
Arabijskom poluotoku. Mcdutim, kad se Konstantin pokrstio, oruzjem ih 
je natjerao da udu u krscanstvo. Tada su prividno ostavili 
idolopoklonstvo. Javno su se prikazivali kao clanovi krscanske 
zajednicc, a potajno su se i dalje klanjali svojim kipovima. 

Kad se pojavio islam, priklonili su se krscanstvu tako da ih danas 
muslimani ne razlikuju od krscana, buduci da su se tajno klanjali 
kipovima prikrivajuci izvornu vjeru. Oni su ljudi koji najvise kriju svoje 
vjerovanje. Oni se vec od djetinjstva navikavaju na dovijanje i skrivanje 
vjerovanja. Od njih su tu vjestinu u skrivanju naucavanja naucile 
ismu 'ilije, ciji mezheb vodi porijeklo od te grupacije. Temelj njihovog 
vjerovanja je velicanje sedam planeta i klanjanje njima tako sto ih mogu 
simbolisati i kipovi oznaceni imenima planeta. Po tome medu njima 
nema razlike, osim sto postoji ncsto neusaglaseno izmedu onih iz Harana 
i onih iz Bataiha u okvirima obreda. Medu njima ncma sljedbenika 
Knjige. Meni se po svemu cini da je u Abu Hanifinom stavu o 



" Vidjeti prim jerice: Ahkum iil-Qur'nn, I, sir. 157., 254-255. i druga mjesta. 
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mandejcima presudno bilo to sto je neke vidio kako se prikazuju da su 
krscani citajuci Evandelje i izjasnjavaju se kao sljedbenici Mesihove 
vjere. Ovo stoga sto mnogi fakihi ne smatraju da se od onih koji vjeruju 
poput njih prihvata glavarina (gizya). Za mandejce koji slijede ovakvo 
vjerovanje, kao sto smo ga mi opisali, ne treba biti razmimoilazenja da 
nisu sljedbenici Knjige. Prema tome, ne moze se jesti ono sto oni 
zakolju, niti se moze zeniti s njihovim zenama." 56 

Al-6assas je ponekad, u slucaju neslaganja stavova s Abu 
Hanifinim stavom, saradnicima upucivao prigovor opredjeljuci se za stav 
predvodnika. Takav je primjer onoga sto stoji u komentaru ajeta: Kada ti 
budes medu njima i kud odlucis da Zajedno s njima namaz obavis, nek a 
jcdni s tobom namaz obavljaju... (Al-Nisa', 102.), u kojem razmatra 
pitanje namaza predostroznosti (sa/a al-hawf) i kako se obavlja. On tu 
najprije navodi stavove fakiha predvodenih Abu Hanif'om koji je smatrao 
da namaz predostroznosti nije bio specifikum samo Vjerovjesnikovog 
(s.a.v.s.) vremena, da se on klanja i nakon Vjerovjesnikove smrti. Nakon 
sto je naveo mnogobrojne dokaze o ispravnosti ovog mezheba, veli: "Sto 
se ticc predajc koja se prenosi od Abu Yusufa, da se nakon 
Vjerovjesnikove (s.a.v.s.) smrti ne klanja namaz predostroznosti ili da se 
klanja s dva imama, on se poveo za prividnim znacenjem rijeci 
Uzvisenoga: Kada ti budes medu njima i kud odlucis da zitjedno s njimu 
mnviz obaviA, u kojima je namaz prividno vezan uz prisustvo 
Vjerovjesnika (s.a.v.s.) medu njima. Njima se daje dopustenje da namaz 
obave na navedeni nacin, kako bi postigli vrijednost namaza za njim koja 
sc ne moze u toj mjeri postici klanjanjem za nekim drugim. Nakon njega 
ne bi bilo uredu da ga predvodi manje od dva imama, jer je vrijednost 
namaza za drugim izjednacena s vrijednoscu namaza za prvim, pa nema 
potrebe za koracanjem, odstupanjem, okretanjem leda Kibli kao neceg 
sto je inace nespojivo s namazom. Abu Bakr (al-6assas) kaze: Kad se 
radi o naznacavanju Vjerovjesnika (s.a.v.s.) u ajetu rijecima: kada ti 
budes medu njima, to ne mora znaciti da se ovaj propis svodi samo na 
Vjerovjesnika i ni na koga vise, jer je Onaj koji je rekao: Kada ti budes 
medu njima i kad odlucis da Zajedno s njima namaz, isti Onaj koji je 
rekao: njega slijeditc (Al-A c raf, 158.). Kad vidimo da je Vjerovjesnik 
(s.a.v.s.) nesto uradio, duznost nam je da ga slijedimo u tome na nacin 
kako je on to uradio. Nije Ii jasno da rijeci Uzvisenoga: Uzmi od dobaru 
njihovih zekat, da ih njime ocistis (Al-Tawba, 103.), ne uvjetuju 
prisustvo jedino Vjerovjesnika, mimo uglednika prvaka nakon njega. 
Tako je i u rijecima Uzvisenoga: kada ti dodu vjernice da ti poloze 



% Vidjcti: Ahkam ul-Qur'an, II, str. 413. 
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zakletvu (Al-Mumtahina, 12.) i Njegovim rijecima: / sudi im prema 
onome sto Allah objavljuje (Al-Ma'ida, 49.) i Njegovim rijecima: pa ako 
ti dodu, ti im presudi (Al-Ma'ida, 42.) govor upucen Vjerovjesniku 
(s.a.v.s.), a imami poslije njegase podrazumijevaju u prosudbi. 

Sto se tice postizanja vrijednosti namaza za Vjerovjesnikom 
(s.a.v.s.), nije moguce da to bude razlog da se u namazu dopusti 
koracanje, okretanje leda Kibli i druge radnje cije iskljucenje spada u 
stroge obaveze, jer, ako se zna da obavljanje namaza za vjerovjesnikom 
nije stroga duznost (fard), nije moguce da im bude naredeno ostavljanje 
stroge duznosti da bi ostvarili nesto sto je preporuceno. Ako je to tako 
kako smo opisali, to obrazlozenje (Abu Yusufa) nije valjano, vec je 
tacno da je obavljanje namaza predostroznosti na nacin za koji se prenosi 
da ga je Vjerovjesnik praktikovao dopusteno i poslije njega, kao sto je 
bilo dopusteno i s njim. Jedna grupa ashaba prenosi da je dopusteno 
obavljati namaz predostroznosti nakon Vjerovjesnika (s.a.v.s.), medu 
koje izmedu ostalih spadaju: Ibn 'Abbas, Ibn Mas'ud, Zayd ibn Tabit, 
Abu Musa, Hudayfa, Sa'id ibn al-'As, c Abd al-Rahman ibn Samura, i dr. 
Ne prenosi se od bilo kojeg ashaba suprotan stav. To je konsenzus kojem 
se ne moze oponirati, a Allah najbolje zna." 57 

Prilikom razmatranja fikhskih pogleda i naucavanja, Al-6assas 
nije zanemarivao mnogobrojne predaje hanefijskoga mezheba ako se 
data predaja razlikovala od Abu Hanifinog stava. U takvoj situaciji je 
znao navesti ono sto mu se cinilo da se moze povezati sa stavom 
predvodnika mezheba, sto je saglasno s nekom predajom, i moze se 
ispostaviti kao uvjerljivo, makar sto temeljna djela hanefijske literature, 
poput djela Al-Siyar al-kabir Muhammada al-Saybanija, u vezi s tim 
drugacije kazu. Sx Znao je okvalifikovati neke mezhebske predaje kao 
slabe ne propustajuci da napomene: "To je jedno usamljeno prenosenje 
koje se ne slaze s predajama", kao sto je postupio s jednim prenosenjem 
od Abu Hanlfe o terminima klanjanja namaza, u kojem stoji da je 
"krajnje vrijeme za klanjanje podne-namaza jos dok je sjenka manja od 
dvije duzine stasa, a pocetak ikindije kad duzina sjenke bude iznosila 
dvije duzine stasa." Abu Bakr al-6assas kaze: "To (sto se ovim putem 
prenosi od Abu Hanlfe) usamljeno je prenosenje i nesaglasno s 
predajama koje kazu da je vrijeme podne-namaza sve dok ne nastupi 



57 AhkSm ul-Qurin, II, str. 328-329. 
u AhkSm ul-Qur'Sn, Ii, str. 311. 
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vrijeme ikindije". 59 Katkad bi protezirao neku predaju na osnovu svog 
idztihada govoreci: "Druga predaja nije u upotrebi". 6 " 

Dominantna pojava u Al-6assasovom tefsiru je to da prilikom 
razmatranja raznih propisa i pitanja iznosi sve raspolozive fikhske 
poglede o njima. Posto najprije istakne stavove prethodnika ashaba i 
tabi'ina, navodi poglede fakiha svog mezheba, nakon cega ukljucuje 
poglede drugih mezheba, da bi s njima opsirno polemisao stajuci 
uglavnom u odbranu hanefijskog mezheba putem raznih naucnih 
metoda, pa i kroz iznosenje raznovrsnih potencijalnih prigovora onome 
sto iznosi kao svoj stav. Medutim, on ponekad sasvim kratko spomene 
nekog iz svog mezheba s cijim stavom je potpuno saglasan nastavljajuci 
izlaganje, a da ne spomene nekog iz reda vodecih fakiha. Primjer takvog 
postupka je komentar rijeci Uzvisenoga: / imetak na Allahovom Putu 
zrtvujte, i sami sebe u propast ne dovodite (Al-Baqara, 195.), gdje 
navodi razlicita znacenja ovog ajeta koja pretpostavljaju razlicite poruke 
navodeci uz njih mnogobrojne predaje od ashaba i tabi'ina, da bi nakon 
toga od Muhammada al-Saybanija jednostavno preuzeo doslovan 
komentar: "Muhammad ibn al-Hasan u djelu Al-Siyar al-kabir istice da, 
kad bi covjek napao hiljadu ljudi, u tome ne bi bilo nista lose ukoliko se 
nada da ce se izvuci ziv ili neprijatelju nanijeti gubitke. Ali, ako se nc 
nada da ce se spasiti, ili neprijatelju nanijeti gubitak, mi mu to ne 
odobravamo, buduci da sam sebe baca u propast a nista korisno ne cini 
za zajednicu. To covjek moze uciniti ako se nada da ce se izbaviti ili 
zajednici donijeti neku korist. Ako se ne nada izbavljenju ili koristi za 
zajednicu, treba razmotriti hoce li time ohrabriti muslimane da se za njim 
povedu pa se upuste u okrsaj i neprijatelju, ako Bog da, nanesu poraz, jer 
i kad se zeli nanijeti gubitak neprijatelju, bez ambicija da se covjek 
izbavi, ne vidimo da u tome ima ista lose, vec se nadam da ce biti za to 
nagraden. Moze mu se zamjeriti ako od toga ne moze proisteci nikakva 
korist, uz to sto ne zeli izbaviti se niti nanijeti gubitak. Dotle, u svemu 
cime se neprijatelj moze zaplasiti nema nista lose, jer je to najbolji vid 
nanosenja gubitka i u tome je korist za zajednicu." Nakon citata iz djela 
Al-Siyar al-kabir, Al-6assas uopce ne spominje stavove drugih fakiha, 
kao sto obicno praktikuje, vec samo naglasava: "Ono sto Muhammad o 
tome kaze, pravi je stav o tome, a drugacije tumacenje nije 
dozvoljeno." h| 



" Ahkam al-Qur'an, II, str. 341. U vezi sa hanefijskim prenosenjima o ovom pitanju 
vidjcli: Ahkam al-Qur'an, II, 336. 

Ahkam al-Qur'an, II, str. 462. 
'•' Ahkam al-Qur'an, I, str. 318. 
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* * * 

U cijclosti se moze reci da sc Al-6assas istinski posvetio 
hanefijskome mezhebu pruzivsi mu znatne usluge, posebno tefsirskim 
djelom Ahkam al-Quran koje se smatra zavrsnicom autorskog rada i 
najzrelijim plodom bogatoga i dugovrcmenog naucnog rada. U skladu s 
tim, ovo djelo je dostatan fikhski prirucnik Abu Hanifinog naucavanja, u 
kojem je Al-6assas ispoljio vcliku pedantnost u prenosenju stavova 
mezheba i verifikovanju svojih stavova, dodajuci tome i 
sistcmatizovanje principa naslijedenih od predvodnika i sakupljanje 
opcih pravnih pravila zasnovanih na kritcrijima kojc su uspostavili 
velikani. Zajedno s onim sto jc prcthodilo, to govori daje opravdano 
Al-Gassasa shvatiti kao ucenjaka iz kategorije koja je odigrala veoma 
vaznu ulogu u razvoju mezheba i njegovome preciznom naucnom 
utemeljenju. To je treca kategorija, s obzirom na klasifikaciju hancfijskih 
pravnika, kategorija koja je postavila temelje i osnovna nacela 
progrcsivnog rasta mezheba i obrazovanja u njemu. Zato jc Al-6assas 
uistinu dostojan ubrajanja medu velikane ovog mezheba i njegove 
istinske mudztehide. 

Al-6assasovo neslaganje s hanefijskim mezhebom 

AI-6assasova privrzenost hanefijskom mezhebu i pruzanje pomoci 
i stajanje u odbranu na brojnim mjestima u tefsiru opredjeljuje citaoca da 
bcz dvojbe shvati kako on ni u jednom pitanju nije imao neslaganja s 
ovim mezhebom. Medutim, prilikom proucavanja njegovoga tefsirskog 
djela moze se jasno vidjeti da postoji jedan broj pitanja, bilo da se ticu 
temeljnih fikhskih principa {al-usut), ili parcijalnih propisa (al-furO"), 
oko kojih se ne slaze sa svojim mezhebom. Ta pitanja bi se, prema onom 
sto smo mi uspjeli ustanoviti, mogla sumarno obuhvatiti slijedecim 
pitanjima: 

1 . provjera svjedoka {tazkiya aJ-suhud); 

2. bezuvjetna zapovijed {al-amr al-mutlaq): da li podrazumijeva 
ncodlozno izvrsenje (al-fawi), ili dopusta odlaganje {al-tarahi)\ 

3. da li se seriatski propisi odnose na nevjernike. 

Nakon ovoga sumarnog pobrojavanja, iznijet cemo neke detalje. 

1. Provjera svjedoka {tazkiya al-Suhud). Ovo pitanje je 
Al-6assas razmotrio u sklopu komentarisanja ajeta o dugovanju, 
preciznije, uz komentar rijeci Uzvisenoga: koje prihvatite kao svjedoke 
(Al-Baqara, 282.). Nakon sto je spomenuo fakihe predvodene Abu 
Hanlfom, koji je tvrdio da je u prihvatanju svjedoka dovoljno ocitovanje 
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pripadnosti islamu osim ako sumnju u svjedoka iskaze stranka protiv 
koje svjedoci, Al-Gassas to komentarise rijecima: "Oni iz reda 
prethodnika koji tvrde da je dovoljno ocitovanje pripadnosti islamu 
zasnivaju to na okolnostima i iskustvu kad su ljudi uopce pokazivali 
pravicnost, kad je medu njima bilo malo pokvarenjaka, buduci da je i 
Vjerovjesnik (s.a.v.s.) posvjedocio postenje i cestitost ljudi prvog, 
drugog i treceg stoljeca islama." Nakon toga Al-Gassas navodi jedan 
hadis s lancem prenosenja povezanim sve do Vjerovjesnika, da bi 
nastavio: "Abu Hanlfa je zivio u trecem stoljecu, za koje je i 
Vjerovjesnik predvidio da ce biti oznaceno pravdom i postenjem. 
Govorio je na osnovama tada vladajuceg stanja. Medutim, da je govorio 
na osnovu kasnijega stanja, sigurno bi o pitanju svjedocenja govorio kao 
i drugi. Ni o kome ne bi prosudivao prije nego sto se raspita o njegovom 
stanju (odnosno, prosudivao bi tek nakon sto pretrazi njihove karaktere). 
I Allah nas je upozorio da budemo oprezni naspram onoga sto covjek 
vanjskim manifestacijama prikazuje, da se ne povodimo za izjavama 
kojima se zeli prikazati kao posten i zadobiti povjerenje: Una ljudi cije te 
rijeci o zivotu na ovom svijetu odusevljavaju (Al-Baqara, 24.), nakon 
cega daje na znanje sta iza toga skriva i kakav je u sustini, u skladu s 
rijecima Uzvisenoga: Cim se (nek/ od njih) docepa polozxju, nastoji dn 
mpmvi na Zemlji nered (Al-Baqara, 205.). Ovaj ajet govori o onima koji 
se rijecima prikazuju u lijepom svjetlu. O svojstvima slicnih govore 
Njegove rijeci: Kad ih pogledas, njihov pogled te ushicuje 
(Al-Munafiqun, 4.). Poslanik je upozoren na obmanjivanje kroz 
prikazivanje vanjskim manifestacijama, a nama je naredeno da ga 
podrzavamo: njega slijedite (Al-A c raf, 158.). Receno nam je i: Vi u 
Allxhovom Poslaniku /mute divan uzor (Al-Ahzab, 21.). Ako je tacno 
ono sto smo naveli, nije moguce vjerovati vanjskoj manifestaciji nekog 
covjeka bez provjere njegovog svjedocenja i propitivanja o njegovom 
karakteru sve dok ne bude preovladao sud da je pouzdan i posten. 

Uzviseni Allah je svjedocenje prihvatljivih opisao na osnovama 
dva svojstva. Jedno je definisano rijecima: dvojica pravednih vasih 
(Al-Ma'ida, 106.) i rijecima: i kao svjedoke dvojicu vasih pravednih ljudi 
uzmite (Al-Talaq, 2.), a drugo da se bude zadovoljno njegovim iskazom, 
kao sto je Uzviseni rekao: koje prihvatite kao svjedoke, a onima s kojima 
se moze biti zadovoljno pravicnost bi trebala biti neupitno svojstvo. 
Moguce je da pravicnost pokaze i neko koga ne bismo rado prihvatili 
tako sto se pretvara i krivotvori. To je tipicno obmanjivanje. Zato rijeci 
Uzvisenoga: koje prihvatite kao svjedoke obuhvataju oba navedena 
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svojstva pravicnosti, a uz to jos i budnost, dobro razumijevanje i 
pouzdano pamcenje." 62 

2. Bezuvjetna zapovijed {al-amr al-mutlaq): da li 
podrazumijeva neodlozno izvrSenje (al-fawi) ili dopuSta odlaganje 
(al-tarahi)! Ucenjaci usula se razilaze oko bezuvjetne zapovijedi i 
pitanja da li ona podrazumijeva neodlozno izvrsenje ili dopusta 
odlaganje. Neodlozno {al-fawi) znaci da obavezuje hitnim izvrsenjem u 
prvoj mogucoj prilici, a odlaganje {al-taraht) znaci da je dopusteno 
izvjesno odgadanje, ali ne i da se moze odgadati dotle dok ne prestane 
biti na snazi. 

Za hanefijski mezheb se pouzdano zna da je na stanovistu 
dopustenja odlaganja. Al-Bazdawi u djelu Kasf al-asrar veli: "Vecina 
nasih ucenjaka {al-ahnaf) te Al-Safi C I i vecina dogmaticara 
{al-mutakallimun) stoje na stanovistu dopustenja odlaganja", 63 dok na 
drugom mjestu dodaje: "Ono u cemu su, bez razlike, saglasni svi nasi 
ucenjaci jeste to da bezuvjetna zapovijed ne uslovljava neodlozno 
izvrsenje. " M 

Al-Sarahsi u djelu Al-Usul kaze: "Ono sto se meni cini da u 
naucavanju nasih velikana u vezi s tim (tj. bezuvjetnom zapovijedi) 
preovladava, jeste dopustenje odlaganja kao i neutemeljenost odredbe o 
hitnom izvrsenju bezuvjetne zapovijedi". 6 " 5 Autor djela Al-Talwih kaze: 
"U naucavanju hanefija preovladava stanoviste o dopustenosti 
odlaganja." 66 

Al-6assas je ovo pitanje opsirno istrazio u svome usulskom 
predgovoru naslovljenom Al-Fusul fi aZ-u.su/, u kojem je napisao 
posebno poglavlje pod naslovom Bab al-qawl fi al-amr ida sadnr gayr 
mu'aqqad, ha I huwa c ala al-fiiwr aw c ala al-tarahi - Stav o vremenski 
neogranicenoj zapovijedi, da li podrazumijeva neodlozno izvrsenje ili 
dopusta odlaganje. U vezi s tim (tj. bezuvjetnom zapovijedi) ustvrdio je 
da podrazumijeva neodlozno izvrsenje, da onog koga se tice obavezuje 
izvrsenjem sto je moguce prije. Nakon toga je ustrajno iznosio 
aragumente o ispravnosti ovog stava i branio ga. 67 

Opravdano je primijetiti da je Al-6assas po torn pitanju slijedio 
ucitelja Al-Karhija buduci da kaze: "Nas ucitelj Abu al-Hasan nam je o 



'' 2 Ahkiim ill-Quran, I, sir. 614-61 5. i dalje. 

"•' 'Abd al-'Aziz ibn Ahmad al-Buhari, Kusf ul-usnlr 'an Usui Fahr ul-islam 
Al-Barzawi, I, Dar al-kutub al-'arabi, Bayrut, 1 394/ 1974., str. 254. 
M I sto: I, str. 256. 

65 Al-Sarahsi, Usui al-Sarahsi, I, str. 26. 

" r 'Sa'd al-Dln al-Taf'tazani, Al-Talwih 'alaSarh al-Tawdih 'a/a al-Tanqilh II, str. 189. 
67 Al-Gassas, Al-Fusul fi al-usul, II, sir. 103-1 17. 
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tome kazao ono sto se prenosi od nasih ucenjaka trazeci tome dokaz u 
njihovim stavovima o strogoj duznosti hadza, da je neodlozna onome ko 
se moze poduhvatiti putovanja, bez dopustanja da ovu duznost odgodi." 6 * 

Evidentno je da Al-6assas u vezi utvrdivanja da li je to sto je 
spomenuo uistinu stav hanefijskog mezheba o navedenom pitanju ne 
spominje nikakav drugi argument sto dovodi u pitanje autenticnost 
njegove tvrdnje i to zbog dva razloga. 

Prvi nizlog je nepouzdanost predaje buduci da se zadovoljava 
navodenjem samo jednog prinicipa, a to je hadz, ne spominjuci ista 
drugo, za razliku od stalne prakse u podrzavanju mezheba, kad istice 
dato pitanje, zatim opsirno navodi propise i ekvivalente. Postupak koji je 
primijenio u ovom pitanju ukazuje na slabosti predaje. 

To moze potvrditi i cinjenica sto je Al-Sarahsi, kad je tvrdio da je 
hanefijski mezheb na stanovistu dopustanja odlaganja, naveo citate 
brojnih istaknutih fakiha koje potvrduju njegovu predaju. Tako je 
dokazivanje ilustrovao citatom tvrdnje Muhammada al-Saybanija iz djela 
Al-Cjami' ' al-kubiro onome ko se zarekao da ce u i'tikafu provesti mjesec 
dana da ima mogucnost odabrati mjesec koji hoce. Tako i onaj ko se 
zarekne da ce postiti mjesec dana moze postiti mjesec koji hoce, premda 
je ispunjenje zavjeta obaveza proistekla iz bezuvjetne zapovijedi. U 
poglavlju o postu je naglasio da onaj ko je duzan neku zavjetnu obavezu 
izvrsiti uz ramazan moze izabrati ramazan koji hoce. Kad se radi o 
zekatu, sadekatu'l-fitru i desctini, covjck ne treba previse odugovlaciti 
izvrsenje. Moze ih poslati i siromasnoj rodbini u drugim krajevima. 

Ovo su citati koje Al-Sarahsi u djelu Al-Usul prenosi od 
Muhammada al-Saybanija dodatno potvrdujuci dopustenost odlaganja. 

Drugi razlog'yt to sto je pogled na hadz, koji Al-6assas preuzima 
od svoga ucitelja koristeci ga kao podrsku iz mezheba, nesto sto stoji 
izvan predmeta sporenja. To se moze obrazloziti time sto razmatranje 
bezuvjetne zapovijedi nije povezano s vremenom. Nema nesaglasnosti 
oko toga da hadz, kako je istaknuo Al-Sarahsi, nije bezuvjetan, vec je 
vremenski ogranicen na mjesece hadza, a to su: sevval, zu'l-ka'de i deset 
dana zu'l-hidzdzeta. Nema neslaganja ni oko toga da su mjcseci hadza 
vrijeme njegovog obavljanja. 6 '' 

Iz izlozenog se jasno vidi da Al-6assas i njegov ucitelj Al-Karhi u 
vczi s ovim pitanjem odstupaju od hanefijskog mezheba, buduci da u 
mezhebu, kako proizlazi po svemu sto je naprijed istaknuto od istaknutih 
protagonista, preovladava to da bezuvjetna zapovijed (ul-umr al-mutlnq) 



""I sto, I, sir. 103. 

'''' Vise o tome vidjeli: 'Ugyl al-Nasami, op. cit. sir. 191-194. 
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dopusta odlaganje {al-tarahl), a ne podrazumijeva neodlozno izvrsenje 
{al-fawi). 

Zbog toga i jesu neki potonji hanefijski kriticki ocjenjivaci u 
svojim djelima Al-6assasa i Al-Karhija kvalifikovali kao nesaglasne sa 
svojim mezhebom. Abu Zayd al-Dabusi u torn smislu kaze: "Tvrdnja 
Abu Bakra al-6assasa, da bezuvjetna zapovijed podrazumijeva 
neodlozno izvrsenje, jeste sporna. Ono sto se prenosi u hanefijskoj 
fikhskoj literaturi o bezuvjetnoj zapovijedi ne slaze se s Abu Bakrom." 7 " 
Slicno i Ibn Nugaym al-Hanafi al-Misri 71 istice u jednome svom radu: 
"Bezuvjetna zapovijed podrazumijeva mogucnost odlaganja, za razliku 
od onoga sta tvrdi Al-Karhi." 72 Iz primjedbi dvojice ucenjaka, koji se 
smatraju velikim valorizatorima klasicne hanefijskc literature, jasno se 
vidi da Al-6assas u vezi s istaknutim pitanjem nije bio saglasan sa 
svojim mezhebom, presudno zbog toga sto se poveo za svojim uciteljem 
Al-Karhi jem. 71 

3. Da li se parcijalni seriatski propisi odnose na nevjemike 
(hal al-kuffar muhatabun bi furu' aJ-sarfaJf? Jedno od fikhskih 
pitanja, koja se ticu stvari vjerovanja jeste pitanje obavczivanja 
nevjemika. Drugim rijecima, radi se o odgovoru na pitanje da li su 
nevjernici zaduzeni parcijalnim seriatskim propisima? Ucenjaci se oko 
tog pitanja razilaze, a mi cemo ovdje izloziti ono sto istice Al-Zangani 74 
u djelu Tahrig al-fuiv c c ala al-usul, a to je djelo koje razmatra fikhska 
pitanja oko kojih postoje razilazenja izmedu Abu Hanifc i Al-Safi c Ija. 
Al-Zangani veli: "Prema Al-Safi c iju, parcijalni seriatski propisi se 



711 Vidjcli: Al-Dabusi, Tuqwlm itI-;u1Uln ft usill ul-fiqh, II, str. 67. 

" Zayn al-Din ibn Ibrahim ibn Muhammad, poznat kao Ibn Nugaym al-Hanat'i al-Misri 
(926/1519-970/1562.) - vcliki hanefijski fakih metodiCar. Napisao jc brojna djcla iz 
likha i usula, a najpoznatija su mu: Al-Asbah wu ul-naza'ir, Path ul-Gufar ft furh 
ul-Manar, Al-Rusait ul-Zayniyyu, Al-Buhr ul-ra'iq ft s r mh Kunz ul-daqS'iq (vidjcti: 
Al-Fuwa'id ul-biihiyyii, sir. 134.; Al-A 'lam, III, str. 64.). 
7: Ibn Nugaym, Fath al-Gafai ft sarh al-Manar, I, str. 65. 

71 Zbog bojazni da ne oduljimo, ovdje ncccmo iznositi detaljc Al-6assasovog 
nau&ivanja o ovom pitanju. Njegovo polemisanje o tome i odgovori ncistomisljenicima 
mogu sc pronaci u fikhskom predgovoru tefsiru, naslovljcnom Al-Fusul ft al-usul (II, 
str. 103-117.). 

74 Mahmud ibn Ahmad ibn Mahmud ibn Bahtiyar, Abu al-Munaqib Sihab al-Din 
al-Zangani (umro 656/1258.) - jezikoslovac i fakih safi'ijskog mczhcba. Porijcklom je 
iz Zcndzana u Azerbejdzanu, a nastanio sc u Bagdadu. Bio je pomocnik kadije, da bi 
dao ostavku i posvetio sc skolovanju najprije u Al-Nizamiyyi, a potom u 
Al-Mustansiriyyi. Poznata djcla su mu; Tarwih al-arwah ft tahdib Al-Sihah (kompcndij 
Al-Gawharijcvog djela Al-Silrih) i Tahrig al-t'urO ' "aJil al-usul. Bio je svjedok upadu 
Mongola u Bagdad i dolasku Hulagua (vidjcti: Al-A 'lam, VII, str. 161.). 
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odnose i na nevjernike {al-kuffar muhatabun bi thru' al-islam). Za njim 
su se povele i mu 'tezilije. Oni to potkrjepljuju opcenitostima iz Kur'ana, 
kakve su sadrzane u rijecima Uzvisenoga: Sta vas je u Sekar dovclol 
Reci ce: Nismo bili od onih koji su namaz obavljali (Al-Muddatir, 
42-43.), koje pokazuju da ce nevjernici biti kaznjeni zbog ostavljanja 
namaza. Dalje, rijecima Uzvisenog se porucuje: A tesko onima koji 
Njemu druge ravnim smatraju, koji zekat ne daju i koji u onaj svijet ne 
vjcruju (Fussilat, 6-7.). 

Abu Hanlfa i njegovi saradnici kazu da se seriatski propisi ne 
odnose na nevjernike. To potkrjepljuju tako sto kazu: "Kad bi nevjernici 
bili obavezani, npr., namazom, bio bi im propisan ili tokom 
nevjerovanja, ili kasnije. Prvo je neutemeljeno zbog toga sto namaz 
nevjernika nije valjan sve vrijeme dok ne vjeruje, a drugo je takoder 
neutemeljeno, jer smo saglasni da, ukoliko nevjernik prihvati islam, nije 
obavezan naklanjati namaze propustene u vrijeme dok je bio 
nevjernik." 75 

Iz istaknutog je jasno da jc Abu Hanlfa bio na stanovistu da se na 
nevjernike ne odnose parcijalni seriatski propisi. Uprkos tome, 
Al-Gassas je u tefsiru bio na stanovistu da se ti propisi odnose na 
nevjernike, sto se jasno vidi na mnogim mjestima, od kojih cemo 
spomenuti ono sto sadrzi komentar rijeci Uzvisenog Allaha: Kad budu 
uzimali duse onima koji su se prema sebi ogrijesili, meleki ce upitati: Sta 
je bilo s vama?(A\-N\sa\ 97.), u kojem kaze: "U vezi s tim bismo rekli 
da ce im duse biti scepane prilikom smrti. Al-Hasan veli: 'Bit ce baceni u 
vatru'. Neki kazu: 'Oni su u rangu licemjera. Muslimanima su se iz straha 
prikazivali s vjerovanjem, a kad bi se vratili svojima, dokazivali su svoje 
nevjerovanje. Nisu se preseljavali u Medinu.' Uzviseni Allah je to jasno 
istaknuo kad je rekao da su oni licemjerjem, nevjerovanjem i 
neprihvatanjem Hidzre sami sebi nepravdu nanijeli. To govori o 
obaveznosti hidzre u toj prilici. Da nije tako, ne bi im se prigovaralo sto 
su od nje odustali. To dokazuje i da su nevjernici obavezani islamskim 
normama, da se kaznjavaju zbog nepridrzavanja tih normi, po tome sto 
Allah takve licemjere proklinje zbog toga sto su odustali od hidzre. Ovo 
je primjer Allahove (dz.s.) prijetnje: Onoga ko se suprotstavi Poslaniku, 
a poznnt mu je Pravi Put, i koji pode putem koji nije put vjemika, 
pusticemo da cini sta hoce (Al-Nisa', 115.), gdje im je zaprijetio zbog 
neslijedenja puta vjernika, kao sto ih je prokleo zbog odricanja od 
vjerovanja." 76 



75 Vidjcti: Al-Zangani, Tohrlg ul-furu ' 'ula al-usul, str. 98-99. 
n Ah'kam ul-Qur'an, II, str. 313. 
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Isto tako i u komentaru rijeci Uzvisenoga: / znto sto su kamatu 
uzimali, a bilo im je zubranjeno, i znto sto su tude imetke na nedozvoljen 
nucin jeli (Al-Nisa', 161.) dokazuje da se na nevjernike odnose seriatske 
norme kojim ih se obavezuje te da zasluzuju kaznu zbog ostavljanja, jer 
ih je Allah prokleo zbog jedenja kamate najavljujuci da ce ih za to 
kazniti. 77 

Al-6assas je ovo pitanje detaljno zahvatao u fikhskom predgovoru 
Al-Fusul fi xl-usul, gdje je jednom odjeljku dao naslov Hukm tuklif 
ul-kut'far - Prosudba o obuvezivunju nevjemiku, na cijem kraju kaze: 
"Ako bi neko pitao: 'Kako je moguce da se seriatski propisi odnose na 
nevjernike, a nijc logicno ocekivati da ih se oni pridrzavaju prije nego 
prihvate islam, dok su jos u nevjernistvu', mi mu odgovaramo: 'Po tome 
sto im je izlozen put izvrsavanja, tako sto ce najprije prihvatiti islam a 
zatim izvrsavati propise. Isto je s onim ko je necist pa u stanju necistoce 
ne moze obavljati namaz. On tu duznost ne smije izvrsiti ako postoji 
mogucnost da je ispuni u stanju cistoce koje ce prethodno dostici. Isto 
tako je i s nevjernikom. Izlozen mu je put pridrzavanja islamskih propisa 
kojima prethodi cin vjerovanja." 7 * 

Metode izvodenja propisa kod Al-6assasa. 

Na vise mjesta u svome tefsiru Al-6assas je izlozio nacin 
izvodenja seriatskih propisa. U tome je uspostavio vazno pravilo koje bi 
se kod njega moglo shvatiti kao princip izvodenja propisa. U torn smislu 
kaze: "Uzviseni Allah stavljanje propisa u duznost izrice jedanput jasnim 
odredenjem, jedanput ukazivanjem na zeljeno znacenjc bez jasnog 
odredenja, jedanput rijecju koja podrazumijeva vise znacenja medu 
kojima se u nekim slucajevima raspoznajc primarno i najvaznije, 
jedanput poliscmnom rijecju koja obuhvata vise znacenja, uz koju je, 
radi razumijevanja zeljene poruke, potrebno trazenje dokaza u necemu 
drugom. Sve je to prisutno u Kur'anu." 7lJ 

Otuda je krug izvodenja fikhskih propisa u Al-6assasovom tefsiru 
tako sirok, sa stanovista i kvaliteta i kvantiteta, kako bi obuhvatio mnoge 
aspekte. Razgovor o tome bi veoma dugo potrajao, jer se svi naprijed 
izlozeni temeljni, kao i preostali principi Al-6assasove mctodologije, 
mogu shvatiti kao metode izvodenja propisa. 

Uopceno receno, on propise izvodi na osnovama razmatranja datog 
pitanja u svjetlu svih kur'anskih tekstova koji se pojavljuju putem 



77 Ahkiiin ul-Qur'an, II, str. 366. 

Vidjcti: Al-Fusul f'nil-usul, II, str. 158. 
™ Ahkilm ul-Qur'an, I, str. 535. 
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povezivanja predmetno srodnih ajeta. On propise izvodi i iz predaje o 
torn pitanju, kako iz Vjerovjesnikovih hadisa, tako i iz kazivanja ashaba i 
tabi'ina, oslanjajuci se na veoma siroko poznavanje Vjerovjesnikovog 
sunneta, stavova ashaba i naravi prenosilaca, sto su kod njega potvrdili 
najveci kriticari kao sto je bio Al-Hafiz al-Dahabi, o cemu je naprijed 
bilo rijeci. 

On propise izvodi i iz znaccnja pojedinacnih kur'anskih rijeci 
oslanjajuci se na zavidno obrazovanje iz arapskoga jezika i brojnih 
jezikoslovnih disciplina, kao sto su: etimologija. poetika, gramatika, 
sintaksa, fleksija, stilistika, pjesnistvo i dr. U skladu s tim, na te disipline 
se poziva prilikom izvodenja brojnih seriatskopravnih propisa. Uz to, on 
propise izvodi i na osnovama konsenzusa{igma c ), annlogije (qiyas), kao 
i na nacclima razuma i logike. U svemu tome on raznim argumentima 
brani svoj mezheb, posebno putem predvidanja potencijalnih prigovora 
rjescnjima njegovog mezheba, na koje pruza preciznc i detaljne 
odgovore, kao ucenjak sposoban da vodi dijalog i polemiku. 

Prethodno smo, tokom izlaganja o predstavljenim tcmcljnim 
principima, iznijeli mnogobrojne primjerc Al-Gassasovog izvodenja 
razlicitih fikhskih propisa s oslonccm na kur'anske tckslove, 
Vjerovjesnikove hadise te kazivanja ashaba i tabi'ina. Iznijeli smo i 
primjerc pozivanja na jezik i pjegove discipline. Razmatranju naprijed 
izlozcnih principa jednostavno je obratiti se na pripadajucim stranicama, 
a tokom zahvata na preostalim temeljniin principima, iznijet cemo 
primjerc Al-Gassasovog oslanjanja na druga pomagla prilikom izvodenja 
propisa, kao sto je poznavanje povoda objavljivanja, naravi ra/licitih 
citanja Kur'ana, temelja vjerovanja i si. 

U vezi s ovim, cetvrtim tcmcljnim principom Al-Gassasovc 
metodologije u tei'siru, koji se tice fikha i njcgovih propisa, ht jeli bismo 
iznijeti nekoliko razlicitih obrazaca Al-Gassasovog izvodenja propisa. S 
tim ciljem smo identifikovali pet mogucih razlicitih obrazaca. 

Prvi obrazuc. U njegovim okvirima se jasno pokazujc kako 
Al-Gassas j^ropise izvodi iz kur'anskih tekstova i njihovih opcenitosti. 
Tako iz vanjskog znacenja rijeci Uzvisenoga: S njima ne smijete imitti 
snosaja dok ste u i'tikafu u dzamijama (Al-I3akara, 187.), izvodi 
prosudbu da je i c tikaf dozvoljcn u svim dzamijama, rekavsi: "Vodeci 
fakihi su saglasni oko i'tikafa u svim dzamijama u kojima sc okupljaju 
dzemati, osim jednog dijela koji se prenosi od Malika, koji od njega 
prenosi Ibn c Abd al-Hakam, gdje sc kaze: 'Niko se ne zatvara u i'rikal" u 
dzamijama, u mesdzidima u cijem prostoru sc mozc klanjati.' Vidljivo 
znacenjc rijeci Uzvisenoga: dok ste u i'tikafu u dzamijama dozvoljava 
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i'tikaf u svim dzamijama, prema uopcenom znacenju rijeci. Ko bi htio to 
svoditi na neke dzamije, neka podastre dokaz. Ogranicavanje i'tikafa na 
dzamije u kojima se okupljaju dzemati nema dokaza, kao sto se ne 
uvazava ni stav onih koji to ogranicavaju na Poslanikovu dzamiju, 
buduci da nema dokaza za to." su 

Slicno je i s primjerom komentara rijeci Uzvisenog Allaha: posto 
se izvrsi oporuku koju je ostuvio, Hi podmiri dug (Al-Nisa', 1 1.), gdje 
kaze: "Vec smo istakli da bi vidljivo znacenje rijeci Uzvisenoga: poSto 
se izvrsi oporuku koju jc ostuvio, Hi podmiri dug, podrazumijevalo 
dopustanje oporucivanja cjelokupne imovine, da nije dokaza iz 
konsenzusa sunneta o zabrani toga i obavezi da se ono svede na trecinu i 
obavezi sa se rodbini, muskarcima i zenama, da njihov dio nasljedstva. 
Ako nema onih zbog kojih je obavezno oporuku ograniciti na dio 
imovine, formulacija ce se, prema vidljivom znacenju rijeci, upotrijebiti 
u svom opcenitom znacenju koje dopusta oporucivanje cjelokupne 
imovine.'"*' 

Drug/' ohrazac. Iz okvira ovog obrasca se moze vidjeti kako 
Al-6assas propise izvodi iz smisla kur'anskoga iskaza. U vezi s rijecima 
Uzvisenoga: Ako se bojite mzdom izmedu njih dvoje, onda posaljite 
jednogu pomiritelju iz njegove, a jednog pomiritelja iz njezine porodice. 
Ako oni zele izmirenje, Allah ce ih pomiriti (Al-Nisa', 35.), npr., kaze: 
"U sklopu smisla ovog ajeta ima nesto sto ukazuje da arbitri nemaju 
ovlastenje raskida braka, a to su rijeci: Ako oni zele izmirenje, Allah ce 
ih pomiriti. Nije receno 'ako njih dvoje zele rastanak', vcc dva 
pomiritelja (arbitra) usmjeravaju da posavjetuju krivca, osude njegovo 
ponasanje i obavijeste nadlezni organ da predmct uzmc u svoje ruke. 
Ako muz bude kriv, reci ce mu se da je kriv, da mu nije dozvoljeno 
zlostavljati suprugu, ne bi li ona prihvatila sporazumni raskid braka na 
svoju stetu, a ako je ona kriva, reci ce joj se da treba dati otkupninu 
{fidya), da muz ima opravdanje sto ce je uzeti nakon njene krivice i 
ncispunjavanja bracnih obaveza. Ako svako od supruznika sa svoje 
strane opunomoci pomiritelja da u njegovo ime odlucuje o raskidu, ili 
sporazumu o otkupu na teret supruge, onda su pomiritelji, uz prethodno 
ovlastenje, ujedno i opunomocenici koji imaju ovlast da izvrse 
sporazumni raskid braka na stetu zene, ili da, ako ocijene da je tako 
bolje, odluce o nastavljanju bracnog zivota. Arbitri su u isto vrijeme 
svjedoci i pomiritelji koji nareduju dobro a zabranjuju zlo, a i zakonski 
zastupnici, ako im bude povjereno da mogu odluciti o rastavi ili nastavku 



m Ahkam ul-QurTtn, I, sir. 294-295. 
*' Ahkam ul-Qur'an, II, sir. 125. 
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bracnog zivota. Stav onoga ko tvrdi da pomiritelji imaju pravo donijeti 
odluku o razdvajanju supruznika ili o sporazumnom raskidu braka na 
zahtjev supruge, a na njenu stetu, bez prethodnog opunomocenja od 
strane supruznika, neutemeljena je izjava koja nema uporista u poruci 
Allahove Knjige i Vjerovjesnikovog sunneta".* 2 

Tree/ obrazac. Na njemu se razvidno pokazuje da je jedan od 
metoda Al-6assasovog izvodenja propisa povezivanje ajeta jednih s 
drugima i njihovo posmatranje na osnovama oblikovanja cvrstoga 
semantickog jedinstva. Takav primjer jc ono sto je obuhvaceno 
komentarom rijeci Uzvisenog Allaha: Pitaju te o vinu i kocki. Rcci: Oni 
donose veliku stetu, a i neku korist ljudima, samo sto je steta od njih 
vecu od korist i (Al-Baqara, 219.), kad kaze: "Ovaj ajet propisuje 
neupitnu zabranu vina. Kad ne bi nista osim njega dotatno govorilo o 
njegovoj zabrani, ovo bi bilo dovoljno. To jasno isticu rijeci Uzvisenoga: 
Reci: Oni donose veliku stetu, a sve sto donosi stetu zabranjuje se 
Njegovim rijecima: Reci: "Gospodar moj zabranjuje razvrat, javni i 
potajni, i grijehe..." (Al-A'raf, 33.), kojima se istice da je zabranjeno ono 
sto je stetno, tim prije sto se iskaz ne svodi na ono sto donosi stetu, vec 
se to u opisu dopunjuje atributom velika, potvrdujuci dodatno njenu 
opasnost."" 

Za ovaj primjer bismo dodali da dokazuje Al-6assasovu istinsku 
umjesnost u izvodenju fikhskih propisa. 

Cctvrti obrazac. On govori da se medu metode izvodenja propisa 
kod Al-6assasa moze ubrojati i izvodenje na osnovama nemogucnosti da 
se derogirajuci i derogirani ajet pojave u istom iskazu. Primjer toga je 
ono sto istice u komentaru ajeta o dugovanju {Al-Baqara, 283.) kad 
razmatra pitanje biljezenja i pismenog ovjeravanja, da li su obavezni ili 
pozeljni. Zauzeo je stav da su pozeljni, a ne obavezni. Prosudbu je izveo 
kako slijedi: "Rijeci Uzvisenoga: zap/site; zatim: / navedite dva 
svjedoka, dva muskarca vusx, te: navedite svjedoke kada kupoprodajne 
ugovore zakljucujete, nisu lisene naredbe da se zapisuju i pismeno 
ovjeravaju odlozena dugovanja, u vrijeme kad su ove rijeci objavljivane. 
Ovo je bila ustaljena odredba sve dok nije uslijedilo njeno derogiranje 
rijecima Uzvisenoga: A ako jedan kod drugoga nesto pohranite, neka 
onaj opravda ukazano mu povjerenje (Al-Baqara, 283.). Neocekivano bi 
bilo da je sve zajedno objavljeno, a kad bi bilo tako, nemoguce bi bilo da 
naredbu na koju se misli zapisivanjem i ovjeravanjem otkloni 



* 2 Ahkam ul-Qur'an, II, sir. 242. 
K ' Ahkam al-Qur'an, I, str. 390. 
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istovremeno pojavljivanje ajeta kojim se derogira, jer bi bilo 
neocekivano da se propis negira prije nego sto se ustali. Posto iz rijeci 
Uzvisenoga: navedite svjedoke kada kupoprodajne ugovore zakljucujete 
i Njegovih rijeci: a ako jedan kod drugoga nesto pohmnite, pouzdano ne 
znamo vrijeme objavljivanja dvaju propisa, trebamo zamisliti da su dva 
propisa objavljeni zajedno. Tad naredba o zapisivanju i ovjeravanju svoj 
pravi smisao pokazuje samo usporedena s rijecima Uzvisenoga: A ako 
jcdan kod drugoga nesto pohranite, nek a onaj opravda ukazano mu 
povjercnje, iz cega se potvrduje da je zapisivanje i pismeno ovjeravanje 
pozeljno, a ne obavezno."* 4 

Peti obrazac. Iz ovog obrasca se moze sagledati kako Al-Gassas 
propise izvodi i na osnovama pojavljivanja razlicitih citanja {al-qir3a) 
nekih mjesta u Kur'anu, nakon sto ih odgovorno razmotri sa stanovista 
jezika. Tako u komentaru rijeci Uzvisenoga: Hi ako ste se sastali sa 
zenama, a ne nadete vode, onda rukama svojim cistu zemlju dotaknite i 
njima (Al-Ma'ida, 6.), nakon sto je izlozio neslaganja prethodnika i 
znacenje sastajanja (mulamasa) sa zenama, spomenutog u ovom ajetu, 
istice: "Druga poruka ajeta, pored one koju smo naveli, jeste smisao koji 
proistice iz mogucnosti da se rijeci ako ste se sastali sa zenama 
(lamastum al-nisa) procitaju i ako ste dotakli zene {lamastum al-nisa). 
Onaj ko rijec procita kao sastajanje podrazumijeva spolni snosuj buduci 
da ova glagolska vrsta, osim u iznimnim slucajevima, izrazava 
uzajamnost podrazumijevajuci dvoje koji datu radnju medusobno 
razmjenjuju. Ako je tako, pravi smisao rijeci je taj sto se primjenjuje na 
spolni snosaj u koji su oboje ukljuceni. To dokazuje cinjenica da neces 
red: 'Sastao sam se s odijelom' ako ga dotaknes rukom, jer si djelo samo 
ti uradio. Rijeci Uzvisenoga: ako ste se sastiili znace 'ako ste imali spolni 
snosaj'; dakle, pravi smisao im je spolni snosaj. Ako je to tako, a citanje 
rijeci na nacin: ///, ako ste dotaknuli (aw lamastum), pretpostavlja i 
doticanje rukom i spolni snosaj, uzet ce se u obzir tumacenje koje 
podrazumijeva jedno znacenje, jer ono sto ne moze pretpostaviti vise od 
jednog znacenja je nesto jasno, a ono sto pretpostavlja dva znacenja je 
nesto manje jasno. Uzviseni Allah nam je u tim slucajevima zapovjedio 
da ono sto je manje jasno saobrazimo onom sto je jasno, rijecima: On 
tebi objavljuje Knjigu, u njoj su ajeti jasni, oni su glavnina Knjige (Ali 
"Imran, 7.). Posto je jasne ajete ucinio glavninom i modelom manje 
jasnim ajetima, naredio nam je da manje jasne saobrazavamo jasnima, 
pokudivsi one koji se ogranicavaju na nejasne ajete bez razumijevanja u 
svjetlu jasnih ajeta Svojim rijecima: Oni ciju su srca pokvarena, zeljni 
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smutnje i svog tumacenja, slijede one sto su munje jasni{k\\ 'Imran, 7.). 
Svime sto je naprijed receno potvrduje se da su Njegove rijeci: Hi, ako 
ste dotaknuli, po tome sto imaju dva znacenja, manje jasne, dok su rijeci: 
ako ste se sastali, po tome sto se u jeziku smisao svodi na jcdno 
znacenje, jasne rijeci. Manje jasne rijeci bi se morale saobrazavati i 
zasnivati na jasnim rijecima."*'' 

Razloznost odredbi (ta'lil aJ-ahkam) 

Ono sto zasluzuje da se istakne dok govorimo o fikhu i propisima u 
Al-6assasovom tefsiru jeste to da se on ponekad prilikom razmatranja 
fikhskih pitanja i problema potrudio da ukratko obrazlozi opravdanost 
seriatskopravnih propisa izvedenih iz tekstova Kur'ana i sunneta. 

Al-6assas je razloge definisao kao "stalna obiljezja obrazlozenog 
precedenta",* 6 a koncept razmatranja razloga je zasnovao na onome sto je 
izlozio u komentaru rijeci Uzvisenoga: Zbog toga smo mi propisali 
sinovima Israilovim: ako neko ubije nekoga ko nije ubio nikoga. Hi 
onoga koji na Zemlji nered ne cini, kao da je sve ljude poubijao 
(Al-Ma'ida, 32.), gdje kaze: "U njima je objasnjenje razloga zbog kojcg 
je sinovima Israilovim propisano ono sto se spominje u ajetu, a to je da 
jedni drugc ne ubijaju. To dokazuje da tekstovi katkada obuhvataju 
znacenja koja se moraju uzeti u obzir prilikom utvrdivanja propisa. U 
njemu je i smisao utvrdivanja analogije i potrebc da se razumijevaju 
znacenja koja se ticu propisa, koja su njihovi razlozi i sadrzaji."* 7 

Navest cemo nekoliko primjera iz Al-6assasovog tefsira koji mogu 
baciti malo svjetla na njegovu metodologiju sa stanovista razloznosti i 
obrazlaganja propisa. 

Prvi primjer. On sadrzi komentar rijeci Uzvisenoga: Zene vase su 
njive vase, i vi njivama vasim prihizite kako AoceYe (Al-Baqara, 223.), u 
kojem objasnjava da je njiva oranicate da je na ovom mjestu iskoristena 
kao aluzija na spolni snosaj. Zene su nazvane njivama jer su one oranice 
u koje se polaze sjeme buduce djece. Za rijeci Uzvisenoga: / vi njivama 
vasim prilazite kako hocete ustvrdio je da znace dozvolu spolnog snosaja 
koji se svodi na prodiranje u vulvu buduci da je to mjesto zaoravanja. 
Nakon toga naveo je hadise koji govore o tome da je analni odnos strogo 
zabranjen. Tokom razmatranja tog pitanja, rekao je: "Ko to prihvati kao 
zabranjeno, naci ce dokaz u rijecima Uzvisenoga: Red: To je 
neprijatnost (Al-Baqara, 222.). Uzviseni je time zabranio i spolni snosaj 



K5 Ahkam ul-Qur'Sn, II, str. 466-467. 
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sa zenom u ciscenju zbog postojece neprijatnosti, a to je necistoca i 
prljavstina za vrijeme ciscenja, nesto sto se ne treba nalaziti na mjestu 
gdje se polaze sjeme iz kojeg ce se razviti buduce dijete. Taj razlog je 
odredio zabranu spolnog opcenja s njima osim u mjesto gdje se polaze 
sjeme iz kojeg ce se razviti buduce dijete. " m 

Drugi primjer. Iz njegovih okvira se moze vidjeti kako Al-6assas u 
ustanovljenju odmazde nije razlikovao slobodnog covjeka i roba, 
muskarca i zenu, muslimana i nemuslimana sticenika (dimmi), jer je 
razlog odmazde prisutan u svima njima. U komentaru rijeci Uzvisenoga: 
U odmazdi vam je opstiwak, o razumom obdareni (Al-Baqara, 179.) 
kaze: "U njima je Allahovo obrazlozenje o propisivanju odmazde radi 
zastite zivota, da bi opstali, da onaj ko je naumio ubiti covjeka zna da ce 
zbog toga biti ubijen. Time se pokazuje da se odmazda propisuje uopce, 
slobodnjaku i robu, muskarcu i zeni, muslimanu i sticeniku, jer Uzviseni 
Allah zeli da svi ostanu u zivotu. Razlog propisivanja odmazde, kad su u 
pitanju dva muslimana, prisutan je kod svih navedenih, pa i propis mora 
biti isti za sve. Spominjanje onih koji su razumom obdareni, druge ne 
iskljucuje iz propisa, jer se razlog zbog kojeg se ruzumom obdarenima 
propisuje odmazda nalazi i kod drugih osoba. Razlog spominjanja onih 
koji su razumom obdareni jeste to sto oni, iz onoga sto im se kaze, 
uzimaju pouku, izvrsavaju ono sto im se nareduje i klone se onog sto im 
se zabranjuje. U tome je smisao rijeci Uzvisenoga: Tvoja opomena ce 
koristiti samo onome koji Ga se bude bojao (Al-Nazi 'at, 45.), premda on 
opominje sve punoljetne. Nije li jasno sta znace Njegove rijeci: On vas 
samo prije teske patnje opominje (Saba', 46.). Rijeci Uzvisenoga: Uputa 
je onima koji se budu Allaha bojali (Al-Baqara, 2.), znace da je to uputa 
svima, a oni koji se Allaha boje posebno su apostrofirani jer to mogu 
vise uvazavati. Slicno je i s drugim ajetima, kao: U mjesecu ramazanu 
pocelo je objavljivanje Kur'ana, koji je putoknz ljudima i jasan dokaz 
Pravog Puta i razlikovanja dobra od zla (Al-Baqara, 185.) kojim su svi 
jednako obuhvaceni, kao i u Njegovim rijecima: Utjecem se Milostivom 
od tebe, ako se Njega bojis (Maryam, 18.), gdje onaj ko se boji utocista 
kod Allaha trazi i za onog zbog koga trazi utociste."* 9 

Treci primjer. On je iz komentara rijeci Uzvisenog Allaha: / ne 
zenite se sa mnogoboskinjama dok ne postanu vjemicc (Al-Baqara, 22 1 .) 
u kojem je paznju obratio specificiranju zakonskih razloga kroz odgovor 
na zamisljeni prigovor njegovom stavu o pitanju zenidbe sa 
sljedbenicama nebeskih Knjiga. Ovom pitanju je obratio posebnu paznju 



m Ahkam ill-Quran, I, str. 428. 
m Ahkam sH-Qur'Sn, I, str. 193-194. 
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prilikom komentarisanja datog ajeta. Nakon sto je ustvrdio da je brak sa 
sljedbenicama nebeskih Knjiga dozvoljen, kaze: "Ako bi neko rekao: 
Posto se (u istom ajetu) nakon izricanja zabrane braka s 
mnogoboskinjama kaze: Oni zovu u Dzehennem, to ukazuje da je to 
razlog zabrane braka i s njima, a taj razlog postoji i kada je u pitanju 
brak sa sljedbenica Knjige, sticenicama a i onima iz zone zahvacene 
ratom. Iz tog razloga je brak s njima zabranjen kao i s 
mnogoboskinjama.' Na taj prigovor mi odgovaramo: 'Poznato je da to sto 
krivovjerci zovu u Dzehennem nije uvazeno kao razlog zabrane braka 
jer, kad bi bilo tako, brak ni u bilo kojoj drugoj prilici ne bi bio 
dozvoljen. Nakon sto shvatimo da je brak s mnogoboskinjama bio na 
pocetku islama dozvoljen, dok nije objavljen ajet o zabrani, uprkos 
istaknutoj napomeni da i krivovjerci zovu u Dzehhennem, pokazuje se 
da taj razlog sam za sebe ne opravdava zabranu braka. Nuhova i Lutova 
supruga su bile krivovjerke udate za Allahove (dz.s.) vjerovjesnike. 
Uzviseni Allah kaze: Allah navodi kao pouku onima koji ne vjeruju zenu 
Nuhovu i zcnu Lutovu: bile su udate za dva cestita roba Nasa, ali su 
prema njima licemjeme bile, i njih dvojica im nece nista moci kod 
All aha pomoci, i reel ce im se: "Ulazite vas dvije u Vatru, s ostalima koji 
tamo ulaze" (Al-Tahrim, 10.). Time se istice da je brak s njima ispravan 
iako su krivovjerke. Tako se potvrduje da krivovjerje nije opravdan 
razlog zabrani braka, premda je Uzviseni Allah u kontekstu zabrane 
braka s mnogoboskinjama rekao: Oni zovu u Dzehennem, navodeci to 
kao obiljezje zabrane braka s njima. Medutim, kad su u pitanju slicna 
znacenja, poput zakonskih razloga, nema potvrde u pogledu vezivanja 
norme za ime, pa je dozvoljeno specificirati ih poput specificiranja 
imena. Ako se rijecima Uzvisenoga: / cestite kcerke onih kojirna je data 
Knjiga (Al-Ma'ida, 5.) moze specificirati zabrana koja je vezana za ime, 
onda se pretpostavljeni propis moze isto tako specificirati baziran na 
znacenju koje ima tretman zakonskog razloga. Dokaz tome su rijeci 
Uzvisenoga: Sejtan zeli da pomocu vina i kocke unesc medu vas 
neprijateljstvo i mrznju i da wis od sjecanja na All aha i od obavljanjn 
namaza odvrati (Al-Ma'da, 9 1 .), gdje se posebno isticu zabranjene stvari 
koje se desavaju usljed konzumiranja alkohola i daje im se tretman 
zakonskog razloga. Nije obavezno isti propis primijeniti na sve sto moze 
imati iste posljedice, jer bi u protivnom trebalo zabraniti sve 
kupoprodajne, bracne i ugovore o pozajmici, radi preventivne zastite od 
sejtanovog nastojanja da unese neprijateljstvo i mrznju medu nas i time 
nas odvrati od obavljanja namaza. Buduci da nije obavezno uvaziti 
navedeno znacenje u ostalim slucajevima gdje jc ono prisutno, vec je 
odredba svedena samo na spomenuto, isti tretman vazi i za ostale 
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zakonske razloge, eksplicitne i implicitne. Ovim se dokazuje princip 
specificiranja zakonskih razloga. Po onom kako smo opisali, proizlazi da 
se propis zabrane svodi na ono sto smo istaknuli, a to su samo 
mnogoboskinje. To sto mnogobosci zovu u Dzehennem pojacava 
zabranu braka sa mnogoboskinjama i nc prenosi sc na druge, jer su 
mnogobostvo {sirk) i pozivanje u Dzehennem dva razlicita obiljezja 
zabrane braka, koji nisu prisutni u slucaju sljedbcnica nebeskih Knjiga. 

Neki su tvrdili da se ovo odnosilo na mnogobosce Arape koji su 
ratovali protiv Allahovog Poslanika i vjcrnika, pa je bilo zabranjeno 
zeniti se od njih, jer bi zenidba od njih dovcla do zblizavanja s 
mnogobozackim porodicama, sto bi se nepovoljno odrazilo na ratnom 
polju, a da se nije odnosilo na sticenike koji zele mir, za koje nam je 
naredeno da se protiv njih ne borimo. Medutim, kad bi to bilo tako, 
zahtijevalo bi zabranu braka sa sljedbenicama nebeskih Knjiga iz zone 
rata zbog prisustva tog smisla. Zato, nema drugog rjesenja mimo 
vracanja na propis uvjetovan razlogom koji je naprijed istaknut." y() 



Ahkam ul-Qur'Sn, I, str. 406-407. 
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Peti princip 



RAZMATRANJE NAJVAZNIJIH PITANJA 
VJEROVANJA 

Najvazniji cilj radi kojeg je Uzviseni Allah objavio Kur'an je 
upucivanje ljudi na Pravi Put, izvodenje iz tame nevjerovanja i zabluda u 
svjetlost upute i vjerovanja, sto se potvrduje rijecima Uzvisenoga: 
Alif-lam-ra. Knjigu ti objuvljujemo zato da ljude, voljom njihova 
Gospodara, izvedeS iz tmina na svjetlo, na put Silnoga i Hvaljenoga, 
Allaha, dije je ono sto je na nebesima i ono sto je na Zemlji. A od uzasne 
patnje tesko nevjemicima (Ibrahim, 1-2.) te Njegovim rijecima: U 
mjcsecu ramazanu pocelo jc objavljivunje Kur'ana, koji je putokaz 
ljudi ma i jasan dokaz Pravog Puta i razlikovanja dobra od zfa 
(Al-Baqara, 185.) kao i u drugim ajetima slicne sadrzinc. Razmatranje 
pitanja uvjerenja i naravi vjerovanja zaprema veliki dio Kur'ana 
pogotovo sura i ajeta objavljenih u mekkanskom razdoblju. Zato je 
svakome ko se poduhvati komentarisanja Allahove (dz.s.) Knjige 
duznost da komentarise ajete i sure koje se odnose na vjerovanje, 
svejedno da li govorc o pilanju postojanja Stvoritelja, neka je slavljen i 
uzvisen, ili isticu dokaze o Njegovoj jednoci i ncusporedivosti s 
Njegovim stvorenjima, ili potvrduju Muhammedovo (s.a.v.s.) poslanstvo 
isticuci dokaze o vjerodostojnosti njegovog poslanja, ili pruzaju odgovor 
sljedbenicima iskrivljenih vjera i pristasama iskrivljenih apologetskih 
naucavanja i zalutalih sekti, ili o drugim slicnim pitanjima vezanim za 
vjerovanje. 

Ako bolje pogledamo tefsir Ahkiim al-Quran, vidjet cemo da je 
Al-6assas u njegove sadrzaje ukljucio dosta doktrinarnih pitanja i 
problema vjerovanja. Prilikom razmatranja tih pitanja, on koristi svoju 
darovitosl i siroko obrazovanje iz mnogih nauka, kao sto su: fikh, hadis, 
usul, historija, logika, dijalcktika, filozofija i dr. S obzirom na tako 
nabujalo i siroko obrazovanje, s kojim se Al-6assas odlikovao dok je 
razmatrao pitanja uvjerenja i vjerovanja, onaj ko cita tc dijelove knjige 
gotovo zaboravi da cita djelo posveceno prvenstveno fikhu i propisima, 
kao sto ce i na mnogim mjestima osjetiti duhovnost autora djcla i 
njegovo duboko vjerovanje kojc jc bilo razlogom odricanja blagodati 
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ovoga prolaznog svijeta, predatosti asketizmu, skrusenosti i borbi za 
istinu, sto ce u slijedecim stavcima naseg rada biti potkrjepljeno 
dokazima. 

Pitanja vjerovanja koja razmatra Al-6assas u tefsiru mogu se 
sumirati slijedecim nizom: 

1. Allahova, nekaje slavljen i uzvisen, jednoca i neusporedivost s 
Njime; 

2. dokazivanje istinitosti Muhammedovog (s.a.v.s.) poslanstva; 

3. potvrdivanje kaburske patnje i uzivanja; 

4. odgovor sljcdbenicima iskrivljenih vjera; 

5. odgovor heretickim grupama i njihovim iskrivljenim 
doktrinarnim naucavanjima; 

6. pitanjc predvodnistva (al-imama) i zastupnistva (al-hilafa); 

7. pitanje nadnaravnosti Kur'ana (/' c gaz al-Qur'an). 

Nakon ovoga sumamog nizanja zapocet cemo detaljno izlaganjc 
navodeci primjere koji uvjerljivo govore o naznacenome metodoloskom 
obiljezju Al-6assasovog tefsira. 

1. Allahova, nekaje slavljen i uzvisen, jednoca i 
neusporedivost s Njime 

Kur'an najvecim grijehom koji covjek mozc pociniti smatra 
mnogobostvo (.v»A). To je grijeh koji se ne oprasta prema poruci rijeci 
Uzviscnoga: Allah nece oprostiti da Mu se neko drugi smatra ravnim, a 
opmstil ce manje grijehc od toga, kome On hoce. A onuj ko dmgog 
smatra Allahu ravnim cini, izmisljajuci laz, grijeh veliki (Al-Nisa', 48.). 
To je stoga sto predstavlja izokretanje stvarnosti i krivotvorenjc 
cinjenica te degradiranja covjeka s razine gospodstva u kosmosu, 
omogucene mu Allahovom voljom, na razinu potcinjavanja i pokornosti 
raznim Allahovim stvorenjima, o ccmu god da se radi, o predmetima, 
biljkama, zivotinjama, ljudima ili necemu drugom. Zbog tezine 
prijestupa mnogobostvom, Uzviseni je rekao: Mnogobostvo je, zaista, 
velika nepravda (Luqman, 13.) kao i: pa hudite sto dalje od kumira 
poganih i izbjegavajtc sto vise govor ncistiniti, budite iskreno Allahu 
odani, ne smatrajtc nikoga Njemu ravnim. A onaj ko bude smatrao da 
Allahu ima iko ravan, bice kao onaj koji je s ncba pao i koga su ptice 
razgrabi/e, ili kao onaj kojeg je vjctar u dalcki predio odnio (Al-Hagg, 
30-31.). 

Od pocetka pa do kraja Kur'an poziva vjerovanju u Allahovu 
jednocu i nepriznavanjc Njemu druga, jasno obznanjujuci da je prvi 
princip ispravnog vjerovanja, zajednicki poslanstvima svih poslanika, 



430 



Sat'vet Halilovic 



poziv u cisti monoteizam {tawhid), a svaki vjerovjesnik je svoj narod 
oslovljavao: Allahu se klanjajte, vi drugog Boga osim Njega nemate 
(Al-A'raf, 59., 65., 73., 85; Hud, 50., 61., 84.). Uzviseni je rekao i: Mi 
smo svakom narod u poslanika poslaJi. Alkihu se klanjajte i kumira so 
klonite (Al-Nahl, 36.), kao i: Prije tcbe nijednog poslanika nismo poslali, 
a da mu nismo objavili: "Nema Boga osim Menc, zato se Meni klanjajte " 
(Al-Anbiya', 25.). 

AI-6assas je u kratkom predgovoru tefsiru naglasio da ce u njemu 
posvetiti paznju pitanjima vjerovanja, posebno onima koja se ticu 
Stvoriteljcve, neka je slavljen, jednoce i neusporedivosti s Njime, jer to 
spada u u temeljna pitanja islamskog vjerovanja. 1 Zato Al-6assasa 
mozemo vidjeti kako ovome vaznom pitanju posvecuje veliku paznju 
tokom komentarisanja brojnih ajeta. Na stranicama koje slijede iznijet 
cemo nekoliko priinjera, da bi se mogao steci utisak o njegovoj 
metodologiji u pristupu najvaznijem pitanju, postojanju Allaha {wugud 
Allah) i pitanjima tome srodnim: Allahovoj jednoci i neusporedivosti s 
Njime. 

Jedan od krasnih primjera, u kojem Al-6assas opsirno govori o 
torn pitanju, obuhvacen je komentarom dva ajeta iz sure Al-Baqara: A 
v as Bog, jedan je Bog! Nema Boga osim Njega, Milostivog, Samilosnog. 
Stvaranje nebesa i Zemlje, smjena noci i dana, lada koja morcm plovi s 
korisnim tovarima za ljude, kisa koju Allah pusta s neba pa tako u zivot 
vraca zcmlju nakon mrtvila njezina, po kojoj je rasijao ziva bica, 
promjena vjetrova, oblaci koji izmedu neba i Zemlje lebde, doista su 
dokazi za one koji imaju pameti (Al-Baqara, 1 63- 1 64.). 

U komentaru prvog ajeta Al-6assas veli: "Kad Uzviseni Sam Sebe 
opisuje da je jedan, On obuhvata sva znacenja koja se impliciraju torn 
rijecju, a ona moze znaciti: da je On jedan, Koji nema premca ili 
takmaca, Sebi slicnoga, niti u bilo cemu izjednacenog, Koji je zbog toga 
dostojan opisivanja po tome sto je Jedan i Jedini. To moze znaciti i da je 
On jedini dostojan klanjanja i opisivanja po Bozanskim svojstvima, u 
kojima niko drugi s Njim ne participira. Moze znaciti i da Njemu nije 
svojstveno nista partitivno, niti ista djeljivo, jer onaj kome je svojstvena 
partitivnost, ko je podlozan dijeljenju i razdiobi, uistinu nije jedan, kao 
sto moze znaciti i da je On Jedan u postojanju po vjecnosti u kojoj je 
uduvijek i zauvijek Jedan, u postojanju u kojem nema niceg osim Njega. 
Kad On Sam Sebc opisuje, rijec jedan znaci sve istaknuto." 2 



1 AhkSm al-Qur'Sn, I, str. 5. 

2 Ahkam al-Qurfm, 1, str. 124. 
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Nakon toga Al-Gassas zapocinje komentar drugog ajeta. Njemu 
posvecuje vise paznje da bi razmatranjem ispunio cetiri pune stranice. 
Ono sto je u vezi s tim rekao rezultat je dubokog promisljanja o 
manifestacijama Allahove moci u kosmosu, kroz koje ovaj ajet iznosi 
dokaze o Allahovom (dz.s.) postojanju i Njegovoj jednoci. Ovaj ajet smo 
vec navodili pa cemo se ovdje zadovoljiti naglaskom na nekim 
izvodima. Na pocetku komentara Al-Gassas kaze: "Ovaj ajet obuhvata 
brojne pojedinosti iz dokaza koji upucuju na Allahovu (dz.s.) jednocu, 
da On nema premca ni takmaca. U njemu je sadrzana i zapovijed 
upucena nama da nalazimo dokaze, a to su rijeci: ...doista su dokazi za 
one koji imaju pameti, koje mogu znaciti: da je On sve to uspostavio da 
bismo mi u njemu nalazili dokaz i na osnovama toga dolazili do spoznaje 
o Uzvisenom Allahu i Njegovoj jednoci, zajedno s odbijanjem da je ista 
Njemu slicno i s Njim usporedivo. Tu je i pobijanje stavova onih koji 
tvrde da se Allah (dz.s.) moze spoznavati iskljucivo putem predaje, te da 
razum nema mjesta u toj spoznaji." 

Nakon toga Al-Gassas iz svakog detalja ovog ajeta izvlaci dokaze 
o Allahovom (dz.s.) postojanju i Njegovoj jednoci, naglasavajuci 
zapazanja rijecima: "Sto se tice dokaza u nebesima i Zemlji; Sto se tice 
dokaza u smjeni noci i dana; Sto se tice dokaza u ladi koja morem plovi; 
Sto se tice dokaza u pustanju kise s neba" i si., da bi na kraju rekao: 
"Kad bi se onaj ko ima pameti u trazenju dokaza o Allahovoj (dz.s.) 
jednoci ogranicio samo na ono sto je Uzviseni Allah istakao u ovom 
jednom ajetu, bilo bi dovoljno da potvrdi istinu, a dokaze netacnost 
tvrdnji raznih grupa bezboznika, materijalista i drugih koji slicno njima 
tvrde. Kad bi se sire iznosila znacenja ovog ajeta, sa svim pojedinostima 
njegovih poruka, izlaganje bi oduljilo. Zato smatramo da je ovdje 
dovoljno ono sto smo rekli, buduci da je cilj bio da se, ukratko, bez 
zalaska u sirinu, upozori na najvaznije poruke ovog ajeta. Allaha molimo 
da nam pomogne da sto bolje razumijemo Njegove poruke i ravnamo se 
po Njegovim uputama. Dovoljan nam je Allah i divan je On Gospodar." 1 

Medu primjere Al-Gassasovog interesovanja za pitanje postojanja 
Stvoritelja (dz.s.) i navodenja dokaza o Njegovoj jednoci spada ono sto 
se pojavljuje u komentaru rijeci Uzvisenog Allaha: Koji vam je Zemlju 
ucinio posteljom, a nebo zdunjem, Koji s neba spusta kisu i cini da s 
njom rastu plodovi, hrana za vas. Zato ne cinite svjesno druge Allahu 
ravnim (Al-Baqara, 22.), gdje kaze: "U ovom ajetu je dokaz jednoce 
Uzvisenog Allaha, potvrda Stvoritelja kojem nista nije slicno, Mocnika 
cijoj moci nista ne izmice. To je stajanje nebesa nad nama bez stubova, u 



1 Vidjcti: AhkSm ul-Qur'Sn, I, str. 124-128. 
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stalnoj i neprolaznoj velicini, kao i polozaj Zemlje pod nama u svojoj 
velicini. Uzviseni Allah je rekao: / nacinili smo nebeski svod siguran 
(Al-Anbiya', 32.) kao i stabilnost Zemlje i njeno stajanjc bez oslonca. U 
tome je najveci dokaz jednoce i moci Stvoritelja, da nista Njegovoj mod 
ne izmice. U tome je stalno podsjecanje na Njega i podsticaj da se Allah 
i Njegove blagodati uvijek isticu." 4 

Slicne naravi je i komentar rijeci Uzvisenog Allaha: Nekci vam 
mjesto mi kojem je Ibrahim stajao bude pros tor /za kog cete naniaz 
ofo/v7/ktf/(Al-Baqara, 125.), gdje, nakon sto je naveo nekoliko predaja od 
prethodnika o tumacenju ovog ajeta, kaze: "To mjesto je dokaz Allahove 
jednoce i Ibrahimovog (a.s.) poslanstva, jer je kamenu dao vlaznost 
zemlje tako da se u njemu otisnuo trag njegovog stopala. To je nesto sto 
je jedino u Allahovoj moci, a uz to je i potvrda Ibrahimove (a.s.) 
mudzize koja potvrduje njegovo poslanstvo." 5 

Kad se radi o pitanju neusporedivosti s Allahom (dz.s), 
Al-6assasovo zanimanje za tu tematiku u tefsiru veoma je zastupljeno. 
Mi cemo se ovdje zadovoljiti navodenjem samo tri primjera koji ce, 
nadamo se, dovoljno potvrditi ono sto se njima zeli pokazati. 

Prvi primjer. On je dio tumacenja rijeci Uzvisenog Allaha iz sure 
AH 7/nran: U stvaranju nebesa i Zemlje i u izmjeni dana i noci su, 
zaista, znamjenja za razumom obdarene (190.), gdje kaze: "Znamenja 
spomenuta u ovom ajetu imaju vise smislova. Jedan je smjenjivanje 
medusobnih suprotnosti uz nuznu uvjetovanost jednoga drugim. Te 
pojave su stvorene, jer ono sto nije prethodilo Stvoritelju - stvoreno je. 
One dokazuju da Stvoritelj materije nista nije slicno, jer Stvoritelj ne 
slici svojim tvorevinama. U njima je i dokaz da Stvoritelj ima moc kojoj 
nista ne izmice, jer On je Stvoritelj svih obuhvacenih akcidencija, Kojem 
su podredene i njihove suprotnosti buduci da Svemogucem nista ne 
izmice iz djelokruga. To dokazuje da njihov Stvoritelj postoji oduvijek i 
da nece nestati buduci da njihovo postojanje ovisi o Onome ko oduvijek 
postoji. Kad ne bi bilo tako, Stvoritelju bi bio potreban njegov stvoritelj, 
i tako unedogled. To dokazuje i da je Stvoritelj sve o njihovom 
preciznom stvaranju i skladnom smjenjivanju potanko znao prije nego ih 
je stvorio. To dokazuje i da je On Mudar i Pravedan, jer je cist od 
cinjenja icega loseg, unaprijed znajuci da je to nesto ruzno, te su Mu 
djela iskljucivo pravedna i ispravna. To dokazuje i da On djelima ne 
slici, jer da im slici, morao bi im sliciti ili u svemu ili u necemu. Kad bi 
im u svemu slicio, bio bi stvoren kao i Njegova djela, a ako bi im u 



4 Ahkamiil-Qur'an, I, str. 32. 

5 Ahkam ul-Qur'Sn, I, sir. 91 . 
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necemu slicio, s tog stanovista bi bilo jos nuznije da je stvoren, jer je 
prosudba o dvjema slicnim stvarima ista po tome sto medusobno slice te 
je nuzno da sud o njihovom postanku bude isti. 

Stajanje nebesa i Zemlje bez stubova dokazuje da im njihov 
uspostavilac ne slici - zbog nemogucnosti da stoje bez nekog oslonca 
kao tijela njima slicnoga, i tako redom. 

Dokaz Allahovog djela u noci i danu jeste u tome sto su stvoreni 
da postoje nakon sto ih apsolutno nije bilo. Noci i dani ne mogu 
povecavati ili smanjivati svoj broj. Moraju imati svoga stvoritelja zato 
sto su stvoreni i sto nastanak stvorenoga podrazumijeva stvoritelja. 
Nuzno je da im stvoritelj nije tijelo i da ne slici tijelima, iz dva razloga: 
jedan je to sto tijela ne mogu stvarati sebi slicna tijela, a drugi je sto bi se 
o onome sto slici tijelima trebalo u pogledu nastanka suditi slicno 
nastanku tijela. Kad bi njihov stvoritelj bio nesto sto je nastalo, 
podrazumijevao bi svoga stvoritelja, a laj drugi bi podrazumijevao 
trecega, i tako unedogled. To je nesto nemoguce. Zato je neizbjezno 
utvrditi da postoji Vjecni Stvoritelj koji ne slici tijelima." 6 

Drugi primjer. On je iz komentara ajeta: dekaju li oni da im 
Allahova kazna dode iz vedra neba, i meleki, i da bude svemu kraj? A 
Allahu se sve vraca (Al-Baqara, 210.) gdje kaze: "Rijeci Uzvisenoga: 
£ekaju li oni da im Allahova kazna dode iz vedra neba, i meleki, jeste 
manje jasan ajet (al-mutasabih) za koji nam je Allah zapovjedio da ga 
saobrazavamo s Njegovim jasno izrazenim rijecima: On tebi objavljuje 
Knjigu. U njoj su ajeti jasni, oni su glavnina Knjige, a drugi su manje 
jasni. Oni cija su srca pokvarenn, zeljni smutnje i svog tumacenja, slijede 
one sto su manje jasni (Ali- c Imran, 7.). On je manje jasan zbog toga sto 
pretpostavlja pravi smisao rijeci i Allahov dolazak kojim se, opet, 
podrazumijeva Allahova zapovijed i predznaci iz Njegovih ajeta, kao u 
Njegovim rijecima na drugom mjestu: Zaroni cekaju da im meleki dodu, 
ili kazna Gospodara tvoga, ili neki predznaci od Gospodara tvoga 
(Al-An c am, 158.). Svi ovi manje jasni ajeti pretpostavlja ju ono cime 
Uzviseni Allah pojasnjava Svoje rijeci: ///' da tvoj Gospodar dode {aw 
ya'tiya Rabbuka), jer Uzvisenom Allahu ne prilici ni dolazak, ni polazak, 
ni premjestanje, ni odlazak, jer su to svojstva tijela i akcidencije pojava. 
U jednome jasnom ajetu Uzviseni kaze: Niko nije kao On (Al-Sura, 1 1 .). 
Ibrahim (a.s.) je od kretanja zvijezda, njihovog premjestanja i zalaska, 
nacinio dokaz njihove pojavnosti, koji je svom narodu iznosio. Allah 
(dz.s.) kaze: To su dokazi nasi koje dadosmo Ibrahimu za narod njegov 



6 Ahkam ul-Qur'an, II, str. 56-57. 
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(Al-An c am, 83.), a Allah je veoma visoko iznad onoga sto govore oni 
koji nesto s Njim porede." 7 

Tree/ primjer. U njemu je komentar rijeci Uzvisenog Allaha: 
Jevreji govore: "Allahova ruka je stisnuta. " Stisnute bile ruke njihove i 
prokleti bill zbog toga sto govore! (Al-Ma'ida, 64.), u kojoj paznju 
obraca tumacenju rijeci ruka u jeziku pokusavajuci da je iskljuci iz 
konteksta stvarnoga i uobicajenog koristenja kao gornjeg uda. Tom 
prilikom kaze: "Ruka u jeziku u razlicitim situacijama ima mnostvo 
razlicitih znacenja. Jedno od njih je blagodat, kao kad se kaze: 'Ima ruku 
kojoj sam zahvalan'. Jedno je ono znacenje s kojim se pojavljuje u 
rijecima Uzvisenoga: cvrsti (u/i al-ayd. Sad, 45.), gdje se ruka 
razumijeva kao snaga. Slicno znacenje ima i u pjesnickoj versifikaciji: 



Na mene digit nos u nebeske visine, 
kao da sum krivza surovosti planine. 

Ruka moze oznacavati i nadleznost, kao u rijecima Uzvisenoga: 
onaj koji odlucuje o sklapanju braka (Al-Baqara, 237.), tj. ko ima 
nadleznost nad tim. Moze znaciti prednost u djelovanju, kao u Njegovim 
rijecima: (ono sto) sam sobom stvorio - halaqt bi yadayy (Sad, 75.) tj. 
imam moc stvaranja. Moze znaciti i ono sto u obicnom razgovoru 
podrazumijeva, kao kad se kaze: 'Ova kuca je u rukama toga i toga,' sto 
znaci da u njoj stanuje, ili je iznajmljuje i tome si. Neki kazu, kad 
Uzviseni kaze: Ne, vec obje ruke Njegove su otvorene (Al-Ma'ida, 64.), 
da to ima dvostruko znacenje. Time se misli na dvije blagodati: jedna je 
blagodat ovog svijeta, a druga blagodat vjere i pripremanja za drugi 
svijet. Drugo podrazumijeva dva vida iskazivanja moci: nagradivanje i 
kaznjavanje, nasuprot tvrdnjama jevreja buduci da nas nece kaznjavati. 
Drugi kazu: 'Dvostrukost je tu radi intenziviranja svojstva blagodati, kao 
kad se kaze: 'Uvijek sam spreman da ti pomognem (Labbayk wa 
sa c dayk)'. U Allahovoj (dz.s.) besjedi stoji: Stisnute bile ruke njihove! 
To znaci: u Dzehennemu, kako se prenosi od Al-Hasana."* 

U posljednjem primjeru se moze primijetiti uticaj mu'tezilija na 
Al-6assasa oko nekih pitanja koja se ticu Allahovih (dz.s.) svojstava. 
Vise o tome bit ce rijeci u slijedecem poglavlju, kad budemo govorili o 
najvaznijim zamjerkama njegovoj metodologiji u tefsiru. 




7 AhkSm nl-Qur'Sn, I, str. 385-386. 
* AhkSm ul-Qur'an, II, str. 560. 
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2. Dokazivanje istinitosti Muhammedovog (s.a.v.s.) poslanstva 

Vjerovanje u Muhammedovo (s.a.v.s.) poslanstvo smatra se jednim 
od stubova islama. Zato je nuzni smisao ocitovanja: "Nema Boga osim 
Allaha" svjedocenje (Sahada): "Muhammed je Allahov poslanik", kao i 
to da covjek ne moze biti musliman a da ne prihvati i izgovori ova dva 
svjedocenja. Otuda se Al-<jassas u tefsiru tako posebno zanimao za to 
vazno pitanje nastojeci da potvrdi vjerodostojnost Vjerovjesnikovog 
(s.a.v.s.) poslanstva izvlaceci iz raznih kur'anskih tekstova dokaze o 
istinitosti njegovog poslanja. Nakon pomnog citanja njegovog tefsira, 
moze se reci da to akaidsko pitanje zapravo kod njega zauzima prvo 
mjesto. Citalac djela ce vidjeti brojna mjesta na kojima autor razmatra 
ovo veoma vazno pitanje, u vezi sa kojim su brojne zajednice zalutale. 

U redovima koji slijede iznijet cemo nekoliko primjera kao obrasce 
takvih razmatranja. 

Prvi primjer. On je dio komentara 23. ajeta sure Al-Baqara: A ako 
sumnjate u ono sto objavljujemo robu svome, nacinite vi jcdnu suru 
slicnu objavljenim njemu, a pozovite i bozanstva vasa, osim Allaha, ako 
istinu govorite, gdje je izvukao brojne dokaze o istinitosti 
Vjerovjesnikovog (s.a.v.s.) poslanstva, a mi cemo iznijeti neke izvode. 

"U ovom ajetu postoji snazan dokaz poslanstva naseg 
vjerovjesnika Muhammcda (s.a.v.s), i to s vise stajalista. Jedno je to sto 
se nevjernici otvoreno pozivaju da nacine nesto slicno dajuci im na 
znanje da to ne mogu, uprkos oholosti i umisljenosti, iako je to iskaz 
izlozen njihovim jezikom. Vjerovjesnik (s.a.v.s.) je njihov sunarodnik 
koji je jezik od njih naucio, ali mu se nije mogao suprotstaviti nijedan 
govornik, niti ga nadmasiti ijedan pjesnik uprkos zalaganju i imovine i 
sebe da ga sprijece i pobiju mu dokaze. Sto su oni uvjerljivije dokaze 
iznosili da mu poslanje obesnaze i od njega odvoje saradnike, on im je 
suprotstavljao jos uvjerljivije dokaze. Kad se jasno ispostavila njihova 
nemoc da mu pariraju, dokazalo se da je to govor Uzvisenog Allaha cijoj 
moci nista ne izmice, da nesto takvo nije u mod covjeka poput njih. Oni 
su to najvise objasnjavali time da je to izmisljanje naroda davnasnjih 
(asatlr al-awwalin) i magija {sihi). Uzviseni kaze: zato neka oni sastave 
slican govor, ako istinu govore (Al-Tur, 34.) te: Pa sacinite vi deset 
izmisljenih slicnih sura (Hud, 13.) prkosno ih pozivajuci da, makar i bez 
potpunog smisla, sastave nesto u takvoj formi, ali nisu mogli. To je 
mudziza naseg Vjerovjesnika koja ce ostati na snazi sve do Sudnjega 
dana. Njome je Uzviseni Allah potvrdio poslanstvo svoga Vjerovjesnika 
i njome ga privilegovao nad svim ostalim poslanicima buduci da su 
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mudzize drugih poslanika njihovom smrcu prestale vaziti. Za njih se 
sada saznaje putem predaje, a ova mudziza ima snagu i nakon 
Vjerovjesnikove (s.a.v.s.) smrti. Ako bi joj se neko i kasnije pokusao 
suprotstavili, moze mu se jasno dati na znanje da je u tome ncmocan. 
Nakon svega bi mu njegov pokusaj bio dokaz koji samo potvrduje 
Vjerovjesnikovo poslanstvo, kao sto su prosudivali i oni koji su zivjeli u 
Vjerovjesnikovo vrijeme, pridobijeni neoborivim dokazima i 
argumentima. 

Drugi dokaz je to sto je i vjernicima i nevjernicima poznato da je 
Poslanik (s.a.v.s.) bio jedan od najrazboritijih, najbesporocnijih i 
najbistrijih ljudi te da mu niko nije mogao parirati u razboritosti, 
mudrosli, autcnticnom razumijevanju i ostrini misli. Suvisno bi bilo da 
neko koga su krasila takva svojstva simulira da je Allahov poslanik 
kojeg On salje svim stvorenjima. Allah je znak njegovog poslanstva i 
njegovu istinitost upotpunio dajuci to svima na znanje tako sto im jc 
rekao da vide mogu li to sto on moze, kako bi shvatili da ga ne mogu 
potvoriti niti opovrgnuti. Time sc ispostavlja da su prkosno pozivani da 
isto pokusaju, ali im je i otvoreno na znanje dato da ncce uspjeti, a to je 
Vjerovjesnik (s.a.v.s.) mogao samo na osnovama mudzize koju mu je 
Allah (dz.s.) podario, kakva nije svojstvcna ljudima. 

Treci dokaz je sadrzan u rijecima Uzvisenoga: pa ako to ne ucinite, 
n zacijelo necetc uciniti (Al-Baqara, 24.) gdje se protivnicima porucuje 
da nista ne suprotstavljaju, jer time nista nece poslici. U tome je i 
predskazanje o necemu sto ce se desiti u buducnosti - sto se doista 
ostvarilo. To je nesto sto se ne tice nadnaravnosti kompozicije, vec samo 
po sebi potvrduje istinitost poslanstva, jer izvjcstava o necemu sto ce sc 
desiti u buducnosti, kao da im je receno: 'Da je istinit moj govor, dokaz 
vam je i to sto mu niko od vas, premda su vam tijela zdrava i ruke 
snazne, ncce moci presudno napakostiti, ili ga maknuti.' To, zaista, 
nikomc nije uspjelo uprkos zdravim tijelima i rukama, uprkos otvorenim 
prijetnjama i neutazivoj zelji da ga potvore. I to jc jedan od dokaza 
istinitosti njegovog poslanstva, jer ncsto takvo nije bilo moguce da ga 
nije odrcdio Svemocni Mudrac koji ih je odbijao od njega u svim 
opasnim situacijama." y 

Drugi primjer. On je iz komentara 23. ajeta sure Ali Mmran: Zar ne 
vidis kako nek/ od njih kojima je dat dio Knjigc odbijaju, kad budu 
pozvani da im sudi Allahova Knjiga, a oni glave okrecu u kojem kaze: 
"Od Ibn c Abbasa se prenosi da se time mislilo na jevreje, kad su bili 
pozivani da prihvate Tevrat, a on je Allahova Knjiga koja, kao i druge 



" Ahkilm ;il-Qui J an, I, str. 32-33. 
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Njegove Knjige, nagovjestava Muhammedovo (s.a.v.s.) poslanstvo. Ajet 
ih poziva da prihvate vijesti koje donose druge Knjige, koje su 
nagovijestile Muhammedovo (s.a.v.s.) poslanstvo, kao sto Uzviseni kaze 
u jednom drugom ajetu: Reci: "Donesite Tevrat pa ga citajte, ako istinu 
govoritc" {K\\ 'Imran, 93.). Neki sljedbenici nebeskih knjiga su od toga 
odustali, iako su znali da se u tim knjigama spominje Muhammed 
(s.a.v.s.) i naglasava istinitost njegovog poslanstva. I da to nisu znali, ne 
bi prihvatili, premda je evidentno u njihovim Knjigama. Neki su, pak, 
povjerovali zato sto su znali za istinitost poslanstva, posto su iz Tevrata i 
drugih knjiga saznali za njegove osobine i svojstva. U torn ajetu je dokaz 
istinitosti Vjerovjesnikovog poslanstva jer, da nisu znali da im Knjige 
govore o njegovim osobinama, svojstvima i vjerodostojnosti njegovog 
poslanstva, ne bi se tome suprotstavljali, vec bi pohitali da to usporede s 
onim sto stoji u Knjigama, da se uvjere da li mu je pozivanje 
neutemeljeno. Posto su se usprotivili i odbili pozivanje, to dokazuje da 
su znali sta o tome ima u Knjigama. To i jeste razlog sto Uzviseni Allah 
poziva Arape da sastave suru slicnu onima iz Kur'ana. Oni su odustali. 
Oprcdijelili su se za borbu i razracunavanje znajuci da su nemocini da 
sastave nesto slicno. Allah ih je pozvao i na zajednicko proklinjanje: 77 
reci: "Hodite, pozvacemo si novo nase i sinove vase, i zene nase i zene 
vase, a doci cemo i mi, pa cemo se usrdno pomoliti i Allahovo 
proklctstvo na one koji neistinu govore prizvati" {h\\ 'Imran, 61.). Sve 
su to dokazi vjerovjesnistva i poslanja."" 1 

Tree i prim jer. I on je iz sure Ali 'Imran, zapravo komentar rijeci 
Uzvisenoga: Zatim vam je, poslije nevolje, spokojstvo ulio. sun je neke 
od vas uhvutio, a drug/' su se brinuli samo o scbi, misled o Allahu ono 
sto nije istina, kao sto pagani mislc (Ali 'Imran, 154.), u kojem Al- 
6assas veli: "Kazivaju Talha, c Abd al-Rahman ibn c Awf, Al-Zubayr ibn 
'Awwam, Qatada i Al-Rabi c ibn Anas: 'Bilo je to tokom Bitke na 
Uhudu, nakon sto su muslimani bili porazeni, a mnogobosci ih primorali 
na povlacenje. Muslimani koji su bili moralno cvrsci jos su pruzali otpor 
spremajuci se za otvoren okrsaj. Tada je Uzviseni Allah vjernicima ulio 
osjecaj sigurnosti. Spavali su svi osim licemjera koje je zbog lose slutnje 
obuzeo strah. Ashabi su tvrdili da su spavali dok nisu odagnali drijemez. 
To nije bilo i s licemjerima koji su bili zaokupljeni sobom. Ncko od 
ashaba je kazao Vjerovjesniku (s.a.v.s.): 'Dok sam bio izmedu sna i jave, 
cuo sam Mu'attiba ibn Qusayra i drustvo licemjera kako pitaju: Imamo 



111 Ahkiim al-Quran, II, str. 9-10. 
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li mi ista s ovim!?'" Ovo je dokaz Allahove (dz.s.) dobrote prema 
vjernicima i manifestacija poslanstva da oni, u situaciji kakva je bila, u 
kojoj ih neprijatelj nadzire, nakon sto su porazeni i mnogi pomagaci se 
povukli, nakon sto su neki muslimani izginuli, spavaju za busijom 
naspram neprijatelja u vrijeme kada se inace ne moze spavati. To ne bi 
mogao ni neko ko je sa strane posmatrao, a kamoli onaj ko se borio 
protiv neprijatelja i njegovih uperenih kopalja i sabalja, rijesenog da 
zatrc sve pred sobom. 

U tome je jedan od najjacih dokaza istinitosti Muhammedovog 
(s.a.v.s) poslanstva, i to s vise stanovista. Jedno je dobijanje osjecaja 
sigurnosti uprkos neprijateljskoj nadmoci, odsustvu podrske, iako 
neprijatelj ne odstupa, ne odmice se i brojcano se ne smanjuje. Allah 
tada u srca vjernika ulijeva osjecaj sigurnosti. To moze biti svojstveno 
samo pravim vjernicima. Drugo je navala drijemeza u takvim 
situacijama, koji bi se rasprsio i od onoga ko je sa strane posmatrao 
povlacenje, a kamoli onaj ko vidi neprijateljeve namjere da ga slisti. 
Trece je raspoznavanje vjernika od licemjera, po tome sto su vjernici bili 
obuzeti pospanoscu i osjecajem sigurnosti, a licemjeri nisu. Vjernici su 
imali osjecaj sigurnosti i smirenosti, a licemjeri osjecaj straha, 
nesigurnosti i nemira. Neka je slavljen Uzviseni Allah koji sve zna i ne 
zaboravlja nagradu onima koji dobro cine." 12 

I na drugim mjestima u djelu Ahkam al-Qur'an Al-6assas je 
razmatrao pitanje potvrdivanja istinitosti poslanstva posljednjeg 
vjerovjesnika, naseg velikana Muhammeda (s.a.v.s.). On je nastojao da 
dokaz tome izvuce iz razlicitih kur'anskih tekstova, a mi smo se 
zadovoljili navodenjem izlozenih primjera tek kao obrazaca. B 

3. Potvrdivanje kaburske patnje i uzivanja 

Kroz komentar rijeci Uzvisenoga: / ne recite za one koji su na 
Allahovom Putu poginuli: "Mrtvi su"! Ne, oni su zivi, ali vi to ne znate 
(Al-Baqara, 154.), Al-6assas je jasno rekao da su neosnovane tvrdnje 
onih koji negiraju patnju i uzivanje u kaburu (mezaru): "U citiranom 
ajetu je obavijest da ce Uzviseni Allah sehide ozivjeti nakon smrti. Nije 
moguce da se misli da ce oni biti ozivljeni tek na Sudnjem danu. Da se to 



" Predajc u cijelosti navodi Al-Tabari (Garni' al-buyan, VII, sir. 316-321. Kod njega se 
one nalaze pod vise brojeva: od Talhc pod brojcvima 8.074-8.076.; od 'Abd 
al-Rahmana ibn 'Awfa pod brojem 8.079.; od Al-Zubayra pod brojem 8.086; od Qatade 
pod brojevima 8.080., 8.085.; od Al-Rabi'a ibn Anasa pod brojevima 8.087., 8.088.). 
12 Ahkam ul-Qur'an, II, sir. 50-51 . 

" O ovom pitanju vidjcti i: I, sir. 47-48., 102.; II, str. 8., 44., 562. i druga mjesta. 
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htjelo reci, ne bi bilo receno: uli vi to ne znute, jer Njegove rijeci: ali vi 
to ne znute govore o tome da nama nedostaje znanje o njihovom zivotu 
poslije smrti. Da se u vidu imalo bas ozivljavanje na Sudnjem danu, 
vjernici bi to znali prije toga. Tako se potvrduje da se u vidu imao zivot 
koji ce uslijediti poslije smrti, a prije Sudnjeg dana. Pa ako je za 
ocekivati da vjernici budu ozivljeni u mezarima prije Sudnjeg dana, da bi 
uzivali, treba ocekivati i da ce nevjernici biti ozivljeni u svojim 
grobovima, da bi patili. Ovo pobija stavove onih koji negiraju patnje u 
kaburu. 

Ako bi neko rekao: 'Kako je moguce da budu zivi, a mi ih vidimo 
da su nakon nekog vremena istruhli u mezarima?' odgovaramo mu: 
Ucenjaci o tome imaju dva stava. Jedni smatraju da ce covjek tada imati 
samo dusu (ul-ruti), a dusa je profinjena supstanca koja ce umjesto tijela 
osjecati uzivanje. Neki kazu: Covjek je cvrsto vidljivo tijelo. Oni kazu 
da ce Uzviseni Allah neke dijelove tijela uciniti suptilnijim tako da ce 
moci osjecati uzivanje i patnju. Ti dijelovi ce biti osjetljivi toliko koliko 
bude Uzviseni Allah zelio da osjecaju patnje i uzivanje, onako kako su 
zasluzili. Nakon toga ce Allah dati da nestanu, kao i sva druga stvorenja, 
pred Sudnji dan, da bi ih ozivio radi Velikog skupa." 14 

Slicne naravi je i ono sto je rekao na kraju komentara ajeta: Ziir 
nisi cuo o oni ma koji su iz straha od smrti iz zemlje svoje pobjegli, a 
bijase ih na hiljade (Al-Baqara, 243.) gdje, nakon osvrta na pitanje kraja 
zivota i smrti, kaze: "U ovom ajetu je dokaz neutemeljenosti stava onih 
koji negiraju patnju u kaburu buduci da Allah obavjestava da ce ljude 
ozivjeti i opet im oduzeti zivot. Tako ce ih ozivjeti i u grobu, da bi ih 
kaznio ukoliko to budu zasluzili." 15 

Buduci da se zna da mu'tezilije negiraju patnju i uzivanje u 
kaburu, ovaj Al-6assasov stav potvrduje da on nije bio mu'tezilija iako 
je, kako cemo vidjeti u slijedecem poglavlju, vjerovatno pretrpio njihov 
uticaj u vezi s nekim pitanjima." 16 

4. Odgovor sljedbenicima iskrivljenih vjera 

Pod nazivom sljedbenici iskrivljenih vjera {ashab al-adyan 
nl-muharrafa) misli se na zidove i krscane koji su izmijenili i iskrivili 
objavljene nebeske Knjige tako sto su iz njih nesto izostavili, a nesto 
drugo im dodali, da bi mogli pogresno i pristrasno tumaciti njihova 
odredenja. To je dovelo do gubljenja izvornosti i deformisanja izvornog 



" Ahkilm ;iJ-Qur'an, I, sir. 113-114. 
15 Ahkam ul -Quran, I, str. 547. 

"' Abu al-Hasan al-As'ari, Al-Ibanu 'an usul nl-diyana, sir. 10. i 87. 
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oblika u kojem je Allah (dz.s.), objavio te Knjige. Zbog toga su one 
izgubile autenticnost i nisu validne kao izvori vjerskih normi i principa. 

Al-6assas je na razlicitim mjestima u svome tefsiru pokazao 
interes da pruzi odgovor sljedbenicima iskrivljenih vjcra, a poscbno 
krscanima koji Mesihu (a.s.) pripisuju Bozanstvenost tc tvrde da je 
Boziji sin i da je razapet na krizu. Uz navedeno, oni dodaju jos i druge 
neistine i izmisljotinc koje Allah nije objavio. 

Al-6assasove odgovore krasi konciznost i objektivnost. Uz to on 
pokazuju siroku kulturu i istrazivacku erudiciju s kojom autor uspijeva 
biti uvjerljiv dotle da covjek apsolutno ne sumnja da je potpuna istina 
ono sto kaze. 

Medu primjere njegovih odgovora zidovima i krscanima na tvrdnjc 
i sumnjicavosti spada ono sto je iznio tumaceci rijeci Uzvisenoga: / 
zidovi i krscani kazu: "Mi smo djeca Bozija i miljenici Njegovi. " Reci: 
"Pa zas'to vas onda On kaznjava zbog grijeha vasih " (Al-Ma'ida, 18.), 
kad kaze: "U njima se istice neutemeljenost tvrdnje i njeno 
demantovanje upravo njihovim jczikom, jer su i sami priznavali da ce 
biti kaznjeni zbog pogresaka, prcmda je poznato da sazaljiv otac svoje 
dijete nc kaznjava." 17 

Slicno je i ono sto jc obuhvaceno komentarom rijeci Uzvisenog 
Allaha: 77' ces sigurno naci da su vjernicima najljuci neprijatelji jevreji i 
mnogobosci. I svakako ces naci da su vjernicima najblizi prijatelji oni 
koji govore: "Mi smo krscani" (Al-Ma'ida, 82.), u kojem, nakon sto je 
naveo nekoliko prcdaja prethodnika, prema kojima je ovaj ajet objavljen 
u vezi s Nedzasijem i njcgovim saradnicima nakon sto su primili islam, 
kaze: "Ima ncznalica koji mislc da u ovom ajetu ima pohvale za krscane 
i tvrdnji da su oni bolji od zidova, ali to nije tako. Ovako u ajetu stoji 
zato sto je to bilo obiljezje jedne skupine koja je prihvatila vjerovanje u 
Allaha i Njegova Poslanika, na sta ukazuje i ono sto je sacuvano iz 
predaje, zajcdno sa saznanjem da je skupina primila vjeru u Allaha i 
Njegova Poslanika. Svakom ko zdravo rezonuje i dobro prouci tvrdnjc 
sljedbcnika ovih dviju zajednica, jasno je da je vjerovanje krscana 
ncjasnije, da sadrzi vise pogresaka ncgo vjerovanje zidova, jcr zidovi u 
nacclu priznaju Boziju jednocu, prcmda kod njih ima antropomorf'izma 
koji narusava vjerovanje u Boziju jednocu koju priznaju." 11 * 

Al-6assas je u sklopu komcntara rijeci Uzvisenoga: Oni su rijeci s 
mjesta na kojima su bile uklanjali (Al-Ma'ida, 1 3.) pojasnio nacin na koji 
su zidovi iskrivili objavljenu im Knjigu." Iskrivljavanje se oglcda u dva 



" Ahkiun uI-Quran, II, sir. 498. 
Ahkum ul-Qur Tin, II, sir. 564. 
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vida: jedan je lose tumacenje, a drugi je izmjena i preinacavanje. Kad se 
radi o onome sto je bilo rasireno u krugu veceg broja sljedbenika, nije 
moguce bilo izmijeniti rijeci zbog nemogucnosti da se svi o tome sloze, 
a vezano za ono sto nije bilo rasireno u sirem krugu, ncgo je bilo poznato 
uzem krugu ucenjaka, koji se mogao dogovoriti, moguce je da je doslo 
do zamjcne rijeci i znacenja drugim rijecima. Onome sto je bilo 
koristeno u sirem krugu, iskrivljavanje se odvijalo pogresnim 
tumacenjem, kao sto su antropomorfisti tumacili mnoge nejasne ajete, 
prema zahtjevima ucenja svog pravca, s osloncem na znacenja koja 
odgovaraju njihovim uvjerenjima bez sravnjivanja sa znacenjima jasnih 
ajeta. 

Kad smo rekli da nije bilo moguce iskrivljavanje putem zamjene 
rijeci u onome sto je bilo rasireno u vecim krugovima zbog toga sto 
zamjena zhtijeva komplikovan dogovor, a s obzirom na razlicitost 
interesa, te zavicajne razdaljine, takav dogovor medu njima nije bio 
moguc, kao sto ni medu muslimanima nije moguc dogovor oko zamjene 
rijeci iz Kur'ana nekim drugim rijecima. Kad bi to bilo moguce, bilo bi 
moguce i dogovaranje oko izmisljanja neosnovanih predaja, a kad bi to 
bilo moguce, ne bi bilo opravdano da se ista saznajc putem predaje. 
Takav stav je nuzno neutemeljen." |IJ 

Sto se tice Al-Gassasovih odgovora krscanima, njih je mnogo u 
njegovom tefsiru, a mi cemo se zadovoljiti navodenjem nekoliko 
primjera. 

Prvi primjer. On je iz komentara rijeci Uzvisenoga: Nevjernici su 
oni koji govore: "Bog je - Mesih, sin Merjemin. " Reci: "Ko moze 
sprijeciti All aha da, ako hoce, unisti Mesiha, sina Merjemina, i majku 
njegovu, i sve one koji su na Zemlji ^(Al-Ma'ida, 17.) u kojem Al-6assas 
krscanima odgovara na pripisivanje Bozanstvenosti Mesihu (a.s.), pa 
kaze: "Njima se oznaka nevjernistva moze pripisati zato sto to tvrde u 
vidu ocitovanja svoje vjere, vjerovanja i priznanja da je to ispravno. Kad 
bi oni to tvrdili u vidu price o drugima, istovremeno je negirajuci, ne bi 
bili nevjernici. Nevjernistvo (kufr) je jedna vrsta prikrivanja. Smisao 
onoga sto je receno za njih odnosi se na njih iz dva razloga. Jcdno je 
nczahvalnost na blagodatima kroz negiranje da ih pruza Uzviseni Allah, 
te pripisivanje tih blagodati nekomc drugom kome se izmislja 
Bozanstvenost. Drugo je nevjernistvo zbog odsustva spoznajc o 
Uzvisenom Allahu, a svako ko nedovoljno zna o Uzvisenom Allahu 
krivovjerac je zato sto se bcspravno razmece blagodatima Uzviscnog 
Allaha time sto ih pripisuje drugome. Znacenje rijeci Uzvisenoga: 
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Nevjernici su oni koji govore: "Bog je - Mesih, sin Merjemin. " Red: 
"Ko moze sprijeciti A II aha da, ako hoce, uniSti Mesih a, sina Merjemina, 
je: Ko bi mogao sprijeciti Allaha (dz.s.) kad bi naumio unistiti Mesiha i 
njegovu majku? To je jasan dokaz, jer da je Mesih Bog, mogao bi 
sprijeciti Allahovu odluku da ga unisti, pa posto je za Mesiha, kao i za 
druge ljude, moguce da umru i propadnu, istina je da on nije Bog. Ovo 
tim prije sto ni bilo ko drugi od ljudi ne moze biti Bog, a Mesih im je 
istovjetan u pogledu mogucnosti nestanka, smrti i propasti." 20 

Drugi prim jer. Iz njega takoder vidimo kako Al-6assas odgovara 
na krupna pitanja vjerovanja kod krscana koja se ticu Mesiha, a to je 
ocitovanje da je on Bog. U komentaru rijeci Uzvisenoga: Mesih, sin 
Merjemin, sumo je poslanik. I prije njega su dolazili i odlazili poslanici. 
Majka njegova je uvijek istinu govorila, i oboje su hranu jeli (Al-Ma'ida, 
75.) kaze: "U njima je najjasniji dokaz neutemeljenosti tvrdnji krscana 
da je Mesih Bog, jer je onome kome je potrebna hrana i do nje dolazi 
kao i ostali Allahovi robovi nuzno potreban Stvoritelj buduci da ima 
svojstvo nastajanja i nije vjecan. Kome je potreban drugi, nije mocan 
toliko da njegovoj moci nista ne izmice. U sklopu rijeci Uzvisenoga: i 
oboje su hranu jeli, hrana je aluzija na pojavnost, jer svako ko jede i pije, 
pretpostavlja svoj neupitni nastanak. Ako je to nesto sto je uobicajeno, 
onda je potreba za hranom i picem, kao i drugim sto podrazumijeva glad 
i zed, jasno ispostavljanje dokaza pojavnosti kod onih kojima su 
potrebne tako sto se medusobno smjenjuju, sto sve skupa negira 
mogucnost da to bude Bog koji je oduvijek." 21 

Tree/' primjer. U njemu se jasno pokazuje kako Al-6assas 
krscanima pruza odgovor na jednu sumnju koju su iznijeli u vezi sa 
znacenjem kur'anskog teksta u rijecima Uzvisenog: Mesih, /su, sin 
Merjemin, sumo je Alluhov poslanik, i Rijec Njegova koju je Merjemi 
dostavio, i Duh od Njega (Al-Nisa', 171.) uz ciji komentar Al-6assas 
istice da su se neki krscani uporno pozivali na to kako je Allah Mesiha, 
Isa'a, sina Merjeminog, opisao u ovom ajetu kao Rijec Njegovu 
(Kulimutuhu) i Duh od Njega (Ruhun minhu) kad zele dokazivati 
njegovu Bozanstvenost i poslantvo. Al-6assas na tu tvrdnju odgovara: 

"Prenijeli su znacenje rijeci Uzvisenog Allaha: Rijec Njegovu, 
kako se uobicajeno kaze za Allahovu vjecnost, a Duh od Njega im 
oznacava jedan Njegov vjecni dio, kao sto je i ljudska dusa vjecna. 
Uzviseni Allah je rijecima Njegova Rijec \m&o u vidu da je Mesihovim 
posredstvom u ranijoj Knjizi upucivao radosne vijesti, po cemu ga je 



2 " Ahkilm nl-Quran, I!, str. 499-500. 
21 Ahkam ul-Qur'iln, II, str. 563. 
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nazvao Rijecju, zato sto je jedna radosna vijest Duh, po cemu je Mesih 
nazvan Duhom. Ovo donekle i zbog toga sto je Allah Mesiha stvorio bez 
muskarca, tako sto je Dzibrilu zapovjedio da ga udahne u Merjemu, 
zatim ga Sebi uzeo davsi mu pocasno mjesto, kao i Ka'bi, nebesima, 
Zemlji i si. Neki kazu: Nazvao ga je Duhom kao sto je i Kur'an nazvao 
Duhom u kontekstu Svojih rijeci: Na takav nacin mi i tebi objavljujemo 
Duh od Njega - Ruhan minhu (Al-Sura, 52.), gdje je Kur'an nazvao 
Duhom, po tome sto je u njemu sve sto se tice zivota ljudi u vjeri, samo 
sto su oni koji su skrenuli otisli za svojim naopakim ucenjima, 
krivovjemim ubjedenjima i zabludama." 22 

Ono sto u ovom odjeljku trebadodatno istaknuti jeste da Al-6assas 
povremeno spominje i neke drevne vjere koje nisu imale nebeskih 
Knjiga, da bi protumacio njihovo ocitovanje i vjerovanje pruzajuci sazet 
odgovor na njih. Jedan od takvih primjera je ono sto je obuhvatio 
komentarom rijeci Uzvisenog Allaha: a cestite keen onih kojima je data 
Knjiga prije vas (Al-Ma'ida, 5.), u kojem je paznju obratio 
vatropoklonicima (al- magus) ustvrdivsi da oni ne ocituju nista iz 
Allahovih Knjiga objavljenih vjerovjesnicima, vec slijede spis Zaratustre 
koji se lazno izdavao za vjerovjesnika: 

"U vezi sa vatropoklonicima (zoroastrijancima) ne postoji 
saglasnost. Vecina prethodnika fakiha tvrdi da oni nisu sljedbenici 
nebeskih Knjiga (ah/ al-kitab). Drugi tvrde da jesu sljedbenici Knjige 
premda su takvi veoma rijetki. Dokaz da oni nisu sljedbenici nebeskih 
Knjiga jesu rijeci Uzvisenoga: A ova knjiga koju objavljujemo jest 
blagoslovljena, zato je slijedite i grijeha se klonite da bi vam se mi lost 
ukazala, zato da ne kazete: "Knjiga je objavljena dvjema 
vjeroispovjestima prije nas" (Al-An c am, 155-156.), u kojima Allah 
obavjestava da su sljedbenici nebeskih Knjiga dvije zajednice, a kad bi 
to bili i vatropoklonici, bilo bi ih tri. Nije li jasno kad neko kaze: 'Cini mi 
se da su na njemu dva ogrtaca' da se time ne zeli reci da ih je vise. Kad 
neko kaze: 'Danas sam sreo dva covjeka,' iskljucena je mogucnost da se 
pomisli da ih je sreo vise od dvojice. Ako bi neko rekao: 'Allah je time 
obuhvatio i mnogobosce, pa je moguce da je doslo do greske u 
interpretaciji', odgovaramo mu: 'Allah ovim rijecima nije ni spomenuo 
mnogobosce, vec izricito odbija njihov izgovor, da ne bi rekli da je 
Knjiga objavljebna dvjema zajednicama prije nas, ali mi smo zanemarili 
njihovo proucavanje. Ovo je Allahov govor i Njegov dokaz 
mnogoboscima da im se isprika odbija na osnovama Kur'ana. Isto tako ni 
vatropoklonici ne ocituju nista iz Allahovih Knjiga objavljenih 



22 Ahkam ul-Qur'an, II, str. 7-8. 
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vjerovjesnicima, vec slijede spis Zaratustre koji je bio lazac i izdavao se 
za vjerovjesnika. Dakle, oni nisu sljedbenici nebeske Knjige (uhl al 
k/tab)'"* 

Slicne naravi je i ono sto navodi u komentaru istog ajeta, ali u vezi 
sa zvjezdopoklonicima (mandejci), kad kaze: "Ucenjaci se u vezi s 
mandejcima {al-sabi'a) razilaze oko toga, jesu li sljedbenici nebeske 
Knjige ili nisu. Od Abu Hanife se prenosi da jesu, dok je Abu Yusuf 
tvrdio: 'Nisu sljedbenici Knjige.' Al-Karhi je tvrdio: 'Sto se tice 
mandejaca, oni su za njega (Abu Hanifu) sljedbenici Knjige po tome sto 
medu njima ima onih koji se prikazuju kao Mesihovi sljedbenici i citaju 
Evandelje. Kad se radi o mandejcima koji se klanjaju zvijezdama, iz 
oblasti Haran, oni ni za koga nisu sljedbenici Knjige.' Abu Bakr 
al-6assas veli: 'Medu mandejcima koji se sada deklarisu tim imenom 
nema sljedbenika Knjige. Njihova vjera je jedinstvena, znaci u Haranu, u 
Bataihu, u Sevad Vasitu i bilo gdje u drugim krajevima. U temeljima 
njihovog vjerovanja je slavljenje sedam planeta i klanjanje njima. Oni se 
klanjaju i kipovima, samo sto su im Perzijanci, kad su se pojavili na 
prostorima Iraka, dokinuli kraljevstvo buduci da su drugaciji narod - 
Nabatejci. Dalje se nisu usudivali da se javno klanjaju kipovima posto su 
im to Perzijanci branili. Mandejci su bili i Grci nastanjeni u Siriji i na 
Arabijskom poluotoku. Medutim, kad se Konstantin pokrstio, oruzjem ih 
je natjerao da udu u krscanstvo. Tada su ostavili idolopoklonstvo da bi se 
javno prikazivali kao clanovi krscanske zajednice, a potajno su se i dalje 
klanjali svojim kipovima. 

Kad se pojavio islam, priklonili su se krscanstvu tako da ih 
muslimani nisu razlikovali od krscana buduci da su se tajno klanjali 
kipovima prikrivajuci staru vjeru. Oni su ljudi koji najvise kriju svoje 
vjerovanje. Oni se vec od djetinjstva navikavaju na dovijanje i skrivanje. 
Od njih su vjestinu skrivanja svog naucavanja naucile isma'ilije, koje s 
njima u tome pokazuju slicnost. Temelj njihovog vjerovanja je velicanje 
sedam planeta i klanjanje njima tako sto ih mogu simbolisati i kipovi 
oznaceni imenima planeta. Po tome medu njima nema razlike, osim sto 
postoji nesto neusaglaseno izmedu onih iz Harana i onih iz Bataiha u 
pogledu obreda. Medu njima nema sljedbenika Knjige. Meni se po 
svemu cini da je u Abu Hanifinom stavu o mandejcima presudno bilo to 
sto je neke vidio kako se prikazuju da su krscani, citaju Evandelje i 
deklarisu se kao Mesihovi sljedbenici, krijuci svoj pravi identitet. Ovo 
stoga sto mnogi fakihi ne smatraju da od njih treba uzimati glavarinu 
(gizya). Ko od mandejaca ima ovakvo vjerovanje, kao sto smo ih mi 



" Ahkam iil-Qur'an, II, str. 411-412. 
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opisali, on se, prema jednoglasnom stavu islamskih pravnika, ne ubraja 
medu sljedbenike Knjige. Prema tome, nije dozvoljeno jesti ono sto oni 
zakolju, niti se moze zeniti njihovim zenama." 24 

5. Odgovor heretickim grupama i njihovim iskrivljenim 
doktrinamim naucavanjima 

Pojavljivanje grupa {al-firaq) u okvirima islamskog vjcrozakona 
nije se desilo odjednom, niti u jednome kracem razdoblju, vec su se 
pojavljivale u razlicitim vremenima, s razlicitim povodima i uzrocima. 
Za zivota Poslanika (s.a.v.s.) njegovi sljedbenici i saradnici su imali 
jedinstveno vjerovanje, jer su svjedocili razdoblju dolaska Objave 
osjecajuci se pocascenim sto druguju s onim kome je ona dolazila. 
Atmosfera druzenja s Vjerovjesnikom (s.a.v.s.) od njih je otklanjala 
sjenku sumnji i opsjena. Tako je teklo sve dok je bilo pripadnika 
generacije Poslanikovih (s.a.v.s.) drugova - ashaba? i 

Poslanik (s.a.v.s.) je zarko zelio ocuvati jedinstvo muslimanske 
zajednice i sprijeciti bilo kakvo raskolnistvo medu pripadnicima 
Ummeta. Nastojao je razrijesiti sve sporove i pruziti odgovarajuca 
rjesenja prije nego sto se zaostre. Znameniti ashab 'Abdullah ibn 'Amr 
ibn al- c As (r.a.) je opisao Poslanikov (s.a.v.s.) stav o pitanju o kojem se 
ashabi ne slazu rekavsi: "Allahov Poslanik je bio izisao dok su se oni 
prepirali oko pitanja sudbine (qadar), tako sto se jedan pozivao na jedan, 
a drugi na drugi ajet. Na Poslanikovom lieu su se pojavile graske znoja. 
Tad se vratio i rekao im: 'Ovo vam se nareduje i preporucuje: Dijelove 
Allahove Knjige tumacite drugim njenim dijelovima. Dobro pazite sta 
vam se nareduje, da biste to slijedili, kao i ono sto vam se zabranjuje, da 
biste ga se klonili!'" 26 

Takvim postupkom Poslanik (s.a.v.s.) je naglasio da grijese sto se 
spore oko datoga i slicnih pitanja, jer sporenje oko toga moze izazvati 
teske posljedice. 

Posmatranjem nastanka mnostva grupa koje ce se kasnije pojaviti, 
moze se uvidjeti da su se pojavljivale upravo zato sto nisu prihvatale 
ovaj dragocijeni Vjerovjesnikov (s.a.v.s.) savjet te zato sto su 
tendenciozno tumacile odredene kur'anske tekstove, kao sto je npr. bio 
slucaj s pitanjem sudbine i odredenja (al-quda' wa al-qadai), oko kojeg 



24 Ahkam ul-Qur'an, II, sir. 413. 

25 Vidjeti: Tas Kubri Zada, Miftah al-su'ada, II, Matba'a al-Istiqlal, str. 162.; 
Al-Maqrizi, Al-Hutat, IV, str. 180. 

26 Hadis prenose: Ibn Maga (Al-Sunun, I, str. 33., Bab: Fi aJ-qadar, br. 85.); Ahmad 
(Al-Musnnd - Al-Muktirun min al-satiaba, br. 6.550.). 
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su nastale dvije poznate grupe: kxderije {al-qadariyydy 1 i dzebrije 
{al-giibriyyii)}* 

Za hilafeta 'Alija ibn Abi Taliba (r.a.) pojavile su se huridzije 
{iil-huwarig)™ i si'ije (al-si'u).™ Povod njihovom javljanju bile su 
politicke prilike i slozena dogadanja koja su se u to vrijeme odigravala. 
Obje grupe su se dalje razgranale u brojne podgrupe. Sirenjem prostora 



27 Kaderije (al-qadariyya) je naziv kojim sunnije nazivaju sve one koji tvrde da svako 
sam sebi odreduje sta ce raditi, da sebi sudbinu odreduje nezavisno od voljc Stvoritelja. 
Abu al-Hasan al-As'ari kaze: "Kaderija jc onaj ko sebi sudbinu ulvrduje nezavisno od 
Gospodara, svoje postupke cijeni bez udjela u tome njegovog Stvoritelja." Muslim od 
Yahye ibn Ya'mura prenosi da je rekao: "Prvi ko jc u Basri govorio o sudbini bio je 
Ma'bad al-Guhanni" (vidjeti: Muslim, Al-Sahih, Sarh Al-Nawawi, I, sir. 126-130.; 
Al-As'ari, Al-Ibana 'an usul al-diyana, Daral-ansar, 1397/1976., sir. 198.). 
2 * Diebrije (a/-£abriyya) su grupa koja tvrdi da £ov jek nema nikakvog izbora, vec da je 
primoran na sve sto radi. Ova grupa je nastala kao odgovor tvrdnjama kaderija. 
Al-Gurgani kaze: "Naziv dZebrije dolazi od imenice gabr, a to je pripisivanjc postupaka 
Allahu." Al-Ragib al-lsf'ahani kaze: "Oni koji zagovaraju da Allah Ijude nece kaznjavati 
za pogreske, prema definiciji skolastidara, jesu dzebri/e ili mudZabbira" (vidjeti: 
Al-Gurgani, Kilab ul-ta'rifat, str. 101.; Al-Ragib al-lsf'ahani, Al-Mufhdat ft gurib 
ul-Qur'an, Matba'a Al-An|!u al-misriyya, Tahqiq: Muhammad Sayyid al-Kilani, 
1 381/1961., str." 118.). 

29 HuridZije {ul-huwarig) jc naziv kojim se naziva svako ko jc izaSao iz slijedenja pravog 
imama halifc za £ije predvodni§tvo postoji usaglasenost vecine. Pod nazivom huridzije 
ovdje se podrazumijeva ona grupa koja se odvojila od 'Alija ibn Abi Taliba u Bici na 
Sifinu odbivsi nagodbu s protivnicima. Poznati su pod razli£itim nazivima, jer su sc 
kasnije razgranali u dvadesctak grupa. Sve su saglasne oko pitanja odricanja od 'Alije i 
'Utmana, koje proglaSavaju otpadnicima, i to smatraju najvecom pokornoscu. Razlaz s 
imamom, ukoliko prekrsi sunnet, smatraju obavezom. Svaki tezi grijeh izjednadavaju s 
nevjerovanjem. Smatraju da cc Allah po£inioce velikih grijeha kazniti vjefinom 
patnjom. Svi tvrde da je Kur'an stvoren i da se imamct nc svodi samo na Kurejsije ako 
su i drugi toga dostojni. U pogledu zagrobnog zivota imaju stajaliste mu'tezilija (vidjeti: 
Al-Bagdadi, Al-Furq buyn nl-firuq, str. 24., 72.; Al-Sahrastani, Al-Milul w;i ul-nihuL I, 
str. 84-100.; Al-As'ari, op. cit. str. 16.). 

111 Si'ije (nl-si'u) su oni koji posebno pristaju uz 'Alija, Allah mu lice prosvijetlio, za 
kojeg tvrde da mu je tekstom i oporukom (javno ili tajno) u nasljcdstvo ostavljen 
imamet i hilafet. Oni su uvjereni da imamet treba ostati u krugu 'Alijevog potomstva, a 
sto sc od toga odstupilo, to je zbog ncpravde drugih i njegove skromnosti. Tvrde da 
imamet nije pitanje interesa, koje sc popunjava opcim izborom, vec je temeljno pitanje, 
stub vjere, koje Poslanik nije trebao zanemariti, koje nc bi trebali rjesavati obidni 
smrtnici. Ujedinjuje ih stav o obaveznom imenovanju i odrcdenju nasljednika Boiijeg 
poslanika, zatim vjerovan je u nepogresivost vjerovjesnika i imama, koji su postedeni od 
grijeha i velikih i malih. Stav o nasljednoj vlasti zagovaraju rije£ima, djclom i 
uvjerenjem. U tome odstupaju samo neke zcjdije. Dijelc se na mnogo podgrupa, a 
najpoznatije su: kisunije, zejdi/e, imamije, gulut i ismuilijc. U podrudju temelja vjere 
{usui ul-din) neki naginju mu 'tezilijama, a neki sunnijama (vidjeti: Al-§ahrastani, 
Al-Mikil wa ul-nihal, I, str. 106-146.; AI-AS'ari, Mac/a/at al-islamiyyin , str. 65.). 
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islamske drzave i dodirima s drugim zajednicama, kasnije su nastala jos 
mnogobrojna apologetska naucavanja. Neki autori su o tim grupama i 
njihovim apologetskim naucavanjima napisali cjelovita djela. 31 

Al-6assas je bio znalac tih grupa i njihovih naucavanja, kao sto je 
znao i opasnost od sutnje pred njihovim neistinama, posebno onih koje 
su postojale u njegovo vrijeme. Zato je u svome tefsirskom djelu Ahkam 
al-Qur'an uputio prigovor njihovim brojnim iskrivljcnim naucavanjima 
koristeci pritom razlicite dokaze i argumente. U grupe kojima je uputio 
prigovor spadaju: dzebrije, kaderije, musebbihe, 12 haridzije i si'ije. U 
redovima koji slijede izlozit cemo obrasce njegovih odgovora tim 
grupama. 

Odgovor dzebrijama 

Al-6assas ih nekad naziva dzebrije, a drugi put mudzebbire. Oba 
naziva su adekvatna i imaju opticaj kod apologeta skolasticara. 
Al-6assas se na brojnim mjestima u djelu poduhvatio truda da njima 
odgovori. Isticemo najprije ono sto kaze u komentaru rijeci Uzvisenoga: 
Oni ma koji ga jedva pod nose, otkup je da jcdnog siromuhu nahrane 
(Al-Baqara, 184.) koje je iskoristio kao argument da im odgovori na 
dvijc stvari koje se ticu njihovog vjerovanja: "Postoji nesaglasnost oko 
toga na sta aludira zamjenica (hu). Neki kazu: 'Ona se veze za post, a 
drugi tvrde: 'Za otkup (fidya).' Prvo je ispravnije, jer se istaknuto 
pojavljuje, dok se otkup i ne spominje. Zamjenica oznacava vidljivo, sto 
je sasvim istaknuto. S druge strane, fidyn je zenskog roda, a zamjenica u 
rijecima Uzvisenoga: jedva ga podnose muskog je roda. To pokazuje da 
je neodrziva tvrdnja dzebrija koji kazu da je Allah Svoje robove 
obavezao i onim sto ne mogu podnijeti, da oni to nisu sposobni 
izvrsavati, ili ga tesko podnose, jer je Allah, kako bi htjeli reci, 
obavijestio da je to nesto sto je tesko podnijeti, rijecima: onimu koji ga 
jedva podnose, otkup je da jednog siromahu nahrane, na osnovu cega oni 
smisao ajeta obrazlazu odustajanjem od posta i zamjenom u vidu fidye. 
Medutim, smisao rijeci i kod njih, sve i kad bi zamjenica oznacavala 
t'idyu, u biti pociva na istom, jer proistice da je Allah i nju ucinio jedva 
podnosljivom, pa, ukoliko se ne izvrsi, treba je otkupiti postom. 



" Takav je prim jer Ibn Hazma al-Andalusija (umro 456/1063.) koji je napisao Al-Fisul 
t'i al-mi lul wn ul-iihwa' wu ul-nihul i Abu al-Fatha Muhammada ibn 'Abd al-Karima 
al-Sahrastanija (umro 548/1 153.) koji je o tome napisao Al-Milnl wu ul-nihul. 
12 Muyebbihc (ul-musabbihn) su grupa koja Allaha poistovjecu je s njegovim 
stvoienjima. Pojedinosti o njenom nastanku i temeljnim naucavanjima vidjeti u: 
Al-Sahrastani, Al-Milul wu ul-nihul, 1, sir. 75-78. 
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Allahove (dz.s.) rijeci: U mjesecu ramazanu pocelo je objavljivanje 
Kur'ana, kojije putokaz ljudima i jasan dokaz Pravog Put a i nizlikoviinjn 
dobra od zla (Al-Baqara, 185.) dokazuju neutemeljenost naucavanja 
dzebrija kad kazu: 'Allah ne upucuje nevjernike' buduci da Allah ovim 
ajetom jasno na znanje daje da je Kur'an uputa svima punoljetnim, kao 
sto i u drugom ajetu kaze: / Semudu smo na Pravi Put ukazali, ali njima 
je bila milija sljepoca od Pravog Puta (Fussilat, 17.)."" 

Slicne naravi je i ono sto istice u komentaru rijeci Uzvisenoga: 
Allah zeli da vain olaksa, a ne da poteskoce imate (Al-Baqara, 185.) 
rekavsi: "Ajet dokazuje neiskrenost dzebrija koji tvrde da Allah 
obavezuje Svoje robove onim sto ne mogu podnijeti. Obavezivanje 
covjeka onim sto ne bi mogao podnijeti, necim sto je nedostizno 
njegovim mogucnostima, Uzviseni Allah je Sebi Svojom voljom 
iskljucio, da robovima ne namece ono sto je pretesko za njih. Ajet 
dokazuje i neutemeljenost jednoga drugog aspekta njihove tvrdnje, a to 
je da onaj ko bi se postom suvise opteretio, ili bi mu mogao uzrokovati 
veliku stetu, time bi uradio ono sto Allah nije zelio odredbom ovog ajcta. 
Tako dzebrije tvrde za svaki grijeh, ili krivovjerstvo koje covjek pocini, 
da je to Allah tako htio, cime ga je Allah lisio onog sto se naziva voljom 
za grijesenjem. Ajet dokazuje jos i neutemeljenost tvrdnje da je Allah u 
ovom ajetu obavijestio da ljudima zeli tako olaksati da bi mu bili 
zahvalni, jer im zeli da ne cine krivovjerstvo i zasluze kaznu buduci da 
onaj ko bi ovo drugo pozelio ne moze biti isti onaj koji zeli olaksati, vec 
onaj koji zeli otezati, za sta ne bi zasluzio zahvalnost. Ovaj ajet je sa svih 
stanovista dokaz neutemeljenosti tvrdnji dzebrija i neopravdanosti sto 
Uzvisenog Allaha opisuju po onome sto Mu apsolutno ne prilici." M 

AI-6assas ovu grupu opisuje kao jednu od onih cije grijesenje 
{al-fisq) je ocigledno, i zbog toga se ta grupa ne ubraja u grupe cije je 
misljenje potrebno konsultovati da bi se postigao konsenzus {al-igma).^ 

Odgovor kaderijama 

Poznato je da je ova grupa, kad se tek bila pojavila, zagovarala da 
ne postoji predodredenje {amr unuf)" , odnosno da stvarima i dogadajima 
nije prethodilo nikakvo odredenje niti Alahovo (dz.s.) znanje, vec je i On 
o tome saznavao nakon sto se to nesto dogodilo. ,f ' Ovo je ociglcdna 



" Ahkam uJ-Qurm I str. 219. 

,4 Ahkmv ill-Quran, I, str. 271. Vidjeti i: I, str. 274. 

" Vidjeti: Ahkam al-Qur'an, I, str. 109. 

v ' Vise o kadrijama i njihovom vjerovanju vidjeti: Muslim, Al-Sahih, Sarh al-Nawawi, I, 
str. 126-131.; Al-Tahawi, Sarh at- 'aqkht, str. 244., 533.; Al-As'ari, Al-Ibana, str. 67-84. 
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zabluda. Zato je Al-6assas smatrao da je onaj ko prihvati takvo 
uvjerenje heretik i da treba od njega zahtijevati da se pokaje, a ako i 
dalje ostane privrzen svom stavu, kazna za to je pogubljenje." 

Al-6assas je na takvo iskrivljeno vjerovanje odgovorio pobivsi ga 
koncizno i uvjerljivo tacno u sklopu tumacenja ajeta: Allah je ucinio da 
Kaba, Casni hram, bude preporod za ljude, a tako i sveti mjesec i 
kurbani, narocito oni s ogrlicama oznaceni, zato da znate da je AUuhu 
poznato ono sto je na nebesima i ono sto je na Zemlji, da Allah, zaista, 
sve zna (Al-Ma'ida, 97.). Ovdje je jasno da se prigovor upucuje 
kaderijama, premda ih jasno ne oslovljava po imenu, vec po tome sto ta 
grupa tvrdi da Allah nema uvida u zbivanja sve dok se ona ne dese. 
Al-6assas kaze: "U rijecima Uzvisenoga: zato da znate da je Allahu 
poznato ono sto je na nebesima i ono sto je na Zemlji nalazi se 
obavjestenje da On zna kakve ovosvjetske i onosvjetske korisiti donosi 
izvrsavanje duznosti hadza. Zato ga je propisao tim divnim redom 
podesivsi ga da odgovara ljudima od pocetka do zavrsetka ljudske 
zajednice, sve do Sudnjeg dana. Da Uzviseni Allah nije znao onostrano, 
kao i sve drugo, prije nastanka, ne bi propisivanje reda svih tih stvari 
donosilo ono sto odgovara svim ljudima i na ovom i na onom svijetu, jcr 
od onoga ko nesto nije znao prije nego jc nastalo ne moze se ocekivati da 
ga adekvatno upotrijebi, u skladu s onim sto ce svojim koristima 
obuhvatiti sve ljude, kako zivotom na ovom svijetu, tako i pripremama 
za buduci svijet."™ 

Odgovor musebbihama 

Al-6assas jc ovu grupu opisao kao jednu od onih cije se 
krivovjerstvo jasno ispoljava, usljcd cega nije potrebno konsultovati 
njihova misljenja da bi se postigao konsenzus {nl-igma'). Zato 
utvrdivanju neutemeljenosti vjerovanja ove grupc nije potrebno mnogo 
dokaza, buduci da Uzviseni Allah, kad Sebe opisuje, kaze: Niko nije kao 
On (Al-Sura, 1 1.). Zato vidimo da se Al-6assas, u pruzanju odgovora 
ovoj zalutaloj grupi, zadovoljava time da pojasni sta islam prosuduje o 
tome. On to cini u sklopu komentara rijeci Uzvisenoga: / tako smo od 
vas stvorili pravednu zajednicu da budele svjedoci proliv ostalih ljudi 
(Al-Baqara, 143.), u kojem, nakon sto je u ovom dijelu ajeta nasao 
dokazc o autenticnosti pravovjerne zajednice, kaze: "U ovom ajetu je 
dokaz da u vezi s onim ko pokazuje krivovjerstvo, kao sto su musebbihe, 
ili, pak, oni koji se izjasnjavaju kao dzebrije, ne treba konsultovati 



" Vicijeti: Ahkiim al-Qur'an, II, sir. 359. 
'* Ahkiim ai-Qur'un, II, sir. 604. 
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njegovo misljenje radi konsenzusa. Oni koji jasno pokazuju svoje 
grijesenje, poput rafidija i haridzija, imaju isti tretman. Nema razlike u 
tome, grijesi li se u podrucju postupaka ili u podrucju uvjerenja, jer 
Uzviseni Allah za svjedoke uzima samo one koji se opisuju kao pravedni 
i posteni, a te osobine ne mogu biti svojstvene krivovjercima i 
grijesnicima. U tome se ne razlikuje prosudba o onome ko grijesi ili 
krivovjerstvo cini pogresnim tumacenjem vjerskog teksta, jer sve ih, s 
takvim statusom, karakterise neupitna pokudenost, a ne pravednost." v ' 

Odgovor haridzijama 

Kao sto je naprijed istaknuto, Al-6assas je haridzije smatrao 
grupom koja je jasno ispoljavala grijesenje {al-fisq), usljed cega nijc 
opravdano konsultovati njihovc stavove oko postizanja konsenzusa. Svoj 
stav o haridzijama, kao i o drugim zalutalim grupama, Al-6assas je 
odredio odgovarajuci na potencijalni prigovor, u sklopu komentara rijeci 
Uzvisenoga: Oni u Allaha i u onaj svijet vjewju i tmze da se cine dobra 
djcla, a od nevaljalih odvracaju i jedva cekaju da ucine dobrocinstvo. 
Oni su destiti (Ali Mmran, 1 14.), kad kaze: "Ako bi neko pitao: Treba li 
sve pokudeno iz vjerovanja sljedbenika iskvarcnih naucavanja otklanjati, 
kao sto se postupa i s ostalim pokudenim postupcima?, odgovaramo mu: 
Onoga ko druge poziva u to sta zagovara, dovodeci ih nejasnocama u 
zabludu, treba sprijeciti cim god je moguce, a onog ko je u to licno 
ubijedcn, ali druge ne poziva iznoseci svoje navodne dokaze, za koga se 
vidi da ne poziva na oruzje protiv pravovjernih, ali ima sljedbenike koje 
je odvratio od vode (imam), samo ako u to sto zagovara poziva spreman 
na oruzanu borbu, treba shvatiti kao silnika protiv kakvog je Allah 
zapovijedio da se borimo, sve dok se ne vrati onom sto Uzviseni Allah 
zapovijeda. 

Za 'Allja (r.a.) se prenosi da je stajao na minberu u Kufi i drzao 
hutbu kad su mu haridzije sa strane dobacile: 'Samo Allah moze suditi.' 
Tada je c All zastao i uzvratio: 'To je istina kojom se zeli smutnja. Njima 
mi ne mozemo uskratiti troje. Ne mozemo im zabraniti udio u ratnom 
plijenu (al-fay' ) sve dok s nama ucestvuju u borbi. Ne mozemo im 
zabraniti ni dzamije da u njima spominju Allahovo ime, a nije ispravno 
ni da se borimo protiv njih sve dok se ne budu borili protiv nasi' Rekao 
je da se protiv njih ne treba boriti dok oni ne krenu u napad. Takoder, 
c All je pokusao da sa njima razgovara dok je odsjedao na Haruri. 
Uvjeravao ih je dok se neki nisu vratili. To je princip u vezi i s drugima 
koji su se poveli za iskrivljenim naucavanjima. Ako se nisu odvojili, ne 



w Ahkmn ul-Qur'an, 1, str. 109. 
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pozivaju u svoje naucavanje, javno ga ne propagiraju, protiv njih se ne 
treba oruzjem boriti. Bit ce im omoguceno da ostanu pri svojim 
stavovima, ukoliko im naucavanje nije otvoreno nevjernistvo (kufr). Nije 
dopusteno ni jednog nevjernika ostaviti u nevjernistvu, osim ako pristane 
placati glavarinu (Jizya). Nije dopusteno nekoga ko je postao nevjernik 
zbog pogresnog tumacenja islama (ul-tu'wll) primoravati na glavarinu, 
jer je on, ustvari, otpadnik {murtadd). Ovo zbog toga sto takav pruza 
obiljezja vjerovanja u Allaha i Njegovog Poslanika, pa onda to 
sistematski negira, postajuci na taj nacin otpadnik." 40 

Sazet odgovor haridzijama Al-6assas jc pruzio i komentarom rijeci 
Uzvisenoga: A oni koji ne sude prema onom sto je Allah objavio, oni su 
pravi nevjemici (Al-Ma'ida, 44.) u kojem kaze: "Nije iskljuceno da se 
ovim imalo u vidu musricko (mnogobozacko) krivovjerstvo i nijekanje, 
ili omalovazavanje blagodati bez nijekanja. Ako se time imalo u vidu 
nijekanje Allahovog suda ili sudenje po nckom drugom sudu uz tvrdnju 
da jc to Allahov sud - to je krivovjerstvo s kojim se izlazi iz Ummeta. 
Ako je njegov akter musliman, time postaje otpadnik. Slicno je na 
stranputici i onaj ko veli: 'To se bilo uvrijezilo kod Israilovih potomaka 
pa se i na nas prenijelo', sto znaci da onaj ko zanijece Allahov sud ili 
sudi po nekom drugom sudu uz tvrdnju da je to Allahov sud, postaje 
nevjernik, kao sto su nevjernici postali i Israilovi potomci kad su tako 
postupili. Ako se time u vidu imalo omalovazavanje Allahovih 
blagodati, ono moze biti i u vidu neiskazivanja zahvalnosti a da se one 
ne negiraju. Ko to pocini, ne izlazi iz Ummeta. Prvi smisao je, 
nesumnjivo, prilicniji da se nazove nevjernistvom po tome sto se ne sudi 
prema onome sto je Allah objavio. Haridzije su ovaj ajet tumacile 
kvalifikujuci nevjernikom i onoga ko se odrice prosudivanja po onom 
kako je Allah objavio, svejedno sto to ne negira. Tako su oni 
nevjernikom proglasili svakoga ko prema Allahu krupno ili sitno 
pogrijesi. Takav stav ih je odveo u krivovjerstvo i zabludu, jer su time i 
Allahove vjerovjesnike kvalifikovali kao nevjernike zbog malih grijeha 
koji oni mogu pociniti." 41 

Odgovor si'ijama 

Nakon proucavanja Al-6assasovog tefsira, covjeku postaje jasno 
da je pitanje pripadanja si c izmu i onoga sto iz toga proistice jedno vazno 
pitanjc koje se tice vjerovanja u islamu, usljed cega zauzima prvo mjesto 
na Ijestvici Al-6assasovih prioritetnih interesovanja vezanih za frakcije 



4(1 Ahkam ul-Qur'an, II, str. 45-46. 
" Ahkam al-Quran, II, str. 548-549. 
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{al-finiq) u islamu, s pobudama da odgovori na njih. Zato je uporno 
nastojao pruziti odgovor na tvrdnje raznih si'ijskih frakcija, da bi ih 
opovrgavao jasnim i detaljno razradenim dokazima, pogotovo one 
nejasnoce i tvrdnje oko kojih su saglasne sve si'ijske grupe, kao sto je 
navodni dokaz o odredenju i postavljenju imama, o imamovoj 
nepogresivosti i si. Al-6assas je u odgovorima na njihove tvrdnje 
pokazao vjestinu dokazujuci neutemeljenost njihovih iskrivljenih 
uvjerenja, metodom koji ne ostavlja prostora za bilo kakvu sumnju. Na 
stranicama koje slijede iznijet cemo nekoliko primjera njegovih 
odgovora. 

Prvi primjer. Na osnovu njega vidimo kako Al-6assas pobija 
navodni si'ijski dokaz koji govori da je Poslanik (s.a.v.s.) navodno licno 
odrcdio covjeka koji ce ga naslijediti u predvodenju {al-imama), ali su to 
ashabi zatajili i sakrili. U komentaru rijeci Uzvisenog Allaha: Ko od vus 
u torn mjesecu bude kod kuce, neka ga u postu provede (Al-Baqara, 
185.) Al-6assas je zasnovao poglavlje pod naslovom Poglavlje o tome 
kako se potvrduje taj mjesec {Bab kayfiyya suhud al-sahr) u kojem je 
razmotrio pitanje videnja polumjeseca. Navco je stavove fakiha raznih 
mezheba, izmedu ostalih i tvrdnju hanefijskih pravnika da se "u vezi s 
videnjem polumjeseca prihvata svjedocenje jednoga pravednog covjeka 
ako na nebu ima naoblake. Ako nebo nije oblacno, prihvatit ce se samo 
svjedocenje vece grupe cije obavjestenje nam daje pouzdano znanje". 
Nakon toga Al-6assas veli: "Ucenjaci naseg mezheba su bili na 
stanovistu daje, ako na nebu nema naoblake, potrebno svjedocenje vece 
grupe da bi svjedocenje rezultiralo pouzdanim znanjem, jer je to stroga 
duznost (fard), za koju postoji opce interesovanje. Ljudi su obavezni 
obratiti paznju na polumjesec. Kad bi jedna velika grupa posmatrala 
vedro nebo, sva usredsredena i zeljna da vidi, a polumjesec vidio samo 
mali broj njih, uprkos zdravom vidu i nepostojanju ikakvih smetnji kod 
ostalih, pa ako nas taj mali broj posmatraca obavijesti o videnju, mimo 
svih ostalih, jasno bi nam bilo da oni grijese, da su umjesto polumjeseca 
vidjeli privid, ili svjesno lazu, jer nije moguce da se to kod njih desi. To 
je ispravno nacelo (asl sahiti) koje potrvduje zdrav ljudski razum i na 
njcmu je uspostavljeno cijelo zdanje seriata. Pogresno razumijevanje 
ovog nacela za sobom povlaci ogromnu stetu time sto nevjernici dolaze 
do mogucnosti da unesu sumnju neupucenima i onima kojima nije jasno 
ono sto smo o torn nacelu rekli. Zato ucenjaci naseg mezheba kazu: 
'Seriatski propisi {ahkam a/Sana) za kojima postoji opce interesovanje 
(tj. koje se ticu svih ljudi) ustanovljuju se na osnovu predaja koje prenosi 
velik broj ljudi, u ciju autenticnost nema nikakve sumnje. Utvrdivanje 
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takvih propisa nedopustivo je na osnovu kazivanja pojedinaca {ahbar 
al-ahad), kao sto su predaje koje obavezuju onoga ko dodirne spolni 
organ ili suprugu da mora promijeniti abdest. Slicno je i sa predajom u 
kojoj se nalaze onome ko (po)jede meso koje je dodirnula vatra da se 
mora iznova abdestiti.' Ucenjaci dalje kazu: 'Ako je to, i slicne pojave, 
nesto opce, sto se tice svih, ocekivano je da odredba Uzvisenog Allaha o 
njemu bude iskazana putem zavjestanja {al-tawqif) tako sto ce to 
Poslanik (s.a.v.s.) svima saopciti. Ukoliko su to svi znali, nemoguce je 
da su svi predaju zanemarili, da bi se ona svela samo na to sta pojedinac 
od pojedinca prenosi, pogotovo ako je prenosenje bilo obaveza onih koji 
su trebali biti njeni izvrsioci. Apsolutno nije bilo moguce da se zagubi 
nesto sto je pocivalo na takvim dokazima. Zato mi iz toga svega 
saznajemo da nije postojala Vjerovjesnikova (s.a.v.s.) oporuka o tome i 
slicnim stvarima.'" 

Al-6assas u istom kontekstu dodaje: "Nacelo o tome smo pojasnili 
u djelu Usui al-fiqh, a zanemarivanje tog nacela navelo je neke lahkome 
da ustvrde da je Vjerovjesnik (s.a.v.s.) navodno licno odredio covjeka 
koji ce ga naslijediti u predvodenju Ummeta, ali su to ashabi zatajili i 
sakrili(l). Tako oni srljaju u zabludu i druge zavode, odbijajuci brojne 
islamske propise, zagovarajuci brojne neutemeljene sadrzaje koji nemaju 
uporista ni u predaji grupa ni pojedinaca, omogucavajuci nevjernicima 
da u seriat unose ono sto mu je neprimjereno, olaksavajuci 
isma'ilijama 42 i otpadnicima da slabe i neupucene pozivaju u mutne 
radnje. Predvodnistvo {al-imama) veoma je vazno pitanje. Zato nije 
dopustivo da izvjestavanje o njemu bude poznato tek pojedincima. Onaj 
ko bi to dozvolio, krenuo bi putem iskrivljavanja vjere, jer za svaku stvar 
moze reci da je iz podrucja skrivenog (aJ-maktum), poznatog samo 
pojedincima. Dakle, onaj ko to odobrava nece biti u stanju potvrditi 
poslanstvo Vjerovjesnika (s.a.v.s.) niti potvrditi autenticnost njegovih 
mudziza, kao ni mudziza drugih vjerovjesnika. To zbog toga sto, ako 
bismo pretpostavili da su ashabi, unatoc brojnosti i silnoj zelji da 
spoznaju istinu, mogli skrivati pitanje imameta, onda proizlazi da je 
moguce da su se oni dogovarali i u lazima, jer ako dozvolimo da su se 
slozili u prikrivanju imama onda su se mogli dogovoriti i da nesto slazu, 
jer ako je bilo moguce dogovoriti se o skrivanju oporuke o imametu, 
moguce je bilo dogovarati se i oko izmisljanja hadisa. To podrazumijeva 



42 Ismulije {al-huna'iliyya) su ogranak Si'ija imamiju. Svim si'ijama, osim zejdija, 
svojstven je stav da imam mora biti odreden i da u vezi s tim posto ji tckst (yagma'uhum 
al-qawl bi wugub ta'yin al-imam wa al-tansis a/a dalik), jer pitanje predvodn&tvn za 
njih nije samo pitanje od opceg interesa koje se rjesava glasanjem, vec jedno od 
temeljnih pitanja vjcre (vidjeti: Al-Sahrastani, Al-Milal wa al-nihal, I, str. 1 06.). 
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da ne mozemo biti sigurni da se oni koji obavjestavaju o Poslanikovim 
mudzizama nisu dogovorili da Iazno o tome prenesu, kao sto su se 
dogovorili i o skrivanju imenovanja imama. 

S druge strane, prenosioci Vjerovjesnikovih (s.a.v.s.) mudziza, 
kako tvrde sljedbenici ove zalutale grupe, jesu oni koji su poslije 
Vjerovjesnikove (s.a.v.s.) smrti postali otpadnici i krivovjernici time sto 
su navodno skrivali pitanje imama. Onih koji nisu otpali svega je pet ili 
sesl, a kazivanje tek tolikog broja ne obavezuje autenticnim znanjem i na 
taj nacin se ne moze potvrditi mudziza. Kazivanje velikog broja 
prenosilaca je, s druge strane, kod njih neprihvatljivo zbog mogucnosti 
da su se dogovorili da slazu, tako da se mogucnost predaje opet svodi na 
mali broj, usljed cega je nuzno da se odbace Vjerovjesnikove mudzize i 
porekne njegovo poslanstvo." 4 - 1 

Drugi primjer pruza nam uvide u to kako Al-6assas neutemeljenim 
proglasava uvrijezeno uvjerenje si'ijskih grupa o nepogresivosti njihovih 
imama. U sklopu komentara rijeci Uzvisenoga, iz ajcta o dugovanju: 
koje kao svjedoke prihvatitc (Al-Baqara, 282.), dok razmatra pitanje 
provjeravanja svjedoka, navodi da svjedoci prema propisu ovog ajeta 
trebaju biti takvi kavi se mogu prihvatiti, kakve treba krasiti pravednost. 
Nakon toga navodi dokaze da se prosudba o pravednosti svjedoka 
zasniva na preteznom misljcnju pa kaze: 

"Samim tim sto nam je Allah naredio da provjeravamo kazivanja 
gijesnika, obavezao nas je da prihvatamo svjedocanja pravednih, onih 
kakvi se mogu prihvatiti. Grijesenje se jasno prepoznaje, a za pravednost 
se zna samo na osnovu uvjerljivih okolnosti. Medutim, znamo da se ona 
temelji na preovladujucem utisku, po onome sto se kod svjedoka 
pokazuje kao postenje, iskrenost u govoru i povjerljivost. Iako sc ona 
temelji na preovladujucem utisku, to je jedan vid pouzdanog znanja, kao 
kad Uzviseni kaze za iseljenice: pa ako se uvjerite da su vjernice, onda ih 
ne vntcajte nevjcmicima (Al-Mumtahina, 10.), gdje se radi o uvidu na 
temelju onoga sto se pokazuje, a ne na temelju pravog stanja. Tako je i s 
pravednoscu svjedoka, u koju se uvid stice na temelju onoga sto se 
manifestuje, a ne na temelju onoga sto je nevidljivo i sto ne zna niko 
osim Uzvisenog Allaha. 

To je jedno vazno nacelo dokazivanja ispravnosti stava nastalog 
kao rezultat idztihada o novonastalim slucajevima, jer je svjedocenje 
jedno od obiljezja vjere kao i zemaljskih poslova. Ono ima veze s 
interesima ljudi, njihovim dokumentima, definisanjem njihovih prava, 
imovinom, krvnim srodstvom, deliktima i bracnim zivotom. Ono se 



41 Ahkiim ul-Qur'Sn, I, sir. 246-247. 
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zasniva na preovladujucem utisku i preteznom misljenju, jer niko nije u 
stanju prosuditi o svjedocenju svjedoka na osnovu znanja o stvarnom 
stanju. To dokazuje neutemeljenost tvrdnji o svevremenoj nepogresivosti 
imama. Insistiranje onoga ko to dokazuje time sto sve vezano za vjeru 
treba pocivati na onome sto je obuhvaceno znanjem o stvarnom stanju, a 
ne na preovladujucem utisku i preteznom misljenju uvjetuje da imama 
krasi osobina s kojom moze znati je li svjedocenje pogresno ili tacno, jer 
proizlazi da, kako si'ije tvrde, svjedocenje svjedoka ne bi trebalo 
prihvatati osim ako su nepogresivi, sigurni od pogreske. Imajuci u vidu 
da je Uzviseni Allah naredio da se prihvata svjedocenje svjedoka takvih 
kakvi se mogu prihvatiti na temelju vazecih okolnosti, a ne na na temelju 
znanja o stvarnom stanju i onom sto nije vidljivo, uz pretpostavku da se 
moze slagati ili pogrijesiti, potvrduje se neutemeljenost nacela na kojem 
si c i je zasnivaju to odredenje. Ako bi rekli: 'Imam i iz laznog iskaza zna 
je li svjedocenje istinito', odgovaramo im: 'Svjedocenje svjedoka (u torn 
slucaju) ne bi trebao slusati niko osim imama. Onda bi imamu trebao i 
kadija i sekretar njegovog ranga u pogledu nepogresivosti i uvida u 
nepoznato iz svjedocenja. Svi imamovi saradnici bi trebali biti 
nepogresivi, cisti od pogreske u svemu sto je vezano za prosudbe o 
stvarima koje se ticu vjere, pa, ukoliko je dopusteno da imam ima sudije, 
svjedoke i saradnike bez takvih osobina, time se jasno potvrduje 
dopustenost da se mnoga pitanja koja se ticu vjere zasnivaju na 
preteznom misljenju i preovladujucem utisku." 44 

Tree/ primjer. I u njemu je Al-6assasov odgovor si c i jama i 
njihovom iznosenju navodnog dokaza koji se tice imama i njihove 
nepogresivosti. Odgovor je ovom prilikom pruzen uz komentar ajeta: O 
vjemici, pokoravajte se Allahu i pokoravajte se Poslaniku 
predstavnicima vasim. Ako se u necemu ne slazctc, obratite se Allahu i 
Poslaniku (Al-Nisa', 59.) u kojem najprije iznosi predaje prethodnika o 
razumijevanju ovog ajeta. U nekim predajama stoji da se rijecima 
predstavnicima vasim misli na ucenjake (narocito ucenjake fikha), a u 
drugim da se misli na vladare. Al-6assas je, medutim, te predaje spojio 
pretpostavivsi da se u razumijevanju ajeta moze raditi o svemu 
navedenom, jer formulacija sve to obuhvata buduci da nas vladari u 
svemu predvode pa i u borbi protiv neprijatelja, a ucenjaci nas vode kroz 
primjenu zakonskih propisa i raspoznavanje onog sto je dozvoljeno od 
onoga sta je zabranjeno. 



Ahkum ul-Qur'iin, I, str. 616. 
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Al-6assas u vezi s tim kaze: "Neki ucenjaci su dokaz 
neutemeljenosti stava rafidija^ o imametu potrazili u rijecima 
Uzvisenoga: pokoravajte se Allahu i pokoravajte se Poslaniku i 
predstuvnicimu vasim, na osnovu kojih se cini da rijeci i predstuvnicimu 
vasim nisu lisene mogucnosti da znace ucenjake, ili vladare, ili imama 
kojeg oni prizivaju. Medutim, ako se time podrazumijevaju ucenjaci i 
vladari, neutemeljeno je da se podrazumijeva i imam. Ucenjacima i 
vladarima je svojstvena mogucnost da pogrijese, zaborave ili nesto 
zamijene, a nama je ipak naredeno da im se pokoravamo. To nemogucim 
cini nacelo vezano za imama da je nepogresiv, da mu nije svojstvena 
mogucnost da pogrijesi, zaboravi ili nesto zamijeni. Prema tome, nije 
moguce da se ovim ajetom mislilo na imama, jer se u sklopu ajeta kaze: 
Ako se u necemu ne slaiete, obrutite se Allahu i Poslaniku. 

Ako je imam onaj kome se treba pokoravati, on bi morao pruzati 
odgovore i razrjesavati sporove. Ako je naredeno da se sporovi i ekscesi 
razrjesavaju obracanjem Kur'anu i sunnetu, a ne imamu, to dokazuje da 
je njihov stav o imametu neutemeljen jer bi, da je obavezna pokornost 
imamu, bilo receno: 'Obratite se imamu', jer je za njih imam taj cije se 
tumacenje Kur'ana i sunneta uvazava. Ako je zapovijedena pokornost 
vladarima i ucenjacima te da se u rjesavanju sporova obracamo Kur'anu i 
sunnetu, a ne imamu, time se potvrduje da se ne propisuje pokornost 
imamu u prosudivanju o spornim situacijama, vec da na njih odgovor 
moze dati svaki fakih, na temelju analogije sa slicnim primjerima koji su 
rijeseni prema porukama Kur'ana i sunneta. 

Rafidije tvrde da se rijecima Uzvisenoga: i predstavnicima vasim 
imao u vidu 'All ibn Abl Talib (r.a), sto jc iskrivljeno tumacenje buduci 
da su predstavnici (ulu al-amr) grupa, a c All ibn Abl Talib jedna osoba. 
Osim toga, zajednici je u Vjerovjesnikovo (s.a.v.s.) vrijeme bila 
zapovijedena pokornost, a poznato je i da c All ibn Abi Talib u 
Vjerovjesnikovo vrijeme nije bio imam. Time se potvrduje da su 
predstavnici u Vjerovjesnikovo vrijeme bili namjesnici. Onima koje 
namjesnici predvode bila je zapovjedena pokornost sve dok ne bi 
zahtijevali da se cini ono sto je grijeh (al-ma's/ya). Isti je slucaj s 



4fl Rufidijc (itl-rat'idu) jc jedan od naziva za si'ije. AI-Fahr al-Razi kaze: "Rafidijama su 
nazvani jer jc Zayd ibn 'AM ibn al-Hasan ibn c Ali ibn Abi Talib poveo vojsku u napad, 
a ona mu odbila posluSnost. S njim jc tada ostalo svega 200 vojnika. Zayd ih je pitao: 
'Ostavljate me (rafhdtumuni)l\ a oni su potvrdno odgovorili" (vidjeti: Muhammad ibn 
'Umar al-Hatib al-Razi, I'liqadal t'iraq ul-muslimin wa al-musrikin, sir. 77.; Gabir 
Zayid al-Samiri, Qadiyya al-tawab wa a/- 'iqfib bayn mndaris al-islamiyyin, sir. 26.). 
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obavezom njihovog slijedenja i pokornosti nakon Vjerovjesnikove smrti 
u svemu sto nije grijeh." 46 

U Al-6assasovom tefsiru ima jos mnogo mjesta na kojima je 
pruzao odgovor si'ijama i njihovim neutemeljenim stavovima. Pokazao 
je zavidnu vjestinu izvodenja dokaza i u sklopu odgovora na si'ijsko 
dopustanje privremenog braka (nikah al-mut'a), opsirno polemisuci s 
njihovim tvrdnjama. Pobijanju te njihove nastranosti posvetio je cijelih 
deset stranica djela. 47 

6. Pitanje predvodnistva (al-imama) i zastupnistva (al-hilafa) 

S obzirom na znacaj i slozenost pitanja predvodnistva {al-imama) i 
zastupnistva {al-hilafa), pisci u podrucju islamskog vjerovanja su to uveli 
u korpus akaidskih tema koje su zahvatali u svojim djelima. 4 * Otuda ga 
ni Al-6assas nije zanemario u djelu Ahkam al-Qur'an. 

Prvo sto ce citalac primijetiti u njegovom tefsiru je to da on 
odbacuje nasljedni hilafet (tawrit al-hilafa) i tvrdi da se vrhovno 
predvodnistvo muslimana (imama al-muslimin al- c uzma) ne postize 
putem porijekla i nasljedstva. Put do toga je znanje, snaga i vrline. Taj 
njegov stav jasno vidimo iz komentara rijeci Uzvisenoga: "Allah vam je 
odredio Taluta za vladara", rece im vjerovjesnik njihov. "Odakle da nam 
jos on bude vladara kud smo mi predi od njega da vladamo? Njemu ni 
veliko bogatstvo nije dato" (Al-Baqara, 247.), gdje kaze: "Ovaj ajet 
dokazuje da predvodnistvo nije nasljedno po tome sto Allah nije 
prihvatio prigovor podanika sto jc vlast data nekome ko nije 
vjerovjesnicke i kraljevske loze nagovijestivsi da se to zasluzuje 
znanjem i sposobnoscu, a ne nasljedstvom. To dokazuje i da se porijeklo 
ne moze mjeriti sa znanjem i ljudskim vrjednotama koje se 
pretpostavljaju porijeklu, jer je Allah jasno stavio do znanja da je Taluta 
izabrao po znanju i sposobnosti, premda su podanici plemenitijcga roda 
nego sto je bio on." 4 ' , 

Svakom ko se nade u predvodnickom polozaju u stvarima vjere 
Al-6assas uvjetuje dva temeljna zahtjeva: da bude pravedan i posten. To 
jc jasno istakao u komentaru rijeci Uzvisenoga: A kada je Ibrahima 
Gospodar njegov s nekoliko zapovijedi u iskusenje stavio, pa ih on 
potpuno izvrsio, Allah je rekao: "Ucinit cu da ti ljudima budes u vjeri 
uzor". "I neke moje potomke", zamoli on. "Obecanje moje nece 



46 Ahkam nl -Quran, II, str. 265. 

47 Vidjcti: Ahkam ul-Qur'an, II, str. 184-195. 

4 * Vidjeli npr.: Al-AS'ari, Al-lhana, str. 89-92.; AI-Tahawi, Sarh al- 'aqida. 
4 " Ahkam al-Qur'an, I, str. 547-548. 
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obuhvatiti nevjernike", kaza on (Al-Baqara, 124.), u kojem kaze: "Ovim 
ajetom se podvlaci da je uvjet svakom ko se nade u predvodnickom 
polozaju u stvarima vjere da bude pravedan i posten. Ne moze neko ko je 
nepravedan biti vjerovjesnik, niti njegov zastupnik, niti sudac, niti neko 
cije se rijeci u stvarima vjere trebaju slusati i prihvatati, kao sto su 
muftija, svjedok ili prenosilac vijesti o vjerovjesniku. Ovim ajetom se 
potvrduje da je neispravno predvodnisto pokvarenjaka, da on ne moze 
biti vjerovjesnikov zastupnik, te da onoga ko sebe postavi na takav 
polozaj ljudi ne moraju slijediti niti mu biti pokorni. U torn smislu 
Vjerovjesnik (s.a.v.s.) je rekao: 'Covjek ne treba biti pokoran stvorenju u 
onom sto je grijeh prema Stvoritelju.' 5 " 

Rijeci Uzvisenoga iz ovog ajeta takoder ukazuju da pokvarenjak ne 
moze biti ni sudac, da se njegove presude ne izvrsavaju ako zaposjedne 
poziciju suca. Isto tako ne treba prihvatati ni njegovo svjedocenje, pa ni 
njegovu predaju ako nesto kazuje o Vjerovjesniku, niti njegovu fetvu 
(deciziju) ako je muftija. On ne moze ni prcdvoditi namaz. Ako je, pak, 
stao da predvodi namaz, a za njim stao da klanja redovni klanjac, njegov 
namaz ce biti ispravan. Rijeci Uzvisenoga Obecanje moje nece 
obuhvatiti nevjernike izrazavaju sva implicirana znacenja." 51 

Iz ovih formulacija je jasno da je stav o ovom osjetljivom pitanju, 
jednako kao i stav o zastupnistvu i nasljedstvu, Al-6assasa izlagao 
brojnim teskocama i neugodnostima s obzirom na to da je vecina 
vlastodrzaca u njegovo vrijeme na vlast dosla putem nasljedivanja. 
Medutim, on nije prezao da se, pruzajuci pomoc Allahovoj vjeri, suoci s 
gnjevom mocnika. 

Al-6assas je u tefsiru govorio o legalnosti i legitimnosti 
predvodnistva svih cetverice pravednih halifa: Abu Bakra, 'Umara, 
'Utmana i 'Alija, i to u sklopu komentara Allahovih (dz.s.) rijeci: O 
vjernici, ako neko od vas od vjere svoje otpadne, Allah ce sigurno 
dovesti ljude koje On voli i koji Njega vole (Al-Ma'ida, 54.), u kojem 
kaze: "U ovom ajetu je dokaz ispravnosti predvodnistva Abu Bakra, 
c Umara, 'Utmana i c Alija po tome sto je protiv onih Arapa koji su otpali 
nakon Vjerovjesnikove smrti borbu vodio Abu Bakr i njegovi spomenuti 
saradnici. Za njih je Allah rekao da ih voli i da oni njega vole, jer se bore 
na Njegovom Putu ne bojeci se gnjeva silnika, a oni koje krasi takva 
osobina, Allahovi su miljenici. 



511 Navodi ga Ahmad na vise mjesta u djelu Al-Musnod, br. 1.041., 3.694., 19.732., 
19.735. Istu verziju citira AI-Tirmidi (Al-Sunnn, IV, str. 209., Kitab: Al-6ihad, Bab: Ma 
ga" 'Laril a li mahluq fima 'siya al-haliq, br. 1 .707.). 
51 Ahkam al-Qur'an, I, str. 84-85. 
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Protiv otpadnika nakon Vjerovjesnikove smrti nije se borio niko 
osim spomenutih velikana i njihovih sljedbenika. Niko ne moze ovaj ajet 
primijeniti na neke druge otpadnike nakon Vjerovjesnikove (s.a.v.s.) 
smrti, mimo otpadnika Arapa, jer Uzviseni Allah u ovom ajetu ne dovodi 
nikoga drugog ko bi se borio protiv spomenutih otpadnika, osim onih 
koji su se borili zajedno s Abu Bakrom. 

Slican tome je i dokaz ispravnosti predvodnistva Abu Bakra u 
rijecima Uzvisenoga: Red beduinima koji su izostali: "Bicete pozvani da 
se borite protiv nuroda veoimi hrabrog i mo&iog, sve dok se ne pokori. 
Pa ako ih poslusate, Allah ce vam lijepu nagradu dati... "(Al-Fath, 16.), 
jer im je motiv bio borba protiv otpadnika, a Uzviseni Allah beduinima 
savjetuje da budu pokorni, rijecima: Pa ako ih poslusate, Allah ce vam 
lijepu nagradu dati, a ako izbjegnete, kao sto ste i do sada izbjegavaJi, na 
muke nesnosne ce vas staviti{ Al-Fath, 16.). Ako bi neko rekao: 'Moguce 
je da je Vjerovjesnik bio taj ko ih je pozvao', odgovaramo mu: 'Uzviseni 
Allah je rekao: Reci: " Nikad sa mnom u boj necete ici i nikada se sa 
mnom protiv neprijatelja necete boriti' (Al-Tawba, 83.), cime 
obavjestava da s Vjerovjesnikom nece ici u boj i boriti se protiv 
neprijatelja.' Ako bi rekao: 'Moguce je i da je 'Umar bio taj ko ih je 
pozivao', odgovaramo: 'Ako je bilo i tako, 'Umarovo predvodnostvo je u 
ajetu u nekom smislu naznaceno.' 

Ako je potvrdena ispravnost njegovog ('Umarovog) 
predvodnistva, potvrdeno jc i Abu Bakrovo, jer ga je Abu Bakr 
preporucio kao svog nasljednika. Ako bi neko rekao: 'Moguce je i da je 
'All bio taj ko ih je pozvao u borbu', odgovaramo mu: 'Uzviseni Allah je 
rekao: da se protiv njih borite dok se ne vrate isLmni, a 'All se borio 
protiv nasilnika. Borio se i protiv sljedbenika nebeskih Knjiga nudcci im 
da prihvate islam ili da placaju glavarinu. Nakon Vjerovjesnika se niko 
osim Abu Bakra nije borio s ciljem da se protivnici vrate islamu. Dakle, 
ovaj ajet dokazuje autenticnost njegovog predvodnistva." 52 

7. Pitanje nadnaravnosti Kur'ana (/' c gaz al-Qur'an) 

Ucenjaci su nastojali definisati Kur'an casni. Kao rezultat su 
iznijeli veliki broj definicija. Zajednicka dimenzija svih definicija, koja 
se istice kao jedna njihova opca odlika, jeste da je Kur'an "Allahov 
(dz.s.) nadnaravni govor (knlamullah ul-mu c giz), objavljen nasem 
velikanu Muhammcdu (s.a.v.s), posredstvom povjerenika objavljivanja, 



52 Ahkam al-Qur'an, II, str. 556-557. 
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Dzibrila (a.s.), zabiljezen u mushafu, prenesen mutevutir predajom," cije 
se citanje smatra ibadetom." S ovakvom definicijom Kur'ana saglasni su 
teolozi, fakihi i jezikoslovci. 54 

Zato je vjerovanje u nadnaravnost {i'gaz) Kur'ana, odnosno da je 
on mudziza Uzvisenog Allaha te da su ljudi nemocni da sastave nesto 
slicno makar se medusobno i potpomagali, jedno od sustinskih pitanja 
islamskog vjerovanja. Na znacaj tog pitanja Kur'an ukazuje rijecima 
Uzvisenoga: Reci: Kad bi se svi ljudi i dzini udruzili da sacine jcdan 
ovakav Kur'an, oni, kao sto je on, ne bi sacinili, pa makar jedni drugima 
pomagali (Al-Isra', 88.). 

Otuda Al-6assasa vidimo kako na brojnim mjestima u tefsiru 
razmatra pitanje kur'anskog i'gaza nastojeci da iz razlicitih tekstova 
izvuce dokaze o tome. Mi cemo prikazati tri takva mjesta. 

Prvo mjesto. To je ono gdje izlaze komentar ajeta: A zasto oni ne 
razmisle o Kur'unu? Da je on od nekog drugog, a ne od AUaha, sigurno 
bi u njemu nasli mnoge protivrjecnosti (Al-Nisa', 82.) i kaze: "Razlika 
(protivrjecnosti) ima tri vrste. Jedna je kontradikcija, kad jedna stvar 
vodi ponistenju druge {ihtilaf al-tanaqud). Druga je kvalitativna 
nejednakost {ihtilaf al-tafawut), sto bi znacilo da je jedan dio Kur'ana 
ijecit, a drugi slab. Ove dvije vrste razlika ne postoje u Kur'anu i to je 
jcdan od dokaza njegove nadnaravnost i Jer, govor retoricara i 
stilisticara, ako odulji, makar i priblizno duzini poglavlja iz Kur'ana, 
neizbjezno ce biti oznacen neujednaccnim kvalitetom dijelova govora. 
Treca vrsta je razlika sklada {ihtilaf al-tala'um) u smislu da su sve razlike 
podudarne u ljepoti stila kao sto su razlike u nacinima citanja, duzini 
ajeta i razlike medu derogirajucim i derogiranim ajetima. Ovaj ajet 
sadrzi i podsticaj da se Kur'anom potkrepljuju razni dokazi o Istini u 
koju treba vjerovati i po njoj postupati." vs 

Drugo mjesto. Ono donosi komentar rijeci ajeta o abdestu 
(Al-Ma'ida, 6.), cijim porukama i odredbama je posvetio osamdeset 
stranica, da bi izvedene propise i pitanja u zakljucnom dijelu rezimirao i 
izlozio po rednim brojevima od 1 do 71. Rezimc zapocinje rijecima: 
"Istaknuli smo ono sto smo znali o propisima ovog ajeta i poruke koje 
sadrze njegova znacenja kao i sva razlicita predvidanja o njegovim 
razlicitim razumijevanjima. Naveli smo i sta su o tome rekli prethodnici i 



• Vl Mulewitir ■(mutiiwiitii) predaja jc predaja koju u svakoj gencraciji prcnosilaca prcnosi 
loliki bio j puu/danih ljudi da je ncmogucc posumnjati u auleniiCnosi onoga slo picnose 
(p. rcdaklora). 

51 Vidjcli: Subhi al-Salih, Mubfihit I) 'ulum nl-QurTm, str. 12. 
" AliLlm iil-Quriiii\\, sir. 269.' 
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ugledni fakihi. Sad pogledaj koliko smislova i predvidivosti imaju 
njegova tanahna znacenja, koliko korisnih uputa i razlicitih nacina da se 
dode do korisnih zakljucaka! To jc jedan od dokaza nadnaravnosti 
Kur'ana, jer je nemogucc naci nesto slicno u ljudskom govoru. 
Sumirajuci ono sto sam prethodno detaljno izlozio, ovdje na to 
podsjccamo nadajuci se da ce ovako sumarno sakupljeno biti blize 
razumijevanju citalaca.""* 

Trece mjesto. Ono izlaze komcntar rijeci Uzvisenoga iz ajeta o 
dugovanju: koje prihvatitc kao svjedoke (Al-Baqara, 282.), gdje 
Al-6assas nadugo opisuje svjedoke koji se mogu prihvatiti, da bi u 
zakljucnom dijelu rekao: "Ovo su te tri stvari koje smo isticali. 
Pravednost, neosumnjicenost i nesklonost zaboravljanju bitni su uvjeti 
svjedocenja. Svi su obuhvaceni rijecima Uzvisenoga: koje prihvatite kao 
svjedoke. Treba sagledati mnostvo tih smislova i korisnih uputstava o 
propisima koji su obuhvaceni rijecima Uzvisenoga: koje prihvatite kao 
svjedoke, uprkos malom broju slova, zahvaljujuci njihovom stilskom 
poretku, konciznosti i vidljivim znacenjima. Sve sto smo istakli o 
znacenjima tih rijeci, preuzeto iz stavova prethodnika i nasljednika, 
zajedno s njihovim poniranjem u znacenja rijeci i ustanovljene 
saglasnosti svih njihovih pretpostavki, dokazuje da je to govor 
Uzvisenog Allaha. Prvenstveno stoga sto stvorenja ne mogu 
ustanovljavati rijeci koje bi obuhvatile znacenja, dokaze, smislove i 
mudrosti obuhvaccne ovim rijecima, uprkos njihovoj sazetosti i malom 
broju slova. Dakako, ostalo je jos mnogo toga od njihovih znacenja koja 
nasa (sa)znanja nisu obuhvatila. Zahtijevat ce jos mnogo truda i vremena 
da sc o njima pise. Allaha molimo da nas pomaze da saznajemo mudrosti 
i poruke Njegove Knjige, da mu budemo sasvim privrzeni."" 

Ovom bi se mogla dodati i ona mjesta na koji ma jc Al-6assas 
razmatrao nadnaravnost Kur'ana kad je pravio stilisticko poredenje 
izmedu Allahovih (dz.s.) rijeci: U odmazdi vam jc opstanak, o razumom 
obdareni, da biste se ubijanja okanili (Al-Baqara, 179.) i izreke mudraca, 
da bi nakon toga objasnio razlike izmedu dalekosezne kur'anske poruke i 
izreke mudraca, koja potvrduje jednu od nadnaravnosti Kur'ana. 
Al-6assas jc utvrdio da je razlog tome cinjenica sto je Kur'an Objava 
Uzvisenog Allaha, a u govoru rjecitih nema primjera spajanja tolikog 
broja znacenja u jednostavnim rijecima, kakva postoje u jcziku Kur'ana. 



% AhkSm ul -Quran, II, sir. 491 . 

AhkSin ill-Quran, 1 . 620-621. I/, navedenih rijeci sc vidi AI-Ciassasov;i skromnosl, jer 
jc samo naznacenom dijelu ajeta o dugovanju pnsvetio vise od dcscl gusto ispisanih 
stranica. 
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Izlaganje o tome je prethodilo u u sklopu razmatranja treceg principa, 
kad smo govorili o formama stilistike koje je Al-6assas razmotrio u 
tefsiru. 

* * * 

Naprijed izlozeno se ukratko moze sazeti kroz opci utisak da se 
Al-6assas u djelu Ahkam al-Qur'an u podrucju akaida posebno zanimao 
za sustinska pitanja vjerovanja koja se ogledaju u iznosenju argumenata 
o Allahovom (dz.s.) postojanju, razumijevanju Allahove (dz.s.) jednoce i 
njenog manifestovanja te neusporedivosti icega s Njime i potvrdivanju 
istinitosti poslanstva Muhammeda (s.a.v.s.). 

Zatim slijedi Al-6assasovo nastojanje da pruzi argumentovane 
odgovore sljedbenicima iskrivljenih vjera i opovrgne tvrdnje zalutalih 
grupa uz izlaganje argumenata o neutemeljenosti dilema koje su iznosili 
u vezi sa vjerom. 

S obzirom na znacaj nekih akaidskih pitanja, posebno smo ih 
istakli kao npr. pitanje kaburskog kaznjavanja, zatim pitanje 
predvodnistva (ul-imama), zastupnistva (al-hilaf'a) i nadnaravnosti 
Kur'ana {i'gaz al-Qur'an). Nekim pitanjima smo obratili manju paznju 
zato sto i sam Al-Gassas pored njih prolazi ne insistirajuci na njima, kao 
sto je npr. pitanje dobroga i loseg {mas'ala al-husn wa al-qubti), koje se 
tice prvenstveno dogmatike. 

Na osnovu uvida u Al-6assasov osvrt na akaidska pitanja koja je 
zahvatao u djelu, pogotovo kad se radi o prvom pitanju, tj. Allahovoj 
(dz.s.) jednoci i neusporedivosti s Njime te petom pitanju, tj. 
Al-6assasovim odgovorima heretickim grupama i njihovim iskrivljenim 
naucavanjima, postaje jasno da se on dosljedno drzao metodologije 
tradirane u krugu sunnijskog mezheba te da, u nacelnom smislu, nije 
odstupao od preovladujuceg naucavanja, osim sto se u vezi s pojedinim 
pitanjima kod njega mogu primijetiti uticaji racionalistickoga 
mu c tezilijskog naucavanja, kao kad se npr. radi o pitan ju videnja 
Uzvisenog Allaha ocima na Sudnjem danu i pitanju magije i njene 
sustine, sto, dakako, ne znaci i da je on bio mu'tezilija buduci da je u 
vezi s preteznim brojem akaidskih pitanja koja je zahvatao u djelu bio 
saglasan s metodologijom ehli-sunneta {ahl al-sunna wa al-gama'a). 

Osvrt na pitanje neslaganja s nekim naucavanjima ehli-sunneta 
ostavili smo za razmatranje u sklopu slijedeceg odjeljka, posebno 
namijenjenog markiranju najvaznijih zamjerki i primjedbi na 
Al-6assasovu metodologiju u tefsiru. 
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RAZMATRANJE BROJNIH PITANJA IZ OSNOVA 
FIKHA (USUL AL-FIQH) I KUR'ANSKIH NAUKA 
{'ULUM AL-QUR'AN) 

AI-6assasovo tefsirsko djelo Ahkam al-Qur'an, kako se moglo 
vidjeti iz prethodnih dijelova naseg rada, s pravom se moze shvatiti kao 
golemo enciklopedijsko djelo koje je obuhvatilo mnoge naucne oblasti. 
U prvom poglavlju smo istakli da je Al-6assas svom tefsiru napisao 
zamasan usulski predgovor u kojem je opsirno razmotrio najvaznija 
pitanja iz osnova fikha (usul ul-fiqh\ posebno ona koja se odnose na 
poruke kur'anskih rijeci i metode crpljenja fikhskih propisa iz njih. Na to 
Al-6assas ukazuje na pocetku svoga kapitalnog djela Ahkam al-Qur'an 
rijecima: "Na pocetku ovog djela donosimo predgovor koji obuhvata 
izlaganje o onome iz nacela monoteizma sto se ne bi smjelo ne znati, i o 
onome osnovnom sto treba znati o metodologiji razumijevanja poruka 
Kur'ana, o proucavanju njegovih poruka i propisa iskazanih njegovim 
jezikom, zatim osvrt na ono sto oblikuje duh arapskoga jezika, znacenja 
leksicke grade i zakonodavnih izraza...." 1 

Zahvaljujuci tome, vidjet cemo da Al-6assas, kad u tefsiru 
razmatra neko fikhsko pitanje, cesto ukazuje na usulski predgovor 
naslovljen Al-Fusul fi al-usul, da bi, obicno, na kraju razmatranja 
naglasio: "O ovom pitanju smo iscrpno govorili u djelu Usui itl-fiqh. 
Zato cemo se ovdje zadovoljiti vec recenim, a koga ovo pitanje vise 
zanima, neka se obrati navedenom djelu", ili na nacin: "O ovom pitanju 
smo opsirno govorili u djelu Al-Usuf - sto znaci da je vec receno 
dovoljno, ili koristeci slicne formulacije. 2 Vjerovatno to i jeste razlog sto 
on prilikom razmatranja brojnih usulskih pitanja u tefsiru ne ide u sirinu, 
u mjeri u kojoj to cini kad ispitivanju podvrgava neko fikhsko pitanje. 
Medutim, to nije nista neocekivano buduci da se navedeni rad smatra 
djelom iz osnova fikha, zapravo usulskim predgovorom tefsirskom djelu, 
kako je naprijed isticano. 



' Ahkam al-Qur'an, I, str. 5. 

2 Vidjeti: Ahkam al-Qur'an, I, str. 41., 72., 105., 254., 569.; II, 25. i brojna drugu mjcsta. 
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Veoma prisutna fikhska narav u tefsirskom djelu Ahkam al-Qur'an 
je, nema sumnje, Al-6assasu uvjetovala da zahvati mnoga usulska 
pitanja. Primjetno je, medutim, da je razmatranje nekih takvih pitanja 
veoma kratko i da se svodi na anotacije, vjerovatno zato sto treba imati u 
vidu da postoji spomenuti predgovor i ucestalo pozivanje na njega dok 
su, istovremeno, neka pitanja iz usula zahvacena opsirno, obimom koji 
premasuje istovrsno razmatranje u djelu Usui al-fiqh, kao sto je npr. 
slucaj s razmatranjem pitanja jasnih i manje jasnih ajeta {al-muhkam wa 
al-mutesabih). 

Sada cemo paznju obratiti pitanjima koja se ticu kur'anskih nauka 
imajuci u vidu da ih je Al-6assas, u jednom nacelnom smislu, opsirno 
razmatrao, kao iz zbog toga sto su ona cvrsto povezana s 
komentarisanjem Kur'ana. Nakon toga ce uslijediti osvrt na pitanja 
razlicitih osnova fikha, koje je Al-6assas ukratko isticao prilikom 
podrobnog zahvatanja razlicitih fikhskih pitanja. Prije toga bismo jos 
rekli da se usulska pitanja, koja je Al-6assas rasvijetlio u svome tefsiru, 
mogu sumirati slijedecim nizom: 

1 . jasni i manje jasni ajeti {al-muhkam wa al-mutasabih); 

2. derogirajuci i derogirani ajeti {al-nasih wa al-mansuh)\ 

3. bezuvjetno i uvjetno u ajetima {al-mutlaq wa al-muqayyad)\ 

4. sumarno i pojasnjeno {al-mugmal wa al-mubayyari)\ 

5. opce i posebno (a/- 'amm wa al-hass)\ 

6. pitanje samostalnog iznalazenja rjesenja {al-igtihad); 

7. kazivanja pojedinaca {ahbar al-ahad); 

8. pitanje seriata onih koji su bili prije nas {mas'ala Sar c man 
qablana) i 

9. razna usulska pravila (qawa'/d usuliyya mutafairiqa). 

Nakon sumarnog nizanja, zapocet cemo detaljno izlaganje 
navodeci primjere koji uvjerljivo govore o naznacenome metodoloskom 
obiljezju AI-6assasovog tefsira. 

1. Jasni i manje jasni ajeti {al-muhkam wa al-mutasabih) 

Al-6assas je pitanje jasnih {al-muhkam) i manje jasnih 
{al-mutasabih) ajeta usputno zahvatao na mnogim mjestima u tefsiru, ali 
sire se na njih osvrtao prilikom tumacenja ajeta koji se smatra uporistem 
i ishodistem ovih pitanja, a to su rijeci Uzvisenoga: On tebi objuvljuje 
Knjigu. U njoj su ajeti jasni, a oni su glavnina Knjige, a drugi su manje 
jasni. Oni cija su srca pokvarena, zeljni smutnje i svog tumacenja, slijedc 
one sto su manje jasni. A tumacenje njihovo zna samo Allah. Oni koji su 
dobro u nauku upuceni govore. "Mi vjerujemo u njih, sve je od 
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Gospodara nasegf", a samo razumom obdareni shvataju (Ali 'Imran, 7.). 
S obzirom na znacaj ovog pitanja, svejedno da li se posmatra u kontekstu 
osnova fikha ili neke druge islamske naucne oblasti, ovdje cemo uz 
izvjesna skracivanja iznijeti ono sto je Al-6assas opsirno izlagao, pritom 
ne izbjegavajuci da ponesto ponovi radi naglasavanja vaznosti pitanja. U 
torn smislu kaze: 

"Na pocetku djela- 1 smo objasnili smislove rijeci jasan {muhkam) i 
manje jasan {mutasabih), da se oba dijele prema dva osnovna znacenja. 
Jedno je ono po kojem se Kur'an autenticno moze definisati u njegovoj 
cijelosti, a drugo je ono sto se odnosi samo na neki dio Kur'ana, odvojen 
od drugih dijelova. Uzviseni Allah kaze: Alif-lam-ra. Ovo je Knjiga ciji 
se ajeti jasno nizu (Hud, 1 .), zatim: Alii'-lam-ra. Ovo su ajetijasne knjige 
(Yunus, 1.), na osnovu cega se cijeli Kur'an opisuje po jasnosti. Uzviseni 
Allah kaze i: Allah objavljuje najljepsi govor, Knjigu si icnu po smislu 
(Al-Zumar, 23.) u kojem je Kur'an u cijelosti spomenut s atributom 
slicnosti, odnosno manje jasnosti. Allah na drugom mjestu kaze: On tebi 
objavljuje Knjigu. U njoj su ajeti jasni, a oni su glavnina Knjige, a drugi 
su manje jasni, cime je istaknuto da je dio Kur'ana jasan, a drugi dio 
manje jasan. Medutim, jasnoca kojom je opisan cijeli Kur'an, odnosi se 
na tacnost i preciznost po kojima on nadmasuje svaki drugi govor. 

Sto se tice aspekta posebnosti u sklopu znacenja rijeci Uzvisenoga: 
On tebi objavljuje Knjigu. U njoj su ajeti jasni, a oni su glavnina Knjige, 
a diugi su manje jasni, njima se, takoder, u vidu imaju rijeci koje u sebi 
nemaju polisemije, iz koje slusalac pretpostavlja samo jedno znacenje. 4 
Razilazenja ucenjaka oko toga vec smo spominjali. Medutim, ovo 
bezuvjetno znacenje ukljuceno je u smisao rijeci jasnost {ihkam), 
spomenute u ovom ajetu. To je ono sto cini glavninu, cijem znacenju se 
treba saobrazavati znacenje onoga sto je manje jasno. 



' U vidu ima djelo Usui al-fiqh, poznato i pod naslovom i Al-Fusul ft ul-usul u kojem je 
usput zahvatio lo pitanje {AJ-FusuJ, I, str. 373-377.). Medutim, ono sto Al-Gassas o 
istom pitanju istide prilikom razmatranja u svom tefsiru, neusporedivo je opsirnije od 
onog sto je rckao u Al-Fusulu, buduci da je priredivad n jegovoga kritidkog izdan ja djelo 
opteretio predugadkim napomenama. Ukoliko se, u slucaju da se zanemari ono sto se 
moze pripisati prirediva£u, usporedi s onim sto stoji u djelu Ahkain nl-Qur'an, proizlazi 
da ono sto je izvorno o tome receno u djelu Al-Fusul ne premasuje jednu stranicu 
komentara, dok u d jelu Ahkain nl-Qur'an\o iznosi priblizno pet stranica (vid jeti: Ahkam 
ul-Qur'an, II, str. 3-8.). 

J Al-Gassas je ovaj stav u djelu Al-Fusul pripisao svom uCitel ju Al-Karhiju. Ovdje je 
jasno da da se Al-Gassas opredijelio i za u£iteljevu definiciju naziva jusun (muhkam) i 
manje jasan (mutuSabiti). Posto je i druge bio jne definicije od razlifiitih uCenjaka, koje je 
sabrao prircdivaC djela Al-Fusul 'Ugyl al-Nasami (vid jeti: Komentar u podnoznoj 
napomeni djela Al-Fusul, I, str. 373-374.). 
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Kad se radi o sintagmi Knjigu slicnu po smislu (Al-Zumar, 23.), 
ona znacenjem obuhvata cijeli Kur'an, naglasavajuci usaglasenost 
dijelova a iskljucujuci njihovo medusobno razlikovanje i 
suprotstavljenost. Sto se tice manje jasnoga, kao dijelova Kur'ana, 
tumacenja prethodnika o njemu smo vec isticali. Od Ibn c Abbasa se 
prenosi da jc jasno derogirajuce (nasiti), a manje jasno ono sto je 
derogirano {mansuh)'. Ovo mi razumijevamo kao samo jednu razinu 
znacenja izraza jasno i manje jasno, jer nije receno da oni nemaju i 
drugih znacenja. Moguce je jasno nazvati derogirajucim, jer je zastalno 
utvrdeno. Arapi za cvrstu zgradu npr. kazu utvrda. Za cvrst sporazum 
kazu da je stalan. Tako je i derogirajuce moguce nazvati stalnim - 
jasnim, jer ga odlikuje cvrst inn i staJnost, kao sto se i derogirano moze 
nazvati manje jasnim po tome sto je u tumacenju slicno jasnome, ali se 
od jasnog razlikuje u pogledu postojanosti prosudbe time sto je s necim 
drugim slicno. Po tome je opravdano derogirano nazvati manje jasnim. 

Kad je rijec o onome sto se prenosi od 6abira ibn c Abdi liana, da je 
'jasno ono cije je tumacenje precizno ustanovljeno, a manje jasno ono 
cije tumacenje se ne zna precizno', kao u rijecima Uzvisenoga: Pitaju te 
o smaku svijeta, kada ce se zbiti (AI-A c raf, 187.) i slicnim primjerima, 
nazivanje jasnim i manje jasnim se zasniva na kontekstu, po tome sto 
ono cijese vrijeme i znacenje znaju, sto nema slicnosti s necim drugim, 
ima i jasno tumacenje, dok ono cije se tumacenje ne razumijeva jasno, 
niti se jasno zna njegovo znacenje i vrijeme te slusaocu izgleda slicno s 
necim drugim opravdano je nazvati manje jasnim. 

Sva znacenja koja rijec podrazumijeva iz navedenih predaja 
moguca su jer, kad ne bi bila moguca, nc bi bila ni iznadcna u trazenju 
tumacenja. 

Ono sto smo nagovijestili kao moguci stav da je 'jasno ono sto 
pretpostavlja sam jedno znacenje, a manje jasno ono sto pretpostavlja 
dva znacenja', to je jedan od smislova koje obuhvataju ovi nazivi buduci 
da je ono sto je jasno nazvano jasnim po stalnosti njegovog znacenja i 
jasnosti prilikom tumacenja, a manje jasno je nazvano tako po tome sto 
je slicno sa jasnim na jednoj strani te zato sto mu znacenje treba 
pretpostavljati, a uz to je slicno necem drugom cije se znacenje razlikuje 
od jasnoga, usljed cega je nazvano manje jasnim. 

Posto jasno i manje jasno karatkerisu znacenja koja smo istaknuli, 
ukazala se potreba da utvrdimo sta se imalo u vidu rijecima Uzvisenoga: 
U njojsu ajetijasni, a oni su glavnina Knjige, n drug/' su manje jasni. Oni 
cija su srca pokvarena, zeljni smutnje i svog tumacenja, slijede one sto 
su manje jasni, s tim sto smo vec znali da smisao manje jasnoga 
{mutas/ibih) treba saobraziti jasnome, (muMam), u skladu sa smislom 
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rijeci Uzvisenoga o namjeni onoga sto je jasno: a oni su glavnina Knjige, 
buduci da je glavnina (umm) izvor i utok. Po svemu se cini da je ono sto 
je jasno gUivninom nazvano upravo radi saobrazavanja manje jasnog s 
njim, sto se podvlaci rijecima Uzvisenoga: Oni cija su srca pokvarena, 
zeljni smutnje i svoga tumacenja, slijede one sto su manje jasni, kojima 
je ujedno opisan onaj ko slijedi nejasno, bez saobrazavanja znacenja s 
jasnim, usljed iskvarenosti srca, po cemu nedvojbeno shvatamo da je 
takav sklon smutnji (fitna), sto se na ovom mjestu izjednacava s 
krivovjerstvom (kufi) i zabludom (da/al), slicno onome sto Uzviseni 
kaze: A zlostavljanje je teze od ubijanja (Al-Baqara, 191.), a sto se 
izjednacava s nevjerovanjem. Time je ujedno receno da oni koji slijede 
one sto su manje jasni, po onome u cemu se razlikuje od jasnoga, zbog 
iskvarenosti srca, tj. zbog sklonosti nepriznavanju Istine, druge putem 
manje jasnog poz'wdju u zabludu i nevjerovanje. Time se potvrduje da se 
pod nazivom manje jasno, spomenutim u ovom ajetu, imalo u vidu 
znacenje rijeci ciji smisao treba prilagoditi onome sto je jasno i znacenje 
mu saobraziti znacenju jasnoga. 

Nakon toga smo obratili paznju znacenjima dva izraza koji se 
preplicu, u skladu s onim sto smo istakli kad smo se osvrnuli na stav 
drugih o njima, gdje smo se susreli i sa stavom onih koji te pojmove 
izjednacavaju s onim sto oznacavaju nazivi derogirajuce i derogirano. 
Ako se vrijeme njihovog objavljivanja zna pouzdano tako da za onog ko 
je to saznao nema nejasnoca oko slijeda objavljivanja, on ce jasno 
shvatiti da je derogirano ono o cemu jc prosudba zastarjcla, a da je 
derogirajuce ono o cemu prosudba vazi. U njima nema nista sto ce 
unijeti nejasnocu slusaocu koji zna dvije prosudbe za koje se zna da 
neizbjezno imaju veze s opozivanjem. Ako su dva ajeta slusaocu 
nedovoljno jasna zbog toga sto ne zna njihov slijed, on onda ne moze 
presuditi koji je jasan a koji manje jasan, jer za svaki se moze 
pretpostaviti da je derogirajuci ili derogiran, sto se ne moze ukljuciti u 
smisao rijeci Uzvisenoga: U njoj su ajeti jasni, a oni su glavnina Knjige, 
a drugi su manje jasni. 

Sto se tice onih koji kazu da je jasno ono cije se vrijeme i 
odrcdenje znaju, a manje jasno ono cije se vrijeme i odredenje u 
tumacenju ne znaju, kao sto je pitanje smaka svijeta i malih grijeha za 
koje nam Allah nije dao nadu da cemo ih obuhvatiti znanjem na ovom 
svijetu', ovakav primjer, takoder, nema uporiste u odredbi navedenog 
ajeta, jer na njegovim osnovama ne mozcmo doci do uvida u manje 
jasno uporcdujuci ga s jasnim. 

Od primjera odnosa jasnoga i manje jasnog koje smo spomenuli 
nije ostao nijedan u sklopu kojeg se jedno od dvoje, s njegovim 
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znacenjem, moze odrediti na osnovu znacenja drugog, osim zadnjega, a 
to je da manje jasno bude rijec koja podrazumijeva vise znacenja, pa se 
mora saobrazavati jasnome, koje ne pretpostavlja razlicite varijante niti 
polisemiju, kako smo ranije istakli kad smo govorili da im sc znacenje 
dijeli prema dva osnovna smisla: racionalnom ( c aqliyyat) i onom koji je 
polozen u objavu {sam "tyyat). Nema zapreke da svi vidovi znacenja koje 
smo prenijeli od prethodnika, uprkos njihovim razlikama, budu 
obuhvaceni ovim nazivom, samo sto, po svemu sudeci, primjer iz kojcg 
se manje jasno moze saobraziti jasnome jeste samo posljednji upravo 
zato sto uz ostale vidove manje jasnoga postoji zapreka da se 
saobrazavaju. Allahove (dz.s.) rijeci: A tumacenje njihovo zna samo 
Allah znace sveobuhvatno tumacenje manje jasnoga tako da sve njegove 
aspekte u cijelosti zna samo Allah, neupitno nam uputivsi poruku da mi 
svojim znanjem nc mozemo obuhvatiti sva znacenja manje jasnih ajeta, 
ali ne negira da mozemo znati nesto od toga na osnovu dokaza koje nam 
je Allah pruzio, kako stoji u Njegovim rijecima: a od onoga sto On zna, 
drug/ znaju samo onoliko koliko On zeli (Al-Baqara, 255.), jer ovaj ajet 
ima poruku da manje jasno mozemo znati samo na osnovu saobrazavanja 
s jasnim i njegovim znacenjem, kako smo naprijed obrazlozili. Prema 
tome, rijeci Uzvisenoga: A tumacenje njihovo zna samo Allah ne porice 
apsolutno svako znanje o manje jasnom, vec kazuje da se ono sto nc 
znamo tice vremena smaka svijeta i malih grijeha. 

Ucenjaci su se razisli oko znacenja rijeci Uzvisenoga: A tumacenje 
njihovo zna samo Allah, a oni koji su dobro u nauku upuceni govore. . . 
Ima ih koji iskaz smatraju zaokruzenim tek nakon dodavanja rijeci: a oni 
koji su dobro u nauku upuceni, gdje wu razumijevaju kao veznik /, kao 
kad se kaze: Sreo sam Zejda i Amra, ili slicno tome. Neki smatraju da je 
iskaz zaokruzen tek s rijecima: A tumacenje njihovo zna samo Allah, a 
oni koji su dobro u nauku upuceni, tako sto wa ( wa al-rasihun fl ill- 'ilm) 
ocjenjuju kao pocetak novog iskaza neovisnog o onome sto prethodi. U 
skladu s istaknutim, oni koji su na prvom stanovistu, rijeci oni koji su 
dobro u nauku upuceni znaju nesto od manje jasnoga, a nikako sve. 
Nesto slicno se prenosi od 'A'isc, Al-Hasana, Mugahida, Ibn 'Abbasa, 
'Umara ibn c Abd al- c Aziza i dr. 

Na osnovu onog sto njihov poredak omogucava treba pretpostaviti 
da rijeci: A tumacenje njihovo zna samo Allah znacc da On zna sve 
manje jasno, kao sto smo naprijed naglasavali, a da oni koji su dobro u 
nauku upuceni znaju ponesto, da su toga svjesni kad izgovaraju: 'Mi 
vjcrujemo u sve sto dolazi od nasega Gospodara', a to znaci: vjeruju u 
ono sto im je od Allaha odredeno da znaju kroz saobrazavanje s jasnim, 
kao i put kojim mogu stici do saznanja, na nacin kako smo vec opisali. 
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Ako oni znaju tumacenje necega, a necega ne znaju, reci ce: "Vjerujemo 
u sve sto dolazi od nasega Gospodara, ono sto je skriveno od nas, sto je 
nedokucivo nasem znanju, sto nc zna niko osim Uzvisenog Allaha, zato 
sto je to u nasem interesu i za nas najbolje, na ovome i na buducem 
svijetu. On nas nicemu nije poucio niti nas poucava osim sto je za nase 
dobro i nasu korist. Oni priznaju autenticnu vrijednost svega i istinom 
smatraju sve sto znaju i sto ne znaju."' 5 

Nakon ovoga podrobnog razmatranja pitanja jnsnogn i mnnje 
jasnog, kojem je, inace, namijenjeno istaknuto mjesto u usulskoj 
Iiteraturi, Al-Gassas po ustaljenoj navici predvida potencijalne prigovore 
na zauzete stavove, da bi na njih pruzio odgovor. Mi cemo to ilustrovati 
primjerom samo jednog prigovora i obrasca po kojem on pruza odgovor. 
U torn smislu Al-Gassas kaze: 

"Ima onih koji smatraju da zaokruzenost iskaza nuzno slijedi s 
rijecima Uzvisenoga: A tumacenje njihovo znn samo Alkth, da wa koje 
slijedi oznacava novi pocetak, a ne povezivanje, jer kad bi znacilo 
povezivanje, bilo bi receno: 'i govore: Mi vjerujemo', zapocinjuci 
veznikom wa radi povezivanja dodatnog obavjestenja. Oni, pak, koji su 
na prvom stanovistu kazu: 'To je moguce u jeziku. U Kur'anu ima slicnih 
primjera, kao sto su rijeci Uzvisenoga u vezi s tumacenjem udjela u 
plijenu {fay): Plijen od stanovniku selu i gntdovu, koji Allah Poslnmku 
Svome duruje, pripudu Allxliu i Poshimku Njegovom (Al-Hasr, 7.), pa do 
rijeci: sadid al-'iqab (Al-Hasr, 7.), gdje se detaljno objasnjava, uz 
oslovljavanja onih koji imaju pravo na plijen, rijecima: / siromnsimn i 
muhudzirima koji su iz rodnogu kniju svoga protjerani i i mo vine svoje 
liseni, koji zele da Allahovu milost i naklonost steknu (Al-Hasr, 8.), pa 
do rijeci: Oni koji poslije njih do/nze (Al-Hasr, 10.), koji bezuvjetno 
spadaju medu one koji imaju pravo na udio kao i prvi, gdje veznik wa 
ima funkciju povezivanja. Allah dalje kaze: govore: "Gospodaru nas. 
oprosti nama i braci nasoj koja su nas u vjeri pretekla" (Al-Hasr, 10.), sto 
znaci: oni koji govore: 'Gospodaru nas oprosti nama i nasoj braci.' Slicno 
i rijeci: oni koji su dobro u nauku upuccni, govore, znace: oni koji su 
dobro u nauku upuceni znaju smisao toga koliko im je dodijeljeno da 
spoznaju manje jasnoga. Kad kazu: 'Gospodaru nas, mi u to vjerujemo', 
oni se nadovezuju na ono sto je prethodilo ulazeci u isti korpus. Slicnih 
primjera ima i u pjesnistvu. Tako Zayd ibn Mufrig al-Humayrl kaze: 

4>lA cJjf i'J JUj °ja 



? Ahkam iil-Qur'an, II, sir. 3-7. 
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Obukao sam odijelo, sad me svi vide, 
kamo srece da me se bez odijela ne stide. 
Vjetar dolje, na zemlji, tugovanku pjeva, 
a munja, gore, svoj sjaj u oblake izlijeva. . . - 

sto moze znaciti da se za munju, dok izlijeva sjaj u oblake, moze 
reci da oplakuje. Ako je to tako moguce u podrucju jezika, onda nc bi 
trebalo biti zapreke da se primjenjuje i na poruke ajeta, pogotovo kad 
manje jasno treba saobraziti jasnome, tim prije sto oni koji su dobro u 
nauku upuceni znacenje bez teskoca mogu dokuciti ako putokaz traze u 
onome sto je jasno. S druge strane, ako veznik wa ima funkciju 
povezivanja, onda mu znacenje treba saobraziti sa kontekstom i nije 
dopusteno bez dokaza ga stavljati u funkciju pocetka novog iskaza. 
Posto nema dokaza da se treba vaditi iz konteksta, treba ga koristiti kao 
veznik kojim se povezuje." 6 

2. Derogirajuci i derogirani ajeti {al-nasih wa al-mansuh) 

Al-6assasov pristup pitanju derogiranja {al-nash) nije bio tako 
tcmeljit kao u slucaju pitanja jasnoga i manje jasnogkoje je prethodilo, a 
kojem je namijenio posebno mjesto, vec je derog/ranje, na razlicitim 
mjestima u tcfsiru, usput zahvatao. Opravdano je odmah primijetiti da se 
prilikom susretanja s pitanjem derogiranja cesto poziva na djelo Usui 
al-fiqh, pa kaze: "U djelu Usui al-fiqh smo govorili o vidovima 
derogiranja, o tome sta je u sklopu njega moguce, a sta nije moguce, bez 
cega se moze i sta je dovoljno'. Na drugom mjcstu kaze: "Izlaganje o 
ovom pitanju (tj. o derogiranju) iscrpili smo u djelu Usui al-fiqh, u mjeri 
koja je dovoljna. Ko zeli znati vise o tome neka to, s Allahovom pomoci, 
tamo pogleda." 7 

U vezi s derogiranjem, Al-6assas je slijedio naucavanje vecine, u 
koju je spadao i njegov hanefijski mezheb, po kojem je "derogiranje 
razumski dopusteno a i predaja ga potvrduje". O derogiranju je govorio 
prilikom tumacenja rijeci Uzvisenog Allaha: Mi nijedan pro pis ne 
promijenimo, niti ga u zaborav potisnemo, a da bolji od njega Hi slican 
njemu ne donesemo (Al-Baqara, 106.), gdje ukratko izlaze jezicko i 
terminolosko znacenje, nakon cega pobija one koji tvrdc da u 



Ahkiun uI-Qur'm II, str. 6-7. 
' Vidjcti primjericc: AhkSm ul-Qurun, I, sir. 71-72. 
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vjerozakonu Muhammeda (s.a.v.s.) nema derogiranja. Tim povodom 
navodi nekoliko osvrta koji se ticu ovog pitanja. U torn smislu veli: 

"Neki kazu: 'Derogiranje je otklanjanje (izala).' Drugi vele: 'To je 
zamjena.' Uzviseni Allah kaze: Allah bi uklonio ono sto bi sejtan ubacio 
(Al-Hagg, 52.), sto znaci: otklonio, ili opovrgao, ili na torn mjestu ih 
zamijcnio jasnim ajetima. Neki kazu da je to interpretacija rijeci 
Uzvisenoga: Naredili smo da se zapise sve sto ste radili ( Al-6atiya, 29.). 
Istaknuta razilazenja su utemeljena u osnovama jezika. Medutim, kakvo 
god znacenje imalo u jeziku, derogiranje u zakonodavnoj upotrebi 
oznacava vrijeme vazenja odredbe i citanja teksta. Derogiranje ponekad 
moze biti takve naravi da se dokida citanjc teksta, a odredba (propis) 
ostaje. Moguce je i obratno; da se dokida odredba, a citanje (teksta) 
ostaje. 

Abu Bakr (al-6assas) kaze: "Neki kasniji ucenjaci izvan kruga 
fakiha, tvrdili su da u vjerozakonu naseg vjerovjesnika Muhammeda 
(s.a.v.s.) nema derogiranja, da se svim derogiranjem koje se naslo u 
opticaju zeljelo derogiranje vjerozakona ranijih vjerovjesnika, kao sto je 
pitanje subote i molitve prema istoku i zapadu, zato sto je - kako vele - 
nas vjerovjesnik (s.a.v.s.) posljednji vjerovjesnik, a njegov vjerozakon 
stalan i trajat ce do Sudnjega dana. Covjek koji je to tvrdio* bio je 
temeljit u podrucju stilistike te brojnim drugim disciplinama 
jezikoslovne nauke, ali ne i u f'ikhu i usulskoj znanosti. Bio je cvrstog 
vjerovanja, nije izazivao sumnju i nije bio povrsan. Medutim, prekoracio 
je mjeru iznosenjem ovog stava, jer svi islamski ucenjaci, i prethodnici i 
oni iz potonjih generacija, saglasni su da u islamskom vjerozakonu 
postoji derogacija i da su mnogi seriatski propisi derogirani. To je do nas 
je preneseno predajom u koju se ne sumnja niti je dopusteno polemisati s 
njom. Utvrdeno je i da u Kur'anu postoji opce i posebno, jasno i manje 
jasno. Motiv postojanja derogiranja u Kur'anu i sunnetu slican jc motivu 
opcega i posebnog, jasnoga i manje jasnog, jer se sve pojavljivalo i 
prenosilo na isti nacin. 

Ovaj covjek jc po pitanju derogiranih i derogirajucih ajeta iskoracio 
izvan tvrdnji ucenjaka vrseci nasilje nad njihovim znacenjima. Ne znam 
sta ga je moglo navesti na to. Sklon sam povjerovati da se tome privolio 
usljed nedovoljnog poznavanja naravi predaje o tome te zbog toga sto je 
koristio samo razum, bez uporista u poznavanju onoga sta su rekli 
prethodnici, a kasniji sljedbenici prenosili. On je jedan od onih za koje se 



" Ovdje je jasno da Al-Gassas ima u vidu Abu Muslima al-Isfahanija koji je negirao 
postojanjc derogiran ja. Biografska skica o njemu je ranije izlozena (vidjeti: Popis /menu 
na kraju discrtacijc). 
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od Vjerovjesnika prenosi da je rekao: 'Ko o Kur'anu bude govorio na 
osnovu razuma, pa pogodi pravo znacenje, opet jc pogrijesio!" y Neka 
Allah oprosti i nama i njcmu. Mi smo u djelu Usui al-fiqh dovoljno 
govorili o vrstama derogiranja i o tome sta je u sklopu njega moguce, a 
sta nijc moguce. 

Sto se tice rijeci Uzvisenoga: niti ga u zaboruv potisneino, za njih 
neki kazu da znace zaboruv, kao kad kazemo: 'Zaboravimo ga'. Neki 
kazu da moze znaciti odlaganje, kao kad se kaze: 'Smetnuo sam nesto, 
odnosno odlozio'. Odlaganje moze znaciti odgodeno vracanje duga. 
Slicno je i u rijecima Uzvisenoga: Premjestanjem svetih mjeseci samo se 
povecava nevjcroviinje (Al-Tawba, 37.), gdjc se premjestanjem izrazava 
odgadanje mjeseci. Ako se time imao u vidu zuboruv, onda to znaci da 
citaoci/slusaoci vrcmenom zaborave taj tekst tako sto ga nc citaju, ili se 
to desi odjedanput, sto bi se manifestovalo kao Vjerovjesnikova (s.a.v.s.) 
mudziza. Sto se tice znacenja Allahovih rijeci: niti ga u zaborav 
potiftnemo, to znaci da to Allah (dz.s) odlaze i ne objavljuje, nesto sto ce 
zauzeti njegovo mjesto u cilju poboljsanja, ili cc biti bolje za ljude. Treba 
pretpostaviti da ce mu objavljivanje biti odlozcno do nekog roka, a ako jc 
objavljeno, da ce kasnijc biti objavljeno nesto sto ce u svrhe poboljsanja 
doci na njegovo mjesto. 

Sto se tice rijeci Uzvisenoga: u du bolji od njegu ili slicun njemu nc 
doncscmo, od Ibn 'Abbasa i Qatade se prenosi: 'Bolji u smislu 
pojednostavljenja i olaksanja', kao kad je bilo naredeno da sc iz borbe nc 
smije pobjeci ukoliko covjek pred sobom ima deset protivnika, da bi im 
Allah nakon toga rekao: Suda vain Allah daje olaksicu (Al-Anfal, 66.). 
Dotle se rijeci: /'//' slican njemu {aw mitlaha), mogu dovesti u vezu s 
okretanjem prema Ka'bi, nakon sto sc prethodno okretalo prema Kudsu. 
Od Al-Hasana se prenosi: 'Bolji kad se tice vrcmena, jer nije opravdano 
rcci da je nesto iz Kur'ana bolje od drugoga u poglcdu ucenja i sklada 
buduci daje cio Kur'an Allahov nadnaravan govor.'" "' 

Al-6assas poput vecine ucenjaka hanefijskog mezheba smatra da 
jc moguce derogiranje Kur'ana sunnetom ukoliko je sunnet prencscn 
/77i/A?v<Y//7/-prcdajom. S onima koji to odbijaju, Al-6assas polemisc i pruza 
im odgovor. U torn svjetlu, nakon sto jc tek zavrsio osvrt na dio ajcta 
sure Al-Baqurn o derogiranju, odnosno o njcgovom dijclu koji glasi: Mi 
nijedan propis ne promijenimo, niti ga u zaborav potisneino, a da bolji od 
njega ili slican njemu ne donesemo, mozemo vidjeti kako komentarise: 



" Prenose: Al-Tirmidi (Al-Sunun, V, sir. 200., Kitab: Al-Tnfsir, Bah: MS ga' I) ulladi 
yufassir til-Quran bi rn'yihh br. 2.952. i Abu Dawud (AlSunun, Kitab: A/- 7/m, Bab: 
Kn/am li Kitahillah bi gayr 'ilm, br. 3.653.). 
1,1 Ahkam al-Qur'iiih I, str. 70-72. 
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"Neki ucenjaci su dokaze o nedopustivosti derogiranja Kur'ana 
sunnetom nalazili u tome sto sunnet, ni u kojem slucaju, nije bolji od 
Kur'ana. Time je onaj ko tako kaze zanemario vazne smislove, od kojih 
je jedan to sto nije moguce da se time zeljelo reci: bolji u pogledu citanja 
i sklada zato sto su derogirajuci i derogirani ajet izjednaceni u pogledu 
nadnaravnosti sklada (nazm). Drugi smisao je saglasnost prethodnika oko 
toga da se time nije imao u vidu sklad, jer se njihovi stavovi svode na 
jedno od dva znacenja: ili da se radi o olaksanju (tuhftf) i poboljsanju 
(mas/aha), sto se moglo etablirati putem sunneta kao i putem Kur'ana 
buduci da niko nije rekao da se time imalo u vidu citanje {tilawa). Prema 
tome, poruka ovog ajeta o mogucnosti derogiranja Kur'ana sunnetom 
potvrduje se neodrzivoscu iznesenog dokaza o nedopustivosti. No, 
pravom smislu bi odgovaralo i da to podrazumijeva derogiranje citanja, 
jer se u ajetu ne istice nikakav propis buduci da Uzviseni kaze: Mi 
ni jedan propis ne promijenimo - Ma nansah min ay a, gdje imenica aya 
oznacava prije citanje nego propis, a derogiranje citanja ne mora u 
potpunosti odgovarati derogiranju propisa {hukm). Ako je tako, onda je 
dopusteno da mu znacenje glasi: 'Mi ni jedno citanje ajcta ne 
promijenimo, niti ga u zaborav potisnemo, a da vam bolje od njega ili 
slicno njemu ne donesemo, pojasnjeno putem sunneta ili na drugi nacin.' 
Izlaganje o ovom pitanju smo iscrpili u djelu Usui al-fiqh, u mjeri koja je 
dovoljna. Ko zeli znati vise o tome neka to, s Allahovom pomoci, tamo 
pogleda."" 

Ono sto u vezi s ovim pitanjem zasluzuje posebnu paznju je to da 
Al-6assas ne dozvoljava derogiranje Kur'ana predajom koja dolazi 
putem kazivanja pojedinaca {al-ahad) vec uvjetuje predaju koju prenosi 
velik broj prenosilaca {al-mutawatir). To je jasno naglasio na vise mjesta 
u tefsiru. Na jednome mjestu izricito kaze: "Nije dopusteno derogiranje 
Kur'ana predajom putem kazivanja pojedinaca." 12 Kad razmatra pitanje 
potiranja po mestvama, na drugome mjestu kaze: "Potiranje po mestvama 
je bilo ustanovljeno s osloncem na predaju od Vjerovjesnika (s.a.v.s.) 
koju prenosi vcliki broj ljudi. Zato je Abu YQsuf rekao: Dopusteno je 
derogiranje Kur'ana sunnetom, ako je potcklo iz mutevatir predajc, putem 
brojnih prenosilaca, kao sto je primjer potiranja po mestvama." 13 

I Al-6asass navodi primjer derogiranja Kur'ana sunnetom, a radi se 
o propisu koji se navodi u dva ajeta iz sure Al-Nisa' koji glase: Kad neka 
od zena vasih blud pocini, zatrazite da to protiv njih cetverica od vas 



11 Al-Fusul I) ul-usul, II, sir. 343-365. 

12 Vidjcli: Aliknm :il-Qur'an, I, sir. 25. 
" Isto, II, str. 437. 
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posvjedoce, pa ako posvjedoce, drzite ih u kucamn sve dok ih smrt ne 
umori Hi dok im Allah ne nude iz/az neki. A uko dvoje to ucine, izgrdite 
ih; pa ako se pokaju i poprave, onda ih na miru ostavite, jer Allah prima 
pokajanje i sumilostan je (Al-Nisa 1 , 15-16.) koji je derogiran hadisom: 
"Mene poslusajte sta cu vam reci! Njima je Allah nasao rjesenje: Ledicna 
s ledicnim, a bracna s bracnom osobom, ledicne izbicevati i izolovati, a 
bracne izbicevati i kamenovati!" 14 

U tome je, kako veli Al-6assas, dokaz derogiranja Kur'ana 
sunnetom, jer je Vjerovjesnik (s.a.v.s.) rijecima: "Mene poslusajte sta cu 
vam reci! Njima je Allah nasao rjesenje!" derogirao raniji (kur'anski) 
propis po kojem su prijestupnice bile zatvarane u kucu iz koje nisu 
izlazilc do smrti. IS 

Al-6assas nastoji i definisati podrucje u kojem dolazi do 
derogiranja. U torn smislu primjecuje da derogiranja nema u onome sto 
predstavlja samo obavjestavanje (al-ahbai) zato sto bi derogiran je onoga 
o ccmu se obavjestava ukazivalo na pojavljivanje (ul-bada), a Allah je 
Onaj koji zna svrsetak stvari prije nego sto se one i dese. 16 Uz to je 
naglasio da je neutemeljeno bilo kakvo derogiranje nakon Poslanikove 
(s.a.v.s.) smrti ustvrdivsi: "Niko od muslimanskih ucenjaka nije dozvolio 
da se nesto iz Kur'ana derogira nakon Vjerovjcsnikove (s.a.v.s.) smrti." 17 

Al-6assas smatra da je uvjet dopustcnom derogiranju mogucnost 
praktikovanja (al-tamakkun min al-fi'l), da bi na drugom mjestu jasno 
rckao da se derogiranje ne moze pojaviti prije vremena radnje i 
mogucnosti praktikovanja."* Tako u jednoj prilici veli: "Nemoguce je da 
se u jednom istom saopcenju sustekne i derogirajuce i derogirano, jer 



14 Hadis prcnosi Al-Gassas na osnovu svog lanca predaje, od 'Ubadc ibn al-Samita. 
Navodi ga i Muslim putem tri lanca predaje (Al-Suhih, XI, sir. 337-338., Kilab: 
Al-Hudud, Bab: Hodd al-zinS, br. 1.690. Kompozicija mu glasi: "Poslusajte sta cu vam 
reci! Poslusajte sta cu vam reci! Allah im je nasao rjesenje: LediCnc bludnikc kazniti sa 
stotinu biccva i izolovati godinu dana, a bracne osobc sa stotinu biccva i 
kamcnovanjem"). Prenosc ga i: Al-Tirmidi (AlSunun, IV, str. 41., Kitab: Al-Hudud, 
Bab: Mfi gii' ft ul-nigm 'ala ul-tayyib, br. 1.434 ), Abu Dawud (Al-Sunan, IV, str. 144., 
Kitab: Al-Hudud, Bab: Fi ul-nigm, br. 4.415.). Haclis svi prenosc od 'Ubadc ibn al- 
Samita. 

" Ahkam nl-Qur'mi, II, str. 1 35. 

"' Ahkam al -Quran, I, str. 651. Ovdje se posluzio pozivanjem na odgovor onima koji 
tvrde da su Allahove rijeCi: Pokazivali vi ono sto je u dusuma vaZim, Hi to krili, Allah 6c 
vas za to pitati( Al-Baqara, 284.) derogiranc. 
17 Vidjcti: Ahkam al-Quran, II, str. 185. 

'* Vid jeti npr.: Ahkam al-Qur'an, 1, str. 223., 314. Ono sto ovd je tvrdi Al-Gassas, stav je 
i mu'tezilija, kao i naufiavanja Abu Mansura al-Maturtdija i AI-Dabusija iz rcda 
hanefi ja (vise o tome vidjeti: Wali al-Din al-Furfur, Madar/k al-haqq - mahahit usidiyyu 
muta 'alliqa hi al-sunna al-nabawiyya, str. 261 .). 
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derogiranje nije pravosnazno dok se propis ne ustabili i ne bude moguce 
da se po njemu postupi. Sasvim jasno je da se u jednom saopcenju ne 
moze reci: Dozvolio sam vam meso divljih zivotinja sa ocnjacima, a i 
nisam vam ga dozvolio! To je apsurd, a Uzviseni Allah je daleko od toga 
da pocini nesto apsurdno." 19 

Pojasnio je i da se kod derogiranja u obzir uzima vremenski slijed 
objavljivanja ajeta, a ne njihov poredak u mushafu. To je ilustrovao 
primjerom roka cekanja za zenu kojoj je muz umro. Rok je na pocetku 
iznosio godinu dana, u skladu s objavljivanjem rijeci Uzvisenoga: Oni 
medu vama koji ma se prim ice smrt, a koji ostav/jaju iza sebe zene, treba 
da im oporukom unaprijed za godinu odrede izdrzavmje (Al-Baqara, 
240.), a derogiran je rijecima Uzvisenog Allaha: Zene su duzne da cekaju 
cetiri mjeseca i deset dana nakon smrti svojih muzeva (Al-Baqara, 234.). 
Premda prvi ajet, kojim se utvrduje rok od godinu dana, u citanju dolazi 
kasnije, ranije je objavljen, a drugi ajet, kojim se utvrduje rok na 
nekoliko mjeseci, iako u citanju prethodi, kasnije je objavljen, te, u 
skladu s tim, derogira propis prvog ajeta. 211 

Al-6assas je nastojao da u tefsiru, koliko jc moguce manjc, govori 
da je nesto iz Kur'ana dcrogirano. Otuda jc tvrdio da sc specificiranjc 
opcega (tahsis al- c am) ne moze smatrati derogiranjem. Na jednom mjestu 
je rekao: "Cesto se kod Ibn 'Abbasa i drugih ucenjaka tefsira moze 
vidjeti da izgovaraju rijec derogiranje (ul-nash), a u vidu imaju 
specificiranje {al-tahsis). Medutim, nije ispravno naziv derogiranje u 
pravom smislu primijeniti osim na ono za sta se zna da mu je propis 
utvrden, da je naknadno dosao derogirajuci propis. Moguce je jedino u 
prenesenom smislu za specificiranje propisa upotrijebiti izraz 
derogiranje." 2 * Iz cjeline osvrta se vidi da se specificiranje opcega u biti 
ne smatra derogiranjem. 

U cilju realizacije naznacenog pitanja, tj. sto ijedeg pozivanja na 
dcrogaciju, vidjet cemo da Al-6assas iznosi jedno zanimljivo pravilo, a 
ono glasi: "Kad mozemo koristiti neki ajet bez nuznog derogiranja u 
njemu, nije dozvoljena prosudba na osnovu derogiranja.' Isto to je na 
drugom mjestu jos jasnije izrazio: "Kad jc moguce usaglasiti ajcte 
primjenom svakog u domenu koji raspolaze svojim propisom, nije 
ispravno prosudivati o derogiranju bilo cega u njima." 22 

Kao dosljednog torn pravilu, mozemo ga na vise mjesta vidjeti 
kako se na njega oslanja i odrcdujc sc prema nekim tvrdnjama koje 



'" Ahkmi ;il-Qur'an, I, str. 462. 

211 Vidjeti: Ahkam ul-Qur'an, I, str. 502. 

21 Vidjeti: Ahkam al-Quran, I, str. 457. 

22 Ahkam ul'-Qur'an, I, str. 105. i 388. 
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zagovaraju da su neki ajeti iz Kur'ana derogirani. Tako cemo ga npr. 
vidjeti kako povodom rijeci Uzvisenoga: A vama nije dopusteno da 
uzimate bilo sta od onoga sto ste im darovuli, osim ako se njih dvoje 
plase da Allahove propise nece izvrsavati. A ako se bojite da njih dvoje 
Alluhove propise nece izvrsavati, onda im nije grehota da se ona otkupi 
(Al-Baqara, 229.) kaze: "Ima nesaglasnosti oko derogiranja ovog ajeta. 
Haggag od c Uqbe ibn Abi al-Sahba'a prenosi da je rekao: 'Pitao sam 
Bakra ibn 'Abdillaha u vezi s jednim covjekom koji se zeli razvesti sa 
zenom. Rekao mi je: 'Nije mu dozvoljeno da ista uzme od nje!' Ja sam 
mu na to rekao: 'Uzviseni Allah u Svojoj Knjizi kaze: onda im nije 
grehota da se ona otkupi', na sta je on odgovorio: 'To je derogirano 
rijecima Uzvisenoga: Ako hocete da jednu zenu pustite, a drugom se 
ozenite, ijednoj od njih ste dali mnogo blaga, ne oduzimajte nista od toga 
(AI-Nisa', 20.)'. Abu 'Asim ibn 6urayg kazuje: 'Pitao sam 'Atta'a (Ibn 
Abi Rabah): 'Sta ako je bila nepravedna prema njemu i losa, pa joj on 
predlozi sporazumni razvod? Je li mu tada dozvoljeno?' Odgovorio mi je: 
'Ne, ili neka se s tim pomiri, ili neka je pusti bez uvjetovanja.'" 

Abu Bakr (al-6assas) kaze: "To je jedan neutemeljen stav koji 
odbija poruka Knjige, sunnet i konsenzus prethodnika. Nasuprot torn 
stavu, u rijecima Uzvisenoga: Ako hocete da jednu zenu pustite, a 
drugom se ozenite, nema naznaka kojim se derogiraju Njegove rijeci: A 
ako se bojite da njih dvoje A Ha hove propise nece izvrsavati, onda im nije 
grehota da se ona otkupi, jer se oba iskaza svode na prosudbu o situaciji 
koja se u njoj posebno naglasava. Sporazumni razvod uz obestecenje 
muzu zabranjuje se ako je u pitanju njegova krivica, a zeli da jednu zenu 
pusti, da bi se drugom ozenio. Medutim, to mu je dozvoljeno ako se njih 
dvoje boje da Allahove propise nece izvrsavati u smislu lijepih odnosa 
medu njima i ispunjavanja bracnih duznosti. To nije zato da bi se njoj 
nanijela steta, vec zato sto se njih dvoje boje da Allahove propise nece 
izvrsavati u okrilju zajednickog zivota i blagodati koje im je Allah 
podario bracnim sporazumom. Tu jedna situacija nema nista s drugom, 
niti ima sta u jednoj oprecno drugoj. Tu nije potrebno ni derogiranje niti 
specificiranje, jer se oba ajeta primjenjuju na njima specificnu situaciju. 
Tako i rijeci Uzvisenoga: da im teskoce (ne) pricinjavate, s namjerom da 
nesto od onog sto ste im darovali prisvojite (AI-Nisa', 19.) kad se vec 
odnose na muza, putem njih mu se zabranjuje da uzima ista od njene 
imovine ako neprivrzenost potice s njegove strane, ako se samo zeli njoj 
nanijeti stetu, osim ako je nesumnjivo pocinila blud. Dakle, nista u ovim 
ajetimane podlijeze derogiranju. Svi oni ostaju na snazi." 23 



" AhkSm ul-Qur'&n, I, sir. 474-475. 
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Iste naravi je i ono kako je postupio u vezi s rijecima Uzvisenog 
Allaha: Pitaju te koine ce udjeljivati. Reci: Imetak koji udjeljujete ncka 
pripadne roditeljima i rodacima (Al-Baqara, 215.) gdje najprije 
pojasnjava pitanje kolicine koja se izdvaja od imetka, koja je predmet 
pitanja, isticuci da se odgovor odnosi i na malo i na mnogo, s 
pojasnjenjem i toga kome se izdvaja ta kolicina. Nakon toga navodi stav 
Al-Hasana al-Basrija da se ovaj ajet odnosi i na zekat i na dobrovoljno 
davanje zajedno te da njegov propis nije derogiran. Potom navodi stav 
Al-Suddija da je ajet derogiran propisivanjem zekata, sto propraca 
komentarom: "Njega odlikuje stabilan propis koji obuhvata i strogu 
obavezu i dobrovoljno davanje. Kad se radi o strogoj duznosti, njom se u 
vidu nemaju roditelji niti potomstvo, premda to nije izricito receno. Sto 
se tice dobrovoljnog davanja, ono obuhvata svakoga. Ako to dvoje 
mozemo koristiti uz propis o obavezi zekata, nije dozvoljeno pozivati se 
na derogiranje ajeta. Tako je i s propisima drugih ajeta. Kad je moguce 
da sc spoje svi ajeti u vezi s datim propisom bez derogiranja, nije 
opravdano prosudivanje na osnovu derogiranja. Medutim, nema nikakve 
zapreke da se ovdje spominju i roditelji i bliznji rodaci ako su nezbrinuti, 
pogotovo ako je covjek bogat, buduci da Uzviseni kaze: Reci: "Visak!" 
(Al-Baqara, 219.), sto znaci da treba izdvajati od onoga sto pretice. 
Ukoliko to sto sc izdvaja bude potrebno njcgovoj porodici, tada nece biti 
visak i covjek tada nece biti duzan da dijeli." 24 

U AI-6assasovom tefsiru postoje brojni drugi primjeri 
derogirajucih (nas/ff) i derogiranih (mansuh) ajeta. Neke od tih primjera 
on navodi kao predaju, sa vlastitim lancem prenosilaca (sanad), dok 
druge spominje bez predajnog lanca. 25 

3. Bezuvjetan i uvjetan izraz u ajetima {al-mutlaq wa 
al-muqayyad) 

Al-6assas u tefsiru nije opsirno raspravljao o ovome usulskom 
pitanju, vec se zadovoljio time sto na njega ukazuje definisuci ga tako 
sto se "bezuvjetan izraz (al-mutlaq) primjenjuje u svojoj bezuvjetnosti, a 
uvjetan (al-muqayyad) u okviru svoje uvjetovanosti, osim ako postoji 
dokaz da se znacenje jednoga razumijeva u svjetlu drugog." 26 On se na 
ovo pravilo poziva prilikom izvodenja razlicitih fikhskih propisa, kao i 
kad stavove svog mezheba brani pred potencijalnim prigovorima. 



21 Ahkam ul-Qur'an, I, str. 387-388. 

2S Primjere derogirajucih i derogiranih ajeta vidjeti u Ahkam ul-Qur'an, I, str. 72-73., 

583-584., II. str. 132-133., 543. i dr. 

2fi Vidjeti npr. Ahkam ul-Qur'an, I, str. 342.; II, str. 161. 
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U komentaru ajeta posvecenog zenama s kojima je zabranjeno 
sklapanje braka, a to su rijeci Uzvisenoga: Zabranjuju vam se imitere 
vase i kceri vutie (AI-Nisa', 23.), kaze: "Rijeci Uzvisenoga: /' pastorke 
vase koje se nalaze pod vasim okriljem od zena vasih s kojimu ste imali 
bracne odnose (Al-Nisa', 23.), je propis koji se lice samo pastorki, 
neovisno od majki zena nasih, i to iz vise razloga. Jedan je to sto je 
svaka od dvije recenice, tj. Njegove rijeci: /' majke zena vasih i Njegove 
rijeci: i pastorke vase koje se nalaze pod vasim okriljem od zena vasih s 
kojima ste imuli bracne odnose, sama za sebe dovoljna da iskaze propis 
koji se u njoj spominje. Svaki iskaz je, bez /.ahvatanja u drugi i 
saobrazavanja s njim, sam za sebe dovoljan. Treba ga primjenjivati po 
onome sto mu leksika podrazumijeva, neovisno od drugog iskaza. Ako 
su rijeci Uzvisenoga: /' majke zena vasih iskaz dovoljan sam za sebe, 
njegova uopcenost nalaze zabranu majke zena nasih, svejedno da li smo 
mi s nasim zenama imali bracne odnose ili ih nismo imali. Tako i rijeci 
Uzvisenoga: i pastor ke vase koje se nalaze pod vasim okriljem od zena 
vasih s kojima ste imali bracne odnose same za sebe pocivaju na onom 
sto se uvjetuje bracnim odnosom. Stoga nam nijc nuzno zasnivanjc jedne 
recenice na drugoj, vec ono sto je bezuvjetno treba graditi na njegovoj 
bezuvjetnosti, a ono sto je uvjetno na njegovoj uvjetovanosti, osim kad 
sc smisao zeli spregnuti kroz oblikovanje jednoga na osnovu drugog i 
saobraziti ga kroz njegovu uvjetovanost". 27 

Al-Gassas je otkrio vaznost poznavanja bezuvjetnoga i uvjetnog u 
procesu izvodenja fikhskih propisa, kad je u poglavlju Bab tahrim al- 
dcim (o zabrani da se jede krv) rckao: "Uzviseni Allaha kaze: On vam 
jedino zabranjuje strv i krv (Al-Baqara, 173.), zatim: Zabranjujc vam se 
strv i krv (Al-Ma'ida, 3.). Da u vezi sa zabranom krvi nije objavljeno 
nista osim ova dva ajeta, ovo bi nalozilo zabranu krvi i u najvecoj i u 
najmanjoj kolicini. Medutim, kasnije je receno u ajetu: Reci: Ja ne vidim 
u onome sto mi se objavjjuje da je ikomc zabranjeno jesti ma sla drugo 
osim strvi, ili k/vi koja istice (Al-An c am, 145.), sto ima znacenje samo 
da je zabranjena krv koja istice. " 2X 

Ono sto mozemo shvatiti iz Al-Gassasovih opservacija jeste to da 
je covjeku, ukoliko zeli proniknuti u sustinu seriatskih propisa, 
neophodno da jasno ima u vidu da u sklopu znatnog broja ajeta postoji 
ono sto je bezuvjetno i ono sto je uvjetno. To uvjetuje spajanje svih ajeta 
koji se ticu datog predmcta i razmatranje tcmc u svjetlu svega sto o njoj 
govore svi ajeti. 



27 Ahkilm nl -Qui' an, II, sir. 161. 
2X Ahkam iil-Quran, I, sir. 150. 
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4. Sumarno i pojasnjeno u ajetima (al-mugmal wa al- 
mubayyari) 

Medu usulskim pitanjima na koja se Al-6assas osvrnuo u tefsiru, 
prisutno je i sumarno {al-mugmal) i pojasnjeno {al-mubayyan) u ajetima. 
Sumarno je definisao kao "naziv nedovoljan da sam za sebe izrazi sta se 
zeli, sto je, posljedicno, nedovoljno kao dokaz i nije opravdano 
pridrzavati ga se". w Ovo pitanje je detaljno zahvatao na brojnim 
mjestima u usulskom djelu AJ-Fusul fl al-usul. U definiciji iznesenoj u 
torn djelu veli: " Sumarno je ono cija odredba ne moze biti izvrsna, ciji je 
smisao uvjetovan necim dodatnim." 30 

Ono sto nas ovdje posebno zanima, a tice se Al-6assasove 
metodologije u tefsiru, to je njegovo razmatranje sumarnoga i 
pojasnjenog u djelu Ahkam al-Qur'an. Odmah se u vezi s tim moze 
primijetiti da je navedeno pitanje u torn djelu prisutno na vise mjesta. U 
podrucju tumacenja sumarnog iznio je vazno pravilo koje treba uzeti u 
obzir. 

Ono sto je u torn smislu rekao u tefsiru, iznio je prilikom 
komentara rijeci Uzvisenog Allaha: A ako je neko, ni kriv ni duzan 
ubijen, ondn njegovom nasljedniku dajemo ovlast (Al-Isra 1 , 33.), gdje 
kaze: "Od Ibn 'Abbasa, Sa'Ida ibn (jubayra i Mugahida se o Allahovoj 
rijeci ovlast {sultanan) prenosi da su rekli: 'To je dokaz (hugga), kao i u 
rijecima Uzvisenoga: Ako mu ne donese valjan dokaz {sultan mubin, 
Al-Naml, 21.). Dahhak je rekao: 'Ovlast {sultan) znaci pravo izbora 
izmedu odmazde i krvarine {al-diya). Vlast moze privesti ubicu i predati 
ga nasljedniku ubijenog.' Abu Bakr (al-6assas) na to kaze: 'Sultan je 
sumaran naziv koji nije sam za sebe dovoljan da jasno izrazi zeljeno, jer 
jc to polisemna rijec kojom se obuhvata vise razlicitih znacenja. Jedno je 
dokaz, drugo je Was/ koja moze zapovijedati, zabranjivati i slicno, samo 
sto je vecina slozna oko toga da se njom misli na odmazdu {al-qawad). 
Odmazda je ono na sto se ukazuje u ajetu. Kad se radi o iskazu: 'Onda 



20 Ovu def iniciju smo izvukli na lemelju veceg broja Al-Gassasovih izjava koje je iznio 
na ruznim mjestima u tefsiru (prvi dio definicije vidjeti: Ahkam al-Qur'an, III, str. 257., 
260., a drugi dio Ahkam al-Qur'an, II, str. 483.). Drugi ucenjaci nude i drugaCije 
formulacije, veoma bliske Al-Gassasovim. Radi usporeclbe navest cemo nekoliko 
primjera: Abu Ishaq al-Sirazi sumarno definise kao "ono £ije znacenje se ne zna iz 
njcgove oznake i zahtijcva pojaSnjenje nekom drugom rijecju". Al-Guwayni kaze: 
"Sumarno u strucnom nazivlju je ono sto je nejasno, a nejasno je ono dcmu se ne zna 
smisao, niti sta se njime zeli." Ibn Hagib sumarno definise kao "ono Cijc znaCenje nije 
razgovijetno" (vidjeti: Muhammad Adib Salih, Tufsir al-nusus, I, str. 327-328.). 
Vidjeti: Al-Fusul, I, str. 63-75., 327-328. ,ll", str. 71-74. 
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njegovom nasljedniku dajemo vlast', tj. pravo na odmazdu, nije utvrdeno 
da se time zeljela krvarina {al-diyu), pa je ni mi ne mozemo utvrditi. 
Posto sc potvrduje da se njome zeli odmazdu {nl-quwaa), prema 
vidljivim znacenjima to pruza poruku da, ako medu nasljednicima ima 
punodobnih i malodobnih, punodobni imaju pravo izvrsiti odmazdu prije 
nego malodobna osoba dostigne punoljetstvo, jer je svaka punoljetna 
osoba staratelj {waliyy) a maloljetnik ne mozc biti staratelj. To potvrduje 
i cinjenica da maloljetnik nema pravo oprostiti kaznu. To je stav Abu 
Hanife. Kod Abu Yusufa i Muhammada, medutim, nalazimo da 
punodobni nemaju pravo zahtijevati izvrsenje odmazde {ul-qisHs) svc 
dok malodobni ne porastu, da bi tada odmazdu zajedno trazili ili 
oprostili. Ncki od Muhammada prenose i da se priklonio stavu Abu 
Hanife." 31 

Kad se radi o pravilu koje je ustanovio Al-6assas vezanom za 
tumacenje sumarnog, a to je: "Ako je Vjerovjesnikov (s.a.v.s.) postupak 
dosao kao pojasnjenje sumnrnog (warud muwrid ul-buy3n), onda je 
duznost (wfigib) po njemu postupiti"; drugim rijecima, ako kur'anski 
iskaz sam za scbc nije dovoljan da jasno izrazi sta se zeli, a nakon toga 
uslijedi Vjerovjesnikov (s.a.v.s.) postupak kao pojasnjenje {mubiiyyun), 
odnosno kao tumacenje onoga sta sc zeli spomenutim iskazom, tad se 
Vjerovjesnikov (s.a.v.s.) postupak uzima kao uputa za izvrsenje. Na ovo 
pravilo se Al-6assas oslanjao prilikom izvodenja mnogih fikhskih 
propisa, kao sto ccmo pokazati na primjeru komentara ajeta o abdestu ili, 
preciznijc, komentara rijeci Uzvisenog Allaha: / dio gktva svojih 
poturite, i noge svoje do iza clunuku (Al-Ma'ida, 6.), gdje navodi razlicita 
ciUinju {qirn'nf), svojstvcna izgovaranju rijeci Uzvisenoga: /' noge svoje 
{w;i argulukuiri). Tom prilikom istice da je u navedenom primjeru 
imcnica procitana u akuzativu, a da sc moze citati i nogu svojih {wn 
urgulikum) dodajuci da jc Kur'an objavljen s oba citunjn, a Ummet je to 
prcnio preuzimajuci neposredno od Allahovog Poslanika (s.a.v.s.). Uz to 
Al-6assas naglasava da se jezikoslovci ne razilaze oko toga da se u oba 
citanja podrazumijeva potiranje ako se stopala u iskazu dovode u vezu s 
glavom, kao i da se podrazumijeva pranje ako se stopala dovode u vezu s 
ostalim dijelovima tijela. Nakon sto je tvrdnje potkrijepio i primjerima iz 
pjesnistva, Al-6assas zakljucuje: 

"Prema onome sto smo opisali, mogu se pretpostaviti oba citanja, 
potiranje i pranje. U torn slucaju, iskaz nije liscn jednog od tri znacenja: 
da se zeljelo reci oboje zajedno, da se u skladu s tim i potare i opere, 
cime bi dvoje bilo kombinovano; da se radi o mogucnosti da onaj ko se 



11 Ahkfim ul-Qtir'an, III, sir. 260-261. 
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abdesti po zelji bira jedno od dvoje a da sta god izabere bude 
prihvatljivo; ili da se iskazom zeljelo samo jedno od dvoga, ali striktno, a 
ne da se proizvoljno bira. Medutim, nije moguce da oboje bude isto zbog 
saglasnosti svih da se razlikuju, niti je moguce da se uz jedno dopusta 
izbor po zelji, jer se u ajetu nigdje ne spominje mogucnost izbora. Kad bi 
bilo moguce ustanoviti mogucnost izbora bez uporista u rijeci izbor u 
ajetu, bilo bi moguce i ustanovljenje spajanja bez uporista u rijeci 
spujanje. Sudeci po svemu sto smo opisali, izbor je neosnovan. 

Ako se eliminise izbor i spajanje dvoga, ne ostaje nista nego da se 
jedno zeli, bez mogucnosti izbora, sto namece potrebu da se iznade 
dokaz, kojc od dvoga treba da se prihvati. Dokaz je to sto je pranje, a ne 
potiranje, nesto sa cim su svi saglasni, po tome sto onaj ko opere 
ispunjava duznost i obavlja zeljeno. On nece biti ukoren zbog ostavljanja 
potiranja, cime se potvrduje da se zeljelo pranje. Osim toga, ako se stane 
na stanoviste koje smo iznijeli, da rijec podrazumijeva svako od dva 
znacenja, uz saglasnost svih da se zeli jedno od njih, ono sto je sumarno, 
kao dokaz postaje nedovoljno. Medutim, zato svaki dokaz koji stize od 
Poslanika (s.a.v.s.), postupkom ili rijecju, znamo da je ono sto Uzviseni 
Allah zeli. Od Poslanika (s.a.v.s.) je i rijecju i djelom stigao dokaz da je 
to pranje u abdestu. Ucenjaci su u tome saglasni. Poslanikov (s.a.v.s.) 
postupak je izvor dokaza, a ako je Poslanikov (s.a.v.s.) postupak dosao 
kao pojasnjenje sumamog, onda je duznost (wagib) po njemu postupati, 
cime se potvrduje da je Uzviseni Allah to zelio ovim aidcm.""" 

U Al-Gassasovom tefsiru ima i drugih mjcsta na kojima se moze 
zapaziti njegovo ucestalo oslanjanje na ovo pravilo prilikom izvodenja 
razlicitih seriatskopravnih propisa. Medutim, mi se ovdjc zadovoljavamo 
navodenjem jednog primjera kao obrasca nastojeci da budemo sto kraci, 
s tim sto ukazujemo na mjesta koja to oslanjanje uvjerljivo potvrduju." 

5. Opce i posebno u ajetima (aJ- c amm wa al-hass) 

Al-Gassas nije opsimo govorio o ovome vaznom pitanju usulske 
nauke s obzirom da je to pitanje opsirno i detaljno zahvatao na razlicitim 
mjestima svoga usulskog djela Al-Fusul ti nl-usul.^ U tefsiru je 
primijcnio ono sto je tvrdio u produbljcnim i opsirnim razmatranjima 
usulskog djela. Zapravo, zauzete stavove je potkrjepljivao kur'anskim 
tekstovima koje je razmatrao u tefsiru. Ovdje cemo se zadovoljiti 



12 Ahkam nZ-Qu/'dn, II, str. 434. 

" Vi'djeti npr.: Ahkam nl-Qur'an, I, sir. 301 .; II, str. 300., 31 8. i druga mjesta. 

14 Al-Fusul 1) a/-u.su/, I, str. 99-254. od 5. do 10. poglavlja; zatim 12. poglavljc str. 

265-279.' i 20. poglavlje str. 3S 1-420. 
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isticanjem komentarisanja ajeta koji zahvataju ovo razgranato usulsko 
pitanje. 

U komentaru rijeci Uzvisenoga: Muzevi njihovi imaju pravo da ih, 
dok one cekaju, vrate ako zelc da dobro djelo ucine (Al-Baqara, 228.), 
nakon sto je izlozio propise proistekle iz ovog ajeta, kaze: "Ovaj ajet 
ukazuje na dozvoljenost primjene uopcenog izraza za ono sto oznacava, 
nakon cega se na njega moze nadovezati prosudba koja se tice necega 
posebnog, obuhvacenog uopcenoscu, a da to ne predstavlja smetnju da 
uopcenost obuhvati i ono sto se tice posebnoga, koje se na njega 
nadovezuje, buduci da se rijeci Uzvisenoga: Raspustenice neka cekaju tri 
mjeseCna pranja (AI-Baqara, 228.) odnose na sve raspustenice s tri 
otpustanja ne istaknuvsi nikavu razliku u vezi s onim drugim, nakon 
cega slijedi: Muzevi njihovi imaju pravo da ih vrate, propis koji se 
odnosi na one koje nisu otpustene s tri otpustanja, premda to svodenje na 
one koje nisu otpustene s tri otpustanja nije izreceno propisom rijeci 
Uzvisenoga: Raspustenice neka cekaju tri mjesecna pranja. Ovome ima 
dosta slicnih primjera u Kur'anu, kao sto su npr. rijeci Uzvisenoga: Mi 
smo svakog covjeka zaduzili da bude dobar prema roditeljima svojim 
(Al-'Ankabut, 8.), sto se uopceno odnosi na roditelje nevjernike i 
vjernike, na koje se nadovezuju rijeci Uzvisenoga: A ako te oni budu 
nagovarali da Meni nekoga ravnim Sinatras, o koine ti nista ne znas 
(Al-'Ankabut, 8.), sto se odnosi posebno na roditelje mnogobosce, a sto 
ne ometa uopcenu primjenu prvog dijela na roditelje i nevjernike i 
vjernike." 35 

Sto se tice komentara rijeci Uzvisenoga: A Allah je dozvolio 
trgovinu, a zabranio kamatu (Al-Baqara, 275.), u njemu je Al-6assas 
govorio o opcem s kojim se zeli nesto posebno (al-'umum alladi uridn 
bihi al-husus). U torn smislu je naglasio: "Rijeci Uzvisenoga: A Allah je 
dozvolio trgovinu uopceno obuhvataju sve vidove trgovine, jer rijec 
trgovina u jeziku logicki oznacava razmjenjivanje imovine za imovinu 
putem ponude i prihvata izmedu dviju saglasnih strana. To je pravo 
znacenje trgovine u jezickom smislu. Medutim, u trgovini moze biti 
onog sto je zakonito i sto je nezakonito, ali to sto mi razlikujemo 
zakonito i nezakonito, nas ne sprjecava da na sve vrste primijenimo 
naziv trgovina. Medu ucenjacima nema razmimoilazenja oko toga da je 
ovaj ajet, premda po formi opcenit, po znacenju poseban, buduci da su 
slozni oko zabrane brojnih vrsta trgovine, kao sto je prodaja neceg sto je 
neopipljivo, neceg sto se ne posjeduje, prodaja uz neizvjesnost i 
nepoznanice, te sklapanje kupoprodajnog sporazuma oko zabranjenih 



Ahk.mii ul-Quran, I, str. 452-453. 



Metodologija tumacenja Kur'ana u hanefijskome mezhebu 



483 



stvari. Kompozicija ajeta izrazava dopustenost tih vrsta trgovine, ali 
nekim naznakama ukazuje i na posebne vrste, samo sto ukazivanje na 
posebno ne sprjecava uopcenost kompozicije ajeta da obuhvati i ono sto 
nije naznaceno kao posebno. Moguce je da se uopcenost oznacava na 
osnovu dopustenosti trgovine definisane rijecima Uzvisenoga: A Allah je 
dozvolio trgovinu, a trgovina je naziv za ponudu i prihvat, ne za prelazak 
imovine u vlasnistvo kupca. Nije Ii sasvim jasno da ugovor o prodaji, 
pod uvjetom da ugovorne strane imaju pravo izbora, ne dovodi do 
prelaska vlasnistva, a ipak se naziva kupoprodajom. Cesto i zastupnici 
dviju strana sklapaju kupoprodajni sporazum, premda nista iz sporazuma 
ne posjeduju." 16 

Ovom pitanju, tj. opcem kojim se zeli posebno, obratio je paznju i 
prilikom iznosenja kazivanja iz sure Al-Baqara o ubijenom zidovu, kad u 
vezi s rijecima Uzvisenoga: Allah je dao da izade na vidjelo ono sto ste 
hili sakrili (Al-Baqara, 72.), kaze: "Ovo je uopceno kojim se zeli 
posebno, jer svi nisu znali pravog ubicu, usljed cega nisu bili saglasni. 
Moguce je da se rijeci Uzvisenoga: Allah je dao da izade na vidjelo ono 
sto ste bili sakrili uopceno odnose i na sve druge ljude, jer je to iskaz 
sam po sebi neovisan, koji moze uopceno obuhvatiti datu skupinu, a i 
druge skupine. Pored ovog sto smo istaknuli, u ovom kazivanju postoji i 
zabrana nasljedivanja ubijenoga od strane ubice. Abu Ayyub prenosi od 
Ibn Sirina, a on od 'Abide, al-Salmanija, da je neki jevrej imao bliskog 
rodaka kojeg je nasljedivao, pa ga je ubio da bi ga naslijedio. Nakon toga 
ga jc odnio i ostavio pred tuda vrata, o cemu postoji kazivanje u suri 
Al-Baqara."" 

Al-Gassas tvrdi da naznacavanje posebnoga u opcem nije 
dozvoljeno na temelju pretpostavki. Drugim rijecima, nije dozvoljeno 
naznacavanje posebnog ajetom koji sadrzi mnogobrojne pretpostavke. 
Vidjet cemo ga kako npr. prilikom zasnivanja veceg broja poglavlja 
vezanih za komentar rijeci Uzvisenoga: On vam jedino zabranjuje: strv i 
krv i svinjsko meso, i ono sto je zaklano u necije drugo ime, a ne u 
Allahovo. A onome ko bude primoran, ali ne iz zelje, tek toliko da glad 
utoli, njemu nije grijeh. Allah zaista prasta i milostiv je (Al-Baqara, 
173.), zasniva i poglavlje pod naslovom Bab dikr al-darura al-mubiha li 
akl al-mayyita {Poglavlje u kojem se govori o nuzdi u kojoj se dopusta 
jest/ uginulo), u sklopu kojega kaze: "Uzviseni Allah kaze: A onome ko 
bude primoran, ali ne iz zelje, tek toliko da glad utoli, njemu nije grijeh, 
dok u drugom ajetu kaze: kad vam je objasnio sta vam je zabranio, osim 



* Ahkfim ul-Qur'an, I, sir. 568-569. 
" Ahkam ul-Qur'fm, I, str. 42. 
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kad ste u nevolji (Al-An'am, 1 19.), zatim i: A onome ko bude primomn, 
kad hara glad, bez namjere da ucini grijeh, Allah ce oprostiti i samilostan 
6/77 (AI-Ma'ida, 3.) u kojima On, neka je uzvisen, istice stanje nuznosti, a 
bezuvjetno dopustenje, bez ikakvoga posebnog uvjetovanja je izrazio 
rijecima: kad vam je objasnio sta vam je zabranio, osim kad ste u 
nevolji, kojima je izrazio postojanje dopustenja uz postojanje nuzde, u 
svakoj situaciji popracenoj takvim okolnostima. 

Ucenjaci se razilaze oko smisla rijeci Uzvisenoga: A onome ko 
bude primoran, all ne iz zelje, tek toliko da glad utoli. Ibn 'Abbas, 
al-Hasan i Al-Masruq kazu: 'Da se to ne jede zato sto se zeli jesti, niti da 
se najede.' To je, ujedno, stav ucenjaka hanefijskog mezheba i Malika 
ibn Anasa. Tako oni pobunjenicima koji krecu u napad na vjernike 
dozvoljavaju jedenje strvine u nuzdi kao i onima koji su na strani legalne 
vlasti. Medutim, Mugahid i Sa'id ibn 6ubayr kazu: 'Ako pobunjenik ne 
ide u napad na predvodnika muslimana, ako mu polazak nije radi nekoga 
grijeha, moze, ako se nade u nevolji, jesti uginulo, a ako mu polazak 
bude radi nekoga grijeha ili se pobuni protiv zakonite vlasti, nije mu 
dozvoljeno to jesti.' To je i Al-Safi c Ijev stav. 

Rijeci Uzvisenoga: osim kad ste u nevolji izrazavaju dozvolu 
svima, pokornim i nepokornim, a rijeci iz drugog ajeta: ali ne iz zelje, 
tek toliko da glad utoli, kao i rijeci: bez namjere da ucini grijeh, buduci 
da je moguce da se njime misli na jedenje preko mjere, kao sto je 
moguce i da se njime misli na pobunu protiv legalne vlasti i si., nije 
dopusteno specificiranje opceg znacenja u drugom ajetu na osnovu 
pretpostavki, vec je duznost saobraziti ga s onim sto korespondira s 
opcim znacenjem, a ne s posebnoscu. Ucenjaci su saglasni i oko toga da, 
ako putovanje nije radi pobune, vec radi hadza, ratnog pohoda, trgovine i 
si., pa ako, uprkos tome, bude nasilan prema nekome i krene pljackati 
ga, ili propusta namaz i zekat, to sto ga u takvoj trenutnoj situaciji 
karakterise nece biti zapreka dopustenju da u nevolji jede uginulo. Time 
se potvrduje da se rijecima Uzvisenoga: ali ne iz zelje, tek toliko da glad 
utoli, ne zeli iskljuciti nasilnost i neprijateljstvo u drugim slucajevima. U 
ajetu nema spomena nicega sto je posebno, usljed cega se rijec smatra 
uopcenom, nedovoljnom da bude dokaz. Ukazivanje na posebnost prvog 
ajeta nije dopusteno njime, usljed nepodobnosti da se primijeni s pravim 
smislom i vidljivim znacenjem. Ako to primijenimo na strasnost i 
prejedanje u jelu, onda rijec koristimo po njenoj uopcenosti i pravom 
smislu koji se njome zeli. Ovakva primjena je najprimjerenija iz dva 
razloga: jedan je to sto se koristi s uopcenoscu, a drugi to sto mi njom 
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naznacavamo posebnost u rijecima Uzvisenoga: osim kad ste u 
nevolji." y * 

U skladu s naprijed istaknutim, tj. sa stavom da nije dopusteno 
specif ici ran je izraza opceg znacenja na osnovama pretpostavki, 
Al-6assasa cemo vidjeti kako u sklopu komentara rijeci Uzvisenog 
Allaha: Pitaju te o mladxima. Reci: Oni su Ijudima oznake o vremenu i 
za hadziluk (Al-Baqara, 189.), nakon sto je obrazlozio nastanak rijeci 
mladak sa stanovista jezika, potkreljujuci ga primjerima iz pjesnistva i 
stavova istaknutih jezikoslovaca, kaze: 

"U ovom ajetu postoji dokaz da se odluka o izvrsenju hadza moze 
donijeti tokom citave godine, a ne samo u mjesecima hadza po tome sto 
rijec mladak uopceno obuhvata i ostale mladake, ukazujuci na to da se u 
njima moze zanijetiti hadz. Zna se da se time ne misli na obrede hadza, 
pa je nuzno protumaciti da se to odnosi na donosenje odluke {al-ihram). 
Allahove rijeci: Hadz je u odredenim mjesecima (Al-Baqara, 197.), ne 
poricu ovo sto kazemo, jer u Njegovim rijecima: Hadz je u odredenim 
mjesecima postoji jezicki znak bez kojeg iskaz ne moze, zbog 
nemogucnosti da hadz traje mjesecima, buduci da jc had?, obred hadzije, 
a obrcd hadzije ne traje mjesecima, zato sto mjesece cini protok 
vremena, a protok vremena je Allahovo djelo, ne djelo hadzije. Hadz je 
djclo hadzije. Time se potvrduje da je u iskazu jezicki znak ono bez cega 
iskaz ne moze, a on nije lisen veze s obredom hadza ili odlukom o 
obavljanju hadza. Niko se ne moze prikloniti jednom od ova dva 
znacenja, osim na osnovama dokaza. Posto izraz podrazumijeva ove 
mogucnosti, njime se ne mogu specificirati rijeci Uzvisenoga: Reci: Oni 
su Ijudima oznake o vremenu i za hadziluk jer nam nije dozvoljeno 
opcenito znacenje specificirati na osnovu pretpostavke. 

U drugoj varijanti, ako se rijecima mislilo na odluku o cinjenju 
hadza, time se ne porice ispravnost donosenja odluke u drugim 
razdobljima, vec je u rijecima potvrda ihrama tokom tih razdoblja. Mogli 
bismo reci i da je ihram ovim ajetom moguc u tim mjesecima (koji su 
predvideni za hadz), ali i mimo njih, na sto ukazuje jedan drugi ajet. 
Nijedan od dva ajeta ne konkretizuje opcenitost drugoga. Ono sto se 
razumijeva iz teksta jeste to da se mislilo na obrede hadza, a ne na 
donosenje odluke {al-ihram). U tekstu postoji jezicki znak, a to je 
priloska odredba u/tokom (/i), kojom rijeci imaju znacenje: 'Hadz je 
tokom odredenih mjeseci' u kojem se posebno ukazuje na obrede hadza 
tokom tih mjeseci, a ne nekih drugih. Tako tvrde i ucenjaci hanefijskog 
mezheba, za onog ko prije mjeseci hadza zanijeti (ihram) hadz, pa ucini 



™ Ahkam al-Qur'Sa, I, str. 154-155. 
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tavaf i s'aj izmedu Safe i Merve prije mjeseci hadza. Takav postupak mu 
necc biti primljen i bit ce potrebno da ga ponovi, zato sto se obredi hadza 
ne primaju prije mjeseci hadza. U skladu s tim, znacenje rijeci 
Uzvisenoga: Hadz je u odredenim mjesecima jeste da se obredi hadza 
primaju u odredenim mjesecima. 

Rijeci Uzvisenoga: Pitaju te o mladucima. Reci: Oni su ljudima 
oznake o vremenu i za hadziluk jesu uopcavanje kad se tice donosenja 
odluke za hadz a ne za propisane obrede hadza, i nije moguce da se 
Njegovim rijecima: Reci: Oni su ljudima oznake o vremenu i za hadziluk 
misli na mladake koji se ticu posebno mjeseci hadza, kao sto nije 
moguce da ti mladaci budu oznake ljudima i termini kad ispunjavaju 
svojc duznosti, kad poste i iftare se, da se odnose samo na mjesece 
hadza, a ne i na druge. Ako se potvrduje uopcenost zeljenoga za ostale 
mladake u rijecima koje predstavljaju oznake ljudima, to bi trebalo biti 
prosudba o hadzu, jer su mladaci spomenuti kao oznake ljudima upravo 
mladaci spomenuti u vezi s hadzom. Kad bismo ovim rijecima 
prctpostavili obrede hadza i prihvatili ih tako da sc svode na znacenje 
spomenuto u ajetu, u rijecima Uzvisenoga: Hadz je u odredenim 
mjesecima, to bi dovelo do gubljenja smisla, ukidanja propisa i 
naznacavanja posebnoga bez dokaza, sto bi uslovilo da se na to svede 
znacenje rijeci Uzvisenoga: Hadz je u odredenim mjesecima. S obzorim 
na to da se svakom izrazu mora dati ono znacenje koje mu odgovara, 
nuzno je za ostale mladake pretpostaviti da su termini za donosenje 
odluke za hadz, o cemu cemo govoriti kad to pitanje dode na red." 14 

Al-6assas je istaknuo nacin na koji postupa s predajama medu 
kojima jedne izrazavaju uopcenost, a druge posebnost ustvrdivsi da se u 
obzir uzima primjena tih predaja od strane fakiha, a to je da predaje oko 
cije su se upotrebe pravnici usaglasili dokidaju one oko cije upotrebe su 
se razisli. Al-6assas u vezi s tim kaze: "Ako se od Vjerovjesnika 
(s.a.v.s.) prenose dvije predaje, jedna opca a druga posebna, pa se fakihi 
usaglase oko upotrebe jedne, a razidu se oko upotrebe druge, treba 
prihvatiti primjenu one oko koje su saglasni", ili: "Kad se od 
Vjerovjesnika (s.a.v.s.) pojavljuju dvije predaje, pa se fakihi usaglase 
oko primjene jedne, ono oko cije primjene su se usaglasili dokida ono 
oko cega se razilaze, neovisno od toga da li je to opce ili posebno." 
Primjena ovog pravila kroz odgovarajuce primjere evidentna je na 
brojnim mjestima u tefsiru. 4 " 



Ahkfun ul-Qur'aih 1, sir. 308-309. 
"' Vidjeti npr. Ahkam al-Qur'an, I, str. 542.; Ill, str. 15., 17. 
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6. Pitanje samostalnog iznalazenja rjesenja (al-igtihad) 

Al-Gassas je svim zarom nastojao biti fakih mudztehid i zasluzan 
ucenjak. Djelo Ahkam al-Qur'an kojim je obuhvacen ogroman broj 
fikhskih propisa, najuvjerljiviji je dokaz takvog nastojanja. 

Al-Gassas je shvatao da je izvodenje propisa velika cast, kojom 
Uzviseni Allah podstice ljude da ih proucavaju, a to se ne moze postici 
bez znanja i promisljanja. Zato je svaki mudztehid obavezan slijediti ono 
misljenje do kojega ga je dovelo njegovo istrazivanje i promisljanje. U 
torn smislu Al-Gassas u zakljucnom dijelu komentara ajeta o abdestu, 
nakon poduzeg razmatranja pojedinacnih poruka koje se ticu propisa, 
veli: "Istaknuli smo ono do cega smo uspjeli doci u vezi s propisima 
ovog ajeta kao i njegovim znacenjima i porukama. Navel i smo i sve 
njime obuhvacene sadrzaje i pretpostavke uz koje ima razlicitih gledanja 
spomenuvsi sta prethodnici, ugledni fakihi, kazu o njemu i naravima 
rijeci putem kojih ga je Allah objavio, s mogucnostima izvlacenja 
visestrukih znacenja i razlicitih poruka, pored zapovijedi upucenih nama 
da ga razumijevamo i po njemu se vladamo u skladu s Allahovim (dz.s.) 
rijecima: A tebi objavljujemo Kur'un da bi objasnio ljudima ono sto im 
se objavljuje, i da bi on/ razmislili (Al-Nahl, 44.), koje nas podsticu da 
razmisljamo i nukaju nas na istrazivanje i promisljanje. Njime nam se 
nareduje da se natjecemo u razumijevanju njegovih propisa, kako bismo 
dostigli rang istrazivaca, ucenjaka i pronalazaca. Samim objavljivanjem 
ovog ajeta istaknuta je visestrukost njegovih poruka i propisa koji se 
mogu razumijevati putem slusanja objasnjenja dosegnutih promisljanjem 
i proucavanjem. Svakom mudztehidu je duznost da slijedi ono sta je 
promisljanjem dokucio, sta je motrenjem i razmisljanjem spoznao, jer 
Uzviseni Allah od svakog mudztehida zeli da on vjeruje da je istina ono 
do cega ga je njegov idztihad doveo." 41 

Al-Gassas na osnovu brojnih kur'anskih tekstova dokazuje da je 
idztihad dozvoljen. Prilikom komentara mnogih ajeta on kaze: "U ajetu 
je dokaz opravdanosti idztihada i promisljanja o propisima vezanim za 
situacije", ili: "To je dokaz dozvoljenosti promisljanja o propisima 
vezanim za situacije", ili: "Pitanja na koja ukazuje ovaj ajet zahtijevaju 
razmatranje na osnovama analogije, idztihada i promisljanja", ili slicno 
ovim opaskama. 42 

Al-Gassas ponekad pruza odgovor onima koji negiraju da je 
idztihad dozvoljen. Prilikom komentarisanja rijeci Uzvisenoga: koje 



41 Ahkam al-Qur'an, II, str. 491 . 

12 Vidjeti npr. I, str. 489., 525., 610., 614-615., 632.; II, str. 111-112., 270. 
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prihvatate kao svjedoke (Al-Baqara, 282.), npr., kaz.e: "U sklopu onoga 
sto smo naveli u vezi sa svjedocima i svjedocenjem kojim nas Allah 
obavezuje u ovom ajetu, uz koje nam nalaze pravicnost i postenje 
prepoznatljive po preovladujucem utisku, dokaz je neosnovanosti tvrdnji 
onih koji negiraju analogiju i idztihad u propisima o kojima nema 
definicija niti konsenzusa, jer su krv, moral, imovina i srodstvo stvari na 
kojima pocivaju potrebe vjere i ovoga svijeta. Allah je nalozio 
svjedocenje svjedoka cije tajne ne znamo pa sudimo prema njihovom 
svjedocenju, preovladujucem misljenju i njihovom vanjskom izgledu, s 
tim sto smatramo mogucom laz, pogresku, krivotvorenje, zaboravnost i 
nehat. Time se ujedno potvrduje opravdanost idztihada i koristenje 
vecinskog misljenja u prosudivanju o zbivanjima koja nisu precizno 
definisana i o kojima ne postoji puna saglasnost." 41 

Iz upravo izlozene Al-6assasove tvrdnje jasno je da je podrucje 
idztihada ograniceno, a to su ona pitanja o "kojima nema jasnog 
seriatskog teksta niti saglasnosti {fi-ma la nassa fihi wa la ittitaq)' . O 
tome se Al-6assas jasnije izrazio na nekim drugim mjestima u tefsiru, na 
kojima veli: "Idztihad jc opravdan samo uz pitanja i situacije u vezi sa 
kojima nema jasnog teksta (nass), jcr ako postoji jasan tekst, onda nema 
mjesta ni promisljanju ni idztihadu." Potkrjepljivanje ove tvrdnje 
primjerima prethodilo je u razmatranju drugoga temeljnog principa 
Al-6assasove metodologije kad smo govorili o mjestu razuma u 
njegovom tefsiru, sto bi bilo uputno pronaci i pogledati. 

Dakle, Al-6assas je smatrao da je idztihad bio dozvoljen cak i za 
zivota Vjerovjesnika (s.a.v.s.). Naveo je dokaze o uvjetima u kojima se 
to nedvojbeno moglo potvrditi. Tako u sklopu komentara rijeci 
Uzvisenoga: A ako se u necemu ne slazete, obratite se Allahu i 
Poslaniku (Al-Nisa', 59.) veli: "Ako bi neko rekao: 'Posto su ashabi o 
propisu ovog ajeta i onom oko cega su se sporili razgovarali u prisustvu 
Poslanika (s.a.v.s.), a buduci da je poznato da im nije bilo dopusteno da 
u prisustvu Poslanika (s.a.v.s.) u vezi sa propisom za neku situaciju 
koriste promisljanje i analogiju, vec su od njega bespogovorno 
preuzimali i slijedili ga, potvrduje se da se misli na upotrebu onog sto je 
tekstom propisano, a da se odbaci promisljanje i idztihad u onom za sta 
nema teksta', mi mu odgovaramo: 'To je pogresno; i to zato sto je 
idztihad i sagledavanje situacije po analogiji bilo dozvoljeno i za zivota 
Poslanika (s.a.v.s.), i to u dva slucaja, dok u jednom slucaju to nije bilo 
dozvoljeno. Sto se tice situacija u kojima je idztihad bio dozvoljen za 
zivota Poslanika (s.a.v.s), jedna je u odsustvu Poslanika (s.a.v.s.), kao 



41 Ahkum ul-Qur'iln,\, str. 616-617. 
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kad je Poslanik (s.a.v.s.) ovlastio Mu'ada prilikom odasiljanja u Jemen 
kao svog izaslanika, pa ga je pitao: 'Kako ces suditi ako budes u situaciji 
da presudujes?' Odgovorio je: 'Sudit cu prema Allahovoj Knjizi.' Dalje je 
Poslanik (s.a.v.s.) pitao: 'Sta ako ne nades u Allahovoj Knjizi?' 
Odgovorio je: 'Sudit cu prema sunnetu Allahovog Poslanika.' Poslanik 
(s.a.v.s.) je i dalje pitao: 'Sta ako ne nades ni u Allahovoj Knjizi ni u 
sunnetu Allahovog Poslanika?' Odgovorio je: 'Promislit cu (tj. pribjeci 
cu idztihadu)'. Prica se da ga je Poslanik (s.a.v.s.) rukama potapsao po 
grudima i rekao: 'Hvala Allahu koji je obdario izaslanika Allahovog 
Poslanika onim cime moze zadovoljiti Allahovog Poslanika.' 44 

To je bila jedna od dvije situacije u kojoj je bio dopusten idztihad 
za zivota Poslanika (s.a.v.s.). Druga situacija je ona u kojoj je Poslanik, u 
svom prisustvu, znao zapovjediti praktikovanje idztihada i analogno 
sagledavanje slicnih situacija, da bi bio siguran je Ii nesto bas tako 
trebalo, pa bi doticnoga, ako pogrijesi, prekinuo i kazao mu kako je 
trebalo. Tako im je dao do znanja da ce idztihad i promisljanje u 
prosudbi o situacijama biti potrebno nakon njegove smrti. Ovakav 
idztihad je i za njegovog zivota bio opravdan prema uvjeravanjima c Abd 
al-Baqija koji je rekao: 'Kazao nam je Aslam ibn Sahl rekavsi: Kazao 
nam je Muhammad ibn Halid ibn 'Abdillah rekavsi: Kazao mi je moj 
otac prenoscci od Hafsa ibn Sulaymana, a on od Katira ibn Sinzira, a on 
od Abu al-'Aliye, a on od c Uqbe ibn 'Amira koji veli: 'Dosla su 
Poslaniku dva covjeka koji su se oko neceg sporili', a on tad rece: 
'Presudi im ti, c Uqba!' Tad sam ja pitao: 'Kako da im ja sudim, a ti si tu?' 
Odgovorio je: 'Sudi! Ako pravedno presudis, imat ces nagradu kao za 
deset dobrih djela, a ako pogrijesis, nagrada ti je kao za jedno dobro 
djelo.' 45 Poslanik je, dakle, dozvolio idztihad u svom prisustvu na nacin 
koji smo izlozili. 

Poslanikova (s.a.v.s.) zapovijed Mu'adu i c Uqbi o idztihadu, 
prema nasem misljenju, ima uporistc u Kur'anu, a to su rijeci 
Uzvisenoga: A ako se u necemu ne slazete, obratite se Allahu i 
Poslaniku jer ako od Poslanika (s.a.v.s.) vidimo prosudbu saglasnu sa 
znacenjem onoga sto stoji u Kur'anu, uzimamo je kao prosudbu koja 
proistice iz Kur'ana a ne od Poslanika (s.a.v.s), kao sto je slucaj npr. s 
kaznjavanjem kradljivca i bludnika. Tvrdnja onog ko kaze da 
prosudivanje na osnovu analogije nije bilo dopusteno za zivota Poslanika 



44 Prcnosc: AI-Tirmidi {Al-Sunun, III, str. 607., Kitab: Al-Ahkam, Bab: MS git' ft al-qadi 
kuyf yiiqdi, br. 1.327.); Abu Dawud (Al-Sunun, III, str. 303., Kitab: Al-Aqdiyu, Bab: 
Igtihad u'l-ru'y ft ul-quda\ br. 3.592.); Ahmad (Musnad al-ansSr, br. 21.084.). 

45 Ovaj hadis AI-Gassas citira prema svome lancu prenosenja. Uprkos znatnom naporu, 
nismo uspjeli pronaci izvor iz kojega ga Al-Gassas preuzima. 
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(s.a.v.s.), da je rjesavanje sporova na osnovu Allahove Knjige i sunneta 
bilo tada obavezno, insistirajuci na tome da se time zeljelo izbjegavanje 
sukoba misljenja, tako sto se prihvatalo ono sto je definisano Kur'anom i 
sunnetom, neutemeljena je. Situacija u kojoj je idztihad bio neopravdan 
za zivota Poslanika (s.a.v.s.) mogla je biti takva da se radilo o idztihadu 
u Poslanikovom prisustvu na nacin da se propis primjenjuje uz 
nametanje svog misljenja, ali postupkom i u okolnostima koje nisu 
saglasne s onim sto smo predstavili. To bi bio idztihad koji treba 
bezuvjetno odbaciti, jer prosudivanje po njemu, doista, nije nikome 
dozvoljeno, a Allah najbolje zna." 46 

Al-6assas je smatrao da idztihad Vjerovjesniku (s.a.v.s.) ne samo 
da je bio dopusten kao i drugima, vec je on u tome bio pozvaniji s 
obzirom na prednosti njegovog posmatranja, znanja i mjerila 
promisljanja. 47 Polazeci od toga, Al-6assas pruza odgovor onima koji 
negiraju da je idztihad bio dozvoljen Poslaniku (s.a.v.s.). U sklopu 
komentara rijeci Uzvisenoga: Mi tebi objavljujemo Knjigu, samu istinu, 
da ljudima sudis onako kuko ti Allah objavljuje. I ne budi branilac 
varalicama (Al-Nisa', 105.) kaze: "U rijecima Uzvisenoga: da ljudima 
sudis onako kako ti Allah objavljuje neki, mozda, traze dokaz da 
Vjerovjesnik (s.a.v.s.) nije nista govorio na osnovama idztihada, da su 
sve njegove tvrdnje i postupci proisticali iz tekstova shodno onome sto 
Allah (dz.s.) kaze: On ne govori po him svome, to je samo Objava koja 
mu se obznanjuje (Al-Nagm, 3-4.). Medutim, u ovim ajetima ne postoji 
dokaz da Vjerovjesnik (s.a.v.s.) nije nista govorio na osnovama 
idztihada. To sa sigurnoscu mozemo ustvrditi po tome sto je, 
nesumnjivo, sve sto je proisteklo iz Vjerovjesnikovog (s.a.v.s.) idztihada 
bilo, zapravo, ono sto mu je Allah predocio, poucio ga ili ga nadahnuo 
da tako postupi. U spomenutim ajetima, dakle, nema dokaza kojim se 
porice Vjerovjesnikov (s.a.v.s.) idztihad u prosudivanju." 4 * 

Al-6assas je ovo kao i druga pitanja koja se ticu idztihada detaljno 
proucio u djelu Al-Fusul ti al-usul, koje nudi potpunije uvide u tu 
problematiku. 49 

7. Predaje pojedinaca {ahbar al-ahad) 

Al-6assas je stavove u tefsiru potkrjepljivao i predajama 
pojedinaca {ahbar al-ahad) tvrdeci da i one namecu obavezu da se po 



16 Ahkiim ul-Qur'an, II, sir. 266-267. 

17 Vidjeti: Ahkiim al-Qur'an, II, sir. 25. 
A * Ahkarn ai~Qur'an, II, sir. 349-350. 

• w Vidjeii: A/-FusuL„ IV, str. 273-372. 
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njima postupa u podrucju izvodenja fikhskih propisa {al-ahkam 
al-fiqhiyya), premda su nedovoljna u stvarima vjerovanja {umur 
al- c aqidii). Razlog sto su nedovoljna u stvarima vjerovanja je to sto ona 
ne potvrduju ncsumnjivo znanje {al- c iJm al-yaqini). Zato Al-6assas 
predaje pojedinaca naziva "predajama prikracenim za kvalitet s kojim bi 
mogla odgovoriti strogim zahtjevima nauke u onome sto se tice 
temeljnih pitanja vjere." 5 " Naprijed smo, u sklopu osvrta na drugi 
temeljni princip njegove metodologije, kad smo govorili o njegovoj 
podjeli sunneta na dvije kvalitativne razine: onu koju prenosi veliki broj 
prenosilaca {al-muhiwarir) i predaje pojedinaca {ahbar al-ahad), vec 
iznosili primjere koji mogu ilustrovati kako je Al-6assas prihvatao 
predaje pojedinaca u podrucju fikha i prakticnih propisa. 

Nama je ovdje posebno vazno to sto je Al-6assas iznio nekoliko 
usulskih pravila koja se trebaju uzimati u obzir prilikom prihvatanja 
predaja pojedinaca u nekim oblastima. Ovdje cemo izloziti ta pravila 
zadovoljavajuci se sazetim komentarom uz njih, nastojeci da ukazemo na 
mjesta u Al-6assasovom tefsiru na kojim su zastupljena. 

Prvo pravilo. Ono se tice pitanja derogiranja sadrzaja Kur'ana 
predajom pojedinaca. Al-6assas izricito kaze da to nije dozvoljeno. U 
vezi tim veli: "Nije dopusteno da se ista iz propisa Kur'ana dopunjava 
predajama pojedinaca." 51 Na drugom mjestu je rekao: "Nije dozvoljeno 
da se kur'anski tekst icim dopunjava osim onim sto ga moze 
derogirati." 52 Razlog tome, prema nasem misljenju, jeste to sto je 
autenticnost teksta Kur'ana u cijelosti potvrdena kategorickim putem 
(qat'i al-tubuf) dok to sa predajama pojedinaca nije slucaj. 

Drugo pravilo. Ono je slicno prvom, samo sto se tice vrednovanja 
dokaza uopce. Tu Al-6assas tvrdi da se "mutevatir predaja ne treba 
uporedivati s predajama pojedinaca". 53 Razlog je to sto su predaje 
pojedinaca nedovoljno pouzdana, a s necim takvim nije opravdano 
uporedivati predaju koja je apodikticki pouzdana. 

Trece pravilo. Ono se odnosi na konkretizaciju opceg iskaza {tahsis 
al- c amm) na osnovu predaja pojedinaca. U vezi s tim Al-6assas je 
podvukao dva vazna stava: jedan je da " konkretizacija opceg propisa, u 
ajetu koji ima jasno (vidljivo) znacenje, ne moze biti utemeljena samo na 
predaji pojedinaca", 54 a drugi je da je "moguca konkretizacija opceg 
iskaza u nekom ajetu na osnovu predaje pojedinca ako formulacija 



50 Ahkam nl-Quran. I, str. 122., 617. 

51 Ahkam al-Qur'an, II , str. 424-425., 427. 

52 Ahkam ul-Qur'aa, II, str. 421., 449. 
" Ahkam al-Quran, I, str. 278-279. 
M Ahkilm ciJ-Quran, II, str. 158. 
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pretpostavlja vise znacenja oko cijeg zeljenog smisla se prethodnici nisu 
usaglasili." 55 

ietvrto pravilo. Ono se tice pitanja koja su od opceg interesa (ma 
ta'umm bihi al-balwa). O tome Al-Gassas kaze: "Predaje pojedinaca su 
neprihvatljiva u pitanjima od opceg interesa." 56 Pozivajuci se na to 
pravilo, Al-Gassas je pruzio odgovor si'ijama koji tvrde da je 
Vjerovjesnik (s.a.v.s.) Iicno odredio covjeka koji ga je trebao naslijediti u 
predvodenju zajednice, ali su to ashabi prikrili (?). To je jedan precizan i 
izuzetno dobar odgovor, a interpretiran je u sklopu razmatranja 
prethodnoga temeljnog principa (pitanja islamskog vjerovanja) kad smo 
govorili o Al-Gassasovim odgovorima grupama kojc imaju iskrivljena 
uvjerenja. 

8. Pitanje vjerozakona onih koji su bili prije nas (masalasar* 
man qablana) 

Al-Gassas je smatrao da je vjerozakon ranijih vjerovjesnika, koji su 
bili prije nas, punovazan i za nas, osim ako ga Uzviseni Allah nije 
derogirao izrijekom na usta Svoga Poslanika Muhammcda (s.a.v.s.) da bi 
bio pretocen u njegov (s.a.v.s.) vjerozakon, buduci da Uzviseni Allah u 
Svojoj Knjizi, nakon sto je nabrojao nekc od ranijih vjerovjesnika, kaze: 
Njih je Allah uputio, zato slijedi njihov Pravi Put ( Al-An c am, 90.). 

Utemeljenost iznesenog stava Al-Gassas potkrjepljuje raznim 
kur'anskim tekstovima. Tako ga mozemo vidjeti kako, u sklopu 
komentara rijeci Uzvisenoga: / sljedbenicimu Indzilu smo bili naredili da 
sude prema onome s'to je Allah objavio u njemu (Al-Ma'ida, 47.), kaze: 
"U njima je dokaz da je ono iz vjerozakona ranijih vjerovjesnika sto nije 
derogirano jos punovazno, sto znaci da je pretoceno u vjerozakon 
Vjerovjesnika (s.a.v.s.), saglasno rijecima Uzvisenoga: / sljedbcnicima 
Indzila smo bili naredili da sude prema onome sto je Allah objavio u 
njemu. Sasvim jasno je da se naredbom o slijedenju onoga sto je Allah 
objavio u Indzilu nije zeljelo nista drugo ncgo da slijede Muhammeda 
(s.a.v.s.) zato sto je lndzil postao i njegov vjerozakon i sto sljedbenici, 
ukoliko iz Indzila slijede ono po cemu se razilazc s Vjerovjesnikom 
(s.a.v.s.), utoliko ga nc slijede tc su zato krivovjernici. Time se potvrduje 
da im je naredeno da se pridrzavaju propisa tog vjerozakona, s 
razumijevanjem da su postale vjerozakon Vjerovjesnika (s.a.v.s.)." 57 



s - Ahkiim ul-Quraih I, sir. 447. 

• v ' Vidjeti: Ahkum ul-Qur'iin, II. sir. 44'J., kao i I, sir. 246-247. 
17 Ahkiim ;t/-Qur';in, II, sir. 552. 
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Kao dokaz je iskoristio i rijeci Uzvisenog Allaha: A otkud da oni 
traze od tebe da im sudis kad imaju Tevrat, u kome su Allahovi pro pi si? 
Oni ni poslije presude tvoje ne bi bili zadovoljni, jernisu nikakvi vjcrnid 
(Al-Ma'ida, 43.), uz ciji komentar kaze: "To znaci da Allah najbolje zna 
'to u cemu traze da im ti sudis'. U vezi s tim se kaze: Trazili su da im on 
presudi kaznu za dvoje koji su pocinili blud, zatim, prema nekim 
predajama, da presudi u vezi s krvnom osvctom izmedu plemena Benu 
Kurcjza i Benu Nadir. Allah je Poslanika obavijestio da ga ne pozivaju da 
im presudi zato sto priznaju njegovo poslanstvo, vec da bi dobili 
olaksice. Zato Allah kaze: jer nisu nikakvi vjernici, sto znaci da oni ne 
vjeruju u Vjerovjesnikovu prosudbu. Allah Vjerovjesniku ukazuje da mu 
ne priznaju poslanstvo jer ne odustaju od onog u sta vjeruju odbacujuci i 
Allahov zakon iznescn u Tevratu. Zato Vjcrovjesnik treba prctpostaviti, 
da oni, samim tim sto traze propis mimo Allahovo propisa s kojim nisu 
zadovoljni, da su time krivovjernici, a nikako vjernici. Rijeci 
Uzvisenoga: kad imaju Tevrat, u kome su Allahovi propisi dokazuju da 
propisi iz Tevrata vezani za sve oko cega se spore nisu bili derogirani te 
da su oni poslanstvom Vjerovjesnika (s.a.v.s.) postali i nas vjerozakon 
koji nije dcrogiran, jer, da je dcrogiran, za njega sc nakon derogiranja ne 
bi moglo reci da je Allahov propis, kao sto se ne moze reci da je Allahov 
propis dozvoljavanje vina i zabranjivanje subote. Ovo dokazuje da su 
vjcrozakoni ranijih vjerovjesnika koji su bili prije nas za nas obavezujuci 
ako nisu derogirani, da su Allahovi propisi koji su postali punovazni s 
Vjerovjesnikovim (s.a.v.s.) poslanstvom. Od Al-Hasana se prenosi da se 
u vezi s rijecima Uzvisenoga: u kome su Allahovi propisi pretpostavlja 
da govore o kazni propisanoj za blud. Qatada veli da se rijeci: u kome su 
Allahovi propisi odnose na odmazdu u pitanju ubistva (a/-qawad), jer su 
se i oko toga sporili. Zato je moguce da su trazili da im Vjcrovjesnik 
presudi u jednom i drugom, kaznu za blud i odmazdu. " SK 

Slicne naravi je i potkrjepljivanje rijecima Uzvisenoga: Reci: O 
sljedbenici Knjige, vi niste nikakve vjere ako se ne budete pridrzavali 
Tevrata i Indzila i onoga sto vain objavljuje Gospodar vns (Al-Ma'ida, 
68.), o kojima kaze: "U njima je zapovijed sljedbcnicima nebeskih 
Knjiga da postupaju prema Tevratu i Indzilu, jer njihov ispravan put je 
postupanjc po tim Knjigama i po onome sta sadrzi Kur'an. Rijeci 
Uzvisenoga: /' onoga sto vam objavljuje Gospodar vas istina su koja 
govori da se time zeli ono sto je Allah objavio Svome Poslaniku, o cemu 
im Uzviseni govori, premda se moze prctpostaviti da sc time misli i na 
ono sto je Allah objavio njihovim precima u vrijeme ranijih 



,!< Ahkiim »l -Qui Tin, II. sir. 546-M7. 
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vjerovjesnika. Rijeci Uzvisenoga: vi niste nikakve vjere, prema tome, 
znace: niste prave vjere sve dok ne budete postupali po onom sta je u 
Tevratu, Indzilu i Kur'anu. U tome je dokaz da su vjerozakoni ranijih 
vjerovjesnika koji nisu derogirani s poslanstvom Vjerovjesnika (s.a.v.s.) 
sacuvani u propisima po kojima treba postupati, da su postali vjerozakon 
naseg Vjerovjesnika (s.a.v.s.), a da nije tako, ne bi bilo zapovijedeno da 
se po njima postupa. 

Ako bi neko rekao: 'Buduci da je poznato da su mnogi 
vjerozakonski propisi ranijih poslanika derogirani sunnetom naseg 
Poslanika (s.a.v.s.), moguce je da je ovaj ajet objavljen nakon derogiranja 
mnogih propisa, da ima smisao samo zapovijedi da se vjeruje u ono sto 
Tevrat i Indzil kazu o svojstvima Vjerovjesnika (s.a.v.s.) i njegovom 
poslanstvu, slicno nadnaravnosti Kur'ana koja potvrduje njegovu 
istinitost. Ako se u ajetu iznosi to znacenje, onda on ne potvrduje 
pravosnaznost propisa vjerozakona ranijih vjerovjesnika.' Mi na to 
odgovaramo: 'Moguce je da je ajet objavljen prijc derogiranja propisa 
vjerozakona ranijih vjerovjesnika, pa u torn slucaju sadrzi zapovijed o 
primjeni i obavijest o pravosnaznosti tih propisa, a moguce je da je 
objavljen nakon derogiranja mnogih propisa. Ako je tako, propisi koji 
nisu derogirani pravosnazni su, kao sto se primjenjuju neki opci propisi 
za koje nema dokaza da su specificirani i kao sto se primjenjuju raniji 
vjerozakoni u vezi sa svojstvima Vjerovjesnika (s.a.v.s.) koji ne podlijezu 
derogiranju, te kada su u pitanju zdravorazumski zakljucci. Ajet nije lisen 
dokaza o punovaznosti propisa ranijih vjerozakona koji nisu derogirani te 
su postali vjerozakon naseg Vjerovjesnika (s.a.v.s.)."™ 

Postoje i drugi kur'anski tekstovi pomocu kojih Al-6assas dokazujc 
ispravnost onoga sta je ustanovio. 6 " Ovo pitanje je zahvatao i u djelu 
Al-Fusul M 

9. Razna usulska pravila (gawa'Jd usuliyya mutafarriqa) 

Al-6assas u tefsiru istice brojna vazna pravila kojih se pridrzavao i 
na koja se pozivao prilikom razmatranja fikhskih problema, bilo da su se 
ticala metoda izvodenja propisa, zasnovanog na detaljnom tumacenju 
znacenja kur'anskog izrijeka, ili odbrane pred napadima na naucavanje 
njegovog mezheba. Kad se pozivao na ta pravila, uglavnom nije duljio 
vec ih jc ukratko isticao, da bi paznju obratio fikskim propisima 
utemeljenim na navedenim pravilima. Na stranicama koje slijcde ukratko 



y ' Ahkfim ul-QurSn, II, sir. 562-563. 

r> " Ahkam uZ-Qur'Hn, I, str. 165.; II, sir. 549.; Ill, sir. 35. 

61 Al-Fusul ftnl-usul. III, str. 19-28. 
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cemo iznijeti tumacenje pravila zastupljenih na razlicitim mjestima u 
njegovom tefsiru. 

"Te§ko6a zahtijeva olakSicu {al-maSaqqa taglib aJ-taysir)" 

Ovo pravilo potkrjepljuje rijecima Uzvisenog Allaha: Allah zeli da 
vam olaksa, a ne da poteskoce /mate (Al-Baqara, 185.), o kojima kaze: 
"Ovaj ajet je dokaz da se covjek ne obavezuje onim sto mu steti, sto ga 
izlaze teskom naporu, uzrokuje mu bolest ili postojecu bolest pogorsava. 
Ne obavezuje se time, jer je u suprotnosti s olaksanjem kao kad se radi o 
nekome ko ima snage krenuti na hadz pjesice, ali nema prevoznog 
sredstva. Ajet dokazuje da takav covjek nije obavezan, zato sto je to u 
suprotnosti s olaksanjem. To je dokaz i da onaj ko napravi propust 
odlazuci naposcavanje ramazanskog posta, sve dok ne dode slijedeci 
ramazan, ne treba davati otkupninu (fidya), zato sto bi time bila 
potvrdena teskoca, a negirano olaksanje. To dokazuje i da su ostale 
duznosti (furud) i dobrovoljna dobra djcki (nawafif) zapovijedene ili 
dozvoljene pod uvjetom da to ne uzrokuje veliku teskocu. On dokazuje i 
da se propusteni dani ramazana mogu napostiti razdvojeno buduci da je 
u njemu ono sto je istaknuto postavljeno nakon rijeci: neka isti broj dunu 
naposti (Al-Baqara, 185.), sto se potvrduje na dva nacina: jedan se 
ogleda u rijecima Uzvisenoga: Allah zeli da vam olaksa, a ne da 
poteskoce imate, koje omogucavaju covjeku da bira kad ce ispuniti 
obaveze, a drugi je da je razdvojeno naposcavanje blize principu 
olaksavanja i dalje od teskoce. Time se negira i uzastopnost u 
naposcavanju, buduci da ona podrazumijeva teskocu a ujedno se ukazuje 
i na neutemeljenost stava onih koji insistiraju na tome da se propustene 
duznosti odmah i bez odlaganja moraju nadoknaditi, jer oni time 
negiraju princip olaksavanja." Nakon sto je naveo fikhske propise vezane 
uz ovo pravilo, Al-6assas se na isto pravilo pozvao i prilikom odgovora 
dzebrijama koji su tvrdili da je Allah svoje robove obavezao onim sto ne 
mogu podnijeti. 62 

Navedeno pravilo potkrjepljuje i rijecima Uzvisenog Allaha: Allah 
ne zeli da vam pricini poteskoce, vec zeli da vas ucini cistim i da vam 
blagodat Svoju upotpuni, da biste bili zahvalni (Al-Ma'ida, 6.), kad veli: 
"Ako su teskoce tjeskoba, a Allah istice da nam ne zeli tjeskobu, 
vidljivim znacenjima rijeci nam porucuje da nam ne zeli tjeskobu, vec 
komotnost u svemu u cemu se medusobno razlikuju propisi iz Objave. 



M Ahkilm al-Qur'Sn, I, str. 270-271. 
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Onaj ko tvrdi da nam je namijenjena poteskoca i tjeskoba, u to se moze 
razuvjeriti na osnovama vidljivog znacenja ajeta." w 

"Ako se susteknu razlog za zabranu i razlog za dozvolu, uvazit ce se propis 
vezan za zabranu, a ne za dozvolu (ids igtama ' sabab al-hazr wa al-ibaha 
kan al-hukm li aJ- hazr dun al-ibaha)" 

Znacaj ovog pravila dolazi do izrazaja kad se pojave oprecna 
kazivanja o nekom pitanju tako sto neka predvidaju zabranu, a neka 
dozvolu. U takvim prilikama, kako je utvrdio Al-6assas, prcdnost imaju 
kazivanja koja predvidaju zabranu. U vezi s tim Al-6assas kazc: "Kad se 
pojave dva kazivanja o jednom pitanju tako sto jedno dopusta, a drugo 
zabranjuje, kazivanjc koje zabranjuje je prccc zato sto se zabrana 
nesumnjivo pojavila kasnije buduci da je polaziste bilo dopustenost, a 
zabrana je uslijedila naknadno." 64 

Na ovo pravilo se pozivao na brojnim mjestima u tefsiru kao sto 
pokazuje primjer osvrta na suru Al-Mfi'idn i izvodenja nekih propisa o lovu i 
odredivanju vrijednosti ukradene imovine zbog koje kradljivca trcba 
kazniti. 6? Na ovo pravilo se pozivao i u osvrtu na suru Al-An'am prilikom 
razmatranja pitanja jedenja mesa gustera. 66 

"Kad se propis ti£e nekog svojstva, prestankom svojstva prestaje i odredba 
(al-hukm ids k an mu 'allaqan bisifa fa zalat al-sifa zal al-hukm)" 

Al-6assas je ovo pravilo istaknuo prilikom komcntarisanja rijeci 
Uzvisenog Allaha: A kad je Ibrahiim Gospodar njegov s nekoliko 
zupovijedi u iskusenje stavio pa Hi on izvrsio, Allah je rekao: "Ucinicu da ti 
budes ljudima u vjeri uzor. " "I neke moje potomke ", zamoli on. "Obecanje 
Moje nece obuhvatiti zlocinitelje", kaza On (Al-Baqara, 124.). Pozvao sc na 
njega prilikom pruzanja odgovora na neke tvrdnje si'ija rekavsi: "S ovim 
ajetom neke glupc rafidije (tj. si'ije, buduci da je i to jedan od njihovih 
naziva) rijecima Uzvisenoga: Obecanje moje nece obuhvatiti nevjemike, 
potkrjepljuju prigovore Abu Bakrovom (r.a.) i 'Umarovom (r.a.) 
predvodnistvu (imarna), jer su u predislamskom dobu, dok su jos bili 
mnogobosci, bili zlocinitelji. To je, medutim, besmislica, jer se takvo 
svojstvo moze pripisati samo onome ko u tome ustrajava. Kad se radi o 
nekom ko se pokajao, takvo svojstvo ga vise ne karakterise i neutemel jeno je 
na njemu zasnivati prosudbu. Zlocinstvo kao svojstvo je pokudeno i 
pripisuje se onome ko je ustrajan u njemu. Ako covjek prestane biti takav, 
opisivanje po takvom svojstvu je neutemel jeno. Zato je bcsmislena i 



M AhkSm nJ-Qur'an, II, sir. 490. 

M AhkSm ul-Qur'Sih III, sir. 25-26. 

M Vidjeti: AhkSm ul-Qur'an, II, str. 382-384., 520-522. 

f ' f ' Vidjeti: AhkSm ul-Qur'an, III, str. 25-26. 
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prosudba kojom bi se poricalo obuhvatanje obecanjem spomenutim u 
rijecima Uzvisenoga: " Obecanje moje nece obuhvatiti zlocinitelje." Nije Ii 
jasno da su rijeci Uzvisenoga: / ne drzite stranu onih koji neprnvedno 
postupaju (Hud, 113.) zabrana odobravanja zlociniteljima onoga sto cine. 
Slicno se rijecima Uzvisenoga: Nemu razloga da se ista prigovara on/' ma koji 
cine dobra djela (Al-Tawba, 91.) daje podrska onima koji cine dobro djelo. 
Na slican nacin se ni rijecima Uzvisenoga: Obecanje Moje nece obuhvatiti 
zlocinitelje ne porice obuhvatanje obecanjem onoga ko se zbog toga 
pokajao. On se u torn slucaju ne naziva zlociniteljem kao sto se 
krivovjernikom ne naziva onaj ko sc zbog krivovjerstva pokajao, niti se 
grjesnikom naziva ona j ko se zbog grijesenja poka jao, vec se samo kaze: Bio 
je krivovjernik; Bio je grjesnik; Bio je zlocinitelj. Uzviseni je rekao: 
"Obecanje Moje nece obuhvatiti zlocinitelje" , izuzimajuci Svoje obecanje 
samo u odnosu na one koji su oznaceni svojstvom zlocinjenja, na koje se 
svojstvo odnosi zbog ustrajavanja u njemu." 67 

"Kad propisi nadu logiCku primjenu u nekoj situaciji, postaju punovazni 
i u slicnim situacijama {ida "uqi/at al-ahkam bi ma 'anin fa hayt wugidat 
fa al-hukm tabit)" 

Ovo pravilo je ukratko izlozio prilikom komentarisanja rijeci 
Uzvisenog Allaha: A kada one (robin je) kao udate poftne blud, neka se 
kazne polovicom kazne propisane za slobodne zene (Al-Nisa', 25.) obrativsi 
paznju kazni za roba koji je pocinio blud. U vezi s tim je rekao: "Allah je 
robinji, ako pocini blud, namijenio polovinu kazne namijenjene slobodnoj 
zeni, a primjer robinje namece logicki zakljucak da se isto moze primijeniti i 
na roba. Tako se i u rijecima Uzvisenoga: Oni koji okrive postene zene 
(Al-Nur, 4.) posebno spominju postene zene, a ucenjaci propisom ovog ajeta 
obuhvataju i postene muskarce, ako budu oklevetani, jer je smisao zabrane 
klevetanja postene zene postojanje svojstava cestitosti, slobode i islama. 
Zato su o muskarcu prosudili sa smislom istim koji je vezan za zenu. To 
znaci da propisi, kad nadu logicku primjenu u nekoj situaciji, postaju 
punovazni u slicnim situacijama sve dok ne dode dokaz da se propis 
ogranicava na neke konkretne slucajeve." 6 " 

"Allahovo objasnjenje moze biti na dva nadina, po rijedima i po smislu 
(al-bayan min Allah c ala waghayn, ahaduhuma bi al-nass wa al-ahar bi 
al-dalala)" 

Ovo pravilo je dotaknuo prilikom komentarisanja rijeci Uzvisenoga: 
Allah zeli da vain objasni i da vas putevima koji ma su isli oni p/ijc vas 



67 Ahkam :il-Qur'Sn, I, str. 87. 
M Ahkam n/-Qur'an, II, str. 213. 
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aputi, i da vam oprosti, a Allah sve zna i mudar je (Al-Nisa', 26.), kojom 
prilikom je rekao: "To znaci da Allah zcli objasniti nam ono za cim 
osjecamo potrebu da znamo. Allahovo objasnjenje moze biti na dva nacina: 
jedan je rijecima (eksplicitno), a drugi po smislu (implicitno). Ne moze doci 
do bilo kakve pojave, sitne ili krupne, a da joj Allah nije definisao propis, 
bilo jasnom formulacijom ili po smislu. Ovaj ajet je slican rijecima 
Uzvisenoga: a poslije, Mi smo duzni da ga pojasnimo (Al-Qiyama, 19.) i 
rijecima: To je objaSnjenje svim Jjudima (A\\ 'Imran, 138.) kao i rijecima: U 
Knjizi Mi niSta nismo izostavili (Al-An c am, 1 38. )." 69 

Al-6assas je malo vise svjetla na ovo pravilo upravio kad je govorio o 
nacinu propisivanja vjerozakonskih propisa rekavsi: "Uzviseni Allah 
propisivanje propisa iznosi nekad jasnom formulaijom, a nekad tako sto se 
zeljeni smiso implicira iz neke druge formulacije, nekad ih iznosi rjecima 
koje podrazumijevaju veci broj znacenja, medu kojima su neka istaknutija i 
vaznija, a nekad i polisemnim rijecima, koje sadrze razlicita znacenja 
pomocu kojih se do zeljenog znacenja dolazi posredstvom drugih. Svega 
toga ima u Kur'anu." 70 

"Pojavni svijet po£iva na prvobitnoj dopu§tenosti i ni§ta se ne zabranjuje 
bez valjanog dokaza {taqum al-aSya' 'ala al-ibaha al-asliyya fa la 
yuharram Say'un ilia ma qam daliluhu)" 

Ovo pravilo Al-6assas ukratko spominje u sklopu komentara rijeci 
Uzvisenoga: Koji vam je Zemlju ucinio posteljom, a nebo zdanjem, Koji s 
neba spust* kiSu i cini da s njom rastu plodovi, hrana za vas ( Al-Baqara, 22.) 
potkrjepljujuci ih brojnim formulacijama iz Kur'ana: "Rijeci Uzvisenoga: i 
cini da s njom rastu plodovi, hrana za vas, slicne su rijecima: On je za vas 
sve Sto postoji na Zemlji stvorio (Al-Baqara, 29.) te rijecima: / daje vam da 
se koristite onim Sto je na nebesima i onim Sto je na Zemlji (Al-6atiya, 1 3.), 
zatim rijecima: Reci: Ko je zabmnio A/lahove ukrase, koje je On za robove 
Svoje stvorio, i ukusna jela (Al-A c raf, 32.), na osnovu kojih se, skupa, vidi 
da jc sve iz pojavnog svijeta, a sto se ne kosi s logikom, u svojoj osnovi 
dozvoljeno, te da se nista ne zabranjuje bez valjanog dokaza." 71 

"Dozvoljeno je ono §to je vjerska obaveza ( wagib) vezati za ono §to je 
vjerom preporuCeno (mandub), i obratno (yaguz c atf al -wagib 'ala 
al-nadb wa al- c aks sahih)" 

Ovo pravilo je ukratko dotaknuo povodom rijeci Uzvisenog Allaha: / 
zenite se njima, s dopuStenjem vlasnika njihovih, i podajte im vjen£ane 



m Ahkam ul-Qur'an, II, str. 214. 

70 Ahkam al-Qur'an, I, str. 535. 

71 Ahkam al-Qur'an, I, str. 32. 
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darove njihove (Al-Nisa', 25), gdje je AI-Gassas rekao: "To dokazuje da je 
dopusteno vjersku obavezu (wagib) vezati za ono sto nije stroga vjerska 
duznost (lays bi al-fard), kao sto se vidi na primjeru braka koji se samo 
preporucuje i davanja vjencanog dara (al-mahr) koji je usianovljen kao 
duznost (wagib). Slicno stoji i u Njegovim rijecima: onda se zenite onim 
zenama koje su vain dopuStene (Al-Nisa', 3.), nakon cega se kaze: / drags 
srca zenama vjencane darove njihove podajte (Al-Nisa, 4.). Vezanje 
preporuke za duznost se, pak, potvrduje u Njegovim rijecima: Allah 
zahtijeva da se svacije pravo poStuje, dobro cini, i da se bliznjima udjeljuje 
(Al-Nahl, 90.), gdje je pravednost duznost (wagib), a dobrocinstvo 
prcporuka (nadb)." n 

"Sto nije samo po sebi pravilo, treba ga saobraziti s drugim pravilima i 
po tome ga razumijevati (ma Jays bi asl ft nafsih fa wagibun radduh ila 
gayrih min al-usul)" 

Al-Gassas se na ovo usulsko pravilo poziva prilikom traganja za 
zel jenim znacenjem u sklopu komentarisanja rijeci Uzvisenoga: ako se ne 
odreknc onaj koji odlucuje o sklapanju braka (Al-Baqara, 237.) povodom 
kojih najprije navodi predaje sacuvane od prethodnika, gdje u nekima stoji 
da je muz onaj koji odlucuje o sklapanju braka, a u drugima da jc to staratelj, 
da bi jasno istakao kako se ima u vidu muz, a ne staratelj. On to zakljucuje 
kroz slijcdeca zapazanja: "Rijeci Uzvisenoga: ako se ne odrekne onaj koji 
odlucuje o sklapanju braka su manje jasne (mutas'abih), zato sto 
podrazumijevaju dva tumacenja koja su usvojili prethodnici. Zato je 
neophodno saobraziti ih s jasnim (inuhkam) rijecima Uzvisenoga, a to su: / 
draga srca zenama vjencane darove njihove podajte, a ako vain one od svoje 
volje od toga Sto poklone, to s prijatnoscu i ugodnoScu uzivajte (Al-Nisa', 
4.). Uzviseni Allah u drugom ajetu kaze: A ako hocete da jednu zenu pustite, 
a drugom se ozenite, i jednoj od njih ste dali mnogo blaga, ne oduzimajte 
nista od toga (Al-Nisa', 20.), a na drugom mjestu kaze: A vama nije 
dopuSteno da uzimate bilo sta od onoga sto ste im darovali, osim ako se njih 
dvojc plase da Allahove propise nece izvrsavati (Al-Baqara, 229.), a to su 
jasni ajeti u kojima nema pretpostavljanja znacenja mimo onoga koje je 
izreceno. Zato je neophodno saobrazavanje manje jasnog ajeta s jasnim 
ajetom. Manje jasne u ovom slucaju su rijeci Uzvisenoga: odrekne onaj koji 
odlucuje o sklapanju braka. Uzviseni Allah je ljudima zapovijedio da manje 
jasne ajete saobrazavaju s jasnim ajetima, da se klone slijedenja manje 
jasnih ajeta bez oslonca na jasne ajete, istaknuvsi: Oni c~ija srca su 
pokvarcna, zeljni smutnje i svog tumacenja, slijede one Sto su manje jasni 
(Ali 'Imran, 7.). Takoder, ako izrijek prctpostavlja vise znacenja, treba ga 



72 Ahkam :il-Qur'an, II, str. 2 1 3 
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dovesti u sklad s pravilom. Nema razilazenja oko toga da ocu nije dopusteno 
da nesto od njene imovine daruje muzu ili nekom drugom. Isto je i sa 
vjencanim darom (al-mahr), jer je to njena imovina. Tvrdnja onoga ko to 
dovodi u vezu sa starateljem iskoracila je iz okvira pravila, jer niko nema 
pravo poklanjati tako stecenu imovinu. Posto je tvrdnja takvih u suprotnosti 
s pravilom i krsi ga, potrebno je smisao ovog ajeta usaglasiti, jer on nije sam 
za sebe pravilo usljed sadrzavanja vise smislova, a ono sto samo po sebi nije 
pravilo treba saobraziti s nekim drugim pravilom i razumijevati ga po uzoru 
na njega."" 

* * * 

U djclu Ahkam aJ-Qur'an ima i drugih usulskih pravila na koja se 
Al-Gassas poziva prilikom razmatranja razlicitih fikhskih pitanja. Mi cemo 
ih lek sumarno navcsti zadovoljavajuci se time sto cemo ukazati na njihova 
mjesta u djclu. Al-Gassas ih je identifikovao kako slijedi: 

"Ako Vjcrovjesnik (s.a.v.s.) nesto nije praktikovao, ne znaci da nam 
je to zabranjeno, osim u slu£aju kada se o tome izjasnio;" 74 

"Zapovijed u nasem mezhebu podrazumijeva duznost sve dok ne dode 
dokaz da se radi o preporuci;" 7 ' i 

"Sve sto se zasniva na navici treba podvrgnuti promisljanju {igtihad) i 
prevladavajucem misljenju;" 76 

"Opcenita dozvola nakon zabrane znaci dopustenje, a nc obavezivanje 
ili preporuku;" 77 

"Ako postoji spor u vezi sa smislom rijeci oko toga da li negira 
pocetak ili zavrsetak necega, nije moguce da se time zeli oboje zajedno 
zbog njihovc suprotstavljenosti i nemogucnosti da obojc budu obuhvaceni 
istom i jecju;" 7K 

"Izgovaranje rijeci namaz, ako se pojavi bez posebnog odredenja, kao 
opis ili kao pojava, podrazumijeva propisane molitvc kao stroge duznosti;" 7 '' 

"Na svakom mjestu gdje se spominje olaksanjc postoji dokaz 
mogucnosti izbora." 1 *" 



" Ahkam ul-Qur'an, I, sir. 533-534. 

71 Ahkam ul-Qur'an, I, sir. 1 34. 

" Ahkam ul-Qur'an, I, sir. 519.; 555. 

76 Ahkam al-Qur'an, I, sir. 632. 

77 Ahkam al-Quran, I, sir. 277. 
7 * Ahkam al-Qur'an, I, sir. 25. 
7 " Ahkam al-Qur'an, I, sir. 28. 
*" Ahkam al-Qur'an, I, sir. 259. 
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Sedmi princip 



OSLANJANJE NA POVODE OBJAVE 1 



Uvod 

Jedan od utvrdenih principa kod ucenjaka je to da je Kur'an 
objavljen na dva nacina. Dio Kur'ana je objavljen bez konkretnog 
povoda i sacinjava veci dio Allahove Knjige, a drugi je objavljen 
povodom neke situacije koja se zbila ili povodom nekog pitanja 
upucenog Poslaniku (s.a.v.s.) u periodu primanja Objave, a to je vrijeme 
od dvadeset tri godine. 

Posljednji dio istrazuje posebna disciplina o povodima 
objavljivanja Kur'ana {usbiib nuzul ul-Qur'ari). Poznavanje povoda i 
okolnosti vezanih za objavljivanje Allahove (dz.s.) Knjige pruza pomoc 
u dobrom razumijevanju i otkrivanju njenih poruka. Stoga su islamski 
ucenjaci ustanovili potrebu da svako ko se upusti u komentarisanje 
Kur'ana mora posvetiti veliku paznju povodimao objave. O tome Ibn 
Daqiq al-'Id 2 kaze: "Pronicanje u povod objavljivanja cvrst je put u 
razumijevanje casnog Kur'ana." 1 Ibn Taymiyya 4 je rekao: "Poznavanje 



' Ova i slijedcca lema ko ja se odnosi na kiracle/Citanja Kur'ana moglc su biti uvrstene u 
prethodni (Sesti) temeljni princip Al-Gassasove mctodologije u tumacenju Kur'ana koji 
trctira usulska pilanja. Medutim, mi ih obradujemo kao zasebnc tcmeljne principe 
Al-Gassasove metodologije zbog njihove vaznosti u tumacenju Kur'ana, kao i zbog 
paznje koju Al-Gassas pridaje svakoj poscbno. Uz lo, treba podvuci i £injenicu da su 
ovim lemama u tcfsirskoj literaturi posvecivana zasebna djela. 

2 Muhammad ibn 'All ibn Wahb ibn Muti' al-Qusayri, poznat kao Ibn Daqiq al- 'Id 
(umro 702/1302.) - znamcnit ucenjak i 5eriaIskopravni teorelidar. Autor jc brojnih djela, 
a poznatija su: Ihkfim ul-uhkam, Al-llmlm bi uhadit al-alikfnn, Al-limlm I) Harh 
at-ilmim \ dr. (vidjcti: Al-A 'km, VI, sir. 283.). 
1 Al-Suyiiti, Al-ltqan, I, sir. 29. 

J Ahmad ibn 'Abd al-Halim ibn 'Abd al-Salam al-Harani al-Dimasqi al-Hanbali 
(661/1262-728/1327.) - scjhu'l-islam. Bio je istaknut u tefsiru i fikhu, veoma i jceit, 
rcformator, uzor drugim uCenjacima. S manje od dvadeset godina jc izdavao fetve i 
drzao nastavu. Bio jc pozvan u Egipat da izrcknc nckc fetve, a kad ih jc izrckao, dopao 
jc zatvora. Nakon toga je otputovao u Damask, gd jc jc, takotler, dopao zalvora, da bi u 
zatvoru i umro. U vczi s njegovim opusom, u djelu Al-Durar stoji da jc imao preko 
4.000 sveski, kojc ncki preradunavaju u 300 tomova. Poznata djela su mu: Al-Siyasa 
al-sar'iyya, AJ-(jam ' bayn al- 'aql wa al-naql, Al-Fntawa, Minhag al-sunna, Al-Furqan 
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povoda objave pomaze razumijevanje ajeta, jer poznavanje povoda nudi 
saznanje o ishodu." 5 Al-Wahidi, 6 autor djela Asbab al-nuzul, tvrdi: "Nije 
moguce pravilno (pro)tumaciti jedan ajet ako se prije toga nemaju uvidi 
u povod njegove objave." 7 

Al-Satibf je u djelu Al-Muwafaqat rekao: "Pronicanje u povode 
objavljivanja neophodno je onome ko zeli spoznati prava znacenja 
Kur'ana. Postoje dva dokaza za to: 

Prvi dokaz. Poetika i tropika, pomocu kojih se pronice u 
nadnaravnost {i'gaz) Kur'ana, povrh pronicanja u semantiku arapskog 
jezika, u svoj predmet ukljucuju i spoznavanje onog sta pretpostavljaju 
okolnosti: govornu situaciju, situaciju u kojoj se nalazi onaj ko govori i 
onaj kome se govori, ili ukupnu situaciju, jer se ista besjeda razlikuje u 
razlicitim situacijama, ovisno o naravima onih koji razgovaraju ili o 
necemu drugom. Kao kad se, recimo, radi o postavljanju pitanja koje ima 
isti sastav rijeci, a moze dobijati razlicita znacenja: potvrdivanje, 
kudenje i si., ili kao kad se radi zapovijedi koja moze dobiti znacenje 
dozvoljavanja, prijetnje, onemogucavanja i si. Na ciljana znacenja mogu 
ukazivati samo izvanjezicka sredstva od kojih su najbitnija okolnosti i 
posebnosti stanja. Svaka situacija se ne moze prenijeti, niti se svaka 
slicnost registruje i prenosi zajedno s prenesenim govorom. Ako neke 
slicnosti izmaknu prenosenju, govor nece biti skracen ni u cijelosti niti 
djelimicno. Pronicanje u povode objavljivanja otklanja teskoce ove vrste. 
Prouciti ih, nezaobilazan je zadatak. Spoznavanje povoda objave je, 
zapravo, spoznavanje onoga sto nalaze situacija. 

Drug/ dokaz. On proizlazi iz naprijed navedenog, a to je da 
nepoznavanje povoda objave uzrokuje nejasnoce i teskoce. Poruka neceg 
sto je sasvim odredeno, usljed nepoznavanja povoda, postaje opca dok 
ne prijede u nesto sasvim drugo. To moze biti razlog nastanku spora. Sta 
to znaci moze pojasniti ono sto Abu c Ubayd prenosi od Ibrahima 
al-Taymija koji je rekao: 'Jednog dana se 'Umar, r.a., osamio i poceo 



bayn awliya'illah wa awliya" al-Suytan i dr. (vidjeti: Al-Durur ul-kiiminii, I, str. 144.; 
A /-A 'lam, I, str. 144.). 

5 Al-Suyuti, op. cit. str. 29-30. 

6 'Ali ibn Ahmad ibn Muhammad, Abu al-Hasan al-Wahidi (umro 468/1075.) - 
mufessir i filolog. Autor je tri djela iz tefsira: Al-Basit, Al-Wasit i Al-Wagiz, zatim 
djela Asbab al-nuzul, Sarh Dlwan al-Mutanabbi (vidjeti: Al-Nugum al-zahira, Dar al- 
kutub al-Misriyya, V, str. 104.; Al-A 'lam, IV, str. 255.). 

7 Al-Wahidi, Asbab al-nuzul, str. 3. 

* Ibrahim ibn Musa ibn Muhammad al-6amati, poznat kao Al-Satibi (umro 790/1388.) - 
ucenjak usula i hafiz iz Granade (Spanija). Bio je istaknut fakih malikijskog mezheba. 
Poznata djela su mu: Al-Muwafaqat 17 usul al-Sari'a, Al-I'tisam (o osnovama fikha), 
Usui al-nahw, Surh al-Alfiyya(v\A]cti; Al-A 'lam, I, str. 75.). 
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ragovarati sam sa sobom: 'Kako se moze razilaziti ova zajednica, a 
Vjerovjesnik joj je jedan i Kibla jedna?' Cuo ga je Ibn 'Abbas i na to 
reagovao: 'Vodo pravovjernih, nama je Kur'an objavljen. Dok smo ga 
citali, znali smo zasto je sta objavljeno. Nakon nas ce doci generacije 
koje ce citati Kur'an, a nece znati zasto je sta objavljeno. Oko toga ce im 
se javljati namisli. Cim se pojavi neko misljenje, odmah za njim dolazi 
razmimoilazenje, a ako se mimoidu, i sukobit ce se.' 'Umar se naljutio. 
Zamolio je Ibn 'Abbasa da usuti i on je otisao. Tada se c Umar zapitao o 
tome sta mu je Ibn 'Abbas rekao. Pozvao ga je i rekao mu : 'Ponovi mi 
ono sto si rekao!' Kad mu je ponovio, 'Umar je sve shvatio i to mu se 
dopalo." 

Al-Satibi dalje kaze: "Ono sto je rekao je tacno. To dodatno 
pojasnjava slijedeci primjer: Ibn Wahb prenosi od Bukayra koji je rekao 
da je pitao Nafi'a: 'Kakav je Ibn 'Umarov stav o Harurijama?' 9 
Odgovorio je: 'Gleda ih kao najgora Allahova stvorenja. Okrecu se 
ajetima koji se odnose na nevjernike tako sto ih primjenjuju na 
muslimane!' Ovo je smisao misljenja na koji je upozorio Ibn 'Abbas, a 
ono zapocinje od nepoznavanja znacenja s kojima je objavljen Kur'an." 1 " 

Zbog toga je nepoznavanje povoda objave ljude dovodilo u 
nedoumicu pa su ajete razumijevali na neodgovarajuci nacin nc 
uvidajuci Bozansku mudrost u njihovom objavljivanju, kao sto se, po 
onom kako prenose autori dvaju Al-Sahiha, desilo Marwanu ibn 
al-Hakamu kad je rijeci Uzvisenoga: Ne misli nikako da ce oni koje 
veseli ono sto rade i kojima je drago da budu pohvaljeni i za ono sto nisu 
ucinili - nikako ne misli da ce se kasnije spasiti (Al 'Imran, 188.), 
razumio da su prijetnja vjernicima, pa je svom vrataru rekao: "Ibn 
Rabi'e, idi Ibn 'Abbasu i reci mu: 'Svaki covjek se raduje onome sto mu 
je darovano a, takoder, drago mu je da bude pohvaljen i za ono sto nije 
uradio - da li to znaci da cemo svi biti kaznjeni?'" Ibn 'Abbas mu je na 
to odgovorio: 'Nista vi nemate s tim. Vjerovjesnik (s.a.v.s.) obracao se 
jevrejima i nesto ih pitao, a oni su ga prevarili odgovorivsi drugacije 
nego sto jeste. Pretvarali su se da zasluzuju da im Vjerovjesnik zahvali 
za ono sto su mu rekli. Obradovali su se onim sto su postigli prevarom.' 
Tada je Ibn 'Abbas proucio: A kad je Allah uzeo obuvezu od onih 
kojima je knjiga data (AM 'Imran, 187.) dok nije sitgao do: ... oni koje 
veseli ono sto rade i kojima je drago da budu pohvaljeni i za ono sto nisu 



'' Haridzijc - raskolnici, nazvani i hururijamii po mjestu na kojem .se halifa 'AM borio 
protiv njih. 

10 Al-Satibi, Al-Muwafaqat I) usul ul-sari'n. III, str. 347-348. 
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ucini/i." u Iz ove predaje je jasno da nejasnoce prestaju samo ako se 
znaju povodi objave ajeta. 

U Kur'anu ima mnogo i drugih tekstova cije poruke covjek ne 
moze razumjeti bez poznavanja povoda objave. Kad cita rijeci 
Uzvisenoga: O vjernici, kud vam vjernice kao muhadzirke dodu, ispitajte 
ih, a Allah dobro zna kakvo je vjerovanje njihovo, pa ako se uvjerite da 
su vjernice, onda ih ne vracajte nevjernicima: one njima nisu dopustene, 
niti su oni njima dopusteni, a njima dajte ono sto su potrosili 
(Al-Mumtahina, 10.) i ajet koji za njim slijedi: A ako neka od zena vasih 
nevjernicima umakne, ako vi poslije u horhu s njima stupite, onda oni ma 
cije su zene umakle, vjencane darove koje su im dali namirite. Bojte se 
Alluha u koga vjerujete (Al-Mumtahina, 11.), citalac ih nc moze 
razumjeti ako ne zna povod i vrijeme njihovog objavljivanja, ako ne zna 
da su objavljeni nakon Mirovnog sporazuma na Hudejbiji, ako ne zna 
koji posebni uvjeti su potpisani u slucaju da neko Poslaniku pride kao 
musliman, a treba ga vratiti Kurejsijama, treba li to primjenjivati i na 
zene, ili ne treba!? Ova dva ajeta su objavljena u vezi s tim, a govore da 
vjernice treba izuzeti iz uvjcta Mirovnog sporazuma na Hudejbiji nakon 
sto ih se ispita i utvrdi da su vjernice. Stoga je potrebno poznavanje 
povoda objave. 12 

Ucenjaci su raspravljali o nacinu spoznavanja povoda objave. 
Al-Wahidi o tome u predgovoru djelu Asbab nuzul ai-Qur'an kaie: "Nije 
dopusteno govoriti o povodima objavljivanja Knjigc osim na osnovama 
predaje {riwaya) od onih koji su bili svjedoci objavljivanja, koji znaju 
povode." Muhammad ibn Sirin je rekao: "Pitao sam c Ubaydu 
al-Sulaymanlja o jednom ajetu iz Kur'ana, a on mi je odgovorio: 'Boj se 
Allaha i pravo govori! Otisli su oni koji su znali povode objave 
Kur'ana.'" 13 

Ovdje zelimo ukratko ukazati na dvije vazne stvari tijesno 
povezane s povodima objave, a to su: 

a) Rckli smo da je jedini pravi put u spoznavanje povoda objave 
pouzdana predaja od onih koji su bili prisutni i svjedocili o situaciji u 
kojoj je neki ajet objavljen. Ovo ne znaci da sc svaka pojedina rijec iz 
pouzdane predaje koja obrazlazc povod objavljivanja moze uvijek 
smatrati odredenjem, vec formulacije u predaji mogu biti jasne, a moze 



" Ovu predaju biljeze: Al-Buhan (Al-Suhih, VII, str. 166., Kitab: Tufsir ul-Qur'ftn, Bab: 
U tuhsiibiinn ulhdim yalruhQn hi mil at;iw, br. 3.966.); Muslim (Al-Saluh, XVII, sir. 
267., Kilab: Si fat al-munatiqtn wa ahkamulwm. br. 2.778.); Ahmad (Musnad Bam 
Hasim, br. 2.577.); Al-Suyuti (Al-llqSn, I, str. 29.). 

'- Vid jcti: Yusuf ul-Qaradawl, Kayt nata 'aimlma 'a al-Qur'an al- 'azim, sir. 249. 
'•' Al-Wahidi, op. cil. str. 3-4. 
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biti i onih koje se ticu nekoga drugog povoda. Ako prenosilac povod 
jasno naznaci rijecima: "Povod objavljivanja ovog ajeta je to i to", ili ako 
upotrijebi sljedstveni veznik pa (fa) prikljucivsi ga rijecima 
interpretiranja objavljivanja, nakon navodenja nekog dogadaja i 
spominjanja nekog pitanja postavljenog Poslaniku (s.a.v.s.), pa kaze: 
"Dogodilo se to i to", ili "Upitan je Poslanik (s.a.v.s.) o tome i tome, pa 
(fa) je objavljen ajet taj i taj", to je onda jasna formulacija uzrocnosti. A 
ako se, pak, kazivanje ogranici na: "Ovaj ajet je objavljen u vezi s tim i 
tim", takva formulacija, pored uzrocnosti, pretpostavlja i nesto drugo, a 
to su moguci propisi koje ajet u sebi sadrzi. 14 O tome Al-Zarkasi kaze: 
"Iz prakticne navike ashaba i tabi'ina da kazu: 'Ovaj ajet je objavljen u 
vezi s tim i tim', znalo se da se time zeli reci da taj ajet obuhvata dati 
propis, a ne da je to bio povod njegovom objavljivanju. Neki muhaddisi 
su ovo uzimali kao /77<7//Vpredaju koja doseze do Poslanika (s.a.v.s.), sto 
se vidi iz Ibn 'Umarovog komentara rijeci Uzvisenoga: Zene vase su 
njive ra.ve(Al-Baqara, 223.). Dotle, Ahmad, pa ni Muslim i neki drugi to 
nisu tretirali kao marfu' predaju, vec kao ono za sta se kaze na osnovu 
tumacenja (ta'wil), jer je to nesto iz domena trazenja uporista nekom 
propisu u datom ajetu (al-istidlal), a ne iz domena kazivanja o tome sta 
se desilo." 15 

b) Istaknuti ucenjaci u podrucju usulske znanosti ustanovili su 
vazno pravilo u vezi s povodima objave. To pravilo glasi: U 
razumijevanju poruke Kur'ana prednost se daje opcenitosti kur'nskog 
teksta, a ne konkretnosti povoda (al-'ibra bi umum al-lafz la hi husus 
al-sabab). Ovakav stav zastupa vecina islamskih ucenjaka (al-gumhur),^ 
jcr jedan opci kur'anski iskaz objavljen s nekim posebnim povodom, sam 
po sebi, pored osoba oznacenih tim povodom, obuhvata i osobe koje 
nemaju nista s tim povodom, jer nije opravdano da kur'anski iskazi s 
opcom namjenom budu upuceni samo pojedinoj osobi. 

Sejhu-l-islam Ibn Taymiyya kaze: "U vezi s povodima objave cesto 
se kaze: 'Ovaj ajet je objavljen u vezi s tim', narocito kad se radi o jednoj 
osobi (ili grupi) koja je bila razlog objavljivanja nekog teksta, kao kad 
tvrdc da je ajet o specificnom pustanju zene (al-zihar) objavljen u vezi sa 
zenom Tabita ibn Qaysa, da je ajet o nasljedstvu daljnje rodbine 
(al-kalnla) objavljen u vezi s 6abirom ibn 'Abdillahom, da su npr. rijeci 
Uzvisenoga: ... /' sudi im (Al-Ma'ida, 49.) objavljene u vezi s plemenima 



14 Vidjeti: Subhi al-Salih, Mubilhitfl 'ulOm ul-QurTin, sir. 141-142. 

15 Vidjeti: Al-Zarkasi, Al-Burhfin ft 'u/um ul-Qur'Sn, I, sir. 31-32. Isto nuvodi Al-SuyOtl 
{Al-llquih 1, sir. 32.). 

"' Vidjoli: Subhi al-Salih, op. cil. sir. 158. 
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Benu Qurayza i Al-Nadir, te slicni ajeti za koje kazu da su objavljeni u 
vezi s nekim licem ili grupom nevjernika u Mekki, ili nekom grupom 
jevreja, krscana ili muslimana. Kad se to kaze, apsolutno se ne misli na 
to da se propisi tih ajeta odnose samo i jedino na naznacene osobe. To je 
nesto sto ne moze pomisliti nijedan vjernik, niti bilo ko razuman. 
Ukoliko se neki spore oko opceg iskaza objavljenog u vezi s nekim 
povodom, oko toga koliko je specifican samo datom povodu, niko nece 
red da se univerzalne poruke Allahove Knjige i Poslanikovog sunneta 
ticu samo neke osobe, vec je svrha onoga sto se kaze da obuhvati sve sto 
ima osobine slicne toj osobi, obuhvatajuci sve sto nalikuje datom opisu i 
situaciji. Opcenitost kur'anskog iskaza {ul-'umum) ne moze se svoditi 
samo na pojedince koji su bili povod objavljivanja ajeta sa takvim 
formama. Ajet koji je imao neki konkretan povod, ukoliko je po svojoj 
naravi zapovijed {al-amr) ili zabrana {al-nahy), obuhvata aktera/aktere 
tog povoda, ali i aktere slicnih situacija. Isti je slucaj ako se radi i o 
predikaciji {al-hubai), s kojom se hvali ili kudi; takav povod obuhvata 
konkretnu osobu, ali i sve druge osobe sa slicnim osobinama." 17 

Nakon ovih kratkih uvodnih napomena vezanih za predmet 
discipline o povodima objave, prelazimo na razmatranje njene primjene 
u AI-6assasovoj metodologiji. 

Povodi objave (asbab al-nuzul) u Al-(jassasovom tefsiru 

Al-6assas je prilikom komentarisanja brojnih ajeta u svom djelu 
pokazivao zanimanje za predmet povoda objave trazeci u tome pomoc 
prilikom iznalazenja vlastitog odredenja naspram nekih fikhskih pitanja i 
propisa. Iznimno siroko znanje iz nauke o hadisu i predaji omogucilo mu 
je da se poduhvati tog zadatka s uvjerenjem da se predmet povoda 
objave najneposrednije tice hadiske nauke i dobrog poznavanja predaje 
buduci da se, kako je naprijed nagovijesteno, ne moze govoriti o 
povodima objave Kur'ana osim na osnovama prenosenja i slusanja od 
onih koji su bili svjedoci objavljivanja i koji poznaju situacijc u kojima 
je objavljen Kur'an. 

Upravo to je Al-Gassas podvukao kad je rekao: "Poznavanje 
hronologije objavljivanja ajeta ne dokucuje se putem razuma vec samo 
putem predaje." 1 " Na drugom mjestu je istaknuo da, kad se radi o nekom 
ajetu koji je imao poseban povod objavljivanja, razum nema mjesta da 



17 Vidjeli: Al-Suyuti, op. cit. I, str. 31. 
IK Ahkam ul-Qur'aih II, str. 543. 
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ista pretrazuje, jer se povod sastoji iz spleta okolnosti koje su potvrdili 
Vjerovjesnikovi drugovi, koji su zivjeli u vrijeme objave.' 11 

Otuda je u Al-Gassasovom djelu tako mnogo osvrtanja na povode 
objave. Na brojnim mjestima mozemo vidjeti kako, koristeci svoje 
posebne lance prenosenja, navodi predaje koje govore o povodima 
objave (asbab al-nuzul), a mi cemo se zadovoljiti da to ilustrujemo s tri 
primjcra. 

Prvi primjer. Ogleda se na komentaru rijeci Uzvisenog Allaha: / 
i met uk na Allahovom Putu zrtvujte, i sami sebe u propast ne dovodite 
fAI-Baqara, 195.), kad kaze: "Abu Bakr (al-Gassas) veli: Moglo bi se 
reci da ima vise razlicitih tumacenja. Jedno je ono za koje nam je 
kazivao Muhammad ibn Bakr rekavsi: 'Kazao nam je Abu Dawud 
rekavsi: Kazao nam je Ahmad ibn 'Amr ibn al-Sarh rekavsi: Kazao nam 
je Ibn Wahb, koji prenosi od Haywe ibn Surayha i Ibn Lahl'e, a oni od 
Zayda ibn Abl Hablba, a on od Aslama Abu 'Umrana, koji kaze: Bili 
smo u pohodu na Konstantinopol pod zapovjednistvom c Abd 
al-Rahmana ibn al-Wallda, a Bizantinci su nas cekali u zasjedi na 
gradskim zidinama. Jedan od nas je krenuo na neprijatelja, a ljudi su 
zavikali: 'Sta jc ovome!? Svojim rukama se baca u propast!' Abu Ayyub 
kaze: 'Ovaj ajet je objavljen u prisustvu jedne grupe nas ensarija. Kad je 
Allah pomogao svog Vjerovjesnika i osnazio islam, rekli smo: Okrenimo 
se imovini da je povecamo. Uzviseni Allah je objavio: / imctak na 
Allahovom Putu zrtvujte, i sami sebe u propast ne dovodite. Bacanje 
svojim rukama u propast bilo je to da se okrenemo imovini i njenom 
uvecavanju uz istovremeno zapostavljanjc borbe na Allahovom Putu.' 
Abu c Imran kaze: 'Abu Ayyub se neprestano borio na Allahovom Putu 
sve dok nije ukopan u Konstantinopolu.' 20 Abu Ayyub je kazao da je 
bacanje rukama u propast ostavljanje borbe na Allahovom Putu, da je 
ovaj ajet objavljen s navedenim povodom. Isto se prenosi i od Ibn 
'Abbasa, Hudayfe, AI-Hasana, Qatade, Mugahida i Dahhaka." 21 

Drug/' primjer. Ogleda se u komentaru rijeci Uzvisenog Allaha: Ne 
iskazujc se cestitost u tome da sa straznje strane u kuce ulazite, nego je 
ccstitost u tome da se Allaha bojite (Al-Baqara, 189.), uz koje kaze: 
"Kad se radi o rijecima Uzvisenoga: Ne iskazuje se ccstitost u tome da sa 
straznje strane u kuce ulazite, o njima bi se moglo reci ono sto nam je 



w Vidjeti: Ahkam al-Qur'Sn, 1, sir. 216. 

J " Hadis prenosi Abu Dawud (Al-Sunan, 111, sir. 12., Kitab: Al-Gihud, Bab: Fi quwlihi 
Tu'alii Wu lii tulqu bi uydikum ila itl-tnhluku, br. 2.512.) Isto prenosi i Al-Tirmidi 
(Al-Sunan, V, sir. 212., Kitab: Tufsir nl-Qur'an, Bab: Sum Al-Buqaru, br. 2.972.). 
Takoder, prenosiga i Al-Suyuti (Lubab al-nuqul, str. 59-60.). 
21 Ahkam nl-Qur'an, I, str. 318. 
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kazao 'Abdullah ibn Ishaq al-MarwazI koji tvrdi: 'Kazao nam je 
Al-Hasan ibn Abl al-Rabi' al-6urganl koji tvrdi: Pricao nam je 'Abd 
al-Razzaq koji tvrdi: Pricao nam je Ma'mar da je cuo Al-Zuhrija koji 
tvrdi: 'Jedna grupa ensarija, kad bi krenuli na umru, nije zeljela da 
izmedu njih i neba bude bilo kakva prepreka. Toga su se klonili. Jedan 
covjek je bio izisao da obavi umru, a onda se sjetio neceg radi cega se 
morao vratiti u kucu. Nije usao na vrata, da stok vrata ne bi bio izmedu 
njega i neba. Napravio je otvor u zidu i usao u prostoriju. Obavio je ono 
radi cega je usao i opet izisao iz kuce. Kazao je da je Poslanik (s.a.v.s.) 
na Hudejbiji donio odluku da u£ini umru, nakon cega je usao u kucu. Za 
njim je usao i jedan ensarija iz plemena Benu Salma. Poslanik (s.a.v.s.) 
mu je rekao: 'Ja sam odlucan (ahmas)V n Al-Zuhrl kaze: 'Odvazni toga 
nisu bili svjesni.' I spomenuti ensarija je rekao: 'I ja sam odlucan! Tvoja 
vjera je i moja vjera.' Tada je Uzviseni Allah objavio: Ne iskazuje se 
cestitost u tome da sa strain je strane u kuce ulazite™ 

Ibn 'Abbas, Al-Barra', Qatada i 'Ana' prenose da su pripadnici 
nekog plemena u predislamskom dobu, kad bi obukli ihrame, pravili 
otvor na straznjem zidu svojih kuca i kroz taj otvor ulazili i izlazili. 
Kasnije su od toga odustali primoravsi se da u kuce ulaze kroz vrata. 24 O 
tome neki kazu: To je primjer kojim nam je Allah kazao da svoje lijepe 
postupke izvrsavamo tako da im se vidi Ijepota, jer to je nacin kojim je 
Allah zadovoljan. Nema zapreke da to shvatimo kao ono sto je Uzviseni 
Allah zelio reci u vezi sa svim slicnim situacijama i postupcima. U ovom 
ajetu je poruka da ulazak u kucu sa straznje strane nije nesto blisko 
Uzvisenom Allahu, da On to nije propisao niti nam u zalog stavio. U 
tome je dokaz da ono sto ne priblizava Allahu i nije Njegov zalog - nije 
pozeljno, niti nesto sto bi neko trebao osjecati kao svoju duznost." 2S 

Tree/ primjer. Ogleda se u komentaru rijeci Uzvisenoga: Reci 
onima koji necc da vjeruju: Bicete pobijedeni i u Dzehennemu okupljeni, 
a on je grozno boraviste (Ali 'Imran, 12.). Na osnovu povoda objavc 
Al-Gassas dokazuje istinitost Muhammedovog (s.a.v.s.) poslanstva, pa 
kaze: "Od Ibn 'Abbasa, Qatade i Ibn lshaqa se prenosi da je 



22 Ibn Manzur kaze: "Ragul hamis, hamiswM ahmas je hrabar dovjek. Afimasje onaj ko 
je ncpokolcbljiv u vjeri i borbi. Ahmasi su Kurejsije, jer su u vjeri i hrabrosti bili 
ncpokolcbljivi" (vidjeti: Lisan al- 'Arab, VI, str. 57., leksem br. 3.672.). 
" Ovu predaju i kompozociju hadisa navodi Al-Tabari (Al-6anii' al-bayan. III, str. 558., 
predajabr. 3.081.). 

24 Sve ovc predaje su navedene u Al-Tabarijevom tefsiru (III, str. 556-560. pod 
brojevima kako slijedi: od Ibn "Abbasa br. 3.086., od AI-Barra'a br. 3.075., od Qatade 
br. 3.084., od 'Atta'a br. 3.088.). 

25 Ahkilm al-Qur'an, I, str. 310. 
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Vjerovjesnik (s.a.v.s.), nakon sto su Kurejsije dozivjele tezak poraz u 
Bici na Bedru, sazvao jevreje na pijaci Qaynuqa' i pozvao ih u islam 
upozorivsi ih nevoljom koja bi ih mogla stici kao i Kurejsije. Oni su 
poziv odbili rekavsi: 'Mi nismo kao Kurejsije, seprtlje koje ne znaju 
ratovati. Ako nas napadnes, zacijelo ces se uvjeriti da smo neko i nesto!' 
Tada je Allah objavio. Reci onimn koji neve du vje/vju: Bicete 
pobijcdeni i u Dzehennemu ok upljeni, a on je grozno bomviste. U ovom 
ajetu je dokaz istinitosti Muhammedovog (s.a.v.s.) poslanstva po tome 
sto sadrzi obavijest da ce muslimani nadvladati mnogobosce, a sto se, 
doista, obistinilo. Ne desava se slucajno da ono sto se dogodi bude 
saglasno s onim sto je najavljeno u vezi s nepoznatim zbivanjima u 
buducnosti. Kad covjek vidi da u onome sto se zbilo nema odstupanja od 
onoga kako jc bilo najavljeno, jasno je da to ne moze biti ni od koga 
drugog nego od Uzvisenog Allaha koji zna sve nepoznato, buduci da 
nijedno stvorenje ne moze znati ista o zbivanjima iz buducnosti pa da 
ono o cemu je izvijestilo uskladi s najavom, bez i najmanjeg 
odstupanja." 26 

Iz Al-Gassasovog odnosa prema predajama koje se ticu povoda 
objavljivanja jasno se vidi da on prihvata stavove tabi'ina (odnosno, 
mursul - nepotpuno povezunu preduju), ali tako sto uz stav jednoga 
navodi i stav nekoga drugog tabi ' ina kojim ga dodatno osnazuje. To je 
ispravan postupak koji su ucenjaci odobrili obrazlozenjem: "Prihvatljiv 
je (u tumacenju povoda objavljivanja) stav tabi 'ina, ako se on dodatno 
osnazi drugom mursul predujom, prihvacenom od strane nekoga vodeceg 
mufessira, koji je za tabi'ine pouzdano utvrdio da su preuzimali od 
ashaba, kao sto je utvrdeno za c Ikrimu, Mugahida ibn Gabra, Sa'ida ibn 
(jubayra, 'Ata'a ibn Abl Rabaha, Al-Hasana al-Basrija, Sa'Ida 
al-Musayyaba i Al-Dahhaka ibn Muzahima." 27 

Utvrdivanje pouzdanosti predaja o povodima objave 

Potrebno je primijetiti da Al-Gassas nije bio puki prenosilac 
predaja o povodima objave. Naprotiv, on je te predaje cesto podvrgavao 
ispitivanju sa stanovista pouzdanosti (ul-tushih) i nepouzdanosti 
(nl-tnd'if) onoga sta se prenosi da bi odabrao ono sto je pouzdano i 
primjereno odredenjima casnoga Kur'ana. U tome je blagodarnu pomoc 
nalazio u sirokom znanju iz hadiske nauke i dobrom poznavanju 
karakternih osobina velikog broja prenosilaca. Iz podrucja djelovanja u 
ovom smjeru navest cemo samo dva obrasca na cijim osnovama je 



26 Ahkmn ul-Quran, II, sir. 8. Ovu prcda ju navodi i Al-Suyuti (LubSb ul-nuquL sir. 89.). 
21 Vi'djeli: Subhi al-Salih, Mubtthil fi 'ulum ul-Qur'an,s\r. 134-135. 
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Al-6assas utvrdivao pouzdanost i nepouzdanost predaje vezane za 
povode objave. 

Prvi obrazac. Moze se sagledati uz komentar rijeci Uzvisenoga: / 
sirocadi imanja njihova urucite, hrdavo za dobro ne podmecitc i imetkc 
njihove s imccima vasim ne trosite. To bi, zaista, bio veliki grijeh 
(Al-Nisa', 2.), kad kaze: "Od Al-Hasana al-Basrija se prenosi da je rekao: 
'Kad je objavljen ajet o imecima sirocadi, bili su prestali s njima se 
druziti. Staratelji su poceli odvajati imetke sirocadi od svojih imetaka. 
Pozalili su se u vezi s tim Vjerovjesniku (s.a.v.s.) pa je Allah objavio: / 
pitaju te o sirocadi. Reci: Bolje je imanja njihova unaprijediti. A ako 
budete s njima zajedno zivjeli, pa oni su vasa braca' (Al-Baqara, 220.). 
Abu Bakr (al-6assas) u vezi s tim kaze: 'Mislim da se tu radi o 
prenosiocevoj gresci. Ovim ajetom se zeli reci da se imetak ne daje 
sirocadi prije njihovog punoljetstva, tim prije sto kod ucenjaka nema 
spora oko toga da se sirocadi imetak ne treba uruciti prije punoljetstva. 
Prenosi lac je, vjerovatno, poruku ovog ajeta zamijenio s porukom jednog 
drugog ajeta, u smislu kako nam je kazao Muhammad ibn Bakr koji 
kaze: 'Kazivao nam je Abu Dawud rekavsi: Kazao nam je 'Utman ibn 
Abl Sayba rekavsi: Kazao nam je 6arir koji prenosi od 'Atta'a a on od 
Sa'ida ibn (Subayra, a on od Ibn c Abbasa koji je rekao: 'Kad je Uzviseni 
Allah objavio: / da se imetku siroceta ne priblizavate, osim na najljepsi 
nacin (Al-An c am, 152.) i: Oni koji bez ikakva prava jedu imetkc sirocadi 
(Al-Nisa', 10.), poskocili su oni koji su kod sebe imali sirocad i poceli im 
hranu odvajati od svoje hrane, pice od svog pica. Poceli su im odvajati 
bolje nego sebi, da bi to pojeli ili pustili da se pokvari. Kad im je to 
dodijalo, potuzili su se Allahovom Poslaniku (s.a.v.s.). Allah je tada 
objavio: / pitaju te o sirocadi. Reci: Bolje je imanja njihova unaprijediti. 
A ako budete s njima zajedno zivjeli, pa oni su vasa braca, nakon cega su 
s njima pomijesali hranu i pice.' 28 Ovo je istina o tome. 

Kad se radi o rijecima Uzvisenoga: / sirocadi imanja njihova 
urucite, tu i nema sta posebno da se kaze. Sasvim jasno je da se time ne 
zeli urucivanje imetka sirocadi dok su jos maloljetna, vec im imetak 
treba uruciti kad postanu punoljetna pa budu razborita. Ona su nazvana 
sirocadima zbog toga sto su ostala bez roditelja, kao i zbog toga sto 
cekaju istek roka u kojem prestaje zapreka, slicno rijecima Uzvisenoga: / 
dok traje vrijeme za cekanje, vi ih na lijep nacin zadrzite (Al-Talaq, 2.), 



2S Ovu predaju prenose: Abu Dawud {Al-Sunnn, III, sir. 1 14., Kitab: A 1- Wusayii. Bab: 
Muljaliitn nl-yutiin fi ul-tu 'am, br. 2.871. Ovdje je jasno da Al-Gassas predaju pi cuzima 
posrcdstvom uCitelja Muhammada ibn Bakra al-Basrija); Al-Nasa'i (Al-Sunun, VI, sir. 
256., Kitab: Al-Wasayft, Bab: Ma li al-wusi min ma/ ul-yatlm id qftm 'alayh)\ Ahmad 
{Musnad Bani Hasim, br. 2.845.); Al-Suyuti {Lubiib al-nuqul, str. 73.). 
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sto se moze dovesti u vezu sa dostizanjem punoljetstva. To pokazuje da 
se ovaj ajet moze dovesti u kontekst s ajetom: Ako im imetke urucujete, 
unicujtc u prisustvu svjedoka (Al-Nisa', 6.) buduci da se ni svjedocenje 
ne moze prihvatiti kao ispravno prije ulaska u punoljetstvo. Po tome se, 
dakle, vidi da se naprijed zeljelo punoljetstvo. " 2y 

Drug/ obrazac. Zastupljen je u komentaru rijeci Uzvisenoga: / 
udatc zene (al-muhsanat), osim onih koje zarobite (Al-Nisa', 24.), uz 
koje je najprije ustvrdio da je ono sto se spominje na pocetku ajeta 
povezano sa zenama s kojima je zabranjeno sklapati brak, sto je 
obuhvaceno Njegovim rijecima: zabranjene su vum majke vase. Ovdje se 
pod pojmom al-muhsanat misli na one koje imaju muzeve. Nakon toga 
Al-6assas govori o povodu objavljivanja ovog ajeta potvrdujuci ga, po 
obicaju, vlastitim predajnim lancem, da bi rekao: "Kazivao nam je 
Muhammad ibn Bakr rekavsi: Kazao nam je Abu Dawud rekavsi: Kazao 
nam je 'Abdullah ibn c Umar ibn Maysara rekavsi: Kazao nam je Yazid 
ibn Zuray c rekavsi: Kazao nam je Sa'id (ibn Abi 'Uruba) koji prenosi 
od Qatade, a on od Abu al-Hallla, a on od Abu c Alqame al-Hasimija, a 
on od Abu Sa'ida al-Hudrlja da je Allahov Poslanik (s.a.v.s.) poslao 
vojsku u Avlas, gdje se sudarila s neprijateljem, povela bitku i potukla 
ga. Zarobili su jedan broj mladih zena udatih za mnogobosce. Muslimani 
su se ustrucavali spolnog opcenja s njima. Allah (dz.s.) je tada objavio: /' 
udate zene, osim onih koje zarobite, sto bi znacilo da su im dozvoljene 
za sklapanje braka, nakon sto prode vrijeme njihovog priceka (aJ-'idda). M ' 
Treba naglasiti da je Abu 'Alqama, ugledni ucenjak, od kojeg je 
preuzimao Ya'la ibn 'Ala', preuzeo ovaj hadis od Abu Sa'ida, koji 
najveci broj hadisa prenosi od Abu Hurayre. To je hadis pouzdanoga 
predajnog lanca u kojem se izlaze povod objave ajeta, a u sredistu su mu 
zarobljene udate zene. Protumacio ga je Ibn Mas'ud i njegovi 
istomisljenici dovodeci ga u vezu sa svim udatim zenama koje ostvare 
pravo na udaju, nakon sto se razvedu od muzeva." 11 



M Ahkam nl-Qur'an, II, str. 61. 

Prenose: Muslim (Al-Suhih, X, str. 28., Kilab: Al-Ridii\ Bab: Guwiit waV 
iil-nutsiibbiyii bn'd ul-istibrii, br. 1.456.); Abu Dawud (Al-Sunun, II, str. 247., Kitab: 
AI-NikSh, Bab: Ft wat' al-sabHyS, br. 2.155.); Al-Tirmidi (Al-Sunan, V, str. 234., Kitab: 
Tafsir a'l-Qur'an, Bab: Sura Al-Nisa", br. 3.016-3.17); Al-Nasa'i (AJ-Sun.w, VI, str. 110., 
Kitab: Al-Nikfth, Bab: Ta'wil qawlillah TaaM: Wa al-muhsanat min al-nisa' ilia mu 
malakal aymanukum); Al-Suyuti (Lubab al-nuqul, str. 126-127). 
" Ahkam al-Qur'an, II, str. 170-171. 
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Veci broj povoda objave jednog ajeta 

Literatura kur'anskih naucnih disciplina istice da se u nckim 
prilikama moze naici na vcci broj predaja o objavljivanju jednog istog 
ajeta, a te predaje, svaka za sebe, uvjerljivo govore o autonomnosti 
obuhvacenih povoda. Ucenjaci su u takvim slucajevima postavili jasna i 
precizna mjerila na osnovu kojih jednim predajama daju prcdnost pred 
drugima, ili ih dovode u prihvatljivu saglasnost. U vezi s tim ucenjaci 
kazu: "Kad dodu dvije predaje, obje s pouzdanim predajnim lancem pa 
ne mozeino nijednoj dati prednost spojit cemo ih primjenjujuci im 
kazivanja na okolnosti obuhvacenc s oba povoda objave. Ako su, pak, 
obje predaje s pouzdanim lancem, a ne mozemo jcdnoj dati prcdnost niti 
ih spojiti zbog velikc vremenske razlike vezane za nastanak povoda, u 
torn slucaju prihvatit cemo to da jc jedan ajet objavljen vise puta. Ako su 
dvije predaje s pouzdanim lancem, od kojih jednoj mozemo dati 
prednost po tome sto jc za nijansu pouzdanija od druge ili zbog toga sto 
je njen prenosilac bio svjedok dogadaja, a prenosilac druge predaje nijc, 
nema dvojbe da trcba prihvatiti povod objave utemeljen na predaji koja 
ima prednost, koja je pouzdanija. 

Nakon iscitavanja djela Ahkam nl-Qur'an moze se reci da jc 
Al-6assas istinski obratio paznju pitanju visestrukih povoda objave 
jednog ajeta. Odmah se u vezi s tim moze primijetiti da kod njega u 
takvim prilikama preovladava postupak spajanja i usaglasavanja {ul-gum' 
wn iil-tuwfiq) buduci da on, koliko god je moguce, nastoji spojiti razlogc 
koji sc spominju u predajama o povodima objave nckih ajeta, a vrlo 
rijetko sc opredjeljujc za davanjc prednosti. Ovakav postupak nije 
neocckivan kod A!-6assasa, jer jc on, kako smo naprijed mogli vidjeti, 
dok smo govorili o opcim obiljezjima njegovog tcfsira, svim bicem 
nastojao spojiti i usaglasiti svc sto se moglo usaglasiti. Zbog toga on 
davanju prednosti {<\\-{<\xgih) pribjegava saino u situacijama kad nikako 
nijc mogao ostvariti usaglasavanjc. 

U redovima koji slijedc navest cemo ncke primjcrc iz njegovog 
tefsira koji mogu ilustrovati kako je Al-6assas postupao s vecim brojem 
predaja o povodu objave jednoga kur'anskog teksta. 

Prvi p/y'/n/e/' ilustrujc komentar rijcci Uzvisenoga: Sufu i Mcrvu su 
Alhhovu cusnu mjestu. Znto onnj ko Knbu hodocnsti, ili umru obuvi, ne 
cini nikiikuv prijestup nko krene oko njih (Al-Baqara, 158.), u sklopu 
kojeg Al-6assas navodi dvije predaje o povodu objavljivanja. Nakon sto 
je nastojao spojiti ih, veli: "Frenosi se od Ibn c Uyayne, koji prcnosi od 



OpSirnijc o tome vidjeti: Subhi al-Salih, op. cit. sir. 142-147. 
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Al-Zuhrija, a on od 'Urwe, koji je rekao:'Proucio sam pred 'Aisom: Safa 
i Merva su Allahova casna m jest a, te sam rekao: 'Ne pomisljam da to 
ucinim!' Ona mi je na to uzvratila: 'Nije lijepo to sto si rekao, sestricu! 
Allahov Poslanik i muslimani su ih obilazili. To je sunnet. Oni koji su to 
(u dzahilijetu) cinili zbog Menata (bozanstvo kod predislamskih Arapa - 
op.p), kad je dosao islam, ustrucavali su se da obilaze oko njih sve dok 
nije objavljen ovaj ajet. Tada je Allahov Poslanik (s.a.v.s.) poceo 
obilaziti oko njih. To je tada postalo sunnet.' Dalje 'Urwa kaze: 'To sam 
spomenuo Abu Bakru ibn c Abd al-Rahmanu, a on mi je rekao: 'To je 
znanjc. Bilo je ucenjaka koji su znali reci: O ovome je (prenosilac) pitao 
ljude koji su obilazili izmedu Safe i Merve. Mislim da je ajet objavljen s 
povodima koje iznose obje grupe.'" Prenosi se od 'Ikrime, koji prenosi 
od Ibn c Abbasa, da je u vezi s rijecima Uzvisenoga: Safa i Merva su 
Allahova casna mjesta, rekao: 'Na Safi su bili kipovi i idoli. Muslimani 
je nisu obilazili zbog kipova i idola. Uzviseni Allah je objavio: ne cini 
nikakav prijestup ako krene oko njih! 14 

Abu Bakr (al-6assas) kaze: 'Povod objave ovog ajeta, prema 
kazivanju 'A'ise, jeste pitanje onih koji ih nisu obilazili zbog toga sto su 
u predislamskom dobu (na tim mjestima) cinili obred bozanstvu Mcnat. 
Po onome sto navode Ibn 'Abbas i Abu Bakr ibn 'Abd al-Rahman, 
radilo se o odnosu prema kipovima i idolima koji su se nalazili na tim 
mjestima zbog cega su ih se ljudi u islamu klonili. Zato je moguce da 
povod objave ovog ajeta budu okolnosti koje navode predaje obiju 
skupina.'"" 

Drugi primjer zahvata prvi ajet iz skupinc ajeta o nasljedstvu, koji 
glasi: Allah vam nareduje da od djece vase muskom pripadne toliko 
koliko dvjcma zenskima (Al-Nisa', 1 1.), uz ciji povod objavljivanja 
Al-6assas navodi dvije razlicite situacije nastojeci da ih spoji, zato sto su 
obje zapamcene i bile povod objave ovog ajeta. U torn smislu kaze: 
"Muhammad ibn 'Abdillah ibn 'Aqll prenosi od 6abira ibn 'Abdillaha 
da jc rekao: 'Dovela neka zena ensarijka dvije kceri i pita: 'Allahov 



" Prvi dio ovc predaje (do 'Aisinog kazivanja) navode Al-Buhari (Al-S:ihih, III, str. 
147., Kitab: Al-H;igg> Bab: Wugub nl-S:ita wa ul-Mitrwn min }a 'airiim 'br. 1.484.); 
Muslim (Al-$ahih, IX, sir. 401., Kitab: Al-Hagg, Bab: Al-Sa'y bayn al-Sala wa 
al-Marwa rukn'lS yasihh ul-hugg ilia bi/i, br. 1.277.); Al-Tirmidi, V, sir. 208.. Kitab: 
Tafsir iil-Qur'an, Bi\b': Sum Al-Baqara, br. 2.%.').); Abu Dawud (Al-Sunan, II, str. 181., 
Kitab: Al-Manasik Bab: Amr al-Sala wa al-Marwa, br. 1.901.); Al-Nasa'i (Al-Sunan, 
V, str. 237., Kitab: Al-Manasik, Bab: Dikr Al-Sala wa al-Marwa); Al-Suyuti (LubSb 
al-nui/Of). 

" Ovako navodi Al-Suyuti (Lubab ul-nuifil, sir. 44.). 
" Ahkam al-Quran, I, str. 1 16. 
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Poslanice, ovo su kcerke Tabita ibn Qaysa koji je poginuo kad je s 
tobom bio u Bici na Uhudu. Amidza im ne da nista od imovine. Sve je 
sebi prigrabio. Sta ti mislis o tome, Allahov Poslanice? Bez imovine ce 
se tesko udati.' Allahov Poslanik (s.a.v.s.) je odgovorio: 'Allah ce o tome 
donijeti rjesenje.' Tada je objavljen ajet iz sure Al-Nisa': Allah vam 
nareduje da od djece vase muskom phpadne toliko koliko dvjema 
zenskima. Poslanik (s.a.v.s.) je zatrazio da pozovu zenu i amidzu njenih 
kceri. Amidzi je rekao: 'Daj im dvije trecine, a njihovoj majci osminu. 
Sto pretekne, tvoje je.' 36 

Abu Bakr na to kaze: 'Ovo kazivanje obuhvata vise smislova. Jedan 
je da je, prema obicajima koji su vladali u predislamsko doba, amidza 
imao pravo na nasljedstvo, a ne kcerke, sto Poslanik (s.a.v.s.) ni je 
zanemario kad ga je zena pitala, vec je o problemu rekao ono sto je 
mogao, a to je: 'Allah ce o tome iznaci rjesenje.' Zatim, nakon sto je 
objavljen ajet, amidzi je naredio da djevojkama i njihovoj majci isplati 
njihov dio. To dokazuje da amidza nije uzeo nasljedstvo po osnovu 
propisa Objave, vec na temelju obicaja koji su u vezi s nasljedivanjem 
vladali u predislamskom dobu, jer bi, inace, propis koji je objavljen u 
ajetu vazio za nove slucajeve koji se desavaju nakon objavljivanja ajeta a 
on bi postupio po ranijoj odredbi koja nije derogirana. To dokazuje da je 
nasljedstvo bio uzeo na temelju odredbe koja je bila na snazi u 
predislamskom dobu, od koje se jos nije bilo odustalo. Dotle, Sufyan ibn 
c Uyayna prenosi od Muhammada ibn al-Munkadira, a on od Gabira ibn 
'Abdillaha da je kazao: 'Razbolio sam se i Allahov Poslanik (s.a.v.s.) je 
dosao da me obide, a meni se bilo zanesvijestilo. Allahov Poslanik se 
tada abdestio. Poprskao me je vodom koja mu je pretekla i ja sam dosao 
svijesti. Tad sam ga pitao: 'Allahov Poslanice, kako bi ti postupio s 
mojom imovinom?' Nista mi nije odgovorio dok nije objavljen ajet o 
nasljedstvu: Allah vam nareduje da od djece vase muskom phpadne 
toliko koliko dvjema zenskima. ' 37 U prvom hadisu se, dakle, spominje 
prica o zeni i kcerima, a u drugom se navodi da je Gabir pitao Poslanika 
za isto tumacenje. Moguce je da su se dogodila oba slucaja. Zena ga je 



16 Ovako ga navodc: Abu Dawud (Al-Sunan, III, str. 120., Kitab; Al-Fara'id, Bab: Mm 
kftn Inysb Uihu uhuwau br. 2.891.); Al-Tirmldi (A/Sunxn, III, sir. 414., Kitab: 
Al-Fiinud, Bab: MS ga' 7/ mirat nl-bunat, br. 2.092.); Ibn Magga (AlSunun, II, str. 90S., 
Kitab: Al-Fara'id, Bab: FarS'id al-sulb, br. 2.720.). Povod je spomcnut i u 
Al-Suyutijcvom djelu LubSb ul-nuqul '(str. 1 19.). 

" Prenosi Al-Buhari na vise mjesta u Al-Sahihu fvidjeti Al-Suhih, VII, str. 173., Kitab: 
Tafsir ul-Qur'an, Bab: Yusikum Allah, br. 3.975.; IX, str. 107., Kitab: AI-MardS, Bab: 
lyada al-magma 'alayhi, br. 4.975.; X, str. 250., Kitab: AI-FarS'id, Bab: Qawlullah 
Ta 'a/a Yusikum Allah ft awlSdikuin, br. 5.999.). Prenosi ga i Muslim {Al-S;ihih, XI, str. 
230., Kitab: Al-Fara'id, Bab: Mirat al-ka/a/a, 1.616.). 
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pitala, a on joj nije odgovorio, vec je sacekao Objavu. Nakon toga ga je 
pitao Gabir dok je lezao bolestan. Tada je objavljen ajet koji utvrduje 
odgovarajuci dio rijecima: Muskarcima pripada dio onogn sto ostnve 
roditelji i rodaci (Al-Nisa', 7.)."'™ 

Mi bismo u vezi s tim rekli: S metodom koji je Al-Gassas 
primijenio u utvrdivanju dviju situacija kao povoda objavljivanja ovog 
ajeta saglasan je i Al-Suyuti u djelu Lubab ul-nuqul, u kojem, nakon sto 
navodi pricu o kcerkama Sa'da ibn al-Rabi c a - one su u Al-Gassasovom 
i Abu Dawudovom prenosenju, kako se moglo vidjeti iz prethodnog 
citata, kcerke Tabita ibn Qaysa - prenosi Ibn Hagarovu tvrdnju isticuci: 
"Ibn Hagar kaze: 'Uvjerljiviji su oni koji tvrde da je ajet objavljen 
povodom Sa c dovih kceri, nego oni sa stavom vezanim za Gabira, 
presudno zbog toga sto Gabir nije imao djece. Ako je tacan odgovor da 
su ovi ajeti objavljeni povodom oba dogadaja, treba pretpostaviti da su 
prvi objavljeni u vezi s dvjema djevojkama: Allah vam nareduje da od 
djece vase, a povodom situacije s Gabirom zavrsni: A ako muskarac Hi 
zeim ne budu imali ni roditelja ni djeteta (Al-Nisa', 1 2.), gdje se, po tome 
sto nema ni roditelja ni djeteta, vidi da se misli na Gabira.'" 39 

Tree/ primjer zahvata komentar sure Al-Ma'ida, zapravo rijeci 
Uzvisenoga: O vjemici, na zapitkujte o onome sto ce vam priciniti 
neprijatnosti (Al-Ma'ida, 101.), u sklopu kojcg Al-Gassas navodi brojne 
predaje vezane za tumacenje povoda objave, nakon cega ih podrzava 
rijecima: "Nema zapreke da se pouzdanim shvate sve predaje o 
povodima objavljivanja ovog ajeta." U vezi s tim dalje je rekao: "Prenosi 
Qays ibn al-Rabi c koji prenosi od Abu Husayna, a on od Abu Hurayre 
koji je rekao: 'Allahov Poslanik se ljutit, rumen u lieu, ispeo na minber, 
sjco i rekao: 'Sto god me upitate - sve cu vam odgovoriti!' Prisao mu je 
jedan covjek i pitao ga: 'Gdje je moje mjesto?' Odgovorio mu je: 'U 
vatri!' Prisao mu je drugi i pitao: 'Ko je moj otac?' Odgovorio je: 'Otac ti 
je Hudafa.' Tada je ustao 'Urnar i rekao:' Zadovoljni smo sto nam je 
Allah gospodar, islam vjera, Kur'an vodic, Muhammed vjerovjesnik! 
Allahov Poslanice, bili smo savremenici paganskog doba i mnogobostva, 
a Allah zna ko su nam ocevi.' Tad se Poslanik (s.a.v.s.) umirio. Nakon 
toga je objavljen ovaj ajet: O vjernici, na zapitkujte o onome sto ce vam 
priciniti neprijatnosti. ,4U Ibrahim al-Higri prenosi od Abu Hurayre da je 



}H Ahkam nl-Qur'Sn, II, sir. 100-101 . 

Vidjeti: Al-Suyuli, Lubab ul-nuqul, str. 120. 
40 Hadis prenosi AI-Tabari (dami' ul-buyan, XI, 103., br. 12.802. Islo se navodi i od 
Anasa, br. 12.795., zatim od Ibn "Abbasa, br. 12.794. U ovim predajama tvrdnje o 
povodima su izridite). Spominjc ih i Al-Suyuti {Lubab ul-nuqul, str. 203.). Prcuzetog od 
Abu Hureyrc navodi ga Al-Buhari (Al-Sahih, VII, str. 199., Kitab: Tufsir ul-Quran, 
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ajet objavljen kad je bilo postavljeno pitanje hadza, da li se obavlja 
svake godine i slicno tome. 41 c Ikrima prenosi da je ajet objavljen u vezi s 
covjekom koji je pitao ko mu je otac. Sa'Id ibn Gubayr vcli da je ajet 
objavljen u vezi s onima koji su Allahovog Poslanika (s.a.v.s.) pitali o 
oslobodenim robinjama, a Muqsim veli da je objavljen u vezi sa 
znakovima koje clanovi zajednice zahtijevaju od svojih vjerovjesnika. 42 

Abu Bakr (al-Gassas) kaze: 'Nema zapreke da sve predaje o 
povodima objave ovog ajeta budu pouzdane, da potvrde da je 
Vjerovjesnik (s.a.v.s.) rekao: 'Sto god me upitatc - sve cu vam 
odgovoriti!' Hudafin sin ga je pitao ko mu je otac, jer se naklapalo o 
njegovom porijeklu, a i drugi su ga pitali o svemu navedenom. Uzviseni 
Allah je tada objavio: na zapitkujte o onome Sto ce vam priciniti 
neprijntnosti, sto znaci o slicnim neugodnim pitanjima, jer to, uistinu, 
nijc potrebno. Kad je rijec o 'Abdullahu ibn Hudafi, 'na osnovu postelje' 
se smatralo da mu je otac Hudafa, a prava istina nije utvrdivana na 
osnovu nasljednih osobina. Medutim, on je bio uvjeren da porijeklo vodi 
od nckoga drugog, cime je razotkrio nesto sto jc bilo zataskano voljom 
Uzvisenog Allaha, cime je majku povrijcdio, a sebe osramotio bez 
valjanog razloga i bilo kakve koristi buduci da mu se porijeklo jednako 
racuna po Hudafi uprkos tome sto ga vodi od nekoga drugog, jer se 
racuna 'na osnovu postelje'. Zato mu je majka rekla: 'Slomio si me tim 
tvojim pitanjem!' On je odgovorio: 'Srce mi se nece smiriti sve dok 
pitanje ne iznesem Vjerovjesniku (s.a.v.s.).' To je bilo jedno od pitanja 
ciji odgovor nanosi stetu. Ako se dode do neocekivanog odgovora, 
utoliko je pitanje nepozeljnije. Slicno je i s covjekom koji je pitao: 
'Allahov Poslanice, gdje je moje mjesto?' Takvo pitanje je bilo suvisno, 
jer je s covjeka svuklo plast kojim se prikrivao, a bolje mu je, makar na 
ovom svijetu, bilo da nije. Slicno je i s pitanjem Vjerovjesniku o 
znakovima, unatoc dokazivanim nadnaravnostima {mu 'giza). I takva 
pitanja su neumjesna, pojedincu neprimjerena jer nadnaravnosti 
vjerovjesnika ne trcbaju udovoljavati zeljama i hirovima krivovjernika. 
To je vrsta ruznih i nepozeljnih pitanja. 



Bab: Quwluhu La tus'ulQ 'itn asya" in luMu lukum tusu'kum, br. 4.013. od Anasa ibn 
Malika, br. 4.014. od Ibn 'Abbasa). Prenosi ga i Muslim {Al-Suhih, XV, sir. 499., 
Kitab: AI-Fuda'il, Bab: Wugub tark sualihi (s.a.v.s.) bi katra). 

41 Ove predaje navodi Al-Tabari (Garni' ul-buyan, XI, str. 104-108. pod slijedecim 
brojevima: od Abu Hurayre l" 2.804- 12.805.; od Abu Umame 12.807.). 

42 Predaja Mkrime i Sa'ida ibn Gubayra je jedna ista. Navodi jc Al-Tabari ((jamf 
al-bayan, XI, str. 111-112., br. 12.812.). Muqsimovu predaju nigdje nismo uspjeli 
pronaci. 
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Sto se tice pitanja o hadzu svake godine, za onog ko je cuo ajet o 
hadzu bilo je dovoljno da zna da se propisuje jednom. Zato je 
Vjcrovjesnik (s.a.v.s.) rekao:' To je samo jedno hodocasce, a ako sam 
rekao tako, onda je to tako!' 

Daleko je od takvog komentara tvrdnja onoga ko istice da je 
Poslanik (s.a.v.s.) pitan o oslobodenim robinjama, jer mu pitanje nije 
postedeno predubjedenja o oslobodenoj robinji i dopustenosti, buduci da 
je naziv robinja, kao i drugi njemu slicni, oznacavao nesto 
konvencionalno, poznato u predislamskom dobu, o cemu nisu trebali 
nista pitati, o cemu je suvisno bilo pitati je li dozvoljeno buduci da je to 
bilo manifestacija krivovjerstva s kojim su se priblizavali idolima, a onaj 
ko je prihvatio islam trebao bi jasno znati je li to dozvoljeno." 41 

Cctvrti prim jer nam pokazuje kako Al-Gassas prednost daje jednoj 
od brojnih predaja kojc se pojavljuju u vezi s povodima objave rijeci 
Uzvisenoga: Zeis to se podvajatc kad su u pitanju licemjeri kojc je Allah 
vratio u nevjernike zbog postupaka njihovih (Al-Nisa', 88.) birajuci onu 
koja sc moze shvatiti kao najadekvatnija tekstu Kur'ana i najskladnija s 
kontekstom njegovoga blagodarnog citanja. U torn smislu kaze: "Od Ibn 
'Abbasa se prenosi daje ovaj ajet objavljen u vezi s onima u Mekki koji 
su se prikazivali da su primili islam, a pruzali su pomoc mnogoboscima 
protiv muslimana. Slicno se prenosi i od Qatade. Al-Hasan i Mugahid 
tvrde: 'Ajet je objavljen u vezi s grupom koja je dosla u Mcdinu 
prikazujuci se da je primila islam, nakon cega se vratila u Mckku, gdje 



41 Ahkfiin al-Qur'an, II, str. 604-605. Ovdje zelimo prim ijetiti da je postupak 
dokazivanja pouzdanosti koji Al-Gassas slijedi u posmatranju predaja (osim dviju 
posljednjih), o povodima objave ovog ajeta, istovjclan postupku vclikana tefsirkc nauke 
Al-Tuburiju u tefsirskom djclu Garni' al-bayiin, u kojem utvrduje pouzdanost predaja, da 
bi, nakon njihovog nizanja, rekao: "Najispravni ja je tvrdnja onoga ko kaze: 'Ovaj ajet je 
objavljen zbog narastanja broja onih koji su Poslaniku (s.a.v.s.) postavljali neumjesna 
pitanja, kao sto je bilo Ibn Hudaf'ino o tome ko mu je otac, zatim ono kojc je neko 
postavio na vijest da je Allah propisao hadz kao strogu duznost, u smislu - da li svake 
godine. Ovo posebno zbog pojavljivanja kazivanja ashaba, tabi'ina i komentatora o 
tome. Kad se ti£e kazivanja koje Mugahid prenosi od Ibn 'Abbasa (za Al-Gassasa je to 
'Ikrimino kazivanje), ono nije daleko od istine, dok se kazivanja nastala od ashaba i 
tabi'ina razilaze, usljed Cega ih nismo navodili. Premda se ne moze zanijekati da na 
pitanja poput onog o oslobodenoj robinji, s kontekstom u kakvom su ga postavili 
Poslaniku, Uzviseni Allah nije odgovorio, kao ni na pitanje u vezi s hadzom, da li svake 
godine ili samo jednom, niti na pitanje 'Abdullaha ibn Hudafe o njegovom ocu, 
objavljen je ajet kojim se zabranjuju takva pitanja, a pruza sc odgovor svakom ko takva 
i slicna pitanja postavlja. To je za nas najuvjerljiviji stav, jer su sve pobude kazivanja i 
sve poruke pouzdane. U svakom pogledu su bliskc istini (vidjeti: Al-Tabari, Garni' al- 
bayan (Tafsir al-Tabari), XI, str. 1 12.). 
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se ponasala kao mnogobosci.' 44 Zayd ibn Tabit kaze: 'Objavljen je u vezi 
s onima koji su u Bici na Uhudu zaostali za Allahovim Poslanikom 
(s.a.v.s.) rckavsi: 'Da smo znali za bitku, ne bismo s vama krenuli.' 4S U 
kontekstu ovog ajcta ima naznaka koje se razlikuju od posljednjeg 
komentara: Znto ih ne prihvatajte kao prijatelje dok se radi Allahu ne 
/se/e(Al-Nisa', 89.), koje govore da se radilo o ziteljima Mekke." 46 

Ovdje je jasno da Al-6assas prednost daje predajama koje govore 
da je ajet objavljen u vezi sa ziteljima Mekke potkrepljujuci stav onim 
sto se istice u sklopu citanja. U vezi s tim bismo rekli da je to snazan 
dokaz, ali se ne moze zanemariti ni predaja Zayda ibn Tabita s kojim su 
saglasna i dva velikana hadiskc nauke, Al-Buharl i Muslim, sto govori da 
je predaja na najvisoj razini pouzdanosti. Stoga je pozeljno spojiti ove 
predajc, s obzirom na to da je navedena skupina dosla u Medinu kratko 
vrijeme prije Bitke na Uhudu, nakon cega se pred bitku odvojila od 
Poslanika (s.a.v.s.) i vratila se u Mckku. Ovu pretpostavku potkrjepljujc 
ono sto stoji u Mugahidovoj predaji koju biljezi Al-Tabari: "Oni su 
grupa onih koji su izisli iz Mekkc i dosli u Medinu tvrdeci da su se iselili 
iz Mekke. Nakon toga su se odmetnuli, zatrazivsi od Poslanika (s.a.v.s.) 
da se vratc u Mekku i donesu robu da mogu trgovati, sa cimc se vjernici 
nisu mogli usaglasiti." 47 

Vedi broj ajeta s jednim povodom objave 

Kao sto je moguce bilo da se sustekne veci broj dogadaja i situaci ja i 
da one budu povod objave jednog ajeta, bilo je, po onom sto se navodi u 
litcraturi iz kur'anskih naucnih disliplina, moguce i da jedan dogadaj bude 
povod objavljivanju dva ili vise ajeta. To je pojava koju su naucnici nazvali 
pojavom "veceg broja ajeta s jednim povodom objave." 48 

Al-6assas je i ovu pojavu razmatrao u tefsiru, u sta se mozemo 
uvjeriti ako pogledamo njegov komcntar rijcci Uzvisenog Allaha: / ne 
pozclite ono cime je Allah nekc od vas odlikovao (Al-Nisa', 32.), uz koje 



44 Ove prcduje biljezi Al-Tabari (Garni' nl-bayan, IX, sir. 8-13. pod brojevima kako 
slijedi: od Ibn 'Abbasa br. 10.054., od Qatade br. 10.055., od Mugahida br 10.052.). 

45 Kazivanjc Zayda ibn Tabita preno.se: Al-Buhari (Al-S:ihih, VI, str. 290., Kitab: 
AI-Muguzi, Bab: Gnzwu U/iud, br. 3.556., a ponavlja ga u VII, str. 182., Kitab: Tafslt 
al-Qur'Sn, Bab: Fu ma lakum fi al-munafiqin fi'alayn wallahu arakasahum bi ma kusabu, 
br. 3.984.); Muslim (Al-Sahih, Kitab: Sifat al-munafiqin wa ahkamuhum, br. 2.776.); 
AI-Tirmidi (Ai-Sunan, Kitab: AI-Tafsir, Bab: Sura Al-Nisa\ br. 3.028.); Ahmad 
(Al-Musnad - Musnad al- 'afara al-mubaXsarin bi al-ganna, br. 1.578., Musiuid al-ansar, 
br. 20.643., 20.647.). 

46 Ahkiim al-Quran, II, str. 274. 

47 Mugahidovu prcdaju vidjeti: Tafsiv ai-Taban, br. 7.950. 
4 " Vidjeti: Subhi al-Salih, op. cit. str. 147-148. 
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istice: "Sut'yan (al-Tawri) prenosi od Ibn Abi Nagiha, a on od Mugahida, a 
on od Umm Salme koja kaze: 'Rekla sam Poslaniku (s.a.v.s.): 'Allahov 
Poslanice, muskarci ratuju a zene ne ratuju, muskarci ce se spominjati, a 
zene nece.' Tada je Allah objavio: / ne pozelite ono dime je Allah neke od 
vns odlikovao, a zatim i: Muslimanimn i muslimankama... (Al-Ahzab, 
35.)." 49 

Nesto slicno mozemo naci i uz rijeci Uzvisenoga: Muskarci vode 
brigu o zenama zato sto je Allah dao prednost jednima nad drugima i zato 
sto oni trose imetke svoje (Al-Nisa', 34.), uz koje Al-6assas kaze: "Yunus 
prenosi od Al-Hasana (al-Basrija) da je neki covjek ranio suprugu, zbog 
cega je njen brat dosao Allahovom Poslaniku (s.a.v.s.), a Poslanik (s.a.v.s.) 
mu je rekao: 'lstom mjerom uzvratiti!' Tad je Uzviseni Allah objavio ajet: 
Muskarci vode brigu o zenamn, nakon kojeg je Vjerovjesnik (s.a.v.s.) rekao: 
Ja sam pozelio jedno, a Allah nareduje drugo'. 6arir ibn Hazim prenosi od 
Al-Hasana koji je rekao: 'Neki covjek je osamario suprugu, a ona se za 
pomoc obratila Allahovom Poslaniku (s.a.v.s.). Poslanik (s.a.v.s.) joj je 
rekao: 'Ostaje ti samo da uzvratis istom mjerom!' Tada je Allah objavio: I ne 
zuri s citanjem Kur'ana prije nego sto ti se objavljivanje njegovo ne zavrsi 
(Taha, 1 14.), nakon cega je objavio i: Muskarci vode brigu o zennma. " s " 

Pouka je u op^enitosti iskaza osim kad se razumijevanje poruke svodi samo 
na cinjenicu povoda 

Naprijed je, u sklopu uvodnog razmatranja ovog temeljnog prinicipa, 
receno da su istrazivaci iz reda seriatskopravnih teoreticara ustanovili da je 
pouka sadrzana u opcenitosti kur'anskih iskaza, a ne u specificnosti povoda 
objave {al-'ibra bi umum al-lafz la bi husus al-sabab). Ovo je stav ogromne 
vecine islamskih ucenjaka {al-gumhur), jer jedan opci kur'anski tekst, 
objavljen s odredenim povodom, u sebi sadrzi i dati pojedinacni povod i 
druge njemu slicne. 

Slijedeci isti stav, Al-6assas u tefsiru tvrdi da "mi ne mozemo 
prosudivati na osnovu povoda, vec treba prosudivati prema opcenitosti 
kur'anskog iskaza, osim kad se razumijevanje poruke svodi samo na 
cinjenicu povoda." Na ovo pravilo se pozivao prilikom izvlacenja nekih 
fikhskih propisa. 51 

Naslanjajuci se na ovo pravilo, Al-6assas u komentaru rijeci 
Uzvisenog Allaha: I tako smo od vas stvorili pruvednu zajednicu da budete 
svjedoci protiv ostalih ljudi (Al-Baqara, 143.), nakon sto je nastojao ovim 
ajetom potkrijepiti opravdanost konsenzusa ucenjaka, kaze: "U svakom 



4 '' Ahkam uI-Qur'Hn, II, str. 229. Al-Suyuti u djelu Lubab al-nuqul (str. 127.) naglasuva 
da je Umm Salmino pitanjc bilo povod objavljivanju dva ajcta. 

Ahkam ul-Qur'an, 11, sir. 236. Isto navodi i Al-Suyuti {Luhab al-nuqul, str. 128-129.). 
M Vidjeti: Ahkam ul-Qur'an, I, str. 1 22.; II, str. 510. 
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slucaju, ovo dokazuje da je konsenzus ucenjaka Allahov (dz.s.) dokaz koji 
niko ne moze zaobici niti od njega odstupiti. Po tome, ovaj ajet dokazuje 
ispravnost konsenzusa prvih decenija kao sto dokazuje i ispravnost 
konsenzusa ucenjaka kroz razlicita vremena, jer sc time posebno nc 
apostrofira jedno vrijeme neovisno od drugih. Kad bi bilo moguce da se 
propis ovog ajeta svede samo na konsenzus prvih decenija islama ne ticuci 
se ucenjaka iz drugih vremena, bilo bi moguce i da se svede na konsenzus 
ucenjaka iz drugih vremena ne ticuci se prvih decenija islama. 

Ako bi neko rekao: 'Posto Uzviseni kaze: / tako smo od vas stvorili 
pravednu zajcdnicu insistirajuci na onima koji su se zatckli u vrijeme 
objavljivanja i htijuci dokazati da se ajet odnosi samo i jedino na njih, da 
oni svoju prosudbu ne iznose bez dokaza', mi mu odgovaramo: To je 
pogresno, jer su rijeci Uzvisenoga: / tako smo od vas stvorili pravednu 
zajednicu Allahov (dz.s.) govor upucen svim clanovima Ummeta, od prvoga 
do posljednjeg, onom ko se zatekao prilikom objavljivanja ajeta, a i onima 
koji ce se pojavljivati sve do Sudnjeg dana, kao sto su svima upucene i 
Njegove rijeci: Propisuje va/n se post, kao sto je propisan onima prije vas 
(Al-Baqara, 183.) i N jegove rijeci: Propisuje vam se odmazda za ubijanje 
(Al-Baqara, 178.). Prema tome, govor je upucen svim clanovima Ummeta, 
kao sto je i Vjerovjesnik (s.a.v.s.) svima bio poslanik, onima koji su se 
zatekli u njegovo vrijeme i onima koji su kasnije dosli, onako kako 
Uzviseni kaze: Mi smo te poslali kao svjedoka i kao donosioca radosnih 
vijesti i kao poslanika koji opominje, da, po Njegovom naredenju, pozivas k 
Allahu, kao svjetiljku koja si/a (Al-Ahzab, 45-46.). Uzviseni kaze i: a tebe 
smo samo kao mi lost svjetovima poslali (Al-Anbiya', 107.). Zato se 
muslimanom ne moze smatrati onaj ko ustvrdi da Vjerovjesnik (s.a.v.s.) nije 
bio poslan svim clanovima Ummeta, od prvoga do posljednjeg, da nije 
dokaz i svjedok, da nije milost svima njima." 52 

Sazetak. Al-6assas se u svom tefsiru veoma zivo zanimao za 
povode objave. To potvrduje znatan broj predaja koje se ticu povoda, koje 
je koristio u razlicite tefsirske svrhe. Pri tome je slijcdio put velikog broja 
ucenjaka koji su bili na stanovistu da je pouka u opcenitosti kur'anskog 
iskaza, a ne u specif icnosti povoda, osim ako se razumijevanje poruke svodi 
samo na cinjenicu povoda. 



52 Ahhlm iil-Quran, I, sir. 108. 
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Osmi princip 



ZANIMANJE ZA KIRAETE (CITANJA) KUR'ANA 
I NJIHOVA DIFERENCIRANJA 



Uvod 

Kirneti (qira'at) su mnozina od imenice kiraet (qira'a). Ibn 
al-Gazarl' kiraet definise kao "nauku o nacinu arlikulisanja kur'anskih 
rijeci s njihovim odstupanjima u odnosu na ono sto se u predaji smatra 
izvornim". Drugim rijecima, to je nauka koja se bavi nacinima 
izgovaranja rijeci casnoga Kur'ana, pojavljivanjem veceg broja nacina i 
razlicitih vidova izgovaranja, koja se prenose iskljucivo od 
Vjerovjesnika (s.a.v.s.). 2 

Ucenjaci su iznijeli nacelo na osnovu kojeg se prepoznaju pouzdani 
kiraeti {al-qira'at al-sahiha al-mutawatini) od neobicnih i neprihvatljivih 
{al-qira'at al-sadda al-marduda). U torn smislu kazu: "Svako 
citanje/kiraet saglasno s arapskim jezikom i jednim od primjeraka 
c Utmanovog mushafa, ukoliko je potvrdeno mutevatir {mutawatir) 
predajom, ditanje je koje treba prihvatiti, koje se ne moze osporavati i 
odbiti. Ono je jedno iz skupine sedam harfova {sab 'a ahruf) na kojima je 
objavljen Kur'an. Ukoliko nije ispunjen samo jedan ili svi uvjeti u nekom 
citanju, ono je neprihvatljivo. Potrebno je znati da je najvazniji treci 
uvjet, a prethodna dva se podrazumijevaju, jer, ukoliko je lanac predaje 
mutevatir, citanje je samim tim saglasno s arapskim jezikom i jednim od 
primjeraka 'Utmanovog mushafa." 1 



1 Muhammad ibn Muhammad ibn Yusul", Abu al-Hayr al-DimiSqi al-Safi'i, poznat kao 
Ibn al-Gazari (75 1-833. h.g.) - veliki autoritcl u podruCju kiraeUi/citunjii. Napisao jc 
brojna djela u torn podruCju, od kojih su najpoznatija: Al-NnSr fi ul-qiraat ul-'usr, Tnqrib 
uJ-Nair, Tubuqat ul-qurra'\ dr. (vidjeti: Al-Zirikli, Al-A lam, VII, str. 45.). 
1 Muhammad al-Zuhayli, Ta 'rif 'Smm bi ul- 'ulum ul-Sari'u, str. 27. 
' ' Abd al-Fattah al-Qadi, Al-Qira'at al-Sadda wu tuwgihuha min lugu ul- 'Arab, str. 7. 
Isti rad postoji i kao suplement djelu istog autora Al-Budur al-zahira ft al-qira'at al- 'asm 
al-mutawatiru min tariqay alSstibiyya wa al-Durra. Autor o ova tri uvjeta pise na 
nckoliko stranica. Kad se ne bismo plasili da cemo oduljiti, ovd je bismo ih doslovce 
iznijeli (vidjeti Al-Qira'at al-Sadda..., str. 7-10.). 



522 



Safvet Halilovic 



Naziv sedam kiraeta {al-qira'at al-sab'a) nije bio poznat u 
islamskom svijetu u vrijeme pisanja prvih radova iz ove oblasti. Prvi 
ucenjaci koji su o tome pisali 4 u radovima spominju mnogo veci broj 
kiraeta. Ovaj naziv se u upotrebi poceo siriti krajem 2. stoljeca po Hidzri 
time sto su ljudi u razlicitim krajevima prihvatali neki konkretan kiraet.. 
Tada je u Mekki bio poznat Ibn Katlrov, 5 u Medini Nafi'ov, 6 u Siriji Ibn 
'Amirov, 7 u Basri Abu c Amrov, K u Kufi Hamzin, g c Asimov l() i 
Al-Kissa'ijev" kiract . 



4 Abu 'Ubayda al-Qasim ibn Sallam, Ibn Garir al-Tabari, Abu Hatim al-Sigistani i dr. 

5 'Abdullah ibn Katir al-Dari al-Makki (umro 120/737.) - kadija u Mckki. Iz reda ashaba 
susreo se s Anasom ibn Malikom, 'Abdullahom ibn al-Zubayrom, Abu Ayyubom 
al-Ansaiijem i od njih ucio kiraet (vidjeti: Ibn al-Gazari, Tabaqat al-qurra, I, str. 443.; 
Al-Ziiikli, Al-A 'lam, IV, str. 1 15.). 

6 Nafi' ibn 'Abd al-Rahman ibn Abi Nu'aym al-Madani (umro 169/785.), kiraetu£\u od 
sedamdcsct tubi'ina, koji su u£ili od Ubayya ibn Ka'ba, Ibn 'Abbasa i Abu Hurayrc. Za 
njcga se kaze da je scdamdesct godina bio najbolji znalac u podrucju kiraeta/citanja 
(vidjeti: Tabaqat ul-quml\ II. str. 330-334.; Al-A lam, VIII, str. 5.). 

7 'Abdullah ibn 'Amir ibn Yazid, Abu 'Umran al-Yahsabi al-Sami, poznat kao Ibn 
'Amir (umro 118/735.). Kiraet je uCio od Mugire ibn Abi Sihaba, koji jc uCio od 
'Utmana ibn 'Aft'ana. Iz reda ashaba se susretao s Nu'manom ibn al-Basirom i Watilom 
ibn al-Asqa'om. Neki tvrde da se susretao i s'Utmanom ibn ' Affanom i ncposredno od 
njcga u£io. Bio je kadija u Damasku za vladavinc Walida ibn 'Abd al-Malika. Hafiz 
al-Dahabi za njega kaze: "UCitelj Sirijaca u kiraetu, pouzdan prenosilac hadisa" (vidjeti: 
Ta'baqat al-qurra\ I, str. 423-425.; Al-A 'lam, IV, str. 95.). 

* Zabban ibn 'Ammar al-Tamimi al-Basri, zvani Abu al-'Ala', daklc Abu 'Amr ibn al- 
'Ala' al-Basri (70/689-154/770.) - veoma istaknut jezikoslovac i pisac. Kiract je udio od 
Mugahida ibn Gabra, Sa'ida ibn Gubayra, koji su u£ili od 'Abdullaha ibn 'Abbasa i 
Ubayya ibn Ka'ba. Abu 'Ubayda tvrdi: "Bio je najobrazovaniji jezikoslovac, pisac, 
znalac Kur'ana i pjesnistva" (vidjeti: Tabaqftt al-qurra, I, str. 228-292.; Al-A lam. III, 
str. 41.). 

" Hamza ibn Habib ibn 'Ammara al-Kufi al-Zayyat (80/699-156/722.). Prilikom ucenja 
kiraeta oslanjao se na konsenzus (igmV). Al-Tawri za njega kaze: "Hamza ni slova nije 
procitao izvan okvira predaje." Uc!io jc od Al-A'masa, koji je ucio od Yahye ibn 
Wattaba, Zerra ibn Hubaysa i 'Abdullaha ibn Mas'uda (vidjeti: Tabaqat al-qurra", I, str. 
261-263.; Al-A 'lam, II, str. 277.). 

111 'Asim ibn Abi al-Nagud al-Asadi al-Kufi (umro 127/744.) - ubraja se mcdu tabi'inc. 
Kiract udio od Zerra ibn Hubaysa koji je u£io od 'Abdullaha ibn Mas'uda. Njcgov 
kiraet je danas najrasprostranjeniji. Hafiz al-Dahabi za njega tvrdi: "Veliki jc autoritct u 
kiraetu a. takoder, pouzdan je i u hadisu" (vidjeti: Tabaqat al-qurra', I, str. 346-349.; 
Al-A 'lam, III, str. 248.; Tahdib al-tahdib, V, str. 38.; Mizan al-i 'tidal, II, str. 5.). 
" 'Ali ibn Hamza al-Asadi al-Kufi (umro 189/804.) - korifej u jezikoslovlju, gramatici i 
kiraetu. Bio je odgajatelj halite Al-Rasida i njegovog sina Al-Amina. Autor je djcla: 
Ma'ani al-Qur'an, Al-Qira'at, Al-Nawadir, Muhtasar fi al-nahw, Al-Mutatabih li 
al-Qur'an \ drugih (vidjeti: Al-A 'lam, IV, str, 283.). 



Metodologija tumacenja Kur'ana u hanefijskome mezhebu 



523 



Krajem 3. stoljeca po Hidzri Ibn Mugahid 12 je sabrao 
kirnetc/citanjn sedam navedenih autoriteta. Njihovi kiraeti su, nakon 
toga, stekli veliku popularnost, dotle da su mnogi pomisljali kako sedam 
kiraeta znace sedam harfova spomenutih u Poslanikovom (s.a.v.s.) 
hadisu: "Kur'an je objavljen na sedam harfova (slova, narjecja)." 13 Posto 
je Ibn Mugahidov zbir i brojcana saglasnost sa spomenutim harfovima 
proizvod slucajnosti, tim prije sto je medu autoritetima citanja bio znatan 
broj onih koji nisu bili manje vazni od sedam sabranih, 14 neki ucenjaci 
Ibn Mugahidu ne mogu oprostiti sto je citanja/kiraete sveo na broj koji se 
dovodi u vezu sa sedum harfova spomenutih u hadisu. 15 

Medutim, istina je da postoji kriterij koji, ako je ispunjen u nekom 
citanju, takvo citanje potvrduje kao prihvatljivo. S obzirom na to, prema 
nekim autoritativnim stavovima, ima deset, a po nekim cetrnaest 
prihvatljivih citanja/ kiraeta.^ 

Kad je rijec o zbiru od deset kiraeta, on podrazumijeva sedam 
cuvenih, kojima se pridodaju: Ya'qubov, 17 Halafov 1 " i Abu (ja'farov 19 
kiraet, a cetrnaest kiraeta obuhvata vih deset i jos cetiri, a to su: kiract 



12 AbCi Bakr Ahmad ibn Musa ibn al-' Abbas al-Tamimi al-Bagdadi, poznat kao Ibn 
Mugahid (245/859-324/935.) - vcliki poznavalac kiracta/citanja u svoje vrijcmc. 
Napisao: Kitab al-Qira'St al-kabir, Al-Sab 'a t) al-Qira'at (stampano uz krili^ku obradu 
Sawqija Dayfa). Vidjeti: Tabaqat al-qurra\ I, str. 39.; A/ A 'lam, I, str. 261. 
" Hadis je muttafaq 'alaylr, prenose ga AI-Buhari (Al-Sahih, Kitab: AI-Husumat, br. 
2.241., Kitab: Fada'il al-Quran, br. 4.608-4.609., Kitab:' Al-Tawhid, 6.995.) i Muslim 
{Al-Sahih, Kitab: Sala al-musafirin, br. 1.354., 1.356-1.357. u sklopu duzeg hadisa: 
"Ovaj Kur'an je objavljen na sedam harfova. Citajte ga kako je lakse."). 
u Vidjeti: Al-Zarakasi, AI-Burhan..., I, str. 329. 

15 O tome Abu al- 'Abbas Ahmad ibn 'Ammara, autoritet u kiraetu i mufessir (umro 
430/1038.), kaze: "Svodenje na broj sedam proizvalo je nesto sasvim nepotrebno. 
Llopccno uzcvsi, na josjetljivije je to sto svako ko to povrsno gleda pomislja da se radi o 
sedam harfova, da se sedam ditanja podudara sa sedam narjecja spomenutih u predaji. 
Kamo srece da je zbir za makar jedan man ji ili veci od sedam. Sumnja bi time bila 
olklonjena" (vidjeti: Al-Itqan, izdanje Al-Higazi, Kairo, 136().h.g., I, str. 138.). 
"' Vidjeti: Subhi al-Salih, op. cit. str. 249.; 'Abd al-Fattah al-Qadi, Al-Budilr al-zahka fi 
ul-c/im 'at al- asr al-mutawStira,. str. 7- 1 0. 

17 Ya'qub ibn lshaq ibn Zayd al-Hadrami (117/735-205/820.). Rodcn i umro u Basri. 
Autor jc brojnih radova, a poznato mu jc: Al-Cjami', a kojc Al-Zubaydi kaze: "U njemu 
ja sabrao sve sto se ogalcda kroz razlike u kiractima, pripisujuci svaki specifican 
primjer onom koine pripada" (vidjeti: Al-A 'lam, VIII, str. 195.). 

Halaf ibn Hisam al-Bazzar al-Asadi (umro 229/843.). Vise vidjeti: Tabaqat al-qurra, 
I. str. 272.; Al-A lam, II, str. 311. 

*' Yazid ibn al-Qa'qa' al-Mahzumi, poznat kao Abu 6a'far (umro 132/749.) - bio jedan 
od najvecih autoriteta kiraeta u Medini (vidjeti: Tabaqat al-qurra, II, str. 382.; 
Al-A lam, VIII, str. 186.). 
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Al-Hasana al-Basrija, 20 Ibn Muhaysina, 21 Yahye al-YazIdlja 22 i 
Al-A'masa." 

Medu temeljne uvjete prihvatljivosti nekog kiraeta/citanja spada 
povezanost lanca predaje i prenosenje putem usmenog preuzimanja ili 
slusanja uzivo. Zato s pravom treba primijetiti da je ono sto ima znacaj u 
pouzdanosti kod protagonista hadiske nauke jednako vazno i prilikom 
utvrdivanja lanca kod kiraeta. Kao sto su ucenjaci izvlacili zakonske 
propise i osnove za komentar kur'anskih sadrzaja iz predaja s pouzdanim 
lancima, tako ni kiraet nekog karije (citaca, ucaca) nije mogao biti 
prihvacen ako nije bilo pouzdano utvrdeno od koga je usmeno ili 
slusanjem uzivo preuzeto dok se ne potvrdi da je lanac neprekinut sve do 
ashaba koji je takav kiraet) citanje preuzeo od Allahovog Poslanika 
(s.a.v.s.). 24 

Uzastopnost u povezanosti lanca citaca podstaknula je istrazivace 
da kiraet kvalifikuju kao objavom utvrdene te su apsolutno zabranili 
kiraet po analogiji odbacivsi stavove onih koji su tvrdili "da su kiraeti 
stvar izbora, da se uzimaju u ovisnosti o izboru rjecitih ljudi i rjesenja 
koja nude dobri stilisticari". Zato su decidno istaknuli da sc ono sto nije 
saglasno s arapskim jczikom i sa jednim od primjeraka 'Utmanovog 
mushafa i nije preneseno pouzdanim lancem predaje, istim kao kad se 
radi o lancu prenosilaca hadisa, ne prihvata kao (validan) kiraet. 2 * 

Radi raspoznavanja pouzdanih (prihvatljivih) kiraeta (al-qiia'at 
al-sahiha al-maqbula) od neprihvatljivih {al-qira'at al-sadda al-marduda\ 
ucenjaci su, kako je naprijed nagovijesteno, postavili kriterij 



211 AI-Hasan ibn Yasar al-Basri - njcgova biografija je ranije isticana. 

21 Muhammad ibn 'Abel al-Rahman al-Sahmi, poznal kao Ibn Muhaysin (umro 
123/740.) - autoritel kinieta u Mckki, nasljcdnik Ibn Katira. Zasnovao jc kiraet koji je 
sadriiavao izvjesna odstupanja od Mushafa. Neki su ga zbog toga odbacili odbijajuci da 
ga ubrojc medu mutcvatir kiracte. Bio jc dobar znalac hadisa (vidjeti: Tuhdib ;il-tuhdib, 
VII, str. 474, Al-A 'him, VI, str. 189.; 'Abd al-Fattah al-Qadi, op. cit. str. I 1-12.). 

22 Yahya ibn al-Mubarak al-Yazidi (umro 202/717.) - jczikoslovac i pisac iz Basrc. 
Kiniet ']C udio od Abu 'Amra i Hamze. Zivio je u Bagdadu i odgajao Al-Rasiclovog sina 
AI-Ma'muna. Autor jc nekoliko radova o jeziku i gramatici (vidjeti: Al-A 'lam, VIII, str. 
I(i3.; 'Abd al-Fattah al-Qadi, op. cit. str. 14.). 

21 Sulayman ibn Mahran Al-A 'mas al-Asadi al-Kufi (umro 148/765.) - kiraet je ucio od 
Ibrahima al-Nah'ija, Zarra ibn Hubaysa, 'Asima, Mu|ahida i drugih. Bio je pobozan, 
skroman i vcoma obrazovan u oblasti kiruetu. Ubrajao se mcdu hafizc hadisa (vidjeti: 
'Abd al-Fattah al-Qadi, op. cit. str. 16-17.). 

24 U djelu Al-Tnysir fi nl-qinl'alai-sub'u, Abu 'Umara al-Danija (str. 8. i dalje) postoji 
precizan opis lanaca sedam uCaCa (karija) , iz kojih se jasno vidi do kojc mjerc su 
ucenjaci vodili racuna o pouzdanosti preda ja i utvrdivanja slusanja uzivo. 

25 Vidjeti: Subhi al-Salih, op. cit. str. 250-251. Tu su izneseni prim jeri oclbi jenih kiraeta 
( nl-qim Tit al-mnrducln). 
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prihvatljivosti. On se sastoji iz tri uvjeta: 1. saglasnot s jednim od 
primjeraka 'Utmanovog mushafa, 2. saglasnosl s arapskim jezikom i 3. 
pouzdanost lanca predaje, tamam da se radi i o preuzimanju od nekog od 
scdam, odnosno deset autoriteta citanja. U djelu Mungid al-muqri'in Ibn 
al-Gazarl je nasao za shodno da uvjet pouzdanost! (sibha) lanca u sklopu 
ovog kriterija uvjetuje velikim brojem prenosilnca {tawatur), jer da bi 
neSto bilo Kur'an (imalo tretman Kur'ana), mora biti preneseno mutevatir 
predajom. Prema tome, kiraeti pridodati iznad zbira od deset smatraju se 
da su s pouzdanim lancima, ali im pouzdanost pociva na kazivanjima 
pojedinaca koja nemaju status mutevatir predaje. Konsekventno tome, 
takvi kiraeti nc mogu biti izrijeci koji se koriste u ibadetu. Preciznije 
receno, ne mogu se uciti u namazu. 2f ' Mutevatir kiraeti {al-qira'at 
al-mutawatira), koje je muslimanska zajednica prihvatila, jesu deset 
kiraeta (al-qira'at al-'aSr) koja su nasljednici pruzimali od prethodnika 
prcnoseci ih tako sve do nas, tako da danas, mimo ovih deset, nema 
drugih mutevatir kiraeta} 1 

Kiraeti u Al-6assasovom tefsiru 

Ko pazljivo pogleda djelo Ahkam al-Qur'an, primijetit ce da su 
znatnu Al-Gassasovu paznju u tefsiru privlacili razliciti kinieU/citanja i 
njihova obiljczja. Moglo bi se red da je neposredan razlog tome cvrsta 
povezanost kiraeta s komentarisanjem Kur'ana, narocito fikhskog 
komentarisanja kakvo je on praktikovao. Medu ucenjacima je bilo 
rasireno shvatanje da "razliciti kiraeti/citanja iznose razlicite propisc." 28 
Na drugoj strani, Al-Gassas je bio u prilici da tim umijecem vcoma 
dobro ovlada dok je ucio pred uciteljem Al-Farisijcm, nekad ucenikom 
istaknutog Mugahida, koji je sabrao kiraetelcitanja sedmerice prvaka u 
djelu pod naslovom Kitab al-sab'a ft al-qira'at. AI-FarisI je ovo djelo 
opsirno komentarisao obrativsi posebnu paznju obiljezjima i 
usmjerenjima scdam kiraeta. Komentar je naslovio Al-Hugga ft c ilal 
al-qira'at a J -sab V/. 2 '' 

Al-Gassas je utvrdio da kiraetc treba prihvatati putem slusanja i 
usmenog govora razumijevajuci ih kao Vjerovjesnikovo (s.a.v.s.) 
zavjestanjc ashabima. U tome je svojevrsno uputstvo onima koji su 



2,1 Vidjcli: Abu al-Qasim al-Nuwayri, Muqmldimi li Sur/i Tayba ul-Nusr // qiril'nt 
'asr, sir. 73-7S. 

27 Vidjeli: Sublii al-Salih, op. cit. str. 255-256.; 'Abel al-Faltah al-Qadi, op. cit. str. 9. 

Vidjcli: Al-Suyuti. Al-ltqiui ft 'ulum al-Qur'an, I, str. 141. 
2 " Biografiju Abu c Alija al-Farisija iznijeli smo u prvoni poglavlju, prilikom izlaganja o 
Al-dassasovim uCilcl jima. 
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kasnije dolazili kako ce preuzimati kiraete, jer oni ne spadaju u podrucje 
u kojem presudno pomaze idztihad. Dakako, idztihad je u podrucju 
usmjeravanja kiraeta {tawgih al-qira'af) i tumacenja njihovih obiljezja 
opravdan i plodonosan, ali se mora imati na umu da je u osnovi 
kiraetal citanja objavljeno znanje, a ne promisljanje. 

Cesta pojava kod Al-6assasa je to da on kiraet ne pripisuje 
autoritetima, vec se zadovoljava samo time da kaze "cita se - quri'a", 
nakon cega izlaze citanje?, karakteristicnim obiljezjima. Tako npr. u vezi 
s rijecima Uzvisenoga: / onome sto je bilo objavljeno dvojici meleka, 
Harutu i Marutu, u Babilonu (Al-Baqara, 102.) kaze: "Cita se s fathom 
na iSmu {al-malakayni) ili s kasrom ispod lama {al-malikayni). Ko 
procita s fathom, datom rijecju ima u vidu dva meleka, a ko procita s 
kasrom, u vidu ima nesto drugo.™ Od Dahhaka se prenosi da su dvojica 
bili dva krupna covjeka ( c ilgari) M u Babilonu. Oba kiraeta/ citanja su 
ispravna i medusobno se ne potiru, jer je moguce da je Allah u vrijeme 
dvaju vladara poslao dva meleka da ih svojom vjestinom pobijede u 
sihiru (vradzbini) i trikovima. Ako je dvojici meleka bilo zapovijedeno 
da ljude upozore na opasnosti od sihira i njegove setnosti, za jedno 
citanje bismo mogli reci da glasi: 'i onome sto je bilo objavljeno dvojici 
meleka' koji su odista bili meleci i kojima je to objavljeno, a za drugo 
citanje bi se moglo reci da glasi: 'i onome sto je bilo objavljeno dvojici 
vladara iz reda ljudi' te da je dvojici vladara bilo zapovijedeno da 
dostavljaju i poucavaju, onako kako je Uzviseni Allah Svome 



111 Ibn 'Asur u djelu Al-Tuhrir istide: "Prema mutawatir ditanju jc ul-mukikuyni, a Ibn 
'Abbas, Dalihak, Al-Hasan i Ibn Abza su Citali ul-malikuyni." Dalje autor dodajc: "I 
Citanje Ibn 'Abbasa i Al-Hasana (iil-mulikuyni) ima korektno znacenje. Ono znafii da su 
u Babilonu vladala dva vladara koji su poznavali sihir (magiju, vradzbinu). Cak i ako sc 
Cita s fathom (iil-mukiknyni), moglo bi sc tumaditi metaforom, da sc radilo o dvojici 
dobrih ljudi koji su vladali Babilonom a poznavali su sihir, bili pronikli u tajne 
vrad/.bine kojc su sihirbazi donosili u Babilon, ili su joj uspostavili tcmelje u formi s 
kojom nijc imala primjese nevjerovanja, u koju su ljudi kasnije unijeli krivovjerstvo i 
nevjerovanje. Neki kazu da su to bila dva meleka koje je Allah poslao u ljudskom liku 
da ljude poucavaju sihiru kako bi otkrili tajne onih koji se njime bavc. Sihirbazi (sahuru) 
su za sebe tvrdili da su bogovi ili vjcrovjesnici, a narod im se potdinjavao. Zbog toga je 
Allah htio pokazati da sihirbazi laz.u kad tvrde da su vjerovjesnici. Zbog toga jc poslao 
dva meleka. Time se porucuje da je poudavanje sihira u vrijeme Haruta i Maruta bilo 
praktikovano u radi prevladavanja iskusenja na koja Allah stavlja Svoje robovc tako sto 
pokornoga to nije privlafiilo, a ncpokoran je, pak, tome tezio cineci tako grijeh. Neki, 
dalje, kazu da jc Allah (dz.S.) Talutov narod na sliCan nafiin stavio na iskusenje 
rijekom..." (vidjeti: Ibn 'Asur, Al-Tuhrir wn ul-tunwlr, I. str. 639-641.). 
" Ibn Manzur kaze: " 'llg je veoma krupan covjek. Neki kazu da je to svako ko ima 
bradu. Mnozina od '/'/£ je 'ulug " (vidjeti: Lhan ;il-'Arub, II, str. 326., leksem br. 
1.476.). 



Metodologija tumacenja Kur'ana u hanefijxkome mezhebu 



527 



Vjerovjesniku (s.a.v.s.) uputio rijeci: Mi tebi objavljujemo Knjigu kao 
objasnjenje za sve (Al-Nahl, 89.), a na drugom mjestu mu veli: Recite: 
Mi vjerujemo u Allaha i u ono sto se objavljuje nama (Al-Baqara, 1 36.), 
da bi cinjenica objavljivanja jednom bila povezana s Poslanikom 
(s.a.v.s.) a drugi put s onima kojima se objavljujc. 

Posebno treba naglasiti mogucnost da se radi o vladarima kojima je 
bilo zapovijedeno da poucavaju sve ostale, jer je obican svijet slijedio 
vladare. Sasvim primjereno je da definiranje sihira i dokazivanje njegove 
stetnosti ljudima, kao sljedbenicima, uvjerljivo mogu iznijeti vladari. S 
takvim smislom je Allah rekao Musau i Harunu: Idite faraonu, on se, 
doistu, osilio. Blagim mu rijeci mu govorite, ne bi li razmislio Hi se 
pobojao (Taha, 43-44.). Premda su njih dvojica bili poslanici faraonovim 
podanicima kao i samom faraonu, njemu se posebno upucuje poruka, jer 
je to trebao biti najdjelotvorniji put pozivanja u islam, pozivom 
upucenim najprije vladaru, a tek potom njegovim podanicima. Tako je 
Poslanik (s.a.v.s.) pisao (perzijskom) kisri i (vizantijskom) caru. Poziv je 
uputio njima licno, a ne njihovim podanicima, premda je on poslanik 
cijelom svijetu. Ovo s razlogom koji smo naprijed opisali, zato sto se 
podanici okupljaju oko svoga vladara." 32 

Drugi primjer Al-6assasovog razmatranja kiracta/citanja u tefsiru 
ogleda sc u komentarisanju rijeci Uzvisenog Allaha: I neku v as mrznja 
koju prema nekim ljudima nosite, zato sto su vam sprijecili pristup 
Casnom hnunu, nikako ne navede da ih napadnete (Al-Ma'ida, 2.), kad 
kaze: "Rijeci Uzvisenoga: mrznja prema ljudima (sana'an qawm) citaju 
sc s fathom ili sukunom na nunu." Ko procita s fathom na nunu, oblikuje 
to kao infinitiv {masdai) glagola Sanaa yasna'u (sana'anun), a sana'anun 
je mrznja, slicno omrazi (bugd), kao da je rcceno: 'I neka vas omraza 
prema nekim ljudima ne sprijeci.' Isto se prenosi od Ibn c Abbasa i 
Qatadc, a kod njih to znaci neprijateljstvo. Ko procita sa sukunom na 
nunu, oblikuje znacenje mrzitelj druge zajednice. U torn slucaju, poruka 
znaci da Allah ovim ajetom zabranjuje da za racun nasilja pogaze pravdu 
zbog toga sto su krivovjernici prekoracili granicu zabranivsi 
muslimanima ulazak u krug Casnoga hrama." 34 

Primijctili smo da Al-6assas ponekad, dok govori o obiljezjima 
nekog kiraeta, citira stavove nekog autoriteta navodeci predaje koje sezu 



" Ahkam ul-Qur'un, I, str. 67-68. 

• u Ibn Katir, Abu 'Amr i Humza al-Kissa'i su ditali s fathom mi nunu, a Ibn 'Amir sa 
sukunom. U vezi s 'Asimovim i Nafi'ovim ditanjem predaje sc razlikuju, tako sto se 
negdje istiCe da su Citali s fathom, a negdje da su ditali sa sukunom (vidjeti: Ibn 
Mugahid, Kitab ul-siib'a t'i al-qira'at, str. 242.). 
14 Ahkam al-Qur'an, II, str. 381 . 
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do autoriteta, na osnovu vlastitog predajnog lanca, ali bez toga da 
spomene kako je doticni autoritet citao taj tekst. Takavim primjerom se 
doima ono sto je kazao u komentaru rijeci Uzvisenog Allaha: ako jcdna 
od njih dvije zaboravi, neka je druga podsjeti (Al-Baqara, 282.), uz koje, 
na osnovu svoga predajnog lanca izlaze citanje Ibn 'Amira, isticuci: 
"Cita se tudakkira, sa tesdidom, a cita se i tudkira, tj. oduzimanjem 
vokala. 3? Neki kazu da oba citanja oblikuju isto znacenje, kao kad se 
kaze dakartuhu ili dakkartuhu (spomenuo sum ga). Ovako se prenosi od 
Al-Rabi'a ibn Anasa, Al-Suddlja i Al-Dahhaka. 'Abd al-Baqi ibn Qani c 
nam je kazivao:' Kazao nam je Abu 'Ubayd Mu'ammil al-Sirafl rekavsi: 
Kazao nam je Abu Ya'la al-Basri rekavsi: Kazao nam je Al-Asma e I, koji 
prenosi od Abu c Amra da je rekao: 'Ko procita fn tudkira, bez vokala, 
zeli reci da svjedocenje njih dvije ima snagu svjedocenja jednog 
muskarca, a ko procita fa tudakk/ra, sa tesdidom, zeli izraziti 
podsjecanje. Ovako se prenosi od Sufyana ibn 'Uyayne.' 

Abu Bakr (al-Gassas) kaze: 'Ako su ova oba znacenja moguca, 
svako od dva citanja treba saobraziti s onim drugim i primijeniti na njega 
i novo znacenje. Tako bi rijeci iz Allahovoga (dz.s.) govora fa tudkira, 
bez vokala, obrazovale znacenje svjedocenja dviju zena sa snagom 
svjedocenja jednog muskarca, a fa tucjakkira, sa tesdidom, znacilo bi 
podsjecanje u slucaju zaborava. Koristenje svakog od dva znacenja u 
kombinaciji s drugim podesnije je nego da se ono svodi samo na 
jedno.'" 16 

Razgranavanje znacenja kroz razgranavanje kiraeta 

Iz prethodnoga Al-Gassasovog izlaganja moze se sagledati da on 
smatra da je saobrazavanje razlicitih kiraeta zahtjevima poruke i 
prakticne primjene, koliko god je to moguce, uputnije od svodenja na 
znacenje samo jednog kiraeta, jer u tome postoji mogucnost prosirenja 
znacenja. Takav postupak cemo vidjeti i na brojnim drugim mjestima u 
njegovom tefsiru kao npr. u komentaru rijeci Uzvisenoga: i neka ne budc 
osteccn ni pisar ni svjedok (AI-Baqara, 282.), kad kaze: "Al-Hasan i 
Qatada su citali 'wa la yudarri', s kasrom na rau, dok su 'Abdullah ibn 
Mas'ud i Mugahid citali wa la yudarra, s fathom na rau. Jednim citanjem 
se potraziocu zabranjuje da nanaesu stetu pisaru i svjedoku, a drugim 
citanjem se pisaru i svjedoku zabranjuje da nastete potraziocu. Oba 



15 Citanje s oduzetim vokalom Ibn Mugahid pripisuje Abu 'Amiru i Ibn Katiru, a sa 
tesdidom preostaloj petorici od sedam autoriteta (vidjeti: Ibn Mugahid, op. cit. str. 
193.). 

36 Ahkam nl-Qurm, I, str. 621 . 
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citanja su ispravna i praktikuju se. Potraziocu je zabranjeno da nasteti 
pisaru i svjedoku tako sto ce ih zaokupiti necim na osnovu cega ih moze 
navesti da se biljezi i svjedoci njemu u korist, a istovremeno se i pisaru i 
svjedoku zabranjuje da potraziocu nanesu stctu tako sto ce pisar biljeziti 
kako nije bilo, a svjedok svjedociti drugacije nego sto je vidio. Steta koju 
svjedok moze nanijeti jeste i odustajanje od svjedocenja, a svjedocenje je 
nepotpuno ako nema dva svjedoka. Njima je stroga duznost da 
svjedocenje ispune, a neispunjenje svjedocenja suzdrzavanjem jeste 
nanosenje stete potraziocu. Pisar je duzan to biljeziti ako ne nadu nekog 
drugog."" 

Iste naravi je i ono sta obuhvata Al-Gassasov komentar rijeci 
Uzvisenog All aha: O vjernici, jedni drugimu na nedozvoljen nacin 
imunju ne prisvajajte, ali dozvoljeno vam je trgovanje uz obostrani 
phstanak (Al-Nisa', 29.), gdje kaze: "U Njegovim rijecima: ali 
dozvoljeno vam je trgovanje uz obostrani pristanak, rijec trgovina se cita 
u akuzativu (tigaratan) ili u nominativu (tigaratun). Onaj ko cita u 
akuzativu zeli naglasiti izuzimanje trgovine uz obostrani pristanak po 
tome sto trgovina proizlazi iz obostrane volje i po tome se izuzima iz 
zabrane prisvajanja imetka, premda se prisvajanje imetka moze 
ostvarivati i putem neke vrste trgovine kao i mimo trgovine. Ovdje se 
trgovina iz zabrane o prisvajanju izuzima po tome sto nije bespravno 
prisvajanje imovine. Onaj, pak, ko cita u nominativu zeli reci samo da to 
bude trgovina, slicno distihu pjesnika: 



Dok me kamila nosi vjetru niz struju, 
Posmatram zvijezde kroz pjescanu oluju, 

sto ce reci da se zvijezde vide i sred oluje. Tako se moze raspoznati 
i sve ono sto se ne bi smjelo prisvajati. Iz toga nista ne moze biti izuzeto. 
Tu apsolutno nema izuzetka, osim kad se radi o trgovini uz obostrani 
pristanak, koja je, nesumnjivo, dozvoljena."™ 

Saobrazavanje kiraeta jednoga drugom 

Nije tesko primijetiti ni to da Al-Gassas ponekad na razlicita 
citanja datoga kur'anskog izraza primjenjuje jedan oslonac. Drugim 
rijecima, svodi im znacenje na ono sto oblikuje znacenje jednoga citanja, 



t/^J g^-J «jO ^ ^ 




17 Alikam nl-Qur'fui, I, str. 633. 
,H Ahkam al-Qur'an, II, str. 220. 
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zbog toga sto on jedno od citunju smatra jasnim - a jasno kod Al-6assasa 
je ono sto moze imati samo jedan smisao - dok druga citunju smatra 
manje jasnim, odnosno visesmislenim. U takvim situacijama Al-6assas 
smatra da je svodenje na ono sto nalaze smisao citunja s jasnim 
znacenjem i saobrazavanje manje jasnoga s jasnim bolje od naslanjanja 
svakog citunja na ono sto oblikuje njegovo znacenje. Ovakav njegov 
postupak mozemo ilustrovati s dva primjera. 

Prvi primjer se ogleda u onome sto je Al-6assas rekao prilikom 
komentara rijeci Uzvisenoga: / ne priluzite im dok se nc ociste. A kudu 
sc ociste, ondu im priluzite onuko kuko jc Alluh nuredio (Al-Baqara, 
222.), gdje kaze: "Rijeci Uzvisenoga: dok se ne ociste, ako se procitaju 
bcz vokala (na tuu), znaci cisccnje u smislu prestanka krvi, a ne kupunjc, 
buduci da, sve i da se okupaju, ako jos krvare, zenc nisu ciste. Zato 
Njegove rijeci: dok sc ne oc/s/epodrazumijevaju samo jedan smisao, a to 
je prestanak krvi koja tece tokom mjesecnice. Ako se ista rijec procita sa 
tesdidom, ona moze pretpostavljati dva smisla, prestanak krvi i kupunje, 
kako smo vcc naprijed spomenuli. U torn slucaju jc citunje bez vokala 
jasno, a sa tesdidom munjcjusno citunje. 

Dalje, prosudbu o manje jasnom treba saobraziti sa jasnim i tada cc 
sc od smislova dvaju citunju dobiti jedan, po kojem ce biti jasno da 
stupanje u spolni snosaj sa zenama postaje dozvoljeno s prestankom krvi 
koja je tekla za vrijeme mjesecnice. Sto se tice rijeci Uzvisenoga: A kudu 
se ociste, podrazumijevaju upravo ono sto podrazumijcva citunje sa 
tesdidom: 'dok se ne ociste i ne okupaju', sa dva obuhvacena znacenja, a 
nakon toga ce, u kontekstu s preostalim rijecima: i ne priluzite im dok sc 
ne ociste, a zatim: A kudu se okupuju, ondu im priluzite onuko kuko je 
Alluh nuredio, poruka postaje precizna i jasna, kao kad se kazc: 'Ne daj 
mu to prije nego ude u kucu, a kad ude, podaj mu.' Data rijec u kontekstu 
jasno nudi prosudbu o cilju premda se razlikuje od prosudbe o onome sto 
joj je prethodilo. Posto je moguce oslonac traziti na nacin koji smo 
spomenuli, duznost nam je da cilj saobrazimo sa pravim smislom. Prema 
tome, ono sto nalaze vidljivo znacenje ovog ajeta jeste dopustanjc 
spolnog snosaja sa zenama nakon sto prestane krv koja je tckla tokom 
mjesecnice."^ 

Drug/' primjer ogleda se u onom sto je Al-6assas rekao u vezi s 
rijecima Uzvisenog Allaha: Alluh vus nece kuzniti uko se zukunete 
nenumjemo, uli cc vus kuzniti uko se zukunete numjemo (Al-Ma'ida, 
89.), gdje kaze: "(Iz) rijeci Uzvisenoga: uko se zukunete numjemo, 



v ' Ahkam ul-Quran, I, sir. 423. 
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(jedna rijec se) cita na tri nacina. Neki citaju 'aqqadtum, sa tesdidom; 
drugi 'aqadtum, bez tesdida; a neki 'aqadtum, sa dugim vokalom na 

c aynu. 4i) Rijec Uzvisenoga 'aqqadtum, prema misljenju Abu al-Hasana 
(al-Karhija), sa tesdidom, podrazumijeva samo govorni cin, a u varijanti 

'aqadtum, bez tesdida, podrazumijeva spremnost srca (qalb), a to je 
namjera i odluka na govorni cin kao i cin zakletve rijecima. Ako jedno 
od dva citanja podrazumijeva govorni cin i spremnost srca, drugo moze 
podrazumijevati samo cin zakletve rijecima. Dalje, ono sto 
podrazumijeva dva znacenja, treba saobraziti onom sto podrazumijeva 
samo jedno. Tada ce smisao i jednoga i drugog citanja biti cin zakletve 
rijecima. Obaveznost iskupa zbog zakletve tada ce biti ogranicena na 
ovaj primjer zaklinjanja, a to je zaklinjanje na nesto sto traje, a nece biti 
obavezan ako se zaklinjanje odnosi na proslost, jer to nije cvrsto 
zaklinjanje vec kazivanje o proslosti, a kazivanje o proslosti nije 
zakletva govorom, sve jedno da li je on istinit ili lazan. 

Ako bi neko rekao: 'Ukoliko se data rijec Uzvisenoga procita 

'aqadtum, bez tesdida, moze imati dva znacenja: uvjerenost srca i cin 
izgovaranja zakletve, pa zasto joj niste dali oba znacenja jer se 
medusobno nc potiru!? Slicno i varijanta 'aqqadtum, sa tesdidom, 
podrazumijeva cin zakletve ne potiruci mogucnost koristenja rijeci sa 
znacenjem odluke na zakletvu, sto moze vaziti kao opca pojava u vczi sa 
zakletvom.' Mi na takva razmisljanja odgovaramo: 'Kada bismo se slozili 
s tobom u vezi mogucnosti koju spominjes, ne bi bila dozvoljena njena 
upotreba u onom sto navodis, a i konsenzus ucenjaka ne dozvoljava da 
se tako protumaci, jer nije sporno da se obaveznost iskupa ne veze za 
namjeru zakletve, vec za formulaciju u zakletvi cija je posljedica 
obaveznost iskupa. To opovrgava tumacenje onoga ko tumacenje rijeci 
zasniva na spremnosti srca kad se radi o propisu o otkupu, cime se 
istodobno potvrduje da se s oba fitanja zajedno, kad je u pitanju 
obaveznost iskupa, misli na zakletvu koja se odnosi na buducnost.""" 

Al-Gassasovo utvrdivanje tawatura u kiraetima 

Naprijed smo isticali da su ucenjaci prilikom definisanja casnoga 
Kur'ana govorili o njemu kao o "nadnaravnome Allahovom govoru, 
objavljenom Muhammedu (s.a.v.s.), cijim ucenjem se vrsi ibadet, koji jc 



w Ibn Katir, Nafi\ Abii 'Amr, 'Asim, prema Hafsovom kazivanju, Citaju 'uqqudtum, sa 
tesdidom. Hamza al-Kissa'i i 'Asim, prema kazivanju Abu Bakra, Citaju 'uqudtum, bez 
teSdida, dok Ibn 'Amir Cita 'aqadtum, s dugim vokalom na 'aynu (vise o tome vidjeti: 
Ibn Mugahid, op. cit. sir. 247.). 
" Ahkam ill-Quran, II, str. 569. 
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zabiljezen u mushafima, prenesen putem apsolutno pouzdanih 
{mutawatir) predajnih lanaca". U predmetnim definicijama stoji i da je 
Kur'an "ono sto sc prenosi mutuwatir predajom". Otuda i stav Ibn al- 
6azarija, iznesen u djelu Mungid al-muqri'in, da bi uvjet "pouzdanosti 
predajnog lanca (sihha al-isnad)", na kojem se insistira prilikom 
postavljanja niza prihvatljivih citanja, trebalo zamijeniti uvjetom 
"velikog broja pouzdanih ljudi u predajnom lancu {tawatur al-isnad), jer 
da bi se neSto smatralo Kur'anom mora biti preneseno upravo takvom 
vrstom predaje {mutawati/% 42 

Ako obratimo paznju na nacin na koji se Al-6assas u tefsiru 
odnosio prema kiraetima/citanjima, vidjet cemo da je veoma pazljivo 
provjeravao njihovu autenticnost i nacin prenosenja, jer nisu svi kiraeti 
preneseni putem mutevatir predaje. Sljedstveno tome, svi ne mogu biti 
izraz Kur'ana kojim se moze vrsiti bogosluzje (ibadet), odnosno izraz 
koji se moze uciti na namazu. Tako Al-6assas uz rijeci Uzvisenoga: i 
pomajke vase koje su vas dojile i sestre vase po mlijeku (Al-Nisa', 23.) 
razmatra pitanje zena zabranjenih s razlogom kratkotrajnog dojenja {qalil 
al-ruda*), u vezi s kojim navodi razmimoilazenja prcthodnika. Prilikom 
razmatranja ovog pitanja navodi argumente onih koji smatraju da 
zabrane nema bez pet navrata dojenja. To je stav safi'ijskog mezheba 
utemeljen na predaji od c A'ise (r.a.) koja kaze: 'Po onome sto je 
objavljeno u Kur'anu, radilo se o deset neupitnih dojenja, sto je 
derogirano s pet neupitnih dojenja. Allahov Poslanik (s.a.v.s.) je umro, a 
propis je ostao utemenljen na onome kako se citalo iz Kur'ana.' 43 
Al-6assas na to iznosi svoj komentar: 

"Sto se tice 'A'isinoga kazivanja, ono se ne moze prihvatiti kao 
ispravno u ovakvoj formi zato sto ona veli da je 'po onom sto je 
objavljeno u Kur'anu bilo deset, pa je to derogirano s pet dojenja, te da je 
Allahov Poslanik (s.a.v.s.) umro, a to se i dalje na isti nacin citalo'. 
Medutim, opcepoznato je da niko nakon Poslanikove (s.a.v.s.) smrti nije 
mogao derogirati nista iz Kur'ana. Da je kazivanje utemeljeno, bilo bi 
potvrdeno postojanjem odgovarajuceg kiraetalcitanja. Medutim, ako 
takav kiraet ne postoji, a buduci da nije moguce derogiranje nakon smrti 
Vjerovjesnika (s.a.v.s.), kazivanje nije liseno jednoga od dva smisla: ili 
da jc kazivanje podmctnuto i kao takvo nije obavezujucc, ili je ono 
doista postojalo pa je za zivota Allahovog Poslanika (s.a.v.s.) 
derogirano. U svakom slucaju, postupati po onome sto je derogirano nije 



42 Abu al-Qasim ul-Nuwuyri, Muquddimu li Surh Tayba al-Nusr ft qira'at ul-'nsr, str. 
73-78.; : Subhi a!-Sa!ih, op. cit. sir. 255-256.; "Abd al-Fattah al-Qadi, op. cit. str. 9. 
" Vidjeti:' /I Afo7/?7 al-Quran, II, str. 159. 
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dozvoljcno. Moguce je i da je to bio propis vezan za dojenje odrasle 
osobe {radii ' ul-kubir) o kojem je ' A'isa, jedina iz reda Vjerovjesnikovih 
(s.a.v.s.) supruga, govorila u vezi sa zabranom zena usljed takvog 
dojenja. Mi smo, kao i Al-Safi C I, utvrdili da je pitanje dojenja odrasle 
osobc derogirano. Tako je postao nevazeci propis o odredivanju deset 
dojenja koji se spominju u 'A'isinom kazivanju. Neovisno od toga, 
tamam kad bi ovo kazivanje bilo liseno protivrjecnosti i nagadanja koja 
smo spomenuli, ne bi bilo moguce suprotstaviti se njime jasnom 
znacenju Kur'ana buduci da je to kazivanje pojedinaca. U ono sto 
potvrduje nas stav o neodrzivosti navedenog propisa spada i to sto 
dojenje nalaze trajnu zabranu, slicno spolnom snosaju u vezi s kojim se 
zabranjuje majka i kcerka, kao i cinu kojim se nalaze zabrana zena s 
kojima su se ozenili ocevi ili sinovi. Buduci da u svcmu tome 
malobrojnost ima tretman isti kao i mnogobrojnost, tako i kratkotrajno 
dojenje mora rezultirati zabranom sklapanja braka zbog srodstva po 
mlijcku." 

Drugi primjer govori o AI-6assasovoj zivoj zainteresovanosti da 
utvrduje tuwdtur u kiraetimu, a to je njegov komentar na rijeci Uzvisenog 
Allah a: A zena ma vasim s kojima ste imuli bracne odnose podajte 
vjencane darove njihove kao ,s7o je propisano (Al-Nisa 1 , 24.), u vezi s 
kojim, navodcci kiraet Ubayya ibn Ka'ba, veli: "Prenosi se da u citanju 
Ubayya ibn Ka'ba stoji: 'A zenama vasim s kojima ste imali bracne 
odnose, do roka odredenog, podajte vjencane darove njihove', sto je 
kasnije, nakon sto je pitanje prodiskutovao s nekima koji su u ovom 
ajetu nasli argumente o legalnosti privremenog braka {nikah al-mut 'a), 
drugacije komentarisao: 'Sto se tice argumenata onih koji zele dokazati 
da sc rijecima Uzvisenoga: A zenama vasim s kojima ste imali bracne 
odnose podajte vjencane darove njihove kao sto je propisano, 
podrazumijeva ono sto je Citao Ubayy ibn Ka c b 'do odredenog roka', to 
je nesto sto ne moze naci primjenu u citMnju nijednog muslimana. Dakle, 
rok se ne potvrduje Kur'anom. Kad bi to bilo i spomenuto, opet ne bi 
ukazivalo na Icgalnost privremenog braka jer je moguce da rok bude 
povezan s vjencanim darom, u kojem slucaju bi precizni propis glasio: 'i 
vjencane darove koje ste im s odrcdenim rokom obecali dati, podajte im 
ih s istekom roka.'" 44 

Drugaciji propis uz drugaciji kiraet 

Naprijcd se, u uvodnim napomenama o ovom temeljnom principu, 
moglo vidjeti da je obracanjc pomne paznje kiraetima i njihovom 



M Ahkiun nl-Qur'im, II, str. 185-186. 
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diferenciranju veoma vazno u podrucju komentarisanja Kur'ana, posebno 
u onome sto se tice fikha i propisa. Zbog toga ucenjaci istifiu kako 
"drugacije citanje (kiraef) za sobom povlaci drugaciji propis {ihtilaf 
al-qira'at yuzhir ihtilaf al-ahkam)" To se jasno vidi u Al-6assasovom 
tefsiru, u sta se citalac moze uvjeriti na brojnim mjestima,od kojih 
navodima dva. 

Prvo mjesto. Tice se komentara rijeci Uzvisenog Allaha: a kada 
one kao udate pocine blud, nek a se kazne polovicom kazne pro pi sane za 
slobodne zenc (Al-Nisa', 25.), u sklopu kojega kaze: "Cita se 'fa ida 
ahsanna, s fathom na alifu,^ i uhsinna, s dammom na alifu. Prema Ibn 
'Abbasu, Sa c idu ibn (Subayru, Mugahidu i Qatadi uhsinna, s dammom, 
znaci yatazawwagna (udale se), a prema c Umaru, Ibn Mas'udu, 
Al-Sa'biju i Ibrahimu (al-Nah/iju) ahs&nna, s fathom, znaci aslamna 
{prihvatile islam). Al-Hasan kaze:' Zasticenom je cini muz, a zasticenom 
je cini i islam.' 

Prethodnici su se razmimoilazili oko mjere namijenjene robinji. 
Tumace rijeci Uzvisenoga: fa ida uhsinna, neki su u njihov smisao 
ukljucivali i udaju. U vezi s robin jom, tvrdili su da nije potrebna nikakva 
mjera ako je prihvatila islam, makar i ne bila udata. To je naucavanje Ibn 
'Abbasa i onih koji ga slijede. Onaj ko to cita: fa ida ahsanna (ako su 
zasticene), tako sto su prihvatile islam, a nakon toga pocinile blud, 
propisuje im se mjera, makar i ne bile udate. To je stav Ibn Mas'uda i 
onih koji njega slijede. Neki, pak, kazu: 'Tumacenje zasnovano na 
prihvatanju islama je malo vjerovatno, jer je vjerovanje vec ranije 
naglasavano rijecima Uzvisenoga: robinje vase, vjernice (Al-Nisa', 25.)', 
a daleko je da se kaze: 'Robinje vase, vjernice, ako vjeruju.' Nije to bas 
tako kako se misli, jer rijeci Uzvisenoga: robinje vase, vjernice, odnose 
se na bracne odnose, pogotovo zato sto je vec naprijed spomenut jedan 
drugi propis kao mjera. Medutim, moguce bi bilo da jc naprijed 
spomenut islam. Formulacija bi tada glasila: 'Ako kao muslimanke 
pocine blud', sto niko ne bi odbio kao nemoguce premda je to 
neprihvatljivo prema videnju 'Umara, Ibn Mas'uda i njihovih 
istomisljenika, ciji smo stav navodili. Nema zapreke da se ovi misli na 
oba aspekta, islam i brak, zajedno, da se zajedno podrazumijevaju, da 
prethodnici na njima jednako zasnivaju tumacenje ovog ajeta." 47 



45 Vidjeti: Al-Suyuti, Al-Itqan fi 'ulum ul-Qur'an, I, str. 141. 

4 '' S fathom, tj. fn ida ahsunnu, prema prcdaji Al-Mufaddala i Abu Bakra, ditali su 
Al-Kissa'i, Hamza i 'Asim, dok su s dammom, tj. /;/ ids uhsinna, prema Hat'sovoj 
prcdaji, Citali su Ibn Katir, Nafi\ Abu 'Amr, Ibn 'Amir i 'Asim (vidjeti: Ibn Mugahid, 
op. cit. str. 231.). 

17 Ahkam al-Quran, II, sir. 211-212. 
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Drugo mjesto. Tu se donosi ono sto je Al-Gassas rekao povodom 
rijeci Uzvisenoga: a dio glava svojih potarite i noge svoje do iza clanaka 
(Al-Ma'ida, 6.), gdje kaze: "Ibn 'Abbas, Al-Hasan, c Ikrima, Hamza i Ibn 
Katir citaju wa argulikum, s kasrom, da bi to tumacili potiranjem nogu. 
c All, 'Abdullah ibn Mas'Qd, Ibn 'Abbas, prema predaji od Ibrahlma, 
Al-Dahhaka, Nafi'a, Ibn 'Amira, Al-Kissa'ija, Hafsa, preuzetoj od 
'Asima, citali su wa argulakum, s fathom, tumaceci da je duznost prati 
noge. 4x Od Al-Hasana al-Basrija je sacuvan stav da potiranjem treba 
obuhvatiti cijelu nogu, ali se ne sjecamo vise nikoga od prethodnika ko 
je dozvolio potiranje noge, bilo cijele ili njenoga jednog dijela. Neki 
kazu: 'Kad se radi o potiranju, ono je nesumnjivo djelimicno, ali medu 
znamcnitim fakihima nema razmimoilazenja o tome da se ovdje misli na 
pranje.' 

Na oba ova citanja objavljen je Kur'an, a Ummet ih je preuzeo 
slusajuci ih od Allahovog Poslanika (s.a.v.s.). Jezikoslovci se ne razilazc 
oko toga da se u oba citanja/kiraeta podrazumijeva potiranje ako se u 
iskazu stopala dovode u vezu s glavom, kao i da se podrazumijeva pranje 
ako se stopala dovedu u vezu s ostalim dijelovima tijela. Ovo stoga sto 
se Njegovim rijecima 'wa argu/akurri, u akuzativu, moglo ciljati na 
slijedeci smisao: 'Operite svoja stopala.' Medutim, moguce je i da se 
stopala zeljelo pridruziti glavi te da se time mislilo na potiranje premda 
je u akuzativu, stoga sto je pridodano po smislu a ne po izgovoru, buduci 
da je i ono sto sc potire objekat glagolske radnje, slicno onome kako stoji 
u poruci pjesnika: 

Muavija, mi smo ljudi, malo stege skini, 
nismo mi gvozde ni kamenje u planini. 

Gvozde u akuzativu je ovdje po smislu povezano s planinama. 
Citanje u genitivu podrazumijeva pridruzivanje stopala glavi i time se 
misli na potiranje, ali se moze pretpostaviti i pridruzivanje onome sto 
treba prati. U genitivu ce tada biti samo zbog sljedstvenosti u iskazu, kao 
u rijecima Uzvisenoga: sluzit ce ih vjecno mladi mladici (Al-Waqi'a, 
17.), iza kojih ubrzo dolaze rijeci: u njima ce biti i hurije ociju krupnih 
(Al-Waqi'a, 22.) koje hurije dovode u vezu s mladicima tako sto ce i one 
sluziti, a nece biti sluzene. 

Ovo je slicno i onome sto je pjesnik rekao: 



Vidjeti: Ibn Muphid, op. cit. str. 242-243. 
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LSfj iJLiljt cJ£» 0) cJ> Jfi 

Ako ti crkne mazga, hoceslise ti 
neduznom Bistamu ibn Qaysu zalitil 

Ovdje je rijec hatibin, premda se veze za rijec rakibun u 
nominativu, postavljena u genitivu samo zbog rimovanja. Nije li slicno i 
u distihu: 

Slicnome slicno, vraskije vicno, 
njezno srce Mejje s Gal i bom dicno. 

Kroza sve sto smo iznijeli, potvrduje se pretpostavka da se sa 
svakim od dva citanjalcW i poliranje i pranje. 

Prema onome sto smo opisali, potvrdilo se da oba citanja 
podrazumijevaju i potiranje i pranje. U torn slucaju, iskaz nije lisen 
jednog od tri znacenja: da se zeljelo red oboje zajedno, da se u skladu s 
tim i potare i operc, cimc bi dvoje bilo kombinovano; da se radi o 
mogucnosti da onaj ko se abdesti po zelji bira jedno od dvoje, a da sta 
god izabere bude prihvatljivo; ili da se iskazom mislilo na samo jedno od 
dvoga, ali striktno, a ne da se proizvoljno bira. Medutim, nije ispravno 
reci da sc ovim mislilo (istovremeno) i na potiranje i na pranje, jer su svi 
ucenjaci saglasni da onaj ko uzima abdest ne treba obje radnje ciniti. 
Takoder, nije moguce da se uz jedno dopusta izbor po zelji, jer se u ajetu 
nigdjc ne spominje mogucnost izbora. Kad bi bilo moguce ustanoviti 
mogucnost izbora bez uporista u rijeci izbor u ajetu, bilo bi moguce i 
ustanovljenjc spajanja bez uporista u rijeci spajanje. Sudcci po svemu sto 
smo opisali, izbor jc neutemeljen. 

Ako se eliminise izbor i spajanje dvoga, ne ostaje nista nego da se 
misli na jedno bez mogucnosti izbora, sto namece potrebu da se iznade 
dokaz na sto se tacno misli. Dokaz jc to sto je pranje, a ne potiranje, 
nesto sa cim su svi saglasni, po tome sto se, ukoliko se operc, ispuni 
duznost i obavi zeljeno. Tako izvrsilac nece biti ukoren zbog ostavljanja 
potiranja, cime sc potvrduje da se mislilo na pranje. Osim toga, ako se 
stane na stanovistu kojc smo iznijeli, da rijec podrazumijcva svako od 
dva znacenja, uz saglasnost svih da se cilja na jedno od njih, ono sto je 
sumarno kao dokaz postajc nedovoljno. Medutim, zato za svaki dokaz 
koji stizc od Poslanika (s.a.v.s.), postupkom ili rijecju, znamo da jc ono 
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na sto Uzviseni Allah upucuje. Od Poslanika (s.a.v.s.) je i rjecju i djelom 
stigao dokaz da je to pranje u abdestu. Ucenjaci su u tome saglasni. Kada 
Poslanikov (s.a.v.s.) postupak dode kao pojaSnjenje sumarnog iskaza 
(warad mawrid al-bayari), u torn slucaju je njegov postupak za vjernike 
obavezujuci ( 'ala al-wugub). Time se potvrduje da je Uzviseni Allah 
upravo to zelio ovim ajetom." 4y 

Nakon svega, Al-Gassas je naveo detaljne argumente zasnovane na 
predaji od Poslanika (s.a.v.s.) u kojima se jasno istice da je obaveza prati 
noge prilikom uzimanja abdesta. 50 

Temeljni cilj Al-6assasovog razmatranja kiraeta'yt izvodenje propisa 

Iz naprijed izlozenih primjera vidi se da je temeljni cilj radi kojcg 
Al-6assas razmatra kiraete i njihova usmjerenja, posvecujuci im toliku 
paznju, zapravo izvodenje fikhskih propisa. Premda su se na naprijed 
izlozenim primjerima mogle vidjeti razlicite forme izvodenja, opravdanim 
nam se cini da i u zakljucnom dijelu izlaganja o ovom lemeljnom principu 
istaknemo jos dva primjera koji, svaki za sebc, mogu baciti malo vise 
svjetlosti i dodatno pojasniti ovo vazno pitanje. 

Prvi primjer zasniva se na komentarisanju ajeta o abdestu, 51 kao i 
rijeci Uzvisenoga: /'//' ako ste se sastajali sa zenama, u ne nadete vode, onda 
dlanovima cistu zemlju dotaknite i lica vaSa potarite (Al-Nisa', 43.), u 
sklopu kojeg Al-6assas najprije istice razilazenje prethodnika o znacenju 
sastajanja (mulamasa) spomenutog u ovom ajetu, da bi nakon toga rckao: 
"Drugi dokaz u prilog onome sto smo rekli za znacenje ovog ajeta jeste to 
sto se on cita na dva nacina: lamastum aJ-n/sa', ili lamastum al-nisa'? 2 Ko 
procita lamastum, govori o spolnom snosaju, a ne o necemu drugom, jer 
glagolska radnja izrazena na paradigmu mufa'ala samo u rijetkim 
slucajevima se ne odvija na relaciji izmedu dvoje, kao kad se kaze: Allah ga 
ubio - Qatalahu Allah, Neka mu Allah olaksa i nagradi ga - Gazahu wa 
Wa/w Allah i si. To su rijetki slucajevi iz kojih se ne izvode generalna 
pravila. Sustina radnje primijenjene na ovu paradigmu jeste aktivnost na 
relaciji izmedu dvoje, kao kad se kaze: borio se protiv njega - qatalalur, 
tukao se s njim - darabahir, pom/ no se s njim - salahahu i si. Ako je to pravi 
smisao radnje na takvu paradigmu, datu rijee trcba shvatiti sa smislom 
spolnog snosaja koji se odvija izmedu dvoje. To potvrduje i cinjenica da 



"' Ahkiim nl-Quian, II, str. 433-434. 

, " Vidjeti: Ahkiim ul-Qur'Sn, II, str. 434-435. 

?l To je 6. ujet sure Al-Ma'idu. 

'Abd al-I-attah al-Qadi u naprijed citiranom djelu Al-Budur ul-zahirn f) ul-qim'ftt 
ul- 'usr iil-mutuwfttini Ivrdi da su Hamza, Al-Kisa'i i Hulaf cituli lamastum, bez dugog 
vokala na klmu, a ostali s dugim vokalom (vidjeti: 'Abd al-Fattah al-Qadi, op. cit. str. 
89. ). 
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neces reci: Sastuo sam se s muskarcem - Lamastu al-ragul, ili Sastao sarn se 
s odijelom - Lamastu al-tawb ako si ih rukom dotaknuo. To dokazuje da 
rijeci Uzvisenoga: aw lamastum znace ili ako ste se sasfajalisa zenama, sto 
uistinu oznacava spolni snosaj. Ako je to tacno, citanje na nacin aw 
lamastum, podrazumijevat ce i doticanje rukom i spolni snosaj. To je, dalje, 
potrebno saobraziti s onim Sto ima samo jedno znacenje, jer je ono sto ima 
samo jedan smisao jasna poruka, a ono Sto podrazumijeva dva smisla manje 
je jasna poruka. Uzviseni Allah nam je zapovijedio da manje jasno 
saobrazavamo s jasnim, kako se moze vidjeti iz Njegovih rijeci: On tebi 
objavljuje Knjigu, u njoj su ajeti ' jusni, oni su glavninu Knjige(K\\ 'Imran, 
7.). Posto je jasne poruke ucinio glavninom, zapovijedio nam da ih 
saobrazavamo s jasnima ukorivsi one koji slijede manje jasne i svodeci tako 
poruku na samo njihov smisao, bez saobrazavanja, kao sto se prepoznaje iz 
rijeci Uzvisenoga: Oni cija su srca pokvarena, zeljni smutnje i svoga 
tumacenja, slijede one sto su manje jusni (K\ 'Imran, 7.). Time se potvrduje 
da su rijeci Uzvisenoga: aw lamastum, buduci da imaju dva smisla, manje 
jasne, a aw lamastum su, s obzirom na to sta jezicka praksa nudi, svedene 
na jedno znacenje, pa su po tome jasne. Sasvim je poznato da se znacenje 
onoga sto je manje jasno treba zasnivati na onome sto je jasno." 53 

Drug/' prim jer zasniva se na komentarisanju rijeci Uzvisenog Allaha: 
Onome od vus ko je hotimicno ubije (misli se na divljac, lov za vrijeme 
hadza), kazna je jedna domaca zivotinja iste vrijednosti... (Al-Ma'ida, 95.), 
u sklopu kojega kaze: "U rijecima Uzvisenoga: kazna je u visini iste 
vrijednosti rijec mitl se cita u nominativu (fa gaza'un mitlu), a cita se i u 
genitivu, po tome sto ga rijec gaza" regir 'a kao pripadak - mudaf(ta gaza'u 
mitli)™ Rijec ^frza'ovdje moze biti imenica kojom se oznacava duznost 
koju treba izvrsiti, a moze biti i sam naziv g/agolske radnje (masdar) koju 
vinovnik treba izvrSiti. Ko rijec gaza' procita s nunacijom, rijec mill 
postavlja u funkciju atributa radnju koju treba izvrSiti, a to je ista vrijednost 
ili protuvrijcdnost u raznim vrstama domacih zivotinja. Ko je postavi u 
odnos pripadanja (idafa), stavivSi je u funkciju naziva radnje, kazna koja 
treba da se namiri bit ce pripadak spomenutoj rijeci mitl. 

Moze se pretpostaviti da kazna (gaza), kao obaveza koja se treba 
ispuniti, dode u funkciji pripatka rijeci isto (mitl), a da isto bude 
protuvrijednost ubijenoj divljaci. Ovo ukazuje na to da ubijcna divljac ima 



M Ahkam ul-Qur'Sn, II, sir. 466-467. 

51 Ibn Mugahid kaze: "Razmimoisli su se (u^enjaci) u vezi s unektirunjem {idafa) u 
Njegovim rije£ima: kazna jc u visini iste vrijednosti. Ibn Katir, Nafi', Abu 'Amr i Ibn 
'Amir Cita ju fa gaza'u mitli, s dammom na rijec! gaza', kao na pripatku rijcdi mitl zbog 
Cega je ova druga u genitivu. 'Asim i Al-Kissa'i su Citali fu gaza'un mitlu, s 
nominativnom nunacijom na rijeCi gaza' i dammom na rijcCi mitt' (vidjeti: Ibn 
Mugahid, op. cit. sir. 247-248.). 
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tretman strvine, da je zabranjena i bezvrijedna, da kazna podrazumijeva 
zivu zivotinju u visini iste vrijednosti ubijene divljaci, kako bi vrijednost 
bila nadoknadena. Odnos pripadnosti je u oba citunja korcktno znacenje, 
svejedno da li je rijec ^aza'imenica ili glagolska radnja, a domaca zivotinja, 
kao nadoknada za kaznu, moze biti deva, krava, brav i si. Rijeci 
Uzvisenoga: ciju vrijednost ce procijeniti dvojicu vwih proved nih Ijidi 
(Al-Ma'ida, 95.) jednako podrazumijevaju ono sto se zahtijeva putem oba 
cittinjti, a to je ista vrijednost, odnosno protuvrijednost u domacim 
zivotinjama buduci da se vrijednost domacih zivotinja razlikujc prema 
vrijednosti divljaci. U svakom konkretnom slucaju, uza svaku ubijenu 
divljac potrebno je pozvati dvojicu pravednih ljudi da procijene. Kad se radi 
o protu vrijednosti, treba uvaziti sta kazu dvojica pravednih, zbog ralicitih 
vrijednosti divljaci, da oni odrede vecu ili manju vrijednost tako sto ce je 
podici uz divljac visoke klase, umjereno odrediti uz divljac srednje klase i 
sniziti uz divljac slabije klase, sto zahtijeva da se promislja i iznalazi 
odgovarajuce fikhsko rjesenje." 55 

Suzetak. Ukratko se moze reci da se Al-6assas u tefsiru veoma zivo 
zanimao za kiniete/citunju, posebno za njihovo jezicko analiziranje 
(Uiwgih). Toj problematici je posvetio veliki istrazivacki trud, koji 
uvjerljivo govori o svestranoj upucenosti u jezikoslovne i zakonodavne 
nauke. Iz primjera koje smo isticali na prednjim stranicama moze se uociti 
zamasan osvrt na kiruete/citunjn i njihovo mjesto u podrucju izvodenja 
propisa i definisanja raznovrsnih pitanja, povrh korisnog polcmisanja i 
dragocjenih primjedbi o njima. 

Ono na cemu se moze prigovoriti Al-Gassasovoj metodologiji, kad je 
rijee o postupanju s kiruetimu, jeste to sto ih, uglavnom, uopce ne povczuje 
s autoritetima, svejedno radi li se o nekom od sedam ili deset znamenitih 
utemeljivaca, proslavljenih i u njegovom vremenu, ili o nekom drugom, vec 
se pri tome zadovoljava samo time da kaze: "Cita se" - bez spominjanja 
autoriteta koji zastupa takav kiruet, sto od citaoca njegovog tefsira zahtijeva 
da sain za njima traga u veoma opsirnoj literaturi koja tretira tu tematiku. 



M Ahkanuil-Qur'in, II, str. 592-593. 
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Deveti princip 



IZBJEGAVANJE ISRAILIJATA I APOKRIFNIH 
HADISA 



Uvod 

Isra'iliyyat {isruilijuti) je mnozina od imenicc isra'iliyya, sto 
oznacava pripadnost Isra'ilovom potomstvu, a to su jevreji. Ovim 
nazivom se obuhvataju i kazivanja koja se prenose od sljedbcnika 
nebeskih Knjiga (ah/ al-kitab), bili oni jevreji ili krscani, a tako su 
nazvana zbog toga sto njihova pretezna vecina izvire iz kulturc 
Isra'Ilovog potomstva, njegove literature i naslijeda, ili iz njegovih 
mitova i legendi. 1 

Ukljucivanje israilijata u islamsko naslijede u sirem smislu, a u 
oblasti tefsirske nauke u uzem smislu, istrazivaci povezuju s ranim 
razdobljem islamske historije, vremenom ashaba, kad su se neki od njih, 
u traganju za saznanjima o nekim pojedinostima i potankostima iz 
kazivanja o vjerovjesnicima i ranijim zajednicama, obracali onome sta 
kazuju pripadnici zajednica sljedbenica nebeskih Knjiga koji su usli u 
islam, prije svega s obzirom na podudarnost Kur'ana s Tevratom i 
Indzilom u brojnim pitanjima kao sto su podaci iz kazivanja o 
vjerovjesnicima, vijesti koje se odnose na ranije zajednice i si., unatoc 
razumljivim razlikama olicenim kroz sazimanje u Kur'anu, svedeno na 
pouku i preporuku, naspram opsirnoga i detaljnog izlaganja u Tevratu i 
Indzilu. 

Posto je ljudska narav sklona slusanju neobicnih sadrzaja iz 
kazivanja o zbivanjima, neki ashabi su, u dodiru s nekim kazivanjem iz 
Kur'ana, znali osjetiti potrebu da pitaju o onome sto Kur'an spominje, a 
ne nudi o tome sire obrazlozenje. Odgovore na pitanja su cesto trazili od 
sljedbenika ranijih nebeskih Knjiga koji su usli u islam i sa sobom 
donijeli ponesto iz naslijeda svoje ranije kulture i vjere, na osnovu cega 
su pricali sta su znali. Za tim se mogla ukazati potreba iskljucivo onda 



1 Vidjeti: Muhammad Abu Suhba, AI-lsra'iliyyat wu ul-mawdu'at fi kutub al-tafsir, str. 
14. idaljc. 
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kad se radilo o necemu za sta su ashabi pouzdano znali da to Allahov 
Poslanik (s.a.v.s.) nije razmatrao, jer ako su o tome imali nesto sto je 
pocivalo na rijecima Allahovog Poslanika, kako god da je preneseno, to 
nikad nisu preinacavali, kao sto apsolutno nisu dirali ni bilo sta od onoga 
sto se odnosilo na prakticne zakonske propise ili principe vjerovanja s 
obzirom da su stavovi o tome preuzimani iskljucivo iz tekstova Allahove 
(dz.s.) Knjige i Poslanikovog (s.a.v.s.) sunneta. 2 

Medu poznatim muslimanima iz reda ranijih sljcdbenika nebeskih 
Knjiga, koji su u vrijeme ashaba iznijeli dosta israilijata, bili su 
'Abdullah ibn Salam i Ka'b al-Ahbar, a za vremena tabi'ina su bili 
Wahb ibn Munabbah i c Abd al-Malik ibn 'Abd al-'Aziz, poznat kao Ibn 
Gurayg. Ko bolje pogleda literaturu iz tradicionalnog tefsira, primijetit 
ce da vecina israilijata koristenih u toj literaturi pociva na 
interpretacijama ovih ljudi. 3 

Ucenjaci su israilijate podijelili u tri dijela odredivsi kriterije po 
kojima ih razvrstavaju. Na osnovu tih kriterija razlucuju se pouzdani i 
nepouzdani, odnosno prihvatljivi i neprihvatljivi israilijati. U nastavku 
cemo u kratkim crtama iznijeti podjelu israilijata. 

Prvi dioje onaj o cijoj ispravnosti mozemo suditi na osnovu nama 
dostupnih saznanja iz Allahove (dz.s.) Knjige i Poslanikovog (s.a.v.s.) 
sunneta. Suditi o njima mozemo prije svega po tome sto je casni Kur'an 
knjiga koja potvrduje ranije nebeske Knjige. Prema tome, ono sto je u 
israilijatima podudarno s Kur'anom, pravo je i istinito, a sto je 
nepodudarno, neistinito je i lazno. Uzviscni Allah kaze: A tebi 
objavljujemo Knjigu, samu istinu, da potvrdi Knjige ranije objavljene 
(Al-Ma'ida, 48.). O ispravnosti mozemo suditi, takoder, na osnovu 
Poslanikovog (s.a.v.s.) sunneta, po onome sto je od Vjerovjesnika 
(s.a.v.s.) preneseno pouzdanom predajom, kao sto je slucaj s hadisima u 
kojima se eksplicira da je osoba s kojom se susreo Musa (a.s.) bio Hidr, 
cije ime se jasno navodi u rijecima Allahovog Poslanika (s.a.v.s.) koje 
biljezi Al-Buharl u AI-Sahihi. A 

Ovaj dio je pouzdan. Nama je, i pored toga sto smo o njemu 
neovisni, dozvoljeno to spominjati i prenositi radi potkrjepljivanja i 
trazenja dokaza u zapisima o ranijim zajednicama i njihovim Knjigama 



2 Vidjeti: Ibn Haldun, Al-Muqaddimu, sir. 490-491.; Al-Dahabi, Al-Tutsir wit 
ul-mut'assirQn, I, sir. 63-64.; Yusuf al-Qardawi, Kayfnata 'amul ma ' al-Qur'an, sir. 345. 
1 Muhammad Abu Suhba, op. cit. str. 97-105.; Al-Dahabi, op. cit. I, 183-200. Oba djela 
obuhvataju i biografije navedenih prenosilaca isi aililijjata. 

4 Vidjeti: Al-Buhari, Al-Sahih, VII, str. 300. (Kitab: Al-Tafsir, Bab: Wa id qal Musa li 
fulahu la abrahu ha US abluga magma ' al-bahrayn awamdi huqubun, br. 4.097.). 
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kao kad se radi o radosnim vijestima da ce doci vjerovjesnik Muhammcd 
(s.a.v.s.) sa svojim poslanjem te da je Stvoriteljeva jednoca vjera svih 
vjerovjesnika, nasuprot onome sto je nemarom ili svjesno iskrivljeno, a 
ostao je poneki znak koji dokazuje Istinu. 

U ovaj dio se uklapaju Poslanikove (s.a.v.s.) rijeci: "Od mene 
dostavite makar jedan ajet (znak). Uzimajte kazivanja Isra'ilovog 
potomstva, u tome nema nista lose. Ko svjesno na mene slazc neka trazi 
svoje mjesto u Vatri!" , U sklopu komentara ovog hadisa, Ibn Hagar 
kazc: "Poslanikove rijeci: 'Uzimajte kazivanja Isra'ilovog potomstva, u 
tome nema nista lose' znace da nas ne treba brinuti ako razgovaramo o 
njima, jcr je prethodilo to da se Poslanik (s.a.v.s.) klonio prcuzimanja od 
njih i obracanja njihovim Knjigama, nakon cega je to dozvolio. Po 
svemu se cini da je zabrana bila na snazi dok nisu zazivjele islamski 
propisi i pravila iz bojazni da ne dode do zabuna, a kad je opasnost od 
toga prosla, dopusteno je da se slusaju i poucna kazivanja iz ranijih 
vremena.'" 6 

Drug/ dio obuhvata ono ciju neispravnost znamo na osnovu nasih 
(islamskih) izvora koji to demantuju, odnosno ciju laznost prepoznajemo 
po tome sto se kosi s islamskim zakonskim odredbama, ili nijc u 
saglasnosti sa zdravim razumom. Takav je primjer vijcsti koje neki 
navode u vezi s pripovijestima o vjerovjesnicima, koje se kose s 
neporocnoscu vjerovjesnika, kao kad se radi o Yusufu (a.s.), Dawudu 
(a.s.), Sulaymanu (a.s.) i drugim ranijim vjerovjesnicima. To je nesto sto 
nije dozvoljeno spominjati niti reintcrpretirati, osim radi dokazivanja da 
je lazno, nastalo iskrivljavanjem i krivotvorenjem. Malik ibn Anas u 
prilog komentaru prethodnog hadisa: "Uzimajte kazivanja Isra'ilovog 
potomstva, u tome nema nista lose", kaze: "Ovim hadisom se hoce red 
da je dozvoljeno uzimati kazivanja kad se radi o necemu dobrom, ali ako 
sc zna da u njima ima neistine, ne treba ih uzimati!" 7 

Trcci d/oje ono o cemu nasi izvori nista ne govore {muskut 'unhu), 
tj. sto ne pripada ni prvoj ni drugoj vrsti israilijata. To je ono prema 
cemu se trebamo odnositi tako sto ccmo ostati suzdrzani: to necemo ni 
potvrdivati ni demantovati, jer moguce je da u tome bude i istine pa ga 
mi (ako ga demantujemo) proglasimo laznim, a ako nije tacno, mi ga 
potvrdivanjem proglasavamo ispravnim. Takva predanja jc, ipak, 



5 Prenosi ga Al-Buhari (Al-Suhih, V, str. 405. (Kitab: Ahadft ul-unbiya\ Bab: Ma dukir 
'an Barn Isra'il, br. 3.095.). ' 

* Ibn Hagaral-'Asqalani, Path al-lviri bi Haiti Sahih al-BuhSri, VI, str. 575. 
7 Ibid. 
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dozvoljeno kazivati zbog opce dozvole da se prenosi od sljedbenika 
ranijih Objava. 

Ibn Taymiyya o tome kaze: "Pretezan dio toga o cemu se nema 
nista posebno reci je ono od cega nema nikakve koristi u bilo cemu sto 
se tice vjerovanja. To je ono oko cega se razilaze i ucenjaci sljedbenika 
nebeskih Knjiga ('u/ama' ahl al-kitab). Zbog toga i komentatori Kur'ana 
{al-mufassirun) o tome imaju razlicite stavove. Takvi su primjeri 
razilazenja mufessira oko imena ljudi nastanjenih u Pecini {ashab 
al-Kahf), oko pitanja boje njihovog psa, vrste drveta od koje je bio 
Musaov stap, imena ptica koje je Allah (dz.s.) ozivio zbog Ibrahlma, 
vrste stabla s kojeg je Musa razgovarao s Allahom i dr., sto Allah (dz.s.) 
u Kur'anu nije detaljno pojasnio zato sto u tome nema koristi za one koji 
podlijezu seriatskim zaduzenjima (al-mukallafun), u njihovom 
dunjaluckom ili ahiretskom zivotu."" 

Vjerovatno se ovaj dio ima u vidu u hadisu koji navodi Al-Buharl u 
Al-Sahihu, preuzetom iz Abu Hurayrine interpretacije koja glasi: 
"Sljedbenici nebeskih Knjiga su Tevrat citali na hebrejskom, a 
sljedbenicima islama ga tumacili na arapskom jeziku. Zato je Allahov 
Poslanik rekao: 'Ne dokazujte istinitost sljedbenika nebeskih Knjiga niti 
ih pobijajte, vec recite: 'Mi vjerujemo u Allaha i ono sto je objavljeno 
nama i ono sto je objavljeno Ibrahim u, i Isma'ilu, i Ishaqu, i unucima, i u 
ono sto je da to Musau i 'Isau, i u ono sto je da to vjerovjesnicima od 
Gospodara njihova; mi ne pravimo nikakvu razliku medu njima, i mi se 
samo Njemu pokoravamo.'"'* 

Otuda ucenjaci tvrde da svako ko se poduhvati komentarisanja 
Allahove (dz.s.) Knjige treba biti krajnje oprezan, budan, odgovoran i 
kritican, da bi bio u stanju iz velike kolicine israililijata odabrati samo 
ono sto moze biti saglasno s duhom casnoga Kur'ana, sa zdravim 
razumom i tradicijom, da se ne gubi u poplavi israilijata, pogotovo onda 
kada u sunnetu vjerovjesnika Muhammada (s.a.v.s.) ima tumacenje za 
surname iskaze u Kur'anu (bayan li mugmal al-Qur'an). Mufessir treba, 
takoder, biti u stanju primijetiti da je nuzno o israilijatima suditi u skladu 
s potrebom, a u tefsiru iz njih ne navoditi nista vise nego sto trazi jedno 
okvirno tumacenje (ma yaqtadihi bayan al-igmal). 

Kad je rijec o tome da su se raniji naucnici razilazili u ocjeni 
mjesta i znacaja israilijata, da su ih mnogo koristili i prenosili, mufessiru 
nema zapreke da ih u cijelosti preuzima, ali pod uvjetom da ukaze na 



* Vidjeti: Ibn Taymiyya, Al-Muqaddima ft usul ul-Uifsir, str. 95-96. 

9 Prenosi Al-Buhari {Al-Suhih, VII, str. 1 19. Kitab: Al-Tfifsir, Bab: Quid anmnna billah 

wu ma unzil ihiyna, br. 3.898.). U hadisu se spominje 136. ajet sure Al-Baqara. 
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pouzdano, a upozori na ono Sto je lazno u njima. Nije opravdano izlagati 
razilazenja, a da se ne potvrdi Sta je pouzdano i ne podvuce ono sto je 
krivotvoreno, jer bi se to, ne samo moglo ubrojati u ono od cega nema 
nikakve koristi, vec bi moglo posluziti i kao medij u kojem bi se 
pomijesalo zdravo s nezdravim. Za mufessira bi, dakako, bilo najbolje da 
se kloni israilijata, pogotovo onoga treceg dijela, da se cuva onoga sto je 
neutemeljeno i Sto odvraca od suStinske poruke Kur'ana i razmisljanja o 
njegovim mudrostima i propisima. Bez dvojbe, takav postupak bi bio 
najispravniji. 10 

To bi bilo ono sto je vazno istaci o israilijatima. 

Sto se tice apokrifnih hadisa {al-mawdu 'at), rekli bismo da je rijec 
al-mawdu c at mnozina od rijeci mawdu \ u jeziku preuzete iz govora: 
wada'a yada'u wad'un - metnuti, kad se neSto stavi, oboii, ili polozr, 
kao kad, npr., zena polozi dijete kad ga rodi." Medutim, u sklopu 
strucnog hadiskog nazivlja, al-mawdu ' je "vjestacki proizveden, 
odnosno lazan hadis, namjerno podmetnut (mawdu °) Allahovom 
Poslaniku. To je najloSija vrsta slabih hadisa. Nema razlike da li je 
podmetanje dokucivo svjedocenjem samog prenosioca ili na osnovu 
nekog drugog dokaza koji je u vezi s prenosiocem kao, npr., kad se zna 
da je on bio sklon laganju ili dodvoravanju mocnicima, ili da doticnu 
predaju ne prenosi niko drugi osim njega, tako da ta predaja nema 
drugog lanca prenosilaca na koji bi se mogla osloniti. O tome da je neki 
hadis apokrifan svjedoci i neuobicajeni red rijeci ili znacenje onoga sto 
se prenosi koje je kontradiktornosti sa sadrzajima Kur'ana, pouzdanim 
hadisima, opcim konsenzusom, rasudivanjem zdrave pameti, bez razlike 
je li to prenosilac izmislio ili preuzeo od drugoga, ili se radi o hadisu 
slaboga predajnog lanca pa mu se pripisuje pouzdan lanac da se bolje 
preporuci. Takoder, svejedno je da li je hadis podmetnut radi obmane, 
zadovoljenja nekog interesa, zbog pristrasnosti, da bi se nekog zadivilo, 
dodovorilo se nekom mocniku, ili kao plod uobrazilje i pogreske." 12 

Iz ove definicije jasno se vide razlozi i ciljevi podmetanja 
Allahovom Poslaniku (s.a.v.s.). Kakav god bio razlog ili cilj, ucenjaci (i 
raniji i kasniji) su saglasni u izricitom stavu da se apokrit'ni hadis/ ne 
mogu navoditi u bilo koje svrhe osim radi ilustrovanja kad se zeli 
dokazati da su lazni, bez razlike govori li se o necemu sto je dozvoljeno 
ili zabranjeno, o vrednotama, o podstrekavanju ili zastrasivanju, o 



10 Al-Dahabi, Al-T;ifsir wn nl-nuifiissirun, I. str. 181-183.; Muhammad Abu Suhba, up. 
cit. str. 106. i daljc. 

11 Vidjeli leksem wudu 'u u: Lisan ul- '/Ira/? (VIII, str. 396., br. 5.394) i MuhtSr al-sihnh. 
str. 302.). 

12 Ahmad al-Tahanawi, Quwii'id ft 'ulum al-hadit, str. 42-43. 
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pripovijesti ili historiji, ili o necemu drugom. Ko ga prenosi bez 
ukazivanja na apokrifnost, zapada u veliki grijeh uvrstavajuci se medu 
lazove koji izmisljaju. 13 Ovo sto je receno svoje utemeljenje ima u 
Poslanikovim (s.a.v.s.) rijecima: "Ko od mene prenese hadis za koji zna 
da je izmisljen, imat ce tretman kao i onaj ko ga je izmislio!'" 4 

Al-6assasov odnos prema israilijatima i apokrifnim hadisima 

Ko se odluci da proucava Ahkam al-Qur'an, primijetit ce da je 
Al-Gassas prilikom izvodenja propisa djelo stitio i od spominjanja 
israilijata i upokrifnih hudisu, a kamoli od potkrepljivanja i pozivanja na 
njih u bilo koje svrhe. Siroka hadiska kultura, dobro poznavanje 
prenosi laca hadisa i tradicijske predaje, na cemu su mu priznanje odali 
vclikani hadiske znanosti poput Al-Dahablja i dr., bili su garancija da on 
u svoj tefsir nece unijeti kazivanja i price koje spadaju u israilijate, a 
pogotovo ne apokrifne hadise'x izmisljene predaje. 

Nakon pomnog citanja djela, konstatujemo da se Al-Gassasov 
odnos prema onom sto spada u israilijate i apokrifne hadise, ogleda kroz 
dva postupka. 

Prvi postupak je kriticko komentarisanje neobicnih prica uz 
pojasnjavanje njihove neutemeljenosti i suprotstavljenosti onome sto je 
saglasno s cistim islamskim vjerovanjem. Kao dobar primjer koji to 
potkrjepljuje moze posluziti ono sto je rekao u komentaru rijeci 
Uzvisenog Allaha: / povode se za onim sto su sejtani o Sulejmanovoj 
vladavini kazivali. A Sulejman nije bio nevjernik - sejtani su nevjernici 
dok uce ljude vradzbini fsihr^ / onome sto je bilo ncidahnuto dvojici 
meleka, Harutu i Marutu (Al-Baqara, 102.) gdje, govoreci o znacenju 
vradzbine i njenim vrstama, kaze: "Drugi vid demonstriranja vradzbine 
jcstc kad se zrtvi u hranu stave neki omamljujuci lijckovi koji djeluju na 
razum, ili se zrtva izlozi nekim razdrazujucim i opojnim mirisima da joj 
se razum pomuti, kao prezderanom magarcu koji ni za sta ne mari. 
Pomocu mnogovrsnih lijekova spomenutih u medicinskoj literaturi, koje 
nekako uspijcvaju staviti u hranu, zrtvi oduzimaju razboritost tako da 
postajc podlozna prihvatiti ono sto bi odbila da je razborita. Za takvu 
osobu ljudi kazu da je opcinjena {mashur). Sva mudrost je u tome sto je 
sve to izmisljotina i prijevara, sto nista s istinom nema ono cemu 
prizivaju. To se jasno vidi po tome sto bi sihirbaz (sibr) i opsjenar 



11 Muhammad Abu Suhba, op. cit. str. 17. 

14 Prenose: Muslim u prcdgovoru svom Al-Suhihu, I, str. 59. (Bab: Tuhrim wud' 
;i/-/};ic/ff), Al-Tirmidi u Al-Sunanu, V, str. 36. (Kitab; Al- 'Urn, Bab: MS ga' h miin ruwu 
hiiditun wu huwu yarn unnahu kadib, br. 2.662.). 
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(mu'azzim) , kad bi odista mogli ciniti korist i praviti stetu drugima, kao 
sto tvrde, u torn slucaju mogli letjeti, pronicati u nepoznato, znati sta se 
zbiva u dalekim zemljama, otkrivati velike tajne, krasti i na druge nacine 
ljudima donijeti korist ili nanijeti stetu, sto bi znacilo da su oni u stanju 
poubijati i razvlastiti vladare, provaliti u riznice, osvajati zemlje, a da ih 
kazna ne stigne. Kad bi se suocili s kakvim zlom, bili bi neuhvatljivi 
onima koji im zlo zele. Ne bi ih nista sprecavalo da se domognu svega 
sto ljudi posjeduju. Buduci da nista nije tako, oni su ljudi jadnici, koji se 
lakome, varaju i ulagivaju samo da bi od drugih izmamili koji novcic, 
cesto se prikazujuci da su siromasni, po cemu bi trebalo biti jasno da ne 
uciniti mogu nista od onog za sta tvrde da mogu. 

Usijane glave i neznalice iz reda proste svjetine jesu oni koji 
najvise vjeruju u istinitost onoga u sta pozivaju sihirbazi i najvise 
potvaraju one koji vraceve ne priznaju. O njihovim mocima pricaju 
ushicujuce price od kojih dah staje, uvjereni da su istinite. Takvo je npr. 
kazivanje u kojem se prica da je neka zena dosla 'A'isi (r.a.) i pitala je: 
'Ja sam pravila sihire. Ima li meni pokajanja?' c A'isa je pitala: ' Od cega 
se sastoji tvoj sihir (vradzbina)'? Odgovorila je: 'Isla sam u Babilon na 
mjesto gdje se nalaze Harut i Marut, da ih zamolim da me nauce sihiru. 
Rekli su mi: 'Allahova ropkinjo, cuvaj se da ovosvjetskim izazovima ne 
zasluzis dzehennemsku kaznu na onome svijetu.' Posto ih nisam 
poslusala, rekose mi: 'Idi i pomokri se u pijesak!' Otisla sam da se 
pomokrim, ali sam razmislila i odlucila da ne mokrim. Vratila sam se i 
rekla im: 'Uradila sam kako ste rekli'. Upita.se me: 'Sta si vidjela?' 
Odgovorih: 'Nista nisam vidjela.' Uzvratise: 'Nisi uradila kako smo ti 
rekli. Idi i pomokri se!' Ponovo sam otisla i uradila kako su mi rekli. 
Vidjela sam nesto kao da mi vitez oklopnik izide iz stidnice i ode u nebo. 
Kad sam se vratila, ispricala sam im to, a oni vele: 'To je bila vjera koja 
te je napustila, sto znaci da si dobro ovladala vradzbinom.' Ja ih pitam: 
'Sta to znaci?' Odgovorise: 'To znaci da nista neces pozeljeti niti 
zamisliti, a da ti se nece ostvariti.' Ja odmah u sebi zamislih zrno psenice, 
a zrno se odmah tu nade. Rekoh mu: 'Idi pod zemlju!' Ono ode pod 
zemlju, a na njegovom mjestu se u tren pojavi mnostvo klasova. Ja im 
velim: 'Pretvorite se u brasno, pa tako redom dok od vas ne postane 
hljeb.' Zbilja, nisam nista zamislila, a da mi se to nije ostvarilo.' c A'isa 
joj na sve to rece: 'Tebi nema pokajanja (tj. tvoje pokajanje nece biti 
primljeno)!' Neznalice pripovjedaci i prenosioci su sirili ovakve i slicne 
price, a svjetina im je vjerovala i rado ih slusala." 15 



15 Ahkam ul-Qur'an, I, str. 57-58. Napominjcmo da jc na sliCan nadin, ncgirajuti 
uiemcljcnost ovc dudne pride, rcagirao i poznati tcfsirski autoritct Ibn Katir, koji jc 
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Ovdje s razlogom mozemo primijetiti da su Al-6assasov komentar 
navedenog ajeta iz sure Al-Baqara, u kojem se spominju sihir i 
Sulejmanova (a.s.) nepovezanost s njim, zatim Babilon te prica o Harutu 
i Marutu postedeni spominjanja kazivanja koja spadaju u israilijate, a 
ticu se tumacenja nekih dijelova ovog ajeta, za razliku od brojnih drugih 
tefsirskih djelakojasu preplavljena israilijatima. 

Na slican nacin, tj. kritickim osvrtom, Al-6assas popraca i 
komentar nekih drugih ajeta koji imaju veze sa israilijatima premda nisu 
saglasni s duhom Kur'ana i neporocnoscu Allahovih vjerovjesnika (a.s.). 
Takav je primjer komentara ajeta o parnicarima is sure Sad, koji glase: A 
da li je do tebe doprla vijest o parnicarima kad su preko zida hrama 
presli, kad su Davudu upali, pa ih se on up/as io. "Ne boj se - rekli su - mi 
smo dvojica pamicara, jedan drugom smo nazao ucinili, pa nam po 
pravdi presudi; ne budi prist rasan i na pravi put nas uputi. Ovaj prijatelj 
moj ima devedeset i devet ovaca, a ja samo jednu, i on meni rece: 'Daj ti 
nju meni' i u prepirci me pobijedi. "Ucinio ti je doista krivo - rece Davud 
- time sto je trazio da ovcu tvoju doda ovcama svojim. Mnogi ortaci cine 
nepravdu jedni drugima, ne cine jedino oni koji vjeruju i rade dobra 
djela, a takvih je malo. " I Davud se uvjeri da smo mi bas njega na kusnju 
stavili, pa oprost od Gospodara svog zamoli, pade licem na tie i pokaja 
se (Sad, 21-24.), povodom kojih Al-6assas, nakon sto ih je sumarno 
komentarisao, veli: "U vezi s onim sta se prenosi putem kazivanja 
pripovjedaca, da je on (Dawud, a.s.) bacio pogled prema zeni, vidio je 
nagu i pozelio je, zbog cega je njenog muza izlozio pogibiji, 16 rekli 



preuzimajuci je od Ibn Garira al-Tabarija, rekao: "O tome se pojavljuje neobicna 
predaja s cudnom kompozicijom, na koju zelimo upozoriti", nakon Cega je izlozio 
kompletnu pricu (vidjeti: Ibn Katir, Tufsir ul-Quran ul- 'azim, Dai' al-fikr, Bayrut, 
1401/1980., I, str. 142-143.). 

Ovim Al-Oassas ukazuje na to da je u nekim israilijatima iznesena slijedeca prica: 
"Dawud (a.s.) zarekao se da ce odoljeti iskusenjima i sacuvati se od grijeha. Samom 
sebi je rekao: 'Bit ces na iskusenjima. Onog dana kad budeS na najvecem iskusenju, 
dobro se pazi!' Uzeo je Zebur i sjeo u mihrab da Cita. Zabranio je da mu iko ulazi dok 
£ita. Doletjela je jedna prelijepa ptica i pred njega sletjela. Pozelio je da je uzme u rukc, 
ali se prcdomislio. Kad je doskakutala u mihrab, pruzio je ruku da je uzme, a ptica je 
odletjela. Izasao je da je isprati pogledom i ugledao zenu kako se pere. Kad je ona njega 
ugledala, pustila je kosu da tako_ pokrijc tijelo. Odmah mu je za srce zapela. Muz joj je 
bio ratnik na Allahovom putu, Uriya ibn Hannan. Dawud je pisao zapovjedniku vojske 
da joj muza posalje u neku akciju u kojoj ce zivot izgubiti. Takva je bila jedna akcija 
koja je odlu£ivala o biti ili ne biti. Zapovjednik je ratnika stavio u prethodnicu u kojoj je 
poginuo. Kad je zeni istekao rok cekanja, Dawud ju je zaruCio. Ona mu je uvjetovala, 
ako rodi sina, da mu bude nasljednik. Napisala je to na papir, a to je posvjedoCilo 
pedcsct Izraclcana. Njegovo srce se nije moglo smiriti dok mu nije rodila Sulejmana i 
dok on nije malo porastao. Zivjeli su kao dva vladara, onako kako ih je Allah opisao u 
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bismo da je nesto sto ne moze biti svojstveno vjerovjesnicima, jer 
vjerovjesnici ne cine nista nedolicno ako znaju da je to nedolicno 
imajuci u vidu da bi se to moglo ubrojati u velike grijehe, sto bi ih lisilo 
omiljenosti kod Uzvisenog Allaha." 17 

Ovdje se iz Al-6assasovih rijeci jasno vidi da se on zadovoljava 
time da ukaze na neutemeljenost onoga sto se prenosi putem israilijata, 
jer se kosi s duhom casnoga Kur'ana i porice neporocnost Allahovih 
vjerovjesnika. Isti put slijedi i Ibn Katir al-Dimisqi kad u svom tefsiru za 
ovaj ajet veli: "Komentatori ovdje navode razne price od kojih je vecina 
preuzeta iz israilijata, u kojima nema nijednoga autenticnog kazivanja 
koje se moze slijediti. Tu Ibn Abl Hatim prenosi jedan hadis ciji je 
predajni lanac nepouzdan, jer u prenosenju sudjeluje i Yazid al-Raqqasi 
preuzimajuci ga od Anasa. Premda je bio dobar covjek, znalci hadiske 
nauke Yazlda smatraju slabim prenosiocem hadisa (da'if al-hadit). Stoga 
ovoj prici, kad se na nju naide, ne treba obratiti paznju, jer samo Allah 
zna sta je u tome istina. Dotle, buduci da je Kur'an u cijelosti istina, ono 
sto on sadrzi je samo istina."" 1 

Drugi postupak predstavlja Al-6assasovo potpuno izbjegavanje 
israilijata x\d vecini mjesta na kojima mnogi drugi komentatori praktikuju 
njihovo navodenje. Ovo se smatra Al-6assasovom vrlinom po tome sto 
citaoca posteduje citanja tih neobicnih sadrzaja koji se navode u 
israilijatima, a nepouzdani su kako sa stanovista razuma, tako i sa 
stanovista tradicije. To ne znaci da Al-6assas u svom tefsirskom djelu 
uopce ne spominje nikakve poucne price i historijska kazivanja, vec da 
je tefsir stitio od svega sto nema uporista u njegovoj erudiciji, cega se 
treba kloniti. 

Citalac djela Ahkam ul-Qur'an moze primijetiti da autor, uprkos 
fikhskoj naravi koja dominiraovom knjigom, u posebnim prilikama 
spominje neke poucne price i istinita historijska kazivanja, jednako ona 
koja se ticu drevne historije, dogadaja koji su se odigrali u prvim 
decenijama islama, pa i onih koja se ticu dogadaja iz njegovog vremena. 
Takva kazivanja on navodi umjesto israilijata kojima, nazalost, obiluju 



Svojoj Knjizi." Nakon citiranja ovog kazivanja, AI-Qurtubi u svom tefsiru veli: "Tako 
navode Al-Mawardi i neki drugi, ali to nije ta£no. Ibn al-'Arabi je rckao da je ovo 
ponajbolje sta se o tome prenosi." Al-Qurtubi sc ovog kazivanja doticao i u drugim 
prilikama. U dijelovima je iznio cijclu ovu pricu, koju je AI-Gassas zanemario tako Sto 
iz nje nista nije citirao, zadovoljivsi se samo time Sto je ukazao na njcnu 
neutemeljenost, buduci da porice neporocnost vjerovjesnika (vise o ovom kazivanju 
vidjeti: AI-Qurtubi, Al-<5ami' li ;ihkam al-Qur'an, XV, str. 166-168.). 
17 Ahkam al-Qur'an, III, str. 499. 

x * Vidjeti: Ibn Katir, Tafsir ul-Qur'an a/- 'uzim, IV, str. 32. 
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brojna tefsirska djela. U slijedecim redovima navest cemo neke primjere 
kao obrasce takvih kazivanja. 

Prvi obrazac tice se historijskih kazivanja o minulim zajednicama, 
jasnije receno, kazivanja o ziteljima Babilona i njihovoj historiji kao i 
prica o vradzbini rasirenoj kod njih. To je razmotrio u sklopu komentara 
spomenutog ajeta iz sure Al-Baqara koji glasi: i povode se za onim sto 
su sejtani o Sulejmanovoj vladavinio kazivali. A Sulejman nijc bio 
nevjernik - sejtani su nevjernici, uz ciji komentar se obicno navodi 
zamasan broj israilijata i neobicnih kazivanja. Medutim, Al-6assasov 
postupak se, kako cemo vidjeti, razlikuje od postupka ostalih 
komentatora ovog ajeta. Nakon stoje jezicki obrazlozio znacenje rijeci 
vradzbina, Al-6assas dodaje: "Ako smo vec objasnili osnovne sadrzaje 
vradzbinc (sibr) u jeziku, s njenim nacelnim seriatspopravnim 
tretmanom i svim drugim sta podrazumijeva, sad zelimo reci nesto po 
cemu se ona moze sustinski definisati, sta prakticno obuhvata, pomocu 
cega mnogovrsni prevaranti zele ostvariti ciljeve dok se njome sluze. U 
vezi s tim bismo rekli, a Allah to najbolje zna, da se ona dijeli u vise 
razlicitih vrsta. Jedna je vradzbina svojstvena ziteljima Babilona koje 
Uzviseni Allah opisuje rijecima: uce ljude vradzbini \sihi) i onomc stoje 
bilo nadahnuto dvojici meleka, Harutu i Marutu. Zitelji Babilona su bili 
mandejci koji su obozavali sedam planeta koje su nazivali bogovima, 
vjerujuci da su zbivanja u pojavnom svijetu njihovo djelo. Ogrezli u 
svoje vjerovanje, nisu vjerovali u Jednoga Stvoritelja, Koji je uspostavio 
i te planete i sve sto postoji na svijetu. To su bili oni kojima je Uzviseni 
Allah poslao miljenika Ibrahima (a.s.) 19 da ih poziva vjeri u Uzvisenog 
Allaha potkrjepljujuci im sve jasnim i neporecivim dokazima, a oni su ga 
zauzvrat bacili u vatru, koju je Uzviseni Allah ucinio da bude 'hladna i 
spas', nakon cega mu je zapovijedio da se iseli u Siriju. 

Takvo vjerovanje je stanovnistvo Babilona, zatim oblasti Iraka, 
Sirije, Egipta i Vizantije slijedilo sve do vladavine Bjorasba, kojeg Arapi 
nazivaju Al-Dahhak. Afridon, jedan gorstak s visoravni Denbavend, u 
svom kraju je protiv vladara pokrenuo vojnu pobunu podsticuci i 
susjedne oblasti da mu pruze pomoc - o tome postoje brojne price - da bi 
ga razvlastio i zarobio. Neupucena svjetina kod nas, a posebno zene, 
tvrde da je Afridon scepao Bjorasaba u visokim predjelima planinskog 
masiva Denbavend, da ga gore jos drzi u okovima, a vracevi ga obilaze i 



''' Al-6assas je vijest o Ibrahlmovom (a.s.) poslanstvu malo detaljnije razmotrio 
prilikom komentarisanja rijeCi Uzvisenoga: Zur nisi duo zu onogu koji se s Ibnthimom o 
njegovu Gospodaru prepirao, onda kad mu je Allah carstvo dao (Al-Baqara, 258.) 
istiCuci za narod kojem je poslan da su bili mandejci, koji su obo2avali kipove, kao 
olicenja sedam planeta (vidjeti: Ahkam ul-Qur'an, I, str. 550-551.). 
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od njega uce vradzbine. Uvjereni su da ce se on jednom osloboditi i 
zagospodariti Zemljom, da je on Dedzdzal o kojem je izvijestio 
Vjerovjesnik (s.a.v.s.) i upozorio na njega, za sta pretpostavljamo da su 
kao predaju preuzeli od vatropoklonika. 

Kraljevina Babilon je dospijevala i u ruke Perzijanaca. Zapravo, 
pojedini dijelovi kraljevstva su u nekim vremenima dolazili u posjed 
Perzijanaca koji su ih poceli naseljavati. Perzijanci nisu obozavali 
kipove, vec su bili monoteisti. Ispovijedali su vjeru u jednoga Boga, 
samo sto su, uz to, njegovali i kult Cetiri elementa: vode, vatre, zemlje i 
zraka, zbog znacaja tih elemenata za odrzavanje na zivotu svega 
stvorenog. Vatropoklonstvo je medu njih dospjelo za vremena Kestasiba, 
kojeg je Zaratustra pozvao u svoju vjeru, a on mu iznio uvjete pod 
kojima ce to ufiiniti. 

Dugo bismo ostali kada bismo to detaljno objasnjavali, a nas cilj na 
ovom mjestu je bio samo da pruzimo uvid u prilike u kojima su djelovali 
sihirbazi u Babilonu. Kad su Perzijanci dosli u te krajeve, oni su poceli 
ubijati sihirbaze nastojeci da ih istrijebe, a to su smatrali bogosluzjem, 
sto se praktifino nastavilo i nakon sto su Babilonci vecinski prihvatili 
vatropoklonstvo. 

Prije pojavljivanja Perzijanaca, zitelji Babilona su bili veoma 
upuceni u vradzbine, maskaru 20 i gatanje prema planetama. Obozavali su 
kipove koje su oblikovali i nazivali prema sedam planeta. Izradivali su 
postolja na koja su stavljali odgovarajuce kipove. Obracali su im sa 
stanovitim ritualnim radnjama, uskladenim s vjerovanjem da time 
zadobijaju naklonost planeta, kojima upucuju molbu da im dosude 
ispunjenje dobra ili zla koje namisle. U skladu s tim, ko drugome pozeli 
neko dobro i dobrobit, molbom se obracao kipu Jupitera, sluzeci se 
mirisima, Cvorovima ili puhanjem; ko drugome pozeli nesto zlo, kao sto 
je rat, smrt i ncvolje, molbom se obracao kipu Saturna da mu to odobri; a 
ko pozeli munju, pozar ili nerodnu godinu, molbom se obracao Marsu, 
uz prinosenje zrtve klanjem neke zivotinje. 

Ta bajanja (ruga) na nabatejskom jeziku obuhvataju sve pocevsi od 
velicanja planeta, preko upucivanja molbe vezane za ispunjenje dobra ili 
zla, do njegovanja osjecanja ljubavi ili mrznje, s uvjerenjem da planete 
sve to odreduju. Sihirbazi su tvrdili za sebe da drugima mogu Ciniti sta 
pozele, bez kontakta i dodira, ukoliko klijent planetama princse zrtvu 
koju mu sihirbaz nazna£i. Bilo je neukog svijeta koji je tvrdio da sihirbaz 



211 Ibn Manzur kaie da je musknra {miyrungiyyu) vjestina veoma slidna vradzbini, 
premda se s njom u svemu ne podudara. To je imitiranje i prerusavanjc. Vjetar koji 
zavija je olujan vjetar (///? myrug). 2cna koja nesto uvija lukava je zena, spremna na 
prevaru (vidjeti: Ibn Manzur, Lisan nl-'Arub, II, str. 376., leksem br. 1.578.). 
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moze covjeka pretvoriti u magarca ili psa te, kad pozeli, opet ga vratiti u 
predasnji lik, da moze jahati na jajetu, na metli ili na kaci, da leteci 
zrakom moze iz Iraka otici u Indiju, ili u neku drugu zeljenu zemlju i 
vratiti se iste noci. Svijet je u to vjerovao jer je obozavao planete. Stoga 
su vjerovali da je istina sve cemu se u njihovo ime prizivalo. Sihirbazi su 
se pritom sluzili trikovima. Obmanjivali su neuki svijet. Znali su tvrditi 
kako se nijedna molba nece ispuniti, nijedna zelja ostvariti, nikom osim 
onima koji duboko vjeruju da je istinito sve sto oni kazu. Imovina 
neukog svijeta im je bila sva nadohvat. Buduci da su sihirbazi bili 
shvatani kao oni koji sve rjesavaju, koji posjeduju nadnaravnu moc, 
obican svijet se prema njima odnosio sa strahopostovanjem, tim vise sto 
se imetak tada smatrao necim sto pripada planetama i treba im ga 
prinositi kao zrtvu, sve dok se sasvim ne potrosi. Nije li jasno da su se 
ljudi u vrijeme faraona natjecali u gatanju, vradzbini i opsjenarstvu, 
usljed cega im je poslan Musa (a.s.) sa stapom i znakovima za koje su 
sihirbazi shvatili da ni po cemu nisu vradzbina (s/'hr), da su radnje koje 
moze izvrsiti samo Uzviseni Allah! 

Kad su propale te vladavine, a naslijedili ih monoteisti, oni su se 
prema sihirbazima ponijeli s uvjerenjem da njihovim likvidiranjem cine 
Bogu ugodno djelo. Medutim, sihirbazi su neuki svijet i neznalice i dalje 
krisom obmanjivali. I dalje su ih trazile zene, omladina i neuk svijet. 
Kod onih kojima su ogledali, vjesto su postizali da bespogovorno vjeruju 
i govore da su u pravu. Onaj ko je tako postupao ispoljavao je trostruko 
krivovjerstvo: 1 ) vjerovanje u obaveznost velicanja planeta i nazivanje 
istih bogovima, 2) uvjerenost da planete mogu nanijeti stetu ili donijeti 
korist te 3) vjerovanje da su sihirbazima svojstvene osobina 
nadnaravnosti (mu 'giza) koje su svojstvene jedino vjerovjesnicima 
(a.s.). Allah je poslao dva meleka da ljudima objasnjavaju sta je uistinu 
ono cemu vracevi prizivaju, da raskrivaju neistinost onog sto isticu, da 
ljudima na znanje daju obmanjivanje, da im kazu sta znaci maskara, da 
je to sve skupa mnogobostvo i krivovjerstvo, da ih obavijeste o 
trikovima pomocu kojih sihirbazi obmanjuju. Meleci su raskrivali istinu 
o sihirbazima, odvracali ljude od njihovog prihvatanja i postupanja po 
njihovim savjetima, u skladu s rijecima Uzvisenoga: Mi samo 
iskusavamo, a ti ne bud/ nevjemt k (Al-Baqara, 102.). To je bila jedna od 
najrasirenijih vrsta sihira u Babilonu, premda su Babilonci znali i za 
mnoge druge trikove kojim su sihirbazi obmanjivali neuk svijet, 
pripisujuci to planetama, da ih dalje ne istrazuju, vec da bespogovorno 
vjeruju u njih." 21 



21 Ahkam al-Qur'an, I, str. 52-53. 
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Drug/ obrazac obuhvata price o nekim dogadajima iz prvih 
decenija islama. Takva je prica vezana za neka zbivanja iz zivota Abu 
Hanife, koju Al-Gassas izlaze u sklopu komentara rijeci Uzvisenoga: / 
neka medu vama bude onih koji ce na dobro pozivati i traziti da se dobro 
cini, a od zla odvracati - oni ce sta zele postici (Al 'Imran), u kojem je 
zasnovao poglavlje pod naslovom Bab fard al-amr bi al-ma c ruf wa 
al-nahy 'an al-munkar {Duznost da se nareduje dobro a zabranjuje z/o), 
u kojem opsirno razmatra to vazno pitanje, zbog cijeg zanemarivanja 
muslimani lutaju. U sklopu razmatranja Al-Gassas navodi pricu vezanu 
za zivot Abu Hanife: "Kazao nam je Mukrim ibn Ahmad al-Qadl 
rekavsi: Kazao nam je Al-Hammani rekavsi: Cuo sam Ibn al-Mubaraka 
kad kaze:'Kad je do Abu Hanife stigla vijest o ubistvu Ibrahlma al- 
Sa'iga, 22 plakao je toliko da nam se cinilo da nece prezivjeti. Kad sam 
ostao nasamo s njim, rekao mi je: 'Tako mi Allaha, bio je razborit 
covjek. Ja sam se necega slicnog za njega pribojavao.' Pitao sam: 'A sta 
je bio razlog?' Odgovorio je: 'Nedavno mi je dolazio da nesto pita. Bio je 
sasvim privrzen i pokoran Allahu. Cini mi se da sam mu nesto dao da 
pojede, a ne sjecam se da li je pojeo ili nije ni probao. Znam da me je 
pitao u vezi sa duznoscu da se nareduje dobro a zabranjuje zlo {al-amr bi 
al-ma'ruf wa al-nahy 'an al-munkar), o cemu smo se slozili da je to 
duznost koju nam je zapovijedio Uzviseni Allah. Rekao mi je: 'Pruzi 
ruku da ti dam prisegu'! Pred ocima mi se smracilo, pitao sam ga: 
'Zasto?' Odgovorio je: 'Zaokuplja me ta Allahova odredba, da joj se sav 
predam.' Nisam prihvatio da mi da prisegu, vec sam mu odgovorio: 'Ako 
se covjek toga sam poduhvati, bit ce ubijen, a nista dobro drugima nece 
uciniti. Medutim, ako nade dobre pomagace i covjeka koji ispravno u 
Allaha vjeruje da ih predvodi, nece biti uzaludno.' Odgovorio je: 'To se 
od nas zahtijeva svaki put kad treba primijeniti mjeru na upornog 
vinovnika, kad god budemo u situaciji da sudimo.' Odgovorio sam: 'To 
je nesto sto se ne tice pojedinca, sa cim ni vjerovjesnici nisu lahko nakraj 
izlazili, otkako je to spusteno s neba. To nije duznost kao druge duznosti 
buduci da druge duznosti covjek izvrsava sam, a uz ovu, kad je sam 
nareduje, covjek rizikuje vlastitu krv, izlaze se pogibiji. Za takvog se 
bojim da se izlaze ubistvu, a kad bude ubijen jedan covjek, drugi se nece 
ni usuditi da se tome izlozi, vec ce odustati. U torn smislu su meleki 
pi tali: Zar ces za namjesnika na njoj postaviti onog koji ce na njoj nered 
ciniti i krv proljevati? A mi Tebe velicamo i hvalimo i, kako Tebi 



22 Vjerovatno jc to bio Muhammad ibn 'Ali ibn 'Abdillah ibn al-'Abbas ibn 'Abd 
al-Mutallib, jedan uglednik koji je vodio kampanju za Abbasije pred nastanak njihove 
dinasiijc. On je ncsumnjivo bio Abu Hanifin savremcnik buduci da je roden 82/701., a 
umio 131/748. (vidjeii: Al-A 'lam, I, sir. 59.). 
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dolikuje, stujemo. On rece: Ja znam ono sto vi ne znate (Al-Baqara, 30.). 
Nakon toga je otisao u Merv u kojem je bio Abu Muslim. Ostro ga je 
kritikovao, a on ga je uhapsio. Sastali su se ucenjaci i uglednici iz 
Horosana i oslobodili ga. Poslije je opet kritikovao Abu Muslima, a on 
ga je opet uhapsio. Al-Sa'ig mu je rekao: 'Ja ne vidim s cim bih stao pred 
Uzvisenog Allaha vrednijim od dzihada. Protiv tebe se mogu boriti samo 
jczikom, jer u rukama nemam snage. Allah zna da tc osudujem.' Nakon 
toga ga je pogubio." 23 

Tree/ obrazac obuhvata poucne price iz Al-Gassasovog vrcmena 
kao sto je bila ona koju navodi u sklopu komentarisanja rijeci 
Uzvisenoga: i povode se za on/in sto su sejtani o Sulejmanovoj vladavini 
kazivali. A Sulejman nije bio nevjernik - sejtani su nevjernici dok uce 
ljude vradzbini (Al-Baqara, 102.) dok govori o vrstama sihira isticuci da 
u njene vrste spada i pozivanje dzina i sejtana koje sihirbazi potcinjavaju 
bajanjem i gatanjem: "Steta od onih koji se bave gatanjem, od njihovog 
obmanjivanja drugih nije bezazlena. Oni pred svijetom nastupaju tako 
sto se pretvaraju da su im dzini pokorni zbog toga sto oni prave 
hamajlijc (al-ruqa) na kojima, navodno, ispisuju Allahova (dz.s.) imcna. 
Na taj nadin, tvrde oni, dzini su im pokorni i odazivaju im se. Neuk 
svijet im sve to vjeruje, jer sihirbazi se pretvaraju da spominjanjem 
Allahovih (dz.s.) imena potcinjavaju dzine koji su na isti nacin bili 
pokorni Sulejmanu sinu Davudovu (a.s.). Oni im, navodno, saopcavaju 
skrivene tajne. Uprkos neospornom dostojanstvu, ponosu i prodornom 
umu, cak i Al-Mu 'tadid Billah 24 je bio nasjeo podvalama takvih. 
Historicari ga spominju po tome sto mu se, kad se u dvorcu zatekne 
samo s porodicom i poslugom, u razlicitim vremenima, a najcesce u 
podne, pojavljivao nepoznat covjek sa sabljom u ruci, a kad bi potjera 
krenula da ga uhvati, nestao bi. Nisu uspijevali stici ga niti pronaci u 
krugu dvorca. Licno ga je nekoliko puta vidio. Zbog toga se zabrinuo i 
pozvao gatare. Oni su dosli. Sa sobom su doveli jos ljudi i zena za koje 
je ocijenjeno da ih ima i maloumnih i zdravih. Halifa je jednome naredio 



21 Ahkam al-Qur'an, str. II, str. 42. 

24 Ahmad ib Talha ibn Ga'far Abu al-'Abbas al-Mu'tadid Billah ibn al-Muwaffaq 
Billah ibn al-Mutawakkil (242/856-289/901.) - abasijski halila koji je jos u mladosti 
ratni£ku hrabrost pokazao u obraCunima s Abcsincima i beduinima. Hilafet je naslijedio 
nakon smrti amidze Al-Mu'tamida. S abasijske dinastije je skinuo obruC slabosti koji ih 
je neko vrijeme sputavao, predstavivsi se kao preduzimljiv halifa. Razracunao se s 
neposlusnicima u zemlji, ugusio pobune. Bio je veoma hrabar, odvazan i postovan od 
strane pristalica koji su izbjegavali njegovu ljutnju i istinski ga se bojali. Ima historicara 
koji kazu da je abasijsku drzavu uspostavio Abu al-'Abbas, a i obnovio je Abu 
al-'Abbas, imajuci u vidu Al-Saffaha i Al-Mu 'tadida (vidjeti: Tarih Bagdad, IV, str. 
403.; Al-A 'lam, I, str. 140.). 
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da ogleda. Poceo je ogledati na covjeku za kojeg je tvrdio da je zdrav. 
Covjek je najednom izgubio razum i na halifine oci poludio. Naglasavali 
su mu domete tog umijeca, da dzin moze sebi potciniti covjeka, od 
zdravoga naciniti ludog. Medutim, radilo se samo o dogovoru izmedu 
vraca i zdravog covjeka, kad ga vrac pred halifom bude ogledao da se 
pretvara da je izgubio razum. Al-Mu'tadidu se to cinilo istinitim. 
Uzbudio se i odjednom osjetio podozrenje naspram svega toga. 
Medutim, pitao ih je u vezi s covjekom koji mu se pojavljuje u kuci. Oni 
su ga zaokupili nekim drugim pricama koje su ga zabrinule, a da nisu 
pruzili nikakav odgovor na ono sto je pitao. Nakon sto im je svima dao 
po pet dirhema, naredio je da se razidu. Al-Mu c tadid je tad preduzeo jos 
jace mjere predostroznosti. Naredio je da se dobro utvrde zidine dvorca, 
da se prevaranti ne mogu preko zidova ubacivati i si. Na vrhove je 
postavljena pojacana straza da prevarantima onemoguci da blizu pridu i 
puste obmanjujucu vijest, cime se lopovi sluze. Uprkos svemu, prica o 
covjeku nije prestala. S vremena na vrijeme se pojavljivao, sve do 
Al-Mu'tadidove smrti." 

"Strazare naredane po zidinama dvorca Al-Turayya koji je izgradio 
Al-Mu'tadid vidio sam i ja", kaze Al-6assas. "Pitao sam jednog 
prijatelja koji je bio u Al-Mu c tadidovoj strazi, kako se zavrsilo s 
covjekom koji se pojavljivao, je li se ista o tome razjasnilo. Kazao mi je 
da se to razjasnilo tek u vrijeme Al-Muqtadira. Radilo se o jednom 
bjelokozom slugi, po imenu Yaqaq, koji je nastojao vidati jednu 
sluskinju iz dvorskog harema. Koristio je maskirne brade u razlicitim 
bojama. Kad bi stavio jednu bradu, svako je bio uvjeren da je to njegova 
prirodna brada. U dato vrijeme bi stavio bradu, pojavio se u torn liku, sa 
sabljom u ruci ili nekim drugim ratnickim rekvizitom, dok ga 
Al-Mu'tadid ne bi ugledao. Kad bi krenula potraga, pobjegao bi medu 
stabla u basci, u neki prolaz ili zavoj. Kad bi izasao iz vidika potjere, 
skinuo bi bradu, stavio je u dzep ili u njedra, zadrzavsi sa sobom oruzje, 
doimajuci se kao bilo koji drugi iz potjere za nepoznatim covjekom. 
Posto nije izazivao nikakvu sumnju, pitali bi ga je li vidio covjeka koji je 
tuda prosao, a on bi odgovorio da nista nije vidio. S nastalom uzbunom, 
djevojke bi iz odaja izasle na dvoriste, a on bi iskoristio priliku da se 
sastane s djevojkom i kaze sta zeli. Cilj mu je bio da vidi djevojku i s 
njom razgovara. Tako je nastavio i za vladavine Al-Muqtadira. Nekad 
kasnije je otisao iz dvorca, nastanio se u Tarsusu i u njemu boravio do 
smrti. Sluskinja je odala tajnu. Tek tada se razotkrio mladicev trik. Bio je 
to, dakle, jedan obicni sluga koji se sluzio jednim bezazlenim 
lukavstvom. Niko ga nije uspio otkriti uprkos iznimnom obezbjedenju 
koje je Al-Mu'tadidu stajalo na raspolaganju. Ako halifa nije bio u 
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stanju shvatiti i zaustaviti tok price cija glavna svrha nije bilo 
obmanjivanje, treba zamisliti kako vjesto je to mogao izvoditi neko 
kome je to bilo zanimanje i od cega je zivio." 25 

* * * 

Tako je Al-6assas svoj tefsir cuvao od israilijata i kazivanja koja 
ne moze posvjedociti zdrav razum i pouzdana predaja. Ovo nacelo se, 
kao sto smo naprijed istakli, ubraja medu vazne odlike njegovog tefsira 
buduci da se usljed olahkog prihvatanja israilijata u islamsko naslijede u 
sirem smislu, a posebno u tefsirsko u uzem smislu, natalozilo podosta 
neobicnosti i nelogicnosti koje se spominju u israili jatima, koji nemaju 
nista zajednicko s cistim islamskim vjerovanjem. Al-6assasov tefsir je 
posteden tih primjesa tako da citalac nije izlozen njihovom stetnom 
uticaju. 

Mozda bi neko rekao da je fikhska narav, koja ima nadmoc u 
Al-6assasovom tefsiru, razlog sto se autor klonio israilijata, jer nije imao 
potrebu da ih uopce navodi. Mi bismo na to rekli da nema sumnje da je 
to jedan od vaznih razloga. Medutim, nije presudno da tefsir bude 
fikhske naravi, da ne bi sadrzavao zamasnu kolicinu israilijata. To 
uvjerljivo moze potvrditi tefsirsko djelo Al-dami " li ahkam al-Qur'an od 
Al-Qurtubija al-Andalusija. 

Kad je rijec o apokrifnim hadisima, krivotvorenim i laznim 
predajama, Al-6assasovo istinski dobro poznavanje hadisa i tradicije - u 
torn podrucju je imao svoje posebne predajne lance i ucitelje - povrh 
dobrih uvida u vrline i nedostatke prenosilaca, bilo je garancija da u 
tefsiru nece koristi nista od toga, da ce ga se strogo kloniti. 

Tokom proucavanja njegovog tefsira, mi nismo naisli ni na jedan 
apokrifni had is da ga je koristio u bilo koje svrhe. Naravno, nema 
sumnje da se u njegovom djelu moze naci poneki hadis sa slabom 
predajom, iskoristen u potkrepljivanju nekog fikhskog propisa, ali treba 
znati i da je razlika izmedu slabog (da 'if) i apokrifnog (mawdu) hadisa 
neusporediva. U slijedecem poglavlju cemo, ako Bog da, iznijeti 
nekoliko primjera slabih predajnih lanaca putem kojih Al-6assas 
preuzima neke predaje. 



" Ahkam al-Qur'Sn, I, sir. 56-57. 
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Cetvrto poglavlje 

NAJVAZNIJE ZAMJERKE I PRIMJEDBE 
A1-6ASSASOVOJ METODOLOGIJI TUMACENJA 
KUR'ANA 



Uvod 

U prethodnom poglavlju smo vidjeli da su temeljni principi na 
kojima se zasniva AI-6assasova metodologija u komentarisanju 
Allahove (dz.s.) Knjige cvrsti principi, zasnovani na zdravim temeljima. 
Zato je prethodno poglavlje od nas nuzno zahtijevalo da mu posvetimo 
toliko paznje, kako bismo u obzir uzeli mnogobrojne zahtjeve na koje je 
trebalo pruziti odgovor, radi dobijanja jasne slike o metodologiji i 
njenim razlicitim dimenzijama. 

Citalac Al-6assasovoga tefsirskog djela osjeti da cita jedno 
encikopedijsko djelo koje se ne tice samo fikha i tefsira, vec i brojnih 
drugih nauka, a moze se uvjeriti i u mnogobrojne autorove intelektualne 
sklonosti. Kad se jedan istrazivac skromnih mogucnosti, kao sto je slucaj 
s nama, nade pred zadatkom da pise o zamjerkama i prigovorima 
metodologiji ovoga velikog pisca, koji je poznat po enciklopedizmu i 
mnogovrsnim intelektualnim sklonostima, neizbjezno se suocava s 
brojnim teskocama od kojih su najizrazitije: skroman naucni aparat i 
nedovoljna kolicina raspolozivih sredstava. To ga neizbjezno nuka da se 
pita: Ko sam, uostalom, ja da sebi umisljam da mogu o tome pisati, 
uprkos skromnim mogucnostima i nedovoljnoj strucnoj 
osposobljenosti!? Odajuci priznanje ovom velikom ucenjaku, zajedno s 
izrazima iskrenog divljenja, ne skrivamo osjecaj da neko s 
mogucnostima slicnim nasim i nije dovoljno osposobljen za takvo nesto. 
Zato, kad ne bismo bili uvjereni da je nepogresivost svojstvena samo 
vjerovjesnicima, ovakvog pokusaja se apsolutno ne bismo ni poduhvatili. 

Ono sto smo primijetili u druzenju s velikim ucenjakom i 
prilikom pazljivog proucavanja njegovog djela, tokom vise od tri godine, 
a sto bi se moglo ubrojati medu zamjerke i prigovore njegovoj 
metodologiji u tefsiru, moze se sumirati kroz slijedece konstatacije: 

1 . prihvatanje mu'tezilijskog naucavanja o nekim pitanjima; 

2. bezrezervna privrzenost naucavanju hanefijske pravne skole; 
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3. neobican stav prema nekim istaknutim licnostima iz historije 
islama; 

4. pretjerano duljenje u komentarisanju; 

5. neopravdano kritikovanje nekih prenosilaca; 

6. navodenje nekih slabih predaja u podrucju tradicionalnog 
tefsira bez ukazivanja na njihove slabosti. 

Nakon ovog sumarnog izlaganja, prijeci cemo na detaljno 
razmatranje, moleci Uzvisenoga Gospodara da nam pruzi pomoc i 
olaksanje kako bismo ispunili ovu za nas uistinu odgovornu zadacu. 

1. PRIHVATANJE MU c TEZILIJSKOG NAU£:AVANJA O 
NEKIM PITANJIMA 

Neki biografi su za Al-Gassasa tvrdili da je bio naklonjen 
mu'tezilijskoj misli. 1 U djelu Siyara lam al-nubala\ nakon sto je izrekao 



1 Vccina smatra da mu'tezilizam korijcnc vuce iz gcncracijc tabi'ina, kad sc Wasil ibn 
'Atta' odvojio od uccnja svog uditclja Al-Hasana al-Basrija zbog ncslaganja oko pitanja 
vclikih grijcha. Zbog tog odvajanja su nazvani izolacionistima (al-mu'tazila). Drugi 
kazu da oni poCinju od jcdnog dijcla postovalaca ' Alija ibn Abi Taliba, kada jc njcgov 
sin Al-Hasan dao priscgu Mu'awiyi, a Al-Hasan i njcgovc pristalicc su sc od tada 
izdvojili od svijcta. Ncki drugi vclc da naziv vuce korijcnc od jcdnc skupinc muslimana, 
poznatc po odricanjima koja su scbi namctnuli zivcci odvojcni od svijcta. Ispravan jc 
prvi stav stoga sto sc mu'tezile smatraju prvom grupacijom koja sc u poglcdu 
vjcrovanja razisla sa sljcdbcnicima sunncta u brojnim pitanjima, a od ostalih sc razlikujc 
po specificnom glcdanju na znacaj razuma u uspostavljanju naccla i principa vjcrovanja, 
poscbno slijcdccih pet: Allahova (dz.s.) jednoca, pravednost, obecanje i prijetnja, stepen 
izmcdu dva stepena (ul-munzilu txiyn al-manzilutuyn\ narcdivanjc dobra i zabranjivanjc 
zla. Sa sljcdbcnicima sunncta su sc najostrije razisli zbog ncgiranja Allahovih (dz.s.) 
atributa i tumacenja ajcta koji govorc o tome, zatim zbog tvrdnjc da Allaha na Sudnjcm 
danu ncccmo vidjeti o£ima, da sc Allahov Poslanik (s.a.v.s.) necc zauzimati za one koji 
poCine male grijehc, vec cc ih oni otkajavati u mczaru odmah nakon sto budu ukopani, 
zbog tvrdnjc da je Kur'an stvorcn, zbog uvjerenja da dovjek mozc sam odrcdivati svoju 
sudbinu, da jc Allah daleko od toga da sc s Njim mozc povczati nevolja i zlo, itd. 
Poscbno mnogo su, vczano za pitanjc Allahovc jednocc, insistirali na tome da 
Uzviscnog Allaha nccemo vidjeti na Sudnjem danu zasnivajuci tvrdnjc na fenomenu 
Allahovc (dz.s.) bcstjclcsnosti i bezdimcnzionalnosti, premda jc sasvim razumljivo da 
Uzviscnom Allahu nijc svojstvcna tjclcsnost i dimcnzionalnost. S njima su polcmisali 
istaknuti udenjaci kao sto jc bio Abu al-Hasan al-As'ari, koji jc i sam na pocetku bio 
mu'tczilija, nakon cega sc pokajao, vratio sc sunnctskom nauCavanju i napisao brojna 
djcla u kojima jc kritikovao mu'tezilizam. (U vczi s definicijama i pocccima 
mu'tczilizma vidjeti: Abu al-Hasan al-As'ari, Al-IbSnu 'an usul al-diyana, str. 9-13; 
Nas'at 'Abd al-6awwad Dayf, Al-Manhug al-gadid fi furh gawhara al-tawhid ma'a 
muqaddinm ti na.f'a 'ilm al-kulam wa ahumm al-firaq ul-isl&miyya, str. 121-133.; 
Ahmad ibn Yahya ibn al-Murtada, Tabaqat al-mu'tazila, prircdila Susanna Diwald 
Wilzcr, vidjeti uvodnu raspravu prircdivaca). 
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niz pohvala za Al-6assasa, njegovo obrazovanje, skromnost, poboznost i 
odmjerenost te da mu je nuden polozaj vrhovnog kadije {qadi al-quda) a 
on ga odbio, Al-Dahabi o njemu kaze: "Bio je, neka nam se Allah 
smiluje, naklonjen mu'tezilizmu, o cemu ima dokaza i u njegovim 
spisima." 2 Ncki koji su pisali o rangovima uccnjaka miTtezilija - a i 
sami su bili mu'tezilije - svrstavaju ga u svoj dvanaesti rang/ Tako u 
djelu Taragim al-rigal stoji: "Al-Mansur Billah ga je spomenuo u djelu 
Tubaqat al-mu c tazi/a." 4 Na porukama ovih navoda neki cak i savremeni 
istrazivaci temelje stav da je Al-6assas spadao medu mu'tezilije. U torn 
smislu jedan kaze: "Vidjet cemo i da Al-6assas naginje mu 'tezilijskom 
vjerovanju i u tefsiru pokazuje da je pretrpio uticaje mu 'tezilizma."' i 

Iz reda najistaknutijih biografa, pogotovo hanefijske 
provenijencije, nismo naisli ni na jednoga koji je Al-6assasa ubrajao 
medu mu'tezilije. Osim navedenih, moglo bi se reci da ga niko drugi i 
nije tamo svrstavao. 

Da bismo mogli odgovomo i pouzdano suditi o utemeljenosti 
ubrajanja Al-6assasa medu mu'tezilije, tj. da li je odista imao 
naklonjenosti mu'tezilizmu, neophodno je istaknuti neke njegove 
stavovc u kojima je pokazao saglasnost sa stavovima mu'tezilija, nakon 
cega bismo to analizirali na osnovama cinjcnica. 

Nakon pazljivog citanja Al-6assasovog tefsirskog djela, stavovi 
navedene vrste bi se mogli svesti na razmatranje dvaju najzastupljenijih 
pitanja: 

a) pitanje sihira i njegovog pravog znacenja i 

b) pitanje videnja Allaha (dz.s.). 

a) Pitanje sihira i njegovog pravog znacenja 

Pitanje sihira {sihr) Al-Gassas pazljivo i opsirno razmatra prilikom 
komentarisanja rijeci Uzvisenog Allaha: / povode se za onim sto su 
sejtani o Sulejmanovoj vladavini kazivali. A Sulejman nije bio nevjemik 
- sejtani su nevjemici dok uce ljude sihiru (Al-Baqara, 102.), gdje 
objasnjava jezicko znacenje te rijeci, navodi njene vrste i primjere. Iz 
poruka sta o tome u cijelosti kaze jeste slijedece: "Neophodno je da se 
izlozi stav o sihiru zbog toga sto on u sebi sadrzi mnogo nepoznatoga i 
obrazovanijim ljudima, a kamoli neukom svijetu, da bismo to 



2 Siyaru 'lam ul-nubSh\ XVI, str. 1 18. 

- 1 Vidjeli: c Abd al-6abbar al-Mu'lazili, Firuq wu mbuqal al-mu 'tazila, str. 125.; Ahmad 
ibn Yahya ibn al-Murtada al-Mu 'tazili, Tubaqat al-mu 'tazila, str. 1 1 8. 

4 Al-6undari, Turagim al-rigal, str. 4. 

5 Muhammad Husayn al-Dahabi, Al-Tafsir wa al-mufassirun, II, str. 441 . 
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komentarisali na osnovu definicije te na osnovu poruka i prosudbi o 
sihiru iznesenih u ajetu. U torn smislu bismo rekli: Jezikoslovci isticu da 
osnovicu sihira cini ono sto je suptilno i skriveno (tajnovito). Rijec 
sahar, s fathom, za njih je hrana, zbog skrivenosti i prefinjenosti samog 
procesa. Labid u vezi s tim kaze: 

Pokazao mim je dva mjesta skrovita, tajna 
na kojim se nude svjezi napici i ukusna hrana. 

Neki tvrde da ovaj distih ima dva smisla. Jedan je to da se jelu 
predajemo kao opcinjeni, a drugi da jedemo obavljajuci fizioloski 
proces. No, kojem god smislu se dala prednost, oznacavat ce tajnovitost 
neke vrste. Toliko o onome sto se tice tajnovitosti. 

Medutim, ova rijec ima i smisao s kojim ju je upotrijebila c Aisa 
(r.a.) kad je rekla: 'Allahov Poslanik je izdahnuo na mojim grudima 
(bayna sahri wa nahri)\ te smisao s kojim se pojavljuje u rijecima 
Uzvisenoga: Ti si samo opcinjen (Al-Su'ra', 153.), sto se, opet, moze 
dovesti u vezu s predavanjem hrani i picu, na sta upucuju i rijeci 
Uzvisenoga: Ti si samo covjek, kao i /77/'(Al-Su c ra', 154.), kao i Njegove 
rijeci: Sta je ovom poslaniku, on hranu jede i po trgovima hoda 
(Al-Furqan, 7.), sto podrazumijeva da ima potrebe za hranom, kao i mi. 
Sihrse na ovakvim mjestima spominje zbog tankocutnosti organizama, 
njihove njeznosti i blagosti, sto, uprkos svemu, covjeku daje cvrstinu. 
Sva stvorenja kojima su svojstveni ovakvi atributi krhka su i imaju 
mnogovrsne potrebe. 

To je znacenje rijeci sihr u jeziku. Oznacitelj ove rijeci je kasnije 
prenesen na sve ciji je povod i uzrok tajnovit (skriven), o cemu se 
predstava stice na temelju nejasnih cinjenica, sto lici na prijevaru i 
obmanu. Kad se spomene rijec sihr u opcem kontekstu, bez ikakvog 
ogranicenja, ona ima znacenje neceg veoma pokudenog. Ponekad ta rijec 
ima znacenje i neceg pohvalnog kao sto je, npr., u hadisu: 'U (dobrom) 
govornistvu imaelemenata opcinjavanja(sihra).' b 

Kad se spomene u opcem kontekstu, rijec sihr oznacava nesto sto 
je tajnovito i skriveno, cime se pokusava neko opciniti i omamiti. Kad 
Uzviseni Allah kaze: oci ljudima zacarase (Al-A c raf, 1 16.), to znaci da 
su ih opcinili dotle da su za njihove konopce i stapove mislili da se 
krecu. Uzviseni Allah na drugom mjestu kaze: / odjednom mu se pricini 



'' Prcnosi Al-Buhari, kao Sto smo vcc naprijcd isticali. 
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da se konopi i stapovi njihovi, zbog vradzbine njihove, krecu (Ta ha, 
66.), gdje ih obavjestava o onome za sta im se pricinjavalo da se krece, 
da se ne radi o kretanju vec o prividu kretanja. Neki kazu da su to bile 
suplje palice ispunjene zivom, a i konopci su bili od stavljene koze s 
ubrizganom zivom. Prethodno su na naznacenim mjestima bile iskopane 
rupe iznad kojih su bile postavljene arkade ispunjene vatrom. Kad su 
prineseni, stapovi i uzad su se poceli siriti se zbog zive u sebi, jer je zivi 
svojstveno da na vatri frca. Allah obavjestava da je to bila prijevara, a ne 
istina. Arapi za neku vrstu nakita kazu da je ocaravajuci, da zasljepljuje 
oci onom ko ga gleda. Kad se radi o pojasnjavanju istine na nacin koji 
fascinira, to je dozvoljeno, jer se njime ne zeli prevariti niti pruziti lazna 
slika. Pokudeno je ono £ime se nastoji neko prevariti ili, pak, ono sto ima 
za cilj da neistinu prikaze kao istinu." 7 

Nakon ove jezikoslovne analize, Al-Gassas govori o vrstama sihira 
i njihovim raznovrsnim primjerima objasnjavajuci da postoji sihirkoji se 
kvalifikuje kao kufr (nevjemis"tvo) tako da postaje kafir (nevjernik) i 
onaj ko se time bavi i onaj ko u to vjeruje. Takoder, postoje i druge vrste 
sihira koje se ne smatraju kufrom (nevjernis"tvom). U torn pogledu 
Al-Gassas kaze: 

"Sihir se dijeli u vise razlicitih vrsta. Jedna vrsta je sihir svojstven 
ziteljima Babilona koje Uzviseni Allah opisuje rijecima: uce ljude sihiru 
i onome sto je bilo nadahnuto dvojici meleka, Harutu i Marutu. Oni su 
bili mandejci koji su obozavali sedam planeta koje su nazivali bogovima 
vjerujuci da su zbivanja u pojavnom svijetu njihovo djelo. Ogrezli u 
svoje vjerovanje, nisu vjerovali u Stvoritelja, Koji je uspostavio i planete 
i sve sto postoji na svijetu. To su bili oni kojima je Uzviseni Allah 
poslao svog miljenika Ibrahima (a.s.) da ih poziva vjeri u Uzvisenog 
Allaha potkrjepljujuci im sve jasnim dokazima koji se nisu mogli poreci, 
a oni su ga zauzvrat bacili u vatru, koju je Uzviseni Allah ucinio da bude 
'hladna i spas', nakon cega mu je zapovijedio da se iseli u Siriju. 

Prije pojavljivanja Perzijanaca, zitelji Babilona su bili veoma 
upuceni u poznavanja sihira i gatanje prema planetama. Obozavali su 
kipove koje su oblikovali i nazivali prema sedam planeta. Izradivali su 
postolja na koja su stavljali kipove. Obracali su im se stanovitim 
ritualnim radnjama uskladenim s vjerovanjem da time zadobivaju 
naklonost planeta, kojima upucuju svoju molbu, da im dosude ispunjenje 
dobra ili zla koje pozele. U skladu s tim, koje drugom zelio neko dobro i 
dobrobit, svojom molbom se obracao kipu Jupitera sluzeci se mirisima, 
cvorovima, ili puhanjem; ko je drugom zelio nesto zlo, kao sto je rat, 



7 Vidjeti: Ahkam ul-Qur'an, I, str. 49-51. 
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smrt i nevolje, molbom se obracao kipu Saturna da mu to odobri; a ko je 
zelio munju, pozar ili nerodnu godinu, obracao se Marsu uz prinosenje 
zrtve klanjem neke zivotinje. 

Ta bajanja (ruqa) na nabatejskom jeziku obuhvataju sve pocevsi od 
velicanja planeta, preko upucivanja molbe vezane za ispunjenje dobra ili 
zla, do njegovanja osjecanja ljubavi ili mrznje, s uvjerenjem da planete 
sve to odreduju. Sihirbazi su tvrdili da oni u svemu tome drugima mogu 
ciniti sta pozele, bez kontakta i dodira, ukoliko klijent planetama prinese 
zrtvu koju mu sihirbaz naznaci... Onaj ko im vjeruje, ispoljava trostruko 
krivovjcrstvo: 1) afirmisanje velicanja planeta i njihovog nazivanja 
bogovima, 2) uvjerenost da planete mogu nanijeti stetu ili donijeti korist 
te 3) vjerovanje da su sihirbazima svojstvene osobine nudniinivnosti 
(mu c g/z;i) koje su svojstvene jedino vjerovjesnicima (a.s.). Allah je 
poslao dva meleka da ljudima objasnjavaju sta je uistinu ono cemu 
vracevi prizivaju, da raskrivaju neistinost onoga sto oni isticu, da ljudima 
na znanje daju da su obmanjivani, da im kazu sta znaci maskara, da je to 
sve skupa mnogobostvo i krivovjerstvo, da ih obavijeste o trikovima 
kojima ih sihirbazi uspijevaju obmanuti. Meleci su otkrivali istinu o 
sihirbazima, odvracali ljude od prihvatanja i postupanja po tim 
savjetima, u skladu s rijecima Uzvisenoga: Mi samo iskusuvxmo, u ti ne 
bud/ nevjernik (Al-Baqara, 102.). To je bila jedna od najrasirenijih vrsta 
sihira u Babilonu. 

Medu oblike sihira spadaju mnogi prividi ci je se predstave 
razlikuju od stvarnosti. Tu, opet, ima ono sto ljudi mogu lahko nauciti, 
ali postoji i ono sto se ne moze (sa) znati osim ako mu se covjek u 
potpunosti preda. Sihir ima svoje vidljive i skrivene aspekte, tj. ono sto 
se pokazuje i ono sto se prikriva. U sihir spadaju brzi pokreti 
madionicara koje izvode, navodno, izvan kruga zakonitosti tako sto u 
ruci pokazu vrapca otkinute glave, a onda prikazu da takav polijece. To 
im uspjeva zahvaljujuci brzim pokretima koje su oni u stanju izvesti. 
Vrabac otkinute glave zapravo i nije odletio. Kod madionicara su bila 
dva vrapca. Jednog je pokazao a drugoga krio, sto nije bilo nimalo tesko. 
Isto tako, kad prikazuju da ubijaju covjeka probivsi ga sabljom, oni 
sablju zabadaju u prazno. Nista od toga nije istina. 

Ovo su neke manifestacije pojedinosti privida, njihovih skrivenih i 
vidljivih sadrzaja. Sihir faraonovih vraceva je bio takve vrste, s 
osloncem na trikove i prijevare koje smo opisali. O nekim vracarskim 
vjestinama i prijevarama koje smo isticali uz drevne Babiloncc slusali 
smo od znalaca, a ostalo smo nasli u literaturi koja je prenosena 
prcdajom iz nabatejskog u arapski jezik. Takva je jedna knjiga koja 
spominje njihove vradzbinc, vrste i forme. Sve su zasnovanc na jednom 
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uvjetu, a to je prinosenje zrtava planetama, njihovo velicanje i 
neizbrojive praznovjerice od kojih nema nikakve koristi. 

Drugi oblik sihira je ono sto nazivaju razgovorom s dzinima i 
sejtanima, koje sihirbazi sebi potcine ogledanjem i bajanjem da bi 
ostvarili sta zele prikazujuci vjestinu ljudima koje su za to pripremili. 
Takve vrste su biii vracevi Arapi iz predislamskog doba. 

Oblik sihira je i kletva, proklinjanje, kleveta, unosenje pometnje i 
sramocenje. Sve su to vidovi zakulisnih radnji. One su jako rasirene i 
zastupljene kod velikog broja ljudi. Postoji prica o zeni koja je pozeljcla 
unijeti pometnju izmedu muza i zene. Dosla je supruzi i rekla joj:' Tvoj 
muz je prevrtljiv. Zacaran je i oduzet ti. Ja ga mogu zacarati da ti se 
vrati, da nc pozeii nijednu drugu, da ne gleda nikog osim tebe. Ali, 
neophodno je da mu, kad bude spavao, britvom iz brade odsjeces tri 
dlake i doneses ih meni . Time ce sve biti svrseno!' Supruga je nasjela i 
povjerovala. Zena je tada otisla suprugu i rekla mu: 'Supruga ti se 
spetljala s drugim covjeka. Tebe zeli ubiti. Ustanovila sam sta smjera. 
Bilo mi te zao pa sam osjetila zelju da te posavjetujem. Budi oprezan, ne 
daj se prevariti! Hoce te zaklati britvom! Nema sumnje, uvjerit ces se sta 
smjera.' Covjek se u svojoj sobi pretvarao da spava. Kad je supruga bila 
sigurna da jc zaspao, uzela je ostru britvu i krenula da odsijece dlake. 
Suprug je otvorio oci i ugledao je kao mu britvu prinosi vratu. Nije 
posumnjao da ga zeli ubiti. Ustao je i ubio je. Nakon toga je i sebe ubio. 
Takvih slucajeva nije malo. 

Medu oblike sihira spada i to kad se zrtvi u hranu stave neka 
omamljujuca sredstva koja djeluju na razum, ili se zrtva izlozi nekim 
razdrazujucim i opojnim mirisima da joj se razum pomuti, kao 
prezderanom magarcu koji ni za sta ne mari. Pomocu mnogovrsnih 
lijekova poznatih iz medicinske literature, koje nekako uspijevaju staviti 
u hranu, zrtvi oduzimaju razboritost tako da ona postaje spremna 
prihvatiti ono sto bi odbila da je razborita. Za takvu osobu ljudi kazu: 
'Opcinjena je.""* 

Nakon ovoga detaljnog tumacenja vidova i primjera sihira, 
Al-Gassas dodaje: "Znali su i preuvclicavati mogucnosti sihirbaza 
pripisujuci mu mnogo vise i strasnije od onoga sto mozc, dotle da su 
tvrdili i za Vjerovjcsnika (s.a.v.s.) da je bio opcinjen, (/mshur), da je 
sihir na njega djelovao dotle da je o tome rekao: 'Cmi mi se da sam 
govorio i cinio nesto sto nisam govorio niti cinio','' kad ga je, navodno, 



* Ahkam ;il-Qur'un, I, sir. 52-57. 

" Ovo je dio jednogu duzcg hadisa koji prcnose Al-Buhari i Muslim u svojim 
Al-Suluhiniu, koji ccmo citirati kod nascg kriti£kog osvrla na Al-Gassasov stav o sihiru. 
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jedna zena jevrejka bila opcinila vezanjem vlasi na uzlove, pa je dosao 
Dzibril (a.s.) i Vjerovjesniku (s.a.v.s.) kazao da mu je jevrejka u bunaru 
podmetnula sihir te je Vjerovjesnik zatrazio da se to pronade i baci, 
nakon cega je s Vjerovjesnika (s.a.v.s.) otklonjena smetnja. Uzviseni 
Allah je opovrgao nevjernike u onom sta su tvrdili za Vjerovjesnika 
(s.a.v.s.) naglasivsi za njih: / Jos govore: Vi samo zacarana covjeka 
slijedite (Al-Furqan, 8.). 

Ovakva kazivanja su, ustvari, izmisljotine ateista koji su pokusali 
obmanuti obicni svijet poricuci vjerovjesnicke mudzize i nastojeci da 
dokazu kako nema razlike izmedu tih mudziza (natprirodnih djela) i 
onoga sto cine sihirbazi. Po njima, to je sve isto. Medutim, nezamislivo 
je da onaj ko vjeruje u Allahovc poslanike i potvrduje njihove mudzize 
istovremeno vjeruje i sihirbazima i onome sto oni cine. Pogotovo kad se 
zna da je Svevisnji rekao: a carobnjak (sihirbaz) nece, ma gdje do&io, 
uspjeti (Ta ha, 69.). Onaj ko tako postupa zapravo vjeruje onima koje 
Allah (dz.s.) opovrgava, dajuci na znanje da je nistavno to sto cine, sto 
zagovaraju i krivotvore. 

Moguce je da je spomenuta jevrejka to pocinila u svom neznanju 
misled da ce to djelovati na tijelo, pa se bila ustremila na Poslanika 
(s.a.v.s.), ali je Allah Svoga Poslanika obavjestio o tajnom mjestu na 
koje je postavila sihir razotkrivsi njenu nemoc u onome sto je preduzela i 
naumila, da bi i to posluzilo kao znak Poslanikovog vjerovjesnistva, a ne 
kao nesto sto bi mu naskodilo ili mu nesto pomutilo. Takoder, treba 
istaci da se u svim verzijama ovog hadisa ne spominje to da se Poslaniku 
(s.a.v.s.) bilo pomutilo, a to znaci da se u prenosenju hadisa (po)nesto od 
spomenutog i neosnovano dodavalo. 

Razlika izmedu vjerovjesnickih mudziza i pricinjavanja (koja su 
rezultat sihira) je u tome sto mudzize u biti, kako po skrivenim, tako i po 
vidljivim znacenjima, sto se vise posmatraju, utoliko su ociglednije u 
svojoj istinitosti. Kad bi se sav svijet potrudio da ucini nesto takvo, ili 
priblizno slicno, uvjerio bi se u svoju nemoc. Opsjene i ono sto cine 
sihirbazi samo su vidovi obmane i vjestine da se prikaze nesto sto je 
nestvarno, da se nesto pokaze onako kako u biti nije, sto se moze otkriti 
pomnim posmatranjem i ispitivanjem. Ako neko pozeli da to nauci, 
dostize razinu drugih koji su to naucili; u stanju je demonstrirati to na 
razini drugih koji to demonstriraju." 10 

Iz onog sto Al-Gassas kaze za sihir jasno je da on ne smatra da 
sihir u sustini postoji i da utice na ljude i stvari, vec je to samo 
umisljanje i pricinjavanje, tj. prividno prikazivanje necega u formi koja 



Ahkam ;i/-Qur',in, I, str. 58-59. 
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se razlikuje od stvarnosti. Sihir je, zapravo, proizvod prijevare i 
skrivenih uzrocnika, sto je stav slican stavovima mu c tezilija." Ovdje se 
javlja i jedan drugi problem, a to je cinjenica da Al-Gassas porice hadise 
koje navode Al-Buhari i Muslim u svojim Al-Sahihima, koji jasno 
govore da je Vjerovjesnik (s.a.v.s.) bio opcinjen. Al-Gassas za njih tvrdi 
da su "podmetnuti od strane nevjernika", na sta cemo se mi kriticki 
osvrnuti nakon sto izlozimo drugo pitanje u vezi s kojim se kod 
Al-Gassasa ogleda vidljiv uticaj mu 'tezilijskog ucenja, a to je: 

b) Pitanje videnja Uzvisenog Allaha 

Al-Gassas je ovo pitanje ukratko razmotrio prilikom 
komentarisanja rijeci Uzvisenog Allaha: Pogledi do Njega ne dopiru, a 
On do pogleda dopire. On je milostiv i upucen u sve (Al-An'am, 103), 
rekavsi: "Neki kazu da dopiranje {idrak) ima smisao dostizanja {luhuq), 
kao kad se kaze: Al-Mansur je dostigao sredovjecnost, ili: Dostigao jc 
Abu Hanifu, ili: Doslo se do hrane, ili: Dostigao je zrelost {lahiq ha I 
al-nudg), ili: Doslo se do zetve i ploda. Kaze se i: Dozrio je mladic 
{ndrak al-gulam) kad dostigne doba zrelog muskarca. Dopiranje do 
necega pogledom znaci zahvatanjc istoga pogledom pomocu vida. 
Dopiranje {idrak) ne moze znaciti isto sto i obuhvatanje {ihata). Kuca je 
obuhvacena onim sto je oko nje, a ne onim sto do nje dopire. Rijeci 
Uzvisenoga: Pogledi do Njega ne dopiru znace: Oci ga ne vide, a putem 
toga Allah govori o Svojoj velicini po tome sto negira mogucnost da Ga 
oci vide, slicno onom kad, neka je uzvisen, kaze: Ne obuzima Ga ni 
drijemez ni san (Al-Baqara, 255). Potvrdivati ono sto je Allah negirao u 
vezi sa Svojim Bicem jeste nesto veoma pogresno i neispravno. To je 
nesto nedopustivo! Kad bi bilo dopusteno otklanjanje negiranja u 
rijccima: Ne obuzima Ga ni drijemez ni san, to bi govori lo o 
manjkavosti. Ako Allah (dz.s.) o Svojoj velicini govori da Ga se ne 
moze vidjeti ocima, nije dozvoljeno to negirati, jer bi se time istaklo 
svojstvo manjkavosti. Nedopustivo je da Njegovim rijecima: Toga dami 
ce neka lica blistava biti, u Gospodara svoga ce gledati (Al-Qiyama, 
22-23) bude svojstveno da pretpostavljaju znacenje gledanja ocima, jer 
rijec gledanjc {al-nazar) ima vise znacenja. Jedno od tih znacenja je 
ocekivnnje (intizar), kad se tice nagrade, kao sto to tumace neki 
prethodnici. 12 Ako se nesto tako moze pretpostaviti u tumacenju, nije 



11 Vidjeti: Al-Qurtubi, Al-6ami' li ahkam al-Qurm, II, str. 46.; Al-Sawkani, Fath 
ul-qudii\ I, str. 119. 

12 Ovako se prenosi od Mugahida i 'Ikrimc. Al-Sawkani u djelu Fath al-qadir tvrdi da je 
samo predaja od Mugahida pouzdana. Uz to je dodao miSljenje jezikoslovca 
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dopusteno suprotstavljati mu se bez razloga koji pociva u samom 
tumacenju. Predajama koje se prenose u vezi s videnjem Allaha (dz.s.), 
ako su vjerodostojne, zeli se istaknuti znanje, a to je nuzno znanje koje 
ne moze pomutiti nikakva sumnja, niti mu se isprijeciti ikakva 
nedoumica buduci da je videnje sa znacenjem znanja veoma zastupljeno 
u jeziku." 11 

Kriticki osvrt na Al-Gassasove stavove o dva naprijed 
istaknuta pitanja 

Sto se tice njegovih tvrdnji o sihiru, ocigledno je da on tu pojavu 
nije shvatao kao nesto sto uistinu postoji i ima uticaja na lica i stvari, vcc 
jc smatrao da je to krivotvorina i pricinjavanje, tj. prividno prikazivanje 
neccga u formi koja se razlikuje u stvarnosti. Sihir je, prema njemu, 
proizvod trikova i skrivenih uzrocnika koji su poznati samo onom ko ih 
vjesto praktikuje. 

Al-6assas jc, medutim, znalacki obrazlozio jezicko znacenje rijeci 
sihir {sihij iznijevsi brojne jezicke argumente. U smislu AI-6assasovc 
saglasnosti s onim sto stoji u relevantnoj jezikoslovnoj literaturi, ovom 
prilikom navodimo sta jc rekao autor djela Lisan ul- 'Anib prilikom 
obrazlaganja rijeci sihr kad kaze: "Sihir je lukavstvo koje opcini oko 
dotle da mu pruza utisak da su stvari onakve kakve se pricinjavaju, a ne 
onakve kakve jesu. Sve sto je lijepo i dopadljivo - opsjena je. Mnozina je 
nsharun ili suhurun. Al-Azhari pak kaze: 'U srzi vradzbine je 
premjestanje necega iz njegovoga stvarnog okruzenja u neko drugo, 
nekako kao da sihirbaz, nakon sto neistinu prikaze u formi istine i 
predmet docara u drugacijoj stvarnosti, ustvari, izoblici stvar. Tako se 
ncsto lisava svoga pravog izgleda." Al-Farra' za rijeci Uzvisenoga: Pa 
zasto onda dopu state da budete zavedeni (fa anna tusharurft, 
Al-Mu'minun, 89.), kaze da znace: Pa zasto onda dopustate da budcte 
odvruceni, jer Arapi znaju muskarca pitati: 'Sta te je udaljilo od toga i tog 
lica, odnosno, sta tc je odbilo od njega?"" 4 



Al-Azhari ja koji Ivrdi da jc Mugahid lu sa stanovista jezika poCinio omasku: "Al-Azhari 
vcli: Mugahidov stav je pogrcsan, jer sc ne kaze gledanje (nuzui) sa znacenjem 
odekivunje (intiziir) buduci da, kad neko kaze: Gleduo sum nckogu (nuzurtu ila tularin), 
moze znaciti samo videnje odimn. Medutim, ako se zeli oCekivunjc, onda se kaze 
/MZ,7/7M/7M"(vidieti: Al-Sawkani, Rith ul-Qiidir, V, str. 338-339.). 
11 Ahkfun iil-Qur'iln III, sir. 6. 

14 Vidjeti: Ibn Manzur, Lisan ul- 'Arab, IV, str. 348. rijeC br. 2.908. 
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Otuda je terminoloska definicija sihira tako bliska ovome jezickom 
znacenju. Al-Sawkani 15 ga je definisao rijecima: "Sihir je lukavstvo i trik 
koje izvodi sihirbaz pomocu kojih kod opcinjenog prozvodi neistinite 
predstave, slicno onom sto se desava putniku kroz pustinju kad mu se od 
bljeskanja pijeska pricinjava voda, ili kad se putniku na brodu, ili jahacoj 
zivotinji, cini da se brda krecu. Rijec je izvedena iz: Opcinio sam dije/e, 
ako sam ga prevnrio. Kaze se da je u osnovi same rijeci skrivanje {haffi), 
jcr sihirbaz to izvodi kao nesto skriveno. Kaze se i da je u njenoj osnovi 
skre/anje, jer je to stanovito skretanje, a kaze se, takoder, i da je u njenoj 
osnovi pridobijanjeza sebe, jer onaj ko te opcini, za sebe te pridobije." 16 

U svjetlu naprijed izlozenog, rekli bismo da AI-6assasova 
nesaglasnost s drugim ucenjacima oko pitanja sihira ne proizlazi iz 
jezickog znacenja i terminoloske definicije samog naziva, vec iz 
pojedinosti koje se ticu tog pitanja, a njih sacinjavaju posebne 
nedoumice kao sto je pitanje da li je sihir stvarnost ili nije. Naucnici ehli- 
sunnetske provenijencije su na stanovistu da sihir ima svoju stvarnost 
koja ima moc uticaja {lahu haqiqa mu'attira), dok vecina mu'tezilija, kao 
i Abu Hanlfa, zatim Abu Ishaq al-Isfarayinl iz safi c ijskog mezheba, 
imaju stav da je sihir prijevara koja nema utemeljenja niti u stvarnosti 
postoji. 17 

Nama sc cini da Al-6assas u vezi s ovim pitanjem nije slijedio 
mu'tezilije, vec Abu Hanlfu koji je zauzimao stav da je sihir prijevara i 
prividanja koja nemaju stvarnog utemeljenja niti u sustini postoje. Takvo 
misljenje je rezultat Abu Hanlfinog vlastitog istrazivanja (igti/iad), a ne 
nesto sto je rekao povodeci se za mu 'tczilijama. 

Al-6assas je naveo razlog zbog kojeg je odbijao sihir prihvatiti kao 
djelatnu stvarnost, a to je bojazan da se sihir i ono sto cine sihirbazi ne 
poistovjeti s vjerovjesnickim mudzizama pa svijet pomisli da su mudzize 
nesto poput sihira, a vjerovjesnici poput sihirbaza. Govoreci o sihiru, 



15 Muhammad ibn 'All ibn Muhammad ibn 'Abdillah al-Sawkani (umro 1250/1834.) - 
fakih, znameniti jemenski u£enjak. Autor jc 114 djcla, a najpoznati ja su; Nuyl ul-;itw;ir 
min usrar muntaija ul-uhbar (iz hadisa i fikha), AI-Budr ul-tali' hi muhusin man bu 'd 
iil-qarn id-sab? (zivotopisi), Mad al-fuhul (iz leorije islamskog prava), Path al-Qadir 
ul-gami' bayn lannay al-riwaya wa ul-diraya min 'Urn al-tafsir i dr. (vise o njemu 
vidjeti: Al-A 'lam, VI, sir. 298.). 
"' Vidjeti: Al-Sawkani, Path al-qadir..., I, str. 1 19. 

17 Vidjeti: Al-Sawkani, op. cit. I, str. 119., 121.; Al-Qurtubi, Al-dami' li Ahkam 
al-Qur'an, II, str. 46.; Siddiq Hasan Han, Fath al-bayan, I, str. 190.; Ibn Katir, Talsii 
al-Qur'an al- azim, I, str. 148. (Dar al-fikr, Bayrut) gdje stoji: "Abu al-MuzalTar Yahya 
ibn Hubayra ibn Muhammd, u djelu Al-lsraf 'a/a madahib ai-asraf, u poglavlju o sihiru 
kaze: 'Svi ueen jaci su saglasni da sihir ima svoju stvarnost (tj. da postoji), osim Abu 
Hanife koji kaze da sihir u suStini ne postoji.'" 
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nakon sto je naveo njegove brojne oblike i vrste, Al-Gassas je rekao: 
"Onaj ko sihir smatra istinitim, ne razumijeva poslanstvo niti 
vjerovjesnicke mudzize. Takav lahko moze poistovjetiti te mudzize sa 
sihirom, a za vjerovjesnike (kojima su mudzize darovane da budu dokaz 
istinitosti njihovih poslanstva) reci da su oni poput sihirbaza. Zato je 
neprihvatljivo da onaj ko vjeruje u Allahove poslanike i njihove mudzize 
istovremeno vjeruje i sihirbazima i onome sto oni cine. Pogotovo kad se 
zna da je Svevisnji rekao: a carobnjak (sihirbaz) nece, ma gdje dosao, 
uspjeti (Ta ha, 69). Razlika izmedu vjerovjesnickih mudziza i priviianja 
koja smo naveli sastoji se u tome sto su mudzize po svojoj vanjstini i 
nutrini istinite, jer sto ih duze gledas, vise se osjetilima uvjeravas u 
njihovu istinitost, premda sve sto je stvoreno na ovoj zemlji, kad bi se 
sastalo i pokusalo takvo nesto oponasati ili ponuditi, zacijelo ne bi 
uspjelo. Dotle su trikovi i radnje sihirbaza samo manifestacije obmane i 
pridobijanja za sebe, kojim se izlazu neistinite stvari i pojave u 
njihovome nestvarnom stanju, sto nije tesko otkriti pazljivim 
posmatranjem i proucavanjem. Kad neko pozeli da se pouci sihiru, to mu 
polazi za rukom, jer sihir je nesto sto se moze nauciti i postici isto ono 
sto rade sihirbazi."" 1 

Sto se tice Al-Gassasovog zanemarivanja hadisa koji dokazuju da 
je Poslanik (s.a.v.s.) bio zacaran, kao i tvrdnji da su ti hadisi 
"podmetacina nevjernika", on u vezi s tim nije mogao pruziti dokaz 
buduci da su to vjerodostojni hadisi oko kojih su saglasni Al-Buhari i 
Muslim u najrelevantnijim hadiskim djelima. S ciljem usmjeravanja vise 
svjetlosti na ovo pitanje, iznijet cemo Al-Buharijevu predaju i 
potkrijepiti je komentarom nekih prenosilaca vezanim za ovo pitanje. 
Nakon sto je izlozio predajni lanac koji seze do 'A'ise (r.a.) Al-Buhari 
istice kako 'A'isa kaze: 

"Allahovog Poslanika (s.a.v.s) je zacarao neki covjek iz plemena 
Banu Zurayq, po imenu Labid ibn al-A c sam, tako da se Allahovom 
Poslaniku (s.a.v.s.) cinilo da je uradio nesto sto nije uradio, da je to 
uradio tog dana ili te noci dok je bio kod mene, premda je samo ucio 
dove i ucio. Pitao me je: "A'isa, ne cini li se i tebi da me je Allah naputio 
u onom za sta sam Mu se obratio da me uputi? Dosla su mi dva covjeka. 
Jedan mi je sjeo pored glave, a drugi pokraj nogu. Tad jedan drugog 
upita: 'Sta je ovom covjeku?' On mu dgovori: 'Zacaran je (tj. napravljen 
mu je sihir).' Ovaj upita: 'Ko ga je zacarao?' Drugi odgovara: 'Labid ibn 
al-A c sam.' Prvi dalje pita: 'Cime?' Drugi odgovara: 'Cesljem, dlakom i 
prasnikom palminog cvijeta.' Prvi pita: 'Gdje je to?' Drugi odgovara: 'U 



Ahkam ul-Qur'an, I, str. 58-59. 
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bunaru Zervan.' Allahov Poslanik je s nekim drugovima otisao do 
bunara, a kad se vratio, rekao je 'A'isi: ' c A'isa, kao da mu je voda rastvor 
kane, kao da su vrhovi palmi oko bunara glave sejtana.' 'A'isa ga je 
pitala: 'Allahov Poslanice, jesi li to izvadio iz bunara?' Odgovorio je: 
'Vec me je Allah izlijecio od toga! Medutim, ne zelim da se ljudi oko 
toga uznemiravaju.' Nakon toga je naredio da se to zakopa. Hadis su od 
Hisama uvjerljivo prenijeli Abu Usama, Abu Damra i Ibn Abi al-Zanad. 
Od Hisama, u vezi s cesljem i dlakom, Al-Layt i Ibn c Uyayna prenose da 
je rekao: 'Dlaka koja ispadne iz kose prilikom cesljanja je vlas, a nit lana 
je vlakno."' ly 

Poslanikove (s.a.v.s.) rijeci: "Vec me je Allah izlijecio (' afant) od 
toga" u nekim predajama glase (safanl), sto jednako dokazuje da sihir 
postoji i da je stvarnost, da je djelovao na Vjerovjesnika (s.a.v.s.) kao i 
druge bolesti, a izlijecenje od njega je ispunjeno otklanjanjem uzrocnika 
i okoncanjem oboljenja, sto dokazuje da je to stvarnost i istina. To je ono 
sto je istakao Al-Qurtubi kad je u tefsiru rekao: "Ucenjaci ehli-sunneta 
tvrde da je sihir postoji i da je stvarnost. Vecina mu'tezilija, te Abu 
Ishaq al-Isfarayini, tvrde da sihir nije stvarnost vec opsjena, prijevara i 
uobrazavanje da je nesto drugacije nego sto stvarno jeste, da je to vid 
skrivanja i trika, kao sto Uzviseni istice: / pricini mu se da se konopi 
njihovi i stapovi njihovi, zbog vradzbine njihove, krecu (: a carobnjak 
(sihirbaz) nece, ma gdje dosao, uspjeti (Ta ha, 66.). Allah ne kaze da se 
uistinu krecu, vec da mu se samo pricinilo. Na drugom mjestu Allah 
kaze: oci ljudima zacarase (Al-A c raf, 116.), o cemu nema potrebe 
raspravljati buduci da ne mozemo negirati da opsjena i stosta drugo 
spada u sihir, samo sto su se kasnije potvrdile mnoge stvari koje je 
razum prihvatio i tradicija potvrdila. Takve naravi je ono sto se kaze u 
ovom ajetu o sihiru i ovladavanju njime buduci da, kad on ne bi bio 
stvaran, ne bi bilo moguce ni ovladavanje njime, niti bi Allah (dz.s.) 
izvjestio da se ljudi tome obucavaju (yu'allimun al-nas al-sihr), sto 
ukazujc da je sihir stvarnost. Rijeci Uzvisenoga u kazivanju o Faraonu: / 
sihir veliki priredise (Al-A c raf, 116.), kao i iz sure Al-Falaq, za koju 
postoji saglasnost komentatora Kur'ana da je povod njenog objavljivanja 
bio sihir Labida ibn al-A c sama, a to je ono sto biljeze Al-Buhari, Muslim 
i drugi prenoseci od c A'ise (r.a.) koja kaze: 'Allahovog Poslanika 
(s.a.v.s.) zacarao je jedan jevrej iz plemena Zurayq, koji se zove Labid 



n Vidjcli: Al-Buhari, Al-Sahih, IX, sir. 145. (Kitab: Al-Tibb, Bab: Al-Sihr, br. 5.079. 
Isti hadis navodi i Muslim, Al-Sahlh, Kitab: Al-Salam, Bab: Al-Sihr, br. 2.189. Ahmad 
ga navodi na brojnim mjestima u AI-Musnadu, a mi preporudujemo da se pogleda: BScji 
Musnud al-iinsar, br. 23.165., 23.212. i 23.509. Svc prcdaje se uzete prema lancu koji 
podinje s 'A'isom (r.a.). 
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ibn al-A\sam. To je hadis u kojem se dalje kaze da je Vjerovjesnik 
(s.a.v.s.), kad se oslobodio sihira, rekao: 'Allah me je izlijecio {safant) od 
toga', 2 " a izlijecenje se ispunjava ili otklanjanjem uzrocnika ili 
okoncanjem oboljenja, sto dokazuje da je to stvarnost i istina, o cemu 
izricito govore rijeci Uzvisenoga i Njegovog Poslanika da sihir postoji i 
da je moguc. Na ovim cinjenicama pociva stav onih cije je misljenje 
relevantno za postizanje konsenzusa. Sihir se u vremenima koja su 
nakon toga slijedila rasirio i procuo, a nije poznato da je neko od ashaba 
i tab'ina negirao njegovo postojanje." 21 

Ovo bi bilo najbitnije sto se tice pitanja sihira. Iz prethodnih redova 
smo vidjeli da Al-Gassas u tome nije slijedio mu c tezilije, kako se u prvi 
mah cini, vec je, premda to nigdje nije otvoreno rekao, slijedio Abu 
Hanlfu. Na osnovu ove konstatacije padaju argumenti onih koji bi zeljeli 
potkrijepiti stav da je Al-Gassas bio mu'tezilija. On to nije bio vec je 
samo slijedio Abu Hanifino naucavanje u vezi s ovim pitanjem koje je 
podudarno s naucavanjem mu'tezilija, s tim sto Abu Hanifa nije negirao 
hadise u kojima se govori da je Vjerovjesniku bio napravljen sihir. 
Takoder, za Abu Hanifu nikada nije niko rekao da je bio mu 'tezilija. 

Sto se tice pitanja videnja Allaha (dz.s.), tu se sasvim jasno moze 
primijetiti Al-Gassasovo potpadanje pod uticaje mu 'tezilijskog 
naucavanja, po tome sto je s njim saglasan, sto koristi iste dokaze i time 
se razilazi s ehlisunetskim naucavanjem, prvenstveno zato sto 
mu'tezilije negiraju videnje Allaha (dz.s.) ocima, tvrdeci da stvorenja 
Uzvisenog Allaha nece vidjeti, da je videnje Allaha po sudu razuma 
nemoguce buduci da je Allah obavijestio da Ga vid ne moze dokuciti, a 
dokucivanje vidom je izraz za videnje ocima, jer nema razlike izmedu 
toga kad se kaze: Dokucio sum gu vidom i vidio sum gu ocima. Time se 
potvrduje da rijeci Uzvisenoga: Pogledi do Njega ne mogu doprijeti 
(Al-An'am, 103.), znace: "Oci Ga ne mogu vidjeti." U tvrdnjama 
mu'tezilija to znaci apsolutnost, odnosno da Ga oci nece vidjeti ni na 
ovom ni na buducem svijetu. Nakon toga mu'tezilije su sve tekstove koji 
govore o videnju Uzvisenog Allaha (pro)tumacili samovoljno 
udaljavajuci se od istine i onoga sto je ispravno. 22 



211 Kao glagol izlijediti u Ahmadovoj predaji (Baqi musnud ul-unsar, br. 23.509.) 
upotrijebljcna je rije£ sufa, dok je kod Al-Buharija i Muslima upotrijebljena rijeC 'a/a. 

21 Al-Qurtubl, Al-bami ' li ahkam al-Qur'an, ~\\, str. 46. 

22 Vidjeti: Al-lbana 'an usul al-diyana, gdje (str. 28-30.) Abu al-Hasan al-As'ari pobija 
argumente mu'tezilija iznesene u vezi s naprijed navedenim ajetom, citiranim u svrhc 
negiranja videnja Allaha, koji oni smatraju svojim najsnaznijim argumentom. 
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Al-Gassas je bio saglasan s mu'tezilijama koji su negirali videnje 
Uzvisenog Allaha. Na prethodnom primjeru smo vidjeli da je on slijedio 
ovo naucavanje u tumacenju navedenog ajeta ustvrdivsi da se negiranje 
dokucivanja ovdje izjednacava s negiranjem videnja, a ne s negiranjem 
obuhvatanja, da rijeci Uzvisenoga: Pogledi do Njega ne mogu doprijeti 
(Al-An'am, 103.) znace: "Oci Ga ne mogu vidjeti", i insistiraju na 
negiranju videnja ocima i si. Zbog toga je Al-Gassas nastojao rijeci 
Uzvisenoga: Toga dana ce neka lieu blistava biti, u Gospdara svoga ce 
gledati (Al-Qiyama, 22-23.) protumaciti tako da njima ne moze 
dokazivati videnje, pozivajuci se pri tome na rijeci koje se pripisuju 
Mugahidu, a istovremeno udaljavajuci se od vjerodostojnih hadisa i 
autenticnih predaja od ashaba i tabi'ina koje potvrduju videnje. U vezi 
tih predaja Al-Gassas kaze: "Predajama o videnju se, ukoliko su i 
utemeljene, zeli samo istaknuti znanje, a to je nuzno znanje koje ne moze 
pomutiti nikakva sumnja, niti mu se isprijeciti ikakva nedoumica." 23 

Stav ehli-sunneta je da ce vjernici svoga Gospodara vidjeti na 
Sudnjem danu i u Dzennetu, a to videnje nije nemoguce ni sa stanovistva 
razuma nije nemoguce. U prilog potkrepljivanju svojih stavova oni 
iznose dokaze iz Kur'ana, sunneta, konsenzusa ashaba i istaknutih 
predstavnika Ummeta iz kasnijih generacija. Argumenti o tome su 
opsirno izneseni u djelima o vjerovanju, tefsiru, hadisu i slicnoj 
literaturi 24 za koju ne nalazimo dovoljno mjesta da je ovdje podrobno 
navodimo, vec se ovom prilikom zadovoljavamo samo time sto cemo 
navesti sta je u vezi s tim rekao jedan od najistaknutijih mufessira, 
Al-Sawkani, kad ukratko u svom tefsiru komentarise dva navedena ajeta 
iz sure Al-Qiyama: Toga dana ce neka lica blistava biti, u Gospdara 
svoga ce gledati (nazira), gdje kaze: 

"To dolazi od rijeci nazar, sto znaci da ce gledati svoga Stvoritelja i 
Gospodara. Njega ce gledati - tako tvrdi vecina ucenjaka {gumhur ahl 
al-'ilm). S ovim se misli na ono sto je potvrdeno apsolutno pouzdanim 
{mutawatir) hadisima u kojima se navodi da ce robovi svoga Gospodara 
gledati na Sudnjem danu kao sto gledaju mjesec u vedroj noci. Ibn Katir 
kaze: 'Oko ovoga je, hvala Allahu, postignut konsenzus ashaba, tabi'ina 
i istaknutih prvaka iz prvih generacija, kao sto je postignuta saglasnost i 
medu istaknutim predvodnicima i autoritetima iz potonjih generacija.' 
Mugahid je, pak, rekao: 'Gledanje {nazar) ovdje znaci ocekivanje 
(intizar) nagrade zasluzene kod Allaha.' Slicno se prenosi i od 'Ikrime, s 



2 -' Vidjeli: AhkSm ul-Qur'an, III, str. 6. 

24 Vidjeti: Ibn Abi al-'Izz, &irh ul-'Aqidu ul-Tuhawiyyu, str. 108. i 131.; Tafsir 
al-Hazin, poznat i pod naslovom Lubab al-ta 'wil ft ma 'ani al-tanzil, II, str. 166. 



574 



Safvet Halilovic 



tim sto predaja od njega nije pouzdana kao ona od Mugahida. Al-Azhari 
je rekao: 'Mugahidova tvrdnja je pogresna, jer se ne kaze: Gledao je u to 
i to (nazara ila kada), sa znacenjem da je to ocekivao. Kad neko kaze: 
Gledao sain nekoga (nazartu ila fulan), to znaci iskljudivo gledanje 
ocima, a kad se zeli izraziti iscekivanje, reci ce se: Nazartuhu kao sto 
stoji u versifikaciji pjesnika: 

' , ' >'.. 

Ako me budete cekali neko vrijeme, 
Bit ce mi od koristi kod Ummu Dzundeb 

Kad se zeli izraziti gledanje ocima, kaze se nazara ila, kao sto kaze 
pjesnik: 

JUil jLjfcj QjjCa^ 

Gledao sam je poput trepetiljke, 
zvijezde su je obasjavale kao svjetiljke. 

Neki drugi pjesnik je rekao: 

r pi ^ J >ii > f 

Gledam te nakon tvoga obecanja, 

kao siromah bogatasa koji sve poklanja, 

sto znaci: Gledam te ponizno kao sto siromasan gleda bogatoga, o 
cemu kod Arapa postoje brojni stihovi i rijeci koje to izrazavaju." 25 

Da li je Al-6a§§a§ bio mu'tezilija? 

Nakon izlaganja i analize Al-6assasovih pogleda koji sluze kao 
pretpostavka uticaja mu 'tezilizma, predstoji pitanje koje se samo po sebi 
namece u ovom trenutku trazeci od nas odgovor, a to je: Da li je 
Al-6assas bio mu 'tezilija? 

Ono sto nam se, nakon proucavanja i razmatranja njegovih stavova 
u tefsiru i odnosa prema najvaznijim pitanjima vjerovanja, cini 
vjerovatnim, jeste da ovaj mislilac nije bio mu 'tezilija, niti je opravdano 
tako ga posmatrati, prvenstveno zbog slijedecih razloga. 



25 Al-Sawkani, op. cit. V.str. 338-339. 
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Prvo, zato sto se oni koji su govorili o Al-Gassasu dijele u dvije 
grupe, jednu koja Al-Gassasa navodi u sklopu rangova mu'tezilija 
(poput nekih mu'tezilijskih autora koji su pisali djela o rangovima), a 
drugu grupu cine oni koji su ga opisivali po navodnoj naklonjenosti 
mu'tezilizmu (poput Al-Dahabija i nekih savremenih autora), o cemu je 
bilo rijeci na pocetku ovog pododjeljka. Grupa koja tvrdi da je Al-Gassas 
bio naklonjen mu'tezilizmu nesumnjivo je pretrpjela uticaj onih koji su 
ga svrstali u jedan od rangova mu'tezilija. 

Nama se, medutim, cini da susto spominjanje nekoga u biografskoj 
literaturi mu'tezilija {tabaqat al-mu'tazila) ne mora znaciti da je on odista 
tamo pripadao buduci da su oni koji su pisali o rangovima mu'tezilija, 
poput 'Abd al-Gabbara, Ibn al-Murtadaa i drugih istaknutih mu'tezilija, 
u svoje spise nagurali mnoge i one koji nemaju nikakve, blize ili dalje 
veze s mu'tezilizmom. Ko bolje pogleda te spise, uociti ce da tu autori 
dijele mu'tezilije prema rangovima tako sto su u prvi rang postavili 
£etvericu prvih halifa {al-hulafa' al~arba), u drugu znamenite ashabe, u 
trecu istaknute tabi'ine, i tako redom, do posljednjega dvanaestog ranga 
u koji su uvrstili Al-Gassasa. Prema tome, ako bi zbog toga Al-Gassas 
trebao biti mu'tezilija, isto bi trebalo vaziti i za ostale! Medutim, jasno je 
da su autori ovih spisa u mu'tezilije ukljucili i mnoge koji nisu imali 
apsolutno nikakve veze s mu'tezilijskim naucavanjem. 

Drugo, zato sto je Al-Gassas razmotrio mnogobrojna pitanja po 
kojima su se mu'tezilije razilazile sa sljedbenicima ehli-sunneta, pri 
cemu nije slijedio njihovo naucavanje, vec je branio ehli-sunnetske 
stavove, u sta svakako spada njegovo uvjeravanje da postoji kaburska 
kazna i nagrada, o cemu je bilo rijeci u sklopu razmatranja pitanja 
vjerovanja, kao sto tu spadaju i njegove tvrdnje iznesene u djelu 
Al-Fusul fi al-usul o pocinitelju velikog grijeha {murtakib al-kabira), 
obecanjima i pri jetn jama, stavovi da je Kur'an Allahov nestvoreni govor, 
kao i stavovi o drugim pitanjima oko kojih se mu'tezilije nisu slagale s 
chli-sunnetskim naucavanjem. 

Trece, zato sto, po onome sto se razumijeva iz Al-Gassasovog 
negiranja sihira kao stvarnosti, ne mora znaciti da je on bio mu'tezilija, 
pogotovo ako se ima u vidu da je u torn pitanju, kako je naprijed bilo 
isticano, slijedio imama Abu Hanif'u. 

Nakon svega istaknutog, ne ostaje nista osim njegovog negiranja 
videnja Uzvisenog Allaha ocima kao neceg sto kod njega nije sasvim 
tvrdo dokazano, a sto bi se unekoliko moglo shvatiti i kao mjesto 
spotican ja. Ova pojedinost, dakako, ne moze biti dovoljan razlog da se 
ovaj vrijedni ucenjak svrstava medu mu'tezilije. To pogotovo ako se ima 
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u vidu da on zauzima istaknuto mjesto medu znamenitim ucenjacima 
ehli-sunneta. 26 

Iako bismo na kraju ovog diskursa mogli reci da se odstupanje 
mu'tezilija u 4/10. stoljecu naspram muslimanske vecine svodilo na 
odstupanje u pogledu dogmatike, ne izlazeci izvan okvira dogmatickih 
pitanja, da je slicilo suf'ijskom odstupanju, buduci da su se i oni smatrali 
samo jednom brojcano vecom grupacijom, u pogledu ibadeta su 
uglavnom bili saglasni sa sljedbenicima sunneta. Kod mu'tezilija, kao 
grupacije, naucavanje naspram sljedbenika sunneta nije odstupalo vise 
nego sto u nase vrijeme odstupa si'izam, a oduvijek je poseban fenomen 
predstavljalo to sto je i unutar tih grupacija bilo na jednoj strani onih koji 
su pravili manja odstupanja od sunneta, a na drugoj strani onih koji su 
bili skloni vecim odstupanjima. 27 

2. STROGA PRIVRZENOST HANEFIJSKOME MEZHEBU 

U sklopu prethodnih dijelova disertacije isticano je da sc Al-6assas 
sav posvetio mezhebu imama Abu Hanif'e, da ima velikih zasluga u 
redigovanju i naucnom sistematizovanju tog mezheba podrzavajuci ga 
brojnim dokazima i argumentima, dotle da se, u sklopu podjele 
znamenitih ucenjaka hanef'ijskog mezheba, svrstava u treci rang, a to je 
rang koji je obuhvatio mudztehide. Al-6assas je bio privrzen 
hanefijskome mezhebu, svim raspolozivim snagama ga branio u svojim 
djelima, a posebno u tefsirskom djelu Ahkam al-Qur'an, koje se smatra 
njegovim posljednjim djelom i sukusom bogatoga naucnog opusa. 

Sama privrzenost jednog f'akiha svome mezhebu ne smatra se 
ncobicnim i nepozeljnim postupkom sve dok ne iskoraci iz okvira 
uctivog drzanja i uvazavanja drugacijih stavova, dok ono ne dovede do 
grubih rijeci, nanosenja sumnje, Ijaganja, potvaranja neznanjem, 
pripisivanja novotarija, moralnog optuzivanja i klevete onih koji se s 
njim ne slazu ili nekih drugih postupaka koji dovode do mrznje i 
medusobnog trvenja. Ucenjaci prethodnici i predvodnici su nam pruzili 
valjane obrasce i krasne primjere medusobnog uvazavanja, ocuvanja 
bratskih odnosa, bliskosti i ljubavi uprkos neslaganju u stavovima i 
razlicitim pogledima na neka pitanja izjavljujuci da je sve do ccga je 
svaki od njih dosao na osnovama odgovornog istrazivanja ispravno i da 
mu treba obratiti paznju. 

Nakon pomnog citanja djela Ahkam al-Qur'an i proucavanja 
metodologije koju je koristio autor, moglo bi se reci da je Al-6assasova 



26 Vidjeti: Al-Nasumi, Al-fmSm Ahmad ibn ' Alt ul-Razi.., sir. 58. 

27 Vidjeti: Adam Matz, AI-HadSra nl-ishamiyyn ft ul-qum ul-rSbi " ;il-higri. I, sir. 371. 
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stroga privrzenost hanefijskome mezhebu, uz neosporan doprinos ovome 
mezhebu udjelom koji je doprinio njegovom sistematizovanju, 
podrzavajuci ga dokazima i argumentima, imala i negativnih posljedica, 
kao sto su: 

a) napad na one koji se nisu slagali s ovim mezhebom, posebno na 
Al-Safi'Iya, 

b) proizvoljnost u komentarisanju nekih lekstova. 

a) Al-6assasov napad na one koji se nisu slagali s hanefijskim 
mezhebom 

Na vise mjesta u djelu Ahkam ul-Qur'an moze se primijetiti da 
Al-6assas nije bio obazriv na rijecima kad je polemisao s nekim 
istaknutim ucenjacima koji su se u stavovima razlilazili s hanefijskim 
mezhebom. Ostro ih je kritikovao izrazavajuci se rijecima koje su im 
ugrozavale znacaj i status ucenjaka. To se, zapravo, smatra jednom od 
najvecih manjkavosti i najtezih zamjerki njegovovoj metodologiji u 
tefsiru. 

Medu ucenjake prema kojima je bio veoma ostar spada Isma'il ibn 
Ishaq al-Maliki (umro 282/895.), znameniti ucenjak malikijskog 
mezheba u Basri i autor tefsirskog djela Ahkam al-Qur'an. Al-6assas ga 
je na brojnim mjestima provjeravao i s njim polemisao o brojnim 
pitanjima oko kojih se razilazio s hanefijskim mezhebom. 2 " 
Provjeravanje i polemika s njim zapremaju stranice i stranice 
AI-6assasovog tefsira. Polemika je ponekad toliko napeta da se jasno 
ogleda u ostrim kvalifikacijama Isma'ilovih stavova, neprimjerenim 
rijecima, kao kad kaze da je "njegova tvrdnja dokaz poremecenosti, 
pokazatelj iskvarenosti", da je to "tvrdnja covjeka koji nije siguran u ono 
sta govori, niti je u stanju predvidjeti posljedice onoga sta izrice", da je 
to "prazan govor bez ikakvog znacenja", da je "insinuacija koja nema 
veze ni s kakvim smislom" ili slicnim kvalifikacijama. 2y 

Vjerovatno su razlozi koji su Al-6assasa tjerali da se ovako ophodi 
prema lsma'ilu al-Malikiju bili sto je Isma'il pobijao hanefijsko 
naucavanje oko nekih pitanja, pokazujuci ponekad preostar ton, pa je to 
kod Al-6assasa izazivalo ljutnju prilikom pruzanja odgovora. 

Povremcna ostra polemika, ipak, Al-6assasa nije sprecavala da 
prema njemu u drugoj prilici bude korektan i da ga brani kad ocijeni da 



-* Vidjeti: Drugi poglavlje drugog di jelu discrtacijc, podnaslov Djelu iz fikhskog tefsiru. 
2 ''Vidjeti: Ahkiim ul-Qur'un, I, str. 494., 5 11-513.; Ill, str. 234. i druga mjesta. 
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ga neko neosnovano napada. 1 " Treba pretpostaviti da ovaj pravicni gest i 
odbrana moze donekle ublaziti ostrinu i zajedljivost rijeci koje je 
Al-6assas uputio Isma'ilu prilikom polemisanja. 

Kad se radi o predvodniku malikijskog mezheba, Maliku ibn 
Anasu, Al-6assas je u nacelu obazrivo polemisao s njegovim stavovima. 
Ostar je bio samo u jednoj prilici, u komentaru rijeci Uzvisenoga: Zene 
vase su njive vase, i vi njivuma vasim prilazite kako hocete (Al-Baqara, 
223.), u kojem ima izvjesne diskreditacije. 11 Svakako bi bilo uputnije da 
nije komentarisao taj Malikov stav, koji su, zbog odbojnosti pitanja o 
kojem je rijec, opovrgavali i svi Malikovi saradnici, pogotovo zato sto su 
oni pozvaniji da govore o svome mezhebu i svome predvodniku. 

Kad je rijec o Al-6assasovom postupanju prema Al-Safi 'iju, ono je 
raznoliko. U nekim prilikama Al-6assas je odmjeren i u poduzim 
polemikama obazriv prema ovome velikom ucenjaku, zcleci mu 
Allahovu milost ili da je Allah s njim zadovoljan? 2 a drugi put je, sto je 
mnogo uccstalije, ostar. Polemise s njim odbacujuci ga, cime izlazi iz 
okvira korektnosti i odmjerenosti svojstvene dijalogu ucenjaka, jer ga 
opisuje rijecima koje mu ugrozavaju naucnicki ugled, kvalifikacijama 
kakvim ne bi trebalo opisivati velikog ucenjaka, za kojeg su se islamski 
autoriteti konsenzusom slozili da je mudztehid, predvodnik mezheba, 
kao sto su se slozili i oko njegove vrijednosti i pouzdanosti. Navest cemo 
nekoliko primjera Al-6assasovih ostrih kvalifikacija na stetu Al-Safi c Ija. 



Tako je postupio u Al-Ahkumu (II, str. 201-202.) kad raspravlja o robinji koja se 
moze udati kao slobodna zena, gje navodi Isma'ilovo neslaganje s hanefijskim 
mezhebom, da bi s njim polemisao i pru2io odgovor. No, on tokom polemisanja 
spominje i sta Dawud al-lsfahani kaze za lsma'ila, rijedima koje ga klevctaju i 
ugrozavaju mu naudniCki ugled. Al-Gassas na to reaguje rijeCima: "U vezi s pricom toga 
Dawuda o Isma'ilu i njegovim slabostima, treba reci da je on nepouzdan, da mu prida 
nije uvjerljiva, pogotovo zato sto ga je Isma'Tl otjcrao iz Bagdada, pa ga sada zasipa 
optuzbama." 

31 Al-Oassas se u komentaru ovog ajeta osvrnuo na pitanje opcenje sa zenom u 
straznjicu. Nakon sto je izloiio predaje od prcthodnika koje to zabranjuju, veli: "Za 
Malika je poznato da to (prodiranjc zcni u straznjicu) dozvoljava, iako to njegovi 
udenici ne prenose, zbog toga sto je to ruZno i odvratno. Medutim, takav Malikov stav je 
isuvi.se poznat da bi se mogao opovrgnuti time sto to njegovi ucenici negiraju." Nakon 
toga navodi kazivanje jednog covjeka koji se zatekao kod Malika kad je bio upitan o 
opcenju u straznjicu, na sta je odgovorio: "Evo, maloprije sam se i ja zbog toga 
okupao!" (vidjeti: Ahkam al-Quran, I, str. 426-427.). 

32 Uz Al-Safi'ijevo ime se izgovaraju eulogije: Allah mu se smilovuo, ili: Nckn jc 
Allahovu zadovoljan s njim, sto je rijetkost u njcgovom djelu (vidjeti: Ahkam al-Quran, 
I, str. 135., 284. gdje mu zeli Allahovu milost; I, str. 133. gdje moli za njega Allahovo 
zadovoljstvo).. 
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Prvi primjer. U komentaru rijedi Uzvisenoga: i dozvoljavaju vam 
se jela onih kojima je data Knjiga (Al-Ma'ida, 5.) razmatrao je pitanje 
mesa zivotinja zaklanih od strane onih koji su prigrlili neku nebesku 
vjeru mimo islama. Nakon sto je naveo razilazenje mezheba o tome i 
stavove vodecih fakiha, dao se na kritikovanje Al-Safi'Ijevog mezheba 
rekavsi: "Ne znamo nikoga od ucenjaka iz prvih (al-salaf) ili kasnijih 
generacija {al-halaf) da su na to gledali kao Al-Safi C I. Njegova tvrdnjaje 
u tome usamljena. On njome porice stavove svih u£enjaka." 33 Ova 
kvalifikacija je odistaostra. Cini se da odise duhom negiranja Al-Safi c Ija 
kao udenjaka £iji su stavovi relevantni. 

Drugi primjer je iz komentara ajeta o abdestu (Al-Ma'ida, 6.), u 
kojem razmatra redoslijed radnji u sklopu abdesta, navodeci stavove 
fakiha i najistaknutijih poznavalaca rasirenih mezheba. Nakon sto je 
naveo stav Al-Safi c ija, kaze: "Ovo je jedna od izjava s kojima Al-Safi c i 
odstupa od konsenzusa prethodnika i fakiha", 34 sto se doima kao da je 
Al-Safi C I u Al-Gassasovim oclma bio neko dije misljenje nista ne znaCi, 
kao da se konsenzus moze postici i bez usaglasavanja s njegovim 
stavom. 

Tree/ primjer je iz komentara ajeta o zenama zabranjenim za brak 
(Al-Nisa', 66.), u kojem se osvrce na pitanje oko kojeg je bilo dosta 
neslaganja izmedu hanefija i safi'ija, a ti£e se propisa o onome ko je 
imao spolni snosaj s nekom zenom i pitanja da Ii je njemu dozvoljeno 
ozeniti se sa kcerkom te iste zene. U vezi s tim navodi raspravu koja je 
tekla izmedu Al-Safi c Ija i drugih u£enjaka. Al-Safi Mjeve stavove 
komentarise neodmjerenim ri je£ima i ostrim kvalifikacijama kakve ne bi 
smio izreci za u£enjaka oko £ijeg predvodnistva postoji konsenzus, 
svejedno sto se s njim u tome ne slaze. S obzirom na duzinu polemike 
koja zauzima pet gusto pisanih stranica Al-6assasovog tefsira, 35 mi cemo 
se zadovoljiti samo onim mjestima na kojim Al-6assas Al-Safi c ija 
opisuje neodmjerenim rijedima i ostrim kvalifikacijama. 

Al-6assas osvrt zapoSinje uvodom u kojem ima klevete na stetu 
Al-Safi c ija kad kaze: "Al-Safi c i isti^e da je izmedu njega i nekih 
u£enjaka tekla rasprava. Ko raspravu malo bolje osmotri, naci ce nesto 
neobi^no." 36 Nakon toga zapodinje polemiku s nekim dijelovima 
Al-Safi c Ijeve rasprave: "Jasno je da je ono sto kaze Al-Safi C I, kao i 
pitanje koje mu je dovjek postavio, prazna pri£a koja nema nikakvo 



' Ahkam ul-Qur'an, II, str. 406. 

4 Ahkam ul-Qur'm II, str. 451. 

5 Vidjeti: Ahkam al-Qur'an, 1 1 , str. 1 47- 1 5 1 . 
h Ahkam al-Qur'an, II, str. 147. 
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znacenje vezano za prosudbu o onom sta je pitao." 37 Zatim polemiku 
nastavlja tako sto opisuje AI-Safi c Ijev odgovor na prigovor protivnika: 
"Nisam mogao zamisliti da neko ko se upusta u raspravu s protivnikom i 
toliko se razmece dokazima utociste nalazi u tome, unatoc prigluposti 
onog koji postavlja pitanje." 1 " 

Al-6assas nakon toga opisuje Al-Safi'ijevog protivnika: "Jasno se 
pokazuje duhovno sljepilo onoga ko pita po tome sto se miri sa svim Sto 
Al-Safi c i tvrdi, bez toga da od njega trazi argumente. Tu se moze raditi o 
tome da je protivnik prost covjek koji slabo zna islamsko pravo. 
Redovno se potvrduje dvoje: prvo, to je nepoznavanje onog o cemu 
raspravlja, mirenje s onim sa cime se ne treba miriti, trazenje od 
protivnika da ustanovi razliku tamo gdje se ona ne moze usporedbom 
ustanoviti te pristanak da prijede na protivnikovo naucavanje uprkos 
drugacijim tvrdnjama ucenjaka iz vlastitog mezheba; drugo, to je 
pomanjkanje razboritosti. Ovo po tome sto protivnik pomislja da bi 
ucenjaci iz njegovog mezheba, da su culi nesto takvo, odustali od svoje 
tvrdnje. Zato je o onom o cemu ne zna svu istinu protivnik prosudio 
proizvoljno." 

Ono sto Al-6assas ovdje navodi u opisu Al-Safi 'Ijevog protivnika 
iz rasprave jeste postepeni uvod u napad na AI-Safi c Ija, sto se jasno 
ocituje kad kaze: "Al-Safi c ijevo zadovoljstvo iz te rasprave i pozivanja 
na svoj mezheb dokazuje da su on i protivnik bili izjednaceni u raspravi. 
Da nije tako, odnosno da je protivnik bio pocetnik, neupucen i prost 
covjek, ne bi raspravu s njim isticao u knjizi, a ako se s pocetnicima 
raspravlja o zbivanjima koja se ticu nasih ucenjaka, pred njima bi bile 
sakrivene slabosti u diskusiji, pa i slabosti onoga koji pita i onoga kome 
je pitanje postavljeno."™ 

U zakljucku Al-6assas objasnjava razlog zbog kojeg navodi ovu 
raspravu i komentarise Al-Safi c Ijeve tvrdnje. U vezi s tim kaze: "Ne 
isticem ovo zato sto u necemu takvom moze biti sumnje za onoga ko je 
sposoban ista uociti, vec da iznesem domete znanja kod protivnika 
ucenjacima naseg mezheba kao i njihovo mjesto na planu 
razmatranja?!" 4 " 



31 Ahkam ul-Qur'an, II, str. 148. 
"Ahkam ul-Qur'Sn, II, str. 149. 
^AhkSm ul-Qur'Sn, II, str. 151. 
m Ahkam til -Quran ,11, str. 1 5 1 
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Osvrt na Al-(jassasove napade na one koji se nisu slagali s 
hanefijskim mezhebom 

Iz navedenih primjera jasno se vidi da Al-6assas na£elno nije birao 
rije£i kad je raspravljao s onima s kojima se ne slaze, a pogotovo ne s 
Al-Safi'ijem. Uistinu mu to nije dolikovalo prema znamenitim 
udenjacima, narodito ne takvo postupanje prema Al-Safi c iju. Bolje bi 
mu, dakako, bilo da se ugledao na prethodnike i njihovu visoku etiku u 
raspravljanju o pitanjima oko kojih su se razilazili. 

Ako pogledamo zivotopise £etverice imama i drugih velikana, naci 
cemo se pred lijepim primjerima odmjerenog postupanja, jer su 
prethodnici, kad su raspravljali o nau£nim pitanjima, nastojali oduvati 
medusobno postovanje i bratske odnose. S razliCitim videnjima 
napredovalo je i svjesno £uvanje prijateljstva i medusobnog uvazavanja, 
jer je svaki pojedinac razumijevao da i stav svakoga drugog zasluzuje 
paznju. Te blistave slike i primjeri iz zivota velikana govore o 
metodologiji prethodnika u istrazivanju nau£nih pitanja, 
potkrjepljivanjem dokaza dokazom, bez ljutnje u izjavama i manjkavosti 
u izrazavanju, uz svjesno izbjegavanje svade, prepirke, potvaranja 
neznanjem, iskvarenoscu, izmisljanjem, zalutaloscu. Ovo sve zato sto su 
znali vaznost nauke i pitanja koja se istrazuju, svjesni da za sobom ne 
smiju ostavljati razdor i razilazenje, niti bespotrebnu polemiku i 
kritikovanje. 41 

Privrzenost istini i spremnost na njenu odbranu su, dakako, 
pohvalna svojstva koja su krasila prvenstveno vjerovjesnike. Na njih su 
se u tome ugledali veliki ljudi nastojeci da pomognu vjeru, da pronesu 
bajrak pravde zalazuci sebe i sve sto im je dragocjeno kako bi uspostavili 
istinu i podigli njena na£ela i principe. Ako istina stoji nasuprot neistini, 
a Cista vjera nasuprot nevjerovanju i zabludama, tada nema mjesta 
ravnodusju i oklijevanju da se pomognu istina i njeni pobornici, jer to 
nije nesto sporedno oko dega moze biti razilazenja. Kad se, pak, radi o 
stvarima oko kojih moze biti razilazenja, buduci da nema apodikti£kih 
dokaza koji bi to otklonili, situacija je drugadija. Iz takvih situacija 
razumijevamo da ih je uzvisena Allahova mudrost tako predodredila da 
b'i mudztehidi, uvijek i svugdje, istraziva£kim samoprijegorom iznalazili 
odgovarajuca rjesenja zasnovana na istini i njenim principima koji stite 
Sovjeka pred nadolazecim zivotnim problemima. 



41 'Abd ul-Futtah Abu (judda, NamSdig min rusail a'immu al-salaf wu udubihim 
ul- 'ilmi, str. 6. 
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Muhammad Abu Zahra u vezi s tim kaze: "Razilazenje koje se 
pojavi medu prvacima i ucenjacima u redovima muslimana ne pojavljuje 
se u stvarima same vjere, niti u srzi islamskog zakonodavstva, vec je to 
razilazenje u razumijevanju nekih opcenitih tekstova i primjene njihove 
cjeline na dijelove. Svi koji se medusobno razilaze ne samo da jednako 
tekstove Kur'ana i sunneta smatraju neprikosnovenim, vec i slijedenje 
islama vecini ne dopusta da se mimoidu s tvrdnjama ashaba, jer su oni 
bili svjedoci spustanja Objave i domasaj poslanstva. Vjerovjesnikovu 
(s.a.v.s.) nauku su prihvatili od Vjerovjesnika i prenijeli je kasnijim 
generacijama. To je razilazenje koje ne zahvata u osnove, vec se tice 
sporednih pitanja o kojima nema apodiktickog dokaza koji sprecava 
razilazenje. Razlicite tvrdnje ashaba u odnosu na islamsko 
zakonodavstvo slice primjeru grana na stablu koje se sire i razgranavaju, 
a korijen iz kojeg rastu im je jedan i hrani sve grane. Takvo razilazenje 
je otvorilo mnoge vidike s kojih se krenulo u razvoj islamskih nauka, 
istrazivackim samoprijegorom, oslobadajuci se krutosti, sto je oplodilo 
bogatu ostavstinu pravnih studija, za koje necemo pretjerati ako kazemo 
da je najbogatija pravna literatura u ljudskoj historiji." 42 

Abu Zahra dalje kaze: "Razilazenje u trazenju istine vodeno 
iskrenom namjerom ne prijeti jedinstvu, vec brusi razum i 
razumijevanje, podstice na istrazivanje, omeksava krutosti, otvara vrata 
komentara i dodatnih saznanja i vodi ka jasnoj istini onoga ko pitanje 
proucava sa svih stajalista." 43 

Otuda je Al-6assas trebao iznaci mogucnosti i nacina da ne bude 
ostar prema onima koji se s njim razilaze u nacinu posmatranja, 
pogotovo sto se radilo o parcijalnim pitanjima te sto su oni koji se s njim 
nisu slagali bili olicenje najvisih vrijednosti, morala, cestitosti i 
ispravnosti. Da se u tome pridrzavao metodologije svog predvodnika 
Abu Hanife, poznatog po korektnom polemisanju s onima koji se s njim 
ne slazu, po tome kako nije u pitanje dovodio njihove vrijednosti, vec ih 
uvijek postovao, 44 bilo bi po Al-6assasa i prihvatanje njegovog tefsira 
bolje od pristrasnosti, koju mu spocitavaju neki pisci i istrazivaci, 4,5 zbog 
koje ce ga stici obimna kritika kojoj su ga izlozili neki kasniji ucenjaci 



42 Vidjcti: Muhammad Abu Zahra, Tarih ul-mudahib ul-islamiyyn, II, str. 78-79. 
n Ibid., II, str. 26. 

" Vidjcti: 'Abd al-Fattah Abu 6udda, op. cit. str. 22-28., gdjc sc prcnosi pismo Abu 
Hanife 'Utmanu al-Battiju u kojem mu odgovara na ncka pitanja oko kojih se nisu 
slagali. To pismo sv jedofii o Abu Hanifinom korektnom ophoden ju prema nckom ko sc 
s njim ne slaic. 

45 Vidjcti: Dr. Al-Dahabi, Al-Tutsir wiuil-mufussirun, II, str. 440. 
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safi'ijskog mezheba 46 reagujuci na ono sto je Al-6assas rekao na stetu 
Al-Safi'ija ostro, kvalifikacijama istovjetnim onima koje je on izrekao na 
stetu velikoga ucenjaka. Da se Al-6assas odmjereno odnosio prema 
Al-Safi c Iju, na nacin kako se vodi principijelan dijalog, bilo bi korisnije i 
po njega i po one koji su nakon njega stizali. 

Zaista je lijepo sresti se s onim sto je kasniji hanefijski ucenjak, 
erudit Al-Tahanawi, 47 u djelu Qawa'id fl 'ulum al-hadit, rekao opisujuci 
Al-Safi 'Ija kad je govorio o jednom prenosiocu na kojeg se poziva neki 
pouzdani prenosilac, ne navodeci o prethodnome mnogo podataka, 
naglasivsi da se prenosilac smatra pouzdanim, tako sto je rekao: "Tako 
su nesumnjivo pouzdani svi oni od kojih preuzima veliki prcdvodnik, 
suveren fakiha, prvak muhaddisa, jedan od najboljih znalaca 
seriatskopravnih nauka, Muhammad ibn Idris al-Safi'i, kurejsevicki 
ucenjak." 4 " Treba obratiti paznju tome lijepom odnosu prema Al-Safi c Iju 
iako je Al-Tahanawi bio fakih hanefijskog mezheba, koji se sa 
Al-SafiMjem u svome enciklopedijskom djelu I 'la' al-sunan nije slozio u 
tumacenju vise stotina pitanja. Ovaj djelotvorni duh tolerancije i takvo 
uzorno ponasanje, unatoc brojnim razlikama, trebao bi biti uzor 
muslimanima, ma kako brojni im bili mezhebi i ishodista pitanja oko 
kojih se mogu pojaviti razmimoilazenja. 

b) Proizvoljnost u komentarisanju nekih tekstova 

Jedna od negativnih pojava, koja je nastala kao rezultat 
Al-6assasove neogranicene privrzenosti hanefijskom mezhebu, jeste 
proizvoljnost prilikom komentarisanja nekih tekstova, samo da ih ucini 
prikladnim da potvrde njegov stav, ili da ih ucini neprikladnim da 
potkrijepe stav onih s kojima se ne slaze. Ko procita njegovo djelo 
Ahkam al-Qur'an, na vise mjesta ce naici na takav postupak. Slijedi 
nekoliko takvih primjera. 



Jfi Kao npr. Al-Kiya al-Harrasi, autor djela Ahkam ul-Qur'an, o demu ce vise rijedi biti u 
slijedecem poglavlju. 

47 Zai'ar Ahmad ibn Latif al-'Utmani al-Tahanawi (1310/1892-1394/1974.) - znameniti 
ucenjak iz Indije. Istakao se u tefsirskim, hadiskim, fikhskim i usulskim naukama. 
Autor je brojnih djela, a najpoznatije je: 1 'la" al-sunan. Sastoji se iz 18 tomova. Pisao ga 
je oko 20 godina. U njemu je sabrao hadise kojima su potkrepljivani fikhski propisi, 
tako sto ih razlaze na pouzdane i slabe. Djelu je napisao dva predgovora: jedan iz 
podru£ ja usula, a drugi iz teorije hadiske nauke. Drugi je poznat pod isticanim naslovom 
Qawa'id // 'ulum al-hadit. Tako se djelo I 'la' al-sunan pojavljuje u 20 tomova. Vise o 
zivotopisu Al-Tahanawjja vidjeti: Predgovor kritiCkom izdanju djela Qawa'id ft 'ulum 
al-hadit, koji je napisao ' Abd al-Fattah Abu 6adda, str. 7-10. 
4 * Vidjeti: Qawa'id ft 'ulum al-hadit, str. 221. 
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Prvi primjer. Donosi ono sto sadrzi komentar rijeci Uzvisenoga: 
Pitaju te o vinu i kocki. Reci: Oni donose veliku stetu, a i neku korist 
ljudima, samo je steta od njih veca nego korist (Al-Baqara, 219.), u 
sklopu kojeg razmatra pitanje koja pica obuhvata naziv vino {harm), gdje 
kaze: "Postoji neslaganje oko toga sta od pica obuhvata naziv vino. 
Velika vecina fakiha (al-gumhur al-'azam min al-fuqaha*) smatra da 
naziv vino u biti oznacava ukislu grozdanu siru. Dotle, grupa iz Medine 
te Malik i Al-Safi'i tvrde da pica cija velika kolicina opija jesu vino." 
Nakon toga Al-Gassas nastoji dokazati ispravnost prvog stava na nacin u 
kojem ima proizvoljnosti i natezanja.^ Treba odmah primijetiti da ne 
spominje nicije ime iz grupe onih koje podrazumijeva pod nazivom 
"velika vecina fakiha", kako uglavnom postupa kad se upusta u pitanja 
razmimoilazenja. S obzirom na to da je iz naziva "velika vecina fakiha" 
izuzeo grupu iz Medine te Malika i Al-Safi'ija, po tome sto se oni s tim 
ne slazu, ostaje pitanje kako ostali mogu biti nazvani "vecina fakiha" ako 
medu njima nisu Malik, Al-Safi'i i grupa iz Medine (mozda je pod torn 
grupom podrazumijevao sedam medinskih fakiha ili neke od njih!?) 
pogotovo ako znamo da Al-6assas hanbelijsko naucavanje nije uvazavao 
kao poseban mezheb, ciji je stav relevantan u spornim pitanjima. 

Ovo treba suceliti s onim sta donosi jedan vjerodostojan hadis u 
kojem Vjerovjesnik (s.a.v.s.) kaze: "Sve sto opija je vino, a svako vino je 
zabranjeno." 5 " To je jasan hadis koji znakovito izrazava poruku o onom 
sta se zeli reci, a to je da "sve cija velika ili mala kolicina opija jeste vino 
koje je Uzviseni Allah zabranio tekstom iz Objave." Al-6assas je 
pokusao protumaciti ovaj hadis tako da ga prikaze neprikladnim za 
potkrjepljivanje onima koji se s njim ne slazu, oslanjajuci se na pitanje 
stvarnog znacenja i metafore {al-haqiqa wa al-magaz). Citalac ce 
primijetiti da je ovdje natezao tumacenje teksta koji ima jasnu poruku, 
zakljucujuci na kraju da je vino "ono sto omamljuje razum, a mala 
kolicina nebiza (ukiseljene datule) razum ne omamljuje(!?)." Ono sto 
omamljuje razum, to ga zastire, a to svojstvo - po onom kako tvrdi 
Al-6assas - nema mala kolicina (cak ni) pica cija velika kolicina 
opija(!?V' 

Kad bismo Al-6assasu dali za pravo ono sto tvrdi u vezi s ovim 
pitanjem, to bi imalo opasne posljedice, posebno u nase vrijeme u kojem 



4 " Vidjeti: Ahkam ul-Qur'an, I, sir. 393-394. 

, " Prcnosi Muslim, Al-Suhih, Kitab: Al-A.iriba, Bab: Bayan ann kull muskir hamr wa 
kull hamr haram, br. 2003. Navode ga i autori Al-Sunana, kao i Ahmad u Al-Musnndu. 
Hadis se pojavljuje s ukupno dvadeselak razliCitih predajnih lanaca ( vidjeti :Mawsu'n 
al-hadit al-Sarif, kompjulerski program, Sahr, prvo izdanje). 
51 Vidjeti: Ahkam ul-Qur'an, I, str. 396-398. 
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ima mnostvo vrsta razlicitih pica, cija manja kolicina mozda i ne opija, 
kao sto je npr. pivo ili brojne vrste vina, ali su nesumnjivo zabranjena 
zbog toga sto u sebi sadrze alkohol koji opija, a sve sto opija je 
istovjetno vinu. 

Drugi primjer. Sastoji se iz onoga sto je rekao u komentaru rijeci 
Uzvisenoga: od tada postite do noci (Al-Baqara, 187.), gdje je nastojao 
ociglednim dotezanjem ajet prilagoditi tako da znaci da onaj ko je 
zapostio dobrovoljni post, mora post i ispuniti. Na to je potrosio stranice 
i stranice tefsira, a mi na njemu necemo dalje insistirati zbog njegove 
duzine i svjesnog nastojanja da nepotrebno ne duljimo." 

Tree/ primjer. Sastoji se iz komentara casnog ajeta: A kada pustite 
zene i one ispune njima propisano vrijeme za cekanje, ne smetajte im da 
se ponovo udaju za svoje muzeve, kada se sloze da lijepo zive 
(Al-Baqara, 232.) u kojem je sasvim proizvoljno, na vise nacina, 
pokusao ovim ajetom dokazati da zena sama, bez staratelja {al-waliyy) i 
njegove dozvole, moze sklopiti bracni ugovor. 

Zbog vaznosti ovog pitanja, a cijeneci da je veoma delikatno i da se 
tice svake muslimanske porodice, navest cemo ono najbitnije sto je 
Al-6assas rekao u komentaru. 

Komentar je zapoceo obrazlaganjem jezickog znacenja rijeci 
smetati ( 'adal ya c dut) naglasavajuci da je priblizno znacenju glagola 
braniti (mana c yamna c ) ili blokirati (dayyaq yudayyiq). Tako rijeci 
Uzvisenoga: ne smetajte im, znace: "ne branite im", ili: "ne blokirajte ih 
u udaji." 

Nakon toga Al-6assas kaze: "Ovaj ajet s vise aspekata dokazuje da 
je brak dozvoljen kad ga zena zakljuci sama, bez staratelja i njegovog 
dopustenja. Jedan aspekt je pravo zene na sklapanje braka neuvjetovano 
dopustenjem staratelja, a drugi zabrana staratelju da joj smeta ako se 
dvije strane iz ugovora sloze." 53 

Ovdje nije tesko primijetiti da Al-6assas, neuobicajeno za njega 
kad podrobno razmatra fikhske propise izvedene iz kur'anskoga teksta, 
nije duljio prilikom obrazlaganja poruka ovog ajeta u prilog svojoj 
tvrdnji, vec ga vidimo kako zurno zasniva odgovore pretpostavljenim 
prigovorima, za koje bismo rekli da su opravdani i logicni. Citaocu nije 
tesko primijetiti da odgovori na prigovore nisu snazni i uvjerljivi na 
ocekivanom nivou, koji se mogao pretpostaviti prilikom stjecanja uvida 
u pretpostavljene prigovore. 



52 Vidjeti: Ahkam al-Qur'an , I, str. 283-290. 
"Ahkam a/-Quran, I, str. 483-484. 



586 



Satvet Halilovic 



Slijedi nekoliko izvoda iz onoga sto je Al-6assas rekao: "Ako bi 
neko rekao: 'Kad staratelj ne bi bio ovlasten da joj zabrani da se uda, ne 
bi mu to bilo zabranjeno, jer tudincu koji nema nista sa starateljstvom to 
se ne zabranjuje', mi mu odgovaramo: 'To je pogresno, jer ometanje nije 
stvarna zapreka da se ima pravo na ono sto se ometa, pa kako se onda 
moze utvrditi pravo na zabranu? Staratelju je moguce da joj sprecava 
izlazak i prepisku radi sklapanja ugovora. Moguce je da se pridrzavanje 
zabrane ispoljava u vidu ometanja, jer je ona u vecini slucajeva u rukama 
staratelja i tako joj on moze braniti'. Ako bi neko rekao: 'Allah, neka je 
slavljen, staratelju zabranjuje ometanje u sklapanju braka, kad se dvoje 
sloze da lijepo zive, to bi moglo znaciti da nece lijepo zivjeti ako ona 
brak sklopi bez staratelja', mi mu odgovaramo: 'Znali smo da lijep zivot, 
kako god se ostvario, nije uvjetovan ugovorom staratelja zato sto se u 
tekstu ajeta spominje dopustenje da ona sklopi brak kao i starateljevo 
pridrzavanje mogucnosti da joj to ometa. Ne bi bilo moguce da se govori 
o lijepom zivotu kad njoj ne bi bilo dozvoljeno sklapanje ugovora, jer bi 
time bio negiran afirmativan iskaz ajeta. To ne bi bilo moguce osim 
putem derogiranja, a poznato je da je nemoguca istovremenost 
derogirajucega i derogiranog u istom iskazu, jer derogiranje nije moguce 
druk£ije osim nakon zazivljavanja nekog propisa, tj. nakon sto bude 
omoguceno da se postupa po torn propisu. Tako se potvrduje da je lijep 
zivot uslovljen time sto se dvoje sloze, a ne starateljem!? Osim toga, 
(prijedlog) bi {bi al-ma c rut) asocira i na drugo sto zivot cini lijepim, a 
moze sc odnosti i na visinu mehra, da mehr bude dostojan zene, a ne 
manjkav. Zato je Abu Hanifa rekao: 'Ako se zakinulo na mehru 
dostojnom zene, staratelji ih mogu razdvojiti.' Slicne ovom ajetu, kad se 
radi o sklapanju braka bez staratelja, jesu rijeci Uzvisenoga: A ako je 
opet pusti, ona mu se ne moze vratiti s to se nece za drugog muza udati. 
Pa ako je ovaj pusti, onda njima dvoma nije grijeh da se jedno drugom 
vrate (Al-Baqara, 230.), koje sadrze znacenje s dvaju aspekata koje smo 
spomenuli: jedan je pravo zene na sklapanje braka, u rijecima 
Uzvisenoga: sto se nece za drugog muza udati, a drugi u rijecima: onda 
njima dvoma nije grijeh da se jedno drugom vrate, gdje im se odobrava 
da se jedno drugom vrate a da se staratelj ne spominje." 54 

Cudno je ovdje to sto Al-6assas, koji smatra da rijec brak{nikah) u 
arapskom jeziku znaci sastavljanje dviju stvari (na drugom mjestu u 
tefsiru opsirno obrazlaze da rijec nikah zapravo znaci spolno opcenje 
koje bracnim ugovorom postaje dozvoljeno), ss uprkos tome, on rijec 



"Ahkam ;il -Quran, I, sir. 484. 

55 Ahkam al -Quran, 1 1 , sir. 1 4 1 - 1 42 . 
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nikah, spomenutu u rijecima Uzvisenoga: sto se nece za drugog muza 
udati uzima sa znacenjem bracni ugovor. Ako se komentatori ne 
razlikuju oko toga da se ovdje rijecju brak {nikah) podrazumijeva spolni 
snosaj i direktni kontakt, onda prvom muzu nije dozvoljeno ozeniti je 
samo na osnovu samog ugovora, bez spolnog opcenja s drugim muzem. 
To je nesto oko cega su komentatori Kur'ana saglasni. 

Nakon toga Al-6assas iznosi poglede fakiha o sklapanju braka bez 
staratelja. Iz pogleda koje je naveo jasno je da je uvjetovanje braka 
starateljem i izricanjem njegovog dopustenja stav vecine. Uprkos tome, 
on prednost daje stavu Abu Hanife koji kaze da se zena moze slobodno 
udati za sebi ravnog (u drustvenom polozaju) i preuzeti mehr, da je 
staratelj ne moze sprijeciti. Potom vecinu sasvim proizvoljno kritikuje: 
"Oni koji nisu saglasni, stav potkrepljuju hadisom koji preuzimaju od 
Simaka, a on od Ubayya, brata Ma'qila ibn Yasara, a on od Ma'qila, u 
kojem se kaze da je Ma'qilova sestra bila udata za jednog covjeka koji ju 
je pustio, pa je pozelio da se jedno drugom vrate. Ma'qil je to odbio, pa 
je objavljen ajet: / ne smetajte im da se ponovo udaju za svoje muzeve. 
Ista prica se prenosi i od Al-Hasana, da je ajet objavljen u vezi sa istim 
dogadajem, te daje Vjerovjesnik (s.a.v.s) pozvao Ma'qila i naredio mu 
da sestru uda. Ovaj hadis nije pouzdan s obzirom na stavove onih koji 
ocjenjuju pouzdanost predaje zato sto u njegovom predajnom lancu 
postoji i nepoznat covjek od kojega ga Simak preuzima. Al-Hasanov 
hadis je mursai, tj. prenesen predajom ciji lanac dopire tek do tabi'ina. v ' 



™ ProuCavajuci lanac prcnosilaca {snnud) ovog hadisa, ustanovili smo da je on spojen 
(muttusil), Sto znaci da je hadis vjerodoslojwi (s;thtlj). Prenosi ga A!-Buhari (Al-Suhih, 
VIII, str. 154., Kitab: ' Al-Nikah, Bab: Man qa 'l IS nikah ilia hi waliyy, br. 4482.'). 
Al -Hasan al-Basri tvrdi daje hadis £uo od Ma'qila. Al-Buhari kaze: "Kazivao nam je 
Ahmad ibn Abi 'Amr koji kaze: Kazao mi je moj otac koji kaze: Kazao mi je Ibrahim 
koji prenosi od Al-Hasana koji za rijec'i ne smetajte im, kaze: 'Kazivao mi je Ma'qil ibn 
Yasar da su zbog njcga objavljene.' Daljc mi je kazivao: Udao sam sestru za jednog 
Covjeka, pa ju je otpustio. Kad joj je istekao rok cekanja, dosao je i opct je zaprosio. 
Rekao sam mu: 'Ozenio sam te, oprcmio ti kucu, poCastio te, a ti si je pustio. Sad si 
dosao da je opet prosis! Tako mi Allaha, nece moci! Nikad ti sc nece vratiti!' Covjek 
nije bio los, a zena je zeljela vratiti mu se. Allah je objavio ajet: ne smetajte im. Pitao 
sam: 'Allahov PoslaniCe, hocu li tako postupiti?' Odgovorio je: 'Udaj je za njega.'" Iz 
Al-Buhari jeve predaje je jasno da Al-Hasan istiCe kako je hadis Cuo od Ma'qila tako sto 
veli: "Kazivao mi ja Ma'qil ibn Yasar." Hadis, daklc, nije mursel, kao sto je tvrdio 
Al-Gassas. 

Isti hadis navodi i Abu Dawud (Al-Sunan, II, str. 230., Kitab: Al-Nikah, Bab: Fi al- 'adl, 
br. 2087,; Al-Tirmidi (Al-Sunan, V, str. 216., Kitab: Taf.sir al-Qur'Sn, Bab: Wa min sura 
al-Baqara, br. 2981.) u vezi s tim kaze: "Ovaj hadis je vjcrodostojan (hasan sahih). Od 
Al-Hasana je prenesen i drugim putem. U hadisu je poruka da nije dozvoljeno sklapanje 
braka bez staratelja zato sto je Ma'qilova sestra bila ranije udavana. Da se mogla udati 
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Da je i pouzdan, ne bi ponistena bila poruka ajeta da joj je dozvoljeno 
sklapanje ugovora prije nego sto je Ma'qil postupio kako je postupio, pa 
mu to Allah zabranio dokinuvsi mu pravo na ometanje. Vidljivo 
znacenje ajeta propisuje da se supruznici mogu dogovarati, jer je 
Uzviseni rekao: A kada pustite zene i one ispune njima propisano 
vrijeme za cekanje, ne smetajte im. Rije£i Uzvisenoga: ne smetajte im 
upucene su onome ko zenu otpusti, a ako je to tako, to onda zna£i njenu 
smetnju za brak u roku trajanja roka za Cekanje, kao sto Uzviseni kaze: / 
ne zadrzavajte ih da biste im ucinili nasilje (Al-Baqara, 231.). Zato je 
moguce da su rijeCi Uzvisenoga: ne smetajte im upucene starteljima, 
muzevima i ostalim ljudima. Opci smisao ajeta to tako propisuje. Oni 
koji nisu saglasni stavove potkrepljuju i onim sto se prenosi da je 
Vjerovjesnik (s.a.v.s.) rekao: 'Koja god se zena uda bez dopustenja 
staratelja, brak joj je nistavan! - Ayyuma imra'atin nakahat bi gayr idn 
waliyyiha fa nikahuha bat/A' S7 , te: 'Nema valjanog braka bez staratelja! - 
La nikaha ilia bi waliyy! 1 ,K te hadisom koji od Vjerovjesnika prenosi 
Abu Hurayra: 'Zenu ne udaje zena niti zena samu sebe udaje! Ona koja 
je poCinila blud sama se udaje! - La tuzawwig al-mar'a al-mar'a. wa la 
tuzawwig al-mar'a nafsaha, fa inna al-zaniya hiya all at/ tuzawwig 
nafsaha\'" w 



bez staratelja, udala bi se svojom voljom, bez pristanka Ma'qila ibn Yasara. Allah se u 
ovom ajetu obraca staratcljima kad kaze: Ne smetajte im d:i se ponovo udaju za svoje 
muzeve. Ajct ima smisao naredbe starateljima da ih udaju uz njihov pristanak." Hadis 
navodi i Al-Suyuti (LubSb ul-nuqul, str. 88.). 

57 Prenosi Al-Tirmidi (Al-Sunun, III, str. 398-399., Kitab: Al-Nikah, Bab: Ma ga la 
nikah ilia bi waliyy, br. 1 102.). Predaja poCinje od ' A'iSe, a hadis glasi: "Koja god se 
zena uda bez dopustenja staratelja, brak joj je nistavan, brak joj je nistavan, brak joj je 
nistavan!! Ako muz imadne spolni odnos s njom, kao obestecenje joj pripada mehr. 
Ako se razidu, predstavnik vlasti jc staratelj onoj koja nema staratelja." Al-Tirmidi 
nakon toga kaze: "Ovaj hadis je dobar(hasan)." Prenosi ga i Abu Dawud {Al-Sunan, II, 
str. 229., Kitab: Al-Nikah, Bab: Fi al-waliyy, br. 2083.).; Ibn Magga (Al-Sunan, I, str. 
605., Kitab: Al-Nikah, Bab: La nikah ilia bi waliyy, br. 1879.); Ahmad (Al-Musnad, 
pod brojevima: 2184., 23074. i 23236.). 

SK Prenosi Al-Tirmidi {Al-Sunan, III, str. 398., Kitab: Al-Nikah, Bab: Mil ga' 1:1 nikah 
ilia bi waliyy, br. 1 101., od Abu Muse al-As'arija. U njegovoj predaji se kaze: "O istoj 
temi se, takoder, prenose predajc od 'Aise, Ibn 'Abbasa, Abu Hurayre, UJmrana ibn 
Husayna i Anasa"). Prenosi ga i Abu Dawud (Al-Sunan, II, str. 229., Kitab: Al-Nikah, 
Bab: R waliyy, br. 2085.); Ibn Magga (Al-Sunan, I, str. 605., Kitab: Al-Nikah, Bab: IM 
nikah HIS bi waliyy, br. 1880-1881). Navodi ga i Ahmad na brojnim mjestima u svomc 
Al-Musnadu. 

Prenosi Ibn Magga (Al-Sunan, I, str. 605-606., Kitab: Al-Nikah, Bab: IM nikah ilia bi 
waliyy, br. 1882., po predaji od Abii Hurayre). 
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Dalje Al-6assas veli: "Sto se tice prvog hadisa, on je nepouzdan. U 
djelu Siirh al-Tahawi obrazlozili smo njegove slabosti. 60 U nekim 
putevima predaje ovog hadisa stoji: bi gayr idn mawatiha..™ Mi ovdje 
podrazumijevamo robinju koja se svojom voljom udala, bez dopustenja 
staratelja. Ni Vjerovjesnikove rijeci: 'Nema valjanog braka bez staratelja' 
ne iskazuju se kao mjesto neslaganja, jer je i kod nas to brak uz pristanak 
staratelja buduci da je zena sama sebi staratelj, kao sto je i muskarac sam 
sebi staratelj, po tome sto je staratelj onaj ko ima pravo starateljstva nad 
onim o kome se stara. Tako i zena ima pravo da se stara sama o sebi i 
svom ponasanju kako u pogledu materijalnih dobara, tako i u pogledu 
svoga bracnog zivota. Kad se radi o hadisu po predaji od Abu Hurayre, u 
njemu se naglasava odbojnost prema prisustvu zene na skupu za 
sklapanje bracnog ugovora buduci da je skup pozvan da obznanjuje brak, 
zbog cega se svijet okuplja pa se ne preporucuje prisustvo zene. Neki 
kazu da su rijeci: 'Ona koja je pocinila blud sama se udaje', ustvari, Abu 
Hurayrin dodatak. U drugom hadisu po Abu Harayrinoj predaji kaze se: 



611 Naproliv, hadis je pouzdan. O predajnom lancu uz ovaj hadis Al-Tirmidi (AJ-Sunan, 
III, str. 399.) kaze: "Ovaj hadis je autentican (hciscm). Ovim putem ga od Ibn Gurayga 
prcnose: Yaliya ihn Sa'id al-Ansari, Yahya ibn Ayyub, Sufyan al-Tawri i biojni hafizi 
hadisa." Vjcrovatno Al-Gassas rijecima: "Ovaj hadis je nepouzdan, ima nedoslataka koji 
ugrozavaju njegovu vjerodostojnost", misli na ono sto je u vezi s jednim putcm 
prcnosenja ovog hadisa zabiljezeno. Naime, jedan od prenosilaca hadisa, Al-Zuhri, 
navodno nije znao za ovaj hadis kad mu je spomenut. Mectutim, ta prica ne moze u 
pilanje dovcsti njegovu utemeljenost, jer su o tome raspravljali veliki hadiski autoriteti i 
poznati hafizi hadisa. Ibn Hibban je u vezi s tim rekao: "Abu Hatim je rekao: 'To je 
vijesl koja moze u sumnju dovesti samo nckog ko nije pozvan da sudi o hadisu, da je 
hadis bez kontinuilcta, da nema utemeljenja u pri£i koju iznosi Ibn 'Ulayya, prcnoseci 
jc od Ibn Gurayga: 'Sreo sam Al-Zuhrija i to mu napomenuo, a on mi o tome nista nije 
znao reci.' To ne moze dovesti u pitanje jednu takvu predaju, stoga sto, ako hadis 
prenosi jedan pobozan, vrijedan, pouzdan i prccizan znalac hadiskih nauka, pa zaboravi 
da ga je prenosio, njegova zaboravnost ne moze biti dokaz neutemeljenosli predaje." 
Takoder, istaknuti hadiski ucenjak imam Al-Hakim, kaze: "Ovaj hadis jc vjerodostojun 
(sahih) jer je prenesen putcm pouzdanih prenosilaca koji slove za istaknute poznavaoce 
hadisa {;il-;i'imm;i nl-udbSt) tako da mu ne moze naSkodili ono Sto se prenosi od Ibn 
'Ulayya koji prenosi od Ibn Gurayga da je sreo Al-Zuhrija i spomcnuo mu taj hadis pa 
mu nije bio poznat. Moguce je da i pozdan hat iz hadisa vrcmenom zaboravi ono sto je 
nckada prenosio, a takvo neSto se, doista, desilo nekolicini hafiza hadisa." Poznati 
stiuenjak za hadis i hadiske nauke, hafiz Ibn Hugur, u djelu Futh ul-Bim, kaze: 
"Spomcnuti hadis su ocijenili kao vjerodostojun (suhih) slijedeci ucenjaci: Abu 
'Awwana, Ibn Hibban i Al-Hakim" (vi5e o tome vidjeti: dr. Sa'd al-Marsafi, Ahadid 
ul-wilaya I'i al-nikah, rad objavljen u Zbomiku radova Fakulteta islamskih nauka u 
Tanti, Egipai, 1998/1*418., II, str. 1426-1427.). 

M Ovu predaju smo trazili u brojnim hadiskim djelima (zbirkc Al-Sahfh, Al-Sunnn, te 
Ahmadov Al-Musnud), ali je nigdje nismo pronasli. Kamo srece cla je Al-Gassas 
spomenuo makar jedan put predaje! 
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'Govorilo se da je pocinila blud za onu koja se sama udala.' Ovakva 
formulacija je, prema konsenzusu muslimana, pogresna buduci da udaja 
svojom vol join ni zajednog muslimana ne moze biti blud, jerse pri tome 
ne spominje spolni snosaj. Ako se radi o tome da se ona svojom voljom 
udala pa je s muzem imala spolni snosaj, ni tu nema nesporazuma oko 
toga da to nije bludna radnja, jer onaj ko to smatra nedozvoljenim takav 
brak tretira relativno nistavnim (fasid), koji ima za posljedicu obavezu 
isplate mehra, obavezu provodenja iddeta {al-'idda) i utvrdivanje 
pripadnosti potomstva (djece) ukoliko se desio spolni snosaj." 62 

Osvrt na Al-6assasov komentar o ovom pitanju 

Ono sto je Al-Gassas iznio u komentaru prethodnog ajeta sadrzi 
primjere nastojanja da opovrgne argumente svojih protivnika (to su 
ovdje al-gumhur - vecina fakiha) tako sto za dokaze kojima protivnici 
potkrjepljuju svoje stavove tvrdi da su nepouzdani, kao sto je postupio u 
prici vezanoj za udaju sestre Ma'qila ibn Yasara. Mi smo za predaju 
vezanu uz tu pricu pruzili dokaz da je pouzdana, da su njenu 
vjerodotojnost utvrdili Al-Tirmidi i Al-Suyuti, a za utvrdivanje njene 
vjerodostojnosti trebalo bi biti dovoljno to sto ju Al-Buhari biljezi u 
svome djelu Al-Sahih. 

Citalac moze primijetiti koliko je Al-Gassas uporan u nastojanju da 
opovrgne valjanost potkrepljivanja protivnika ovim hadisom kad kaze: 
"Da je i pouzdan, ne bi bila ponistena poruka ajeta da joj je dozvoljeno 
sklapanje ugovora prije nego sto je Ma'qil postupio kako je postupio, pa 
mu to Allah zabranio, naredivsi da se odrekne prava na ometanje." 
Jednako je uporan i u komentarisanju drugih hadisa kojim su tvrdnje 
potkrepljivali protivnici, premda su one sa stanovista predaje pouzdane, 
a sa stanovista znacenja jasne. Tako je postupio u komentaru hadisa: 
"Nema valjanog braka bez staratelja - La nikaha ilia bi nl-waliyf kad 
kaze: "Zena je sama sebi staratelj kao sto je i muskarac sam sebi 
staratelj". Kad bi ovo sto tvrdi Al-Gassas bilo tacno, kakvog smisla bi 
onda imalo spominjanje staratelja u ovome casnom hadisu? 

Da bismo malo bolje osvijetlili to vazno pitanje, navest cemo sta 
kaze al-gumhur (vecina islamskih ucenjaka) - a to su ucenjaci 
malikijskog, safi'ijskog i hanbelijskoga mezheba, kao i veliki broj 
ashaba, tabi'ina i istaknutih fakiha - kad dokazuju da bez staratelja nema 
valjanog braka. 



" 2 Ahkrun Hi-Quran, I, sir. 486-487. 
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Ibn Qudama al-Hanbali, autor djela Al-Mugni, kaze: "Nema 
valjanog braka bez staratelja. Zena ne moze udavati samu sebe niti neku 
drugu zenu. Ne moze ni opunomociti nekoga mimo staratelja. Ako nesto 
od toga uradi, brak joj nije valjan. Ovako se prenosi od 'Umara, 'Alija, 
Ibn Mas'uda, Ibn 'Abbasa, Abu Hurayre i 'A'ise (r.a). Na istom 
stanovistu su i: Sa'Id ibn al-Musayyab, Al-Hasan al-Basri, 'Umar ibn 
c Abd al- c Aziz, 6abir ibn Zayd, Al-Tawri, Ibn Abi Layla, Ibn Subruma, 
Ibn al-Mubarak, 'Ubaydullah al-'Anbari, Ishaq (ibn Rahawayh) i Abu 
c Ubayd. 

Al-6umhur su ovo misljenje potkrepljivali Kur'anom, sunnetom i 
razumom. Kad se radi o Kur'anu, Uzviseni kaze: A kada pustite zene i 
one ispune njima propisano vrijeme za cekanje, ne smetajte im da se 
ponovo udaju za svqje muzeve (Al-Baqara, 232.), zatim: Muskarci vode 
brigu o zenama (Al-Nisa', 34.), pa: Udavajte neudate i zenite neozenjene 
robove i robinje svqje (Al-Nur, 32.), te: We udavajte vjemice za 
mnogobosce, dok ne postanu vjernici (Al-Baqara, 221.). Pravi smisao 
rijeci Uzvisenoga: ne smetajte im {fa la ta'duluhunna) jeste da Uzviseni 
Allah zabranjuje starateljima da im smetaju jer, kad bi bilo dozvoljeno 
da zena sama sklapa bracni ugovor, staratelj ne bi bio 'adil (onaj koji 
smeta) ukoliko bi odbio da je za nekoga vjenca, jer ona samu sebe moze 
vjencati (sklopiti vjencani ugovor). Al-Safi'i istice: 'Rijeci Uzvisenoga 
ne smetajte im najjasniji su dokaz da se podrazumijeva staratelj, a da nije 
tako, njegovo ometanje ne bi imalo nikakvog smisla."' 63 

Al-Tabari u komentaru istog ajeta: A kada pustite zene i one ispune 
njima propisano vrijeme za cekanje, ne smetajte im da se ponovo udaju 
za svqje muzeve, kada se sloze da lijepo zive (Al-Baqara, 232.), nakon 
sto navodi predaje prethodnika, kaze: "Za ovaj ajet bi pravo bilo reci: 
Allah je ove rijeci objavio sa smislom da staratelji ne smiju nanositi stetu 
zenama nad kojima imaju starateljstvo tako sto ce ih ometati da sklope 
brak s ranijim muzevima ako to one pozele. Moguce je da je ajet 
objavljen u vezi s Ma'qilom ibn Yasarom i pitanjem njegove sestre ili u 
vezi s 6abirom ibn 'Abdillahom i pitanjem njegove amidzicne. 
Medutim, kako god bilo, smisao ajeta je ono sto smo vec rekli." 

Nakon toga, Al-Tabari dodaje: "U ovom ajetu je jasan dokaz 
ispravnosti tvrdnje onoga ko kaze: 'Nema valjanog braka bez staratelja iz 
rodbine', po tome sto je Uzviseni Allah svojim rijecima staratelju 
zabranio ometanje zene ako pozeli sklopiti brak. Kad bi zeni bilo 
dopusteno da samu sebe udaje, bez staratelja, ili kad bi ona mogla 
ovlastiti koga zeli da je uda, zabrana stratelju ne bi imala odgovarajuceg 



Vidjeti: Ibn Qudama al-Hanbali, Al-Mugni, III, sir. 147., VI, str. 450. 



592 



Safvet Halilovic 



smisla, jer ne bi bilo potrebe da mu se zabranjuje da joj smeta kad bi se 
ona mogla udati po svojoj volji kad pozeli, ili posredstvom 
opunomocenika kojeg je ovlastila da je uda. Ona tu ne bi imala smetnje 
ni od koga. Bilo bi joj, dakle, zabranjeno da samu sebe smeta. Iz toga 
proistice ispravnost tvrdnje da staratelj prilikom udaje ima pravo 
(posredovanja), bez cijeg ispunjenja bracni ugovor nije ispravan. To je 
smisao onoga sto Allah nareduje staratelju u vezi s njenom udajom ako 
je zaprosi prosilac, a ona to prihvati. Starateljevo prihvatanje je 
dozvoljeno ako se zena udaje za svoju priliku; Allah (dz.s.) zabranjuje 
suprotno, tj. da je staratelj ometa od udaje ako je ona saglasna i 
prosac." 64 

Al-Qarafi 65 je u djelu Al-Furuq, napravio usporedbu izmedu 
zeninog sklapanja braka po svojoj volji i njenog postupanja s 
materijalnim dobrima: "Zeni nije dopusteno da se po svojoj volji udaje, 
niti da sama sklapa bracne odnose, bilo da je udavana ili djevica, 
razborita u raspolaganju svojom imovinom ili ne, casna ili raspusna. Kad 
se, pak, radi o materijalnim dobrima, postoji razlika izmedu razborite, 
udavane i drugih. U tim slucajevima zeni je dozvoljeno da samostalno 
odlucuje o onome sto je njeno (materijalno dobro), a starateljima nije 
dopusteno da im se u tome protive, makar se radilo o njenom ocu. 
Razlika proistice iz tri gledista: 

1. zbog toga sto je sklapanje bracnog ugovora vaznije i znacajnije 
te moze odgovarati samo ako se povjerava nekom ko je sasvim razborit i 
moze obratiti paznju na to sta je za nju dobro. Materijalna dobra su 
manje vazna. Treba ih povjeriti vlasniku, jer pravo i jeste da 
materijalnim dobrima raspolaze vlasnik; 

2. zbog toga sto je sklapanje bracnog ugovora mnogo vazno, jer je 
to jedini legalan put ka zadovoljavanju strasti na koju se, inace, trose 
veliki novci. Takvi prohtjevi zenin razum zastiru raznim vidovima teznji 
pa svojim prohtjevima podreduje svoj zivot i ovoga i onog svijeta, sto je 
sasvim zaokupi. Zato je potreban staratelj prilikom sklapanja braka, za 
razliku od slobodnog raspolaganja imetkom gdje on nije potreban; 

3. ako u sklopu sklapanja bracnog ugovora nastane neka nevolja, 
zbog braka zasnovanog na neravnopravnosti, nastat ce steta. Sramota i 
bruka u torn slucaju idu na teret staratelja. Ako nastane materijalna steta, 



M Vidjeti: AI-Tabari, dsmi' ' al-buyan, V, sir. 23-27. 

M Ahmad ibn Idris ibn 'Abd al-Rahman al-Sanhagi al-Qarafi (umro 684/1285.) - veliki 
autoritet u malikijskom mezhebu. Autor je kapitalnih djela u podruCju fikha i usula, od 
kojih je najpoznatije Anwaj- al-buruq fi unwS' al-furuq ili skraceno Al-Furuq (5iru 
biografiju vidjeti u A /-A 'lam, I, str. 95.). 
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to moze ici i na teret zene, jer u tome nema bruke i sramote kakva moze 
proisteci iz sklapanja bracnog ugovora." 66 

Iz prednjih navoda jasno se vidi da islam ovom legislativom nastoji 
ocuvati cast zene, zastititi njene interese, odbraniti ugled njen i njenih 
staratelja. Sad mozemo zamisliti drustvo koje zenu prepusta da se udaje 
po svom nahodenju, za koga hoce i kad hoce, unatoc postojanju 
staratelja, kakva sramota i stetna reputacija iz toga moze proisteci za 
njene staratelje ako izabere pokvarenjaka, bezboznika iskvarenog morala 
i uvjerenja? Mozemo zamisliti kakvu stetu to moze nanijeti zeni, njenom 
zivotu na ovom svijetu, pripremanju za buduci svijet i njenom 
potomstvu!? Sagledavanje ovih mucnih posljedica koje slijede iz udaje 
zene po njenom nahodenju otkriva nam, nesumnjivo, mudrost islamskog 
zakonodavstva. 

3. neobiCan stav prema nekim istaknutim 
liCnostima 

Medu zamjerke Al-6assasu spada i njegov stav prema nekim 
istaknutim licnostima is historije islama, kao sto je, npr., Mu'awiya ibn 
Abi Sufyan. 67 O njemu je govorio na nekoliko mjesta, rijecima u kojima 
ima mrznje i neopravdanog optuzivanja. Tako u komentaru casnog ajeta: 
oni koji ce, ako im damo vlast na zemlji, namaz obavljati i zekat 
udjeljivati i koji ce traiiti da se cine dobra djela, a odvracati od 



'' 6 Al-Qarafi, Al-Furuq, III, str. 136. 

67 Mu'awiya ibn Abi Sufyan Sahr ibn Harb ibn Umayya ibn 'Abd Sams ibn Manaf 
al-QuraSi al-Umawi (umro 60/679.) - osniva£ omejevicke dr^ave u Siriji, istaknuti 
arapski prvak. Bio jc rjedit, blag i staloZen. Roden je u Mekki 602. godine. Islam je 
primio 8/630. godine, prilikom trijumfalnog povratka muslimana iz Medine u Mekku. 
Bio je obucen u pisanju i matematici. Allahov Poslanik (s.a.v.s.) ga je namjestio kao 
pisara. Kad je postao vladar, 'Umar ga je postavio za namjesnika u Jordanu. Kad je 
ocijenio da je odludan i obrazovan, postavio ga je za namjesnika u Damasku. Za vrijeme 
svog hilafeta, 'Utman je pod njegovo nadleStvo stavio cijelu Siriju. Kad je 'Utman 
ubijen, Mu'awiya je pozvan da ga osveti. Za halifinu krv je okrivio 'Aliya (r.a.). 
Krenula su Zestoka medusobna razradunavanja. Spor se okondao Mu'awiyinim 
predvodniStvom u Siriji i 'Alijevim u Iraku. Nakon toga je 'Ali ubijen. Njegov sin 
Al-Hasan jc s Mu'awiyom postigao sporazum po kojem je 41/661. godine hilafet predat 
Mu'awiyi. Halifa jc bio sve do starosti. Vlast je predao sinu Yazidu. Mu'awiya prenosi 
130 hadisa. Neke navodc Al-Buhari i Muslim u svojim znamenitim djelima. Jedan je od 
najvecih osvajaca u historiji islama. Osvajanja su mu doprla do Atlantskog okeana. 
Njegovc vojskovode su osvojile Egipat i Sudan. Prvi je muslimanski vladar koji je 
preplovio Srcdozemno more. Za njegovc vladavine su osvojena mnoga grdka ostrva i 
Dardaneli. S kopna i mora je 48/667. opsjedao Konstantinopol. Mnogobrojne su 
njegove zaslugc. Vi5c o njegovom Zivotopisu: Al-A 'lam, VII, str. 261-262 i tu navedeni 
izvori. 
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nevaljalih. Allahu se na kraju sve vraca (Al-Hagg, 41.), vidimo ga npr. 
kako kaze: "Ovo su osobine onih kojima je dozvoljena borba rijecima 
Uzvisenoga: Dopusta se odbrana onima koje drug/ napadnu, zato sto im 
se nasilje cini (Al-Hagg, 39.), preko rijeci: onima koji su ni krivi ni duzni 
iz zavicaja svoga prognani (Al-Hagg\ 40.) pa do rijec: oni koji ce, ako im 
damo vlast na zemlji, namaz obavljati i zekat udjeljivati i koji ce traziti 
da se cine dobra djela, a odvracati od nevaljalih. Ovo su, dakle, osobine 
prognanika {al-muhagiruri), jer su oni ni krivi ni duzni prognani. Allah ih 
izvjestava da im je dao vlast na zemlji, da mogu namaz obavljati, zekat 
davati i traziti da se cine dobra djela, a odvracati od nevaljalih. To su 
svojstva pravednih halifa, kojima je Allah dao vlast na zemlji, a to su: 
Abu Bakr, 'Umar, 'Utman i c All. U ajetu je jasan dokaz ispravnosti 
njihovog predvodnistva (imama), po tome sto Uzviseni Allah izvjestava 
da su oni, nakon sto im je data vlast na zemlji, izvrsavali duznosti prema 
Allahu. Data im je vlast na zemlji. Nuzno je bilo da budu predvodnici 
koji izvrsavaju Allahove zapovijedi, kloneci se Njegovih zabrana. Medu 
njih ne spada Mu'awija, jer ovim rijecima Allah opisuje samo 
prognanike koji su prognani s ognjista, a Mu'awiya nije bio prognanik, 
vec je bio na drugoj strani." 6x 

U komentaru rijeci Uzvisenoga: Allah obecava da ce one medu 
vama koji budu vjerovali i dobra djela cinili sigurno namjesnicima na 
zemlji postaviti (Al-NQr, 55.) kaze: "Tu je dokaz istinitosti 
Vjerovjesnikovog (s.a.v.s.) poslanstva. Opis stavlja teziste na zajednicu s 
njenim prvacima, kako slijedi: one medu vama koji budu vjerovali i 
dobra djela cinili sigurno ce namjesnicima na Zemlji postaviti tako sto 
stav o njima preuzima na osnovu onog sto je receno o njima. U tome je i 
dokaz ispravnosti predvodnistva cetverice halifa, jer ih je Allah ucinio 
namjesnicima na zemlji i dao im vlast, kao sto je obecano. Medu njih ne 
spada Mu'awiya, jer on u to vrijeme nije bio vjernik." w 

U ovim tvrdnjama ima klevetanja Mu'awiye (r.a.) i umanjivanja 
njegovog znacaja. Bolje bi Al-6assasu bilo da se kanio optuzbi na 
njegov racun, da je to prepustio Allahovom (dz.s.) sudu, pogotovo zato 
sto se Mu'awiya (r.a.) ubraja medu ashabe te sto je spadao medu one 
koji su zapisivali Objavu (kuttab al-Wahy), s kojima je Vjerovjesnik 
(s.a.v.s.) bio veoma zadovoljan i licno ga odabrao za vrsenje tako vazne 
zadace. Uz to je akter velikih osvajanja na Istoku i Zapadu, za cijeg 
vojevanja je s kopna i mora bio opkoljavan Konstantinopol. Njemu 
pripadaju i mnoge druge zasluge koje se spominju u historijskoj 



Ahkam ul-Qur'an, III, str. 320-321 
Ahkam al-Qur'an, III, str. 425. 
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literaturi. Zato bi bilo pozeljno da se uctivo vladamo kad se nademo u 
poziciji da razgovaramo o jednoj takvoj licnosti buduci da su to bila 
dogadanja koja su se zbila u prvim decenijama islama. Sve to bismo 
trebali prepustiti sudu Uzvisenog Allaha, shodno kur'anskom ajetu: Taj 
narod je bio i nestao, njega ceka ono sto je zasluzio, i vas ce cekati ono 
Sto cete zasluziti. I vi necete biti pitani za ono sto su on/ radili 
(Al-Baqara, 134.). 

Iz Al-6assasovog izlaganja na nekim mjestima u djelu Ahkam 
al-Qur'an ponekad se cini da se on u jednom nacelnom smislu 
neprijateljski drzao prema halifama umejevicke loze, za cije vladavine su 
se odigravala neka bolna dogadanja, posebno prema Marwanovoj 
porodici, 7 " za cijeg vremena se dogodila nevolja s Al-Haggagom. 71 Na 
jednome takvom mjestu, primjerice, nalazimo ga kako kaze: "Medu 
Arapima, pa ni u krugu Marwanove porodice, nije bilo okrutnijega, 
bezboznijega i raspusnijega od c Abd al-Malika, 72 a medu njegovim 
namjesnicima nije bilo bezboznijega, okrutnijega i raspusnijega od 
Al-Haggaga. c Abd al-Malik je prvi ljudima oduzeo pravo da nareduju 
dobro a odvracaju od zla kad se popeo na minber i rekao: "Tako mi 
Allaha, ja nisam halifa slabic, kao sto je bio "Utrnan, niti sam halifa 



70 MiirwSnovu porodica podrazumijeva rodake i potomstvo umejevickog halife 
Marwana ibn al-Hakama ibn Abi al-'Asa ibn Umayye (umro 65/684.). ViSe o njegovom 
zivotopisu: Usdal-gabiu IV, str. 348.; Al-Isiitxi, br. 8.320.; Al-A 'lam, VII, str. 207. 

71 Al-Hagp| ibn Yusuf ibn al-Hakam al-Taqafi (40/660-95/713.) - nemilosrdan 
vojskovoda, rjeCit krvnik. Roden i odrastao u Ta'ifu. Preselio se u Siriju, gdje se 
ukljuCio u policiju 'Abd al-Malika ibn Marwana i u njoj vrSio duznost, dok mu 'Abd 
al-Malik nije dao namjeStenje u vojsci. Naredio mu je da se razracuna s ' Abdullahom 
ibn Zubayrom. S velikom vojskom je otiSao u Hidzaz, pogubio Ibn Zubayra i rasprSio 
mu sljedbenike. 'Abd al-Malik ga je postavio za namjesnika u Mekki, Medini i Ta'ifu, a 
kasnije mu prikljuCio i Irak. Premjestio se u Bagdad, gdje je prisvojio veliko blago 
kojim je vladavinu odrzao 20 godina. Prema misljenju vecine historidara, bio je veoma 
okrutan (vidjeti: Al-A 'lain, II, str. 168.). 

72 'Abd al-Malik ibn Marwan ibn al-Hakam al-Umawi al-Qurai5i (26/646-86/705.) - 
veoma sposoban halifa. U mladosti je u Medini bio dobar fakih, veoma pobozan. Kad je 
navrSio 16 godina, Mu'awija ga je postavio kao namjesnika u Medini. Nakon oceve 
smrti, hilafet je preSao na njega. Vladao je pokazujudi snagu i moc. Bioje nemilosrdan 
prema ncposlusnicima. Za halifu je prihvacen od strane cjelokupne muslimanske 
populacije nakon pogiblije Zubayrovih sinova: Mus'aba i 'Abdullaha u bici koju su 
poveli protiv Al-Ha|gaga al-Taqafija. Za njegove vladavine su s perzijskog i grCkog 
prevodene knjige na arapski. Pismo je tada sistematizovano dodavanjem dijakritiCkih 
taCaka i vokalnoh znakova. On je prvi u historiji islama iskovao novae i na njemu 
upisao arapska slova. Al-Sa'bi je za njega rekao: "Svi s kojima sam nesto zajedno u£io 
moji su duznici (tj. okoristili su se od mene), osim 'Abd al-Malika; pred njim nisam 
nikad spomenuo hadis ili stih, a da mi ih on ne navede jos vise" (vidjeti: Tarih Bagdad, 
X, str. 388.; Al-A 'lam, IV, str. 165.). 
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graditelj, kakav je bio Mu 'awiya. Vi bi htjeli meni naredivati ono sto ste 
i sami zaboravili. Tako mi Allaha, niko mi nakon ovog stajanja ovdje 
nece narediti dobro, a da ga ne osinem po siji."" 

Na drugom mjestu kaze: "Jedan od razloga u kojima su £itaoci i 
fakihi trazili opravdanja za ratobornost c Abd al-Malika i Al-Haggaga, 
neka su prokleti, jeste ubiranje glavarine {gizya) i od muslimana, sto je 
kasnije bio jedan od razloga propadanja drzave i prestanka 
blagostanja." 74 

4. PRETJERANO DULJENJE U KOMENTARISANJU 

U zamjerke i primjedbe Al-6assasovoj metodologiji u tefsiru mozc 
se pribrojati i pretjerano duljenje u analizi fikhskih propisa i pitanja 
tokom komentarisanja tekstova Allahove (dz.s.) Knjige izlazeci pri tome 
ponekad daleko izvan podruc"ja kur'anskih znanosti i globalnih okvira 
tefsira, dugo se iscrpljujuci fikhskim pitanjima koja s ajetom imaju vrlo 
hlabavu vezu. Tako, npr., kad komentarise rijedi Uzvisenoga: One koji 
vjeruju i dobra djela cine obraduj dzennetskim bascama kroz kojc cc 
rijeke feci (Al-Baqara, 25.) usao je u razmatranje jednog sporednog 
pitanja u hanefijskom mezhebu, a u vezi s onim ko bi rekao svomc robu 
:"Ko me obraduje vijescu o porodaju te i te zene - Slobodan je (tj. 
oslobadam ga ropstva)!" Ukoliko bi se desilo da ga nakon toga obavijesti 
vise robova, samo bi prvi bio Slobodan jer je njegovom vijescu vlasnik 
obradovan. Nakon toga, Al-6assas se upustio u razmatranje jos jednog 
sporednog pitanja: "Ovo kod njih ( hanef'ija) nije u rangu s onim kad 
neko kaze: 'Ko god da me obraduje vjescu o porodaju, pa su mu 
pojedinadno saopcavali radosnu vijest, nakon 2ega su svi bili 
nagradeni.'" Nakon tih suvisnih napomcna, Al-6assas navodi mnostvo 
detalja o torn (fikhskom) pitanju. 75 

Iste naravi je i ono sto sadrzi komentar rije£i Uzvisenoga: Ko od 
vas u torn mjcsecu bude kod kuce, neka ga u postu proved e (Al-Baqara, 
185.), u kojem je zahvatio mnogobrojna pitanja vezana za post. Uz 
ostalo navodi da je uvjet postu postojanje odluke za to (n/yya), da bi 
obrazlaganje nastavio tvrdnjom da odluka nije uvjet da se tijelo smatra 
Cistim {tahara). Potom je veoma oduljio iznoseci argumentc o ispravnosti 
svoga mezheba. 76 



" A Mam al -Quran, I, str. 86. 

74 Into, III, str. 132. 

75 Vidjeti: Isto, I, str. 35. 
7f 'Isto, I, str. 239. 
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Pored istaknutog, citalac djela Ahkam al-Qur'an naici ce na brojna 
mjesta gdje Al-6assas preopsirno govori o nekim fikhskim pitanjima 
koja zaista imaju slabu vezu s kur'anskim znanostima, ali on ipak ide 
daleko u izlaganju stavova fikhskih mezheba o tim pitanjima polemisuci 
i sam opsirno o tome, a to njegov tefsir na tim mjestima cini slicnijim 
uporednoj fikhskoj studiji nego tefsiru. Da ne bismo oduljili s dugackim 
navodenjem takvih mjesta, ovdje cemo se zadovoljiti tek ukazivanjem na 
neka takva mjesta naznacena u podnoznim napomenama disertacije. 77 

5. NEOPRAVDANO KRITIKOVANJE NEKIH PRENOSILACA 

Naprijed smo napominjali da je Al-6assas citirao zamasan broj 
hadisa i predaja potkrjepljujuci njima svoje stavove. Dakako, bio je 
dobar znalac hadisa i hadiskih znanosti, kao sto to za njega u biografskoj 
skici svjedoci Al-Dahabi, iznesenoj u djelu Tar/h al-islam, kad u vezi s 
njegovim djelima kaze: "Njegova pisana djela govore da je memorisao 
veliki broj hadisa i imao dobre uvide u hadiske nauke." 78 Otuda je bilo 
prirodno sto je Al-6assas na brojnim mjestima u tefsiru podrobno 
ispitivao karakteristike prenosilaca i kriticki ih ocjenjivao govoreci o 
njima tako sto je dokazivao njihovu slabost ili utvrdivao ispravnost. 

Slijcdili smo ga na slicnim mjestima na kojima kritikuje neke 
prenosioce tvrdeci za njih da su slabi (du'afa) ili napusteni (matruk). 
Medutim, mi smo se u najrelevantnijim djelima koja se bave kritikom 
prenosilaca tradicije (kutub al-garh wa al-ta'dil) za neke markirane 
prenosioce uvjerili da su pouzdani (tiqat) i prihvatljivi (maqbul), 
odnosno da se u tim djelima ne navode njihove manjkavosti. Tako, npr., 
u komcntaru rijeci Uzvisenoga o dugovanju: koje prihvatite kao 
svjedoke (Al-Baqara, 282.), kad razmatra pitanje prosudbe na osnovu 
svjcdocenja jednog svjedoka uz zakletvu, Al-6assas navodi predaje koje 
govore da je Allahov Poslanik (s.a.v.s.) prosudivao na osnovu zakletve 
svjedoka i istice da su one sa stanovista puta kojim su prenesene 
nepouzdane, obrazlazuci to rijecima: "Sto se tice njihove neispravnosti 
sa stanovista puta prenosenja, kazivanje Sayfa ibn Sulaymana je 
nepouzdano zbog toga sto je Sayf ibn Sulayman slab (da//) te zbog toga 
sto 'Amr ibn Dinar nije cuo nijedan had is od Ibn 'Abbasa te, prema 
tome, nisu tacni dokazi naseg protivnika." 7 " 



77 Vidjcli npr. kako je opsirno govorio o pitunju jcdcnju mesa crknute zivolinje {Ahkam 
itl-Qiir'm 1, str. 130-159.), o odmazdi - qisas (Ahkam ul-Qur'an, I, sir. 162-199.), o 
kamati (Ahkam a/-Qiir'fm,\, str. 634-648.) i o lovu (Ahkam ul-Qur'an, II, sir. 393-405.). 
7 " Vidjeti Al-Hat iz al-Dahabi, Tarih al-islam, sir. 432, dogadaji 35 1 -380. h. godinc. 
7 " Ahkam al-Qur'an, I, str. 626. 
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Ovdje je jasno da prvog prenosioca, Sayfa ibn Sulaymana, kritikuje 
kvalifikujuci ga da je slab, kao sto drugog prenosioca, 'Amra ibn Dinara, 
kritikuje tvrdeci da ne moze biti istina da je hadis cuo od Ibn 'Abbasa. 
No, obracanjem literaturi koja se bave kritikom prenosilaca tradicije 
{kutubu al- garb wa al-ta'dil) postaje jasno da AI-6assas nije u pravu kad 
tako negativno ocjenjuje spomenute prenosioce. 

Kad je rijec o Sayfu ibn Sulaymanu, u biografskoj skici o njemu, u 
djelu Al-Oarh wa al-ta'dil c Abd al-Rahmana ibn Abi Hatima, stoji: 
"Sayf ibn Sulayman al-Makki, za kojeg se kaze i Ibn Abi Sulayman, ili 
jos jednostavnije - Abu Sulayman, prenosio je od Mugahida, Ibn Nagiha, 
Qays ibn Sa c da, a od njega su prenosili Sufyan al-Tawri, Ibn 
al-Mubarak, Yahya ibn Sa'id al-Qattan, Waki c (ibn al-6arrah), Abu 
Nu'aym i dr. Yahya al-Qattan (poznat po strogosti u pogledu 
pouzdanosti prenosilaca), kaze: 'Za nas je on pouzdan, povjerljiv, kome 
se moze vjerovati, ko veoma mnogo pamti.' Ahmad ibn Hanbal je rekao: 
' Sayf ibn Sulayman je pouzdan (tiqa).'" m 

U biografiji o njemu Al-Hafiz al-Dahabi u djelu Al-Mizan kaze: 
"Sayf ibn Sulayman al-Makki je pouzdan. Prenosio je od Mugahida i 
drugih, a od njega Abu Nu'aym i dr. Yahya al-Qattan je odmjereno 
govorio o njemu." Nakon toga Al-Dahabi naglasava da su Al-Buhari i 
Muslim prenijeli predaje u £ijem lancu se i on nalazi Ibn Hagar u djelu 
Al-Taqrfbkdie: "Sayf ibn Sulayman al-Makki je povjerljiv \ pouzdan."* 1 
Nakon svjedocenja ovih kritidara, nema sumnje da je ovaj prenosilac 
pouzdan te da Al-6assas nije u pravu kad ga tako nepovoljno ocjenjuje. 

Kad se, pak, radi o c Amru ibn Dinaru, Al-Buhari je u biografiji o 
njemu, iznesenoj u djelu Al-Tarih al-kabir t istakao: '"Amr ibn Dinar 
Abu Muhammad al-Makki al-Atram, slusao je od Ibn 'Abbasa, Ibn 
'Umara i Ibn al-Zubayra (r.a.). Ibn 'Uyayna je rekao: 'Niko kao 'Amr 
nije bio pronikao u znanje Ibn 'Abbasa. Slusao je od Ibn c Abbasa, a od 
njega su slusali Tawus, Sa'id ibn 6ubayr, 'Ikrima i c Atla."'" Evidentno 
je da Al-Buhari u biografiji ovog prenosioca ne navodi nikakvu 
manjkavost, te da jasno kaze da je slusao od Ibn 'Abbasa. To je dovoljno 
da obesnazi Al-6assasove kritike izrecene na stetu ovog prenosioca. 

Medu primjere Al-6assasovoga neutemeljenog traganja za 
slabostima nekih prenosilaca spada i ono sto je rekao na stetu Sufyana 
ibn 'Uyayyne, kad ga opisuje tako sto kaze da je "slabo pamtio i mnogo 



m 'Abd al-Rahman ibn Abi Hatim, Kitab al-gurh wit ul-tu'dil, IV, str. 274. Slicno kaze i 
Al-Buhari u djelu Al-Tarih iil-kubir, IV, str. 171.' 
81 Vidjeti: AI-Hafiz al-Dahabi, Al-Mizan, II, str. 255. 

1,2 Vidjeti: Ibn Hagar, fnqrib al-tahdib, Daral-ma'rifa, Bayrut, 1395/1975. I, str. 344 
Vidjeti: Al-Buhari, Al-Tarih al-kabir, VI, str. 328. 
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grijesio".* 4 To je jedna golema pogreska jer se taj prenosilac ubraja medu 
vclikane hadiskih nauka. U biografiji o njemu Al-Dahabi kaze: "Sufyan 
ibn c Uyayyna al-Hilali je pouzdan ravija, velikan. Ucenjaci su saglasni u 
pogledu preuzimanja od njega. Volio je uljepsavati, ali se za njega 
pouzdano zna da je preuzimao samo od pouzdanih. Vcoma dobro je 
memorisao. U drustvu Al-Zuhrija nije bio niko mladi od njega, ali je, 
uprkos tome, bio jedan od najpouzdanijih." lfS 

Ovo se moze shvatiti kao Al-Dahabijevo svjedocenje da Ibn 
c Uyayna nije "slabo pamtio i mnogo grijesio", kako ga je opisao 
Al-Gassas, a to se podudara s onim sto u biografiji o njemu kaze imam 
Al-Buhari u djelu Al-Tarih al-kabir ne spominjuci bilo kakvu 
manjkavost, uz napomenu da su od njega preuzimali istaknuti 
muhaddisi, kao sto su bili 'Abdullah ibn al-Mubarak i Waki c ibn 
al-Garrah.* 6 To, bez dvojbe, govori o njegovoj pouzdanosti, jer pravilo 
glasi: "Koga Al-Buhari spominje u svom djelu Al-Tarih al-kabir ne 
kritikujuci ga, pouzdan je, jer je Al-Buhari praktikovao iznijeti 
manjkavosti i manjkave prenosioce."" 

Medu prenosioce koje je Al-Gassas kritikovao u svom tefsiru spada 
i 'Abdullah ibn Habib ibn Abi Tabit, kojeg je opisao kao onog "od kojeg 
ucenjaci ne preuzimaju hadis. " m Medutim, imam Al-Buhari, koji slovi 
vrhunskog strucnjaka u podrucju hadisa i poznavanja njegovih 
prcnosilaca, kada je o ovome raviji iznio biografiju u svome djelu 
Al-Tarih al-kabir nije spomenuo o njemu nikakvu manjkavost, Ky a to se 
kvalifikuje kao pouzdanost. Ibn Hagar za njega kaze: "'Abdullah ibn 
Habib ibn Abi Tabit al-Asadi al-Kufi, pouzdan, iz scstoga ranga",' J<) a 
Al-Dahabi u biografiji, iznesenoj u djelu Al-Mizan, takoder ga 
kvalifikuje kao pouzdanog. 91 

Medu prenosioce oznacene manjkavostima kod Al-Gassasa spada i 
Ishaq ibn Muhammad al-Farawi, kojeg kvalifikuje kao "sumnjivog u 
prenosenju". 42 Za njega Al-Dahabi kaze: "On je cestit (saduq), znalac 
hadisa." Abu Hatim istice da je "pouzdan, ostao bez vida, pa mu je neko 



1.4 Ahkam ul-Qur'an, I, str. 184. 

1.5 Al-Dahabi, op. cit. II, str. 170. 

" h Vidjcti: Al-Buhari, op. cit. IV, str. 94. 

" 7 LI vczi s ovim pravilom vidjeti: Al-Tahanawi, Quwa'id f) 'ulum al-hadif, Tuhqiq: 
'Ahd al-Fattah Abu Gadda, str. 223. 

Vidjeti: Ahkam al-Qur'an, I, str. 602. 
K " Al-Buhan, op. cit. V, str. 73. 

Ibn Hagar, op. cit. 1, str. 242. 
l " Al-Dahabi, op. cit. II, str. 406. 
'' 2 Ahkam a/-Qur'an,U, str. 145. 
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trebao citati. Djela su mu vjerodostojna". w Ibn Hagar tvrdi, da je bio 
"pouzdan i da je oslijepio, usljed cega mu je pamcenje oslabilo, a 
pripadao je desetoj generaciji prenosilaca." 44 

Prilikom proucavanja djela Ahkam al-Qur'an, pored istaknutog 
smo prim ijetili da je autor pozitivno govorio o nekim prenosiocima koji, 
ne samo da su slabi, vec su kvalifikovani i kao lazljivci. Takav je npr. 
bio Yahya ibn Abi Unaysa, kojeg je Al-6assas branio u jednom osvrtu 
rekavsi: "Ako bi neko rekao da u tvrdnjamaYahye ibn Abi Unayse nema 
dokaza, odgovaramo mu da je to Slav neznalica, cijim primjedbama i 
ocjenama ne trcba obracati paznju. To nije nacin prihvatanja kazivanja 
svojstven fakihima. Ja moram istaknuti da c All ibn al-Madini napominje 
da je Yahya ibn Sa'id rekao: 'Yahya ibn Abi Unaysa mi je medu 
prenosiocima hadisa po Al-Zuhriju drazi od Muhammada ibn Ishaqa.'" 1 " 

To je sve sto Al-6assas iznosi u prilog pouzdanosti ovog 
prenosioca nicim dodatno ne potkrijcpivsi tvrdnju. Medutim, u 
biografskim izvorima o njemu stoji nesto cemu se mora obratiti paznja. 
Al-Buhari u djelu Al-Tarih al-kabirva. njega kaze: "Nije bas nesto", 46 a to 
je kod Al-Buhari ja izraz za slabu ocjenu. Ibn Hagar je rekao: "Yahya ibn 
Abi Unaysa Abu Zayd al-6azari je slab (da 'if), iz seste generacije. Umro 
je 1 46/763. " y7 Ibn Hagar je bio veoma oprezan kriticar prilikom 
procjenjivanja slabosti. Nikog nije ocijenio slabim prije nego sto bi 
utvrdio da je apsolutno iskljucena njegova pouzdanost. 

Al-Qahabi u djclu Al-Mizan navodi: "Ahmad i Al-Daraqutni kazu 
da je bio napusten {matruk). Ibn Ma'in kaze da 'nije ni za sta.' 
'Ubaydullah ibn 'Amr kaze:' Zayd ibn Abi Unaysa mi je rekao: 'Ne 
biljezi nista od mog brata (tj. od Yahye ibn Abi Unayse), jer je lazov 
{kaddab)'" im 

Iz opaski ovih velikih kriticara, koji se ni u kom slucaju ne mogu 
nazvati "neznalicama, cijim primjedbama i ocjenama ne treba obracati 
paznju", kako je Al-6assas okvalifikovao one koji upozoravaju da u 
tvrdnjamaYahya ibn Abi Unayse nema dokaza, jasno se vidi da ovaj 
prenosilac ima veoma ozbiljnih slabosti, tako teskih da se doimaju kao 
krivotvorenje. To je nesto cemu se mora obracati paznja, unatoc cinjenici 
sto je Al-6assas tvrdio suprotno. 



1,3 Vidjcli: Al-Dahabi, op cit, I, sir. 198-199. 
"•' Ibn Ha|ar, op. cit. I, sir. 60. 
" ? AhkSm ul-Qurm, 1, sir. 197. 
% Al-BuharT, op. cit. Vlll, sir. 262. 
" 7 Ibn Hagar, op. cit. II, sir. 364. 
Al-rjahahl.op. cit. IV, sir. 364. 
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6. NAVODENJE NEKIH SLABIH PRAVACA 
prenoSenja u podruCju TRADICIONALNOG 
TEFSIRA BEZ UKAZIVANJA NA NJIHOVE SLABOSTI 

Medu zamjerke Al-6assasovoj metodologiji u tefsiru spada i to sto 
u podrucju tradicionalnog tefsira navodi neke slabe pravce prenosenja, a 
da ne ukazuje na njihove slabosti. Vidjet cemo npr. na vise mjesta u 
njegovom djelu kako navodi prenosenje 'Atiyye al-'Awfija od Ibn 
c Abbasa, yy a takav pravac prenosenja od Ibn 'Abbasa je nepouzdan, jer 
je 'Atiyya al-'Awfi slab {du'if). Za njega Al-Dahabi i neki drugi kriticari 
kazu: '"Atiyya ibn Sa'd ibn 6unada al-'Awfi je poznati tabi'in, ali je 
slub (da'if)." m Zato su ucenjaci ovaj pravac prenosenja od Ibn 'Abbasa 
ocijenili kao nepouzdan. Al-6assasu bi bolje bilo da je na to upozorio, 
pogotovo na mjestima na kojima se ne navode druga prenosenja, kojima 
bi spomenuta prenosenja bila osnazena. 

Iste vrste je i navodenje na nekim mjestima prenosenja 6ubayra od 
Al-Dahhaka ibn Muzahima, tabi'ina i mufessira."" To je slab pravac, 
usljed slabosti 6ubayra, za kojeg Ibn Hagar kaze: "6ubayr ibn Sa'id 
al-Azdi, veomn shibje prenosilac tefsira {da'ffgiddari)" m 

* * * 

Ovo bi bio ukupan zbir zamjerki i opaski na Al-6assasovu 
metodologiju u komentarisanja Allahove (dz.s.) Knjige. One su, dakako, 
malobrojne ako se usporede s mnogobrojnim pozitivnim obiljezjima koja 
smo vidjeli u prethodnim odjeljcima disertacije, narocito prilikom 
detaljnog obrazlaganja principa na kojima pociva Al-6assasova 
metodologija u tefsiru. 



"" Vidjeli: Ahkiim ul-Qur'Sn, 1, sir. 274., 651.; II, str. %., 511. 

""' Al-Dahabi, op. cit. Ill, sir. 79.; Ibn Abi Hatim, op. cil. VI, str, 382.; Ibn Hagur, op. 
cit. VII, str. 224. 

"" Vidjeli: Ahkiim ul-Qur'an I sir. 91. 

"'- Vidjeli: Ibn Hagar, op. cit. I, str. 168.; Tahdib ul-Tnhdib, II, str. 1 23.; Al-Dahabi, op. 
cil. I, sir. 427. 
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Peto poglavlje 

NAUCNA VRIJEDNOST AL-6ASSASOVOG 
TEFSIRA I UTICAJI NA POTONJE UCENJAKE 

Na pocetku ovog odjeljka moze se reci da se naucna vrijednost 
nekog djela mjeri na osnovu dvaju kriterija: 

1. obima u kojem kasniji ucenjaci i biografi daju vaznost datom 
djelu, te broja komplimenata i pohvala kojima se potvrduje znacaj djela i 
njegova zasnovanost na osnovama naucne grade i autorske originalnosti; 

2. domasajima uticaja koje vrsi djelo u razmisljanjima ucenjaka i 
naucnih istrazivaca postajuci uporiste u kojem se trazi oslonac i izvor 
kojem se obraca onaj ko trazi istinu i zeli stici na pravi cilj. 1 

Ako ova dva kriterija imamo na umu i pozabavimo se njihovim 
ispunjenjem u Al-6assasovom djelu Ahkam al-Qur'an, uvidjet cemo da 
oba ispunjavaju i djelo i njegov autor. Sto se tice prvoga kriterija, u 
prvom poglavlju disertacije, kad smo govorili o Al-6assasovoj naucnoj 
poziciji, vidjeli smo da mu pripada zapazeno mjesto zbog kojeg su ga 
hvalili mnogi istaknuti ucenjaci tokom razlicitih vremena, iz razlicitih 
mezheba, kited ga epitetima i naucnim zvanjima koja se pripisuju samo 
velikim ucenjacima. Sve to uvjerljivo potvrduje njegovo zapazeno 
mjesto medu fakihima uopce, a posebno medu ucenjacima hanefijskog 
mezheba. 2 

Njegovo djelo Ahkam al-Qur'an mnogo su hvalili brojni ucenjaci. 
U ono sto dokazuje veliko zanimanje ucenjaka za ovim djelom moze se 
ubrojiti cinjenica da ima mnostvo njegovih rukopisnih primjeraka. Jedan 
istrazivac istice da je u Sulejmanijskoj i drugim bibliotekama Istanbula 
vidio brojne rukopise ovog djela ukrasene zlatastim mastilom, ispisane 
rukopisom vrhunskog stila i umjetnickog ukusa, sto govori o istinskoj 
paznji i brizi ucenjaka za djelom. 1 

Opisujuci Al-6assasova djela, Al-Kawtari kaze: "Njegovo djelo 
Ahkam al-Qur'an potvrduje mu izvrsnost, a njegovo odlicno poznavanje 



1 Vise o tome: Mustafa Ibrahim al-Musni, Mudrusu ul-tufsir ft ul-Andulus, Mu'assasa 
al-risala, Al-Taba'a'al-ula, Bayrut, 1406/1986., str.. 849. 

2 Vidjeti: Trecc poglavlje prvog dijela disertacije, pod naslovom AI-CjussSsov nuudnicki 
ugled i mjesto medu pripudnicimu hanefijske pni vne Skole. 

1 'Ugyl 6asim al-Na5ami, Al-lmSm Ahmad ibn 'AH al-Razi a/-(jassas, str. 116. 
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prenosilaca tradicije dolazi do izrazaja narocito kada su u pitanju 
argumenti fikhskih razilazenja." 4 

Autor djela Al-Tufsir wa al-mufass/run, u osvrtu na AI-6assasov 
tefsir, veli: "Ovaj tefsir se ubraja medu najvaznija djela fikhskog tefsira, 
pogotovo kod hanefija, jer se fokusira na hanefijski mezheb, njegovo 
preferiranje i odbranu." s 

U jednoj pohvali ovom djelu stoji: "Ovo djelo nemjerljivc 
vrijednosti opci je izvor svim velikim fakihima, ucenjacima, filolozima, 
prenosiocima hadisa i predaja, koji su nakon njega dolazili. Redigovali 
su ga, iznalazili mu vrijednosti, izvlacili dragulje i natjecali se u nizanju 
ogrlice od njegovih skupocjenih bisera." 6 

Ovo prvenstveno zato sto AI-6assasovo djelo Ahkam al-Qur'an 
ima veliku naucnu vrijednost, prepoznatljivu djelatnicima koji nastoje 
ovladati razlicitim islamskim naukama. To tefsirsko djelo je nastalo 
relativno rano, a autor mu je znamenit ucenjak 4/10. stoljeca, koji je 
islamskoj kulturnoj bastini pruzio zbir opsirnih djela. Djelo Ahkam al- 
Qur'an smatra se posljednjim AI-6assasovim autorskim radom, koji je 
uslijedio nakon dugotrajne spisateljske prakse. U skladu s tim, djelo je 
kruna ukupne naucne produkcije, sukus bogatoga naucnog rada. 

Predmet ovog djela je veoma vazan, a to je komentarisanje ajeta s 
propisima i objasnjavanje fikhskih pitanja koja se ticu uglavnom 
svakodnevnog zivota muslimana, sto potrebe muslimana za njegovim 
poznavanjem cini nasusnim i trajnim. 

Ovome treba pridodati AI-6assasov snazan stil komentarisanja, u 
sklopu kojeg se oslanjao prvenstveno na Kur'an objedinjujuci ajete koji 
govore o istom predmetu i razmatrajuci pitanje u svjetlu svih tekstova 
zabiljezenih u casnom Kur'anu. Uz to je, kao vrstan znalac sunneta i 
predaje, koristio casni Vjerovjesnikov sunnet, kazivanja ashaba i 
tabi'ina. Koristio je i stavove jezikoslovaca, pjesnika i fakiha ne 
zanemarujuci ni zakljucke proistekle iz posmatranja, logickog 
promisljanja i razmatranja iz okvira raznih drugih nauka. 

Ko pazljivo osmotri djelo Ahkam al-Qur'an, primijetit ce da ono 
zahvata razlicite grane nauke mimo fikha i usula, kao sto su: hadiska 
nauka, jezikoslovlje, gramatika, sintaksa, pjesnistvo, stilistika, logika, 
filozofija, historija, dijalektika, eristika, kritika i druge nauke koje 
zajedno sluze jednome osnovnom cilju, koji je Al-6assas zelio ispuniti 



4 Al-Kawtan, Muquddimu Nash ul-raya li al-Hafizul-ZayUi"\, str. 44. 

5 Muhammad Husayn al-Dahabi, Al-Tufsir wa al-mufassirun, I, str. 438-439. 

6 Vidjcti: Ahkam al-Qur'iin, kraj prvog dijela, Tab'a Dar al-fikh musawwara 'an tab'a 
Al-Awqaf al-islamiyya, pohvala ( taqriz) pod naslovom Hilda bayan li al-nas. 
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pisanjem ovog djela, a to je izvlacenje seriatskopravnih propisa iz 
kur'anskih tekstova. 

Uz to sto je bilo jedan od najvaznijih fikhskih tefsira u krugu 
hanefijskih ucenjaka, po cemu je sluzilo kao kodeks njihovog ucenja, 
djelo se smatra i vrijednom enciklopedijom koja obuhvata mnogobrojne 
poglede i drugih fikhskih naucavanja kako poznatih i ocuvanih mezheba, 
tako i onih koji su se zagubili i nisu stigli do nas. To mu daje posebnu 
naucnu vrijednost buduci da su putem njega ocuvani brojni pogledi 
zagubljenih mezheba. 

Al-6assas nije bio samo puki prenosilac fikhskih pogleda iz 
razliditih mezheba, vec je opsirno s njima polemisao braneci svoj 
mezheb svime sto je moglo pruziti snagu argumenta o ispravnosti. Mi 
smo u nekim dijelovima disertacije izlozili obrasce opsirnih polemika, 
koje su ga znale ponijeti dotle da su ga u pruzanju odgovora znale izvesti 
iz okvira korektnog postupanja prema akterima drugih mezheba, kao sto 
je slucaj s postupanjem prema Al-Safi'iju. 

Moglo bi se red da se istinska naucna vrijednost Al-6assasovog 
tefsira ogleda u tome sto predstavlja relevantan izvor hanefijskog 
mezheba, zbog toga sto se njegov autor odlikovao izvanrednim 
poznavanjem ovog mezheba i njegovih preferirajucih stavova. Otuda 
njegovo djelo ima trajne zasluge u sluzenju hanefijskome mezhebu, sa 
stanovista utemeljenja, naucnog sistematizovanja i preciziranja, jer je 
autor, tokom rada na ovom djelu, dokazima i argumentima istinski zelio 
potvrditi Abu Hanifino naucavanje. 

uticaji al-6assasovog tefsira na kasnije 
uCenjake 

Na pocetku ovog odjeljka rekli smo da je drugi kriterij na osnovu 
kojcg se mjeri naucna vrijednost nekog djela domasaj uticaja koje djelo 
vrsi na razmisljanja ucenjaka i naucnih istrazivaca, postajuci oslonac i 
izvor kojem se obraca onaj ko trazi istinu i zeli do nje doci. 

Al-6assasov tefsir je imao znacajan uticaj na ucenjake koji su 
nakon njega dolazili, kako na one neposredno iza njega tako i na one 
kasnije, jednako na komentatore Kur'ana, fakihe i dr. Na narednim 
stranicama cemo iznijeti imena nekih ucenjaka 7 na koje je Al-6assasovo 



7 Ovdjc ncccmo iznosti podatke o onima £ijc biografske skice su naprijed iznoSene. U 
veii s njima vidjcti: Popis biografski obmdenih ucenjaka na kraju disertacije. 
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djelo izvrsilo uticaj," koji su ga citirali i to jasno naglasili u svojim 
djelima. To su slijedeci: 

1) Al-Kiya al-Harrasi al-3afi c i (umro 504/1 1 10) 9 

Al-6assas je svojom ostrom fikhskom polemikom protiv 
Al-Safi 'ija izazvao ljutnju nekih ucenjaka saf i ' ijskog mezheba koji su 
kasnije zivjeli. Jedan od njih je bio i Al-Kiya al-Harrasi, autor djela 
Ahkam al-Qur'an. Autor je u djelu razradio najvaznija mjesta razilazenja 
koja je Al-6assas istakao u svome istoimenom djelu definisuci ih kao 
manjakvosti Al- Safi* ijevog mezheba, nastojeci da opovrgne svaku 
sumnjicavost, otklanjajuci je dokazom, za sta Muhammad Husayn 
al-Dahabi tvrdi da je to: "snazna argumentacija koju ce mnogi 
prihvatiti", dodajuci da je Al-Kiya al-Harrasi, slijedeci Al-Safi 'ija, 
pogrdnim nazivima i epitetima okvalifikovao Al-6assasa zbog 
neslaganja s Al-Safi 'ijem.'" 

Jedno od mjesta na kojima je Al-Kiya pratio Al-6assasa jeste 
sadrzaj kometara rijeci Uzvisenoga: I ne zenite se zenama koje su zenili 
ocevi vasi, a sto je bilo, bit ce oprosteno (Al-Nisa', 22.), u kojcm 
Al-6assa.su pruza prigovor zbog podrzavanja onih koji tvrde da bludna 



* Ovdje sino ukrutko izloiili utica je saino tcfsirskog djela Ahkam nl-Qur'Sn, premda su i 
druga djela imala utica ja na brojnc autorc, kao sto potvrdu je primjer djela Al-Asribn. 
Al-Zirikli u (A/-A 'lam, I, str. 308.), u biografiji o lsma'ilu Alimadu ibn Ibrahimu 
al-lsma'iliju, teoreticaru f'ikha (umro 396/1005.), istice da ima djelo pod naslovom 
Al-Asribn, u kojem je pruzio odgovor Al-Gassasu na njegovo istoimeno djelo, zato sto 
je Al-Gassas pisao o osjetljivim pitanjima, oko kojih su se javljala razliCita gledanja 
izmedu ucenjaka hanefijskog mezheba i ostalih, sa cimc su ovi spisi imali uticaja na 
kasnije autorc, bilo kroz pruzanje odgovora na njih, ili pozivanjc na njih s pristajanjem 
uz njih. Sto se ticc Al-Gassasovog djela Al-Fusul /7 ul-usul, poznatog i kao Usui 
;il-(j;issas\ to je enciklopedijsko djelo i smatra se jednim od najvecih pravnoteorijskih 
izvora. Zato je imalo snazan uticaj na kasnije fakihe i tcorcticare pravne nauke, posebno 
one koji su slijedili Abu Hanifin mezheb, kao sto su bili Al-Sarahsi (umro 483/1090.) i 
Al-Bazdawi (umro 482/1089.), koji su u srodnim djelima pretrpjcli uticajc 
Al-Gassasovog djela Al-Fusul // al-usul (vidjeti: Usui al-Suruhsf, I, str. 25.; Kasfal-asrfir 
'an Usui al-Bazdawi, I, str. 69., 274.). 

" 'AM ibn Muhammad ibn 'All Abu al-Hasan al-Tabari, poznat kao Al-Kiya al-Harrasi - 
saf i ' i jski fak ih i muf essir, roden u Taberistanu. Otputovao u Ne jsabur gdje se obrazovao 
pred Al-Guwaynijem. Iz Ne jsabura se preselio u Bcjhck, gdjc jc nastavio obrazovanje. 
Nakon toga se odselio u Bagdad, gd je je do smrti vrsio duznost nastavnika u Nizamiji. 
Bioje rjecit i omiljen vaiz. Optuzcn jc zbog batini jskog ucenja, zbog cega je kaznjen. 
Najpoznatije djelo mu jc Ahkam al-Qur'an koje se smatra najrelevantnijim fikhskim 
tef'sirom u krugu safi' ijskog mezheba. Vidjeti: Wafayat al-a'yan, 1, str. 327. (cgipatsko 
izdanje, 1310. h.); Al-A 'lam, IV, str. 329.; A! -Tutor wa al-mufassinln, 11, str. 444-445. 
10 Vidjeti: Muhammad Husayn al-Dahabi, Al-Tator wa al-mulassirtin, 11, str. 445. 
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radnja s nekom zenom pociniocu te radnje cini zabranjenim sklapanje 
braka sa svom njenom rodbinom, i glavnom i sporednom. Uz ostalo je 
rekao: "Al-Razi (al-Gassas) tvrdi da Allah tesko kaznjava blud, nekad 
izricanjem kazne kamenovanjem, a nekad bicevanjem. Jedna od teskih 
kazni je i izricanje zabrane. Sva ova znacenja (Al-6assas) navodi u 
tumacenju poruka ovog ajeta, a to je s njegove strane golema greska, jer 
ne treba ni pomisljati na tesko kaznjavanje sina zbog bludne radnje oca, 
pogotovo sto zena s kojom je pocinjen blud nije zabranjena onom ko je s 
njom pocinio blud. Ovo bi bilo znacenje koje se nudi." Nakon toga 
Al-Kiya donosi nastavak onog sto veli Al-6assas za Al-Safi 'ija, 
pobijajuci ga rijecima: " Ono sto je istakao, dokazuje da on ne razumije 
sta Al-Safi C I kaze, da ne raspoznaje situaciju od situacije. On ne zna da 
svaka situacija ima svoje specificno tumacenje, na osnovu kojih ljudi 
trebaju razumijevati sadrzaje Allahove Knjige. On ocigledno nije od 
tin."" 

Al-Kiya nakon toga izlaze polemiku koja je tekla izmedu 
Al-Safi c ija i nekih ucenjaka, a u cijelosti ju je zabiljezio Al-6assas u 
svome tefsiru obuhvativsi komentarom svaku njenu stavku. 12 Primjetno 
je da on u tim komentarima napada Al-Safi c Ija opisujuci ga pogrdnim 
rijecima i ruznim epitetima koji mu ugrozavaju ugled. 13 Zbog toga mu je 
Al-Kiya pruzio tako ostar odgovor kad je rekao: "Al-Safi c i je spominjao 
polemiku s jednim sagovornikom koji je od njega trazio tumacenje s 
ocekivanjem da mu odgovori kako bi njemu pogodovalo. Al-6assas je to 
zabiljezio iznenaden njenim sadrzajem upozorivsi na slabosti 
Al-Safi 'ijeve tvrdnje. Sad ovdje nema potrebe da navodimo ista sto bi 
potvrdilo Al-Razijevo neznanje i slabo razumijevanjc cjelokupnoga 
konteksta Al-Safi 'ijevih rijcci i njegovog izlaganja, vec cemo obrazloziti 
Al-Safi 'ijevu tvrdnju...". 14 Al-Kiya nakon toga obrazlaze dijelove 
navoda opisujuci pri tome Al-Gassasa na brojnim mjestima kao 
"pristrasnog neznalicu". Al-Kiya je izmedu ostalog rekao: "Taj neznalica 
nije razumio poruku Al-Safi 'ijevih rijcci, pa mu je prigovorio to sto jc 
prigovorio. Mnogi su time bili iznenadeni pa su rekli: 'Ne moze a da se 
ne iznenadi ko osmotri tu polemiku', kao kad pjesnik kaze: 



11 Vidjeti: Al-Kiya al-Harrasi, AhkSm ul-Quran, I, str. 384-385. 

12 Vidjeti: Al-Gassas, Ahkam ul'-Qurm, II, str. 147-151. 

" O tome je bilo rijeCi u prethodnom poglavlju u sklopu podnaslova Komentur 
ul-OassSsovil) napadu na one koji se ni.su slagali s njim. 
14 Al-Kiya al-Harrasi, Ahkam al-Quran, I, str. 385. 
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Nevolja je onog ko pravo go von 
sto drug/ ne razumiju sta im zbori. 

Uzviseni Allah zna da onaj koji napada ne razumije onoga koji 
mnogo vise zna, povrh toga sto nesputana pristrasnost zasljepljuje vid, 
pa se neznalici cini da je Al-Safi C I sve jednoliko posmatrao apsolutno ne 
razumijevajuci suprotnosti, da nista nije sagledavao na osnovama 
razlikovanja medu pojavama." 15 

Rekao je i: "Zatim kad taj neznalica, ogrezao u neznanje, veli: 
'Al-Safi 'ijevo zadovoljstvo iz te rasprave, dokazuje da su on i protivnik 
bili izjednaceni u raspravi, jer da nije tako, odnosno da je protivnik bio 
pocetnik, neupucen i prost covjek, ne bi raspravu s njim isticao u knjizi, 
a ako se s pocetnicima raspravlja o zbivanjima koja se ticu nasih 
ucenjaka, pred njima bi bile sakrivene slabosti u diskusiji, pa i slabosti 
onoga koji pita i onoga kome je pitanje postavljeno', to su rijeci 
Al-Razija koje se mogu odnositi na njega samoga, sto se potvrduje i 
njegovim djelom koje je naslovio Ahkam al-Qur'an."^ 

Na drugom mjestu se cudio: "Kako se na pisanje djela o vjeri 
mogao odluciti neko cije je znanje na tako skromnoj razini, ko tako slabo 
razumijeva, ko se razmece rijecima ne odmjeravajuci ih, ko sebi prisvaja 
sve sto mu dode do ruku, da bi mogao krenuti u napad, koga niko, kad bi 
zivio dugo koliko i Nuh (a.s.), ne bi mogao razumjeti kako vidi istinu!? 
Uzvisenog Allaha molimo da ga uputi, da ga lisi sljepila i slijedenja 
strasti." 17 

Uprkos svemu, Al-Kiya al-Harrasi na brojnim mjestima u svome 
tefsiru prenosi tekst iz AI-6assasovog djela Ahkam al-Qur'an, priznajuci 
to spominjanjem naziva djela ili autora,"* da bi Al-6assa.su replicirao na 
prigovor upucen safi'ijskom mezhebu. Prilikom detaljnijeg proucavanja 
al-HarrasIjevog djela Ahkam al-Qur'an evidentno je da on ponekad 
prilikom tumacenja pojedinih kur'anskih cjelina preuzima i citira iz 
Al-6assasovog djela koristeci njegove prepoznatljive formulacije, ali ne 
navodi djelo niti spominje ime autora. 19 



15 Ibid., I, str. 387. 

16 Ibid., I, str. 389. 

17 Ibid., I, str. 404. 

'* Vidjeti npr.: AI-Kiya al-Harrasi, Ahkam ul-Qur'Sn, I, str. 33-34., 67., 402., 416-417., 
429., 431., 480.; 

"Vidjeti: Ibid., I, str. 6., 8., 10-12.; II, str. 79., 116., 149. 
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2) Fahr al-Dln al-Razi (umro 606/1209.) 

Neki istrazivaci isticu da Al-6assasov tefsir Ahkam al-Qur'an 
predstavlja jedan od izvora za djelo Al-Tafsir al-kabir, poznatije pod 
naslovom Mafatih al-gayb Al-Fahra al-Raziya, zbog preuzimanja 
hanefijskih stavova, fikhskih mezhebskih razlika i tefsirskih pogleda. 20 U 
njegovom tefsiru ima sadrzaja koji to potvrduju. U vezi sa rijecima 
Uzvisenoga: Obecanje moje nece obuhvatiti nevjernike (Al-Baqara, 
124.), Al-6assasovim posredstvom od Abu Hanife preuzima stav o 
pitanju predvodnistva (/mama) gresnika (fasiq), naglasavajuci: "Abu 
Bakr al-Razi al-6assas napominje da ima i onih koji smatraju da Abu 
Hanifin mezheb dopusta da grjesnik bude predvodnik {imam) i zastupnik 
(hallfa)", da bi ga potom u potpunosli citirao, 21 a taj citat se u cijelosti 
moze naci u Al-6assasovom djelu Ahkam al-Qur'an. 11 

I u komentaru casnog ajela: Zar se vi nadate da ce vam se jevreji 
odazvati i vam a za ljubav vjernici post at/, a medu njima su A //above 
rijeci slusali pa su ih, posto su ih shvatili, svjesno izvrnuli (Al-Baqara, 
75.) doslovno prenosi Al-6assasove rijeci iz djela Ahkam al-Qur'an nc 
spomenuvsi djelo iz kojeg preuzima, vec samo rekavsi: "Abu Bakr 
al-Razi kaze: 'Ovaj ajet dokazuje da je ucen a prkosan covjek uistinu 
dalje od spoznaje i blize bezizlazu nego sto je to slucaj s neznalicom, po 
tome sto rijeci Uzvisenoga: Zar se vi nadate da ce vam se (jevreji) 
odazvati naglasavaju opravdanost da se odstrani ocekivanje da oni dodu 
do spoznaje i pocnu cijeniti istinu nakon sto je spoznaju.'" 23 

Primjetno je da Al-Fahr al-Razi na brojnim mjeslima u svome 
tefsiru ulazi u ostru polemiku s Al-6assasom, pobija njegove stavove ili 
mu upucuje prigovor. Tako, kad komentarise rijeci Uzvisenoga: Tako 
cete se najlakse nepravde sacuvati (Al-Nisa', 3.), iz njegovog djela 
Ahkam al-Qur'an preuzima spomenuvsi mu naziv: "Prenosi se od 
Al-Saf'i c ija da je rekao da rijeci: Tako cete se najlakse nepravde sacuvati 
znace: To ce najlakse biti ispuniti ako vam se porodice ne budu 
uvecavale (ta'ulu). Abu Bakr al-Razi u djelu Ahkam al-Qur'an je na to 
rekao: 'Neki (zapravo Al-Safi'i) su u tome pogrijesili iz tri razloga: prvo 
zato sto se prva generacija (salaf) i prenosioci nc razilaze oko toga da 
poruka ovog ajeta glasi: da ne budete lakomi, ili da ne grabite tude, 
drugo zato sto se tu radi o jezickoj pogresci, jer, da je receno: to ce 



211 Muhsin "Abd al-Hamki, Al-Razi mu/kssirun, str. 120. 
21 Vidjcti: Al-Fahr al-Razi, Al-Tuf.sir ul-kubir, IV, sir. 42-43. 
11 Vidjcti: Al-Gassas, Ahkam al-Qur'an, I, str. 85. 

2,1 Vidjeti: Al-Fahr al-Razi, op. cit. str. Ill, str. 136.; AI-Gassas, Ahkam al-Qur'an, I, str. 
45. 
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najlakSe biti ispuniti ako porodice budu skromne (ta c ilu), sto bi bilo 
ispravno, buduci da je tumacenje glagola ta'ulu glagolom Ui'ilu sa 
stanovista jezika pogresno, te trece zato sto je Uviscni spomenuo jednu 
suprugu i one koje su u posjedu (robinje), a robin je su po pitanju djece 
poput slobodnih zena (tj. djeca koju rodi robinja imaju ista prava kao 
djeca koju je rodila slobodna supruga). Sve to ukazuje da se time ne zeli 
uvecavanje porodice.'" 24 

Nakon preuzimanja slobodnom interpretacijom Al-6assasovih 
rijeci, Al-Fahr al-Razi zapocinje ostar napad tvrdeci za njegove rijeci da 
su tupe, optuzujuci ga za neznanje, priglupost i nepoznavanje stila 
svojstvenog Arapima. Nakon toga obrazlaze da Al-Safi c i nije 
protivrjecio komentatorima Kur'ana, vec je uvodio nove aspekte. U 
usulskoj znanosti je utvrdeno da neki aspekt u komentarisanju datog 
ajeta, koji su istakli prethodnici, ne smeta kasnijim komentatorima da 
iznadu neki novi aspekt. Kad to ne bi bilo dopusteno, detalji koje bi 
izvukli potonji komentatori Allahovih rijeci bili bi odbijeni i netacni. 
Uprkos tome, Tawus je citao: to ce najlakse biti ispuniti uko porodice 
budu skromne {ta c ilu). Ukoliko je tacno da su prethodnici bili uspostavili 
ovo kao nacin citanja (qira'a), onda je jos prece da to bude tefsir - 
tumacenje kur'anskog teksta. 

U vezi s drugim razlogom Al-Fahr al-Razi tvrdi da ga je Al-6assas 
preuzeo od Al-Mubarrida, a to je pogresano misljenje cija se pogresnost 
moze obrazloziti s nekoliko stajalista. Jedno je ako se kaze: "U 
nasljedstvu postoji slucaj 'aw/a ako sc broj nasljednih dijelova uveca i 
umnozi. 

Pitanje je tesko ako njegovi sadrzaji brojcano rastu. To je znacenje 
blisko znacenju teznje, jer ako se necemu tezi, raste broj aspekata zelja i 
ispunjenja volje. Ako je tako, onda poruka ajeta glasi: to ce najlakse biti 
ispuniti ako se porodice ne umnozavaju, jer ukoliko brojcano ne rastu 
covjek nece upasti u nasilje i nepravdu s obzirom da su brojcani rast i 
pomijesanost (porodica) pretpostavka nepravednog postupanja prema 
clanovima tih porodica. Na ovaj nacin komentar se vraca sasvim blizu 
prvome komentaru za koji se opredijelila vecina komentatora. Drugo 
stajaliste je da se razumije kao dovoljnost {al-kifaya). Ovdje brojnost 
podrazumijeva pristrasnost i nepravdu. Al-Safi c i je brojcani rast 
porodica ucinio kao alegoriju za pristrasnost i nepravdu, jer se brojcani 
rast porodice ne odvaja od tog dvoga, sto je komentar ucinilo prakticnim, 
dovoljnim i nuznim. Buduci da je Al-Safi c i bio u sve vidove stila 
arapskoga jezika, nasao je za shodno iznijeti i ovo tumacenje. Trece 



24 Vidjcti: Al-Fahr al-Razi, op. cit. str. IX, sir. 177. 
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stajaliste je ono koje je iznio autor djela AI-KuSsaf, a to je utisak da je 
ovaj komentar preuzet iz govornog primjera: covjek izdrzava svoju 
porodicu, ili kad se kaze: trosi na njih, jer onaj cija je porodica brojna, 
obavezan je dosta trositi. Time se potvrduje da je ono sto je rekao veliki 
ucenjak At-Safi C I sve u granicama lijepoga, te da napad na njega izvire 
iz velike naivnosti i skromnog znanja." Nakon toga Al-Fahr al-Razi 
detaljno odgovara na trecu Al-6assasovu primjedbu." 

3) Al-Qurtubi (umro 671/1272.) 26 

Iz Al-6assasovog djcla Ahkam al-Qur'an preuzimao je prilikom 
komentara rijeci Uzvisenoga: Nije vain grijeh da namaz na putovanju 
skratite (Al-Nisa', 101.), sto je priznao rijecima: "Abu Bakr al-Razi 
al-Hanafi je u djelu Ahkam al-Qur'an tvrdio da se ovdje pod rijccju 
skracivanje (al-qasr) misli na skracivanje u nacinu izvrsavanja namaza 
izostavljanjem ruku'a i sedzde tako sto ce se oni ciniti isaretom." 27 

Primijetili smo da Al-Qurtubi od Al-6assasa nekad preuzima ne 
spominjuci ga. Takav je primjer onog sto sadrzi komentar rijeci 
Uzvisenoga: Allah vam nareduje da zakoljete kravu (Al-Baqara, 67.), u 
kojem se, prilikom usporedbe, jasno vidi da je ovdje citirao iz 
Al-6assasovog djela po tome sto koristi posve iste rijeci i izraze koji se 
nalaze i u Al-6assasovom tefsiru. 2 " 

4) Ibn Katir al-Dimisqi (umro 774/1372.) 

Iz Al-6assasovog djela je preuzimao kad se poduhvatio 
komentarisanja Bismille (AJ-Basma/a) i osvrta na pitanje, da li je ajet 
sure Al-Fatiha ili nije, kad kaze: " U ime Allaha Milostivoga Samilosnog 
su rijeci kojima su ashabi zapocinjali ucenje Kur'ana. Ucenjaci su 
saglasni da su one dio ajeta iz sure AJ-NamJ, ali se razilaze oko toga da li 
su one samostalan ajet na pocetku svake sure, ili su pocetak svake sure 
uz koju su upisane na pocetku, ili su dio ajeta na pocetku svake sure, ili 



25 Polemiku vidjeti: Al-Fahr al-Razi, op. cit. IX, sir. 177-179. 

2t Muhammad ibn Ahmad ibn Abi Bakr ibn Farh al-Ansari, poznat kao Abu 'Abdillah 
al-Qurtubi - znamcniti komentator Kur'ana iz Endelusa (islamske Spanije). Autor jc 
djela Al-Gami' li ahkam al-Qur'an. Biojc veoma pobozan i disciplinovan. Otputovao je 
na Istok i nastanio se u Meniji, sjeverno od Asjuta u Egiptu, gdje je i umro. Autor je i 
brojnih drugih djela (vidjeti: Al-A 'lam, V, str. 322.). 

' 7 Vidjeti: Al-Qurtubi, A/ -(jam/ '// ahkam al-Qur'an, Dar ihya' al-turat al-'arabi, Bayrut, 
V, str. 360-361. 

n Vidjeti sta Al-Qurtubi kaze u komentaru ovog ajeta i usporediti sa sadrzinom 
Al-Oassasovog tef'sira (I, str. 39.). 
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su sastavni dio samo Al-Fatihe, ili su upisane radi razdvajanja sura a ne 
kao ajet kako su tvrdili neki ucenjaci iz prve i iz potonjih generacija, sto 
se cesto postavlja na razmatranje." 

Zatim je naveo nekoliko predaja od ucenjaka iz prve generacije, 
nakon kojih veli: "Malik, Abu Hanifa i njihovi saradnici kazu: 'Nije to 
ajet Al-Fatihe niti neke druge sure.' Govoreci o nekoliko pravaca svoga 
mezheba, AI-SafiM je rekao: 'One su ajet Al-Fatihe, a ne i drugih sura.' 
Od njega se prenosi i stav da su te rijeci dio ajeta s pocetka svake sure. 
Oba stava su neobicna. Dawud (Al-Zahiri) kaze: 'To je samostalan ajet 
na pocetku svake sure, a ne dio sure.' To je predaja i Ahmada ibn 
Hanbala. Isti stav i Abu Bakr al-Razi prenosi od Abu al-Hasana 
al-Karhija, a oba su znameniti Abu Hanifini sljedbenici." w 

5) Al-Nawawi (umro 676/1277.) 30 

Od Al-Gassasa je preuzimao u djelu Al-Mugmu'. U okviru osvrta 
na mezhebska videnja pitanja Bismille, iznosi: "Hanefijski fakih Abu 
Bakr al-Razi i neki drugi kazu: 'Bismilhi je (samostalan) ajet izmedu 
kur'anskih sura. Izmedu sura Al-Anfal'\ Al-Bara'a je nema s obzirom da 
sura Al-Bara'a pocinje bez Bismille. Ona nijc dio sura na cijem pocetku 
se nalazi, vec je samostalan kur'anski diskurs, kao i kratke sure." 11 Ono 
sto je pripisao Al-GassasQ, nalazi se u njegovom tefsirskom djelu gdje je 
Al-Gassas prilikom komentarisanja sure Al-Fatiha detaljno raspravljao o 
torn pitanju. 12 

6) Al-Zayla c i (umro 762/1660.) 33 

Od Al-Gassasa je u svom enciklopedijskom djelu Nasb al-raya 
preuzeo stav o Bismilli. Jasno je istakao da ga preuzima iz djela Ahkam 
al-Qur'an, rekavsi: "Abu Bakr al-Razi u djelu Ahkam al-Qur'an kaze: 



2 " Vidjeti: Ibn Katir, Tnfsir ul-Qur'an ul-'iizim, Tab' A/Sx'b, Al-Quhini, I, sir. 31. 
Al-Gassas je ovo pitanjc detaljno razmotrio u AI-AhkSmu{\, str. 8-13.). 
1(1 Yahya ibn Suraf al-Hurani al-Nawawi al-Safi'i Abu Zakariya - veliki poznavalac 
fikha i hadiske naukc. Autor je brojnih djela, a najpoznatija su: Tuhdib ul-usmu' wu 
nl -lu gat, Minfiag al- tali ban, Sarh Sahih Muslim, Riyad al-salihin min kalam Sayyid 
al-mursalin, Rawda al-talibin, Sarh al-Muhaddab li ul-Sirazi, poznat kao Al-Magmu' i 
dr. (vidjeti: Al-Subhi, Tabaqat al-safi'iyya, V, str. 165.; Al-A 'lam, VIII, str. 149.). 
" Vidjeti: Al-Nawawi, Al-Magmu' - Surfr al-Muhnddab, III, str. 334. 
M Vidjeti: Ahkam ul-Qur'an, I, str. 12-13.' 

,J 'Abdullah ibn Yusuf ibn Muhammad Al-Zayla'i - hanefijski fakih i hafiz hadisa. 
Prijeklom jc iz Zayla 'a u Somaliji. Umro jc u Kairu. Poznata djela su mu: Nasb al-raya 
ft tahrig ahadit al-hidaya, Ta/irig ahadit a]-Ka.Waf(v\d)ei\: Al-Durar al-kamina, II, 308.; 
Al-A 'lam, IV, str. 147. 
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'Kazao nam je Abu al-Hasan al-Karhl, koji prenosi od Al-Hadramiya, a 
on od Muhammada ibn al-'Ala'a, on od MiTawiye ibn Hisama, on od 
Muhammada ibn 6abira, on od Hammada, on od Ibrahima, on od 
'Abdullaha (Ibn Mas'uda), koji je rekao: 'Allahov Poslanik, kao ni Abu 
Bakr ni 'Umar, ni u jednom propisanom namazu {sola maktuba) nisu 
naglas ucili Bismillu ."' M 

7) Al-Zarkasi (umro 794/1391.) 

Od Al-6assasa je preuzimao u djelu Al-Burhan vezano za pitanje 
derogiranja {mas'ala al-nash), napominjuci: "Abu Bakr al-Razi kaze: 
'Derogiranje prvobitnog teksta i citanja ostvaruje se tako sto to Allah kod 
njih potiskuje u zaborav i otklanja im iz pamcenja nalazuci im da to ne 
citaju i ne pisu.'"" 

8) Ibn Hagar al-'Asqalain (umro 852/1448.) 36 

Od Al-6assasa je u djelu Al-Diraya preuzeo naprijed navedeni 
hadis koji se tice neizgovaranja Bismille naglas. Pritom jasno isticc da 
hadis preuzima iz djela Ahkam al-Qur'an, rekavsi: "Abu Bakr al-Razi u 
djelu Ahkam al-Qur'an, predajnim lancem preko Ibrahima al-Nah c iya, 
pocevsi od Ibn Mas'uda, prenosi: 'Allahov Poslanik, kao ni Abu Bakr ni 
'Umar, ni u jednom propisanom namazu {sala maktuba) nisu naglas ucili 
Bismillu."' 17 



M Vidjeti: Al-Zayla'i, Nusb ul-rayu, I, str. 335. Hadis je naveden u Ahkam uI-Qur'an, 1, 
str. 17. 

35 Vidjeti: Al-Zarkasi, AI-BurhSn fi 'ulum ul-Qur'an, 11, str. 40. Primjer ukazivanja na 
derogiranje kod Al-6assasa i sadrzaj komentara rije£i Uzvisenoga: Mi nijedan propis ne 
promijenimo, niti ga u zaborav potisnemo, a da bolji od njega Hi slid an njemu ne 
donesemo (Al-Baqara, 106.) jasno pokazuje da je Al-Zarkasi preuzimao od Al-6assasa. 
Usporediti Ahkam al-Qur'an, I, str. 1 7. 

* Ahmad ibn c All ibn Muhammad al-'Asqalani Abu Fadl §ihab al-Din, poznat kao Ibn 
Hagar - znameniti u£enjak polihistor. Porijeklom je iz Askalana u Palestini. Zivio i 
umro u Kairu. Istakao se u filologiji i pjesnistvu, da bi se posvetio hadisu. Radi slusanja 
hadisa proputovao je Jemen, Hidzaz i druge krajeve. Negov uccnik Al-Sahawi je rekao: 
"Djela su mu bila proslavljena i dok je bio ziv. Vladari su ih davaii na poklon, a 
znameniti uCenjaci su ih prepisivali." Vise puta je bio sudac, da bi na kraju dao ostavku. 
Autor je brojnih djela, a najpoznatija su: Al-Durar ul-kamina fi a 'yan ul- mi a al-tamina, 
Falh al-Rari fi Zarh Sahih al-Buhari, Tahdib al-Tahdib, Taqrib al-Tahdib, Lisan 
al-m/zan, Al-Diraya t) taljrig ahadit al-Hidftya, Al-Kafi al-Saff fi tahrig ahadit al-Kassaf, 
Bulug al-maram, Al-haba fi tamyiz asma al-sahaba i dr. (vidjeti: Al-Badr al-talP , I, str. 
87.; Al-A 'lam, 1, str. 178-179.). 

17 Vidjeti: Al- v Asqalani, Al-Diraya fi tahrig ahadit ul-Hidaya, I, str. 132. Preuzeti hadis 
nalazi sc u djelu Ahkam al-Qur'an ,\, str. 17. 
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9) Ibn al-Turkumani (umro 750/1349.) 38 

Od Al-6assasa preuzima u djelu Al-(5awhar al-naqi, u kojem kaze: 
"Prema djelu Ahkam al-Qur'an Abu Bakra al-Razija, Al-Safi c I je tvrdio 
da je Bismilla ajet u svakoj suri." w 

10) Al-Alusi (umro 1270/1853.) 40 

On je od Al-6assasa preuzimao u tefsirskom djelu Ruh al-ma c ani 
kad je razmatrao rijeci Uzvisenoga: Zekat pripada samo siromasima i 
nevoljnicima (Al-Tawba, 60.). Tom prilikom je naveo stavove fakiha i 
njihovo razlicito tumacenje znacenja trosenja zekata "na Allahovom 
Putu", da bi od nekih preuzeo da je ispravno ono sto kaze Al-6assas u 
djelu Ahkam al-Qur'an "da onom ko je bogat u svome zavicaju, ima 
kucu, sluge i konje, nije dozvoljeno uzimati zekat. Medutim, ako se 
takav odluci krenuti u borbu na Allahovom Putu pa mu treba oruzje i 
oprema koji mu inace nisu potrebni dok boravi kod kuce, dopusteno je 
dati mu zekat, premda je u mjestu boravka situiran." 41 

11) Muhammad Zahid al-Kawtari (umro 1371/1951.) 

Muhammad Zahid al-Kawtari je jako cijenio Al-6assasa. To 
potvrduju pohvale izecene u Predgovoru koji je Al-Kawtari napisao uz 
kriticko izdanje Al-Zayla c ijevog djela Nasb al-raya, gdje kaze: "Abu 
Bakr al-6assas je bio prvak u usulu, fikhu i hadiskoj nauci. Odlicno je 
vladao hadisima koje prenose Abu Dawud, Ibn Abi Saybe, c Abd 
al-Razzaq i Al-Tayalisi u svojim djelima, uklapajucu iz njihovih lanaca 
prenosenja sta pozeli u situciji u kojoj to pozeli. Njegovi komentari na 



M 'Ali ibn 'Utman ibn Ibrahim al-Mardini, poznat kao Ibn al-Turkumani- hanefijski 
sudac, udenjak u hadiskoj nauci i jezikoslovlju. Autor jc djela: Al-Muntuhub, Kulub 
itl-du'iifa' wn iil-mutrukln (iz hadiske nauke), Buhgu ul-arib (o nearapskoj leksici u 
Kur'anu), Al-Gawhur ul-nuql fi al-radd 'nJa al-Bayhaqi (u kojcm polemise s 
Al-Bayhaqijcvim djelom Al-Sunun al-kubra, vidjeti: Al-Fuwaid al-buhiyya, str. 123.; 
Al-A 'lam, IV, str. 311.). 

• w Ibn al-Turkumani, Al-Ciawhar al-nnqi(na margini Al-Bayhaqiyevog djela Al-Sunan 
aJ-kubra, II, str. 40. Bab: AI-DalU ann mn gama'athu al-masahif kulluhu Quran. Kod 
Al-6assasa je to u djelu Ahkam al-Qur'an\, str. 14. 

4 " Mahmud ibn 'Abdillah al-Husayni al-Alusi Sihab al-Din Abu al-Tana' - mufessir, 
muhaddis i polihistor obnovitelj. Rodio se i umro u Bagdadu. Bio je selefijskog 
uvjerenja, mudztehid. Jedno vrijeme je vrsio duznost mut'tije, da bi dao ostavku i 
posvetio se nauci. Napisao je brojna djela, a na jpoznatiji mu je veliki tefsir, poznat pod 
naslovom Ruh al ma 'mi (vidjeti: Al-A 'lam, VII, 176-177.). 

41 Vidjeti: Al-Alusi, Ruh al-ma'ani, X, str. 110. Usporcditi sa Ahkam ul-Qunm, III, 
str. 164. 
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Al-Tahawljev Al-Muhtasar i Ai-Gami c al-kabir te autorska djela 
Al-Fusul ft al-usul i Ahkam al-Qur'an govore o njemu kao o 
nedostiznom ucenjaku, a njegovo izvanredno poznavanje prenosilaca 
tradicije dolazi do izrazaja narocito kada je u pitanju argumentiranje 
mezhebskih stavova." 42 

Otuda nalazimo da je on od Al-6assasa preuzimao u nekim 
djelima, kao sto je cinio u djelu Ta'nib al-Hatib kad je razmatrao pitanje 
podizanja ruku na ruku'u, rekavsi u vezi s tim: "Al-6assas je o tome 
veoma jasno i detaljno govorio u djelu Ahkam al-Qur'an." 4 * 

12) Mehmed Handzic Bosnjak (umro 1 364/1 944.) 44 

Od Al-6assasa je preuzimao u brojnim djelima i spisima, kako u 
onima koja je napisao na arapskom, tako i u onima koja je napisao na 
bosanskom jeziku, Tako, npr., u djelu Tefsir ayat al-ahkam min sura 
Al-Nisa", napisanom na arapskom jeziku, nakon sto je izlozio komentar 
rijeci Uzvisenoga: Mi smo odredili nasljednike svcmu onome sto ostave 
roditelji i rodaci { Al-Nisa', 33.), kaze: "Ucenjaci ne zauzimaju jedinstven 
stav o pitanju da li onaj ko je ponudio saveznistvo nekome ima pravo 
naslijediti ga: vecina njih smatra da on ne nasljeduje, a Al-Hasan ibn 
Ziyad da nasljeduje. Treba vidjeti sta o tome kazu Al-Gassas i Ibn 
al-'Arabi." 45 

Svrha pozivanja na Al-6assasa ovdje je ono sto stoji u njegovom 
djelu Ahkam al-Qur'an, jer je on ovo pitanje nesto detaljnije zahvatio. I 



42 Al-Kawtari, Muqaddima Nnsb al-rayu li ul-Hafiz Al-Zuylu 7, str. 44. 
41 Vidjcli: Al-Kawtari, Ta'nib ul-hutib,s\v. 135. 

44 Muhammad ibn Muhammad ibn Salih Handiic. U literaturi se spominjc i kao 
Al-Hangi. Istaknui je ucenjak iz Bosne. Obrazovao se na Al-Azharu. U Bosnu se vratio 
1931. godine, gdjc jc radio kao profesor i vaiz, izdavao fetve i pisao. Poznata djela su 
mu: Izhar al-bahiiga bi Xarh Sunan Ibn Magga, 7 af sir ayat al-ahkam min sura Al-Baqara, 
Tufsir ayat al-ahkam min sura Al-Nisa\ Al-Gawhar al-asna H taragim 'ulama' wa 
su'ara Busihi, koje je napisao tokom studija na Al-Azharu. Rukopis autograf sc £uva u 
Al-Azharovoj biblioteci. Napisao je i druga djela na bosanskom, turskom, perzijskom i 
arapskom jeziku. Umro je 1944. godine pod mistcrioznim okolnostima, kad su 
komunisti u Federativnoj Jugoslaviji poceli preuzimati vlast. Al-Zirikli, dakle, grijeSi 
kad navodi da je umro 1946. u 35. godini zivota. Tadno jc da jc umro 1944., kad mu je 
bilo 38 godina (vidjeti: Al-A 'him, VII, str. 48.; Zakki Muhammad Mugahid, Al-A 'lam 
al-farqiyya, II, str. 174.; Izabrana djela Mehmeda Handzida, Prcdgovor. (Izabrana djela 
su, ustvari, izbor Handzicevih studija i Clanaka objavljenih u bosanskim novinama i 
casopisima. Stampana su u sest knjiga, a u Prcdgovoru I i IV toma priredivadi su 
napisali opseznu biografiju o Mchmedu Handzicu). 

45 Vidjeti: M. Handzic, Tafsir ayat al-ahkam min sura Al-Nisa", list br. 42. rukopisa br. 
6.967. koji se Suva U Gazi Husrev-begovoj biblioteci u Sarajevu 
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prve ovdje izgovorene Handziceve rijeci "ucenjaci se razilaze oko 
pitanja nasljedivanja" istovjetne su rijecima prisutnim na odgovarajucem 
mjestu u djelu Ahkam al-Qur'an, sto jasno govori da je Handzic 
preuzimao od Al-6assasa. 46 

Handzic je od Al-6assasa preuzimao i u spisima na bosanskom 
jeziku, kojih je zamasan broj. Prilikom pisanja na bosanskom jeziku, 
Handzic je praktikovao navoditi arapske tekstove kojim potkrepljuje 
svoje poglede. U jednome takvom radu je npr. zahvatio pitanje nacina 
utvrdivanja pojavljivanja polumjeseca, videnjem ili proracunom, 
navodeci argumente pristalica i jednoga i drugog nacina, da bi se 
opredijelio na stranu utvrdivanja videnjem. Prilikom razmatranja zadatog 
pitanja, pozvao se na tvrdnje Al-6assasa iz djela Ahkam al-Qur'an, 
citirajuci: " Onaj ko u obzir uzima (iskljucivo) polozaj Mjeseca i 
proracun astrologa, odstupa od seriatske odredbe. Takva tvrdnja nije ono 
sto se proucavanjem moze utvrditi iz poruka Allahove (dz.s.) Knjige, 
tekstova sunneta i konsenzusa fakiha." 47 



Iz onog sto je prethodilo, jasno se vidi da je Al-6assasovo tefsirsko 
djelo imalo ocigledan uticaj na mnoge ucenjake koji su dolazili nakon njega 
tokom razlicitih stoljcca i vremena, bez razlike radi li se o mufessirima, 
fakihima ili drugim. Naprijed isticani primjeri koje smo izabrali iz reda onih 
koji su preuzimali iz ovoga tefsirskog djela, potvrdujuci to i sami u svojim 
spisima, nije bilo neko temeljito pretrazivanje, vec smo iznijeli ono do cega 
smo uspjeli doci. Nema sumnje da u koristenim djelima ima i drugih mjesta 
na kojima su autori preuzimali iz ovoga znamenitog djela, kao sto se ni 
njegovi utica ji ne svode na spomenute autore. Ne trazeci opravdanja za sebe 
iznijeli smo ono do cega smo uspjeli doci kao uzorke koji ukazuju na zeljeni 
cilj. Al-6assasovo tefsirsko djelo Ahkam al-Qur'an cak i u nase vrijeme vrsi 
uticaj na ucenjake i istrazivace. Djela savremenih autora su puna 
preuzimanja i citata iz ovoga djela. 4 * 



Vidjeti: Ahkam ul-Qur'an, II, str. 232. 
47 Vidjeti: Izubrunn djelu Mehmcdu hundzicu, Knjiga 3., str. 210.; Al-6assas, Ahkmn 
ul-Qur'iinX str. 245. 

4X Vidjeti npr.: prof. dr. Muhammad Sa'ld Ramadan al-Butti, QudSyu fiqhiyyu mu 'fisiru 
(str. 58-60.) gdje autor, razmatrajuci pitanje kreditne kamate, du?,i citat uzima od 
Al-6assasa, hvalcci ga: "Vjcrovatno je Al-6assas najbolje objasnio i istrazio to pitanje." 
Medu savremenike koji citiraju Al-6assasa spada i Sejh dr. Yusuf al-Qanidawi u djelu 
Futawa mu'asiru / drugim djelima, cesto potkrepljujci stavove AI-6assasovim rijedima 
iz djela Ahkam al-Qur'an. Njima treba pridruziti i Sehida dr. ' Abdul laha 'Azzama koji 
sadrza je djela Ahkam al-Qur'an Mka u svojim djelima o dzihadu i dodirnim pitanjima. 
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ZAKLJUCNE MISLI 



Nakon sto smo, uz pomoc Uzvisenog Allaha, okoncali istrazivanja 
za ovu disertaciju, iznosimo sazetak najvaznijih rezultata koje smo 
dobili, da bismo ih prokomentarisali i pruzili svoje skromne preporuke. 
Pri tome nam se cini svrsishodnim da sazetak ustrojimo na principu 
brojcanog obiljezavanja stavki, uskladen s brojcanim obiljezavanjem 
stavki prilikom izrade disertacije. 

1. Al-6assas je zivio u 4/10. stoljecu, a to je vrijeme politickih i 
drustvenih previranja u svim krajevima islamskog svijeta, kao sto je u 
isti mah i vrijeme velikoga islamskog kulturnog i naucnog preporoda 
buduci da su tada pisana enciklopedijska djela iz raznih grana islamskih 
nauka i umjetnosti, koja ce biti nezaobilazni izvori svima onima koji su 
kasnije dolazili, tokom niza stoljeca, sve do nasih dana. 

2. Al-6assas je bio olicenje osobina svojstvenih istinskim 
ucenjacima koji su se zalagali na Bozijem Putu. Bio je ravnodusan na 
privlacnosti prolaznog svijeta, sklon odricanju i poboznosti, hrabar 
covjek koji se u stamenom hodu Pravim Putem nije nikoga bojao osim 
Allaha (dz.s). Dva puta mu je nuden polozaj vrhovnog kadije (gad/ 
ul-quda), a on je to oba puta odbio. Zbog tih moralnih vrlina i svekolike 
predanosti nauci, dolazili su mu tragaoci za znanjem sa svih strana, da se 
pred njim napajaju znanjem iz raznih grana islamskih nauka, prozetim 
njcgovim moralnim vrednotama i neporocnim drzanjem. 

3. Al-6assas je zauzimao znacajno mjcsto medu ucenjacima uopce, 
a posebno medu ucenjacima hanefijskog mezheba. Dokaz tome su 
komplimenti historicara i naucnika kojima su obasipali ovog velikana. 
Kvalifikovan je s nekoliko epiteta kakvi se daju samo najvecim 
ucenjacima. 

4. Al-6assasa je krasilo veliko zanimanje za sticanjem znanja. Radi 
zadovoljenja tog zanimanja poduhvatao se dugotrajnih putovanja 
premjestajuci se od jednoga do drugog naucnog centra, da bi se 
obrazovao pred velikim ucenjacima. Arapski jezik i jezikoslovnu nauku 
je izucavao pred tadasnjim prvacima kao sto su bili Abu 'Ali al-Farisi i 
Gulam TaMab. Fikh i usul je izucavao pred velikim fakihom 
Al-Zugagijem i vodecim teoreticarem islamskog prava Al-Karhijem. 
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Pred Al-Karhijem je i stazirao, dugo vrijeme mu asistirao i 
specijalizovao fikh, usljed cega ga toliko spominje u svojim djelima. 
Hadiske nauke je izucavao pred najvecim i najpriznatijim hafizima 
hadisa kao sto su bili: Al-Hakim al-Naysaburi, Ibn Qani\ Al-Tabarani, 
Al-Husayn al-Naysaburi i dr. Ugled mu u tome posebno podrzava 
cinjenica sto su, prema onome sto smo uspjeli utvrditi, samo jednoga 
medu njegovim uciteljima strucnjaci za provjeru ispravnosti hadisa 
{ulama' al-garh wa al-ta c dil) kvalifikovali kao slabog (da'ff), a to je bio 
Ibrahim al-Harrani, od kojeg je, kako smo naprijed naglasili, preuzeo 
samo u jednoj prilici. 

5. Kao znamenit ucenjak, Al-6assas je imao znacajan udio u 
naucnom pokretu i kulturnom preporodu svoga vremena. Napisao je 
nekoliko korisnih enciklopedijskih djela koja, u nacelnom smislu, 
predstavljaju opsirne komentare kompendija i temeljnih tekstova 
hanefijskog mezheba. Opsirno komentarisanje kompendija smatra se 
umijecem dubokoga poniranja, teskoga dosezanja, kretanja nepoznatim 
putevima, koje moze slijediti samo dobar znalac mezheba i njegovih 
skrivenih nepoznanica i detalja, ko je u stanju spoznavati utemeljenja 
njegovih pitanja buduci da su ciljevi komentarisanja odgovori na 
raznovrsna mezhebska pitanja. Al-6assas je hanefijskom mezhebu 
pruzio nekoliko opsirnih komentara, koji mogu sluziti kao prirucnici 
prilikom iznalazenja rjesenja za razgranata fikhska i usulska pitanja. U 
svojim spisima je iznio komentar najvaznijih djela Abu Hanifinih prvih 
saradnika i njihovih ucenika, kao sto su bili: Al-Saybani, Al-Hassaf, 
Al-Tahawi, Al-Karhi. Uz to je i sam pravio kompendije duzih djela, kao 
sto je kompendij Al-Tahawijevog djela Ihtilaf al- 'ulama'. Pisao je i o 
nekim osjetljivim pitanjima, o kojima su ucenjaci hanefijskoga i drugih 
mezheba dugo raspravljali. To potvrduje djelo koje je napisao o 
alkoholnim picima i djelo o mjesecnici. Zanimao se i za probleme svog 
vremena i pitanja o pojavama s kojima se susrece te je napisao djelo pod 
naslovom Oawabat al-masa'il. 

Al-Gassas nije propustio ni da pise o vjerovanju i Allahovoj (dz.s.) 
jednoci. U torn podrucju je napisao komentar Allahovih lijepih imena. 
Sve jc krunisao komentarom Allahove (dz.s.) Knjige koji je naslovio 
Ahkam al -Quran, u kojem je posebno zanimanje pokazao za 
seriatskopravne propise koji se mogu izvesti iz tekstova casnog Kur'ana i 
njihovih poruka, pridruzivsi mu i korisne sadrzaje iz drugih nauka 
kojima se sluzio. Djelo Ahkam al-Qur'an smatra se posljednjim 
Al-6assasovim djelom i prakticnim sazetkom njegovoga dugotrajnog 
naucnog rada. Uz ovo djelo je napisao opsiran PredgovorY.o]\ obuhvata 
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dva pozamasna dijela: jedan se tice pitanja vjerovanja i Allahove (dz.s.) 
jednocc, a drugi temelja fikha, znacenja kur'anskih rijeci, nacina 
izvodenja propisa i drugih fikhskih pitanja. Ovo djelo je naslovio Usui 
al-fiqh. Kasnije je ono postalo poznato i pod naslovom Al-Fusul fi 
al-usul. 

6. Al-6assas je prilikom pisanja djela Ahkam al-Qur'an crpio iz 
mnogobrojnih izvora koji su mu pomogli da djelo iznese u 
enciklopedijskom obimu. Vec smo vidjeli da se ti izvori mogu obuhvatiti 
primjedbama zasnovanim na trima razlicitim pretpostavkama. Prvo, na 
uciteljima, s obzirom na to da je mnogo putovao u potrazi za znanjem, te 
da sc prilikom premjestanja po centrima nauke i obrazovanja na 
islamskom istoku susretao s velikim uccnjacima koji su bili obrazovani 
na razlicitim izvorima i oznaceni razlicitim kulturama. Uvazavajuci 
razlike, od njih je preuzimao prilikom pisanja djela Ahkam al-Qur'an. 
Tim putem je djelo obuhvatilo njihove tvrdnje i poglede tako sto autor 
od svakoga prenosi iz njegove oblasti i specijalnosti potkrjepljujuci svoje 
stavove, nekad braneci onoga koga citira, a nekad ga zbog necega i 
kritikujuci. Drugo, na njegovim djelima, buduci da mu tcfsirsko djelo 
Ahkam al-Qur'an predstavlja sukus ukupnoga spisateljskog rada, 
prakticni sazetak bogatoga naucnog pisanja. Prethodna djela su mu 
pruzila dobre uvide u teoriju seriatskog prava i detaljna znanja iz 
hanefijskog fikha, sto mu je predstavljalo izdasnu pomoc u utemeljivanju 
mezheba, vezano za svako pitanje koje istice, razradujuci ga prema 
razgranavanju i podudarnostima, pozivajuci se na svoja djela za one koji 
o tome zele vise znati. Trece, na djelima koja su postojala u 
Al-6assasovo vrijeme s obzirom da su tada vec postojala mnoga vazna 
cnciklopedijska djela iz razlicitih oblasti i specijalnosti, zahvaljujuci 
tome sto se 3/9. i 4/10. stoljece smatraju najplodnijim u islamskoj 
historiji u pogledu pisanja djela i procvala razlicitih grana znanosti. 
Otuda je Al-6assas mogao toliko citirati prilikom pisanja djela Ahkam 
al-Qur'an. U drugom poglavlju drugog dijela disertacije opsirno smo 
govorili o izvorima iz kojih je Al-6assas crpio gradu za pisanje svog 
tefsirskog djela Ahkam al-Qur'an. 

7. Naslov djela Ahkam al-Qur'an jasno nagovjestava da ce autor 
posebnu brigu u njemu voditi o ajetima koji sadrze propise (ayat 
al-ahkam), o obrazlaganju njihovih znacenja i poruka, da ce komentar tih 
ajeta i izvodenje seriatskopravnih propisa iz njih predstavljati osnovni 
predcmet njegovog djela. Stoga je tako dugo komentarisao sure koje 
sadrze znatan broj ajeta koji se ticu propisa i fikhskih pitanja, kao sto su: 
Al-Baqara, Al-Nisa\ Al-Ma'ida i dr. Pazljiv posmatrac djela Ahkam 
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al-Qur'an ce uvidjeti da ono obuhvata i druge oblasti nauke, mimo f ikha i 
propisa, kao sto su: hadiska nauka, jezikoslovlje, gramatika, deklinacija, 
pjesnistvo, stilistika, logika, filozofija, historija, dijalektika, eristika, 
kritika, i druge nauke, koje zajedno sluze jednome osnovnom cilju koji 
je Al-Gassas zelio ispuniti pisanjem ovog djela, a to je izvlacenje 
odredbi i fikskih pitanja iz poruka kur'anskih tekstova, tako da autorovo 
interesovanje za sve istaknuto tefsiru daje formu enciklopedijskog djela 
koje obuhvata povelik broj nauka. 

8. Al-Gassas je svoju metodologiju komentarisanja Allahove (dz.s.) 
Knjige gradio na stabilnim osnovama koje pocivaju na zdravim 
uporistima i cvrstim principima. Nakon pomnog proucavanja djela 
Ahkam al-Qur'an, ustanovili smo da se njegova metodologija zasniva na 
slijedecih devet principa: 

Prvi princip je cvrsta privrzenost komentarisanju Kur'ana 
Kur'anom. Ovaj put se smatra najprikladnijim u komentarisanju Allhovc 
(dz.s.) Knjige, jer se njime upotpunjuje razumijevanjc i raspoznaje ono 
sta se zeli kur'anskim tekstom buduci da se predmet posmatra pogledom 
koji zahvata u sve sto je obuhvaceno tekstom. Tako se Kur'an 
komentarise onim sto je zabiljezeno u samom Kur'anu. U skladu s tim, 
Allahova (dz.s.) poruka se razumijcva na osnovu onoga sto je poteklo od 
Allaha, neka je slavljen i uzvisen. Stoga je prvi ko je slijedio ovaj put, 
bio upravo Allahov Poslanik (s.a.v.s.). Ova vrsta tefsira nije neki 
jednostavan posao, koji ne pociva na posmatranju i promisljanju. 
Naprotiv, to je posao koji pociva na dugotrajnom razmisljanju i 
razmatranju. To je posao koji mogu shvatiti samo znalci, s posebnim 
darom za posmatranje. Al-Gassasovo nastojanje da sakupi slicne ajete o 
nekom predmetu, koji stoje jedni naspram drugih, ne svodi se samo na 
podrucje fikha i propisa, vec je isto nastojao ispuniti i u podrucju opceg 
tefsira. Zato je Al-Gassas dostojan ubrajanja medu pretece ove 
metodologije u komentarisanju Allahove (dz.s.) Knjige. 

Drugi princip je kombinovanje tradicionalnog i racionalnoga 
komentarisanja Kur'ana. Al-Gassas je u komentarisanju bio veoma 
zainteresovan za tradicionalno tumacenje, bez razlike da li ono izviralo iz 
Vjerovjesnikovog sunneta, kazivanja ashaba, ili kazivanja tabi'ina, 
svejedno radilo se o podrucju fikhskih propisa ili o podrucju opceg 
tefsira. U svome tefsirskom djelu je, ponakad navodeci lanac predaje a 
cesce bez navodenja, iznio stotine i hiljade tradicijskih kazivanja 
potkrepljujuci njima razlicite ciljeve komentarisanja. Prilikom navodenja 
kazivanja i predaja nije se zadovoljavao pukim nizanjem i biljezenjem. 
Nije bio puki prenosilac, vec je mnoge predaje komentarisao sa 
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stanovista dokazivanja slabosti i potvrdivanja ispravnosti, polemisuci i 
analizirajuci, cvrsto ih povezujuci s razmisljanjem i slobodnim 
rasudivanjem. Ozbiljno je nastojao iznaci logicko uporiste vecini fikhskih 
propisa koje je razmotrio u tefsiru nastojeci da tradiciju potvrdi 
principima logike, zakljuccima razuma i rezultatima posmatranja. Otuda 
ga na nekim mjestima u tefsiru vidimo kako, nakon sto najprije navede 
neke dokaze iz Kur'ana, zatim iz hadisa i stavova ucenjaka iz prve 
generacije, kaze: "Ono sto se potvrduje posmatran jem . . . ", ili "Kur'an, 
predaja i posmatran je potvrduju tacnost onog sta smo rekli", ili "Ono sto 
upucuje na zabranu vremenski ogranicenog braka {al-mut'a) od 
racionalnih dokaza. ili slicne fraze koje koristi prilikom donosenja 
zakljucaka, koji potvrduju cesto pozivanje na razum i logiku prilikom 
komentarisanja brojnih kur'anskih tekstova i potvrdivanja njihovih 
odredbi. 

Ko se druzi s Al-Gassasovim tefsirom, suocit ce se s racionalnom 
metodologijom vidljivih znakova, koja proizlazi iz cvrstog uporista, a to 
je obilno znanje, zrelo razmisljanje, uravnotezenost duha, snaga 
argumenta i dokaza. 

Ustanovili smo da Al-6assasova racionalna metodologija u tefsiru 
pociva na pet osnovnih oslonaca, a ti su: 

neophodnost da se racionalni tefsir razvija na osnovama 
brojnih nauka koje covjeka osposobljavaju za pravilno 
razumijevanje Allahove (dz.s.) Knjige i stite ga od posrtanja 
i pretjerivanja prilikom tumacenja; 

neophodnost da se racionalni tefsir povezuje s 
tradicionalnim tefsirom i pouzdanim predajama koje nije 
dozvoljeno odbaciti; 

nezalazenje s racionalnim tumacenjem u podrucja gdje za to 
nema mjesta; 

tumacenje nejasnih {al-mutasabih) ajeta u svjetlu jasnih 
{al-muhkam) ajeta; 
- izbjegavanje usiljenog i tendencioznog tumacenja {al-tafsir 
al '- fasid), jer je to put ka iskrivljavanju vjere. 
Svaki ovaj oslonac govori o domasajima Al-6assasove 
zaniteresovanosti da logicke zakljucke povezuje s tradicijskim datostima 
tako sto ce utvrditi svako neslaganje medu njima. 

Tredi princip je koristenje znanja iz jezika i jezikoslovnih 
disciplina. U vezi s tim, ustanovili smo da je Al-6assasa krasila siroka 
jezicka kultura kao rezultat ucenja pred glasovitim jezikoslovcima kakvi 
su bili Abu 'All Al-Farisi i Gulam TaMab, kao i dobrih uvida u bogate 
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jezikoslovne izvore. Unatoc tome, njegovo zanimanje za jezik, 
gramatiku, sintaksu, morfologiju i druga jezikoslovna pitanja bilo je 
limitirano, bolje reci oznaceno zeljom da sluzi temeljnom cilju koji je 
zelio ostvariti u tefsiru, a to je izvodenje seriatskopravnih propisa iz 
poruka kur'anskog teksta. Stoga je jezikoslovne rasprave koristio onoliko 
koliko su mogle posluziti primarnom cilju. Zanimao se za tumacenje 
korijena kur'anskih rijeci. Zahvatao je brojne rasprave iz gramatike i 
morfologije. Potkrepljivao je to kazivanjima velikih jezikoslovaca. 
Biljezio je mnogobrojne pjesnicke uzorke od pjesnika razlicitih 
grupacija, uvjeren da "svako ko zagovara neko znacenje nekoj rijeci u 
jeziku treba iznijeti dokaz iz zivog jezika ili predaju od nekog 
jezikoslovca." Al-6assas je razmatrao i neke stilske figure kao sto su 
pravi smisao i metafora {al-haqiqa wa al-magaz), poredenje (al-tasbih), 
aluzija {al-kinaya), podudarnost {al-musakala) i konciznost {al-igaz) 
dokazujuci tim figurama i konciznoscu kur'anskog teksta da je Kur'an 
Allahov (dz.s.) govor. Al-6assas se na jezik pozivao prilikom pruzanja 
podrske svome mezhebu, odbacivanja dokaza svojih protivnika, prilikom 
polemisanja i davanja prednosti nekim stavovima ispred drugih, ili u 
nekim drugim situacijama koje se ticu fikha i njegovih mnogobrojnih 
pitanja. 

Cetvrti princip je narocita briga o islamskom pravu i njegovim 
propisima. Ovaj princip zahvata najbrojnije i najvaznije teme 
Al-6assasovoga tefsirskog djela. Zato je veoma opsirno tumacio fikhske 
propise navodeci mezhebske razlike. 

Utvrdili smo da ga je, prilikom obradivanja nckih vaznih tema, 
krasila naucna i metodoloska znatizelja. Najprije je iznosio postojece 
stavove o nekom pitanju, a nakon toga razmatrao dokaze i rasprave o 
njima, da bi potom pristupio izboru i davanju prednosti nekima, 
potkrepljujuci ih dokazima. S obzirom na to da je bio hanefijskog 
mezheba, prednost je, uglavnom, davao stavovima hanefijskog mezheba. 
Cvrsta privrzenost mezhebu ga je ne rijetko vodila u pristrasnost nukajuci 
ga da kritikuje protivnike, zasipajuci ih ostrim kvalifikacijama. 

Komentarisanje ajeta s propisima je praktikovao redom kojim su 
rasporedeni u surama izvlaceci postojece propise i poruke, trazeci dokaze 
o tacnosti onog sto je ustanovio, u srodnim ajetima iz casnoga Kur'ana, 
casnim Vjerovjesnikovim hadisima, kazivanjima ashaba i tabi'ina, 
konsenzusu ucenjaka, jeziku i pjesnistvu, ne zanemarujuci ni dokazivanje 
posmatranjem i logikom. Oko pitanja razlikovanja je, takoder, navodio 
zamasan broj stavova znamenitih fakiha, ashaba, tabi'ina i predvodnika 
poznatih mezheba polemisuci s njima, kritikujuci ih ili prihvatajuci ono 
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sto bi ocijenio kao ispravno, lahkim jezikom, dobrim stilom, preciscenim 
rijecima koje jasno izrazavaju ono sta se zeli. Svoje stavove i misljenja, 
prilikom kritikovanja i polemike, oznacavao je rijecima: "Abu Bakr 
kaze." 

Utoliko sto je u tefsiru slijedio redoslijed kur'anskih sura iz 
mushafa, pitanja iz predmeta rasprave je postavljao u posebna poglavlja, 
uobicajena za fikhska djela, naznacavajuci svakom poglavlju naslov koji 
u sebe ukljucuje pitanja za razmatranje istrazivanjem, polemikom i 
analizom. Ponekad je poglavlja dijelio na odjeljke, s naznakama 
parcijalnih pitanja koja zahvata, ili u okviru njih sazeto govori o 
propisima koje je prethodno opsirno razradio, ili iznosi opce poruke koje 
se ticu komentara tog ajeta. Na taj nacin je znatno olaksao koristenje 
knjige tako da citalac moze lahko pronaci pitanje ili propis koju trazi, 
situiran ispod naslova poglavlja i odjeljaka. 

Kao dodatne podsticaje u osvrtu na pitanja koja razmatra kroz 
istrazivanje i analizu Al-Gassas pretpostavlja mnogobrojna neslaganja 
kojim bi njegovi protivnici mogli pokusati da dokazuju nesto drugo. 
Nakon toga pruza precizne i detaljne odgovore nizuci u sklopu njih 
mnogobrojne dokaze i argumente, kritikujuci ono sto se ne slaze s 
njegovim mezhebom. Ovaj metod, tj. nagovjestaj neslaganja iskazan 
rijecima "ako bi neko rekao", ili "ako se kaze", nakon cega slijedi: 
"odgovaramo mu", ili "odgovor mu je", Al-6assas primjenjuje uz gotovo 
svako pitanje. Prilikom pretpostavljanja neslaganja koja bi se mogla 
pojaviti kao pandan njegovom stavu, Al-Gassas ih ne pokusava iznijeti 
otrcanim stilom i poroznim rijecima, vec ih nize snaznim izrazima i 
jedrim rijecima tako da citalac djela ponekad pomisli da nije moguce 
odgovoriti na takva neslaganja, ili je, u najmanju ruku, odgovor na njih 
mukotrpan posao. No, Al-Gassas ih pobija gipkim stilom i raznovrsnim 
dokazima. To nepobitno dokazuje Al-Gassasovu proniknutost u razne 
naucne oblasti zahvaljujuci kojoj se ne plasi suocenja s pogledima 
protivnika, koje treba osporiti dokazima i argumentima. 

Peti princip je razmatranje najvaznijih pitanja vjerovanja 
{xl~ 'aqida), kao sto je pitanje postojanja Allaha (dz.s.), utvrdivanje 
Njegove jednoce i neusporedivosti bilo cega s Njime, utvrdivanje 
istinitosti Muhammedovog (s.a.v.s.) poslanstva, zatim odgovor 
sljedbenicima iskrivljenih vjera (jevrejima i krscanima) te pobijanje 
tvrdnji zalutalih grupacija koje se pripisuju islamu i odgovor na njihove 
mnogovrsne zablude, kao sto je odgovor fatalistima {gabriyya), 
haridzijama, si'ijama i dr. Ovo pored drugih pitanja koja se ticu 
islamskoga vjerovanja, od kojih smo neka, s obzirom na njihov znacaj, 
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ukratko izlozili, kao sto je slucaj s kaznom i nagradom u mezaru, 
pitanjem predvodnistva i zastupnistva i pitanjem nadnaravnosti Kur'ana, 
a druga smo zanemarili imajuci u vidu da se i Al-Gassas na njih veoma 
kratko osvrnuo ne obracajuci im preveliku paznju, kao sto su pitanja 
lijepoga i ruznoga koja se ticu dogmatike. 

Nakon pogleda u pitanja vjerovanja koja je Al-Gassas zahvatio u 
tefsiru, posebno u pitanje Allahove, neka je slavljen i uzvisen, jednoce i 
neusporedivosti bilo cega s Njime, te u pitanje opsirnih odgovora 
zalutalim grupacijama i njihovim iskrivljenim naucavanjima, utvrdili 
smo da se on pridrzavao metodologije svojstvene sljedbenicima ehli- 
sunneta (ahl al-sunna wa al-gama'a), te da se, u nacelnom smislu, nije s 
njima razilazio osim sto se pojavljuju neka pitanja uz koja se mogu 
naslutiti uticaji mu 'tezilijskog naucavanja, kao kad se radi o pitanju 
videnja Allaha (dz.s.) na buducem svijetu, sto, medutim, ne znaci da je 
on bio mu'tezilija buduci da je saglasan s metodologijom ehli-sunneta u 
predominantnoj vecini pitanja vjerovanja koja je razmatrao u tefsiru. 

Sesti princip je razmatranje brojnih pitanja iz teorije scriatskog 
prava i kur'anskih nauka. Ovdje smo ustanovili da je fikhska narav, 
preovladujuca u djelu Ahkam al-Qur'an, Al-Gassasu uvjetovala da u 
ovom djelu zahvati brojna pitanja iz teorije seriatskog prava (al-usuf) kao 
sto su: jasno i manje jasno {al-muhkam wa al-mutasabih), derogirajuce i 
derogirano {al-nasih wa al-mansuh), neograniceno i ogmniceno 
{al-mutlaq wa al-muqayyad), sumarno i pardjano {al-mugmal wa 
al-mubayyuri), opce i posebno (aJ- c amm wa al-hass), kao i druga slicna 
pitanja koja se ticu kur'anskih znanosti ( 'ulum al-Qur'an), a cije 
poznavanje je neophodno prilikom izvodenja raznovrsnih fikhskih 
propisa. Osim toga, Al-Gassas se ubraja medu velike ucenjake usulske 
znanosti. Njegovo enciklopedijsko djelo Usui al-fiqh, nazvano i Al-Fusul 
fi al-usul, najveci je dokaz tome. Al-Gassas to djelo smatra usulskim 
predgovorom svome tefsiru Ahkam al-Qur'an te je zbog toga njegov 
zahvat na nekim usulskim pitanjima u tefsiru bio sasvim kratak upravo 
zato sto se u datim prilikama pozivao na to usulsko djelo. Al-Gassas je 
kroz svoju metodologiju komentarisanja iznio brojna usulska pravila 
istakavsi ih koncizno na razlicitim mjestima u svome tefsirskom djelu, 
sto smo obrazlozili prilikom osvjetljavanja ovoga metodoloskog 
principa. 

Sedmi princip je oslanjanje na povodc objave. Ovdje smo utvrdili 
da je Al-Gassas prilikom komentarisanja bio zivo zainteresovan za 
pitanja o povodima objavc. U djelo je unio zamasan broj predaja koje se 
ticu povoda objave, da bi njima ispunio razlicite ciljeve. U tome je 
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slijedio put al-gumhura (vecina ucenjaka) koji smatra da je pouka u 
globalnom znacenju rijeci a ne u posebnosti povoda {al-'ibra bi umum 
al-hifz la bihusus al-sabab) osim kad poruka pociva na svodenju rijeci na 
sam povod. Ustanovio je da pitanje povoda objave spada u ona pitanja o 
kojima se moze suditi iskljucivo na osnovu predaje i slusanja od onih 
koji su bili prisutni u vrijeme objavljivanja i koji su bili svjedoci 
okolnosti kad je ajet objavljivan, jer to ne spada u pitanja u kojima ima 
mjesta za promisljanje i idztihad. 

Osmi princip je zanimanje za razlicita citanja/kiraetc Kur'ana i 
njihova diferenciranja. Uz ovaj princip smo ustanovili da se Al-Gassas 
veoma zivo zanimao za citanja, posebno za njihova razgranavanja sa 
stanovista jezika. Ustanovili smo da je ditanjima zalozio blagodaran trud, 
kojim je citanja naucno osvijetlio, sto govori da je bio duboko pronikao u 
jezikoslovnu i brojne druge islamske nauke. Neposredni povod koji ga je 
na to nukao jeste cvrsta povezanost citanja % pitanjem tumacenja Kur'ana, 
narocito fikhskog, kakav je njegov tefsir, zbog cega ucenjaci cesto 
napominju da "razlike u citanjima unose razlike i u propisima". U 
komcntarima citanja Al-Gassas je zabiljezio mnogobrojna korisna 
uputstva nezaobilazna onome ko izucava ovu problematiku. Medu 
zamjerke njegovoj tefsirskoj metodologiji u vezi sa citanjima/kiraetima 
spada to sto on, uglavnom, kiraete ne povezuje s autoritetima, cak ni s 
vodecih sedam ili deset, koji su bili poznati i u njegovo vrijeme, vec se, 
prilikom navodenja, zadovoljava samo time da kaze: "cita se", sto 
podrazumijeva neznanog autoriteta, a to je situacija koja od citaoca 
njegovog tefsira zahtijeva da doticne kiraete i autoritete trazi po brojnoj 
kiraetskoj liretaruri. 

Deveti princip je izbjegavanje israilijuta i apokrifnih hadisa Ovdje 
smo ustanovili da je Al-Gassas svoj tefsir stitio od israilijata i kazivanja 
koja ne moze posvjedociti zdrav razum niti autenticna predaja. Ova 
karakteristika je posebna odlika njegovog tefsira buduci da se, usljed 
tolerantnog odnosa nekih mufessira prema israilijatima, u islamskom 
naslijedu uopce a u tefsirskom posebno, natalozilo mnogo neobicnoga i 
neprihvatljivog, sto se spominje u ovim kazivanjima, a nema nikakvog 
utemeljenja u islamu. Al-Gassasovo djelo je postcdeno tih sadrzaja tako 
da se citalac ne izlaze opasnostima od njihovih stetnih uticaja. Isti je 
slucaj i s apokrifnim hadisima i krivotvorenim i laznim predajama, jer je 
Al-Gassasovo izuzetno poznavanje hadisa i tradicije (u tome je imao 
ucitelje i sopstvene lance predaje), povrh dobrih uvida u kvalifikacije 
prenosilaca bilo garancija da u svom djelu nece upotrijebiti ni israilijate 
ni apokrif'nc hudise, vec da ce ih se dosljedno kloniti. 
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9. Ovo su principi na kojima pociva Al-Gassasova metodologija u 
komentarisanju Allahove (dz.s.) Knjige. To su cvrsti principi, zasnovani 
na zdravim uporistima i cvrstim osnovama. Medutim, Al-Gassasova 
metodologija sadrzi i neke zamjerke i primjedbe, a najbitnije su: 
pretrpljeni uticaji mu'tezilijskog naucavanja oko pitanja videnja Allaha 
(dz.s.) na buducem svijetu i prenaglasena privrzenost hanefijskome 
mezhebu, iz koje su proistekle dvije negativne pojave: 1 ) napadi na 
ucenjake drugih mezheba, posebno na Al-Safi c Ija i 2) proizvoljnost u 
komentarisanju nekih tekstova. 

10. Iznensene zamjerke i primjedbe ne umanjuju naucnu vrijednost 
Al-Gassasovog tefsira, koji je, tokom brojnih stoljeca, sve do nasih dana, 
bio vazan izvor svakom koje izucavao razlicite islamske nauke, posebo 
fikh i tefsir. Ono sto potvrduje veliko zanimanje ucenjaka za ovo djelo 
jeste postojanje njegovih mnogobrojnih rukopisnih primjeraka. U 
Sulejmanijskoj i drugim bibliotekama u Istanbulu pronadeno je nekoliko 
preimjeraka tog djela, ukrasenih zlatastim mastilom, ispisanih rukopisom 
vrhunskog stila i umjetnickog ukusa, sto govori o istinskoj paznji i brizi 
ucenjaka za djelom. 

Na kraju smo dosli do zakljucka da se velika naucna vrijednost 
Al-Gassasovoga tefsirskog djela ogleda u cinjenici da je on vazan izvor 
hanefijskog mezheba. Ovo zahvaljujuci detaljnoj upucenosti autora u 
hanefijski mezheb i savjesnom istrazivanju predaja u njemu. Otuda je 
njegov rad bio plodonosan i blagodaran za ovaj mezheb, sa stanovista 
utemeljenja i sistematizovanja. 

Djelo Ahkam al-Qur'an se smatra i fikhskom enciklopedijom koja 
sadrzi mnostvo pogleda drugih fikhskih mezheba, kako poznatih i 
ocuvanih, tako i onih iscezlih, koji nisu ocuvani do nasih vremena. Ovo 
Al-6assasovom tefsirskom djelu daje posebu naucnu vrijednost, jer je 
putem njega ocuvano mnostvo stavova i pogleda iscezlih mezheba. 

* * * 

Ovo su najvazniji rezultati do kojih smo dosli prilikom proucavanja 
Al-6assasovog tefsira. Sto se tice preporuka koje bismo iznijeli na kraju 
istrazivanja, mogu se svesti na slijedece: 

Prvo: Preporucujem detaljno i precizno proucavanje djela Ahkam 
al-Qur'an koje bi mu ucinila usluga sa stanovista identifikacije izvora 
obuhvacenih predaja uz ocjenu stepena vjerodostojnosti istih. Tako bi 
bila pruzena golema usluga tome velikom broju hadisa i kazivanja, koje 
je Al-6assas zabiljezio u svome djelu. To bi dodatno pomoglo citaocima 
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i istrazivacima u raspoznavanju vjerodostojnoga od slabog, zdravoga od 
nezdravog, prilikom potkrjepljivanja dokazima u podrucju fikha. 

Druga. Al-Gassasovom tefsirskom djelu je, s obzirom na mnostvo 
pitanja i tema koje zahvata, potrebna izrada preciznoga predmetnog 
registra. Stoga ljubiteljima nauke preporucujemo izradu odgovarajucih 
registara da bi bilo olaksano obracanje djelu koje se uistinu smatra 
obuhvatnom enciklopedijom, s hiljadama fikhskih tema i raznovrsnih 
pitanja medu svojim koricama. 

Trecer. Ova preporuka se tice samo onih sadrzaja djela Ahkam 
al-Qur'an po kojima je u njemu zastupljen opci tefsir. Pod tim 
podrazumijevamo ona obiljezja opceg tefsira koja je Al-Gassas unio u 
svoje djelo, koja se uistinu mogu smatrati ukrasima tefsira u opcem 
smislu. Stoga preporucujemo sazimanje i skracivanje djela Ahkam 
al-Qur'an, tako sto bi bila izostavljena preduga fikhska razglabanja, koja 
su daleko od opce tefsirske atmosfere, kao sto su nesumnjivo daleko i od 
kur'anskih znanosti. Kad bi bila izostavljena ta razglabanja a zadrzani 
komentari ajeta koje je iznio Al-Gassas, to bi nesumnjivo bili agensi 
povecavanja koristi od ovog djela, koje sadrzi mnoga obiljezja opceg 
tefsira, puna cvrstog vjerovanja, duhovnosti i drugih koristi. 

* * * 

Na kraju, ovo je bilo nase putovanje s Abu Bakrom al-Razijem 
al-Gassasom kroz druzenje s njegovim tefsirskim djelom Ahkam 
al-Qur'an. Druzenje je trajalo duze od tri godine, a njegov plod je ova 
skromna disertacija o Al-Gassasovoj metodologiji u tefsiru. Uzvisenog 
Allaha molimo da ona bude od koristi, da je od nas kao takvu primi, nju i 
trud koji smo ulozili. On je Onaj koji sve cuje i dove prima. 

Neka je Allahova milost na naseg velikana Muhammeda, na 
njegovu porodicu i njegove drugove. 

Posljednje slo bismo rekli je: Hvala AUahu, Gospodaru svjetova. 
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RIJEC S POVODOM 

(Pogovor bosanskome izdanju) 

Kad sam prije par godina pisao prikaz (Preporod, br. 717, od 15. 
oktobra 2001 .) djela A I -Imam Abu Bakr al-Razi al-dassas wa manhag hu 
ft al-tafsir (Kairo, 2001.), izvornika ovog prijevoda, imao sam namjeru 
da paznji nasih citalaca koji znaju arapski jezik preporucim njegove 
vrijedne sadrzaje, prije svega onih koji zele imati uvide u povijesni 
razvoj tefsirske znanosti. Pisanje prikaza se podudarilo s vremenom u 
kojem sam se, prevodeci ga na bosanski jezik, ugodno druzio s djelom 
Usra al-Muwaylihi wa atar ha fi al-adab al- 'arabf al-hadit (Kairo, 1980.) 
Jusufa Ramica (prijevod kasnije objavljen pod naslovom Modema 
arapska knjizevnost - Porodica Al-Muwaylihi i njeni uticaji u 
knjizevnost/', Sarajevo, 2003.). Buduci da sam nedavno prije toga za 
priredivanje Izabranih djela Mehmeda Handzica, s arapskog na bosanski 
jezik, preveo i djelo Al-Oawhar al-asna. Fi taragim 'ulama' wa su'ara' 
Busna - Blistavi dragulj. Zivotopisi ucenjaka i pjesnika iz Bosne 
(Sarajevo, 1999. I), nametnuo mi se neodoljiv utisak da stanovit znacaj 
ima to sto su autori ovih djela Bosnjaci, sto su izvorno pisana na 
arapskom jeziku i sto, pored neupitne naucne, imaju i specificnu 
kulturnopovijesnu vrijednost. Posto se ne moze reci da kod nas ima 
dovoljno literature iz tefsirske znanosti, vec tadasam pomisljao da bi bilo 
opravdano na bosanski jezik prevesti i djelo iz predmeta spomenutog 
prikaza. 

Sada, par godina kasnije, kad ne skrivam radost sto je uz moj 
prevodilacki trud i ovo tefsirsko djelo postalo pristupacno sirem krugu 
citalaca, a imajuci u vidu da sam svojim prevodenjem na bosanski jezik, 
torn sirem krugu citalaca priblizio sadrzaje djela koja se ocjenjuju kao 
najvredniji autorski radovi grupe istaknutih Bosnjaka svrsenika studija na 
najprestiznijem islamskom univerzitetu u svijetu, Al-Azharu, uz 
zadovoljstvo sto sam ja to uradio, osjecam i moralnu potrebu da 
istaknem, da bi ulozeni trud bio jos vredniji, pogotovo sa stanovista 
odabira najvaznijih radova nasih svrsrnika Al-Azhara, kad bi im se 
pridruzio i bosanski prijevod djela Falsafa al-istisraq w a atar ha fi al-adab 
al- 'arabi al-mu 'asir- Filozofija orijentalizma i njeni uticaji na modernu 
arapsku knjizevnost (Kairo, 1980.), Ahmeda Smajlovica. Tako bi, rekao 
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bih, prevedenoscu bili pokriveni uistinu najvazniji radovi nasih svrsenika 
Al-Azhara, napisani na arapskom jeziku. 

Ne sumnjajuci da ima jos vrijednih radova nasih svrsenjika 
Al-Azhara, ova zasluzuju prednost po tome sto su tri: Filozofija 
orijentalizma Ahmeda Smajlovica, Porodica al-Muwaylihi Jusufa Ramica 
i Abu Bakr al-Ciassas Safveta Halilovica, neznatno adaptirani tekstovi 
doktorskih disertacija. Premda Mehmed Handzic djelom Blistavi dragulj 
nije stekao najvise akademsko zvanje, njime je on, jos za studijskog 
boravka u Kairu, s nepunih dvadeset pet godina zivota, stekao naucna 
priznanja i najavio se kao buduci veoma angazovan spisatelj i 
prosvjetitelj, ciji opus cini preko 300 bibliografskih jedinica. 

Izlaganje sadrzine, uz makar i najkracu ocjenu, tri prevedena djela, 
bilo pojedinacno, ili sva tri zajedno, pogotovo uporedujuci im vrijednosti, 
zahtijevalo bi drugaciji povod i svedeniji kontekst. Imajuci u vidu da to 
od prevodioca i ne treba ocekivati, iznijet cu samo ono sto im je, po mom 
sudu, najdominantnije obiljezje, na osnovu kojeg se jasno moze vidjeti 
koliko tematski nesrodna pitanja zahvataju. 

Djelo Blistavi dragulj Mehmeda Handzica, jedan je od pionirskih 
knjizevnohistorijskih radova bosnjacke knjizevne bastine iz osmansko- 
turskog perioda. Mnogostruka mu je vrijednost, posebno zato sto je 
napisano prije osamdeset godina za citaoce arapskoga govornog 
podrucja. Iako je komponovano u vidu leksikona i oznaceno izostankom 
stroge znanstvene akribicnosti, ima neosporne zasluge jer je veoma 
bogati knjizevni rad Bosnjaka na orijentalnim jezicima, zahvaljujuci 
prvenstveno njemu, posredstvom arapskog jezika, poceo ulaziti u velike 
svjetske knjizevnohistorijske prirucnike. 

Da je znanost okruzenje u kojem se pregalac, kao kod svoje kuce, 
moze osjecati i kad nije u svom zavicaju, citalac se moze uvjeriti na 
primjeru Jusufa Ramica dok izucava kulturni doprinos kairske porodice 
Al-Muwaylihi, porijeklom iz Hidzaza, koja je imala veoma plodnu ulogu 
u kulturnom preporodu Egipta tokom 19. stoljeca, kad su njeni velikani, 
aktivnim ucescem u politickom, informativnom i knjizevnom zivotu dali 
neprocjenjiv doprinos modernoj egipatskoj kulturnoj povijesti. Jusuf 
Ramie je uspio produbiti pogled u temu Porodica Al-Muwaylihi i njeni 
uticaji u knjizevnosti, posebno raspravljajuci o onim aspektima o kojima 
podatke ne nude drugi izvori. 

Slicno Jusufu Ramicu koji je odbranom disertacije postao prvi 
Bosnjak koji je doktoriao u podrucju arapske knjizevnost, Safvet 
Halilovic je, odbranom disertacije, postao prvi Bosnjak koji je na 
Al-Azharu stekao zvanje doktora tefsirskih znanosti. Autor je u svom 
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djelu pokazao eruptivnu istrazivacku snagu koja, razvidnim rczultatima, 
omogucuje stapanje vidika proslosti i sadasnjosti tako sto, sintetiziranjem 
relevantnih izvora u razvoju tefsirske znanosti povezuje bitno razlicita 
vremena. Radi ilustrovanja mjere u kojoj je ostvario zahtjevne ciljeve i 
zadatake iz predmeta istrazivanja, iskoristit cu uvjeravanje mentora pri 
izradi doktorske radnje, prof. dr. Muhammad Sayyid (jibrila, da ih je 
"sve dokraja ispunio leprsavim izrazom, lahkim metodoloskim stilom, 
britkim i jasnim jezikom, unatoc cinjenici da nije bastinik arapskog 
jezika". 

Ako se za Handzicevo djelo moze reci da je dominantno 
faktografski rad koji je autotra svojevremeno najavio kao buduceg 
prosvjetitelja, te da su Ramie i Halilovic ovim svojim radovima stekli 
najvisa akademska zvanja, sto radove legitimise prvenstveno s namjenom 
da sluze kao relcvantni prirucnici iz arapske knjizvnosti, odnosno tefsira, 
za Smajlovicev rad se moze reci da nam razotkriva viziju buducega 
autorovoga naucnog prosedea i ukupnog drustvenog i kulturnog 
angazmana, s kojima je, za kratkoga a intelektualno raskosno bogatog 
zivota, imao veoma istaknutu ulogu svojevrsnog prosvjetitelja i 
visokoskolskog profesora. Utoliko bi vise bilo opravdano da se i njegovo 
djelo prevede na bosanki jezik. To bi ujedno bio vid priznanja djelu i 
odavanje duzne pocasti liku profesora Ahmeda Smajlovica. 
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